La Nouyelle Alliance de noſtre Seigneur 
— Jeſus Chriſt, = 


DANIEL DU CHEMIN Libraire, demen- 
ant dans le Strand proche la Savoye, vis a vis az 
ommerſet-Houſe, au Sacrifice d'Abraham. 1693.| PF * } 
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CHAD T Et Joſaphat engendra Joram. Et ,. 
Generation temporelle de Jeſus | Joram engendra Hozias. | 
Chriſt conc du S. Eſprit, nedela| 9 Et Hozias engendra Joatham. 
Vierge Marie, fiancee a Foſeph. Et Joatham engendra Achaz. Eg 
ISS 1VRE dela genera- | Achaz engendra Ezechigs. 
8 tion deJcſusChriſt, 10 Et Ezechias engendra Ma- | 


[& UN 
RN hls de David, naſſe. Et Manafſe engendra  A-® 


» Abraham. = "OM 
Jakimy. 
nias & 


| cc temps.qu'ils fu- 
& ſes freres. Tent tranſportez en Babylone. .. 

3 Et Juda engendra Pharez| 12 Etapres qu'ils eurent ete .* 
& Zara de Thamar. Er Pharez |j tranſportez enBabylone, Jecho- 
ngendra Eſrom. Et Eſrom en- | nias engendra Salathiel. Et Sala- 
endra Aram. thiel engendra Zorobabel. 

4 Et Aram engendra Amina-| 13 Et Zorobabel engendra 
dab. Et Aminadab engendra Na- | Abiud. Er Abiud engendra Elia- 
\ſon. Et Naaſlon engendra Sal- | kim: Et Eliakim engendra &Zor. 
mon. 14 Et A7zor engendra Sadocc. 

5 Et Salmon engendra Booz | Et Sadoc engendra Achim, Et A+ 
le Rachab. Er Booz engendra | chim engendra Eliud. 
bed de Ruth. Et Obed engen- | 15 Et Eliud engendra Eleazar.” v 
ira Jeſle. Et Eleazar engendra Matthan. 

6 Et Jeſle ergendra le Roi | Et Matthap engepdrs Laco: 
David. Et le RoyPavid engen- |,. 16 Er Jacobengendra TJokephg 
Ira Salomon, de”c&lle. qui avoit Heemaride Marie : de laquelle eff 
te femme d*Urie, ne Jeſus, quieſte&« Chriſty, © 

|} 7 EtSalomonengeadraRobo-| 1 Toures les "peneignd 
an. Et Roboam engendra Abia. |. de#s depuis Abraham jules & 
; [Ef Abiaengendra Aſa. David, ſont quatorzE encfat -"4 
1 3 Et Ak engendra Joſaphar. | ons. Et depuis David jig 
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* ons. Et depuis qu'ils eurent g 
tranſportez en Babylone j Jul a 
a Chriſt, quatorze genera 
| .. 18 Or la naiffance dg 
>Chriſt aviatainhi : Maric {A 
tant hancee a Joſeph , dew 


trouva enceinte tn S. Eſprit. 


L- 19 Ald&Joſeph ſon mari,&am- 


a! 


UE v valoit point diffamer, la vou- 
opt e#t#er ſccretfement. 


choſt 


| agul app 
 ſeph fl 


de recevolt Mari 


ict, PAnge 
ten ſong 
David,ng 


FeadnS. Elprit, 

21 Etelle enfgntera un fils, 

 & tuappelleras ſon nom Jeſus : 

car il ſauvera ſon peuple de leurs 
pechez. 

.22 Or tout cect eſt averttaſin 
que ft accompli ce dont le Sei- 
gneur avolt parle par le Pro- 
phetegdiſant, 

Pore 23 Voict 4+ Vierge ſera en- 
[=ceinte, &{fnfantera un fils: & on 


| 21 


Qul i vhut ntanta dire que-DIEU 
AVEC NOUS. 

24 Joſeph doyc etgntFevellle 
f 


fifa PAnge 


q 


20 Mais comme 11 penſoit a ces 


+ appeller ſon nom Emmanvely 


quils fnſſenr cnferable. elle {& 


qui] etolt julte, & quit n ne 
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4cmps«qu'ils furent tranſportez 
en Babylone, quatorze geaerad 1- þ 


| 


&@ Car ce qui eftenzendee cn cile,cft 
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' toile leur etoit apparue. 


-Peux.,ou le Chriſt devoir naitre, 


vn | von Paurez frouve, faites-le] Pai a 
of 
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Beth-lehem eſt adore 
roge Occit les -petits 
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tant ne en Beth- 
zHle de Judee, au Mi 
temps dn. ogHerodeffvoici ves. 
Sages d?O FICNT,GUPHELGR Jeru- 
ſalems YL 

2 TDiſant,. Ou eſt le Roy des 
Fuifs qui eſt ne ? car nous avony, 
veu ſon etoile en Orient; & 


V0 venn Padorer. 
Rop. Herode ayant en- 


du ane-tut trouble, 8 toute 
alem avec lug / 4 

4 Et ayant aſſemble tous les 
1acipaux Sacrificateurs & les 
Seribes du peuple, 1l Pinforma ſj 


5 Ert ils lui dirent, en'Beth- 
tehem ville de Tndee : car 1] ell 
ainſi Ecrit par le Prophete. 

- 6 Et tot Beth-lehem terre def 
Tuda, tu n'es nullement la plusKant 
petite entre les gouverneurs de fifant 
Tuda : car de toil fortira le con- fe pypL 
ducteur qui paitra mon peupk fhye j 
Iſrael. Cher 

7 Alors Herode ayant appell mett 
en ſecret les Sages, $?enquit deux} 1, 
folgneuſement du temps que Peri 
Mere 

8 Ec les envoyant en Beth-ke-f ;, 
hem, i} leur dit, Allez,.& vouSfngr; 
enquerer . ſoigneuſement. 'tou-from 
chant le petit enfant: & quandþ1; 


et1 


BYOt 


ap. -2, 
moi ſcavoir,? 
& que je Pado' A 
9 Eux donc ayMnsvut 
ven: allerent : & voi 
qu'ils avolent veue-en / 
loit devant eux, -juſqu 
qwelle vint, & garreta ſur le 
Jlicu ou etoit le petit enfant. 
10 Et quand ils virent Petoile, 
ils $*ejouirent d?une fort grande 
oye. 
11 Etetans venus en'la mai- 
Won, ils trouverent le petit en- 
ant avec Marie fa mere : lequel 
ils adorerent, en ſe proſtesn 
Fen terre, & apres avoir depl 
leurs treſors, ys luy prefenteren 
des dons, gfſavbir, de Por,de Pen: 
ens, & de la myrrhe. 

12 Etetais divinement aver- 
tis en ſonge, de ne pas retourner 
ers Herode, ils ſe retirerent en 

eur pais par un autre chemin. 

13 Or apres qv"ils ſe furent 
etires, voict PAnge du Seigneur 
apparnat e-ſonge a Joſeph, di- 
lant,Leve toy, & pren le petit en- 
fant & ſa mere, & tYenfui en E- 
pypte,” & te tien-]a juſques a ce 
jue je te le die : car Herode cher- 
chera le petit enfant pour le 

gnettre a mort. 

14 Joſeph etant donc eveille, 
prit de nuit le petit enfant & ſa 
mere, & ſeretira en Egypte. 

i5 Et fe tint-la juſques a la 
mort d'Herode : afin que fut ac- 
oFompli ce dont le Seigneur avoit 
ndÞric par le Prophete, diſant, 
-ICIPai appelle mon'Fils bors d'E- 
note. | 


aille auſli, 
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vile felon 'S. Matthiei. | 
'. 16 Alors Hetfode { voyant: 


'Y 


moque des Sages, fut fort'en co- 


lere: & ayant envoye ſes gens, mit« - 
| a mort tous les enfans quietotent* 
e 


eth-lehem, & en tout ſon 
ire, depuis ceux de-deux 
u deſlous, ſ{elon le temps 
d Sg*<toit exactement enquis 
des Sages. 

17 Alors fut accompli ce dont; 
avoir parle Jeremie le Prophete, 
diſant, ; 

18 On aoui en Rama une voix;: 
une lamentation, un pleur, & un 
rand gemiſlement:Rachel pleu- / 
ans,& na point voulu 
de ce qu"ils ne font 


Herode etant mort, 
voici, PAnge du Seigneur appa- 
rut en ſapge 4 Joſeph, en E- 
gypte, | 

20 Diſant, Leve-tol, & pren 
le petit enfant & {a mere, & Pen 
va au pais (lirael: car ceux qul 
 cherchoient Pame du petit en- 
fant ſont morts. 

21 Joſeph donc etant eveills 
prit le petit enfant & ſa mere,6& 
S'en vint au pais d*Irael. 

22 Mais quand il entendit 
qu?*Archelaus regnoit en Judee 
au lieu d*Herode ſon pere,ilcrat- 
gnit de Sen aller la : &"etant 
divinement averti en ſonge, 1'fe 
retira aux quartiers de Galilee. 

23 Et y etant venn, 11 
en la ville, appdlee Nazar 
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fin que ce qui avoit cte J par 
| les Propheres fur accompliz aſſet 5 
PERE 5 verry 


x 


E 


| A Evangile ſelon 


z0ir, il ſera appelle Nazarien. | 


"CHA P. III. 

Fean preche penitence, & la ve- 
me de Chriſt. Quels ſont les fruits 
de penitence, 


R en ce temps-1a Jean 
tilte vint, prechant 
ſert de Judee, 


2 Ecdiſant, Amendez-vous : 
car le Royaume des cieux eſt ap- 
proche. 

3 Carc*eſt celui-ci duquel il a 
ere parle par Eſaie le Prophete, 
difant, La voix de celui qui crie 


S. Matthil 


Io OrF 
a la racine 


IP. 3-4, 
deja miſe 
S: tout arbre 
point de bon 

bn va etre coupe, & jette 


| pas digne de porter ſes ſouliers : 
celui-la vous baptizera du S. Eſ- 
prit, & de feu. 

12 11a ſon vanen ſa main, & 
il nettoyeraentierement ſon aire, 


au deſert, eſt, prepare le'chemin 
du Seigneur, dreſlez ſes {gat 

4 Or c: Jean avo 
ment de po1ls de cha 
ceinture de cuir a Pe 
reins, & ſon manger <etoit des 
ſauterelles & du miel ſauvage. 

5 Alors ſortoicnt pour venir 
vers lui ceux de Jeruſalem, & de 
toute la Judee, & de tout le pais 
ompirons du Jordain. 

6 Eteoient baprizez par lul 
an Jordain, conteſſans leurs pe- 
chez. 

7 Lui donc voyant pluſieurs | 
des Phariſiens & des Sadduciens 
yenir 2 ſon bapteme, leur dit, 
Engeances de viperes, qui vous a 
aviſez de fuir Vire a venir ? 

8 Faites donc des fruits con- 
venables a repentance. 

9 Et ne preſume? point de. 
dire vous memes, Nous avons 
AbrMam- pour pere-; car je vous 


dis. que meme de ces pierres,Dicn | 


allgmblera ſon froment ay 
Icr : mais 1] brilera la paille 
au teu qui ne $*eteind point. 

13 Alors Jeſus vint de Gali- 
ee au Jordain vers Jean pour 
etre baptize par lui- 

14 Mais Jean Ven empechoit 
fort, diſant, Pai beſoin d'etre 
baptize par toi, & tu viens vers 
mol ? 

15 Et Jeſus repondant lui dit, 
Laiſſe pour maintenant : car ainſi 
nous elt-1] convenable d*accom- 
plir toute juſtice, Alors il le laiſla, 

16 Etquand Jeſus etit ete bap-! 
tize, 1] remonta incontinent de 
Peau: & voict les cteux lui furent 
ouvers, & 1] vid PEſprit de Dieu 
deſcendre comme une colombe, 
& venir ſur lui. 

17 Et voict une voix du cel, 
diſant, Celui-ci e/# mon Fils bien- 
alme, en:qui Jal pris mon bon 
plailtr. | 
GCHAP.:-4V, 


pent ſuſciter des entans a Abra- 


k + 


| 


x La \ . 
Chriſt jetne a deſert, ou il ef 
rents 


4, Chap. 4: 


tente par Satan Ta 
vent. Il commence a precher. 
Lors Jeſus fut emmeyg 
PEſprit au deſe 
etre tente du diable. * 
2 Et quant i] eut jet 
jours & quarante nuits, 
ment 11 eut faim, , 

3 Et le tentateur Papprochant 
de lu, dit,Si tu es le Fils de Dieu, 
dit que ces pierres deviennent 
Pains. | 

4 Mais 11 _repondit, & dir, i! 
eſt ecrit, L*homme ne vivra point 
de pain ſeulement, mais de tonte 
parole qui ſort de la bouche de 
Dieu. | 

5. Alors le diable le tranſpor- 
taen la ſainte Ville, & le mit ſur 
les crenaux du Temple : 

6. Et luidir, Situesle Fils de 
Dieu, jette toi en bas: car il eſt 
ecrit, Quil donnera charge de 
tol A ſes Anges, & ils te porte- 
ront en leurs mains, de peur que 
tu heurtes ton pied' a quelque 
pierre. | 

7. Jeſus lui dit, derechef il eſt 


finale- 


Wecrit, Tu ne tenteras point le 


Selgneur ton Dieu, 
3 Derechef le diable le tranſ- 
porta ſur une fort haute mon- 


Jragne, & lui montra tous les roy- 


aumes du, monde, & leur gloire: 
9 Et lu dit, je te donnerai 
toutes ces choles, ſi en te pro- 
ſternant en terre,tu m*adores. 
10 Alors Jeſus lut dit, Va Sa- 
tan : car i] eſt ecrit tu adoreras le 


J>eigneur ton Dieu, & tu ſerviras 


2 Ivi {eul, 


rante 


*Evangile ſelon S. Matthieu. 
4 Anges [ut ſer- 


5 
| 11 Alorsle diable le laiſſa, & 
voici, les Anges 2Papprocherent 
& le ſervirent, | 

12 Or Jefus ayant entendu 
ean avoit ete mis en Priſon, 
tira en Galilee. | 
Et 'ayant laiſſe Nazareth, 
il vint habiter en Caperhaum, 
ville maritime aux confins de Za- 
bulon & de Nepthal: : 

14 Afin-que fit accompli ce 
dont il ayoit ete- parle par Efaie 
le Prophete, diſanr, 

'15 Le pats de Zabulon & de 
Nephthali vers le chemin de la | 


| dela du Jordain, la Ga- 
Wi entils: 
1 uple qui giſoit en te- 


nebres, a veu une grande Jumt- 
ere: &a ceux quigiſoiten la re- 
gion & en Pombre de mort,la lu- 
miere $elt levee. 

17 Des lors Jeſus commenca a 

precher, &.a dire , Amendez- 
vous : car le Royaume des cieux 
eſt approche. 
+ 18 Et comme Jeſus chemi- 
noit le long de la mer de Gali-- 
lee, il vid deux freres, Simon qus 
fut dit. Pierre, & Andre ſon 
frere, qui jettotent leur file en la 
mer : car ils etolent pecheurs. 

19 Et il leur dit, Venez apres 
moi, & je vous ferai pecheurs 
dhommes. 

20 Et eux incontinent laiflans 
leurs files, le ſuivirent. 

21 Er de Ia etant alle plus 
outre, i] vid deux autres freres, 


— 


Taques fils deZebedee,& Jean ſon 
| frere, 


-*6 


frere, en une naſlelle avec Zebe- | 


dee leur pere, qui racoutrotent 


leurs files, & 11 les appella. 
22 Eteux incontinent ayans 


laifſe leur naſlelle. & leur pers * 


ſutvirent. 
23 Et Jeſus tournoyoit! 


toute la Galilee, enſeignant en 


leurs ſynagogues ,.. & prechant 


PEvangile duroyaume, & gueriſ- 
ſant toute forte de maladie, & 
toute forte de langueur entre le 
peuple. 

24 Et ſa renommeecourut par. 
toute la Syrie: & on Jut prelen- 
tolt tous ceux qui ſep 

' mal, qui etolent; dete 
verſes maladies & to 
demoniaques, & Iunatiques, 
paralitiques : & il les gueriſloit, 
25 Etde fort grandes troupes 
ie ſuivirent de Galilee, & de De- 


_ & de Jeruſalem, & de | | 
ww Ejouilſcz VOUS, CT, VOUS Ega-ſ. 


doutre le Jordain. 
CHAP, -V. 
ut ſont les bien-heureux, Les 


Apotres ſont le ſel de la terre, &; la © 


Judee, & 


luniere du monde. Chrijt Terut pour, 


accomplir la Loy, 
R Fe/as yoyantles troupes,. 
F monta ſur une montagne : &, 
comme 11 ſe fut aſlis, ſes diſciples 
Papprocherent de luy. 

2 Et ayant ouvert fa bouche, 
1] les enſeignoit, diſant, 

3 Bien-henureux ſont les pw- 
on eſprit : car le royaume 
des cfeux eſt a enx. 

. 4 Bien-henreux foxt ceux qui 
menent ducil: car ils feront 


Conſoles, 


"Jy 
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5 Bien-heury Jort les debon- 
naires :car ilsheriteront 1a terre. 
.6 Bien-heureux ſort ceux-qui 
um & ſoif de juſtice ;; car 
dat raſlaſies. 

en-heyreux. ſent les miſe- 


| ricordieux : car-miſericorde leur 


ſera faite. 
ſont nets de cceur : car ils yer- 
ront Dieu. 

9 Bien-heureux ſont ceux qui 
procurent la paix ; car ils ſeront 
appellez enfans.de Dieu. 


10 Bjen-heureux ſort ceux qui 
ſont perſecutez, pour juſtice: car 


11 Vous ſerez bien-heureux 
quand on vous : aura. injuriez & 
perſecutez, & quand a cauſe. de 
mo1-on aura dit contre vous en 
mentant, quelque, mauvaiſe. pa- 
role que ce ſoit, 


gy. royaume des cleux elt a eux. 
&* 


yez, :car votre ſalaire elt grand 
aux CIeux : car ona alnl! perſecu- 
te Tes Prophetes qui ont ete de- 
vant vous, 

- 13 Vous etes le ſel de la terre: 
or h le {e] perd fa ſavenur dequot 
. le falera-Von? It ne vayt plus 
rien qua-etre jette dehors, & 
i fouls des hommes. 


monde : Ja- ville a{liſe ſur une 
montagne ne peut e:re cachee. 


chandelie pour la mettre ſous un 
boiſſeau, mais ſur un chandelier, 
& elle eclaire tous ceux qui ſont 
| en la maiſon, 


"Chap. 3. 


8 Bien-heureux, ſont ceux ,quiſ 


14 Vous «tes la lumiere du q0 


15 Et on wallyme point lafſ 


16 Aiph]. 


er, 
Int 
TO 


Chap- | ve «6 


re devant les hommes,/afin qu'ils 


16 Ainkfi felaiſe votre lomie- ; 


voyent: vos bonnes. CUYLE: 
quils gloritent votre 
eft aux (Cieux+ 5, 

17 Ne penſe2-point que 
yenu aneantir Ja-Loli ou 


phetes: je ne ſuis point venu Ics|4 
| ancantir, mais les'-accomplir. 


..,18. Car en yerite-je vous dis, 
que -juſques a ceque le ciel & la 
terre ſoient paſlez, un ſeul jota, 
ou un ſeul point de Ia Lol ne 
paſſera point que toutes Choſes ne 
ſoient faites : | 

19 Celui donc quiaura viole 
Pun de ces plus petits commande- 
mens; &'enſeigne ainſi les hom- 
mes, ſera tenu le plus petit. au: 
royaume des cieux:maiscelui qui. 
les aura faits & enſergnez, celyy- : 
la ſera tenu grand au royaume | 
des CICUX, 

20 Car je yous dis que {1 votre 
juſtice ne ſurpaſle celle des Scri- 
bes & des Phariſiens,:vous men- 
treres point ay royaume . des 
CIeuX. | | 

21 Vous avez entendu qu"ll a 
tte dit aux anciens, Tu: ne'tue- 
ras point: & qui tuera ſera 
puniſſahle par jugement. 

22 Mais moi je vous dis, Que 
quiconque ſe courrouce. contre 
on frere ſanscauſe,ſerapuniſlable 

ar jugement: & qui dira a. ſon 
Irere Raca, ſera puniſſable par 
onſeil : & qui lui dira, Fol, ſera 
puniſſable par la gehenne du feu 


4 
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| 7 
Frande a Pautel, & que 1a il te 
ſouvienne que ton frere a quel- 


& | que choſe contre toi, 


24 Laiſſe laron offrande de- 
vant Fautel, & Yen va: reconci- 
=o premierement avec ton 
, & alors vien & offre ton 
rande. 

25 Solis bien-tot dPaccord a- 
vec ton averſe partie, tandis que 
tu es en chemin avec clle,de peur 
que ton averſe partie ne te livre 
au juge, & que le juge ne te 11- 
vre au ſergent, & que tu ne ſols 


4 mis en priſon. 


-..26 Enverite je te dis, que tu 


ne ſOlgras point de la, juſques a * 
ce QueW ayes rendu le dernier 
quadrain. 


27 Vous avez entendu quill a 
ete dit aux anciens, Tu ne com- 
mettras point adultere. 

- 28 Mais moi jevous dis, que 
quiconque regarde une femme 
pour la convoiter, il a deja com- 
mis adultere avec elle en ſon 
cur, 

29 Queſi ton ei] droit te fait 
chopper, arrache-le, & le jette 
arriere de tol - car 1] vaut mieux 
quun .de tes membres perille, 
que non pas que tout ton COrPsS 
{oit jette en la gehenne. 

30Etſita main droite te fait 
chopper, coupe-la, & la jette ar- 
riere de tol : car il vaut micux 
qu*un de tes membres perifle, 
que non pas que tout ton corps 
ſoit jette en la gehenne. 


23 Si donc tu apportes ton of- 


31 1] actedir auſli, Siquel- 
A 4 qu'un 


' 
wun delaiſſe ſa femme, qwil lui 
baille 1a lettre de divorce. 

32 Mais mot je vous dis, Que 
quiconque aura delaiſſe ſa fem- 
me. ſi ce neſt pour cauſe de pail- 
lardiſe, il la fait devenir a 
tere: & quiconque ſe mart 
la femme delaiſſee, il com 
adultere. 

33 Derechef vous avez enten- 
du qu'il a &te dit aux anciens, 
Tv ne te parjureras point, mals 
tu rendras au Seigneur ce que tu 
auras promis par jurement. 

34 Mais mot j2 vous dis, Ne 
JureZ aucunement, ni par le ciel, 
car C'eſt le trone de Di 

35 N1par la terre,c\Meſt le 
marchepied de ſes pieds : ni par 
Jeruſalem, car celt la ville du 
grand Ro1. 

36 Tu ne jureras point non 
plus par ta tete, car tu ne peux 
faire un cheveu blanc ou noir, 

'37 Mais votre parole ſoit Qui, 

oul : Non, non : & ce qui elt par 
deſſus eſt du malin. 

38 Vous-avezentendu qwil a 
£te dit, Ocil pour &il, & dent 
pour dent. 

39 Mais moi je vous dis, Ne re- 
ſiſtez point au mechant : mais ſi 
quelqu*un te frape en ta jore 
drolte, tourne Jui auſſi Pautre. 

40*Et ft quelqu*un vent plai- 
der contre toi, & t*oter ton {aye 
laiſſe Jui encore le manteau. 

41 Et fi quelqu*un te veut 
contraindre aller ayec lui une 
Ligue, vas en deux. 
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42 Donne. acelui qui te'de- Jpo 
mande : & ne te detourne point Jqui 
de celui qui veut emprunter de 


dus avez entendu qwil Jtrc 
ir, Tu aimeras ton pro- [fot 
| hairas ton ennemt. [go 
44 Mais. mot je vous dis, Ai-fen 
mez vos ennemis,& benifſez ceuxſen 
qui vous -maudiſſent, -faites/ duſcoi 
bien 2 ceux quivous haiſſent : &} 3 
priez pour cenx-qui vous cobrent mo 
ſus, & qui vous perſecutent.' ''Fche 
45 Afin'que- vous ſfoyez en - 
fans de votre Pere qui eff auxIſec 
cieux : car il fait lever ſon ſolclJ ſec 
ſur les mechans,, & ſyr les bons, 
& envoye fapluye fur les juſtes,ſpo! 
& ſur les injuſtes. | 
46 Car-fi vous aimez: ceuxfna 
quivous aiment, quel ſalaire -enau; 
aurez vous? Les peagers memes yer 
ne font-ils pas le meme? - Nvou 
47 Et ft vous faites accuellÞſal: 
ſeulement a vos freres, que faite  « 
vous plus que les autres ? Les pedſſtre 
gers memes ne font-1ls pas aullme 
le ſemblable ? BT 'Y 
. *48 Soyetdonc parfaits, com-en 
me votre Pere qui e/# aux cieuyZver 
eſt parfait. -! 
CHAP. VI. We 
De ne point ſervir a D,cu & anne 


richeſſes. De” demander premiertÞetr: 
ment le royaume de Dieu & /aler. 
juſtice. 'F 
Renez garde que vous ne fÞpoi 
ciez votre aumone devaiilquc 
les hommes, pour etre regardeJque 
Aeux : autrement vous naurey  « 
| polul 
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int de falaire vers votre Pere | 
qui eſt aux cieux. 

2 Quand donc tu fer 
aumone, ne fai point 
trompette devant toly 
font 'les hypocrites Aa 
gogues, Gt aux Tues, A 
en ſoient honorez des hommes : 
en verite je vous dis, quils re- 
coivent leur falaire. 

3 Mais quand tu fais tor au- 


che point ce que fait ta droite. 

4 Afin que ton aumone ſoit en 
ſecret: & ton Pere qui te volt en 
ſecrer, te le rendra a decouvert. 

5 Et quand tuprieras ne ſols 
point comme les hypocrites : 


car ils aiment a prier en ſe te-\ 


nant debout aux ſynagogues & 


yent viis des hommes :en verite je 
vous dis, qwils regoivent leur 
IMalaire. 

6 Mais toi quand tu pries,en- 
F#tre en ton cabinet, & ayant fer- 
me ta/porte, prie ton Pere qui e/# 
yen ſecret : & ton Pere qui te voit 
en ſecret, te le rendra a decou- 
vert. 

7 Or quand vous priez, nu- 

Fez point de vaines redites, com- 
anne les Payens : car 1]s penſent 
I tre exaucez par leur long par- 
* J{ler. 

8 Ne leur reſſemblez donc 

s fapoint': car votre Pere ſgait de- 
rantquoi vous- avez beſoin, devant 
rdeFque vous /e lui demandiez. 
pre 9 Vous dont priez ainſi, No- 
olll 
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fin quiils | 


mone, que ta main gauche ne ſga- 


aux coins des rues, afin qwils ſo-. 


9 
tre: Pere qui es aux cieux, ton 
Nom ſoit ſanCtifhe. | 
. 10 Ton regne vienne. Ta 
volonte ſoit faite en la terre 
Ie au cle], 


» Donne-nous aujourdhui 
In quotidien. 

—P2 Et nous quitte nos dettes, 
comme auſſi nous quittons 4 nos 
 debiteurs /es leurs. 

13 Et ne nous indui-point.en 
tentation, mais delivre nous du 
malin. Car a toi eſt le regne, & 
la puiſſance, & la gloire a jamais. 

".14 Car fi vous quittez aux 
| hommes leurs offenſes, votre 
Pere Celeſte vous quittera auſli 
les votres. 
\- 15 - Mais f1 vous ne quitteZz 
point aux hommes leurs offen- 
es, Votre Pere ne vous quittera 
point auſſi vos offenſes. 

16 Et quand vous jeunerez, 
ne devenez point d*un regard 
triſte, comme les hypocrites : car 
ils ſe rendent tous defaits dewvi- 
ſage, atin qu'il apparoiſlſe aux 
hommes qwils jetnent: en ve- 
rite je yous dis, qu*ils recoivent 
leur falaire. 

17 Mais tol, quand tu jeanes, 
oin ra-tete, & lave ton viſage, 

18 Afin quil ne paroiſſe point 


aux hommes que tu jefines, mais 

,Arqn Pere qui eft en ſecret : & 
ton Pere qui ze voit en ſecret, te 
le rendra a decouvert. 

19 Ne rous amaſlez point des? - 
treſors en la terre, ou latigne & 
& la rouille gate tout, = les. 

ar- . 
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larrons-percent .&; derobent. - q-: 28 Et pourquoi ttes vous « 
20 Mais amaſſez yous des tre- | ſouci du vetement ? apprehet 


fors au ciel, oli nila tigne-ni la | bigg,comme croiflent les lis-de 


Touille ne gate rien, & on les 
larrons ne percent nl. ne dero- | Mer fl 
bept. Ol 29 *Neanmoins je vous, di 
21 Car la otielt votre traſan, | que Salomon meme en toute fl. , 
Raul ſera votre caeur, *** | gloire Wa: point, ete vetu com. 
-- 22 L'e&ll eſt ls lumiere du me Pan deux, ow 
corps © {i donc ton il eſt ſimple, | 30 Si Dieu; donc revet ainſi... 
tout ton corps ſera eclaire. | Pherbe des champs qui eſt ay. 1s 
23 Mais fi ton ceil eſt mau- | JourMhul, & demain elt miſe ayſf,, . 
vais, tout ton corps ſera tene- | four, ne yous revetira-Vil paſſ 


ds = 1] netravalllent, ni ag 


-- 


breux : ſi donc la lumierequi- eſt | beaucoup plitot, - 6 gens de p:4j,,.; 
en. toi eſt, tenebres, combien | fite foi ? | r9 
grandes ſeront ces tenebres-la?] 31 Ne ſoyez danc point eaſy, 
1-24 Nul ne peut ſervir* deux | ſouci, diſans, Que mangeronsfſ ; 
maitres : car ou il haira Pun, & | nous ? on, que boirons-nous? ouſſe;; 
#imera Pautre :- ou il gattachera | dequol ſerons-nous vetus ? | Nh 
a Von, & mepriſera Pautre ::yous | 32 (Veu que les Payens re-f[.., 
- ne pouvez fervir Dieu & Mam- | cherchent toutes ces choſes)-carſ.,; 
mon. . , - | votre Pere celeſte! connoit queſ.. 
-25 Partant, je vous dis, Ne | yous avez befoin de toutes: ces . 
foyez point en ſouci pour yotre | choſes-la. if 
vie, ce que vous mangerez, & ce | - 33 Mais cherchez premiere-ſ... 
que- vous boirez, ni pour votre | ment Je royaume de- Dieu -&þ,,, 
corps dequoi vous fſerez vetus : | ſa juſtice, & _ toutes ces-;choſs : 
la vie n*eſt-elle pas plus que Ja | vous ſeropt donnees par defſug.Þ,... 
novrriture, & le corps plus que | 34 Ne ſoyez donc point: en . 
le vetement ? | ſonct du lendemain, car le Jens 
26 Regardez anx oiſeaux:du | demain fe ſouciera;de- ce qui le 
ciel: |car.jls-ne fement, mi ne | concerne: achaque jour ſuffit ah. 
moiſſonnent, ; ni n'aſſemblent en | peine. = 
des greniers,;;&--votre Pere ce- CHAP. VIL 
| teſte- les_ novrrit,, ; metes-vons:| De ne juger de ſon prochain, Taff ;q 
pas - beaucoup plus | excellens | /omme de: PEcriture, Qui fait lu... 
| rg; "16 44/327 | volonte du Pere celeſte, ſera ſauve. 
.27 Et: qui eff celuy (entre E jugez:point, afin que yousþ.;. 
yous, qui par fon ſouci puillea-; 4 V ne ſoyez point jugez, Bt: 
jouter une coudec a ſa ſtature? ,_| 2 Car dete1jugemnet que vous 8; 
5 | Juge- 


-Fehap-i 7. 
*Bugerez, vous ſerez jugez: & de 
neg > meſure que vous. meſurere?, 
d 0n vous - meſurera; recipr 
"nent. _' {Df 4 
| 3 Et pourquol regar 
di feru qui eff en I'&1] de to R 
© tu ne-prens pas garde an che- 
Mrron qui eff en-ton oil ? 

4. Qu, comment :dis-tu 4 ton 
igſ BN Permets que J'ote Ie fetu 
Wie ton il, & voici un chevron 
* Wien ton il ? 

5 : Hypocrite, ' bte premtere- 
"Þment le chevron de ton 11, & 
alors tu ayiſerasa tirer le fetu de 
P'cil de ton frere. | 

6 Ne donnez point les chain 
aintes aux Chiens, & ne jettez 
point vos perles devant les pour- 
CAUX de peur quils ne les fou- 

ent leurs pieds; &que;ſe retour-| 
1ans-1ls ne vous dechirent- 

7 Demandez, & il vous ſera 
*$«OnNE.: cherchez, & vous trou- 
"Ferez : heurtez, & il yous ſera! 
vert. | 

8 Car quiconque demande, 1, 


re- 


ouve:-& 11 ſera overt a celut| 
Jul heurte. |. 
9 Et qui eſt Phomme Mens 
Fe vous qui; donne une 'plerre A 
on fils,$21] lny demande du pain ? 
10. Et Sil Ivy. demande du 
oillon, lay donnera-t7il un fer- 
ent 2 
11 $1 donc vous, quietes Mmau- 
als, ſcavez bien donner a vos 
nfans yh choſes bonnes : com- 
Pen plus votre Pere qui eft aux 


regolt : & quiconque Cherche, U] | 
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ceux qui les Ini demandent * 

'12 Toutes les choſesdonc que 
vous voulez que les hommoes vous 
, faites /es leur aufli pareil- 

: car Ceſt la laLoi& les 

tes. 
.-x3 Entrez par la porte'&troite: 
car Ceſt 1a porte large & le che- 
min fpacieux qui-mene 2 1a-perdt- 
tion, Gil y ena beaucoup qui 
entrent par elle. 

14 Car la porte eſt <traite & 


le chemin etroit qui mene Xa ; 


vie: &il y ena: peu qu le trou-: 
| vent, 


15 Or donnez vous garde do 
faux prophetes, qui viennent 4 
vousen habits de brebis, mais/au 
dedans font des loups raviflans. 

16 Vous les connoltreza leurs 


| fruits : cueiffe-t'on les raiſins des 
epines, ou les hgues des chat- | 


dons ? 
17 Ainſ1 tout bon arbre fait de 


| bons fruits : mais le: mayvais ar- 


bre fait de mauvais fruits, 

138 Le bon arbre ne peut faife 
de mauvais fruits, ni le mauyals 
arbre-faire de boos fruits” +. 

19 Tout | arbre - qui/ne,;fait 
point de bon fruit, elt coupe & 
jett& an feu. 

20 Vous les connoitrez donc 
a leurs fruits. 

21. Tous. ceux qui me diſent, 
Seigneur, Selgneur, n'entreront 
pas au royaume des cleux-: mals 
celuy qui fait la velonte de mon 
Pere qui eff aux CIeux, 


22 Plu- 


% 
z 
: 
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22 Pluſteurs me diront en .ce 
Jour la, Seigneur, Selgneur, na- 
vons-nous pas prophetize en ton 


Nom ? & ravons-nous pas jette |4 
? I 


hors les diables en ton N 
-& mavons-nous pas fait pl 
vertus en ton Nom? 

23 Et alors je lenr de 
ral tout ouyertement, je ne vous 
al jamais connus : departez vous 
. de moi, vous quifaites le metier 
M1niquite. 

24 Quiconques donc oit:. ces 
.paroles-que je dis, & les met en 
effet, je le compareraiaPhomme 
prudent qul abati fa maiſon ſur 
le roc. 

. 25 Et quand la pluyeeſt tom- 
bee, & les torrens ſont venus, & 
les vents ont ſouffle, & ont cho- 
que cette maiſon-J]a, elle n'eſt 
point tombee : car elle etoir 
fondee ſur le roc. 

.-26 Mais quiconques olt ces pa- 
roles que jedis,. & ne les met 
point en effer, ſera compare a 
-Phomme fol, qui a bati fa mai- 
ſon ſur le ſable: 


bee, & les torrens ſont venus, 
& les vents ont ſouffle, & ont 
choque ceite maiſon-la: elle eff 
tombee.& ſa ruine a te grande, 

28 Ertl avint que quand Je- 
ſus eut acheve ce propos, les 
troupes furent etonnees de fa 
dottrine : | 

29 Car il les enſeignoit com- | 
me ayant anthorite, & non pas 
comme les Scribes. 
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| & le gueriral. 
27 Et quand la pluyeeſt tom- 


Ire: & Je dis a Pun, Va, & 11 va 
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CHAP. VIII. Y 
La foi du Centenier, Vocatind 
Gentils, & rejettion des Fuife 1 
[. quand 11 fut deſcendy d* 
a. montagne, de grande'% 
Jpes le ſurvirent. | Z 
2 Et voici nn lepreux vint &&<" 
ſe proſterna devant lui, UiſantÞ'© 
Seigheur, fi tu veux, tu peux m 
nettoyer. 

3 Et Jeſus etendant ſa main 
le toucha, diſant, Je /e veux, foi 
nettoye * &incontinent ſa lepre 
fut nettoyee. 

4 Puis Fcſus lui dit, Gardg.. *. 
tol de le dire 4 perſonne : mais 
ya-t*en.,& te monitre au Sacrificaf 
teur, & offre le don que Moyſe 
a ordonne pour leur etre en t 
moignage. 1-7 3D; 

5 Etquand Jeſus fut entre enf 
Capernaum, un Cententer vint i 
lai-le priant : | 

6 Et diſant, Seigneur, mon fi 
garcon - gilt paralytique : en 1: 
maiſon, grievement tourmente. 
- 7 Jeſus lurdit, Je my en ira 


de 


8 Et le Centenier repondant 
dit,Seigneur,je ne {uis pas digndj 
que tuentres ſous mon toi: 
mais ſeulement 41 1a parole, 6 
mon garcon ſera guer1. 

9- Car je ſuis-auſſi homme con 
ſtitue ſous la puiſſance d'autruyW 
qu1 al ſous moi des gens de guer 


& a Pautre, Vien, & il vient 
& 4 mon ſerviteur, Fai cela, oF 
ille fait. _—_ 


IQ 
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10 Ce que Jeſus-ayant ovi, il 
t5a £xonna, & dit A ceux qui le 
if uivoient, En verite, je vous dis, 
1 due Memes en Iſraelqe Wai 
rouve une fi grande foi... 

11 Mais je vous dis quept 
aicurs viendront dOrient & 
an POccident, & ſeront a table au 
- m40yaume des. cieux, ayec Abra- 
Ham, Iſaac & Jacob. 

12 Et les enfans du royaume 

-Feront jettez aux tenebres de de- 
ors : 1a ily aura pleur & grin- 
ement de dents. 

13 Alors Jeſus dit au Cente- 
1aihier, Va,& qu'il te ſoit fait ainſi 

ue tu as crev. Et en ce meme 
Joſtant ſon garcon fut gueri. 

14 Puis Jeſus etant venu en 
2 maiſon de Pierre, vid la belle 
nere Micelut giſante au lict, & 
Syant Ila fievre. 

15 Et il toucha ſa main, & 
© fievre la laiſla ; puis elle ſe le- 
#2, C& les ſervit. 

16 Et le ſoir etant venu, on 
;Y11 preſenta pluſieurs demonia- 
tes, deſquels 11 jetta hors les 
prits malins par ſa Parole : & 
ol l ihe tous ceux qui ſe portoient 
" 17 Afin que fit accompl ce 
Ont i] avoit ete parle par Eſaie 
 Prophete, diſant, 11a pris nos 


»y. 
det 


ain 


ON 

i, "gueurs, & a Porte nos mala- 
ers: 

val 13 Or Jeſus voyant de gran- 


nt $$ troupes a Pentour de oj, 
 qpamandaqu'on paſſat A Pautre 
.Þrage. 
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19 Alors un Scribe Setant | 
approche, lui dit, Maitre, je te 
ſuivrai par tout outu iras. 
20 Et Jeſus lutdit, Les re- 


= | nards ont des tanieres, '& les oi- 


u ciel ont des nids : mais 
de Phomme wa point on 
il puiſſe repoſer ſa tete. 

21 Pais un autre de ſes diſ- 
ciples lui dit, Setgneur , permets 
mot Caller premicrement enſe- 
velir mon pere. 

22 Et Jeſus lut dit, Sui-moi, 
& laiſle les morts enſevelir leurs 
morts. \ | 

23 Et quand il fut entreen 
la nafſelle, ſes diſciples ie ſuivi- 
rent. 

24 Et voici une grande tour- 
mente avint en la mer, tellement 
que la naſſelle etoit converte de 
Vagues, & 1l dormoir, 

25 Et ſes diſciples vinrent, 
& Peveillerent; diſant,Seigneur, 


| ſauye-nous , nous perillons. 


26 Et il leur dit, Pourquoi 
avez vous peur, gens de petite . 
fol ? Alors S'etant leve 1] tanſa 
les vents & la mer, & il ſe fit un 
grand calme. | 

27 Dont ces gens-la $'etonte- 
rent, diſans : Qut elt celui-ci, 
que les vents memes, & la mer 
[ut obeiſſent ? | 

28 Etquand il fut paſſe outre en 
la cotree des Gergeſeniens, deux - 
demoniaques etans ſortis des ſe- 
pulcres Jut -vinrent au. devant, - 
le/quels eroient fort facheux, tel-! 


lement que nul ne pouyoit paſſer : 
par ce chemin 1a. 29 Et 
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3 Et voicl quelques-uns desþal: 
Scribes difoient en-eux-memes, | 1. 


ns 
a Et voict, 11s $?ecrierents di- 
Qui a til entre. rious & 


ary "Jeſs fils de Dieu? es tu' 
venu ict nous tourmenter avant 
le temps ? - | 
{ : 30 Orllyavoitloin d*eungan 
grand trowpeau 'de pourceat 
qui paiſloir. 

:31 Et tes diables le prioient, 
difans, $1 tu nous jettes hors; 
permets nous de nous en aller en 
ce troupean de POUrceauX. 

32 Et ul leur dit, Allez. Enx 
donc ſorcans . Jen allerent au 
troupeau de pgurceaux : & voila 
tout ce. tronpean de Pourceansx 
ſe precipita en la mer, &-mourut 
dans les eaux. | 

--33 Alorsles porchers genfni- 
rent : & etans venus en la ville, ils 
raconterent toutes Ces chojes, & 
ce qui <tolt avenu aux demo- 
nlaques. 

34. Et voici toute la ville alla 
au devant de Jeſus - & le voyans 
ils le prierent de ſe retirer de 


4 leurs quartiers. 


CHAP. IX. 

Chriſt remet les pechez.. Il mange 
avec les pecheurs. Blaſpheme contre 
Chriſt. 

Lors etant entre en la na{- 
ſelle, 1] repaſla, & vint en 
1a ville. 

2 Et voicti on lui preſenta un 
paralytique giant en un lict. Er 
Jeſus voyant leur foi, dit au pa- 
Talytiaue,' Aye bon conrage, 907 
ts, 'tes ow te ſont Pardon- 
. mMeZ. 


Celui-ct blaſpheme. _ _ 

4. Et Jeſus'voyant leurs pen- 
e leur dit, Pourquoi-penſez-foi 
usgv malen vos cours ?. | 

5 Car lequel eſt le plus aiſe de 


Fe cg Tes pechez te ſont, pardon-f 


nez: -OU de dire, Leve-toi; & che- 
mine ? 

6 Or afin que vous ſgachiezfi 
que le Fils de Phomme apouvoir 
en la terre de.pardonner les pe- 
chez, Leve-tol (dit-1lau paraly- 
tique ) pren ton Lick, & ren vaſf 
en ta malſort. 

7 Et il fe leva, & ven alla el 
{a ackfon. | 

$ Ce queles troupes voyant,l 
elles $etonnerent, & glorifie- 
rent Dien qui avoit. donne un tel 
' pouvoir aux hommes. 

9 Puis Jefus paſlant outre, | 
vid un homme aſlis au heu du 
peage, nomme Matthieu: & lu 
dit, .Sui-moi. Et fe levant' i] | 
ſuivir. 

10 Et comme Jeſus etolt a table 
en la maiſon Micelui, 'voict plu: 
ſieurs peagers & mal vivans, quif 
etolent venus 1a, fe mirent a tx 
ble avec Jeſas & es diſciples. 

11 Ce que les Pharthens vo- 
yant, us dirent a ſes diſciples, 
Pourguol votre maitre mange-} 
Cil avec les peagers & les gens 
de mauvaife vie ? 

12 Ec Jefns ayant extend ce} 
[a, teur dit,Ceux qui font-en fan$ * 


[TE te. wont pas bzſoin de medecin,F'®; 
maHt 


9 Bap-” IO, 
esþais ceux quiſe portent mal. * 
5,4 13 Mais-allez, & apprenez'ce 
ue Ceſt, Je veux miſericorde, & 
n-Y0n point ſacrifice, Car je ne {i 
7z-Joint -venu appelkr a lar 
ance les-juſtes,mats les pec 
de 14 Alors les difciples de Jean, 
n-flinrent a lui difans, © Pourquot 
e-flous & les Phariſiens. jetunons- 
ous ſouvent, & tes diſciples ne 
ezFinent point ? 
rf 15 Er Jeſus leur repondit, Les 
e-fſens dela chambre du nouveau 
Iy-ſparie,. peuvent-ils mener duetl 
vaſſkendant que le nouveau- marie eſt 
veccaux2mats les jours viendront 
enflue 1e nonvean-marie leur. ſera 
© & alors 11s jetneront. 
nt, 15 Aulli perſonne ne met une 
ke-fiece de drap neuf 4 un vieux 
tetſktement : car ce qui eſt mis 
dur remplir, emporte du vete- 
ent, & la rupture en eſt plus 
ande. 

17 Pareillement on ne met Pas 
vin nouveau en de vienx vall- 
1Ux : autrgment les vaiſſeaux ſe 
dmpent, & le vin fe repand, & 
.&5 vaiſleaux fe perdent : mais on 
tt le vin nouvean en des vaiſ- 
wx neufs, & Pun & Pautre ſe 
 Þi{crve. 
vo-l 1 Et comme il leur difoir 
les, choſes, voici venir un Sei- 
ipe- cur, qui ſe proſterna devant 
rensÞ diſant, Ma fille eſt mainte- 

nt decedee : mais vien, & mets 
1 ce-$ Main ſur elle, & elle vivra. 
fan4$79 Et Jeſus $*tant leve le 
cin,14t, avec ſes diſciples, 
mais 
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- 20 Et voici ane femme tra- = 
vaillee Mune perte de ſang depuis' 
douze ans, vint par derriere, &' 


+ toucha le bord de fon vetement. 


;24;Car elle diſoit en ſol-me- 
x9 $4 ſeulement' je touche ſon' 
ement, je ſcrai'guerie, 
"22 Alors. Jeſus $'etant re- 
tourne, & la regardant, dit, Ay& 
bon courage, 74 fille, ta fol Pa 
{avvee. Er ence meme -inftant 
la femme fut guerie. 

23 Etquand Jeſus fut vent 
en la maiſon de ce Seigneur-}, & 
eut veu les meneſtriers & la trou- 
pe la afſemblee qui menoit un 
grand bruit, 

24 11 leur dit, Retirez-vous, 
car 1a jeune fille n*elt pas morte, 
mais elle dort. - Et ils ſe moc- 
quoient de lui. 

25 Et quand la troupe /a afſem- 
blee eut ere miſe dehors : il entra 
& prit la main de la jeune fille, 
& elle fe leva. 

26 Et le brhit en courut par 
tout ce quartier-laz 
27 Et comme Jeſus paſloit 


| outre, deux aveugles le ſuivirents 


crians, & diſans, Fils deDavid; 
aye y=u de nous. 

25 Puis quand 1l fut arrive 
en la maiſon, ces aveugles.vin-' 
rent a lui, auſquels 11 dic, Croyez- 
vous que je puille faire cela ? ils 
lui repondirent,, Oui vrayement, 
Selgneur. 

29 Alors 1] toucha leurs yenx, 
difant, Qwil yous ſoit fair flon 


votrefol, . 
| -20 Et 
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30 - Etleurs yeux furent .ou- 
..- verts, & Jeſus leur defendit avec 
menaces, diſant, Prenez garde 
que perſonne ne le ſcache. 


31 Mais eux etans partis, fi- | pg 


rent courir ſa renommge 
tout ce quartier-1a, Ro: 9 
32 Er comme 1s fortoife. 


voici, on lui preſenta un homme. 


muet, demonlaque. 

33 Etquand le diableeut ere: 
jette hors, le muet parla : 
les troupes $eronnerent, diſant, 
Rien de ſemblable ne fut jamais 
yeu en lirael. 

34 Mais les Phariſiens diſo- 
yent, Iljette hors les diables,par 
le Prince des diables. 

35 Er Jeſus tournoyoit par 
tovtes les villes & les bourgades, 
enſeignant en leurs ſynagogues, 
& prechant PEvangile du *roy- 
aume, & guerillant toute ſorte 
de maladie,& toute ſorte de lan- 
gueur entre le peuple, 

36 Et voyant les troupes, 11 
fur Emeu de compaſſion envers 
elles, de cequelles Eroient epar- 
ſes, & errantes comme des brebis 
qui wont point de paſlteur. 

37 Alors 1] dita fes diſciples, 


i} Certesla moiſlon eſt grande,mais 


il y a pen Couvriers, 

38 Priez donc le Seigneur de 
la moiſſon, qwil envoye des ou- 
vricrs en ſa moiſſon. 

| + #* = A 7 
.- Aux Apotres eſt 'donnee le. don 


de-.gneriſon. Le ſaint Eſprit par-! 


lant par les Aporres, 


| Qi 07 co8t 
| bramgre. 
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hap. 19" 
Lors ayant appelle a ſoi ſe 
douze diſciples, F le 

donna pouvoir fur les eſprits imp" 
mdes, pour les jetter hors, ©! 
ELguerir-toute ſorte de maſſ" 
"& toute ſorte de langueur| ' 

2 Or ce ſont ici les noms def®* 


| peries. 


' vous. Pavez receu pour neal 


douze Apotres: le premier eff. 
Simon, nomme Plerre, & Andri X 
ſon frere : Jaques fils de Zebe 
dee, & Jean ſon frere : i 
3 Philippe & Barthelemig'* 
Thomas & Matthieu le peagery | 
Jaques fils d*Alphee, & Lebbe 
ſurnomme Thadee, 4 
4 Simon Cananeen, & Juda U 
Iſcariot, quimeme le trahit. 
5 Er Jeſus envoya ces dourey *: 
la,, & leur commanda , difantf"* 
| N-allez point vers les Gentil$®" 
& mentrez en aucune ville dep**! 
Samaritains - ent 
6 Mais platot allez aux brebiſ '< 
de la maiſon d'Iſrael qui 1o - 
e 
7 Et quand vous ſerez parti, 
prechez , difant , Le royaun* 
des cieux eſt approche. 

8 Gueriſlez les malades, nel 
toyez les lepreux, reſſuſcitez k 
morts, jettez hors les diables 


donnez-le pour neant. 

9 Ne faires proviſion ni d' 
ni d*argent, ni de monnoye « 
vos i ceintures : 


110 Ni de malette pour le Cl 
min,- ni. de deux. robbes, 'nl ( I, ( 
ſouliers, ni de baron,- car Pc 


VTier elt digne de fa nourritul 
11 


= 
' 


'Y6 alNaPs IO. 


" ourgade que vous entrerez, en- 
;(uereZ-vous qul y eſt digne, & 
 Femeurez chez lui juſques 
ue vous partiez dela, _.# 
eurl 12 Et quand vous ent 
 4.$1 quelque maiſon, faliiez-la, 

r eff, 13 Que fi la maiſon en eſt 
adr$01gne , que votre paix vienne 
ebeÞr Elle : mais ft elle en eſt pas 
igne, que votre paix retourne 
; © VOUS, 

14 ,Et quiconque ne vous re- 
vra, & mecoutera vos paro- 
s en partant de cette maiſon, 
ada! de cette villela, ſecouez la 
— Foudre de vos pieds. 
uzel 15 Enverite je vous dis, que 
Gnux du pais de Sodome & de 
itilþomorrhe. ſeront traittez plus 
- deÞlcrablement au jour du juge- 

ent que cette ville-la. 

rei] 15 Volcl, je vous envoye com- 
ſonfſc desbrebis au milien desloups: 

yez donc prudens comme ſer- 
1rti$15, & ſimples comme colom- 


quay: 


Per 


[ 
JUC 


17 Et donne vous garde des 
Immes : car 1] vous livreront 
{ conſiſtoires, & vous foict- 
ont en leurs ſynagogues. 
1S Et vous ſerez menez devant 
Gouverneurs, & memes de- 
lit les Rols, a cauſe de moi, en 
F$'01gnagea cux & aux Nations. 
19 Mais quand 1ls yous livre- 
Ft, ne ſoyez point en ſouct, 
ni 1, ou comment vous parlereZz, 
Poſen ce meme inſtant il vous 


net 
2 
ble 
can 
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| 20 Car ce melt pas 
parlez, mais eſt Veſprit de votre 
Pere qul parle en vous. 

21 Orle frerelivrera ſon fre- 
rea.la mort, &le pere Penfant : 
&lesenfans $*eleveront contre 
I&rs peres & leurs meres, & les 
feront mettre a mort. 

22 Et vous ſerez hais de tous, 
3 cauſe de mon Nom: Mais qut 
perſeverera juſques 4 la fin, celut 
la ſera ſauve. 

23 Or quand il yous perſecu- 
teront en cette ville-la, fuyez 
Vous-en en une autre : car en ve- 
rits je vous dis, que vous MaureZz 
point acheve Waller par toutes 
les villes d'Iſrael, que le Fils de 
Phommene ſoit venu. 

24 Lediſciple n'eſt point par 
deſſus le maitre, nl le. ſeryiteur 
par deſſus ſon ſeigneur. 

25 Il ſuffit au diſciple, quwil 
ſoit comme ſon maitre : & que 
le ſerviteur ſoit comme ſon el- 
gneur, S'ils ont appelle le pere 
de famille Beelzebul , comblen 
plus ſes domeſtiques ? = 
26Neles craignez donc pointy 
car rien weſt couvert qui ne ſe 
decouvre, & rien nelt ſecret qut 
ne ſe connolſle, 

27 Ce que je vous dis en te- 
nebres, dites-le en lumiere : & 
ce que vous oyez en Poreille, 
prechez-le ſur les maiſons. 

28 Et ne craignez polnt ceux 
qui tuent le corps, & ne peu- 
vent tuer Pame : mals cralgneZ 


-ituſ® Conne ce que yous aurez A | 
_ - - you Gury 


ldxort celui qui peut detruire, 
bs B &. 


_— ©> 


- 
| 
py. 


s vous qui. 


——_—— —<—— 


KA ag - 


= 

—— 

| of x ” 

" . 
a 


. & Pame, & le corps en Ia ge- | 


henne. 

29 Deux paſſcreaux ne ſe ven- 
dent-ils pas une plte ? neanmoins 
Pun Ueux ne tombera point en 
terre ſans votre Pere. 

30 Et meme les cherex; te 
Votre tete ſont tous contez. © 

31 Ne craignez donc point : 
vous valez mieux que beaucoup 
de paſlereaux. 

32 Quiconque donc me con- 
feſlera devant les hommes, ' je le 
conteilcrat aullt deyant mon-Pere 
qulef/ aux cienx. 

33Mais quiconque me renieral 
CR hommes, jele renterai 
auſſi devant mon Pere qui eft aux 
CICUX, 

34 Ne penſez point que je 
fois venu mettre la paix en la 
terre: je ny ſuis point venu met- 
tre la paix, mals Pepee. 

35 Car je ſuis venu mettre en 
diſſenfion Phomme contre ſon 

ere, & la fille contre fa mere, 
& la belle-fille contre {a belle- 
mere. 

36 Et les propres domeſtiques 
de Phomme lui /cront ennemis. 

. 37 Qnl aime pere on mere 
plus que mol, neſt pas digne de 
moi : & qui aime fils ou fille 
plus que mot, welt pas digne de 
mo. 
. 38 Etqui neprend fa crotx, 
& ze vient apres oi, n'eſt pas 

digne de mol. 
. 39 Qui aura trouve fa vie, la 


© Franvile ſclon S, Matthieu: 


Chap. 117], 
pour Fa movr de moi,la trouvera, | 

40 Qui yous regolt, il me re- 
colt : Ge qui me regolt, 1] regoith? 
gui qui nya envoye, 

*22--Qui regolt un Prophetefſ, 
au . de Propherte, 1] recevra ji 
falaire de Prophete : & qui regoit” 
un juſte au nom de juſte, Il rece 
vra falaire de julte. 

42 Et quiconque aura donns 
a bolre un verre d'eau froide ſen 
lement a Pun de ces petits auf 
nom de diſciple, je vous dis eff” 
verite, quvil ne perdra point {0 
{alaire, 

GCH.4a 9: XL 

Chriſt preche on les Apotres auo 
yent preche , & rend temoignat 
de Fean.La Loy & les Propheres. 

T il avint que quand Jeſl 
eut acheve de donner « 
mandemens a ſes donze diſcipl 
il partit de 1a pour aller enſeif 
gner & precher en leurs villes. 

2 Or Jean ayant ouien la pri 
ſon les faits de Chriſt, envoy 
deux de ſes diſciples lui dire, 

3 Es-tun celut qui deyoit venit 
ou fi nous en devons attendre uf 
autre ? a 

4 Et Jeſus repandant leur dif” 
Alle? & rapportcz a Jean IF 
choſ.s que vous oyert & que vo , 
VOYCZ. ank 
5 Les aveugles reconvrent 
vene, les boiteux cheminent, | 


ol! 


our 
ous 

IC 
t 6 
ell: 
rete 


ck 


2n. 


lepreux ſont nettoyez, & IF” 
fonrds oyent, les morts fot 
reſſuſcitez, & PEvangile eſt ag. 
nNonce 2ux pauvres, 


perdra, & qul aura perdu {a vie | 


*IChap. 11. 
JT 6 Et bien-heureux eſt celyi 
6 jui ne ſera point ſcandalize en 
NOI. 

| 7 Etcommeils gen alloiem 
"Fleſus commenca a dire 1 
. Tiux troupes, Queetes-vous allez 
Foir au deſert;un roſeau agite du 
ent ? 

Ss Mais qu*etes-vous allez 
"Joir ? un homme vetu de preci- 
Fux vetemens ? voict ceux qul 
eſportent des habits precieux ſont 
. ſux maiſons des Rois, 

9 Mais qwetes-vous allez 
oic? un Prophete ? voire, je 
ous dis & plus queProphete. 

10 Car Celt celui-ci duquel 11 
| ecrit, Voici Penvoye mon 
lager devant ta face, qui ap- 
Fretera ton chemin devant tol. 
'| 11 En verite je vous dis, 
centre ceux qui ſont nez de 
"Kmmes, i] wen a tte ſuſcite ancun 
"cus grand que Jean Baptiſte ; 
» utesfois celut qui eſt le moin- 

re au royaume des cieux, elt 
nifſus grand que Jut. | 
" | 12 Or depuis les jours de 
an Baptiſte juiques a malnte- 
a;Þ2t, le royaume des cleux eſt 
jÞ"ce, &les violens le raviſlent. 

13. Car tous les Prophetes & 
Loi ont prophetize juſques a 
an, 

I 14. Et ſi vous voulez recevoir 

21 ane, Ceſt PElte qui -devoirt 
| NT 

ad 75 Qui a des oreilſes pour 

tir, qu'il oye. S 

6 | 25 Mais a qui compareral-je 


; 


4 


Vo 


nt 
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19 
cette generation ? elle eſt ſem- 
| blable aux petits enfans qui ſon 
aſſis aux marchez, & qui cri- 
ent, a leurs compagnons, | 
217-Er /cr diſent, Nous yous 

Hite, & vous wavez point 
danſe: nons vous avons chante 
complaintes,& vous waver point 
lamente. 

13 Car Jeaneſt venu ne man- 
geant ni ne buyant, &ils diſent, 
Il ale diable, | 

19 Le Fils de Phomme eſt - 
venu mangeant & buvant, & ils 
difent, Voila un mangeur & un 
\buveur, un ami des peagers & 
des mal vivans, mals la ſapience 
a eſte juſtifiee par ſes enfans. 

20 Alors il ſe prita reprocher 
aux villes on avoyent ete faites 
pluſieurs de ſes vertus, qu'elles 
ne Yetojent point amendees, 
diſant, 

21 Mal-heur ſur toi,Corazin : 
Mal-heur fur toi, Bethfaida, car 
{t les vertus qui ont ete faites au 
milieu de vous, euſlent ete faites 
a Tyr & aSidon, elles fe fuſlent 
des long-temps repenties avec le 
fac & la cendre. 

22 Partant je vons dis, que 
Tyr & Stdon ſeront plus tolcra- 
blement traittecs au jour du ju- 
gement que vous. 

23. Et toi Capernaum qui as 
ete elevee jaſques au ciel, tu feras 
abbaiſſee juſques en enfer : cart 
les vertus quit ont ete faites an 
milien de toi euſlent ete faites 
L Sodome , elle fat demeuree 

'B 2 juſques 


«5k 
juſques. a ce jourMhui. 
24 Partant je vous dis, que 
- cenx de Sodome ſeront plus to- 
. Jlerablement traittez au jour du 
Jugement que to1. Is 


25 Ence temps-la Jeſus'pre- | 


; nant la parole dit, Je te ren 
graces, 0 Pere, Seigneur du Ciel 
& de Ja terre, de ce que tu as 
cache ces choſes aux ſages & aux 
entendus, & les as revelees aux 
petits enfans. 

26 lleſt ainſh Pere, parce que 
tel a ete ton bon plaiſir. 

27 Tontes choſes nvont ete 
donnees en main, de mon Pere: 
& nul ne connoit le Fils finon 
Je Pere : & aulli nul ne connoit 
le Pere finon le Fils,& celuy a qui 
le Fils Paura voulu reveler. 

28 Venez a moi vous tous qui 
etes trayaillez & chargez, & je 
vous ſoulagerai. 

29 Chargez mon joug ſur 
vous, & apprenez de mol, que 
Je ſuis debonnaire & humble de 
CCEUr : & vous trouverez repos a 
vos ames. 

30 Car mon joug eſt aiſe, & 
mon fardeau leger. 

CHA P.. XII. 

Chriſt, Peſperance des Gentils. 
La mere, le frere, &' la [eur de 
Chriſt. 

N ce temps-la Jeſus alloit 

par les bles un juur de Sab- 

bat : & ſes diſciples ayant faim 

commencereat - a arracher des 
Epics, & ales manger. 

Et les Phariliens voyant 


a 


. 
— 
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ciples font ce quil n'elt pas perFhc 
mis de faire au Sabbat. lor 

Mais 1] leur dit, N*aveK$at 
vouspoint Ii ce que fit David 1 
quand 11 eut faim, & ceux quiEſt 
etorent avec lu ? lle 

4 Comme il entra en la maifoFay 
de Dieu, & mangea les pains dg] 1 
propoſition, qw1l ne -lui etoiſfiis, 
pas permis de manger, nl a ceuou 
qui erozent avec lui, mals aux Saf 1 
crificateurs ſculement. art 

5 Ou, wavez-vous point lihes 
en la Loi,quau temple aux jourſjus 
des Sabbats, les Sacrificateurf 11 
violent le Sabbat, & -n*en- ſonfihen 
point coupables ?. . Onr 

6 Or je vous dis, quil yJ 1 


ici quelquwun plus grand que Wont 


temple, & Pt 
7Que fi vous ſcaviez que Cell 14 
Je veux miſericorde,& non poinſſai ; 
ſacrifice, vous n'auriez pas confnon 
damne ceux qui ne ſont ppinſk m 
coupables. an 
8 Car le Fils de Phomme ji 
ſeigneur meme du Sabbat. 
9 Puis <etant parti de 1a, 
vint en leur ſynagogue. VO 
10 Et voici, 1l y avoit Ia uf} 2c 
homme qui avolt la main ſech@ay 
& ils Pinterrogerent, d1ſanimig 
Eſt-il permis de guerir aux Saiu'i] 
bats? afin de Pacculer, tent 
11 Et il leur dir, Qui. fer 21 
celui entre vous $il a unc breJn ſ© 
bis & queelle vienne a tomb. 22 
au jour du Sabbat en une follomr 
qui ne Pempoigns & ne la reli eg 
12 
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Iif- 12 Et combien vaut mieux | tellement que celui qui avoit &ts 

erPhomme quwune brebis ? 11 eſt ||aveugle, & muet, parloit, & 
lonc permis de bien faire aux |'voyoit. 


veeÞabbats. * | 23 Donttoutesles troupes fu- 

vid 13 Alors il dit 2u perſonnape, | rent-etonnees, & diſoient, celui- 

quiiſten ta main. Et 11 Petendit, | cineſt-il pas le Fils de David ? 
lle & fut rendue ſaine comme |' "24 Mais les Phariſiens ayant 


frFfautre. entendu cela, difoient, Celui-ci 
dg 14 Or les Phariftensetant ſor- | ne jette hors les diables ſfinon de 
olfiis, prirent conſeil contre lui | par Beelzebul prince des diables. 
euFour le faire perir. 25 Mais Jeſus connoiſlant leurs 
Saf 15Mais Jeſus connoiſſantccela, | penſees, leur dit, Tout royaume 
artit de 1a: & de grandes trou- | diviſecontre ſoi-meme ſera reduit 
Iſs le ſuivirent, & il les guerit | en deſert : & toute ville ou mai- 
)urYous. {on diviſee contre ſoi-meme ne 
ur} 16 Et 1 leur- defendit, avec | ſubhſtera point. 
onfnenaces de ne le point donner a| 26 Or fi Satan jette hors Sa- 

"nnoitre, | tan,il eſt diviſe contre ſoi-meme : 
JJ 17 Afin que fot accompli ce | comment donc ſubliſtera ſon roy- 
e Wont 11 avoir ete parle par Eſaie | aume ? 

& Prophete, diſant, 27 Que f je jette hors les 
ell} 18 Voici mon' Serviteur que | diables par Beelzebul, vos fils 
oinſai 6leu, mon bien-aime, auquel | par qui les jettent-ils hors ? par- 
confion ame prend ſon bon plaiſfir : | rant ils ſeront vos juges. 
ple nettrai mon eſprit ſur lui, & | 28 Mais fi je jette hors les 

| annoncera jugement aux na- | diables par Peſprit de Diev, 


; ciFions. - | yrayement le royaume de Dieu 
19 [Ine debattra point, & ne | eſt parvenu a vous. 
» Wiera point, & perſonne n'orra| 29 Ou,comment pourra quel- 


L VOIX par les Tues. queun entrer en la maiſon dun 
1 uy 20 11 ne briſera point le ro- | homme fort, & piller ſon bien, 
ca caſle, & weteindra pointle | fi premierement il na lie Phom- 
anfimignon qui fume: juſques a ce þ me fort? & alors 1 pillera fa 
Saiu1il face venir en avant le juge- | maiſon. 

tent en victoire. 30 Qui reſt point avec moi, 
ſk} 21 Et les nations” eſpereront | il eſt contre moi: & qui wWaſ- 
bin ſon Nom. ſemble point avec moi, 11 epart. 
4.22 Alors lui fut preſenteun | 31 Partant_je vous dis, Tout 
ollSomme tourmente du diable, a- | peche & blaſpheme ſera pardon- 
cvFeugle,& muer, lequel 11 guerit Y yu aux hommes ; mais le blaſ- 
FE pheme 


22 


pheme contre PEſprit , ne leur 
ſera point pardonne. ' 

32 Et {i quelquun a parle con- 
tre le Fils de Phomme;, 11 lui ſera 


pardonne: mais qui aura parle. 


contre le S. Eſprit, il ne luifera 
pardonne, ni en ce ſiecle ict, Mi 
en celul qui eſt a venir. _ 

33 Ou faites Parbre bon,& ſon 
fruit bon: ou faites Parbre mau- 
vals, & ſon fruit mauvais :- car 
Parbre eſt connu par le fruit. 

34 Engeances de viperes,com- 
ment pourriez-yous parler bien, 
Etant mauvais? car de Pabon- 
dance du cceur la bouche parle. 

35 L'homme de bien tire du 
bon treſor de ſon cur des choſes 
bonnes, & Phomme mauvais tire 
des choſzs mauvaiſes du mauvais 
treſor de ſon ceur. - 


36 Or je vous dis, que de. 


toute parole oiſeuſe que les hom- 
mes auront dite, 11s en rendront 


| © compte au jour du jugement. 


37 Cartu ſeras juſtihe par tes 
paroles, & par tes paroles tu 
ſeras condamne. 

38 Alors quelques-uns des 
Scribes & des Pharifiens, lui re- 
pondirent, diſans, Maitre, nous 


voudrions bien te voir faire quel- 


que 11gne. 


39 Mais Ini repondant leur dit,. 


la nation -mechante & adultere 
recherche un ſigne : mais 11 ne 
| | 2 donneaucune ſigne, ſinon 
tigne de Jonas le Prophete. 
40 Car comme Tonas fut au 


ventre dz ja balgine trois jours & | 
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_ Chap. 12; 
trois nuits, ainſile Fils de Phom- 
me ſera au cceur de la terre trois 
jours & trois nuits. 

441 Ceux de Ninive ſe leve 


cation de Jonas: & voici, 1/ y 4 
ici plus que Jonas. 

42 La reine de Midi ſe lever; 
au jugement contre cette natior 
&X la condamnera, parce qwelk 
vint du bont de la terre pour 
ovir 1a ſapience de Salomon :. & 
volcizz/ y 4 ici plus que Salomon 

43 Or quand Peſprit immon 
de eſt ſorti un-homme; 11 va pat 
des lieux ſecs, cherchant du re 
pos, & wen trouye point. 

44 Alors 1] dit, Je retour 
neral en ma maiſon, dont je ſui: 
ſorti : & y etant venu,il la trouvi 
yuide, balice & paree. 

45 Alors it&en va, & prenc 


avec fol ſept autres eſprits pire 


que lui, leſquels y <etant entre! 
habitent la: & la fin de cet hon 
me-la eſt pire que le commence 
ment : alntten aviendra-til a cet 
te nation perverſe. 

-»46 Et comme 11 parloit en 
core anx troupes, voict ſa mert 
& ſes freres etoient dehors cher 
chans de parler a lui. 7 19 

47 Et quelqu*un vi dit, Voula 


hors cherchans de parler a'tol. 
48 Mais/lat repondant dit . 
celut qu1ravoit dit cela, Quiell 


ma mere, & quiſont mes freres! 
49 Et 


ront.au jugement contre cettef ' 
.| nation,& la condamneront, parce 
-qu'tls ſe ſont amendez ala predi 


ta mere & tes treres ſont 1a de} 


1 Chap. 13: 


mere & mes freres. | 
| lonte de mon . Pere qui eft-anx 


ma ſceur, & ma mere. 
CHAP. XIII, 

Similitude du ſemenr & ſon &x- 
poſution, Pourgquoi Chriſt parle par 
ſmnlitudes.Il eſt mepriſe en ſon pais. 

E meme jour, Jefus etant 
parti de la maiſon, &aſſit 
aupres de la mer. 

2 Et de grandes troupes $'aſ- 
ſemblerent vers lui, tellement 
qu*tl monta_en une rallele, & 
Sallit, & tome la multicude fe 
tenoit ſur le rivage. 

3 Alors il. leur dit pluſicurs 
{ choſes par ſimilitudes, diſant, 
Voict un ſemeur eſt {orti pour 
ſemer. Ie 

4 Et comme 11 ſemoit, une 
partie de la ſemence cheur an- 
pres du chemin, & les otſeaux 
vinrent, & la mangerent toute. 

5- Et Pautre parte cheat en 
des lieux plerreux,ou elle mayoit! 
guere de terre: -& aullj-tot elle 
le leva, parce queelie n'entroit 
pas profondement en terre. 

6 Et le Sole] etant leve, elle 
fut havie: & parce quelle na- 
yolt point de racine,eclle ſe ſecha. 

7 EtPautre partie cheut entre 
les epines : & les &pines monte- 
rent, & Petoufferent. 


8 Ec Pautre partie cheut en | 
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49 Et etendant {a main fur 
ſes diſciples, 1l dit, Voici ma 


50 Car quiconque fera la,yo- 


cieux, celui-la eſt mon frere, & hant. lut dirent, Pourquol 
-partes-tu a cux par fimilitudes? | 


< 4a 
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© MG LETIENnt ' 
: : * 


un graln cent, Pautre ſoixante, & 
Pautre trente. 
.. 9 Qui a des oreilles pour 
ouir ,. qu'll oye. 

. 10 Alors les diſciples $ap- 


11 1] repordit, & leur dit, 
parce qui] vons elit donne de 
connoitre les ſecrets du roy- 
aume des cleux, mals 11 ne leur 
eſt point donne. | 
12 Car 4 celui qui a, 1 lul 
ſera donne, & il en aura tant 
plus + mais acelui gui na rien, 


; 


' reux, car ils appercolvent : & 
| vos orellles, car ellzs oyent. 


bonne terie, & rendit du: fruit, 


memes ce qu'il a luy ſera ote. 

13 Pour cette cauſe je parle A 
cux, par ſimilitudes, parce quven 
voyant ils ne voyent point : & en 
oyant, ils n'oyent & wentendent 
point. 

14 Ainſieſt accomplie en enx 
la prophetie d?Eſaie, laquelle dit, 
En oyant vous orrez, & n'en- 
tendrez point: & en voyant, 
vous verrez 6 Mappercevrez 
point. | 

15 Car le cur de ce peuple 
eſt engraille, & ils ont ovi dur 
de leurs oreilles, .& ont cligne 
de leurs yeux : de peur qu'ils 
nappercolvent des yeux, & no- 
yent des oreilles, & n*entendent 
du cceur,& ne ſe convertilient, & 
que je ne les gueriſle. _ 

16 Or vos yeux /ont bien-heu» 


17 Car en verite je vous dis, 
que pluſieurs Prophetes & plu- 
B 4 ſfenrs 


24 


freurs juſtes ont deſire de voir les | 


choſes que yous voyez, 6 ne les 
ont pas veues : & Qouir les cho- 
ſes que vous oyeZz, 6r ne les ont 
Pas Ouies. 

1$ Vous donc oye? la ſimili- 


tude du ſemeur. "4 


19 Toute perſonne a qui 1 
avient d*ovir la parole du roy- 
aume, & qui nePentend point, 
le malin vient, & ravit ce qul eſt 
ſeme au cur : eſt celui qui a 
'reci la ſemence aupres du che- 
min. 

20 Et celui qui a rech la ſe- 
mence en des lieux plerreux; 
Celſt celui qui oit la Parole, & 
incontinent la recoit avec joye. 

21 Mais il wa point de racine 
en ſoi-meme, c'eſt pourquol 11 
Welt qua temps :- tellement 
qu*oppreilion ou perſecution ave- 
nant pour la Parole, 1l eſt incon- 
tinent ſcandalize. 

22 Etcelut qui arect la ſe- 
menceentre les epines,c*eſt celui 
qui olt la Parole de Dieu, mais 
le ſouci de ce monde, & la fal- 
Lace des richeſles Etouffe la Pa- 
role: & elle devient infructueuſe. 

23 Mais celut qui a recu la 
Temence en bonne terre, Ceſt 
celut qui oit la Parole, & qui 
Penitend : aſlavoir celui qui porte 
du fruit; & produit, Pun cent, 
Pantre ſoixante, & Pautre trente. 

24 II leur propoſa une autre 
{umilitude, difant, Le royaume 
des cieux reſſemble a un homme 
- qi aſeme dela bonne ſemence 
En fon champ. 
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25 Mais pendant que les hom- 
mes dormolent; ſon ennemi eſt 
venu , qui a ſeme de Pyvroye 
parmi le bled, puis gen eſt alle, 
26 Et apres que la ſemence 


27 Alors les ſerviteurs du 
pere de famille etant venus vers 
lui, Int dirent, Seigneur was-tu 
pas ſeme de la bonne ſemence en 
ton champ ? dou vient donc 
quwil y a de Pyvroye? 

28 Mais il leur dit, C'eſt 
Pennemt qui a fait cela, Er les 
ſerviteurs lui dirent; Veux-tu 
donc que nous y allions, & cuell- 
lions Pyvroye ? 

29 Er 11 leur dit, Non : de 
peur quwil Pavienne queen cueil- 
lant Pyvroye, vous warrachiez 
le ble tout enſemble. 

30 Laiſſez les croitre tous 
deux enſemble, juſques A la moiſ- 
ſon : &en la faiſon dela moiſ\- 
ſon, je diral aux moiſlonneurs, 
Cueillez premierement Pyvroye, 
*& 1a liez en des faiſſeaux pour 1a 


mon grenler, 

31 II leur propoſa une autre 
{imilitude, diſant, Le royaume 
des cieux eſt ſemblable au grain 


champ. 


de toutes les ſemences ; mals 


quand il eſt cri, il eſt plus. 
grand 


fut venue en herbe, & eur pro- þ 
| duit du fruit, alors auſſi apparut þ 
Pyvroye. 


bruler : mais aſlemblez le ble en: 


de ſemence de motitarde que i 
quelqu*un a pris & ſeme en ſon 


32 Quieſt bien'la plus petite þ 


al 
al 
JeVI 


ſe: 


ap. 13. 
rand que les autres herbes, & 
levient arbre : tellement que les 
iſeaux duciel y viennent & font 
leurs nids en ſes branches. 


tude, Le royaume des cieux eſt 
mblable au levain quune 
emme prend,, & met parmi 
ois meſures de farine, juſques 
ce qwueelle ſoit toute levee. 

34 Jeſus dit toutes ces choſes 
1x troupes en ſimilitudes : & ne 
arloit point 4 eux ſans ſimili- 
ude : 

35 Afin que fut accompl ce 
ont il avoit ete parle par le 
rophete, diſant, Pouvriray ma 
ouche en ſimilitudes : je degor- 
erat les choſes qui ont ete ca- 
hees des la fondation dn monde. 

36 Alors Jeſus ayant laiſle les 
roupes, vint a la maiſon, & ſes 
Iiſciples vinrent 4 lui, difans, 
Declare-nous la fimilitude de 
yyroye du champ. 

37 Lequel repondant leur dit, 
elui qui ſeme la bonne ſemence, 
eſt le Fils de Phomme. 

38 Et lechamp,celt le monde. 


ena bonne ſemence, ce ſont les 
fans du royaume. [-Pyvroye, 
re it {ont les enfans du malin. 


39 Et Pennemi qui Pa ſemee, 
eſt le diable. La moiſlon, c'eſt 
afin du monde... Et les anolilon- 
eurs, ſont les Anges. 

40 Tout ainſi donc qu'on cueil- 
> Pyvroye, & qu'on la brule 
ufeu,1l en ſera ainſi en la fin 

© ce monde. 
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33 I1lleur dit une autre ſimi- | 


41 Le Fils de Phomme en- 
voyera ſes Anges,qui cueilliront 
de ſon royaume tous les ſcanda- 
les, & ceux qui font iniquite. 

42 Et les jetteront en la fours 
naiſe de feu : la ily aura pleur 
& grincement de dents. 

43 Alors les juſtes reluiront 
comme le Soleil au royaume de 
leur pere. Qui a des orellles 
pour ouir, qw1l oye. 

44 Derechet le royaume des 
cieux eſt ſemblable a un treſor 
cache en un champ, que quel- 
qu*un a trouve & la cache: Puis 
de joye qwuil en a, 11 gen va, & 
vend tout ce qu'il a, & achete 
ce champ 1a. 

45 Derechef, le royaume des 
cieux eſt ſemblable a un mar- 
chand qui cherche de bonnes 
perles: 

46 Lequel ayant trouve quel- 
que perle de grand prix, Sen eſt 
alle, & a vendu tout ce qu'il 
avoit, & Pa achetee. 

47 Derecheft le royaume 16s 
cieux eit ſemblable a un file jet 
te en la mer, & amaſlant toutes 
ſortes de choſes. 

43 Lequel etant plein les pe- 
cheurs le tirent en haut ſur le 
rivage, & etant aſlis mettent le 
bon A part en leurs vailleaux, & 
jettent hors ce qul ne vaut rien. 

49 Il en ſera ainſi en la fin dn 
monde : les Anges viendront, & 
{epareront les mauvyals du milieu 
des juſtes. 

50 Er les jetteront en la four- 

paiſe 


— 
-naiſe de feu: 1a1l'y aura pleur & 
grincement de dents. 

51 Jeſus leur dit, Avez-vous 
entendu toutes ces choſes ? IIs 
Jui repordirent, Oui, Seigneur. 

52 Et 1] leur dit,Partant tout 


Scribe qui eſt bicz appris \ 
au royaume des cieux, eſt ſem- 
blable 4 un pere de famille qui 
tirede ſon treſor des choſes nou- 
velles, & anciennes. 

53 Etilavint que quand Jeſus 
-eut acheve ces fimilitudes,1l ſc 
retira de cette contree-la. 

54 Et etant wenu en ſon Pais, 

11 les enſeignoit en leur ſyna- 
gogue, tellement qu'ils etolent 
etonnez, & diſoient, D*ou vient 
a celui-ci cette ſaplence, & ces 
vertus? 
55 Celui-cinveſt-il pas le Fils 
dn charpentier? ſa mere mwelt- 
elle pas appellee Marie? Ec ſes 
freres Jaques, & Joſes, & St- 
mon, & Jude ? 

56 Et ſes ſeeurs ne ſont-elles 
+pas toutes parmi nous? D'ou 
-viennent-donc a celui-ci toutes 

ces choſes ? 

57 Tellement qu'1ls etoient 
ſcandaliſtz en lui. Et Jeſus leur 
dit, Un Prophere weſt ſans 
honneur finon en {on pais, & en 
ſa maiſon. 

58*Et 11 ne fit la gueres de 
vertus a cauſe de leur incredulite. 

CHAP. XIV. 
LPopinion qu Herode a de Chriſt, 

La cauſe de la priſe de Jean Bap- 

tiſte, Comment il eſt decapite, Cinq 
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| mille hommes repeu de cinq pains & 
deux poiſſons. | 7 
LN cetemps-la Herode þ 
| Tetrarque ouit la renon 
mee de Jeſus : bh 
2 Et dit a ſes ſerviteurs, Cek;: 
Jean Baptiſte, il eſt reſlucſitedg,, 
morts, & pourtant les vert, 
montrent leur force en lui. | 
3 Car Herode avoit pris Jean. 
& Payoit lie & mis en priſon, Þ, 
cauſe d!Herodias femme de Ph. 
lippe ſon frere. 
4 Car Jean lui difoit, il of, 
Ceſt pas permis de-Pavoir. Þ£;:- 
5 Etil ett bien voulu le metf,; 
tre a mort, mais 1] - craignoit Þ,,. 
populaire, parce qu'ils le tend}... 
yent pour Prophete, ten 


- 


6 Or au jour du feſtin deF -, 
naiſſance d*Herode, la fille "Hg, 
rodias danſa en: pleine ale, $1. 
pleut a Herode. apy 
7 Dont ul lui promit avecſe , 
ment de 1ui donner tout ce qu'elF,,.. 
demanderolt. boi 

$ Elle donc Etant pouſlee a , 
paravant par fa mere, Jvi di. 
Donne-mot ici en un plat la te 
de Jean Baptiſte. +, 
9 Et le Roi fut marri : maf 
a cauſe des ſermens, & de cellfh, 1. 
qui etolent a table avec lui, $..... 
commanda qwon la Ji donnatF. a 

10 Etayantenvoye Pexecuttu | 
il fit decapiter Jean en la priſon; c.; 

11 Et fa tete fut apportee ws 
un plat, & donnee a la-tille, f 5, 
elle la preſenta a ſa mere. 


Is 


. . . hd ell 
12 Puis ſes diſciples yinre louz 


* &: emporterent ſoncorps, & Pen- 
yelirent : & vinrent Pannoncer 
A Jeſus. | 
on 13 Et Jeſus Payant oui, fe 
, þetirade laen unenaſlelle, en un 
- Ucn deſert, 2 part. Erquand les 
- UEroupes eurent entendu cela, elles 
Tu ſuiyirent a pied des villes. 
14 Et: Jeſus fortant vid une 
alJ-rande multitude, 6 fut emey de 
0, compaſſion envers eux, & guerit 
Sl:s malades d*cntreeux. 
15 Or comme ial ſe faiſoit 
Ir ird, ſes diſciples vinrent a Jul, 
liſans,Ce lieu eſt deſert, &VPheure 
neg:{ deja paſſe: : donne congea ces 
Il $roupes,afin qu'elles gen aillent 
Bux bourgades, & qwelles ache- 
tent des vivres. | | 
de 16 Mais Jeſus leur dit, Ils 
"Hront pas beſoin de $'en aller : 
- Konnez-leur vous memes A 
manger. 
cle 17 Etils lui dirent, Nous na- 
1©Frons ici que cing pains & deux 
8 | diſlons. 
© 18 Et il leur dit, Apportez- 
vs mo1 It. * nt 
KY 19 Et apres avoir commande 
jue les-troupes $'arrangeaſlent 
MYur Phetbe, 11 prit les cinq pains 
OF les.deux/poiſlons, & levant les 
u, Fheux 'au:ciel, il rendit graces. 
nt apres avoir rompu les pains, 
wi"! les donna aux diſciples, & les 
ſor tiſciples aux troupes. 
&y 20 Dont ils maiigerent-tous, 
Ie Br furent raflaficz : Puis 11s re- 
— Fuetllirent du" reſte des picces, 
IHouze corbeilles pleines. 
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21 Or cenx qui en avoient 
mange etoient environ cing mille 
hommes, fans les femmes & les 
petits enfans, | 
22 -Incontinent apres Jeſus 
contraignit ſes diſciples de mon- 
teren 1a naſſelle,& de paſler outre 
devant lui, pendant qwil donne- * 
rOIt CONEZE AUX LrOuPes., 

23 Erquand il leur eut don- 
ne conge, 1] monta en la monta- 
gne pour etre apart, aftn de prier. 
Er le ſoir etant venu, 1] etoit 1a 
{cul. | 

24 Or la naſlelle &toit deja 
au milieu de la mer tourmentee 
des vagues : car le vent eoit 
contraire, 

25 Etſur la quatrieme yeille ' 
de 1a nuit, Jeſus vint vers eux 
cheminant ſur la mer, 

26 Et ſes diſciples le voyant 
cheminer ſur la mer, furent trou- 
blez, diſans, C*eſt un fantome : & 
de la penr 11s gecrierent. | 

27 Mais incontinent Jeſus par- 
la 2 eux, diſant, Afſzurez 4 
Celt moi, wayez point dePeur. 

28 Et Pierre lui repondant, 
dit, Sceigneur, Si c*eſt toi, com- 
mande que Jaille vers toi fur les 
eaux, 

29 11 dit, Vien. Et Pierre 6- 
tant deſcendu'de la naſſelle, che- 
mina ſar les eaux pour aller a 
Jeſus. 

30 Mais voyant le vent fort, il 
ent peur : & comme 1] commen- 
colt a Fentfoncer;1l s'Ecria,diufant, 
Seigneur, ſavye-moi. 

m 


31 Et 


f 
| þ 
| 


ge” 


51Et incontinent Jeſus eten- 
dit ſa main & le prit lui difant, 
Homme de petite foi, pourquoi 


_ as tu douter 


32 Et quand ils furent mon- 
tez en la naſſelle, le vent Gap- 
paiſa. | hy 
33 Alors ceux qui etozent en 
la naſlelle, vinrent, & Padore- 
rent, diſans, Vrayement tu es le 
Fils de Dieu. 

34 Puis «tans paſſez outre, 
ils vinrent en la contree de Ge- 
nezareth, 

35 Et quand les hommes de 


ce lieu-Ja Peurent reconnu, 11s 


envoyerent par toute Ila contree 
@Calentour : & lny preſenterent 
tous ceux qui ſe portolent mal, 
36 Et le prioient que ſeule- 
ment ils touchaſlent le bord de 
ſon vetement: 6 tous cenx qul 
le toucherent, furent gueris. 
CHAP. Av. 
| Tes Apotres reprins de ne laver 


leurs mains. Les choſes ſoutllantes 
7 


Phone. Chriſt pour qui envoye. 
ors vinrent a Jeſus des 


Scribes & les Pharifiens de 
Jeruſalem, difant, | 

2 Pourquoi tes diſciples outre- 
paſlent-ils la tradition des anci- 
ens ? Car ilsne lavent point leurs 
mains, quand 11s prennent leur 
TCPas. 

3 Mais Ii repondant teur dit, 
Et vous, pourquol outrepaſlez- 
vous le commandement de Dieu 
par votre tradition ? 

4 Car Dieu a commande, dl- | 
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[trempin; il leur dit, Oyez &en-P{oiull 
ger 


Chap.” 15Þhz 
ſant, Honore ton pere & taſQue 
mere. Et Qui maudira pere ouþu#r 
mere, qwil meure de mort. fon! 
5 Mais vous dites, Quicon-| 1 
que aura dit a ſon pere on a ſaſpart 
mere, Tout don qui ſera ml 
de par mol, ſera a ton profit, | 1 
6 Encore qwil n*honore eS-! 
{on pere, ou ſa mere, ſera hors mer 
coulpe : & ainſi vous avez annullej 1 
le commandement de Dteu parffore 
votre tradition. ou 
7 Hypocrites, Eſaie a bienſſttc 
prophetize de vous, difant, 1 
8 Ce peuple ici $approcheſſtnt 
de moi de ſa bouche, & nyhonoreſ&u! 
de ſes levres : mais leur cceur eſtÞho! 
fort eloigne de moi. C 
9 Mais ils whonorent enſÞeni 
vain, enſeignant des doftrines,ſÞts 
qu ne ſont que des commande-Þj{s | 
mens d*hommes. pnay 
io Puis ayant appelle les 2 


tendez : 
11 Ce reſt pas ce qui entre enſ{cla 
la bouche qui ſoiulle Phomme: | 2 
mals ce qul ſort de la bouche,F* re 
Celt cela qui ſouille Phomme. Þ& 5 
-12 Alors les diſciples Sgap- 2: 
prochant, lui dirent, N2as-tuſpeen 
pas connu que les Phariſiens ontÞ{ul + 
ete ſcandaliſez, quand ils ont oviÞls C 
propos ? ma fi 
13 Et lui repondant dit,Jmen 
Tonte plante que mon Pere ce-ſ 23 
leſte wa point plantee, ſera de-Plo! 
racinee. le Þ 
14 Laiſtez-les: ce ſont des|cong 


ayeugles,conducteurs Paveugles.Þ'ant 


Que 


I5 1aP- IF. 
ne {i un avengle conduit un 
tre aveugle, tous deux cher- 
ont en la foſle. 
2n-4 15 Alors Pierre prenant la 
flarole,lui dit, Expoſe-nous cette 
imilitude. 
| 16 Et Jeſus dit, Vous auſli e- 
nasſtes-vous encore ſans entende- 
deſment ? 
Ms 17 N*entendez-vous pas en- 
narffore que tout ce qul entre en la 
* ſouche, $en va au ventre, & eſt 
enfſiette au retrait ? 
18 Mais les choſes qui -ſor- 
hefſtent de la bouche, partent du 
refccur, & ces choſes-la ſoulllent 
eſt homme. 
19 Car du ccur ſortent les 
enſpenſees malignes, les meurtres, 
es,fles adulteres, les palllardiſes, 
le-les larrecins > les faux temol- 
enages, les detraCtions. 
es] 20 Ce ſont ces choſes-la qui 
n-fouillent Phomme : mais de man- 
zer ſans avoir les mains Iavees, 
enſcela ne ſouille point Ph6mme. 
>: 21 Apres Jeſus partant de la, 


0 


6 retira aux quartiers de Tyr & 
le Sidon, 

22 Et voici une femme Cana- 
tuſſieene, partie de ces quartiers-la, 
ntqui $ecria, lui difant, Seigneur, 
vifils de David,aye pitie de mot : 
"a fille eſt miſerablement tour- 
t,Wmentee du diable. 
e-| 23 Mais1l neluirepondit mot : 
&Plors ſes diſciples $/approchant 

le prierent, diſant, Donne lut 
esjconge : car ellecrie en noys {yl- 
$.$/altt, 


Is 
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-26 Et lui repondanc, dit, 11 
welt pas bon de prendre le pain 
des enfans, & de le jetter aux 
petits chiens. 

27 Mais elle dit, Ileſt bien 
vral, Seigneur: toutesfois les 
petirs chiens mangent des miet- 
tes qui tombent de la table de 
leurs maitres. 

28 Alors Jeſus repondant lui 
dit, O femme, ta foi ef grande : 
qu'il te ſoit fait comme tu veux. 
Et des ce meme inſtant ſa fille 
fut guerie. 

29 Alors Jeſus partant dela, 
vint pres de la mer de Galilee: 
puis monta ſur la montagne, & 
S'aſlit 1a. 

30 Alors pluſieurs troupes 
vinrent 4a lui, ayans avec eux des 
boiteux, des aveugles,des muets, 
des manchots,6& pluſicurs autres : 
leſquels ils mirent aux” pleds 
de Jeſus, & 1] les guerit, 

31 Tellement que les troupes 
S*etonnerent, voyant les muets 
parler, les manchots etre fains, 
les boiteux cheminer, & les a- 
yeugles voir: & gloriferent le 
Dieu &Ifrael, 

32 Alors Jeſus ayant appelle 
ſes Diſciples, dit, Je ſuis emeu 
de compaſlion envers cette mul- 
titude : car.il y a deja trois jours 


quyils ae boygent Wayec woi, & 
15 


29 
24 Et il repondit, & dit, Je 
ne ſuis envoye ſinon aux brebis 
peries de la maiſon d"Ifrael. 
25 Etelle vint, & Padora, di- 
ſang, Seigneur, aide mol. 


: 
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51 Et incontinent Jeſus &ten- 
dit ſa main & le prit lui diſant, 
Homme de petite foi, pourquoi 


_ as tu doute? 


32 Et quand ils furent mon- 
tez, en la naſſelle, le vent 'B&ap- 
paila. | 7 
33 Alors ceux qui erozert en 
la naſlelle, vinrent, & Padore- 
rent, diſans, Vrayement tu es le 
Fils de Dieu. 

34 Puis etans paſſez outre, 
ils vinrent en la contree de Ge- 
nezareth, 

35 Et quand les hommes de 
ce lieu-la Peurent reconnu, 11s 
envoyerent par toute la contree 
Calentour : & lny preſenterent 
tous ceux qui ſe portolent mal. 

36 Et le prioient que ſeule- 
ment ils touchaſſent le bord de 
ſon vetement : & tous cenx qul 
le toucherent, furent gueris. - 

of = A þ 
| Tes Apotres reprins de ne laver 
lexrs mains. Les choſes ſoullantes 


Phomme. Chriſt pour qui envoye. 
Ators vinrent a Jeſus des 
Scribes & les Phariſiens de 

Jeruſalem, diſant, | 

2 Pourquoi tes diſciples outre- 
paſſlent-11s la tradition des anci- 
ens ? Car ilsne lavent point leurs 
mains, quand 11s prennent leur 
TCPas. 

3 Mais lui repondant teur dit, 
Et vous, pourquol outrepaſlez- 
vous le commandement de Dieu 
par votre tradition ? 

4 Car Dieu a commands, di- | 
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{ant, Honore ton pere & tajſQu 
mere. Et Qui maudira pere ou: 
mere, qwil meure de mort. {on 
5 Mais vous dites, Quicon-J 1 
que aura dit a ſon pere ou a ſaſpat 
mere, Tout don qui ſera offereſſim 
de par mol, ſera a ton profit, | 
6 Encore quwil nhonore pas tes: 
ſon pere, ou ſa mere, ſera hors ame 
coulpe : & ainſi vous ave? annulle 1 
le commandement de Dieu parffor 
votre tradition. dou 
7 Hypocrites, Eſaie a bienſſtt 
prophetize de vous, diſant, £1 
8 Ce peuple ici gapprocheſſten 
de moide 1a bouche, & n! honorefce1 
de ſes levres : mais leur cur eſtſho 
fort eloigne de moi. I 
9 Mais ils m*honorent en{Þen 
vain, enſeignant des doftrines, {cs 
qui ne ſont que des commande-FÞc3 
mens d*hommes. gna 
| io Puis ayant appelle les 2 
troupes, il leur dit, Oyez &en-ſ{oiil 
tendez : Per 
11 Ce weſt pas ce qui entre enſſcela 
la bouche qui ſouulle Phomme: | 2 
mals ce qul ſort de la bouche,F* r« 
Ceſt cela qui foiille Phomme. Ie < 
-12 Alors les diſciples $ap- 
prochant, lui dirent, NYas-tu 
pas connu que les Pharifiens ont 
ete ſcandaliſez, quand 11s ont ovi 
propos ? 
13 Et lui repondant dit; 
Tonte plante que mon Pere ce- 
leſte wa point plantee, ſera de-F 
racinee. 
14 Laiſez-les : ce ſont des 


aveugles,conducteurs Yaveugles 


Que 


I $7 1aP- IJ. | 
love {i un aveugle conduit un 

oujutre aveugle, tous deux cher- 

ront en 1a folle. 

on-] 15 Alors Pierre prenant la 

 aſparolezlui dit, Expoſe-nous cette 

++ limilitude. 

16 Et Jeſus dit, Vous auſſi e- 
pas fites-vous Encore ſans entende- 
 dement ? 
as} 17 N*entendez-vous pas en- 
parfcore que tout ce qul entre en la 

douche, $*en va au ventre, 6 eſt 
ienfliette au retrait ? 

'18 Mais les choſes qui -ſor- 
-hefſtent de la bouche, partent du 
rrefſcceur, & ces - choſes-1a ſoiiillent 
eſt/homme. 

19 Car du cceur ſortent les 
enfipenſees malignes, les meurtres, 
es, Ie adulteres, les paillardiſes, 
Je-M#cs larrecins > les faux temol- 

gnages, les detraCctions. 

les} 20 Ce ſont ces choſes-la qui 
>n-fouillent Phomme : mais de man- 
ver ſans avoir les mains lavees, 
ela ne ſouille point Ph6mme. 

21 Apres Jeſus partant de Ja, 
e retira aux quartiers de Tyr & 
le Sidon. 

22 Et voici une femme Cana- 
eene, partie de ces quartiers-la, 
qui $*ecria, loi difant, Seigneur, 
iÞils de David,aye pitie de mot : 
ma fille eſt miſerablement tour- 
mentee du diable. 

23 Mais1l ne lui repondit mot : 
\lors ſes diſciples $?approchant 
le prierent, diſant, Donne lul 
lesconge : car ellecrie en nous {ul- 
e'ant. 

1 
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quyils ns boygent dayec moi, 6 


24 Et il repondit, & dit, Je 
ne ſuis envoye ſinon aux brebis 
peries de la maiſon d"Iſrael. 

25 Etelle vint, & Padora, di- 
ſant, Seigneur, aide mol. 

26, Et lui repondanr, dit, Il 
neſt pas bon de prendre le pain 
des enfans, & de le jetter aux 
petits chiens. 

27 Mais elle dit, Ileſt bien 
vral, Seigneur: toutesfois les 
petirs chiens mangent des miet- 
tes qui tombent de la table de 
leurs maitres. 

28 Alors Jeſus repondant lui 
dit, O femme, ta foi et grande : 
quil te ſoit fait comme tu veux. 
Et des ce meme inſtant fa fille 
fut guerie. 

29 Alors Jeſus partant dela, 
vint pres de la mer de Galilee: 
puis monta ſur la montagne, & 
S'aſlit 1a. 

30 Alors pluſieurs troupes 
vinrent a lui, ayans avec eux des 
boiteux, des aveugles,des muets, 
des manchots,& pluſieurs autres : 
leſquels ils mirent aux* pleds 
de Jeſus, & 11 les guerit. 

31 Tellement que les troupes 
$*etonnerent, voyant les muets 
parler, les manchots etre ſains, 
les boiteux cheminer, & les a- 
yeugles voir: & gloriherent le 
Dieu dIfrael. 

32 Alors Jeſus ayant appelle 
ſes Diſciples, dit, Je ſuis emeu 
de compaſſion envers cette mul- 
titude : car.il y a deja trois jours 


us 


ki 


5 {- 
ils wont rien a manger, & de 
les renvoyer 2 jeun, je ne le veux 
-Poiat,. de peur quvils ne defail- 
lent en chemin. 

33 Er ſes diſciples lut dirent, 
Don nous viendrotent an deſert 


tant de pains pour raſſaſier"une 
telle multirude ? 

34 Et Jeſus leur dit, Combien 
avez vous de pains? 1Is Iut dt- 
rent, Sept, & quelque peu de 
petits polſſons. 

35 Alors 1] commanda aux 
troupes de $'arranger par terre. 

36 Et ayant pris les ſept pains 
& les poillons, apres qwil eut 
rendu graces, 1l les romplit, & 
les bailla a ſes diſciples? & les 
diſciples au peuple. 

37 Et tous en mangerent, & 
furent raſlaſi.z: & enleverent 
du reſte des pieces de pain, ſept 
corbeiiles pleines. 

38Or ceux quiavolent mange, 
&tolent quatre mille hommes, ſans 
les femmes & les petits enfans. 

39 Alors Jeſus ayant donne 
conge *aux troupes, monta ſur 

une nallelle, & vint au territoire 
de Magdala. 
CRAP. MVI. 

Dopinion quwa le peuple de Chri 
Les Apotres confeſſent Feſus etre le 
Chriſt promts. 

Lors des Pharifiens & des 
Saduciens vinrent a lui, & 

le tentans, le requirent qu"il leur 

 montrat quelque ſigne du cel. 

2 Mais lai repongant , leur 
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| Chap. 16 
dites, Il fera beau temps, car [ 
ciel eſt rouge. | 

3 Et le matin vous dites, IK, 
fera aujourd*hui tempete : car le 
ciel mal-plaiſant eſt rouge. Hy$ 
pocrites, vous ſcavez bien juge 
de Papparence du ciel, & vous ne 
pouvez ger des ſignes des faifh 
{ons ! | | 

4 La nation mechante & 
adultere recherche un figne : & 
il ne Ini ſera point donne de 
{1gne, {inon le ſigne de Jonas I; 
_ Et les laiſſant, i ge 
alla. 

5 Et quand ſes diſciples fu 
rent venus au rivage de dela: il 
avolent oublie 2 prendre de: 
pains. 2 
6 Et Jeſus leur dit, Aviſez, & 
vous donnez garde du levain des 
Phariſiens & des Saduciens. 

7 Or 1ls penſoient en eux 
memes, diſans, C'eſt parce que 
nous n'ayons point pris de pain 

8 Et Jeſus connoiſllant cels, 
leur dit, Gens de petite foi, 
qu*eſt-ceque vous penſez en vout 
memes, toxchant ce que vous nay 
vez point pris de pains ? 

9 Neentendez vous point en 


plus des cinq pains des cinq mille 
hommes, & combicn de corbeilſþ 
les vous en recuelllites ? 

10Ni des ſept pains des quatrey, 
mille hommes, & combien deþj; 
corbeilles vous en recueillites * Þþ, 

11 Comment rentendez-vousf , 
point, que ce n'elt pas touchant 


dit, Quand le foir cſt yenn, vous 
| | 


* 


C 


: , ap. Io, 
ja pain que je Vous at dit, que 
* IÞus vous donnaſliez garde du le- 
zin des Phariſiens & des Sadu- 
ns f 

J 12 Alors ils entendirent quw1l 
avoit pas dit, qwils ſe don- 
ſent garde-du levain du pain: 
Nis ds levain de la doctrine des 

hariſiens & des Saduciens. 

13 Et Jeſus venant aux par- 
s de Ceſaree de Philippe, 1n- 
rogea ſes diſciples,diſant,Qui 
ent les hommes que je ſuis, 
Toi le Fils de Phomme ? 
14 Et ils lui repondirent, Les 
1s Jean Baptiſte: les autres,Elte: 
les autres, Jeremie, ou Pun des 
ophetes. 
iy [1 leur dit, Mais vous, qui 
tes-vous que je ſuis ? 

16 Simon Pierre repondant 
it, Tu es le Chriſt, le Fils du 
Jen vivant. 

KY 17 Et Jeſus repondant lui dit, 
11 es bien-heureux, Simon fils 
15S: Jona : car la chair & le fang 
laS. te 1a pas revele, mais mon 
e qui + Aux CIeuX. 

18 Et je tedis auſſi, que tn es 
krre, & ſur cette picrre JYed1- 
al mon Egliſe : & les portes 
enfer nauront point de force 
ntre elle. 

19 Et je te donnerai les clefs 
Iroyaume descieux : & quoi que 
Þ auras lie en terre, 1] ſera lic 
"Þr cieux : & quoi que tu auras 


ot lieen terre, 1] ſera delie aux 


us 
Int 


C 


UX. 
20 Alors il commanda ex- 


vangile felon $ 


: 


: 


— — — 


; hier 31 
preſlement 2 ſes diſciples qwils 
ne diſſent a perfonne qwil far 
Jeſus le Chriſt. 

21 Deslors Jeſus commenga 2 
declarer 2 ſes diſciples, qwiil lui 

Hoitaller a Jeruſalem, & ſouf- 
frir beaucoup de choſes de la 
part des Anciens, & des princi- 
paux Sacrificateurs, & des Scri- 
bes : & etre mis 4 mort, & reſluſ- 
citer au troiſieme jour, 

22 Alors Pierre Payant pris 4 
part, ſe prit 4 le tanfer, difant, 
Seigneur, aye pitiede to : ceci 
ne Taviendra point. 

23 Mais lui $'etant retourne, 
dit 4 Pierre, Va arriere de moi, 
Satan, tu mes en ſcandale: car 
tune comprens point les choſes 
qui font de Dieu, mais les choſes 
qui ſont des hommes. 

24 Alors Jeſus dit a ſes diſ- 
ciples, Si quelqu*un veut venir 
apres mol, qu'i1*renonce A ſoi- 
meme, & qw'il charge /ar ſo; ſa 
croix & me ſuive. 

25 Car quiconque voudra 
ſauver ſon ame, il Pa perdra, & 
quiconque perdra ſon ame pour 
Pamour de mo, 11 la trouvera, 

26 Car que profite-Yil' 4 
Phomme, $'il gagne tont le 
monde, & quil faſle perte de 
ſon ame ? on que donnera Phom- 
me pour recompenſe de foa 
ame ? 

27 Car le Fils de Phomme doit 
venir en la gloire de fon Pere 
avcc ſes Anges, & alors il ren- 
dra a chacun felon {cs ceuvres. 


{ 


28 En 


_ 
28 En verite je vous dis, qwil 
 y aquelques-uns de ceux qui ſont 
ici preſens, qui ne gotiteront 
point la mort, juſques a ce quwils 
ayent veu le Fils de Phomme 
venir en ſon regne. es 
CHA P. X V lira: 

Transfiguration de Chrift, lequel 
dot ttre out, La puiſſance ge Ia 
for. . 

T ſix jours apres, Jeſus prit 

| Pierre & Jaques & Jean ion 

frere, & les mcna en une haute 
montagne a part. 

'2 Er fut transfigure en leur 
preſence: & fa face reſplendir 
comme le Soleil : & ſes vetemens 
devinrent blancs comme la lu- 
mere. 

3 Et voici Moiſe & Elie leur 
apparurent parlant avec Ii. 

4 Alors Pierre prenant Ila 
parole, dit a Jeſus, Seigneur, 11 
eſt bon que nous ſoyons 1c1: fi tu 
veux.faiſons ici trols tabernacles, 
nn pour tol, & un pour Moiſe, & 
un pour Elie. 

5 Er comme 11 parloit encore, 
voici une nuecreſplendiſiante qui 


les enombra : puis voila une voix 


qui vint de la nuee.difant,Celui- 
cl eſt mon Fils bicii-aimme, auquel 
Yai pris mon bon plailir, ecou- 
tez-le, 

6 Ce que les diſciples ayant 
oui, ils tombcrent ſur leur face 
en terre, & eurent tres-grand? 

ur. 

. 7. Alors Jeſus vint vers 89x, & 
les toucha, diſant, Levez-vous, 


| 


. 
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'c 
' & wWayez point de peur. o 
8 Et eux elevant leurs yeux, x I 
_ perſonne, ſinon Jeſus touſ £; 
eul. 
9 Et comme ils deſcendoien 3 
dela montagne, Jeſus leur cony 
manda, difant, Ne dites A per T 
ſonne 1a viſion, juſques A ce qu 
le Fils de Phomme ſoit reſluſc 
| des morts, 

10 Et ſes diſciples Pinterro 
gerent , diſant , Pourquoi don 
les Scribes, diſent-ils, qu"il tau, , 
qu*Elie vienne premierement ? 

11 Et Jeſus repondant le 
dit, De vrai, Elie viendra pre 
mierement, & retablira toute 
choſes. 

12 Mais je vous dis qu”Elie el 
deja venu, & 11s ne Pont pol 
connu : mais ils lui ontfait toy 
ce qu'tls ont voulu: aink auſli 1... 
Fils de Phomme doit ſouffrig..:; 
Par EuX, 

13 Alors les diſciples entendig... 
rent bzez: que c'etoit de Jean Bay; 
tiſte, quw1l- leur avoit parle. 

14 Et quand ils furent ven, 
vers les troupes, un homme vil 
a lu, $agenouillant devant lug, ; 

15 Et difant, Seigneur, ayf 
pitiede mon fils, car ils- eſt lu 
natique, & eſt miſerablemex 
afflige: car ſouvent il tombe 4 Ca 
teu, & ſonvent en Iau. my 

16 Et je Pal preſente a tQ._. 
diſciples, mats ils ne Pont Ph. 
guerir. = wr 

17 Et Jeſus repondant dit, ( 25 
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generation incredule, & de fey - 
renverſe 


| Chap. 19, 
 } renverſe! juſques a quand ſerati- 
” If je avec vous? juſques a quand en- 
toul Fn vous ſupporterai-je ? amenez- 
le mol ic1. 


len 18 Et Jeſus tanga lediable, le 


oy quel ſortit dicelui : & des ce}. 5 


PE meme inſtant Penfant fur gueri. 
h 19 Alors les diſciples vinrent 
quot ne Payons nous pu jetter 
""0J hors ? 
r- 20 Et]eſus leur repondit, Ceſt 
I 2 cauſe de votre incredulite: car 
I en verite je vous dis, que {1 vous 
"Fzviez de 1a foi auſſi gros quwun 
PlFerain de ſemence de motitarde, 
UFrous diriez a cette montagne, 
od! raverſe MPici-Ia, & elle traver- 
- "Ffroit : & rien ne vous ſeroit im- 
on oflible : 
X 21 Mais cette forte de dia- 
Soles ne ſort point, ſinon par 0- 
Faiſon & par jeine. 
nad. 22 Ec comme ils converſo- 
- ent en Galilee, Jeſus leur dir, 11 | 
Tvicndra que le Fils de Phomme 
* fra livre entre les mains des 
*Pommes : 
& 23 Etilsle mettront 4 mort, 
Pals au troiſieme jour il relſuſci- 
14-4 Ee es diſciples* en furent 
 Fandement contriſtez. 
J 24 Et quand ils furent venus 
F Capernaum, ceux qui recevo- 
; t&2* les didrachmes; gadreſle- 
| {ita Pierre,6& Jui dirent, Votre 
 Phaitre ne paye-t21l pas les di- 
, FFachmes ? 
+4 2511 dit, Ovi. Et quand il fut 
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# part a Jeſus, & lui dirent,Pour- | 


ET 
| vint, diſant, Que te ſemble, $j-"! 
mon?Les rois de Ia terre de quz © 
prennent-ils les tributs, ou les 
impots ? eſt-ce de leurs enfans, 
on des <trangers ? 
"26. Picrre dit, Des &trangers 
Jus lui repordit, Les enfang 
& ſont francs. 

27 Mais afin que nous ne leg 
ſcandalizions point, va-t'en 2 
la mer, & jette le hamegon : & 
pren le premier poillon qui mon- 
tera, & quand tu lut aurasouvert 
la gueule, tu trouveras un ſta« 
tere: pren-le, & le leur donne 
pour mot & pour tol. 

CHAP. XVIIL 

Le plus grand au royaume des 
cieux, Pourqua Chriſt eſt venu, Ex= 
Communication, 

N cette meme heure-la leg 

diſciples vinrent a Jeſus, 

diſans, 'Qui eſt le plus grand au 
Royaume des cieux ? 

2 Et Jeſus ayant appelle un 
petit enfant, le mit au milien 
deux, | 

3 Et dit, En verite je vons 
dis : que {i vous n*etes changez, 
& ne devenez comme les petits 
enfans, vous nentrerez point au 
royaume des cleux. 

4 Partant quiconque fe fera 
hamilie ſoi-meme, comme eſt cg 
petit enfant, eſt celui-I1a qui eſt 


fe plus grand au royaume des 


cieux. 
5 Et quiconque regoit un tel 
petit enfant en mon Nom, 1} me 


cyl [2 Of . | 
p;pire cn la maiſon, Jeſus le pre- 


recoit, : 
'# 6 Mais 


3 


y 
<< 


ar 
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6 Mais quiconque ſcandalize | 
un de ces petits qui croyent en 
mol, ils lui vaudroit mieux qyon 
lui pzndit une meule Mane aucol, 
& quvil fit plonge au profondde 
la mcr. = 

7 Malheur au monde aauſe 
des ſcandalcs. Car il eſt neceffaire 
qu'il avienne des ſcandales : tou- 
t<sfois malheur a Phomme par 
qui le ſcandale avient. 

9 Que fi ta main ou ton pied 
te fait chopper, conpe-les, & les 
jette arriere de toil: car il vaut 
mieux que tu entres boitenx ou 
manchor cn Ja vie, que davoir 

_ deux picds on denx mains, & 
etre jcttc au fea cternel. | 

9 Etſiton ceil te fait chopper, 
arrache-le, & le jctte arriere de 
toi:car 1] vant mieux que tu entres 
en la vie, wayant qu'un oil, que 
Mavoir deux yeux, & etre jette 
en la gehenne du feu. 

10 Prenez garde que Vous ne 
meprifiez pas un de ces petits : 
car je vous dis, quaux cieux leurs 
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plus de joye delle, que des 
quatre-Vir zts. dix-neuf qui nont 
point ete egarees. 

14 Aulli la volonte de votre 
Pere qui cſ# aux cieux, n'elt pas 
qu*aucun de ces petits perille, 

15 Qne fi ton frere a peche 
contre tol, va & le repren entre 
toi & Jui ſeul: $11 Leconte, 
as gagne ton frere. 

16 Mais $1] neCeconte point JÞ3 
prens avec tol encores un oufco 
cleux * afin quen la bouche dgJ& 
denx on de trols tenioins toutgcc 
parole ſoit ferme.  UÞa 

17 Que $11 ne daigne les 2 
conter, di-le a PEgliſe : & gen 
ne daigne ecouter PEglte, qu'ifgn« 
te ſoit comme un payen & ugmo 
peager. - 

18 En verite je vous dis, qu{'!t« 
tout cc que vous aurcz lie ſur] le 1 


Vc 


terre, il ſcralie auciel : & tou 2: 
ce que vous aurez. delie ſur Ifut 
terre, 11 ſera dehe aun ciel, con 


19 Derechef je vous dis, que(ev 
deux dentre vous gaccorderfialli 


Anges voyent tofijours la face de | ſur la terre, de toute choſe quiÞmol 


mon Pere qui ef aux cleux. 

11 Car le Fils de Phomme ei! 
venu pour f{auver ce qut etoir 
peri. 

12 Que vous ſfemble? ft un 

homme a cent brebis, & qu'il y 
en alt une egaree, ne Jaille-1211 
'p2s les quatre-vingts dix-neuf, 
pour $'cu aller aux. montagnes 
chercher celle qui eſt egaree * 

13 Et gil ayient qu?t] la trou- 


| pardonneral ? ſera-ce viex juſqu 


demandcront, il leur ſera fait 25 
mon Pere qui ef aux cieux. PJice 

20 Car laou ily a deux qprio 
trois aſſemblez en mon Nom, five 
ſuis Ia au milien deux. lout 

21 Alors Pierre $approchay 30 
de lui, dit, Seigneur, juſquesſfaire 
combien de fois mon frere pf! p! 
chera-til contre moi, & je IÞPaye 
31 
a ſept fois ? e {c 
22 Jeſus lui 74pondits Je ne: tte f: 

4 


- ye, £1 verite je vous dis, qu'1l a 
"0 


Chap. 19. 
dis point juſques a ſept fois, mais 
juſques a ſept fois ſeptante fois. 
23 Partant le royaume des 
cieux eſt compare a un rot, qui 
voulut conter avec ſes ſcrviteurs, 


4 conter, 
on lut en preſenta un qui lu de 
volt dix mille talens. 

25 Et dautant qu'il wavoit 
pas dequol payer, ſon Seigneur 
commanda qu*'1l fit vendu, Jul 
g& {a femine & ſes enfans & tout 
gcc qu'il avoit, & que la detre flit 

payee. 
$< 26 Or ce ſerviteur 1a ſe jettant 
$1 
ÞY 
@ Vt 


gneur, uſe de patience envers 
moi, & je te rendrai le tout. 

27 Alorsle ſcigneur de ce ſer- 

n\itenr Ia etant emi de compaſſion, 
ir} relacha, & lut quitta 1a dette. 
tou 25 Mais quand ce ſcrviteur 1a 
r fur parti, il trouva Pun de ſes 
compagnons de ſcrvice, qui Ini 
Jue devoit cent demiers : lequel 1] 
denſaiſit, & Petrangloit, diſant,Paye 
igmoL ce que tu me dols, 
rd 29 Et ſon compagnon de ſer- 
vice. ſe jettant A ſes picds, le 


x QPrioit, difant, Uſe de patience | 


nvers mol, & je te rendral le 

tout, 

ha 30 Mais 1! wen voulut rien 

uesflaire ; mais $'en alla, & le mit 

. pn priſon, juſques a ce qu'il elit 

e lIÞpaye la dette. 

(quy 31 Or ces autres compaghons 
de ſervice, voyant ce qui avoit 

neſtc fait, furent fort marris : dont 


N, 


en terre, leſupplioit, diſant, Sel- | 


| 
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24 Etquand1l eut commence 


| 


35 © 
ils 8'cn vinrent, & declarerent 
a leur Seigneur tout ce qui avolt 
ete fait, | | 

32 Alors ſon ſceigneur Pap- 
pella, & Ini dir, Mechant fervis 
rem je Vai quitte toute cette 
© Parcc que tn men as Prie : 
2233 Ne te falloit-il pas auſlt a- 
valr pitie de ton compagnon de 
ſervice, comme }j'avois eu pitie 
de tol ? 

34 -Alors ſon Serigneur <tant 
en colere, le livra aux ſergens, 
juſques 4 ce qwil lui ett paye 
cour ce qut Ju etoit du. 

35 Ainfi vous en fera mon Pere 
celeſte, fi vous ne pardonnez de ' 
votre cceur chacuna ſon frere ſes 
fantes, 


CHAF. XIA 


La cauſe de repudier ſa femme. 


| Poſſeſſion de Ia wie cternelle. De laiſ- 


ſer tout pour Chriſt. 
FE! 11 avint que quand Jeſus 
eut acheve ces propos, 1h 
partic de Galilee, & vint anx 
quartiers de Judee outre le Jor- 
dain- 
2 Et degrandes troupes le fut- 


virent, & 11 les guerit 1a, 


2 Alors des Pharifiens vinrent 
a Juli, le tentant, & lm diſant, 
Eit-il permis a Phomme de re- 


 pudier {a femme pour quelque 
cauſe que ce ſoit, 


4 Lequel repondant leur dit, 
N*avez-vons point 1 que celut 
qui les a faits des le commence- 
ment, les fit male & femelle. 


| 
| 


5 Erqu"ildir, Poor cette cauſe 
C 2 Phomme 
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Phomme delaiſſera ſon pere & ſa 

mere, & $*ajoindra a fa femme, 

& les deux {eront une meme 
- Chair. 

6 Ainſi ils ne ſont plus deux, | 
mais une meme chair. Done ce 
que Dien a conjoint, que Phom-» 
me ne le ſepare point. IP 

7 [ls lui dirent, Pourquoi donc 
Moyſe a-t*il commande de don- 
ner 1a lettre de divorce, & de 
repudier ſa femme ? 

$ 11 leur dit, C'eſt que Moyſe 
Pour la durete de votre cur, 
vous a permis de repudier vos 
femmes : mais du commencement 
11 n*erolt pas alnſ1. 

9 Or mol je vous dis, que 
quiconque repudicra fa femme, 

- finon pour cauſe dc paillardile, 
& ſe mariera a une autre, com- 
met adultere : &quiſe f{:ra ma- 
ric a celle qui elt repudice, com-' 
met adultere. 

10 Ses diſciples lui dirent, Si 
tel eſt la condition de Phomme 
avecla femme, il melt point ex- 
pedient de ſe marier. 

11 Mais 1l Jeur dit, Tous ne 
comprennent pas cela, mals ceux 
auſquels il elt donne. 

12 Caril y a.des ennuques qu! 
ſont ainſi nes du ventre de /eur 
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mere: &i1l y adegennuques, qul 
ont ete faits eunnques par les 
hommes: & 11 y a des eunuque 
qui ſe ſont faits eunuques eux 
memes pour le royaume des 
Cicux. Qui peut comprendre cecz 


- «Je comprenne. 


f 


AY 
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13 Alors lui furent preſentez | 
des petlts enfans, afin qu'il leur ſci 
impoſat les mains, & qu'il priar, [qu 
dont les diſciples les tancerent, Ja 
14 Mais Jeſus leur dit, Laiſſez 
les petits enfans, & ne les empe. ſell 
chez point de venir 4 mol : car 4 Jpa 
tels elt le royaume des cieux, {no 
i5 Ec leur ayant impoſe 'les Fro 
mains, 11 partit de 1a. | 
16 Et voict quelquun gap. ſich 
prochant Jui dit, Maitre qui es{Q 
bon, quel bien ferai-je, afin que ſau 
yaye la vie eternelle ? 2 
17 11 Ini repondit, Pourquoidit 
nyappelles-tu bon? il wy a nulfſim! 
bon qu'un ſeul, afſavoir Dieu: Jtou 
que 11 tu veux entrer en la viel} 2 
garde les commandemens, rol 
18 1] Ju dit, Quels ? Et Jeſusſtou 
In17epondit, Tu ne tueras point, $oou 
Tu ne commettras point adul-P 2 
tere. Tu ne deroberas point. Tuſſje \ 
ne diras point faux temoignage, ſur 
19 Honore ton pere &ta mere, lc | 
[tem, Tu aimeras ton prochaiaſtro1 
comme tol-meme, reZz 
20 Le jeune homme lui dit,Jles « 
Pal garde toutes ces choſes del 2 
ma jenaeſle: que me defaut-il enfjmai 
core * pert 
21 Jeſus Ini dit, Si tn veuggent: 
etre parfait, va, ven ce que tumor 


as, & le donne aux pauvres, &fois 


tu auras un treſor au cicl : puigeter 
vien & me ſui. Zi 
22 Mais quand le jenne hommgQPprer 
eut entendu cette parole, il $enÞlcs « 
alla tout triſte ; car il avoit dc 
grands biens. C 


23 Alorſteur 


> --<= 
= 


tf Wo XY 
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ciples, En verite je vous dis, 
ar, 1qu'un riche entrera diiſicilement 
t. faux royaumedes cieux, 

ez | 24 Et je vous dis derechef, 11 


pe. Jeſt plus aiſe quun chameau paſlle 


ra Jpar le trou Qune aiguille, que 
non pas qu'un riche entre au 
les froyaume de Dieu. 
25 Ses diſciples ayant oui ces 
p- ſcholes, $'etonnerent fort, diſant, 
| es Qut elt-ce donc qui peut etre 
Jue fauve ? 

- 26 Et Jeſus les regardant, leur 
aoi dit, Quant aux hommes, cela eſt 
nul Jimpoſlible : mais quant a Dieu, 
2u:Ytoutes choſes ſont poilibles. 
ie, ll} 27 AlorsPierre prenant la pa- 

role, Tui dit, Voici, nous avons 
ſus]tout delaiſle, & tPavons ſuivi, que 
nt. $00us en aviendra-Q2il done ? 
al-J 28 Et Jeſus leur dit, En verit6 
Tugje vous dis, que vous qui nyvavez 
ge. f{uvien la regeneration, quand 
re. file Fils de Phomme ſera aſlis au 
ainftrone de ſa gloire, vous auſſi ſe- 

rez aſſis ſur douzetrones, jugeans 
lityles douze lignees d"Ifracl. 
de 29 Etquiconque aura delaille 
engmaiſons, ou freres, ou ſceurs, ou 
pere, ou mere, ou femme, ou 
ugenfans, ou champs, a cauſe de 
tymon Nom, 11 en recevra cent 
 &fois autant, & heritera 1a vie 
uigeternelle, 
30 Mais pluſieurs qui ſont les 
Jpremiers, ſeront les derniers : & 
les derniers, ſeront les premiers. 
de CHAP. XX. 
4 Chriſt notre maitre & Redemp- 
org eur, Denx avenzgles gueris, 
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Arle royaume des cteux eſt 

ſemblable a un pere de ta- 
mille, qui eſt ſorti des 12 point. 
du jour pour lover des ouvriers 
pour 1a vigne. 
”2-Et quand il eut accorde 2- 

"ouvricrs 4 un denier par 
11 les envoya en fa vigne. 
3 Puisetant ſorti environ ſur 
les trois hcures, ii en vid d'au- 
tres qui Etoient a ne rien faire 
au marche : 

4 Auſquels il dit, Allez vous- 
en aulli en ma vigne, & jJ2 vous 
donnerai ce qui ſera de raiſon. 

5 Etils $y en allerent. Pls 1 
ſortit derechef environ ſur les 
ſix & ſur les neuf heures, & fit de 
meme. : 

6 Et environ ſur les onze heu- 
res il ſortit, & en trouva dautres 
qui etoient a ne rien faire, auſ- 
quels 1] dit, Pourquol vous teneZ- 
Vous ici tout le jour a ne rien 
faire ? 

7 !ls lui repondirent, Parce 
que perſonne ne nous a louez. 
Et il leur dit, Allez vous en au 
en ma vigne, & vous recevrez ce 
qui ſera de railon. 

$ Quand done le ſoir fut ve- 
nu, le maitre de la vigne dit a 
celui qui avoir la charge de ſes 
affaires, Appelle les ouvriers, 6& - 
leur paye leur fſalaire : commen- 
cant depuis les dermters julſques 
aux premiers, = 

9 Alors ceux quiz avoent te 
lo vers les onze henres etant 
venus, ils recurent chacun un 


SY 4. I, 
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10 Or quand les premiers fu- 
Tent venus, 11s penſolent rece- 
voir Javantage: mais is recu- 
rent auſl chacun un dener. 

11 Et Vayant recti, ils mur- 
muroicnt contre le pere W 
mille. 

12 Dyant, C23 derniers i Ic 
wont travaille qyanc heure, Ct 
Lu les as faits pareils a nous qui 
avons Porte le faix du jour & Ia 

chalc! ul, 

13 Et il reponditaPanc deux, & 
Cit, Compagnon, jc ne tc FIN 
| de tort, N'as-TN Pas ACCOT- 

6 avec mol a un denicr ? 

14 Pren cequieſt Lien, & Len 
va : mats ſt je veux donner a ce 
dernicr autant qua tol : 

15 Nenvelt-il pas permis s- 
faire ce que je veux de mes bien 
Ton o&1] cit-il malia de ce que je 
ſuis bon ? 

16 Ainſi les derniers ſferont 
Ics premiers: & les premiers 
ferent les derniers: car ily a beau- 
coup Mappeliez, mais peu d'clus, 

t7 Er Jefus montant a Jeru- 
ſalem, prit a part ſur -le chemin 
ies douzs diſciples, & leur dir, 

109 Voici nous montons a Te- 
Tuſalem, & le Fils de Phomme 
ſera livre aux principaux Sacriit- 
cateurs & aux Scribes, & 1ls le 
COndamncront a Mor: : 

19 Etlc livreront aux nations 
pour $'cn moguer, & le toncetter, 
& le cruciher : mais au troitieine 
Jour 1] reſſuſcitera. 


20 Alors la mere ves fils de | 
= * 42 » > 4 ' .,. » "Pp: 6 # 
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| Zebedee vint a Iut avec ſes fils, ſe 
proſternant , & lul demandant 
quelque choſe. 

21 Etil luidit, Que veux-tu ? 
Ele Jut dit, Ordonne que mes 


., 
bl 


c 
| 


] 
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deux ils qui font i ict, ſolent aſlis 
Pun a ta m2azz droite, & Pautre 
a ta gauche en ton royaume. 

22 Er Jeſus repondanr, dit, 
Vous ne ſgavez ce que vous de- 
mandez : porvez-vous boire la 
coup? que je dols boire, & etre 
x | DAPLIZCZ du bapteme duquel je 
dots etr 
Nous le pouvons. 

23 Et 1] leur dit, De vrai 
vous bolirez ma coupe, & ere! 
vaptizcz du bapreme duquel je 
ſeral baptize: mals de {colr a ma 
droite ou a ma gauche, ce melt 
!j point a mol de le donner, mals 
| ſera donne a ceux auquel il e 
prepare de mon Pere. 

24 Lesdix autres ayant oiil 
cela, furent indignez contre les 
deux freres, 

25 OrJeſus les ayant appelle! 
lexr dit, Vous ſgavez que | 
Princes des nations les maitri 
ſent : & que les grands uſent 

Wautorite ſur clles, 

26 Mais 11 ne ſera point ainli 
entre VOUS: au contraire QUICON 
que voudra etre grand entre 
vous, qu'il ſoit votre miniſtre. 
27 Et quiconque voudra etre 
ls premier entre yous, qwil ſolt 
votre ſervitcur. 

25 Tout ain{i que le Fils 
| komme xelt point venu pou! 
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e baptize ? 11s lui dirent, « 
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*tre ſervi, mais pour ſervir, & 


donner {a vie en rangon pour 


pluſieurs., 
29 Et comme ils partoient de 


Jerico, une grande troupe le 


{utvit. 


30 Et voicideux aveugles qui} 


etolent aſlis pres du chemin, a- 
yant oil que Jeſus paſlloit, crie- 
rent, difant, Seigneur, Fils de 
David, aye Pltic de nous. 

31 Et la troupe les tanga, afin 
qu*tls ſe teuſſenr, mais ils crio- 
yent tant plus fort, diſant, Sei- 
gneur, Fils de David, aye Pitle 
de nous, 

32 Et Jeſus $'arretant les ap- 
pella, & leur dit, Que Voulc'z 
vous que je vous falle ? 

33 IIs lui dirent, Seizneur, 
que nos yeux ſolent ouverts. 

34 Et Jeſus etant emeude com- 
paſſion, toucha leurs yeux: & 


-y.ncontinent leurs ycux recou- 


0. 
OY 


vrerent la veue, & ils le ſuvi- 
rent. 
GOHAP. AX 

Out ſont cenx qui font Ia v0. 
bouts de” Dieu. Les Tuifs rejettet 
& les Gentils recs. 

R quand 11s furent pres de 

Y Jeruſalem, & furent venus 
li "Bethphags au mont des Olt- 
viers, alors Jclus envoya. deux 
diſciples, 

2 Leur diſant, 
bourgade qui eft vis a vis de vous; 
& Incontinent Vous Trouvere? 
June anelle attachee, & fon poulain 
Javec elle : detachez-ics, && me Ics 
ameneZz. 
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3 Qne fi quelqu*nn vous dit 
quelque choſe, Vous dire? que , 
le Seigneur cen aA faire :& 1ncon- 
tinent 1] les envoycra. 
4 Ortour cela ſe hit aha que 
accompli, ce dont 1] avoit 
jarls par le Prophete diſanr, 
FDitcs a la fille de Sion, Vot- 
, ton Rol vicat a toil debon- 
naire, & monte ſur une aneſle, 
& le noulain de cel}2 qui eff ſous 
[2 joug. 

6 Les diſciples donc gen alle- 
rent & hrent comme Tcſrs- leur 
avolt ordonne. 

7 Et amenereat I anctle, & le 
poulain, & mirent leurs vete- 
mens deſlus, & I'y firent afleoir. 

8 Alors de grandes troupes 
etendirent leurs robbes par le 
chemin, & les autres coupoient 
des rameaux des arbres, & les 

etendotent par le chem:11. 


9 Et lestroupes q qui allotent 
devant, & q qui {nN1VOIent, Crio- 
ient, difant, Bo _ au Fils ds 
David, benit /o:t celui 11 VIENT 


20 nom. du Stiencar + : Hoiannaz 


aux Hherx tres-nauts. 

10 Et quand il fur entre dans + 
Jeruſalem, toute la ville ſat embie, 
difanr, Qui-eſt celut-c1 ! 

11 Er les troupes Cliozent 
C'eſt Jelus le Prophete, dc Na- 
zareth de Ga! 

12 Er Jeſus entra au temple 
de Dieu, & ch:f13 dehors tous 
CEBX qui vendoient & achetoient 
1 temple, & renverſa les tables 
des (hingeurs, & les ſelles ce 


lee. 
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ceux qui vendoient des pigeons : 

13 Etil leur dit, lleſt ecrit, 
Ma maiſon ſera appellee maiſon 
de priere, mais vous en avez fait 
une caverne de brigands. 


14 Alors des aveugles & des 


'boireux vinrent a lul au te 
& 11 les guerit. I 

15 Mais quand les principaux 
Sacrificateurs & les Scribes eu- 
rent veu les merveilles quy*il a- 
voit faites, & les enfans criant 
au temple, & difant, Holanna au 
Fils de David, ils en furent in- 
dignez. 

16 Et lui dirent; Ois-tu ce que 
ceux-cl aiſent ? Et Jeſus leyr dit, 
Oui: neleutes-vous jamais, Tu 
as accompli la lowange par la 
|; bonche des enfans : & deceux qui 
| -tettent ? 

17 Et les ayant laiſſez, il ſor- 
tit hors de la ville, pour $en al- 
ler a Bethanie, & logea 13. 

138 Or le matin comme 11 
retournoit en la ville, 1] eut 
faim. 

19 Et voyant un figuicr qui 
Etolt ſur le chemin, 1l &y adreſ- 
ja, & n'y trouva rien finon des 
feucilles ſeulement, & lui dit, 
Qua tout jamais 1] ne naiſl2 de 
toi aucun fruit, & le figuier ſe- 
cha incontinent. 

20 Les diſciples ayant vb 
cela $*etonnerent, diſant, Com- 
ment eſt-ce que le fguier eſt 
devenu ſec q Pinſtant ? 

21 Jeſs repondant leur dit, 
En yerite je' yous dls, pouryti 
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ne ſoyez point en doute, non ſeu- 
lement vous ferez ce qui a 6t6 
fait au figuier : mais auſli, ſi vous 
ditesa cette montagne, Oſte toi, 
'& te jette dans la mer, cela ce 


22 Et quol que vous deman- 
diez en priant, ſt vous croyez, 
yous le recevrez. 

23 Puis. quand il fut venn ay 
temple, les principaux Sacrifica- 
teurs & les Anciens du temple 
vinrent a lui comme il enſeignoit, 
& lut dirent, De quelle autorite 
fais-tu ces choſes ? & qui eſt celui 
qui ©a donne cette autorite ? 


choſe, laquelle {i vous me dites, 
je vous diral auſſi de quelle auto- 
rite je fais ces choſes. 

25 Le Baptezmede Jean dou e- 


toit-1l ? Du cicl,on des hommes ? 
| Or ils diſputoient en eux-memes, 
; difant, Si nous diſons, Du ciel : 11 
| nous dira, Pourquot donc ne Pa- 
vez vous point cru ? 


mes : nous cralgnons les troupes: 
car tous tlennent Jean pour Pro- 
pacte. 

27 Alors 1s repondirent 4 
Jeſus, diſant, Nous ne ſcavons. 
Et il leur dit, Je ne vous diral 
| Point auſli de quelle autorite je 
| fats ces choſs. 

28 Mais que vous ſemble ? Un 
' homme avoir deux fils : & ve- 
; Nant au premier, 11 lui dit, 247 
| hls, 


hap. 5 \ of} 
que vous ayez la foi, & que vous 


24 Jeſus repondant leur dit, 
Je vous 1nterrogeral auſſi Mune þ 


26 Et fi nous diſons, Des hom- þ 
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Is, va-t?en, & travaille aujour- 
Phui en ma vigne. 
29 Lequel repondant, dit, Je 
ny veux point ler ; mais puls a- 


res $*etant repent], 11 gy en alla. | 
30 Puis il vinta Pawre: &}( 


| 1ni dit de meme, lequel repon- 
lit, & dit, J'y val, Selgneur : 
mais il ne gy en alla point. 

31 Lequel deces deux fit Ia 
rolonte du pere ? lIs lui dirent, 
Le premier. Jeſus leur dit, En 
rerice je vous dis, que les pea- 
pers & les paillardes vous devan- 
ent au royaume de Dieu. 

32 Car Jean eſt venu A vous 
par la voyede juſtice, & vous ne 
Pavez point cru: mals les pea- 
rers & les paillardes Pont cru : 
& vous ayant veu cela, ne vous 
tes point repentis puis apres 
pour le crore. 

33 Ecoutez une autre ſimili- 
ude. Il y avoit un pere de fa- 

ille qui planta une vigne, & 
\nvironna Cune haye, & y creu- 
a un preſloir & y batit une tour: 
vis it 1a loi a des vignerons, & 
Fen alla dehors. 

34 Or la faiſon des fruits &- 
ant prochaine, 1] envoya ſes ſer- 
Iteurs vers les vigncrons pour 
n recevoir les fruits. 

35 Mais les vignerons ayant 
ris ſes ſerviteurs, fouetterent 
'un, & tutrent Pautre, & aſlom- 
herent de plerres Pautre. 

36 Derechef il envoya d'au- 
res *ſerviteurs en plus grand 
lombre que les premiers, & ils 
tur en hirent de meme, 
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37 Enfin 1] envoya vers cux 
ſon propre hils, difant; Ils porte- 
ront reverence a mon fils. 
33 Mais quand les vignerons 
went le fils, ils dirent entr%enx, 
kc eſt Pheritier: venez, 


*mettons le a mort, & nous fai- 


ons de ſon heritage. 

39 Et Payant pris, ilsle jette- 
rent hors de la vigne, & le ml- 
rent a mort. 

40 Quand donc le Seigneur 
de la vigne ſera venu, que fera- 
til a ces vignerons la ? 

41 Ils lui direnr, 11 les fera pe- 
rir malheureuſement comme des 
mechans,& lowera ſavigne a d?an- 
tres vignerons qui lui rendront 
les fruits en leur faiſon. 

42 Et Jeſus leur dit, Ne Pet- 
tes-vous jamais dans les Ecri- 
tures, La pierre que les edifans 
ont rejettee, eſt devenue la mai- 
trelle pierre du coin: Ceci a ets 
fair par le Seigneur, & eſt une 
choſe meryeilleuſe devant nos 
yeux. 

43 Partant je vous dis, que le 
royaume deDicu vous ſera ote, & 
ſera donne a une nation qui en 
rapportera les fruits. 

44 Or celui qui tombera ſur 
cette pierre, ſera du tout froiſle : 
& celuj ſur qui elle tombera, elle 
le briſera. | 

45 Etquanid les principaux Sa- 
criſicateurs & les Phariliens en- 
rent entendu ces ſimilitudes, 1ls 
apperghrent quil parloit MYeux. 

46 Etcherchant a le ſaiſir, ils 
Crai- 


42 


craignirent les troupes, parce | 


qu*on le tenoit pour Prophete. 
CHAP. XXJ1L. 
Sous la ſimilitude des nopces, Fe- 
ſus declare que rien weſt agreable 
4 Dieu ſans foi. A qui le tributy; - 
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A Lors Jeſus prenant Ia pa- 


role, leur parla derechef' 
en ſimilitude, diſant, 

- 2: Le royaume des cicux eſt 
ſemblable a un Roi qui fit les 
nopces de ſon fils ? 

3 Et envoya fes ſerviteurs, 
pour * appeller ceux qul avoient 
et COnvIez aux NOPCCS, Mais 11s 
n'y voulurent point venir. 

4 Derechef 1] envoya dautres 
ſcrviteurs, difant, Dites a ceux 
qul toient conviez, Voici, Pal 
apprete mon diner :: mes tau- 
reaux & med} betes engraillees 
ſont tuees, & tout eſt prer, ve- 
NEZ AUX NOPCEs. 

5 Mais eux n'en tenant conte 
gen allerent, Pun a ia metairie, | 
& Pantre a ſon trafic. 

6 Etles autres prircnt ſes ſer- 
viteurs, & les outragerent Gr les 
TWETENT. 

- Quand le Roi Pentendit, 11 
ſ: mit en colere, &y ayant en 
voye des gens de guerre, | fit 
perir ces meurtricrs-la, & brula 
leur ville. 

8 Alors il dita ſes ſerviteurs, 
Or bien, les nopces font appre- 
TECS, 1NAls CEuXx qui Etolent COn- 
viez men etolient pas dignes. 

9 Allez doncausx carrefours 


des chemins, G autant gue vous 


| malice, dir, Hypocrites, pourgul] 


IP. 22, 
en trouverez, Cconviez-les aux 
noPces. 

10 Alors ſes ſerviteurs ſorti. 
rent vers les chemins, & aſlem 
blerent autant qwils en trouye- 
rent, tant mauvals que bons: te[- 
lement que le lieu des nopces fut 
rempli de gens qui etolent aff , 
table. \- 

11 Et le Rol yetant entre, 
Pour voir ceux qui etoienta able, 

vid laun homme qui n*erolt pas 
vetu dune robbe de nopces. & 
12 Et 11.luidit, Compagnon, 
comment es-tu entre ict, ſans @- 
voir une robbe de nopces ? &il 
eut la bouche cloſe. P; 

13 Alorsle Roi dit aux ſervi- | 
teurs, Liez-le pieds & mains, &F; 
le jette'z aux tenebres de dehors; CK 
la i] y aura pleur & grincementy:.. 
de dents, & | 

14 Car 11 ya beaucoup d'ap- 
pellez, mais peu delns. th 

15 Alors les Pharifiens $e- Z 
tant retirez,prirent conſel] com- : : 
ment 11s Penlaceroient en parole. 

16 Et lui envoyerent leurs dl 
ſciples, avec des Herodiens, di- 
fant, Maitre, nous ſgavons que 
tu es veritable, & que tu enlel 
gnes la voye de Dieu en verite 
& que tu ne te ſoucies de perſon 
ne : car tu ne regardes Pont 4 
Papparence des hommes. 

17 - Di-nous donc ce qul t6 
ſemble ? eſt-1] permis de paye 
le tribut a Ceſar, ou non ? 

18 Et Jeſus connoiflant leurs; 
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me rentez-vous : f 19 Mon 


Chap. 22: 

19 Montrez mol la monnoye 
"1 du tribut. Et ils lui preſente- 
rent un denier. 
ny 20 Etillcur dit, Dequi eſt 
EY cette image, & cette inſcrip- 
1-Jtion ? 
ut 21 is lui dirent, De Ceſa 

Alors 1] leur dit, Rendez doge 
Fi Cefar les choſes qui ſont 
GI Cclar : &a Dieu celles qui ſont a 
Dieu. 

I 220yant cela ils C—— 
& le laiſlant $'en allerenr. 

' 23 Ce jour-la les Sadduciens, | 
(qui diſent quil ny a point de 
reſurrection) vinrent a lui & 
Pinterrogerent: 
vs 24 Diſfant , 
, & a dit ,, fi quelquwun vient a mou- 
rSiY:ir fans avoir des enfans, ſon 
enyfrere prendra la femme dicelui, 
 '& ſuſcitera lignee a ſon frere. 
Py 25 Orily ;avoit parmi nous 
ef ſept freres: dont ie premier a- 
i pres qu/il fut marie, mourut, & 
"Jayant point en du lignec, laiſſa 
oY femme a ſon frere: 

ay 26 Semblablement auſlli le ſe- 
Cl- | pus le trolſteme, juſques 
au ſeptieme. 

27- Or apres eux tous, la fem- 
ne mourut auſſi, 

28 En la reſurretion' donc, 
Þuquel des ſept fera-velle fem- 
Me ? car tons Pant ene. 

29 Mais Jeſus repondant leur 

it, Vous errez, ne ſcachans 
Point les Ecritures, ni la vertu 
xc IDten, 


n 
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30 Caren la feſurrection 1 
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ne prend ni on ne donne des 
femmes en mariage : mais on eſt 
comme les Anges de Dieuan ciel. * 
31 Etquant a la reſurrection 
"rts MPavez-vous point It 
p t Dieu vous a parle, di- 


32 Je ſuits le Dieu Abraham, 
& le Dieu d*Ifaac, & le Dieu de 
Jacob ? Dieu neſt pas le Dieu 
des morts ,. mals des vivans. 

—= Et les troupes oyant cela, 

etonnerent de ſa doctrine. 

34 Or quand les Phariſiens 
entendirent qwil avoit ferme la 
bouche aux Sadduciens, ils gaf- 
ſemblerent {un accord. 

35 Et Pun d*entreux; docteur 
de la Lol, Fintcrrogea en le ten- 
tant, & diſant, | 

36 Maitre, lequel eſt le grand 
commandement de la Loy. 

37 Teſus Ini dir, Tu aimeras le 
Seligneur ton Lieu de tout ton 
cur, & de toute ton ame, & de 
toute ta penſee. 

39 Celui-ci eſt le premier & 
le grand commandement. 

39 Etle ſecond ſemblable 2 
Icelut eſt, Tu aimeras ton pro- 
chain comme toi-meme, 

40 De ces deux commande- 
mens dependent toute la Loi & 
les Froplietes. 

41 Et les Phariftens etant 
aſſembler. Jeſus les interrogea, 

42 Difanrt, Que vous ſemble- 
1 eft-11 Fils ? 
lui repondirents avid. 

43 Er il leur dit, Comment 
donc 
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donc David Pappelle-til en Eſ- | 


prit, Seigneur ? diſant, 

44 Le Seigneur a dit a mon 
Seigneur, Sleds-toi a ma dextre 
juſques a ce que Paye mis tes.E 
nemis pour le. marchepied de'tes 
pieds. FS. 

45 Sl 
Seigneur , comment eſt-11 ſon 
Fils ? 

46 Et nul nelut pouvorr re- 
pondre un /el! mot: & perſonne 
ne Poſa plus interroger depuis 
ce jour-la, 

CHAP. XXkIII. 

Chriſt condamne Pambition, Pa- 
varice, & Phypocriſie des Scribes 
& Phariſiens,predit la rume de Fee 
ruſalem. 

Lors Jeſus parla aux trou- 
pes, '& a ies diſciples. 

2 Difant, Les Scribes & les 
Phariſiens ſont aflis en la chaire 
de Moyle. 

3 Toutes les choſes donc 
 q@11s vous Ciront que vous gar- 
diez, gardez-les, & les faites : 
mais ne faites point ſelon leurs 
ceuvres : car 1ls diſent &ne font 
Pas. 

4 Car ils lient enſemble des 
fardeaux peſans & inſupporta- 
bles, &les mettent ſur les epau- 
les des hommes, mais ils ne veu- 
lent point les remuer de leur 
doigt. 

5 Et ils font toutes leurs ceu- 
yres Pour cetre regardez des 
hommes, car ils elargiſlent leurs 
phylaQteres ,_ & allongent les 
tranges de leurs vetemens. 


donc David Pappelle 
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$| hommes, Notre maitre, nd6tre 
{ maitre. 
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6 Et aiment les premieres 
places aux banquets, & les pre- 
mieres ſeances aux ſynagogues. 
7 Et les falutations aux mar- 
chez, & d*etre appellez des 


8 Mais vous ne ſoyez point 
appellez, Notre maitre : car un 
ſeul eſt votre docteur, afſavoir 
Chriſt: & quant a vous, vous etes 
tous freres. 

9 Etrappellez aucun en la 
terre votre Pere: car un ſeul eſt 
votre Pere, 4fſavoir celui qui ef 
aux CIeuXx. 

io Et ne ſoyez point appellez 
docteurs : car un ſeul eſt yotre 
docteur, afſavoir Chriſt. 

11 Mais que celui qui eſt le 
plus grand entre vous, foit votre 
{erviteur. 

112 Car quiconque S*levera ſn, 
ſera abbaiſſe, & quiconque $ab- ſo | 
baiſſera, ſera eleve. : 

13 Mais mal-heur ſur vous, a: 
Scribes & Phariſiens hypocrites ito 
autant que vous fermez leroy 2 
aume des cieux au devant desten 
hommes : car vous-memes 1n'yfely 
entreZ point,& ne ſouftrez pointY 2 
que ceux qul y velent entrer, Yſiel 
entrent. . KÞ 

14 Mal-heur ſur vous Scribe 2 
& Phariſiens hypocrites : catſ; | 
vous mangcz entierement Iu: 
maiſons des veuves, voire en falyſe c 
fant ſemblant de prier beaucoup ks | 
pour cela vous en recevrez pluÞrar 
grande condamhation. þ 

Mal-hevu 


5 


v 


em 
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15 Mal-heur ſur vous, Scribes 
& Phariſiens hypocrites : car 
vous tournoyez la mer, & la ter- 
re, pour faire un proſelyte, & 


double plus que vous. 


Qteurs aveugles, qui dites, Qui- 
conque aura jure par le temple, 
cen'eſt rien : mals qui aura jure 
par Yor du temple, il eſt rede- 
vable ? 

' 17 Fols & aveugles: car le- 
quel eſt Ie plus grand, Por, oule 
temple qui ſanCftifie Por. 

18 Et quiconque, dites-vous, 
ara jure par Tauntel, ce neſt 
rien: mais qui aura jure par le 
don qui elt ſur iceluz, 11 eſt rede- 
yable. 

19 Fols & aveugles: car le- 
eſafſquel eſt le plus grand, le don, 
ab-fou Pautel qui ſanttifie le don ? 

20 Celut donc qui jure par 
Vautel, 11 jure par lui, & par 
toutes les choſes qui ſort deſſus. 

21 Et quiconque jure par le 
emple, 11 jure par lui, & par 
n'yſelut qui y habite. 
ouy 22 Et quiconque jure par le 
2 Jﬀiel, il jure par le crone de Dieu, 
& par celut qui eſt aflis defſus. 
23 Mal-heur ſur vous, Scribes 
& Phariſiens hypocrites : car 
Fous dimez la mente, Paner & 
e cumin, & delaifſez Iles cho- 
&s de la Lot qui font de plus 
grande importance, afſzvorr ju- 
-Rement, miſeircorde,o loyaute ; 
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uand 11 eſt devenu, vous le| tif 
rendez fils 'de la gehenne, auþ RX 


16 Mal-heur ſur vous condu- | 


GE. 


45 
il falloit faire ces choſes ici, & 
ne laiſſer point celles-la. 
24 Condutteurs aveugles, qui 
coulez le moucheron, & engloy- 
alez le chameayu. 
25 Mal-heur ſur vous, Scribes 
& Phariſiens hypocrites : car 
ous nettoyez le dehors de la 
coupe & du plat : mais dedans ils 
ſont pleins de rapine & d'excez. 

26 Phariſten aveugle, nettoye 
premierement le dedans de la 
coupe & du plat, afin que le de- 
hors auſli en ſoit net. 

27 Mal-heur ſur vous Scribes 
& Phariſiens hypocrites : car 
vous ttes ſemblables aux ſepul- 
cres blanchis, qui apparoiſlent 
beaux par dehors,mais au dedans 
ils ſont tous pleins Mollemens 
de morts, & de toute ordure. 

28 Parcillement auſfli yous 
montrez-vous jultes par dehors 
aux hommes, mais au dedans 
vous <Etes pleinz d*hypocrifie & 
Miniquite, x | 

29 Mal-heur ſur vous, Scri- 
bes & Phariſfiens hypocrites : car 
vous batiſſez les tombeaux des 
Prophetes, & reparez les ſepul- 
cres des jultes. 

30 Et vous dites, Si nous 
euſtions Ete aux jours de nos pe- 
res,nous meuſſions polnt ete leurs 
compagnons au ſang des Prophe- 
tes. 

31 Ainſ vous etes temoins 
contre vous-memes, que Vous 
etes enfans des meurtriers des 
 Prophetes, 


32 Vous 
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32 Vous donc auſſi achevez de Lors Jeſus ſortant $%eg alloit 
remplir la meſure de vos peres. | hors du temple : & alors| { 
33 Serpens, -Engeance de | ſes diſciples vinrent pour lui| 1 
viperes, Comment eviterez-yous | montrer les batimens du temple, 
le jugement. de la gehenne #4. 2 Er Jeſus leur dit. Ne voyez- 
34 Celt pourquoi voicky &|vcri pas toutes ces choſes ? en 


byerite je vous dis, qu'il ne ſera q 
des Sages & des Scribes ; & vous | ici laille pierre ſur plerre qui ne 
en tuerez, & en crucifierez, & | ſoit demolie. 
en foiletterez en vos ſynagogues, { 3 Et lui etant aſſis fur laflfi 
& les pourſuivre?z de ville en ville. | montagne des Oliviers, les dif- 

35 Afinque vienne ſur vous | ciples vinrent 4 lui a part, di-Fjy 
rout le ſang juſte qui a ete re-| ſant,, Di nous quand ces choſesh «: 
| pandu enJa terre, depuisle ſang | ayiendront, Cr quel ſera le ſignef] - 
d*Abel le juſte, juſques au ſang | de ton avenement, & de la finfl ar 
de Zacharie, fils de Barachie, | du monde ?. - te 
lequel vous avez misa mort entre] 4 Et Jeſus repondant leurfſ tg 
le temple & Pantel. dit,Prenez garde que nul ne yousÞ 1a 
36 Enverite je vous dis, que | ſedulſe. 
toutes ces choſes yiendront ſur 5 Car pluſteurs viendront enf] Pa 


vous envoye des Prophetes .&]| 


cette generation. mon Nom, diſant, Je ſuis lefqu 
37 Jeruſalem, Jeruſalem, qui | Chriſt : & en ſeduiront plu- ph 

tues les Prophetes, & qui Japt- | ſieurs. (q 

des ceux qui te font envoyez : | 6 Or vous avez a ouir de 


combien de fois ai-je voulu aſſem- | guerres, & des bruits de guer-ſen 
. bler en un tes enfans, comme | res : prenez garde que vous netao 
Ja poule aſlemble ſes pouſlins ſous | ſoyez troublez : car 1] faut que} * 
ſes ajles, & vous ne Pavyez point | toutes ces Choſes aviennent : maiYma 


voulu ? ce ne ſera pas encore la fin, em! 
33 Volci, 'voire maiſon cn | 7 Car nation s'elevera contrqma; 
va etre lailſlee delcrte. nation, & royaume contre ro j 


» 39 Car je vous dis, que des | aume : & 1] y aura des famineJcha 
cette heure vous ne me verrez | & des peſtilences, & des trembleFarri 
Plus, jafſques a ce que yous Cl- | mens de terre en-tous lieux. Fbill, 
fiez, Benir ſozt celut qui vient| $8 Mais toutes ces choſes fon} } 
au nom du Selgneur. des.commencemens de douleurs.ſmes 
CGHEAAST. .AKLV. 9 Alors 1] vous livreront polyalaj: 
Chriſt imnterrogs montre quels | etre afligez & vous tueront : 21 
ſenges precederont ſont avenement. | vous ſereZz hais de toutes nathſoir 


Exhorte les fiens a veiller,” | 9s a cauſe de mon Nom. Aoi dy S 
1O Ja3G 


Chap. 2%. 
10 Alors pluſteurs auſſi ſeront 
ſcandaliſez, & ſe trahiront Pun 
Pautre, & ſe hairont Pun Vau- 
tre. 
11 Davantage, pluſieurs faux 


duiront pluſfieurs. 

12 Et parceque Viniquite ſera 
multiplice , Ia charite de plu- 
fieurs ſe refroidira. 

13 Mais qui aura perſevere 

juſques a la fin, celui 1a ſera 
lauve. 
+ 14 Et cet Evangile du roy- 
aume ſera preche en toute la 
terre habitable,en temoignage a 
toutes nations, G& alors viendra 
Ja fin, 

15 Quand donc vous verre 
Pabomination de la deſolation 
qui eſt dite par Danie le Pro- 
phete, etre etablie au lieu ſaint, 
(qui lit Pentende.) 

16 Alors que ceux qui {eront 
en Judee, $S*enfuyent aux mon- 
tagnes. 

4 17 Et quecelui qui ſera ſur la 
J maiſon, ne deſcende point pour 
emporter ' aucune choſe de 1a 
nirQmaiſon. 
Of 19 Et que celui qui eſt ay 
ingchamp, ne retourne peint en 
bleFarriere pour emporter ſes ha- 
billemens. 

19 Mais malheur ſur les fem- 
mes enceintes, 6 ſur celles qui 
alatteront en ces jours-1a, 

+ } 20 Orpriez que votre fuite ne 
aatHfoit point en hyver, ni ay jour 

6 Sabbat, 


f 
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21 Car il y aura alors une 
grande affliction telle quil n'y en 
a point eu de ſemblable depuis 
le commencement du monde 


-juſques a maintenant, & n'y en 
Prophetes $'eleveront, & en ſe-|awira. 


22 Que ſi ces jours-1a meuſlent 
*teabregez, nulle perſonne ne 
ſeroit ſauvee, mais 4 caule des 
elus, ces jours-la ſeront abregez. 

23 Alors fi quelqu'un vous 
dit, Voici le Chriſt ef ici, ou 1l 
eſt 1a, ne le croyez point. 

24 Car de faux Chriſts & de 
faux Prophetes $'eleyeront, & 
feront de grands ſignes Gr des 
miracles : voire pour ſeduire les 
els memes, Bil etoir pollible. 

25 Voicl, je vous Pat predit. 

26 Si donc on vous dit, Voict, 
il eſt au deſert, ne ſortez point : 
voici, ileft aux cabinets, ne les 
croyez point. 

27 Car comme Peclair fort 
d*Orient, & ſe montre juſques 
en Occident, autant en ſera t'il 
auſſi de Pavenement du Fils de 
Phomme. 

28 Car ou ſera le corps mort, 
la gaſlembleront auililes aigles. 

29 Or incontinent apres Paſllt- 
(tion de ces jours-la, le Soleil 
deviendra obſcur, & la Lune ne 
donnera point ſa lumiere, -& 
les Etoiles cherront du ciel, & 
les vertus des cicux ſeront e- 
branlees, 

30 Et alors le ſfigne du Fils 
de Phomme apparoicra au Cel, 


| & alors aulli toutes les lignees 


de 


- 4.8 

| de la terre ſe lamenteront en ſe| 
frapant la poictrine, 6 verront 

' Je Fil8 de Phomme venir dans 
les nuces du ciel, avec puillance 


& grande gloire. El 


31 Lequelenvoyeraſcs Ange 
avec un grand ſon de trompette 
qui aſſembleront en un ſes eM 
des quatre vents, depuis Pun des 
bouts des cieux juſques a Pautre 
bout. . 

32 Orapprenez la ſimlitude 
du figuier. Quand deja ſon ra- 
mean eſt en ſeve, & quill jette 
des feiiilles, vous connoiſlez que 
Pete eſt prochain. 

33 Vous auſli pareillement 

uand vous verrez , toutes ces 
als ſcachez quileſt prochain 
a _la porte. 

34 En verite je vous dis, que 
cette generation ne paſlera point, 
que toutes ces choſes-Ia ne ſoient 
aVcnues. 
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39 Et wappercurent point let 
deluge, juſques 4 ce qwil fir 
ven, & les emporta tous : «ainſi 
en prendra-t'il de PavenementÞ? 
du Fils de Phomme. a 
40Alors deux ſeront au champ; 0 


41Deux moudront au moulin: 
Pune ſera priſe, & Pautre laille, 

42 Velllez donc: car yousff* 
ne ſcavez aquelle heure doityenirſ* 
votre ſeigneur. 

43 Mats ſcachez cela, que fil 
pere de famille ſgavoit a quellefſo* 
veille de 12 nuit le Jarron doit 
venir, 11 veilleroit & ne laiſk- 
roit point percer ſa maiſon. 

44 Partant vous auſſi ſoyerf 
prets: car le Fils de Phomme 
viendra a Pheure que yous n'yf" 
penſerez point. Wn 

4.5 Qui eſt donc le ſerviteury, 4 
fidele & prudent, que ſon maitreſ* | 
a etabli ſur la compagnie de ſes"! 


35 Le ciel & la terre paſle- 
ront, mais mes paroles ne paſle- 
ront point. 

36 Or quant a ce jour-la, & 
a Pheure, nul ne le fait, non 
pas memes les Anges du Ciel, mais 
mon Pere ſeul. 

37 Mais comme @ozent les 
jours de Noe, ainſi en prendra- 
C11 de Pavenement du Fils de 
Phomme. 

38 Car comme uls <toltent aux 
jours de devant le deluge, man- 
geant & beuyant, ſe mariant & 
donnant en mariage, juſques a 
ce jour-la que Noe entra en: 
Parche; 


| — 


ſerviteurs pour leur donner lay. 5 

nourriture en temps ? me 
46 Bien-heureux eſ# ce ſervi* * 

teur-la que ſon maitre trouveraſ, 


ainſi faiſant, quand il viendra. F'/®! 


47 En verite je vous dis, quilÞ® © 
Petablira ſur tous ſes biens. 7 

483 Que fi ce mauvais ſervi-F*2t 
teur-1a dit en fon caur, Monp} 
maitre met long-temps A venir : 

49 Er qwil ſe prenne a battre201 
ſes compagnons de ſervice, &P | 
meme a2 boire & 4 manger aveq, 2 
les yvronenes : tar 

50 Le mattre de ce ſerviteurP** " 
la viendraay jour quwilne Patg*0F 

Ten 


— —— 


: | 
£ 
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- 1e|tend point, & a Pheure qwuwil ne 
fir | gait polnt- 

inf} 51 Etle ſeparera,&le mettra 
ent(2v rang des hypocrites : 12 il y 


aura. pleur & grincement de lol 


dents. 


21 CHAP. XXV. 


©, 


Ive (des talens,Feſus enſeigne un charun 
ough& /#5ore /a vocation. Puss exhorte 
nir8ef 4576 des euvres de charite, . 

' [IL A Lors le royaume des cienx 
. ſera ſemblable a dix vier- 
llefſ8c5, leſquelles. ayant pris leurs 
oith}ampes, $S'en allerent au devant 
Me. $(e | epoux. 

2 Orilyen avoit delles cinq 
yerþ*305» & cinq folles. 
me} 3 Les folles,en prenant leurs 
mn ybampes, n'avolent point pris 
Vhuile avec elles. 
nr 4 Mais les ſages avoient 'pris 
irreÞic Phuile en leurs vailleaux avec 
, ſeghcurs lampes. ; 

- of 5 Et comme Pepoux tardoit a 
enir, clles ſommeallerent toutes, 

ry 9endormirent. 

reral, $ Or a minuit 11 ſe fit un cri, 

a, Þifant, - Voicl, Vepoux vient, 

wilPtez 2u devant de lui. 

7 Alors ces vierges-l1a ſe leye- 
ryi-Fent toutes,6 appreterent leurs 
MonÞMPes. : 
1ir:} SE ltesfolles dirent aux ſages, 
ttreÞonnez-nous de votre huike ; car 

60s lampes $'eteignent. 
aved. 9 Mais les ſages repondirent, 
ifant, Nous ne pouvons, de penr 
eur nous wen ayons point allez 
Pat49ur nous & pour vous : mais 


Lend 


| 


Wo” | 
# 
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Par les ſumilitudes des ns av port 


| allez plitot vers ceux qui en ven- 
dent, & en achetez pour vous- 
memes. 

10 Or pendant quelles en al- 
teat acheter, Pepoux vint : & 
es qui Etolent pretes 'entre« 
entavec lui aux nopces, & la 
orte fit fermee. 

I 1Puis apres les autres vierges 
vinrent aulli, diſant, Seigneur, 
Seigneur,ouvre-nous. 

12 Mais il leur repondit,& dit, 
En verite je vous dis, que je ne 
vous connots point. 

13. Veillez donc: car vous ne 
ſcaveZ nile jour ni Pheure, en 
laquelle le Fils de Phomme vien- 
dra. 

14 Car Oct comme un hommez 
lequel gen allant dehors,appella 
ſes ſerviteurs, & leur commit ſes 
 biens. 

I5 Etil donna a Pun cinq ta« 
lens, &a Pautre deux, & a Pay- 
tre un : a chacun felon fa portee : 
& incontinent $'en alla dehors. 

16 Or telui qut avoit recit 
les cinq talens, gen alla, & en 
trafiqua : & en fit cinq autres ta= 
lens. 

17 Semblablement auſli celui 


| qui avore reck les deux en gagna 


auſſi deux antres. 3.3 
18 Mais celni qui en avoit 


rect un, $'en alla, & Penfouirt en 


terre, & cacha Pargent de ſon 
maitre. 

19 Or long-temps apres le 
 mattre de ces ſervitenrs-la vint, 
'& conta avec eux. 


| D 20 Alots : 


| 4 —_ 


20 Alors celui qui avoit rect; 
les cinq talens, vint, 6 preſenta 
cing autres talens, diſant, Sel- 
gheur, tu mas commis cinq 
talens: voict, Pen ai gagne clliq 
autres: par deſi} Us, | ex; 

* 21Et fonSeigneur lui dit,C 
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a\.ccla meme qwil aluiſera 6te.) 


Chap.%5, 
28: Oſtez-lui:donc le talent; 

& le donnez a celui quia les' dix 

talens: L IH 


ſera donne, & il en-aura tant 


2.9 (Car 4 chacon qui aura, il]. 


{plus : mais a celui qui na rien, 


va bien bon & loyal ſervitenr: 
tu as ete loyal en peu de choſe, 
je t'etablirai ſur beaucqup : entre 
en la joye de ton ſeigneur. 

22 Puis celuiqui avoit recu 
les deux talens, vint, & dit, Sci- 


gneur, tu m?as commis deux ta- | 


lens: voici, Pen al gagne dcux 
autres par deſſus.. 

-23Et ſonSeigneur lui dit, Cela 
va bien bon & loyal ſerviteur : 
tu as" tte loyal en peu de choſe, 
' Je Petablirai ſar: beaucoup : en- 
tre la joye de ron ſeigneur. 

24 Mais celui qui n'avoit rec 
quan talent, vint, 6 dit, Sei- 
gneur, je connoiſtois que tu etois 
homme rude, moiſflonnant 1a on 
tu waspoint ſeme, &atlemblant 
12 on tu was point epars. 

: 25 C*eſt pourquot craignant, 
je men ſuis alle, & at chache ton 
talent en terre: volci tu as ce 
qui eſt tien. E 

:,26Et ſonSeigneur repondant, 
lai dit, Mauvais :& ache ſervi- 
teur; . tu ſcavois.que je moiſſon- 
nois It on je rai point. feme, & 
aflemblois 1a ol! je mai point 
Epars. 

- 27 1] falloit donc-que tu don- 
nafle mon argent aux banquters : 
& etant venu j*euile recu le mien 
'” avec uſure. 


_—_— 


| Monde. 


30 Jettez donc le ſerviteur 

inutile aux tenebres.de dehors : 
la 1] y aura pleur & grincement 
de dents. 
31 Orquand le Fils del homme 
ſera venn en fa gloire, & tous le 
ſaints Anges avec lui, alors 1l ſ 
{terra ſur le trone de fa gloire. 

32 Et toutes les nations ſeront, 
aflemblees devant Jui : & Il les 
ſeparera les uns Q*avecles autres,' 
comme le berger ſepareles brebis 
avec les boucs. | 
' 33 Et1l mettra les brehis a a 
droite, & les boucs a 7a gauche. 

34 Alors le roidira a ceux-qui 
ſcront aſa droite, Venez les benits 
de mon Pere, polledez en heri- 
tage le royaume qu1/-vous a tte 
prepare des la. fondation du 


35 Car Pali cu faim, & yous 
m'avez donned manger : Pai el 
foif, & vous m*avez donne 4 
boire : Petals etranger, & vous 
mPavez recueill ? 

36 Petors nud, & vous nvaye 
vetn: pPetois malade, & vous 
nvavez vilite : Petolis en priſon, 
& vous etes venus vers moi. 

37 Alors les juſtes Jui repon- 
dront, dilant, Seigneur, quand 


| elt-ce que nous t'avons vi avoir 


faim 


and tin Gas a> ae ea... +< 


Chap. 26, | 
faim; &que nous Lavonsdonne 


2 manger, ou avoir ſoif,, & que 
nous Cavons donne A boire ? 


38 Et quand eſt-ce que ious 
tavons vi: etranger, & que nous}Þ8? 
PECHAP. XXVI. 


tPavons recueilli ? ou nud, & que 


nous Pavons vetu ? 17] 


39 On quand eſt-ce que nous 
Pavons va malade, ou en pri- 
ſon, & que nous ſommes venus 
vers toi ? 

40 Et le Roirepondant, leur 


dira, En verite,je vous dis,qu*en- 


| tantque vous Pavez fait a Pun de 


ces plus petits de mes freres, 
vous me Pavez fait. 

41 Alors il dira anſſi a ceux 
qui ſeront a fa gauche, Maudits, 
departez-vous de moi an feu 
eternel, qui eſt prepare au dia- 
ble & A ſes Anges. 

42 Car Jai eu faim, & yous 
ne nvavez Po donne amanper: 
yai eu ſoif, & vous ne nyavez 
point donns A boire : 

43 Petois etranger, & vous 
ne mavez point recueilli : nud, 


& vous ne m'avez point veta : 


malade & en priſon, & Vous ne 
nyavez point viſite. 

44 Alors auſſi ceux-1a Iii re- 
pondront , 'diſant , Seigneur, 
quand clt*ce que nous Pavons 
vit avoir faim, ou ayoirſoif, ot 
etranger, ou nud, Ou malade, ou 
en priſon,& que nous ne t 'avons 
polat ſubvenu ? 

45 Alors il leur repondra, di: 


lant;En verits je vous dis, quen-' 


tant que vous ne Paye?z point fait 


bs 


I. 
— 
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| dit le Tepreux': 


etre livre ponr etre crucihe. 


; 1 
a Punde ces plus petits, vous ne. 
me Pave? point fait auſh. 

46 Et ceux-ci $'en iront aux” 
Pelnes etervelles': mais les juſtes- 
gen 1iront a la vie eternelle. 


Chriſt predit [a mort. Ffudas le 
vend. Inſtitution-de la Cene, Re- 
miſſion des pechez. 
T 11 avint que quand Jeſus 
ent acheve tous ces PrLoposz 
11 dit a ſes diſciples. 
2 Vous ſcavez que dedans deux 


jours 1a ſolemnite de la Paque fe 
fait,& le Fils de Phomme gen va 


3 Alors les principaux Sacri-- 
ficateurs, & les Scribes, & les 
Anciens du peuple gaſlemblerenc 

en la falle du ſouverain Sacrihca- 
teur, nome Calphe. 

4 Et tinrent conſeil de faiſir 
Jeſus par fineſſe, & de le mettre 
a mort. 

5 Mais Hsdiſoient, Non point 
durant la fete, de peur qv"il ne fe 
faſſe tumulte entre le peupte. 

6 Et: comme Jeſus etoit 2 
Bethanie,en la maiſon de Simons 


7 Une'femme &toit venue I 
lui ayaft une'boite Moignement 
de grand prix;& Pavoit repandu 
ſur fa tete lui etant 2 table. 

8 Er ſes diſciples voyant celay 
furent indi _ diſanr, A quoi 
ſert ce degar ? 

9 Car cet oignement pouvolt 
etre vendy beaucoup, ' & 
donne aux pauvyres, 

10 Mais 


Po 


D 2 


10 Mais Jeſus appercevant 
cela, leur dit, Pourquoi donne7Z- 
vous de la facherie a cette fem- 

me? car elle a-fait un bon a&t 
/ envers mol. Fog! 


ff 
11 Parce que vous aurez 


tonyours les pauvres avec vous: 


-mais vous ne myaurez polnit 

toljours. | 

12 Car ce quelle a repandn 
cet oignement ſur mon corps, 
elle I'a fait pour Pappareil de 
ma ſepulture. 

; 13 En verite je vous dis, 
qu'en quelque lieu que ſera pre- 
Che cet Evanglle en tout le mon- 
de, cela auſli queelle a fait ſera 
recite en memoire delle. 

14 Alors Pun des douze qui 

. Etoit appel'e Judas Iſcariot, $'er 

* alla vers les principaux Sacrifi- 

. cateurs : 

. I5 Et leur dit, Que me voulez- 

+ Vous donner,& je vous le livreral? 
Et 11s lui-contecrent trente pieces 
Cargent. 

- 16 Et des lors. il cherchoit 

{ Opportunite pour le livrer. 

_... 17. Orle premier jour de la 
| fete des pains fans levain, les 
| diſciples vinrent a Jeſus, lui di- 
| ant, Ou veux ty:que nous UVap- 
0 nanpy a manger Pagneau de 
{ Paque? 
ville vers un tel, & lui.dites, Le 
| Maitre dit, Mon temps eſt pres, 
[je ferai. la Paque chez toi avec 
| mes diſciples. 
 19Etlesdiſciples firent com- 


bl 
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18 Etil repondit,, Allezen la| 


preparerent la Paque. 

20 Quand donc Ie ſoir fut 
venu, il ſe mit A table avec les 
douze, 

...21 Et comme ils mangeolent, 
u dit, En verite. je vous dis, que 
Pun de vous me trahira. 

22 Alors ils furent. fort con- 
triſtez, & chacun d'eux fe prit a 
luidire, Seigneur, eſt-ce mal ? 
23 Mais 1] /exr repondit, & 
dit, Celui qui a- mis, ſa main au 
plat pour tremper avec .mol, c'e/ 
celui qui mc trahira.. 

24 Or quant au.fls de Phom- 
me, i} gen va ſelon qwiil eſt e- 
crit de lui : mais mal-heur a cet 
homme-la, par lequel le Fils de 
Phomme eſt trahi ; 11 ett ete bon 
1 cet homme-la de n'etre point 
ne. 

25. Et Judas qui le. trahiſſoit, 
repondant, dit, Maitre, elt-ce 
moi ? 11 luidit, 'Fu Pas dit. 

26- Et comme ils mangeolent, 
Jeſus prit le pain;- & apres qu'tl 
eut rendu graces, 1] le rompit & 
le donna a ſes diſciples, & dit, 
Prenez mangez : ' ceci eſt mon 
corps: | 

27 Puis ayant pris Ia coupe, & 
rendu graces, .il la.leur donna, 
diſant, bzuvez-en tous. . 

28. Car cecieſt mon ſang, Ie 
ſang -du_ Nouveau Teſtament, 
lequel eſt repandu. pour pluiteurs 
en remiſſion des pecheZz. 

29 Or je vous dis, Que depuis 
cette heure je ne boiral point de 


me Jeſus leur ayoit ordonne, - & 


ce 


W >» 
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ce fruit de vigne ici, juſques 4 ce 


jour-la, que je le boirai nouyeau 
avec vous au royaume de mon 
Pere. 


\ 


30 Et quand ils eurent chanteþ* 
le cantique, ils Sen allerent enp' 


£* 


la montagne des Oliviers. 

31 Alors Jeſus leur dit, Vous 
ſerez tous ſcandaliſez en moi cet- 
te. nuit ici : car 11 eſt ecrit, Jc 
fraperai le berger, & les brebis 
du troupeau ſeront eparſes. 

32 Mais apres que Je ſeral 
reſſuſcite, Pirai devant vous en 
Galilee. 

33 Et Pierre prenant Ia pa- 
role, Iui dit, Encore que tous 
ſolent ſcandaliſez en to1, je ne 
ſcral jamatis ſcandaliſe. 

34 Jeſus lui dit, En verite 
je te dis, qu'en cette propre nuit, 
devant que le coq chante, tu me 
renieras par trois fois. 

35Plerre lui dit, Quand meme 
il me faudroit mourir avec to, 
ſi eſt-ce que je ne te renieral 
point. Autant auſli en dirent tous 
les diſciples. 

36 Alors Jeſus $'en vint- avec 
eux en un lien dit Gethſemane: 
& dit a ſes, diſciples, Alleez-vous 
ici, juſquesa ce que je men ail- 
le, & que je prie 1a. 


Evangile felon S. Matthien, 


my 
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rez ici, & veillez avec moi. 
39 Et ven allant un peu plus 

outre, 1l ſe jetta en terre ſar fa 

face, priant,& difant, Mon Pere, 

elf pollible que cette coupe 
arriere de mol : toutesfois 


# 


"non point comme j2 veux, mais 


mme tu verx. 

40 Puis il vinta ſes diſciples, 
& les troyva dormans, & dit 4 
Pierre, Eſt-il poflible que vous 
wayez pu veiller une heure avec 
mol ? 

41 Veillez & priez que vous 
n*entriezen tentation : car quane | 
a Peſprit, il eſ# prompt, mais 
la chair eſt foible. 

42 Derechef il gen alla ponr ! 
la ſeconde fois, & pria, difant, 
Mon Pere, gil weſt pas poſſible 
que cette coupe palle arriere de 
mol,ſans que je la boive, ta vo- 
lonte ſoit faite. 

43Puis 1] revint, & les trouva 


derechef dormans:car leurs yeux 


etotent appeſantis. 

44 Et les ayant laiſlez, 1] $%en 
alla derechef, & pria pour la 
troifieme fois, diſant les memes 
paroles. 

45 Alors il vint a ſes diſct- 


ples, & leur dit, Dormez doreſe- 


navant, & vous repoſes : voict 


Pheure eſt prochaine, & le Fils 
de Phomme $*en va etre livre 

entre les mains des mechans. 
46 Levez-yous, allons : voic1, 
celut qui me trahit gapproche. 
47 Et comme 1l parloit en- 
core, voict Judas Pun des douze, 
D2 ins 


37 Alors il prit avec fol 
Pierre & les deux fils de Zebe- 
dee: &T commenga a etre Ccon- 
triſte, & a etre fort angoiſſe, 

38 Alors il leur dit, mon ame 
eſt ſaiſic de toutes parts de tri- 
Jſcelle juſques a la mort ; dmg | 


$4 
vint, & une grande troupe avec 
Ivi,avec des epees & des batons de 
par les principaux Sacrificateurs | 
& les Anciens du peuple. 
43 Or celui quile trahiſloit 


leur avolt donne un ſignal, difang 
Celui que je baiſcrai, Ceſt luks 
failiſlez-le. To 

49Et incontinent YPapprochant 
de Jeſus, il lui dit, Maitre, bien 
te ſoit : & le baila. 

50 Alors Jeſus lui dir, Com- 
pagnon, pour quel ſujet es-tu 
{ Ici? Alors ils approcherent, & 

jetterent les mains ſur Jeſns & le 
failirent. . 

51 Et voici, Pun de ceux qui 
etoent avec Jeſus, avancant la 
main tira ſon epee, & en frappa 
le ſervitenr du ſouvyerain Sacrifi- 
cateur, & lui emporta Porellle. 

52 Alors Jeſus lui dit, Remets 
ton epee en ſon lieu: car tous 
ceux qul auront pris Pepee, peri- 
ront par Pepee. 

53 Penſestu que je ne puillc 
maintenant prier mon Pere, qui 
me donnerolt preſentement plus 
| Ge douze legions dAnges ? 

54 Comment donc fſcroient 
acceinplics les ecritures,qu diſent 
qu'il fanc quil arrive ainfh, 

55 A ce meme inſtant Jeſus 
CIt aux troup:s, Vous eres ſortis 
avec GeS Epees & des batons com- 
me apres un brigand, pour me 
prendre: Jetois tous les jours 
allis entre vous enſeignant au 
temple, 6 YOus ig May point 
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7} Jeſus Pemmenerent a Caiphe le 
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56 Mais tout ceci eſt ayeny» 
afin que lesecritures des Prophe- 
tes ſoient accomplies. Alors tous 
les diſciples Pabandonnerent, & 
genfuirent. | 
57 Mais cenx qui avoient faili 


ſouverain Sacrificateur , ou les 
Scribes & les Anciens etolent 
aſlemblez, 

. 58 Et Pierre les ſuivoit de 
loin juſquesa 1a court du ſouve- 
rain Sacrificateur, & etant entre 
dedant, il gaſlit avec les offi- 
ciers, pour voir quelle cn {ſeroit 
la fin. 

59 Or les principaux Sacrih- 
cateurs, & les Anciens, & tout 
le conſeil cherchoient de faux 
temoignages contre Jeſus, afin 
qu'ils le miſſent a mort : 

60 Et men trouvolent point : 
& bien que pluſicurs fauxtemoins 
fuſſent venus, 11s n*en trouverent 
point ge propres, Mais a la fin 
deux faux temoins gapproche- 
rent, 

61 Etdirent,Celui-ci a dit, Te 
puisdefaire le templede Diev, & 
le rebatir en trols jours. 

62 Alors le ſouvyerain Sacrifi- 
cateur fe leva,& Jut dit, Ne Te- 
pons-tu rien ? Qureſt-ce que te- 
moignent ceux-ci contre tol ? 

63 Et Jeſus ſe teut. Alors le 
ſouverain Sacrificateur prenant 


le Dieu vivant, que tu nous dies 
{i ta es le Chriſt, le Fils deDiev: 


faili ? * 


94 ]cſus lui dit, Tu Pas dit.; 
qul 


la parole lui dit, Je Vadjure par] 


al 


Chap. 27%: 


qui plus eſt, | }e vous dis, que ci- 
apres vous yerrez leFils dePhom- 
me aſlis 2 la dextrede la vertu de 
Dieu, & venant ſur les nuees du 
clel. | 


65. Alors le ſouverain Sacri-|| 
ficateur dechira ſes vetemens,Þ 


diſant, H a*Þlaſpheme : qu'a- 
vons-nousplus a faire de temoins, 
Voici, vous avez oui maintenatit 
ſon blaſpheme. Que vous en 
ſemble. 

66 Eux repondant, dirent, Il 
et coupable de mort. 

67 Alors 1ls lui cracherent 
an viſage, & le ſoufleterent : & 
les autres lui donnoient des 
coups de leurs verges : 

63 Diſant, Chrilt,prophetize 
nous,qui eſt celui qui t'a frappe ? 

69Qr Pierre etoit aſſis dehors 
en la court: & une ſeryante 
gadreſla 4 lui, diſant, Tu etols 
auſh avec Jeſus le Galileen. 

7oMais il le nia devant tous, 
difant,. Je ne ſcai ce que tu dis. 

71 Et comme il ſortoit dehors 
au portail, -une autre ſervante 
le vid: & dit 4 ceux qui erozent 
la, Celni-ct auſli etoit avec Jeſus 
le Nazarien. 

72 Et derechef il le nia avec 
ſerment, diſant, Je ne connols 
point cet homme-1a. 

73 Et un peu apres ceux qui 
ſe trouvoient la, vinrent, & 


| dirent a Pierre : Vrayement tu es 


auſſi de ceux-la, car ton langage 
te donne a connoitre, 
74 Alors 11 ſe prit a ſe mavu- 
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dire, & A jurer, d;/a#t, Je ne 
connolis point cet homme-la, & 
incontinent le coq chanta. 

75 Alors Pierre eut fouve- 
ce dela parole de Jeſus, qui 


avolt dit, Avant que le  coq 
ante, tu me renieras par trois 
Ss. Ainſi 1l ſortit dehors, & 
pleura amerement. 

CHAP. XXVIL.. 7 

Chriſt eſt lvore a Pilate. Fudas 
ſe pend, Chriſt eſt crucifie entre 
deux brigans.Priere de Chrift en la 
CYo0tx. 3 
Pp quand le matin fut venn, 

tous les principaux Sacri- 
ficateurs & les Anciens du peu- 
ple tinrent conſeil contre. Jeſus 
pour le mettre A mort : 

2 A raiſon dequol ils Pame- 
nerent lie,& le livrerent a Ponce 
Pilate Gouverneur. 

3 Alors Judas qui Pavoit trahi, 
voyant qu'il etoit condamne, ſe 
repentit, & reporta les trente 
pieces d'argent aux principaux 
Sacrificateurs, & aux Anciens, 

4 Difant, Pal peche en tra- 
hiſlant le ſang innocent. Mais ils 
lut dirent, Que nous importe, tu 
y aviſeras. 

5 Alors apres avoir jette les 
pleces Cargent dans le temple, 
11 ſe retira, & gen alla, & Ye- 
trangla, 

6 Et les principaux Sacrifica- 
teurs ayant pris les pleces Mar- 
gent, dirent, I1 n'eſt pas permis 
de les mettre au treſor : cat 


D 4 7 Et 


Ceſt un prix de ſang, 


4 
| 
[ 


. 
: 
, 


. - 


7 Et apres qwils eurent pris | 
conſeil, ils en acheterent le 
champ Uun poticr, pour la ſe- 
pulcure des etrangers. | 

8Ert pour cette cauſe ce champ» 
Ia a &te appelle juſques a ce jour-. 
dhui, Le champ de ſang. 

9 Alors fut accomplice dont 
11 avoit ete parle par Jeremie le 
Prophete, diſant, Et 11s ont pris 


. trente pieces Cargent, le prix 


de celui quiaete apprecle, lequel 
ceux d*entre les enfans d'lrael 
ont apprecie. 

10 Et les ont donnees pour 


| acheter le champ d%un potier, 
| Telon ce quele Seigneur nvavoit 


ordonne. 
11 Or Jeſus fut preſente de- 


| yant le Gouverneur : & le Gou- 
verneur Pinterrogea , diſant, 


Es-tu le Roi des Juifs ? Jeſus 
lui dit, Tu le dis. 

12 Et comme 1! etoit accuſe 
par les principaux Sacrificateurs 


| & les Anciens, 11 ne repondoit 


rien. 
13 Alors Pilate lui dit, N?ols- ; 
tu pas con:bienils amenent de te- | 


| MOIgnages contre toil ? | 


14 Mais il ne l:i repondir ! 


| rien a une ſeule parole : relle- * 
| ment que le Gouverneur $*eton- | 


noit grandement. 

15 Or le Gov yernenr avoit 
coutume derelacher au jour de 
le fete un priſonnier au pcuple, | 
afſavoir, celui qu*ils vouloient. | 

16 Etalors 11 y avoit un pri- 


* Evangile ſelon S. Matthieu. 


_—— 


17 Quand donc ils furent af: 
ſemblez, Pilate leur dit, Lequel 
voulez-vous que je yous relache, 
Barrabas, ou Jeſus qu*on ap- 
| pelle Chriſt ? 
| 18 (Car 1] ſcavoit bien qwwils 
[Payoient livre par envie. 

19 Et comme 1l etoit aſlis ay 
ſiege judicial, ſa femme envoya 
vers lui, diſant,N?aye rien a faire 

avec ce juſte-la : car Pal aujour- 
d*hui beaucoup ſouffert en ſon- 
geant a cauſe de ]uj.) 

20 Alors les principaux Sa- 
crificateurs & les Anciens per- 
ſuaderent aux troupes qu1ls de- 
mandaſſent Barrabas, & qwils 
fiſſent perir Jeſus. 

21 Et le Gouverneur prenant 
la parole leur dit, Lequel des 
deux voulez-vous que je vous 
relache ? 1Is dirent Barrabas. 

22 Mais Pilate leur dit, que 
ferai-je donc de Jeſus quon ap- 


pelle Chrift, Tous lui dirent, 
Quw'il ſoit crucine. : 


23 Erle Gouvernevr leur dit, - 


Mais quel mal a-Uil fait ? Alors 
11s crierent dautant plus, difant, 
Qu1] ſoit cruciſte. 

24 Pilate donc voyant quiil 


ne gagnoit rien, mais que le' 


tumnlte $+levoit tant plus, prit 
de' 'can,, & Iava ſes mains de- 
vent le pcvple, difant, Je ſuis 
innocent Gu tang de ce julte ict : 
VOUS y AVI.TEZ, 

25 Er tout le penple repon- 


dant, dit, Son fang foir ſur nous, 
| {onnier notable, dit Barrabas. | & ſur nos enſans. : 
| « + 94 : , ' a 


Chap! 27, 


26 Alors 


\ 
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& leur livra Jeſus, apres Payoir 

fait fouetter,afin qwuil fut crucifie. 
27 Alors les foldats du Gou- 


verneur amenerent Jeſus au pre- | « 
toire,, & allemblerent devant lui }EE 
| 38Alors deux brigands furent 


toute la bande. 

28 Et Payant devetu, mirent 
ſur 1ut un manteau dCecarlate. 

29 Etplierent une couronne 
Gepines, & la mirent ſur ſa tete, 
& un roſean en ſa mazn droite: 
& $gagenoiillant devant lui, ſe 
mocquoient de lui, diſant, Bien | 
te ſoit, Roi des Juifs, 

30 Et apres avolr crache con- 


tre Iu, 11s prirent le roſeau art 


en frappoient a tete. 

31 Puis $'etant moque?z de lui, 
11s lut depouillerent le manteayv, 
&le vetirent de ſes vetemens, & 
Pamenerent pour etre crucihe, 

32 Et comme ils ſortoient, 
ils trouverent un Cyrenien,nom- 
me Simon: lequel ils contrai- 
gnirent de porter la croix d'ice- 


Ju. 


' 33 Et etant arrivez en la place 
lite Golgotha (qui vaut autant 
a dire que la place du Teſt.) 


34 Is lui donnerent a boire 
du vinaigre mele avec du ficl : 
& quand il en eut golite, 1] n'en 
voulut point boire. 

35 Er apres Pavoir cructhe, 
ls partagerent ſes vetemens, cn 
jertant le ſort, afin que fur ac- 
ompli ce qul eſt dit par le Pro- 


Iphete, Ils ie ſont partages mes 
-p*remens, & ont jette le ſort ſur 


va robe, 
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| jours, ſauve-toi, toi-meme : 
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36 Et tant aſlis 1s Ie gar- 
dolent-Ia. 
237 lIsmirent auſli au deſſus de 
ſatete ſon difton par ecrit en 


mots, CELUI-CI EST JESUS 
PROL DES JUIEFS. 


Lv 


crucifiez ayec lui, Yun a droite, 


| & Vautre a gauche. 


39 Et ceux qui paſloient pres 
de 1a, lui difolent des outrages, 
hochant la tete, 

40 Er diſant, Toi gui defais 
le temple, & le rcbatis en trois 
ſi 
tu es, Ie Fils. de Dieu, deſcen de 
la crol1x. 

41 Semblablement auſſi les 
principaux Sacrificateurs avec 
les Scribes, & les Anciens, ſe 
moquant, diſolent, 

42 11 a ſauve les autres, i ne » 
ſe peut ſauver ſoi-meme : $'il eſt 
le Roi MIfrael, qwil deſcende 
maintenant de la croix, & nous 
Crolrons a ]ut. 

43 ll ſeconfieen Dieu, quill 
le delivre maintenant, $*il Pa 
pour agreable : car il a dit, Je 
ſuis le Fils de Dieu. 

44 Cela meme lui reprochot-, 
ent aulli les brigands qui <tclenT 
crucihiez avec lui. 

45 Mais depuis fix heures 11 
ic fir des tenebres {ur tout le pals, 
jaiques a neuf heures. 

46 Et environles neuf heures, 
Jeſus $*cria a haute volx, Giant, 
Eli, Eli,lamma fabacthani ? Ceſt 


dire, Mon Diev, Mon Dieu, 
pourgquol 
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- pourquoi mas tn abandonne ? 
| 47 Et quelques-uns de ceux 
|. qui<tolent la preſens, ayant oui 
cela, diſolent, Celui-ci appelle 
Elie. 

48 Et incontinent quel 


2. 
iP F 


Fr 


ponge: * & Payant emplie de 
vinatgre, Ia mit a Pentour d%un 
roſeau, & lui en donna a boire. 

49 Mais les autres diſoient, 
Laiſſe, voyons ft Elie viendra le 
ſauver.. ' 

\ $5o AlorsJeſus ayanscrie de- 
| rechef A haute volix, rendit Peſ- 
Prit. 

51Et voila,le vaile du temple 
ſe fendit en deux, depuis le haut 
juſques au bas : & la terre trem- 
bla, & les plerres ſe fendirent. 

52 Et les ſepulchres $ouvri- 
rent, & pluſteurs corps des Saints 
qui avolent et endormis ſe 
leverent. 

53 Leſquels etant fortis des 
ſepulchres apres ſa reſurrection, 
entrerent en la ſainte Cite, & 
apparurent a pluſicurs, 

54 Or le Cemtenter, & cenx 
qul &tozent avec lui gardant Jeſus, 
ayant vule tremblement de ter- 
re, &les choſes qui Etoient ave- 
nues, eurent grand? peur, diſant, 
Veritablement celuw-ci etoit le 
| Fils de Dieu. 
| - 55 lily avoitla anſſi pluſieurs 
| femmes qui regardoient de loin, 
| - Jeſquelles avoient ſuivi Jeſus de- 
| puis la Galilee, en lui ſubye- 


>= Nant. 
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de fils des Zebedee. a a 
57 Et le ſfoir etant venu, il 


un | vint un homme riche, q#e etojt 
d*entrieux courut, & prit une 


d*Arimathee, nomme Joſeph, qui 
meme avoir ete diſciple de Jeſus, 

58 Iceluti vinta Pilate, & de- 
manda le corps de Jeſus, Alors 
Pilate commanda que le corps 
fut rendu. 

59 Ainſi Joſeph prit le corps, 
& Penveloppa d'un linceul net : 

60Et le mit en ſon ſepulcreneuf, 
qu'il avolt taille en un roc: & 
ayant roule une grande pierre a la 
porte du ſepulchre, il gen alla. 

61 Et Marie Magdeleine & 
Pautre Marie etoient 1a aſliſes a 
Vendroit du ſepulcre. 

62 Or le leademain, qui eſt 
apres la prepaparation du Sab- 
bat: les principaux Sacrificateurs, 
& les Pharifiens $'afſemblerent 
vers Pilate. | 

63 Diſant, Seigneur, 11 nous 
ſouvient que ce feductenr-1a 
quand 11 vivoit encore, difolt, 
Dans trois jours je refſuſciferai. 

64 Commande donc que le ſe- 
pulcre ſoit garde ſeurement 
juſques au troifieme jour : de peur 
que ſes diſciples viennent de nuit 
| & le derobent, & diſent au peu- 
ple, II eſt refluſcite des morts: 
dont le dernier abus ſera pire que 
le premier. 

65 Mais Pllate leur dit, vous 


 aVeZ 1a garde: allez & Paſleurez 
Comme 


Chap. 28; | 
56Entreleſquellesetoit Marie ſo: 
Magdeleine, & Marie. mere. de 
| Jaques & de Joſes, - &;la mere þ 


.O 


. 
2 hs 
+ uh 


þſeurerent le ſepulcre, . ſeellans 


»| VOU 


hap. 28. 
omme vous Pentendez;. | 
66 Eux done gen allerent, & 


2 pierre avec des gardes. 


L Ange deſcend du ciel, Chriſt | p 
eſuſcite, vient au devant des fem-| v 


mes, Ilenvoye ſes Aporres precher 
& baptizer, Forme du Bapteme. 
R au ſoir du Sabbat, au jour 
qui deyolt luire pour le 
premier de la ſemaine , Marie 
Magdelaine,& Pantre Marie vin- 
rent volr le ſepulcre. 

2 Et voict 11 ſe fit un grand 
tremblement de terre:car PAnge 
da Seigneur deſcendit du ciel, & 
vint & roula la pierre artriere de 
la porte d# ſepalcre, & gallit ſur 
elle, 

3 Et ſon regard etoit comme 
un eclair, & ſon vetement blanc 
comme neige. 

4 Et les gardes pour Ia peur 
quils curent de lui, furent effra- 
yez, & devinrent comme morts. 

5 Mais PAnge prenant la pa- 
role,dit aux femmes, vous autres 
ne cagigner point :car je ſal que 
erchez Jeſus qul a &te cru- 


cite. 

6 11 reſt point 1ci: car il eſt 
reſſuſcite, conme 11 Pavoit dirt, 
Venez,  voyez le lieu ou gifoit 
le Seigneur. 

7 Et vous eq allez prompte- 
ment :- & dites a fes diſcyples 


qu'il eſt reſſuſcite des morts : 
& voici, 11 $*en va devant vous en 
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SAlors elles partirent promp- 
tement du ſepulcre avec crainte 
& grande joye : & coururent Pan- 
noncer 2 fes diſciples, 

9 Mais comme elles alloient 
par Pannoncer 4 ſes diſciples : 
ct Jeſus leur vint au devant, 
nt, Bien vous folit. - Et elles 
Sappracherent, & empoignerent 
ſes pleds, & Padorerent. 

10 Alors Jeius leur dit, Ne 
craignez polnt,allez,& annonces 
a mes freres qwils aillent en Ga» 
lilee, & qwils me verront 1a. 

11 Orquand elles furent par- 
ties, voict quelques-uns de la 
garde vinrent en la ville, & rap- 
porterent aux Principaux Sacri- 
ficateurs toutes les choſes qui &- 
Lolent avenues. | 

12 Alors ils gaſſemblerent 
avec les Anclens, & apres qwils 
' eurent Pris conſell : 11s donne- 
rent une bonne ſomme Aargent 
aux foldats. 

13 Enleur diſant, Dites, Ses 
diſciples ſont venus de nuit, & 
Pont d'erobe comme nous dor- . 
m1ons. 

14 Et ſi le Gouverneur vient 
4 entendre cec1,nous /e lui perſua- 
derons, & vous en mettrons hors 
de peine. 

15 Et euxayant pris Pargent, | 
rent ainſi qu*ils etolent enfſei- 

nez, tellement que ce ProPoSAa 
etedivulgue entreles Juifs, juſ- 
ques 2 ce jourd*hul. 

16Mais les onze diſciples Sen 
allerent en Galilee, en la mon» ! 


Galilee, vous le yerrez-la : voici 
je vaus Pai dit. F 


tagne 


tagne' on” Jeſus leur ayoit or- 
donne. 

17 Et quand ils Peurent vii, 
ils Padorerent, mais quelques- 
uns douterent. - 

I1SEt Jeſus $?approchant pat 
a eux, -difant, Toute puiſſan 
m'eſt donnee an ciel & en terre. 


Evangile ſel6n S. Marc. 


19 Allez donc& endoftrine: | 


Chap. al 
toutes nations, les baptizant ayÞ" 
nom du Pere, & du Fils, & dyÞ" 
S. Eſprit. 

20 Et leur enſeignant de par? 


{der tout ce-que je. vous ai com- 
a | mand : 6 voici, je ſuis tofijourgſf* 


avec vous juſques ala fin du Mon-f 
| de. Amen. | 


LE SAINT 


DE NOSTRE SEIGN 


CHAP. I. 

Jean baptizant & prechant au 
deſert, rend temoignage de Feſus & 
le baptize. 

SAp E commencement 
FW de PEvangilede Je- 

» ſous Chriſt Fils de 

DP Dicu. 

2 Comme il eſt 
ecrit dans les Prophetes, Voic1, 
Jenvoye mon meſlager devant 

Ja face qi preparera ta voye au 
devant de toil. 

3 La voix de celut qui crie au 
deſert eff, Preparez le chemin 
du Seigneur, drell-z ſes ſentiers. 

4 Jean baptizoit au deſert, & 
prechoit le banteme de: repen- 


ſclon S. Marc. 
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6 Or Jean eEtoit vetu de poils 
de chameau,& avoit une ceinture 
de cuir autour de ſes reins: & 
mangeoit des ſauterelles, &.duFF*: 
miel ſauvage. 

7. Et prechoit, diſant, Celut 
qui elt plus fort que moi, vient F! 
apres mol, duquel je ne ſuis pas 
digne en me baiſlant de delier la 
courroye des ſoulicy 

8 1] eſt vrai que je vous al 
baptizez d'eau: mais 11 yous 
baptiſera du S. Eſprit. + 

9 Or il avint en ces jors-la F 
qite- Jeſus vint de Nazareth, wiF 
de Galilee, & fut baptize par 
Jean au Jordain, | 

10 Et incontinent comme 1l 


Lance en remillion des ptchez, = 

5 Er tout le pais dz Judee, 
& ceux de Jeruſalem allotent vers 
HJui, &etolent tous baptizez par 
Jui an fleuve du Jordain, confel- 
ans leurs pechez, 


> 7 


deſcendre ſur Iui comme une F 
colombe. 


venant des cieux,, diſant, Tu es. 


ſortoit hors de Peau, 1] vid les 
cleux ſe fendre, & le S. Eſprit 


11 Alors i] ſe fit une voixf 


mon, 


: t [ IP. 1; 
- 2 ris mon bon plaiſir. 

""i} 12 Et incontinent Peſprit le 
zouſſa an deſert. 


Jar 
"M- 
urs 
on- 


Inte jours etant tente de Satan :; 
& etoit avec les betes ſauvages, 
& les Anges le ſervoient. 

14 Or apres que Jean eut_ Etc 
nis en priſon, Jeſus vint en Ga- 
lee, prechant PEvangile du 
Loyaume de Dieu, 

15 Et difant, Le temps eſt ac- 
ompli, & le Royaumede Dieu 
t approche : Amende7z-vous, 
& croyez a PEyanglle. 

16 Or en.cheminant aupres 
ela mer de Galilee, 11 vid St- 
on & Andre ſon frere : jettant 
urs filez en.la mer, (car als 
gjent pecheurs.) 

17 Alors Jeſus Icur dit, Venez 
pres moi, & je vous ferai &tre 
ccneurs d'hommes. | 

18 Et auſli-tot laiſſant leurs 
ez, 11s le ſylgitent. | 

19 Et paſlant un peu 
lus outre, i1lvid Jaques fils de 
ebedee, & Jean fon frere, qui 
n ia 


iccoutrolent leurs filez e 
aſſelle. og 
20 Et-incontinent il Iles ap- 
lla, & eux Iaiffant leur pere 
bedee en-1a naſlelle avec les 
vriers, le ſulivirent. 

21Puis ils entrerent en Caper- 
um : & auſh-tot apres au jour 
Sabbat, Etant entre en la ſy- 
igogue, 11 enſeignoit. 
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13 Etil fut 1a au deſert qua- | 


doctrine : car il les enſeignoit 
comme ayant autorite, & non 
point comme les Scribes. 

23 Or il ſe trouya en leur 
gue un homme qui avoit 
rit immonde, lequel $'e- 


24 Difant, Ha! qu'y a-til 
entre tol & nous, Jeſus Nazari- 
en ? es-tu venu pour nous detrut- 
re? Jeſgai qui tu es, afſavorr Ie 
Saint de Dieu. | 

25 Mais Jeſus le tanga, di- 
ſant, Tai-toi, & ſors de lui. 

26 Alors Peſprit immondele 
derompant & $'ecriant a hayte 
voix , ſortit hors de lui. 

27 Et 11s $etonnerent tous, 
tellement qufils $*enquerolent 
entrieux, diſant, Qweſt-ceci? 
quelle doctrine nouvelle eff celle- 
cl? qu'il commande dPautorite, 
memes aux eſprits immondes, & 
ils lut obeillent ? 

\ 28 Ainſi ſarenommee courut 
| incontinent par toute la contree 
d'alentour de la Galilee. 

29 Et auſli-tot apres etant 
ſortis de la ſynagogue, ils vin- 
rent avec Jaques & Jean en Ia 
maiſon de Simon & d*Andre. 

30 Orla belle mere de Simon 
gifoit malade de la hevre; & 
auſli-tot ils lui parlerent Pelle, 

31 Alors $'approchant, il Ia 
leya, en la prenant par la main: 
& auſli-tort la fievre la laiſla,& elle 
les ſervit. 

32, Le ſoir etant venu,comme 


22 Et ils g*<tonnoient de fa 


le Soleil ſe couchoir, 11s Iu _ap- 
pertolent 
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pertoient tous ceux qui ſ& por- 
toient mal, & les demoniaques. | t 

33 Et toute la ville etolt aſ- 
ſemblee a 1a porrte. 


34 Ec it guerit inches 


etcient malades de diver 
ladies: & jetta hors. pluſi 
Demons, ne permertant Psint 
queles Demons diſſent quiils le 
connullent. 

35 Ps an matin comme 1 
ttoit encore fort nuit, S'etant. 
leve, 1] ſortit, & gen alla en un' 
lieu deſert, & prioit 1a, 

. 36 Et Simon, & les autres qui 
ervgent avec lui, le ſuivirent, 

37Et quand ils Peurent trou- 
Ve, ils lut dirent, Tous te cher- 
chent, 

- 38 Alors il leur dit, Allons- 
NOuUS-EN aux prochaines bourga- 
des, afin que jy preche aſh : car! 
je ſuis venn pour tela. | 

39 Il prechoit donc enleurs/} 
ſyriagogues par toute la Galilee, 
& jettoit hors les Demons. 

40 Er un Jepretix vint a Ju 
le priant &'s ?agencuillant devant | 


Fringite ſeton' 5 Mare: 


Jai, & Iii Cilant, Ji tu yeux, cu 5 


| penx me nettoyer. 
” 21 Alors Jeſus etant emi de\ 
*- compaſſion, ctendit 14 hnain,& le 
toucha, & lut dit, Je Ie. veux, 
ſois nettoye. | 
42 Er quand il Pent Vit, 1a 
lepre partir aulli-tot de Ini, & 11} 
fut nettoye. 
43 Et Payant menace, 1] le] 
renvoya incontinent. 
© 44 Et lui Git, Garde-toi d*en| 


| veient approcher de lui'a ca 


 tien dife 4 crfbans mais v3 oh 
rM, & te montre au Sicrifical | 
teur, & preſeare pour ta purif] | 
cation les. choſes que Moyſe : 
cotmmandees, pour leur etre er 
tetndignage. | 

45 . Mais lui etant parti com © 
menca I publier pluſieurs choſe 
& a divulguer Vaffaire : telle} © 
ment que Feſus ne pouvoit plu. 


entrer 4 decouvert en la vill d 
mais 11 ſe tenoit en des liens def © 
ſerts : & de toutes parts on ve q 

'd 


nolt 4 Jul, 
CHAP. Il. ti 

Le paralytique eft gueri en Ca L, 
pernaum, Matthieu eſt appelle , 
Feſus, qui e xcuſe les fiens touchan 
le Jehme, & le jour au repos. q 

T quelques jours. apres if © 

_- . ontra derechef en Cape 
naum : & on ouit dire qu'il etoi 
en 1a maiſon. 

2 Er-aulli-tot plaſfienrs s'a 
ſ{emblercnr, tellement que m:m 
Pendroit d'aup Ia por 
ne les pouvolt enir, & | 
leur anhoncoit 1a parvle.. 

3 Alors quelques- ans vinren £0: 

a Iii, apporrant un paralytiq 
| Qui :toit Porte. par quarre 

4 Mais parce qu'ils ne pol 


Che 
| de la foule, 11s deconvrirent pic 


roict az licw, on Etolt Jeſus, ( wy 


; Payant perce, devalerent le pc , 
| Fit Kay Fa le paralytique gifolt. fits 


tors Jeſus ayant vb Ic DO 
c 


foi; dit au paralytique, on h | 


tes pecher te ſont PRE | 


<4 


Va 
Ca 


If 


T; 


chez, 1inon un ſeul Dien ? 


ap» 2. 


6 Or quelques-uns des Scri- 


bes Etoient 1a aflis, & diſpu- 


toient' en lenrs cours, 4d:ſarnr, 

7. Pourquol celui-ct pronon- 
ce-U1] ainſi des blaſphemes ? Qui 
eſt-ce qui peut pardonner les pe- 


8 Et incontinent Jeſus ayant; 
connu en ſon eſprit, quils diſc 


putojent ainſi en eux memes, leut 


dit, Ponrquol diſputez-yous de 
telles choſes en vos cours ? 
9 Lequel eſt le plus aiſe, de 


' dire au paralytique, Tes peches 


te ſont pardonnez : on de dire, 
Leve-tot & charge ton petit lit 
& chemine. 

10 Or afin que vous ſeachiez 
que le Fils de Phomme a Pouvoir 
de pardonner les pechez- en la 
terre, (11 dit an paralyrique,) 

11 Je te dis, Leve-tol, & 
charge ton petit lit, & ten va 
en'ta maiſon. 

12 Et ln,de leva auſſi-ot, & 
petit lit, 1 
| | elence' de tons: 
tellement” Uwils furcnt tous e- 
tonnez, & glorihoitent Dien; di- 
lant, Nous ne-yimes jamais un 
telle choſe, BERL 

13 Alors il gen alla” dere- 
chef vers1la mer, & tout le peu- 
ple venoit a lui, & iLles enſct- 
gnoit. 

14 Et en paſſant, JI vid Levi 


| fs PAlphee aſfſisan lien du nea- 


ge, & Jni'dit, Sul mol: <& Jul 
S'<tant leve le ſuivir. 


15 Et1l ayigt que comme Je- | 
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ſus Etoit a table en la maiſon de 
Micelul, pluſieurs peagers & gens 
de mauvalſe vie ſe mirent auſſi a 
table avec Jeſus & ſes diſciples : 
car il y en avoit beaucoup qui 
pareillement Pavoient ſuivi. 


116 Dont les Scribes & les 
'Phariſtens, voyant quwil man- 


geolt avec les peagers & les gens 
de mauvaiſe vie, diſoient a ſes 
diſciples, Pourquoi eſt-ce quit 
mange -& qu'il boit avec les pea- 
gers & les mal-vivans ? 

17Et Jeſus ayant entendu cela, 
leur dit, Ceux qui ſont en ſants 
nont pas beſoin de medecan : 
mals ceux qul ſe portent mal. Je 
ne ſuis point venu appeller 2 re- 
pentance les juſtes, mais les pe- 
cheurs. 

158 Or Ics diſciples de Jean, 
& des Pharifiens jetinoient :. leſ- 
quels vinrent vers Ivi, & lui di- 
rent, Pourquol les diſciples de 
Jean. & des Pharifiens jelinent- 
ils: mais tes diſciples ne jet- 
nent point ? | 

19 Et Jeſis leur *evndit, Ler 
gens 'de nopces. peuvent-tls 
ner pendant que le noyye?* Ma- 
rie eſt avec eux ? durantX Temps 
quits ont le nouveau «AF1c- Avec 
ettx, 1s ne peuver.r jeuner. 

20 Mais les ,vurs viendront 
que le nouvea» marte leur ſera 
ore, & alor- 1s jeuneront'en ces 
jours-1a. , 

27Auſh nul ne coud une piece 
de drap nenf 4 un vieux Vvete- 
ment : autrement la piece d” 


[ 
| 
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drap neuf, qui a 6&t& miſe pour 
remplage, emporte la piece du 
vieux drap, & la rupture en eſt 
pire, 


22 Pareillement nul ne met; 
le vin nouveau en de vieux vall-i| 


ſeaux : autremenr le vin nou 
veau rompt les vailicaux, & le 


vin $*&pand, & les vailleaux ſe |: 


perdent : mals le vin nouveau 
doit etre mis en des vaillcaux 
neuts. 

23 Etil avint comme il paſ- 
ſoit en un jour de Sabbat par 
des bles;que ſes diſciples cn che- 
minant ſe prirent a arracher des 
Epics, 

24 Alors les Pharifiens Jui di- 
rent, Regarde, pourquol font- 
ils ce qui n'eſt pas permis aux 
Sabbats ? 

25 Mais il leur dit, Ne let 
tes-vous. jamalis ce que fir David 
* quand 1] eut neccſlite, & qu”:l cur 
faim,. lui & ceux qui etojent avec 
Jui ? 

26 Comme il entra. cn la mai- 
on de-Dieu, au temps d*Abia- 
Lay principal Sacrificateur, & | 
Maltea les pains de pr opolition, 
qu'il n4oit permis de mauger 
{non aus Sacrificateurs : & en 
_ aulll <ceux qui er0zent avec 

ul, 

27 Puisil lem gir, Le Sabbat 
eſt fair pour Photeme, & non 
point Phomme pour tz Sabbat. 

23 Ainſi le Fils de Phomme 
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Les Apotres envoyez. prechey, 
Blaſpheme contre le S. Eſprit. . Oui 
ſont. la mere, la ſeur,-& les freres 
de Chriſt, 


s 


| 


Uis il entra derechef en 1a 
{ynagogue, &-il y avoit 1a 


tun homme qui avoit la main 


Seche. 

i 2 Etils Pobſervojent, powr voir 
Sil le gueriroit au Sabbat, alin de 
Pacculer, 

3 Alors 1 dit a Phomme. qui 
avoit la main ſeche, Leve-toi en 
place. 

4 Puis il leur dit, Eſt-il per- 
mis de bien faire aux Sabbats, 
ou de mal faire? de ſauver une 
perſonne, .ou de la tuer ? mais 
ils ſe teurent, 

5 Alors en les regardant (a 
Penrour avec indignation C& pa- 
rellement marri de Pendurcille- 
ment de leur cecur, 11 dit au per- 
ſonnape, Elten ta mg1n, Er 11 Pe- 
tendit :- & fa t- rendue 
ſaine comme Pa 

6. Alors les Phan 
{ortis, conſulterent avec les He- 
rodiens contre lui, comment ils 
le ferotent perir. 

7 Mais Jefus avec ſes diſci- 
ples ſe retira vers la mer, & une 


grande mulcitude le ſnivit deGa-þ 


lilee & de Judee, & de Jeruſa- 
lem, & d*{dumec, & de par de 
I3 te Jordain. 

8 Er ceux qui habitoient 4 


Pentour de Tyr & de Sidon, 


ayant entendu les grandes choſes 
qu '#& 


ns <etant 


$uquels 1] impoſa le nom de Bo- 


hap. 33 
qu'il faiſoit, vinrent vers lui en 
grande multitude. 

9 Etildita ſes diſciples quy*une 
petite naſſelle ne bougeat de 1a 
pour lui ſervir a cauſe des trou- 


pes afin qu'elles ne Pempreſ-| 


aſſent point. 

10 Car il enayoit gueri beau- 
coup, tellement que tous ceux 
qui Etolent affligez, ſe jettolent: 
contre lui, afin qwils Ie tou- 
chaſtent. 

11 Et les efprits immondes, 
quand 1ls le voyoient, ſe proſter- 
nolent devant lui, & $*ecrioicnt, 
diſant,; Tu es le Fils de Dieu. 

12 Mais 11 les tanſoit fort, 
ahn qwils ne le fillent point con- 
noitre. 

13 Puts il monta en une 
montagne, & appella ceux qwil 
roulut, & ils vinrent a lui. 

14 Et 1] en ordonna douze 
pour etre avec lui, & pour les 
envoyer precher. 

15 Et ava puiſlance de gue- 
rir les maladtes; & de jetter 
tors les Demons : 

16 Aſfſavoir Simon, lequel il 
urnomma Pierre. 

17 Puis Jaques fils de Zebe- 
&, & Jean frere de Jaques, 


nerges, (qui vaut autant A 
ure, qu*enfans de tonnerre. ) 
18 Et Andre, & Philippe, & 
darthclem1,& Matrhieu,6& T ho- 
nas, & Jaques fils d?Alphee, & 
hadee, & Simon le Cananeen. 
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20 Puis ils vinrehft en la mai- 
ſon : & derechef une multitude 


| Saſſembla, tellement qwils ne 
ponvoient pas meme prendre 
leur repas. 

21 Et quand ceux qui lui af- 
touchoient eurent entendu cela, 
ils ſortirent pour le ſaiſir : car ils 
difoient, qu'il etoit hors du ſens. 

22 Et les Scribes qui Etolent 
deſcendus de Jerufalem, diſoient, 
Il a Beelzebul, & jette hors les 
Demons par le prince des De« 
mons. 

23 Mais hui les ayant appel- 
lez,lenr dit par fimititudes,Coms 
ment Satan peut-il jetter Satan 
dehors ? 

24 Car ſi un royaume eſt diviſee 
contre foi-meme, ce royaume-l1a 
ne peut ſubſilter. 

25 Et ſi une maiſon eft diviſee 
contre ſoi-meme, cette maiſon= 
la ne peut ſubſiſter. 

26 Pareillement fi Satan $e- 
leve contre ſoi-meme, & eſt di- 
viſe, i] ne peut fubſilter, mais i? 
S'en va falllir, 

27 Nul ne peut entrer en [a 
maiſon d'un homme fort, & pil- 
ler ſon bien, ſi premierement il 
na lie Phomme fort: & alors il 
pillera ſa maiſon. 

28 Enverite je vous dis, que 
toutes ſortes-de pechez feront 
pardonnez aux enfans des hom- 
mes. & toures ſortes de blaſphe- 
mes par lefquels ils auront blat- 
pheme. 


9 Et Juga$Iſcarjor; qur auili 
ctahis, , 5 Þ1 


aura blaſ- 
phemg 


=_ 
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pheme contre le Saint Eſprit, 
n'aura point de pardon eternelle- 
ment, mals 11 ſera coupable de 
condamnation eternelle. 

30 Ceſt parce qu'ils diſoient, 
Il a Peſprit 1mmonde. 


31 Ses freres donc & ſa mere: 
vinrent : & etant dehors envo- 


yerent quelques-uns vers lui 
Pour L'appeller : & la multitude 
etolt aſliſe a Pentour de lui. 

'32 Ainſidonc on lur dit, Voi- 
Ja ta mere & tes freres la dehors 
qu te demandent, 

. 33 Mais 1] leur repondir, d1- 
| fant, Quieſt ma mere, ou qui 
ſont mes freres ? 


34 Et en regardant de tous | 


cdtezA Penviron ceux qutetoient 
allis a Pentour de 1ui;il dit, Voi- 
cl ma mere 6& mes freres. 

35 Car quiconque fera la vo- 
lonte de Dieu, celui-la eſt mon 
frere, & ma ſceur, & ma mere. 
| CHA Pp. I'V. 

Sumilitude du ſemeny & ſon expoſt- 
2400, La connoifſance de PEvatigile 
eſe un don de Dien, _ © 
Uis 11 fe prit derechef a en- 


de _grandes\ troupes. YPallemble- 
rent vers lul ; tellement qu*etant 
monte en une naſlzle; il ſe te- 


noit aſlis ez la naſſele;ſqar-la mer, 
& tout le peuple etait; ſur terre. 


a 4% - . 


aupres de la mer, 5, © 
. 2 Er il leur enſeignoit Þeay- 

coup de choſes par fimilitudes, & 

leur ditfoit en ſa doctrine, 

| 3 Ecountez, Voici,. un ſemeur 

| S'cn alla pour ſemer, 


* 
| {6 Is " 
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ſeigner aupres de la mer, &|, 


| ' Ly n 
ra? 


4 Et il avint qu'en 
une partie de {a ſemence chit au- 
pres du chemin, & les oiſeaux 
du ciel vinredt, & la mangerent 
toute, 

5 Pautre partie chut en des 
lieux pierreux, ou elle mwavoit 
gueres de terre, & aulli-tot elle 
{e-leya, ;parce qu'elle n'entroit 
Pas profondement enterre. 

6 Mais quand le Soleil fut 
leve, elle fut havie, & parce 
qu'elle wWavolt-nuJle racine, elle 
le ſecha. 

7 Lautre partie chat entre 
les :epines: &+les .epines man- 
terent & Petouffcrent, & elle ne 
rendit point de frult, | 

8 Et1'autre partie chit en une 
bonne terre, & Yendir du fruit, 
montant Gt croiſſant : rellement] 
quun grain en \apporta trente, 
Pautre ſoixante, & Vautre cent. 

'9 AJors il leur dit, Qui a des 
oreilles pour ouir, qull oye. 

10 Et quandul fggta part, cen 
qui et0zent autour de lui avec le 
.douze, Pinterrogerent touchant 
1a ſimilitude. 
' 11 Et1lleur:dit, 1] vous oft 
dorine de connoitre le ſecrepdu 
royaume de Dieu: mals a Ceux 
qui ſont-dehor's, 'toutes choſes lc 
traitent en m1litude ; 

12:-Atin qu'en yoyant 11s vo- 
yent, '& mWappergolvent point : 
&-quen oyant ts'oyent, Gonen- 
tendent point : de peur qu'ils ne 
ſe convertiſſent, -& que leurs pe- 
ctieZz ne leur ſojent pardonnez. 

4 3 Puls 


F 


wo 
ux 
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13 Puisilleur dit, Ne ſgavez- 
yous pas cette  ſimilitude'? & 
comment connoitrez-yous tou- 
tes les ſimilitudes ? 

14 Le ſemeur eſt lus qui ſeme } 
la parole. 

15 Et voict,cenx qui regolvent 
Ia ſemence aupres du chemin, ce 
ſont ceux ou la parole eſt ſemee, 
mais apres-quwils Pont ouie, in- 
continent Satan vient, & ote la 
parole ſemee en leurs cceurs. 

16 Et voict ſemblablement. 
cenx qui recotvent la ſemence en 
des lieux plerreux, ce ſont ceux 
qut ayant oui la parole, aulli-tot 
Ja regoivent avec joye: 

17 Mais ils n'ont point deracine 
en eux memes, & ne ſont qua 
temps : rellement queoppreſlion 
'on perſecution .avenant pour la 
parole, 11s ſont, incontinent ſcan- 


I-dalizez. 


18 Auſh cenx qui regotvent 


| 1a ſemence entre les epines, ce 


{ont cenx qzzyg oyent la parole : 
'19 Mais ſolicitudes de- ce 
monde & la fallace des richeſles, 
& les convoltiſes des autres cho- 
ſes; etant entrees en leurs eſprits, 
crouffent 1a parole, & elle de- 
vient infructuenſe. 
- 20 Mais voict ceux qul ont 
'recu la ſemence en bonne terre, 
ce font ceux qui oyent la parole 
& la regolvent, & portent du 
frait: Pun trente, & Pautre 
ſolxante, & Pautre cent, 
21 Il leur diſoit aulli, La chan- 
Celle eſt-clle apportee afin queelle 
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ſoit miſe ſous un boiſſeau, ou 
ſous un lit ? n*eſt-ce point ahn 
| qu'elle ſoit miſe ſur un chande- 
ler ? 

22 Carilwy a riende ſecret, 
qui ne ſoit enfin manifeſte, & il 
my a rien de cache, qui ne vienne 
en evidence, 

23 Si quelquwun a des orellles 
pour ouir, qv!il oye. 

24 Davantage il leurdit, Re- 
gardez ce que vous oyez: de 
telle meſure que vous meſurerez, 
il vous ſera meſure : & a vous 
qul oyez, 11 ſera ajodte. 

25 Car a celui qui a, il lui fe- 
ra donne : & a celui qui na rien, 
cela meme qu'il a, lu1 ſera ote. 

26 Dayantage il dit, Le roy- 
aume de Dieu eſt comme fi un 
homme ayant jette la ſemence 
en la terre dormoit, & ſe levoilt 
de nuit & de jour : 

27 Et quela ſemence germat 
& crut, lui ne ſcachant comment. 

28 Car la res delle meme 
pfoduir premierement Pherbe, 
puis apres les EPics, 6 puls- le 
plein froment en epic: 

29 Et quand le fruit geſt mon- 
tre, incontinent oz y met la fau- 
cille, 4 cauſe que la moiſſon elt 
prete. 

30 Puis 11 diſoit, a qui com- 
parerons-nous le royaume de 
Dieu ? on de quelle ſimilitude le 
repreſenterons-nous ? 

31 I] en prend comme du 
grain de ſemence de mouittarde, 
lequel etant ſeme en terre, eſt 

E 2 . —_—— 
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bien 1a plus petite de toutes les 
ſemences qui ſont jerrees en Ia 
TErre- 

32 Mais apres tre ſeme, il ſe 
leve, & devient plus grand que 
toutes les autres herbes : & jette 
de grandes branches, tellement 
que les oiſeaux duciel peuvent ba- 
tir leurs logettes ſous ſon ombre. 

33 Ainh par pluſteurs telles ft- 
mulitudes-1l leur traittoit de la 
parole, felon qu'ils pouvoient 
OVir. 

34 Et il ne parloit point a eux 
fans fimilitude : mais a part 1 

- declaroit le tout a ſes diſciples. 

35 Ce jour-la quand le foir 
futvenu, il leur dit, Paſſons dela 
Peau. 

36 Et apres avoir. laifle les 
troupes, 11s le prirent-avec eux, 

. comme 1] etoit en la naſſelle. Or 
_1l y avolt auſli Cautres petites 
naſlelles avec lui. 

37 Alors un grand tourbillon 
de vent ſcleva, tellement que les 
vaguesſe jettoient en la naſlelle, 
Ge forte queelle &emplilloit deja. 

38 Or 1l etoit en la pouppe, 
dormant fur un oreiller : alors 
ils Peveillerent, &lui dirent, 
Maitre, ne te ſoucies-ru point de 
ce que nous periſſons ? 

39 Mats Jui $etant leve, tanga 
-le vent, & dit ala mer, Tai-roi, 
tien-tol coye. Alorsle vent cella, 
& 11 ſe fit un grand calme. 

40 Puis 1] leur dit, Pourguoi 
Etes-vous alnſi craintifs ? Com- 
ment, navez-yous poipt de foi ? 
| 
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41- Mais ul craignirent 
grande crainte, & difoient Pun a 
Pautre ? Mais qui eſtcclui-ci, que 
le vent meme & la mer lui 0- 
beillent ? en 

CHAP. V, 

Le diable connoit Chriſt, Les 
diables entrent dans les pourceaux, 
La fille de Farrus guerie. 

T ils arriverent dela - a 
mer, en la contree des 
Gadarenlens. | 

2 Et quand il fut ſorti de la 

nallelle, incontinent un homme 
ui: avoit un efprit 1immonde, | } 

loch des ſepulcres, & le vintÞ 
rencontrer : pou 


3 Lequelavoit ſa demeure aux (dy | 
ſcpulcres, & nul ne le pouyoit te- fly e 
nir lie,non pas memes de chaines Þ& i 


4 Parce que ſouvent quand il 1 
avoir ete lie de ceps,& de chaines,Þhou 
il avoit rompu les chaines,& mittere 
les ceps en Pieces: & perſonne 
ne le pouvolt dompter. I 

5 Er il etoit cggtinuellement 
de guit & de jour 48x montagnes 
& aux ſepulcres, criant & ſe fra-þ 
pant de plerres. | 

6 Quand donc de fort loin ilf 
vid Jefus, i] accourut, 6& ie pro- 
ſterna devant Jul, 

7 Er criant 4 haute voix, il 
dir, Qu?y a-t?4l entre toi & mol, 
Jeſus Fils du Dieu ſouyerain ? 
Je Padjure de par Dieu, que tu 
ne me tourmentes Polut. 

8 (Car Jeſus lni diſfoir, Sors 
de cet homme, eſprit immonde.) 

9 Alors 1] Vinterrogea,Com- 

: men 


* 


difant, Pai nom Legion : car 
nous ſommes plulieurs, 

10 Et il le prioit fort qwil 
ne les en voyat point hors de 
cette contree-la, 

11 Or 1l yavoit la, vers les 
montagnes,un grand troupeau de 
Pourceaux qui paiſloit. 

12 Et tous ces Demons-la le 
prioient, diſant, Envoye-nous 
- Bdans les pourceaux, afin que nous 
entrions dans eux. Er Jeſus 1n- 
continent le leur permit. 

13 Alors ces cſprits immondes 
ftant ſortis, entrerent dans les 
pourceaux:& le troupeau ſe jetta 
ux du haut en bas en la mer : (or 1] 
ie-fy cn avoit environ deux mille, ) 
es IK ils furent etouffez en la mer. 
Lil 14 Et ceuxqui paiſſoient les 
es,Fpourceaux $*enfuirent,or en por- 
nit Kerent les nouvelles en la ville, & 
neÞpar les villages. 

15 Alors ils ſortirent pour 
oir ce qui <tgyt avenu, 6 vin- 
ent a Jeſus, & virent celui qui 
wvoit ete demoniaque , ailis, & 
eta, & de bon ſens : vorre celui 
jul avoit cu la legion, & 11s eu- 
entpeur, | 
| 16 Er ceux. qui avolent vii 
, Ila, leur raconterent ce qui etoit 
olJrrive a ce demoniaque, & tou- 
in {ſhant les pourceaux. 
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tu} 17Alors ils ſe prirent ale prier 
wil gen allac de leurs quartiers. 
ors} 18 Ertquand il fut entre en Ja 


le.)Baſſelle, celui qui avoit ete demo- 


ent 
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19. Et Jeſus ne /e lui permit 
point, mals 11 lui dir, Va-YVen 
en ta maiion vers les tiens,& leur 
raconte combien grandes choſes 
le _Seigneur Uta faites, & comme 
la cu pitie de toi. * 

20 II gen alia donc, & ſeqmit 
a publier en Decapolis combien 
grandes choles Jeſus Ini avoit 
faites': & tous $er Etonnoient. 

21 Et quand Jeſus fut repaſte 
a Pautre rivage en une naflelle, 
de grandes troupes gaflemble- 
rent vers Iu, & 11 etoit pres 
de la mer. 

22 Alors voict, un des princt- 
paux de la ſynagogue nomme Jai- 
rus, vint: & Payant vu, ſe jetta 
A les picds. 

23 Etle prioit fort,diſant, Ma 
petite fille eſt a Pextremite : ze 
te prie, de venir, & de lui impo- 
ſer les mains, afin qu'elie ſoit 
gucric, & queelle vive. 

24 Jeſus donc gen alla avec 
lui: & de grandes troupes le 
ſutvotent, tellement quiils Pem- 
preſlojent. p 

25 Oril y avoit une certaine 
femme travaillee dune perte de 
ſang depuis douze ans. 

26 Laquelle avoit beaucoup 
ſouffert entre les mains de plu- 
ficurs medecins, & avoit depenſe 
tout ſon bien, & wWavoit de rien 
profite : mais platot elle Etoir 
allee en empirant. 

27 Elle ayant out parler de Je- 
ſus, vinten la foule par derriere, 
& toucha ſon habillement. 

E 3 28 Car 
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28 Car elle diſoit , Si ſeule-] 
ment je touche ſes habillemens, 
je ſeral guerie. 

29 Et incontinent le flux de 
ſon ſang $Setancha, & elle ſentit 
en ſon corps queelle Etoit guerie 
de ſor fleau. 

30 Et auſli-tot Jeſus recon- 
- nolllant en ſoi-meme la yertu qui 
etoit ſortie de luj, ſe retourna 
vers la foule, diſant, Qui a tou- 
che. mes habillemens ? 

31 Et ſes diſciples Jui dirent, 
Tu vois que la foule Yempreſle, 
& tu dis, Qui mYa touche ? 

32 Mais 11 regardoit tout a 
Pentour pour voir celle qui avoilt 
fait cela, 

33 Alors la femme craignant 
& tremblant, ſcachant ce qui 
ayoit ete fait ena perſonne, vint 
& ſe jetta devant lui, & lui dit 
toute la verite, 

34 Et il luidit, Ma fille, ta foi 
ta ſauvee : va-Ven en paix, & 
ſoit gverie de ton fleau. 

35 Comme 11 pzrloit encores, 
quelques-uns arriverent de chez 
t principal de la ſynagogue, di 
lant, Ta fille eft morte, Pour- 
quol travailles-tu le maitre Ca- 
vantage ? 

36 Et incontinent gue Jeſus 
Eut ou! ce qu'on difoit, 1] dit 
au principal de la ſynagogue, Ne 
Crain point : crot ſculement. 

37 Et 1] ne permit point quau- 
. cun le faivir, t1non Pierre, & Jja- 
ques, & Jean frere de Jaques. 

3d Puis 1] vint en la maiſon 
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du principal de la ſynagogue, & 
apperclt le trouble & ceux qui 
pleuroient & jettolent de grands 
Cris. 

39 Et alors etant entre de: 
dans, 11 leur dit, Pourquoi elt-ce 
que vous vous troublez , & que 
vous pleure: ? la petite fille weſt 
pas morte, mals elle dort. 

40 Et ils ſe riotent de lui: 
mais les ayant fait fſortir, 1 prit 
le pere & la mere de la petite 
fille, & ceux qui etorent avec Jui: 
& entra 1a on la petite fille eroit 
giſante. 

41 Et ayant pris la main de 
Penfant, 11 lui dit, Talitha cu 
mi, qui vaut autant a dire, etant 
expoſe, que, Petite fille (je tt 
dis) leve-tol. 

42 Et incontinent la petit: 
fille ſe leva, & cheminoit : car 
elle etoit agee de douze an 
Dont ils furcent etonnez Aut 
grand etonnement. 

42 Et i] lenr QQnmanda for 
que perſonne ne Te {ht : & pui 
11 dit, qy*on Jn1 donnat a mange 

CE 9 aPF, FL 

Chriſt prechant en ſon pars wt 
pas rect. Empriſonnement de Je 
Baptifte, Cingq mille hommes re 
miraculeuſement, 

Pres il partit de Ia, & vil 

A. en ſon pais, & ſes diſciple 
le ſutvolent. 

2 'Et-quand le Sabbat fut ve 
nu, 11 ſe prit 4 enſeigner cn! 
ſynagogue :.& beancoup de cet 


——_ 


qut Poyoient, hay | 
; all 
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int, D*oul viennent ces choſes 4 
celui-ci? & quelle eſt cette ſageſle 
qui lu eſt 'donnee ? quei memes 
de telles vertus ſe font par ſes 
mains ? | 

3 Celut-ci neſt-i] pas char-' 
pentier'? fils de Marie, frere de 
Jaques, & de Joſes, & dgjude, & 
de Simon ? ſes ſceurs aulli ne ſont- 
elles pas 1cl parmi nous ? Et ils &- 
tolent ſcandaliſez en Jul, 

4 Alors Jeſus leur dir, - Un 
Prophete melt fans honneur, fi- 
non en ſon pais, & entre ſes pa- 
rens, &ceux de fa famille. 

5 Er 11ne pit faire 1a aucune 
vertu, finon qu*1] guerit quelque 
peu de malades, leur ayant im- 
poſe les mains. 

6 Et il Yetonnoit de leur in- 
credulite &: tournoyolt a Pen- 
tour des bourgades, enſeignant. 

7 Alors il appella les douze, 
& commenca de les envoyer deux 
a deux, & leur donna puiſlance 
{ur les cipri immondes. 

S Et leWcommanda - de ne 
rien prendre pour porter ſur le 
chemin , {inon un baton fſeule- 
ment, ni malette, ni pain, nl 
monnoye en leur ceinture. 

9 Mais qwils fuſſent chaullez 
de ſouliers, & qwils ne ſe ve- 
tiſſent point de deux robbes. 

1011] leur difoit auſſi, En quel- 
que part que vous entrerez en 
une maiſon, demeurez-y juſques 
a ce que vous partiez de 1a. 

11 Et tous ceux qul ne vous 
receyront point, & ne vous ecou- 
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teront point, en partant de 1a 
ſecoiiez la poudre de deſlous vos 
pleds en temoignage contre cux. 
En verite je vous dis, que Ceux 
de Sodome & de Gomorrhe ſe- 
ront plus tolerablement traittez 
au jour du jugement, que cette 
ville 1a. 

12 Eux donc etant partis, pre- 
cherent qu'on Yamendart. 

13 Etjetterent hors pluſieurs 
Demons, oignirent dhuile plu- 
leurs malades, & les gueri- 
rent. 

14 Or lerol Herode en ovit 
parler, (car le nom Cicelui etoit 
tort celebre) & dit, Ce Jean qui 
baptizolt,eſt reſſuſcite des morts, 
Celt pourquol les vertus mots 
trent leur torce en luj. 

15 Les autres diſojient, C%eſt 
Elie : & les autres diſoienr, Celt 
un Prophete, ou comme Pug des 
Prophetes. 

16 Quand donc Herode eut 
entendu cela, 11 dit, Celut-ci, eſt- 
ce Jean que Pali decapite : 1l eſt 
reſluſcite des morts. 

17 Car Herode ayant envoye 
ſes gens avoir fait prendre Jean, 
& Pavoit lie en priſon, a cauſe 
dHHerodias femme de Philippe 
ſon frere, parce qu*l Pavoit 
priſe en mariage. 

18 Car Jean diſoit a Herode, 
11 ne t'elt pas permis Mavoir celle 
qut eſt femme de ton frere. 

19 Et pourtant Herodias lut 
en vouloit, & defiroit de Ie faire * 


mourir, mails elle ne pouyoir. 
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20Car Herode craignoit Jcan, 
ſcachant qwil etoit homme juſte 
& ſaint, & Pavoiten reverence, 
& Payant ovi, faiſoit beaucoup de 
choſes pour Pamonr de It, & Pe- 
coutoit volontiers. 

21 Mais un jour etant venu a 
propos, qu*Herode *faiſoit le fe- 
{tin du jour de ſa naiſlance aux 
grands ſeigneurs, & aux capl- 
Taines, & aux principaux de Ga- 
Jilee. 

22 Etlafille d*Herodias etant 
entree, & ayant danſe, & ayant 
pli a Herode, & auſli a ceux qui 
Etoient enſemble a table : le rol 
. -Git 2 la jeune fille, Demande-mol 
ce que tu voudras, & je te /e don- 
neral. 

23 Et 11 lui jura, diſant, Tout 
ce que tu me demanderas, je te 
| le donnerai, vozre juſques 4 la 
moitie de mon royaume. 

24 Elle donc <&tant fortie, dit 
a {a mere, Qu'eſt-ce que je de- 
manderai? & elle dit, latete de 
Jean Baptiſte. 

25 Et incontinent etant ren- 
tree avec grandeaftection vers le 
Fol, elle Jui fit fa requete, diſfant, 
Je voudrois que tout a cette 
heure ta me donnaſle en un plat 
Ja tzte de Jean Baptiſte. 

26 Etlerol etant tres-marr1, 
ne youlut pas ronuresfors la refu- 
fer, a cauſe du ſzrment, & de 
Ceux qui etolent a table avec lui : 

27 Mais1lgnvoya incontinent 
Pun defes gatdes, & commanda 

qu'il! apportat la ters dicelui : 
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en la priſon. 

23: Et apporta la tete Micelui 
en un plat, & la donna a la 
jeune fille, &la jeune fille la don- 
na a {a mere, 

29 Et ſes diſciples Payant oui, 
vinreng$:emporterent ſon corps, 
& le mirent en un ſepulcre. 

30 Etles Apotres ſe raſlemble- 
rent vers Jeſus, & lui raconte- 
rent tout ce quils avolent fait 
& enſeigne. 

31 Et 1] leur dit, Venez-vous- 
en 4 part en un lieu retire, & 
vous repoſez un petit : car il y a- 
volt beaucoup allans & de ve- 
nans, tellement qwils n'avoient 
pas meme le loifir de manger. 

32 lls $en allerent donc en 
une naſlelle en un lieu retire a 
part. 

33 Mais le peuple vid qwils 
Sen allotent, & pluſieurs le re- 
connurent : & y accoururent 4 
pled de toutes les '%* & y Vile 
rent devant eux, W gaſlemble- 
rent vers lui. 

34 Alors Jeſus &tant fſort1t, 
vid /2 de grandes troupes, & fut 


de ce queelles etoient comme des 
brebis qui n*ont point de pature: 
& ſe mir a les enſeigner pluſicurs 
choſes. 

35 Et comme il &toit deja 
tard, ſes diſciples vinrent a lut, 
difant, Ce licu eſt deſert, & 1 
clt deja tard. 

35 Donnc-leur congs, afig 


qu”1ls 


emen de compaſlion envers elles, | 


al 


P] 
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Eux: car ils Wont rien a manger : 
37 Et repondant 1 leur dit, 


Mais vous donnez-leur a manger. 


Hs lui dirent, Irons-nous acheter 


des pains pour deux cens deniers, 


or leur donner a manger ? 
38 Et 11leur dit, Combien a- 


vez-vous de pains ? allez & re-' 


gardez. Et apres Pavoir ſcl, 11s 
dirent, Cinq, & deux poillons. 

39 Alors 1l leur commanda 
qu'ils les fiſlent tous aſleoir par 
tables ſur I*herbe verte. 

, 40 Et ils gaſlirent par ran- 
gees, par Centaines & par Cln- 
quantaines. 

41Et quand lleut pris les cing 
pains & les deux poillons, en re- 
zgardant vers le ciel, il rendit 
graces, & rompit les pains, & 
les donna A ſes diſciples, afin 
quwils les miſlent devant eux : & 
partagea les ** poiſlonsa tous. 

42 Et touMx mangerent, & 
furent raſlaſiez. 

4.3 Et ils recuelllirent des plie- 
ces de pain, douze corbellles 
pleines, & quelque reſte des poil- 
ſons. 

44 Or ceux qui en a voient 
mange etolent environ cingq mille 
ommes. 

45 Incontinent apres cela ul 
ontraignit ſes diſciples de mon- 
er en la naſllelle, & daller de- 
ant lui outre [a zer, vers Beth- 
ada, pendant qwil donngroit 
onge aux troupes, 
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46 Et quand il eut donne con- 

ge, il Yen alla cn la montagne 
pour prier. 

47 Le ſoir etant venn, la naf- 
ſelle Etoit au milieu de la mer, 
& zl etort li ſeul ſur la terre. 

48 Et Wvid quis avoient 
grande peine a tirer, car le vent 
leur etoir contraire : & environ 
la quatrieme vecille de 1a nuir, 
1] vint vers eux cheminant ſur la 
mer, & les youloir paſler. 

49 Mais quand ls le virent 
cheminant ſur 1a mer, ils pen- 
ſcrent que ce fit un fantome : 
dont ils Yecrierent. | 

5o Car 1ls le voyotent tous, 
& furent troublez : mais incon- 
tinent 1] parla a eux & leur dit, 
Aſleurez-vous, Ceſt moi : nayez 
point de peur. 

51 Alors 11 monta en la naf- 
ſelle vers eux, & levent ceſla : 
dont ils g<tonnerent: beaucoup 
plus fort en eux-memes, & ge- 
mervelillerent. | 

52 Car ils ravotent pas bien 
pris garde au fait des pains : 
parce que leur cur etoit ſtupide. 

53: Et quand ils furent paſlez 
outre, ils vinrent en la contree de 
Genezareth, & arriverent au 
port. 

54 Et comme 1ls furent ſortis 
de la naſlelle, cenx du lieu le re- 
connurent incontinent. 

55 Er coururent ca & Ja par 
toute la contree dalentour.,, & 
ſe prirent a lut apporter ca 1a en 
des petits lits ceux qui fe por- 
tolent 


NR 
toient mal, Ia ou ils oyoient dire | 
qwil ctoit. 

56 Etpar tout ou 1l etoit en- 
tre dans les bourgades, ou dans 
les villes, ou dans les villages,ls 
mettoient les malades aux mar- 
chez : & le priotent que pour le 
moins ils puſlent toucher le bord 
de {a robbe: & tous ceux qui le 
touchoient, etolent gueris. 

CHEF Vil. 

Les commandemens des hommes 
font condamnez,, La fille de Ia Ca- 
nanee Fi 

Lors les Pharifiens/& quel- 
- ques-uns des Scribes qui 
Etolient venus de Jeruſalem, Bal- 
ſemblerent vers lui. 

2 Et voyant quelques-uns de 
ſes diſciples prendre leur repas 
avec les mains communes, (eſt 
a dire ſans etre lavees) 11 /cs cr 
blamoient. 

3 (Car les Phariliens, & tous 
les Juifs ne mangent point qu'ils 
ne lavent ſouyent leurs mains,re- 
tenant les traditions des anciens : 

4 Et retournant du marche,ils 
ne mangent point, qwils ne {0- 
ient lavez: 11 y a auffi-beaucoup 
d'autres choſes qu'ils ont priſcs 
a garder, comme les lavemens 


des coupes, des brocs,de la vall- | 


ſelle, & des chalits.) 

5 Ladeſlus les Phariſtens & les 
Scribes PFinterrogerent, diſanr, 
Pourqual tes diſciples ne chemi- 
nent-ils point ſclon la tradition 
des anciens : mais prennent leur 
repas ſans laver les mains ? 
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6 II repondit & leur dit, Cer 4 
tainement Efaie a bien prophe- | ! 
tize de vous, hypocrites: com- , 
me 1 eſt ecrit, Ce peuple-ci ( 
m*honore des levres, mais leyr 
cur elt bien eloigne de moi. 

7 Mais ils nyhoyorent en | 
vain, enſeignant des doCtrines gu Þ | 
ne ſont que des commandemens | j 
d*hommes. «* 4 * 

s Car en laiſſant le qpmman-f , 
dement de Dieu, vous retxhe' la 
tradition des hommes,aſ/avvir les , 
lavemens des brocs & deg cou-f , 
pes, & faites beaucoup dautrg q 
choſes ſemblables. 

9 Il leurdit auſſi, Vous annul- P 
lez bien le commandement de} , 
Diev,afin que vous gardiez votre} 
tradition. re 

10 Car Moyſe a dit, Honore 
ton pere & ta mere, Item, Quiſ 
maudira ſon pere ou {a mere 
qu'il meure de mort. 

11 Mais vous dites, Si quel-J 
qu*un dit a ſon pege ou a fa mere} -, 
Le corban (celt Wdire le don) lo 
qui ſera fait de par moi, viendra 
a tonprofit, il ſera hors coulpe. | _. 

12 Et ne ſouffrez plus quill - 
falle rien pour ſon pere ou fa >; 
mere. | Ie 

13 Ainſi vous mette'z Ia parole 
de Dieu a neant par votre tradiJ q, 
tion que vous avez <tablie, & fal- 
tes pluſieurs choſes ſemblables. | 0». 

14 Puis ayant appelle toute 4. 
les troupes, il leur dit, Ecouteq |, 
mol vous tous, & entendeZz. ne 

i5lln'yarien de ce qui ent 
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par dehors en Phomme,} qui le 
puiſſe'ſouiller, mais les choſes qui 
ſortent de lu1, ce ſont la les cho- 
ſes qui ſoiiillent Phomme. 

16 Si quelquun a des orcilles 
pour ouir, qui oye. 

17 Puis quand 11 fut entre en 
la maiſon, £etant retire avec 
les troupes, ſes diſciples Pin- 
terrogerent touchant la fimili- 
tude. * 

13 Et 11 leur dit, Et vous 
etes-vous ainlt ſans entendement? 
mentendez-vous polnt encore, 
(que tout ce qul entre en Phomme 
par dehiors ne le pent ſouiller., 

19 Car il wentre point en ſon 
coeur,, mals au ventre & fort 
dehors au retrait, purgeant tou- 
tes les viandes. 

20 [1 leur diſoit donc, Ce qui 
ſort de Phomme, Celſt ce qui 
foiulle Phomme. 

21 Cardu dedans, eſt 4 dire 
du cur des hommes, ſortent les 
mauvatrſes hgnices, les adulteres, 
les paillardiles, les meurtres, 

22 Les larcins, les mauvaiſes 
pratiques pour avoir le bien d?au- 
trul, les mechancetez, la fraude, 
Finſolence, le mauvais regard, 
le blame, la fierte, la folie. 

23 '10Uus ces maux 1a ſortent 
du dedans, & ſouillent Phomme. 

24 Puis Setant leve de 1a, 11 
Sen alla aux confins de Tyr & 
de Sidon : &etant entre en une 
maiſon, il vouloit que perſonne 
ra le ſcut, mais 11 ne put etre 
CEE» 


Evangile ſelon 'S: Marc. 


| 


TS © 

25 Car une femmede la quelle 
une petite fille avoit un efprit 
immonde, des q:0elle ent ovi par- 
ler de lut, vint & ſe jetta a ſes 
pleds. 

26 {Or ceite femme etoit 
Grecque, Syropheniciene de na- 
tion) & le pria qwil jettat le 
diable hors de ſa fille, 

27 Et Jeſus lui dit, Souffre 
que les enfans ſoient les premiers 
raſlaſiez : caril welt pas bon de 
prendre le pain des enfans, & le 
jetter aux petits Chiens. 

23 Mais elle repondit, & lui 
dit, Il eſt vrai, Seigneur : car 
aullt les petits chiens mangent 
ſous la table des miettes que les 
enfans laiſſent tomber. 

29 Alors1l luidir, Pour cette 
parole va-ven: le diable eſt 
{orti de ta fille, 

30 Er quandelle gen fut allee 
en ſa maiſon, elle trouva que le 
diable etoir ſorti, & ſa fille cou- 
chee ſur le lift. 

31 Puis Feſus tant parti de- 
rechef des quartiers de Tyr & de 
Sidon, vinta la mer de Galilee, 
par le milieu des quartiers de 
Decapolis. 

32 Alors on Iut amena un 
ſourd ayant le parler empeche : 
& on le pria qu"il lui impoſat les 
mains. 

33 Et Payant tire a part de 
la multitude, il mit ſes doits dans 
ſes oreilles : & ayant crache lut 
toucha la langue. 


| 34 Puis en regardant au on 
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il ſoupira, & Ini dit, Hephpha- 
tah, c'eſt adire, Ouvre-toi. 

35 Et incontinent ſes ore1lles 
furent ouvertes, & le lien de ſa 
langue fut delie, & 11 parla aiſe- 
ment. 


ne /e dire a perſonne, mais plus 11 
le defendoit, & plus ils le pu- 
bliotent. _ 

37 Et 1lsS'etonnoient tant & 
plus difant, 11 a tout bien fait : il 
fait ouir les ſourds, & parler les 
muets. 

CHAP. VIII. 
- Miracle des ſept pains, Les A- 
potres confeſſent Jeſus etreleChriſt, 
Pierre eſt appele Satan. 
N ces jours-la comme 1l y 
avolt de fort grandes trou- 
pes, & quelles navoient rien a 
manger, Jeſus appella ſes diſci- 
* Þles, & leur dit : 

2 Je ſuis emu de compaſſion 
envers les troupes : car 1l y a de- 
Ja trois jours quils ne bougent 
davec mot, & 1Is nont rien a 
manger- 

3 Er Je fi les renvoye a jeun 
en lenr maiſon ils defaudront en 
chemin: car quelques-uns d'en- 
tr*eux ſont venus de loin. 

4 Ert ſes diſciples lui repond1- 
rent, D'ou les pourra-t'on ralla- 
ſizr ici de pains ence deſert ? 

5 Et il /eur demanda, Com- 
bien avez-vous de pains, 11s 1; 
dirent, Sept. 

6 Alors 1] commanda aux trou- 
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les ſept pains, & apres avoir ren- 
du graces il les rompit, & leg 
donna 3 ſes diſciples, pour les 
mettre deyant les troupes : & ils 
les mirent deyant elles. 

7 lis avolent auſli quelque pey 
de petits poiſlons: & apres qwil 
eut rendu graces, iI commanda 
quwils les miſlent auſli devant les 
froupes. 

8 Is en mangerent donc & 
furent raſlafiez : & emporterent 
du reſte des pleces de pazn, ſept 
corbeilles. 

9 (Or ceux qui en ayolent 
mange etolent environ quatre 
mille) & puis il leur donna conge. 

10 Et monta incontinent en 
une nallelle avec ſes diſciples, & 
vint aux quartiers de -Dalma- 
nutha. 

11 Et les Phariſiens Yen vin- 
rent & ſeprirent a diſputer a- 
vec lui, lui demandant grelque 
ſigne du ciel, en le tentanr. 

12 Alors 11 dit gn ſoupirant 
profondement en Ton eſprit, 
Pourquoi cette generation de- 
mande-telle un ſigne ? En veri- 
te je vous dis, qwil ne ſera point 
donne deſfignea cette generation. 

13 Er les ayant laiflez, 1] mon- 
ta derechef en la naſlelle, & paſla 
a Pautre rivage. 

14 Or ils avolent oublie a 
prendre des pains, & men av0- 
int qu'un avec eux en la naſlelle. 
15 Etil leur commanda, dt- 
ſant, Aviſez,, donnez-yous garde 
du levain des Phariſiens, & du: 


pes de $'alieoir par terre, & prit 


levain d'Herode. 16 Dont 
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: 16 Dontils penſoient en eux- 
memes, diſant, C%ef# parce que 
nous navons point de pains. 


leur dit,, Pourquol penſez-vous 
touchant ce que vous Mavezpoint 
de pains? ne confiderez-yous 
point encores, & mentendez 
vous Point ? avez-vous encore 
votre cur ſtupide ? 

19 Ayant des yeux, ne voyez- 
vous point ? ayant des orcllles, 
n'oyez-vous point? & mavez 
vous point de ſouvenance ? 

19 Quand je diſtribuai les cinq 
_= aux cinq mille hommes,com- 

en recueilliſtes-yous de cor- 
beilles pleines du reſte des pie- 
ces ? Is lui dirent, Douze. 

20 Et quand jediſtribuai les 
ſept pains aux quatre mille hom- 
mes, combien recueilliſtes-vous 
de corbeilles pleines du reſte des 
pieces ? Ils Int dirent, Sept. 

21 Etil leur dit, Comment 
rentendez-vgus point ! 
22 Puis ii 


int en Bcthſaida, 
ils lui preſenterentun aveugle, 
& le privient qwille touchar. 
23Alors il pritla.main de Pa- 
yengle, & le mena hors de la 
bourgade, & ayant crache ſur 
les yeux, & luy ayant impoſe les 
ains, il lui demanda gil voyoir! 
quelque choſe. 
24 Et cet homme-la ayant lev+ 
a Vie, Cit, Je vois marcher des; 
lommes qui ſemblent des arbres. ! 
25 Puis apres il mit encore 
$5 Mains Jur leg yeux d'jcelui, 


- 
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. & lui fit lever la vis, & 11 fut re- 
tabli, & les voyoit tous de loin 
clairement. 

26 Puis 1] le renvoya en fa 
maiſon, diſant, N*entre point 
en la bourgade, & ne le di a per- 
ſonne de la bourgade. 

27 Et Jeſus & ſes diſciples 
etant partis de /a, vinrent aux 
bourgades de Ceſaree, diteade 
Philippe : & ſur le chemin il in- 
terrogea ſes diſciples, leur di- 
ſant, Qui diſent les hommes que 
je ſuis ? 

28 lls repondirent, Zes uns, 
Jean Baptiſte : & les autres,Elie : 
& les autres, Pun des Prophetes. 

29 Alors il leur dit, Et vous, 
qui dites vous que je ſuis ? Pier- 
re repondant lui dit, Tu es le 
Chrilt. 

30 Et il leur defendit avec 
menaces, qwils ne diſfent cela de 
lui a perſonne. 

31 Et1l commenca a leur en- 
ſeigner,qw1l falloit que le Fils de 
Phomme ſouffrit beaucoup, & 
qwil fut rejette des Anciens, & 
des principaux Sacrificateurs, & }. 
des Scribes: & qu'il fit mis a 
mort, & qwil relluſcitat trois 
jours apres. 

32 Et 1] tenoit ces propos 
tout ouvertement, alors Picrre 
leprit, & ſe mit A le tancer. 

33 Mais lu ſe retournant, & 
regardant ſes diſciples, tanga 
Pierre,difant, Va arriere de moi 
Satan : car tu ne compren point 


> 


les choſes qui ſont de Diguz mais 
celles 


0 
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celles qui ſont des hommes. 

34 Puis ayant appelle les trou- 
pes avec ſes diſciples, 11] leur dit, 
Quiconque veut venir apres mo1, 
qwil renonce a ſoi-meme, & qu i] 
charge ſur ſo: ſa croix \& qu'il me 
ſuive. 

35 Carquiconque voudra fau- 
ver ſon ame, 1l Ja perdra : mats 
quiconque perdra fon ame pour 
Pamour de moi, & de PEvan- 
gile, celui-la la fauvera. 

36 Car que prohtera-til a 
Phomme Sl ' a gagne tout le 
monde, & qu1l falle perte de 
ſon ame ? 

37 Ou, que donnera homme 
pour recompenſe de {on ame ? 

38 Car quiconque aura eu 
hontede moi & ce mes paroles 
parmi cette nation adultere & 
pechereſſe, le Fils de Phomme 
aura auſli honte de 1n1, Gunn wm 
{ſera venu en Ia ploire de fon. 
pere avec les faints Anges.  - 

CHAF!1X. 

TT, ransfiguration de Chriſt, il he 
faut econter.Chriſt predit ſa paſſion : 
CE embraſſe an enfant, 

L leur diſoit auſſi, En verite ie} 
vous dis, qui} y a quelques-' 
uns Wentre ceux qui ſont 1ct 
preſens, qui ne gotiteront point 
Ja mort juſques a cc qu1ls ayent / 


vi le regne de Dieu etre-venn | 


avec puillance. 

2 Et le fixiems jour apresz 
Jeſus prit avec ſot Pierre,  & 
Jaques, & Jean, & les mena 
ſeyls a part, ſur une haute mon- 
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reluiſans, & fort blancs, comme { 


| Premierement £ f 


-manda expreſſement. quils' 


Chap: 6 | 


tagne : & fut transfigure devant 
eur. -- 


LY ] 
Et ſes 'vetemens devinrentf x 


neige, -telsqu'tl ry a foulon ſur d 
la terre qut les {Felt aint blan-Jb 
chir. 

4 Pviis Elie/leur apparut avecyE 
Moyſe:  -& ils parloient avecſtc 
Jeſus. Jil 

5 Alors Pierre prenant la px- 
role dit a Jeſus, Maitre,il elt bonſdi 
que nous ſoyons ict: faiſonsy tri 
donc trols tabernacles, un poutÞsc 
toi, un pour Moyſe, & un you ell 
Elie. | 

6 Oril neſgavoit ce quit. di tre 
ſoit : carils&olent epouvanterſitor 

7 Etune nuee vint qui les colFlue 
vrit: puis'de (la nnee vint une 
volx,qut difoit, Celui-ct eft motGcr 
f11s bien atme; 'couter-le. "Jen 

$ Eravſſi-tot ayant' regard | 
a Pentour, ils ne virent plus perÞepe 


| ſonne, Gon! Jeſus ſenVavee eurfime 


deſcendoieÞnue 
i] Tenr*comp x. 
Pl) 1 
| racontaſſent: a'perſonne ce quilt g1 
avoient vit; {mon apres que Iec's 
Fils de-Phomine ſeroit-reſſuſcitÞ}u%i] 
des morts: 'on! 
109 Dont 11s retinreiit cetly 19 
parole-Ja en eux- memes, $'entrit, 
demandans ce que c' <roit. adit qua 
cela, Reſlnfctter des morts. fuſqu 
11 Pais apres ils PinterrogÞorte 
rent, difant, Pourquoi les Scrilq 20 
diſent-ilsqu” 1 faut qu*Elie vienFues ; 
COR 


9 Er cotfime} 
de Ia montagne, 


12 
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| Chap. 9. 

12 Il repondit, & leur dit, 
De vrai Elteetant venu premie- 
rement doit retablir toutes cho- 
ſes, & comme 1l eſt ecrit du Fils 
de Phomme, #/ fant qwil ſouffre 
beaucoup, & qu'il ſoit aneantl, 

13 Mais je vous dis que memes 
Elie eſt venu, & ils lui ont fait 
tout ce qwils ont voulu, comme 
il eſt ecrit de hut. 

14 Puis Etant revenn vers les 
otffidiſciples,, 11 vid une grande 
$-Jltroupe a Pentour d'eux & des 
outscribes qui queſtionnoient avec 
ourſſeux, 

15- Et incontinent toute la 
diitroupe le voyant fut faiſe d'e- 
teLltonnement,& accourant 1ls le ſa- 
COlBLoerent, 

ung 16 Alors 11 interrogea les 
motſKcribes, diſant, Dequoi etes-vous 
kn queſtion avec eux ? 

ard 17 Etquelquun de la troupe 
perF<pondir, & dir, Maitre, je tai 
euifimens morn fils qui a un eſprit 
niefnuert;! 11, 

conf 18 :Quile derompt par tout 
$s'nÞu 11 teprend: & alors 4] ecume 
Ju'Fs grince. les dents, '& devient 
ne Feci2i&2 pak requis tes diſciples 
aſcith}uvilgdeettaſient hors, mais 11 
ontplis: ©? 
cet 19:/Alors'Jeſus lui repondant, 
-ntFit, O nation incredule, juſques 
a diff quand enfin ſerai-je avec vous ? 
uſques 4 quand enfin yous ſup- 
-rogForterai-je ? Amenez-le moi. 
criv 20 Its. Pamenerent donc juſ- 
yielues a lui : &r quand 1] Peut vii, 


12 
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dont Perfant tombaa terre, & ſe 
tournolt ca & 1a en Ecumanr. 

21 Alors Jeſus interrogea le 
pere de Venfant, dsfant, Com- 
bien y a-til de temps que ceci 
lui eſt avenu ? Lequel dit, Des 
ſon enfance : 

22 Et ſouventil Pa jette, & 
au feu, & en Peau pour le faire 
perir : mals fi tu y peux quelque 
choſe, aide nous, etant emen de 
compaſllion envers nous. 

23 Alors Jeſus lui dit,Si tu le 
peux croire, toutes choſes ſont 
poſlibles au croyant. 

- 24 Et incontinent le pere 
de Penfant gecriant avec Parmes, 
dit, Je croi, Seigneur : ſubyien 
a mon incredulite, 

25 Et quand Jeſus vid que le 
peuple y accouroit Pun ſur Pau- 
tre, 1] tanca Peſprit immonde; 
lui diſant, Eſprit mnet & ſourd, 
je te commande mol, ſors de lut, 
& ny rentre jamais. 

26 Alors Peſprit ſortit, en $ 6 
criant, & le derompant bien 
fort : dont Penfant devint com- 
me- mort , tellement que plu- 
flieurs diſoient, 11 eſt mort. 

\ 27 Mais Jeſus Payant pris par 
la main, le dreſla, & il ſe leva 

25 Puis etant entreen la mai- 
ſon, ſes diſciples Pinterrogerent 
a part, diſant, Pourquoi ne Pa- 
vons nous pu jetter dehors, 

29 Et il leur repondir,Cette ef- 
pece de diables ne peur ſortir 
autrement que par oralion & par 
jeune. | 
30 Puis 


4 


30 Puis etant partis de la, 
ils cheminerent par la Galilee:& 
Hoe voulut point quwaucun Ie 
3 Feurt- 3 | « 

31 Carilenſeignoit ſes diſci- 
ples, & leur difoit, Le Fils de 
Phomme gen va etre livre entre 
les mains des homimes, & 1ts le 
feront mourir, ,mais apres quwil 
aura Ete mis 4 mort, 11 reſluſci- 
tera au troiſieme jour. 

32 Mais ils wentendoient 
point ce diſcours, & cralgnoi- 
ent de le lui demander. 

33 Apres ces choſes il vint 
en Capernaum : & quand 11 fut 
venu en la maiſon, 11 les inter- 
togea, 4i/ant, Dequoi diſputiez- 
vous entre vous par le chemin ? 

34 Et 1ls fe teurent : car 11s 
avotent diſpute les uns contre 
les autres en chemin qui er0zt 
le plus grand entry, 

35 Erquand1l fut aſſis, 11 ap- 
pella les douze, & leur dit, Si 


quelqu'un vent etre le pre- 


mier, 1 ſera le dernicr de tous, 
& le ſerviteur de tous. 
.. 36 Et ayant pris un petit en- 
fant, il le mit au milieu Mens : 
& apres Pavoir pris entre ſes 
bras, il leur dit, 

37 Quiconque recevra Pun 
de tels petits enfans en mon 
Nom, il me regoit, & quicon- 


que me regoit, il ne me regoit | en la gehenne, au feu qui ne s 
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quelqu'un qui jettoit hors les 


'Qiables par ton Nom, lequel r0- 
tes f05 ne nous ſuit point £ & nous 


Pavons empeche, parce ql ne 
nor ſuit point. 

39 Et Jeſus dit, Ne Pempe- 
chez point : car 11 n'y a per- 
ſonne qui faſſe vertu par mon 
Nom, qui auſſi-tot puiſle mal 
parler de mol. 

40 Car qui n'eſt point contre 
nous, 11 eſt pour nous, 

4t Car quiconque vous don- 
nera un verre d'cau 4 boire' en 
mon Nom, parce-que vous ctes 4 
Chriſt, en verite je vous dis, 
qu'il ne perdra pas fon falaire. | 

4.2 Et quiconque ſcandaliſera 
Pun de ces petits qui croyent en 
moi, 11 lui yaudroit mieax qu'on 
lut mit une pierre de meule 2 
Pentour de ſon col, 6 qu*on Ie 
jettat en la mer. 

43 Que ſita main te fait chop- 
per, coupe-la: il vant mieux 
que tu entre manchot en la vie, 
que Javoir deux matns, '& aller 
en la gehenne, au feu qui ne $'e- 
teint point : I” - 
44 Ia ou lkur vet neme 


45 Et ſi ton pied te talks 
per, coupe-le: it vaut meux que 
tu entre boiteux en la vie, que 


d*avoir deux pieds & etre. jette 


3 


pas, mals z{ report celui qui mya | teint point : 


EnVvoJe. 
33 Alors Jean prit la parole, 


| & dits Maitre nous avons my 


46 La ouleur ver ne meurt 
point, & le feu ne Yeteint point- 
47Siaulli ton ll te fait chop-: 
per 
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Chap. 4o. Evangile ſe 
per, arrache-le 7 41 vaut mieux 
que tu entres 'au royaume. de 
Dieu nayant qu*un oil, que d*a- 
voir deux yeux, & etre jette en 
la gehenne du fey : \ 

43La ou le ver ne meurt point 
& le feu ne $'eteint point, | 

49 Car chacun ſera ſale de fey, 
& toute oblation fera ſalee de 
ſel. 

o Ceſt une bonne choſe que} 
le fel: mais {1 le ſel perd fa 
faveur , dequoi lui rendra-t”on 
ia faveur. 

51 Ayezdu ſel en vous me- 
mes, & ſoyez en paix entre vous. 
CH :& F.X 
Du divorce. Petits enfans preſen- 
tz a-Chriſt, qui leur impoſe les 
mains, & les benit; *Chriſt notre 

miniſtre & Regempteur, 

Uis ecant parti de Ia, 1] vint 

-* aux-quartters de Judee, ou- 


fre le Jordain ; & derechet les | 


troupes $gallemblerent vers lui,6& 
derechef il les enſeignoit, com- 
me il avoit accohtume. 

2 'Alors les Pharifiens vinrent 
& le tentant lui demanderent, 
Eſt-il-permis a Phomme de de- 
laiſler ſa femme ? #* 


P- 
ue 
ue” 
tte 
> 


art 
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per 


3 It repondit; - & leur dit, 


Qreſt-ce,que Moyſe vous a com- | 


mande ? | 

4 IIs dirent, Moyſe a permis 
Mecrire la lettre de divorce, & 
de la delaiſler, 

. 5 Et Jeſus repondant leur dit, 
[l vous a ecrit ce commandement 
pour Ja durete dc votre cur. 
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| 6 Mais au commencement de 
la creation, Dieu les fit mile & 
femelle. 

7 Pour cette cauſe Phomme 
laiſſera ſon pere & fa mere, & 
Sajoindra 2 1a femme. 

S. Et les deux ſeront une 
meme chair: partant ils ne 
ſont plus deux, mais une meme 
chair. 

9 Donques ce que Dieu 2 
conjoint que Phomme ne le ſe- 
pare poinr, 

10 Derechef les diſciples Pin- 
terrogerent, de cela meme en 1a 
maiſon, 

11 Etillenrdit, Quicofque 
delaiſfera ſa fermme-, & ſe ma- 
riera 4 une autre, commet adul- 


| tere contreelle, 


; 12 Parectllement fi Ia femme 
delaiſle ſon- mari, & ſe marie a 
un antre, elle commet adultere. 

13 Etils lui preſenterent de 
petits. enfans, afin qwil les tou- 
chat : mais les diſciples tangoiens 
ceyx qui les-preſentoient : | 

. 14 Et Jefus voyant cela, i] en 
fat indigne,' & leur dit, Laifſez 
les petits enfans venir a moi, & 


a'tels eſt leroyaume de Dieu. 

r5 Enverite je vous dis, Que 
y_ ne recevra le royaume 

e Dien comme petit enfant, 

n'y entrera point. | 

16 Etapresles avoir pris en- 
:tre ſes bras, leur -impoſant les 
.mains, 11 les benir, 


, 87 Kt _—_ il ſortoit por, 


31 


ne les en empechez point : car; 


as 4  Evangile: 

ſe mettre en chemin , quelqu? "un | 
accourut; & $getant agenoulle 
devant lui Pinzerrogea, d:/ant, 

Bon Maitre, que ferai-je pour 
heriter la vie «ternelle? 

18 Mais Jeſus Jui repondit, 
Pourquoi nm? app* lles tn bon? 1] 
wy a nu! bon qwun ſenl, afſavorr 
Dieu. 

19 Tu ſais les commande- 
mens : Ne commets point adul- 
tere. Ne tue point. Ne derobe 
point. Ne dis point faux te- 

moignage. Ne far dommage a 
perſonne. Honore tan pere & ta 
mere, 

20 [1 repondit & lui dit, Mai- 
tre j'ai garde toutes ces choſes la' 
des ma jeuneſle. 

21 Et Jeſus ayantjette Peoeil 
ſur Jui, Paima & lui dit, 11 te! 
manque une Choſe : va, ven tout 


ce que tu as, & le; donne aux | 


pauvres, & tu auras un trefor au! 
ciel: puis vien, & me ſui, ayant 
charge la croix. ; - ! -: 

22 Mais 1] fat fache de ce: 
mort, & gen alla tout triſte : car! 
il avoir de grands hiens. : | 

23 Alors Jeſus ayaut.regarde 

a Pentour, dit -a;fes diſciples, 
Combien cenx-qui:ont des ri- 
cheſles entreront-tls diſficilement 
au royaume de Diew? | 

24 Et ſes diſciples $'etonne- 
rent de ce diſcours, Mais Jeſus 
prenant derechef 1a parole, leur 
dit, Enfans, qu'il eſt difficile 
ceux qui ie fient aux richeſles, 
dMcntrer au royaume de Diey ! 
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25 11 eſt plus aiſe qu*un cha- 
mean paſlle par le trou d'une 
aguille, que non pas qu*un riche 
entre au royaume de Dieu. 

26 Dont ils gPetonnerent dau- 
tant plus, dilant entr*eux., Et 
qui peut etre ſauve? 

27 Mais Jeſus les ayant regar- 
dez, dir, Il eſt impoſſible quant 
aux 'hommes, mals non pas quant 
a Dieu : car toutes choſes ſont 
| poſlibles a Dieu. 

28 Alors Pierre ſe prit A lui 
dire, Voict nous avons tout a- 
bandonne, & tCVavons ſulyi. | 

29 Et Jeſus repondant dit, En 


verite je vous dis , qwil n'y af. 


nul qui ait laiſſe maiſon, on fre- 
res, ou ſ{ceurs, on pere, ou mere, 
ou femme, ou enfans, on champs, 
pour Pamour de moi, 6 de VE- 
vangile.: 12 157-4 0 

230 Qui:wen recolve mainte- 
nait en ce temps-ici cent fols 


.autant,, maiſons.;'& freres, & 


| {ceurs 5 '& mere, '& enfans:, & 

champs, aver: perſecutions: & an 

liecle 2 a venir;.lk vie-cternelle. 
31 Mais-pluſidurs*9n; Joni les 


premiers, ferorites derniets *i&| . 


les derniers ſeroz2les' pretniers. 
32 Or! Is -tolent en chemin 
montant 4: Jeruſalem, & Jeſb 


;]alloit devant eux: & ils 8% pou 


vantolent , &'/craignoient' en 
ſuiyant : & Jeſusayant derechd 
pris les douze, ſe mit a leur'de 


clarer les choſes qul lui devotent - 


avenir: 


"B08 Diſart, Voici, nous goes 
ON: 
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tons A fardthel © & le Fils de 
Phomme ſera livre. aux priaci-! 
pov Sacrificateurs, & aux Scri-! 


$ + ils le condamneront a la: 


mort, &-1e liyreront aux na-! 
tiohs. 


34 Ft { mocqueront de ſai, 


&le fotietteront, & cracheront 


contre lui, puis ils le feront 
mourir :_ mais.il reſſuſcitera au 


troiſieme jour. 


35 Alors Jaques & Tean- hls 


'de Zebedee vinrent a lui, difant, | 


Maitre, figus ' youdrions que tu 
rods fiſles ce gue nous fe deman | 
derons. 

36 Etil lenr dit, Que voulez-| 
vous que je vous falle? 

37 EtilsIui dirent, Ottroye- 
nous que nous ſoyons aſlis en ta 
gloire, Pun, a ta 14t1 droite, & 
Pautre 4 ta gauche. + 

38 Et Jelus Teur dit, Vous nc 
ſjavez ce, QUE..vous demandez : 

ouvez-yous boire la coupe que 


Je dois boire, & etre baptiſez du 
bapteme dont je dots etre bap- 


tize'? 


59 Etils lui dirent., | Nous le 


irons Ex Jeſus. lcur dir, Il eſt 


Vral que vous boirez la coupe 


” ws je dots boire, & que yous 


ſerez baptiſez du bapteme dont 


{ je dois erre baptiſe. 
40 Mais de feoir 4 ma droi- | 


te & 4 ma gauche, ce neſt point 
4 moi de le donner : mais z/ ſera 
donne a ceux auſquels il eſt pre- 
pare. 


41 Ceque les dix awtres ayant 
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[out ils commencerent 4 $indi- 
gner contre Jaques & Jean. 

..42 Mais. Jeſus les ayant ,ap- 
pellez, leur dit, Vous ſcaveZ 
que ccux qui font <tat de domi- 


| ner ſur les nations, les'maitri- 


ſent : & les grands AMentrieux 
uſent dautorite ſur elles. 

43 Mais il ne ſera point aint 
entre vous : mats quiconque vou- 
dra etre Ie. .plus grind entre 
vous, ſera votre miniſtre. 

44 Et quiconque voudra etre 
le premier, ſera le ſerviteur de 
LOus. 

45 Car auſli le Fils de Phomme 
n*elt point venu pour etre ſervi: 
mais pour, ſervir , & donner ſa 
VIC En rancon pour pluſieurs. 

46 Puis apres 11s arriverent 2 
Jerico, & lut partant de Jerico 


| avecſcs diſciples, & une grande 


troupe : :, un AV cugle, dit Barti- 
mee, eſt. a dire, fils de Timee, 
croit, aſlis AauPres du chemin, & 
mendioit. 

47 Lequel ayant entendu que 
C*<toit Jeſus le Nazarien, fe prit 
a crier, & A dire, Jeſus Fils de 
David, aye pitie de moi. 

48 Et lufteurs le tangoient, 
afin quiil fe tefit : mais 11 crioit 
tant plus fort, Fils de David, 
aye Pitie de moi. 

49 Et Jeſus $*«tant arrete, dit 
quvon Pappellat : & ils appelle- 
rent Paveugle, lui difant, Pren 
courage, leve-toi, 11 CVappelle. 

5o Et jettant bas ſon manteau 


— 


il is leva,& gen vint vers Jeſus, 
F 2 51 Alors 
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51 Alors Jeſus prenant la pa- | 
role; lui dit, Que veux tu que je 
te faſſe ? Er Paveugle lut dit, 
Maitre, que je recouvre 1a veue. 

52 Et Jeſus lui dit, Va-t'en, ta 
foi Ya ſauve. ; 

53 Et incontinent 1] recou- 
vra la veue, & ſuivolt Jeſus par 
le chemin. 

CHAS? A). 

Chriſt eggre enFeruſalem & chaſſe 
les marchans du temple. Foj requiſe 
en oraiſon, Bapteme de Jean. 

T comme 11s approcholent 

de Jeruſalem, etant pres de 
Bethphage & de Bethanie, vers 
le mont des Oliviers, il enyoya 
deux de ſes diſciples, 

2 Et 1] lenr dit, Allez-yous- 
en en cette bourgade qui elt vis 
3 vis de vous : & incontinent 
que vous y entrerez,. vous trou- 
verez un anon attzche, ſur le- 
quel jamais homme ne &aſllit : de- 
tachez-le, & Pamenez. 

3 Et fi quelqwun vous dit, 
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Ponrqnoi faites- vous cela ? dites 
que le Seigneur en a affaire : & 
incontinent i] Penverra icl. 
4 11s partirent donc, 6 trou-; 
verent Panon qur etoit attache, 
dehors, aupres de laiporte, en-; 
tre deux chemins, & ledetache-! 
rent. 3s wh 
5 Et quelques-unsde ceux qu 
etotent Ja, leur dirent, Que vou-, 
. Jez-vons faire de detacher cet' 
anon *? 
6 Mais i!s leur repondirent 


comme Jeſus leur ayott com- ! 


mande : 6 ils le laiſſerent aller. 
7 IIs amenerent donc Panop 
a Jeſus, & mirent leurs vete- 
mens ſur Panon ; & il Saſh 
deſlus. | | 
8 Et pluſieurs &tendoient leurs 
vetemens par le chemin,. les au- 
tres coupoient des rameauX; des 
chemin. a, Pe 
9 Etcenxquialloient devant, 
& ceux qui ſuivolent, crioient, 
diſant, Hoſanna, Benit ſoit celui 
qul vientau nom du Seignenr., p 
10 Benit ſoit *le regne de 
David notre pere, lequel vient au 
nom du Seigneur, Hoſanna aux 
lietx tres-hauts. 
11 Ainſi Jeſus entra dans Je- 
ruſalem, & au temple : & quand 
1] -eut regarde de. toutes parts, 
&.que deja il etoit tard, il ſortit 
pour aller a Bethanie avec les 
douze. TOE 
12 Et le lendemain quand 
ils furent partis'de Bethante,, il 
wer 7-5 | 
13 Et voyant de loin un fi- 


| atbres, & les epardotent par le 


| Euier qui avoit des, feiiilles , 1 


Sy en alla pour voir Pil y trou- 
veroit-quelque choſe: & y etant 
venn, 1i netrouva rien ſinon des 
feiiflles. : car ce n*ttoit, pas 1a 


| ſaifon des figues; 


14 Alors Jeſus -prenant Ia 
parole dit au figuier, Que 'plus 
jamais perſonne ne mange du 


| fruit de toi. Et ſes diſciples Pen- 


tendirent, | 
15 Ns vinrent donc a Jeru- 
{alem, 
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Chap. 11. 
falem, & quand Jeſus fur entre 
au temple, 11 ſe prita jetter hors 
ceux qui vendolent & ache- 
tolent au temple, & renverſa les 
tables des changeurs, & les ſelles 
de ceux qui vendolent des pi- 
gebns. 

16 Et ne permettoit point que 
perſonne portat auc#z vailſeaux 
par le temple, ; 

17 Etilenſeignoit, en leur di- 
ſant, Neſt il pas &crit, Ma mai- 
ſon ſera appelee Maiſon d*orai- 
ſon par toutes les nations ? Mais 
vous en avez fait une caverne de 
brigands. 

18 Ce que les Scribes & les 
principaux Sacrificateurs ayant 
entendu,, ils cherchoient com- 
ment ils le feroient perir : car ils 
le cralgnoient, A cauſe que tout 
le commun peuple $'etonnoit de 
ſa doctrine. 

19 Etle ſoir etant venuy Jeſus 
ſortit de la ville. 

20Etle matin comme ils paſ- 
ſoient aupres du figuier , ils le 
virent ſeche des les racines. 

21 AlorsPierre $etant reſſou- 


$< qu'il dir, fe fera : tout ce quiil | 


venu, lui dit, Maitre, voici le | 
hguter que ty as maudit , eſt 
leche. 

22 Et Jeſus repondant leur 
uit, Ayez la foi de Dieu, 

23 En verite je vous dis, que 
Juiconque dira a cette monta- 
zne, Enleve toi, & te jette en la 
ir, & ne fera point dedifficul- 
een ſon cur, mais croira que 


| Evangile ſclon S. Marc. 


35 

- 24 Partant je vous dis, Tout 
ce que vous demanderez en 
priant, croyez que vous le re- 
cevrez, & il vous ſera fair. 

25 Mais quand vous vous 
preſenterez pour faire votre 0- 
raiſon , pardonnez {i vous aveZz 
quelque choſe contre quelqu'un, 
alin que votre Pere qui | aux 
cieux vous pardonne aulli vos, 
fautes. | 

26 Car fi vous-ne pardonnez® 
votre Pere qui eſt aux cleux n3 
vous pardonnera point auſli vo: 
fautes. 

27 Puis ils vinrent Aa Jet 
ruſalem, & comme il cheminot 
au temple, les principaux Sacri- 
ficateurs, & les Scribes , & les 
anciens vinrent vers lut. 

28 Et ils luidirent, De quelle 
autorite fais-tu ces choſes, & 
qui eſt celui qui Cadonne cette 
autorite que tu faſles ces choſes ? 

29 Et Jeſus repondant leur 
dit , Je vous interrogeral auſli 
d'une choſe, & repondez mol : & 
alors je vous dirai de quelle aus 
torite je fais ces choſes, 

30 Le Bapteme de Jean etoit- 
il du ciel ou des hommes ? re- 
pondez-mol. 

31 Orilsdiſputoient entr'eux, 
diſant, Si nous diſons, Du clel, 
il dira, Pourquoi donc ne Pavez- 
yous point cru? 

32 Dautre part, fi nous di- 
ſons, Des hommes,, nous cral- 
gnons le commun peuple. Car 
tous tenoint que Jean avolt 


aura dir, lui ſera fair, 
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£te veritablement Prophete. 
33 Alors pour repanſe ils di- 
rent a Jeſus, Nous ne ſcayons : 
& Jeſus repondant leur dit, Je ne 
yous dirai point auſſi de quelle 
autorite je fais ces choſes, 
CHAP. XII. 


La vi gre loee aux laboureurs. 


La pierre rejettee des Edifians, Du | 


tribut, De la reſurrettion, Chriſt 
Fils de David, 

Uis il fe prit alenr dire par 
ſiimilitude,Quelquwaun planta 
une Vigne, & Penvironna d'une 
haye, & y creuſa une foſle pour 
un preſloir, & y batit une tour : 
Puls 1] la loa a des vignerons, & 
S'en alla dehors. 


2 Oren la faiſon 1] envoya] 


mn ſerviteur vers les yignerons, 
alin de recevoir deux du fruit 
de la vigne. 

3 Mais evux leprenant, le bat- 
tirent & le renvoyerent a vuide. 

4 Et derechef il leur envoya 
un autre ſ{erviteur, & lui jettant 
des picrres ils lui froillerent tou- 
te Ia tete,, & le renvoyerent, 
Vayant honteuſement - traitte. 

5 Et 11 en envoya encore un 
autre, lequel 1ls tuerent : & plu- 
fieurs autres, deſquels ils batti- 
rent les uns , & tuerent les au- 
Tres. : 

6 Orayant cencor un fils bjen- 
aime, i] le leur envoya auſli pour 
le dernier, dufanrt, [Is revercront 
mon fls. | 

7 Mais ces vignerons-Ia dirent 


entroeux, Ceft ici Pheritier : ve- | 
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nez, tuons-le,- & Pheritage ſera 
notre. 


8 Etle prenant,ils letuerent, 


:& le jetterent hors de la vigne. 


9 Que fera donc le Seigneur 
de la vigne ? 11 viendra, & fera 
perir ces vignerons-la, & donne- 
ra la vigne a autres. 


cette Ecriture, La pierre que les 


<difians ont rejettee, eſt devenue 


la maitreſle pierre du coin: 

11. Ceci a ete fait par le Sel- 
gneur , & Ceſt une choſe. mer- 
veilleuſe devant nos yeux. | 

12 Alors ils tacherent de le 


| fair, mais ls craignirent le peu- 


ple : car ils. connurent biez.qu%il 
avoit dit cette {imilicunde con- 
tr2eux : eſt pourquoi le laiſlant, 
ils gen allerent. 

13: Or ils envoyerent quel- 
ques-uns des Phariſiens & des 
Herodiens, pour I'cnlacer en pa- 
POL: = 

14 Leſquels etant venus vers 
[1;, lut dirent, Maitre, nous f{ga- 
vons que tu es veritable, & que 
tu ne te {ouctes daucun : Car tu 
n*as point d*egard a Papparence 
des hommes : mais tu enſeignes 
la voye de Dieu en verite : Eſt- 
11 permis de payer le tribut a 
Ceſar, ou non ? le payerons-nous, 
ou {i nous ne le paycrons point ? 

15 Lut connoiſlant leur hy- 
pocriſie, levr dit ,; Paurquol me 
LenteZ-VOus 7. aPPOrtez mol un 
denter, que je Ie voye. | 

'16 Er 11s /e Ji preſenterent 
] Alors 


10. Et wayez vous point It- 
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image, & cette inſcription ?- uls 
lai dirent, De Ceſar. 

17 Et Jeſus repondant leur 
dit, Rendez 4 Ceſar les choſes 
qui ſont a Ceſar, & a Dieu celles 
qui ſont a Dieu : & ils en furent 
eLonnez. 

18 Alors les Saduciens (qui 
diſent qu?il ny a point de reſur- 
retion) vinrent a lui, & Pinter- 
rogerent, diant, 

19 Maitre, Moiſe nous a laiſle 
par Ecrit, Que ile frere de quel- 

wun eſt mort, & a laille ſa 
emme, & wa point laiſle d*en- 
fans, ſon frere prenne la femme 
MWicelui, & qwil ſuſcite lignee 
a ſon frere. 

20 Or ll y avoit ſept freres, 
dont le premter prit une femme, 
& mourant ne laiſla point de 
lignee. 

21 Et le ſecond ' la prit & 
mourut, & Jut auſli ne laiſla point 
de lignee : & le troiſieme ſembla- 
blement. 

22 Les ſept donc la prirent, 
ne laiſſant point de lignee. La 
femme auſl; mourut la derniere 
de tous. 

23 En la reſurrection donc, 
quand 11s ſeront reſſuſcitez, du- 
quel Meux ſera-t*elle femme ? car 
les ſept Pont ene a femme. 

24 Alors Jeſus repondant, leur 
dit, CE que vous vous fourvoyez, 
neſt-ce pas parce que vous ne 
icavez point les Ecrityres ni la 
puillance de Dieu ? 
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25 Car quand ils feront re * 
ſuſcitez des morts, ils ne pren 
dront point a femme , & on ne 
leur donnera point de femmes 
en mariage : mais ils ſeront com» 
me les Anges qui ſort aux cieux- 

26 Et quant aux morts, powr 
montrer quils reſſuſcitent , n'a- 
vez-vous point li au livre de 
Moiſe, comme Dieu parla a Jui 
an buiſlon, difant, Je ſuis le Dieu 
dl Abraham, -& le Dieu d'[ſaac, 
& le Dieu de Jacob. 

27 Dieu welt point le Dieu 
des morts, mais le Dieu des vi- 
vans : vous vous fourvoyez donc 
grandement. 

28 Alors quelqu*un des Scri- 
bes etayt venu la, les ayant oui 
diſputer enſemble, & ſcachant 
qu'il leur avoit repondu bien 2 
propos, Vinterrogea,difant,Quel 
eſt le premier commandement 
de tous ? 

29 Jeſus lui repondit, Le pre- 
mier de tous les commandemens 
eſt, Ecoute Iſrael, Le Seigneur 
notre Dieu eſt le ſeul Seigneur. 

30 Et tu aimeras le Seigneur 
ton Dieu de tout ton cur, & 
de toute ton ame, & de toute 
ta penſee, & de toute ta force. 
Celui-ci eſt le premier comman- 
dement. 

- 31 Etle ſecond ſemblable 4 
celui-la, eſt, Tu aimeras ton 
prochain comme toi-meme. I 
n'y en a point dautre comman- 
dement plus grand que- ceux-ci, 
32 Etle Scribe, lui dit, Mat- 


F 4 is - 


Re, | 


qu'il y a un ſeul Dien, & qu'il 
n'y en a point autre que Int : 

* 33 Et que Paimer de tout ſon 
cceur, & de toute ſon intelligen- 
ce, & de toute ſon ame , & de 
toute {a force : & aimer ſon pro- 


chain comme ſoi-meme, eſt plus 


que tous les holocauſtes & les 
ſacrifices. 

34 Et Jeſus voyant qu'il avoit 
repondu prucemment , Ivi dit, 
Tu nes pas loin du royaume de 
Diena : & nul ne Poſoit plus in- 
terroger. 

35 Et Jeſus enſeignant au tem- 
ple, prenant Ia parole, lex dir, 
Comment eſt-ce. que les Scribes 
diſent que le Chriſt eſt fils de. 
David ? 

36 Car David meme adit par 
le S. Eſprit, Le Seigneur a dit a 
mon Selgnerr,, Sted ol a ma 
dextre, juſques a ce que Jaye mis 
tes ennemls pour le merchepied 
de tes pieds. 

37 David donc lui meme Vap- 
pele Selgneur : comment donc 
eſt-11 ſon hls? Et de grandes 
rrovpes prenojent plaifira Povir. 

39 Davantage- 1l Jeur difoit 
en ia doftrine, Donnez-yous 
garde des Scriþ2s, qui ailment a 
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Chap. 13; 
faiſant ſemblant. de prier beau+ 
coup :-ils en recevront plus gran- 
[| de condamnation. 

4.1 Jeſus auili etant aſſis vis 4 
vis du tronc, prenolt garde com- 
me le peuple mettoit de Pargent 
au tronc. 

42 Or pluſieurs riches y met- 
tolent beaucoup : & une pau- 
vre veuve vint , laquelle y mit 
deux petites pieces qui font un 
quadrin. 

43 Alors appellant ſes di- 
ſciples, il leur dit, En verite je 
vous dis, que Cette pauvre veuve 
a plus mis au tronc que #9us Ceux 
qul y ONT MIs. 

44 Car tous y ont mis de ce 
qui leur abonde : mals celle-cl y 
amis de ſa pauvrete tout ce 
quelle avoit, volre toute {a ſub- 
ſtance. 

CH AP. XIIL 

Deſtrultion de Jeruſalem, Les 
ſrenes de Pavenement de Chriſt, Ms- 
racles faux. Fermete de Ia parole. 
HK 2; comme il parloit du Tem- 

ple, un de ſes diſciples Jul 
dit, Maitre, regarde quellez pt- 
erres, & que 2s batimens: 

2 Alors Jeſus repondant Iv 
dit, Ne vots-tn pas ces grands 
batimens ? 11 ne ſera laifle pierre 


ſe pourmener en robbes longnes : | 
& les ſalutations aux 'marchez 
39. Et les premieres ſeances 
- .aux ſynagogues, & les premieres 
. Places aux Banquets. 
.* 40 Qul manpent entierement 
£5 maiſons des veuyes, YOIre en 


fur pierre qui ne ſoit demolie. 

3 Er comme 1] etoit aſſis au 
mont des ' Oltviers vis a vis du 
Temple, Pierre & Jaques, Jean & 
Andre Pinterrogerent a part, 

4 Di{ans, Di nons quand ces 
choſs-la aviencronr, & quel ſera. 


ie 


( 


| 
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le ſigne quand toutes ces choſes 
doivent etre accomplies ? 

5 Alors Jeſus leur repondant, 
commenca a leur dire, Prenez 
garde que quelqu*un ne vous ſe- 
duiſe, 

6 Car pluſieurs viendront en 
mon Nom, difans, C'elt moi q#z 
ſus le Chriſt, & en ſeduiront plu- 
fieurs. 

7 'Or quand yous orrez des 
guerres & des bruits de guerres, 
ne f{oyez point troublez : car 11 
faut que ces choſes aviennent, 
mais ce ne ſera pas encore la fin. 

s Car nation $*elevera contre 
nation, & royaume contre roy- 
aume: & 1] yaura des tremble- 
mens de terre en tous lieux, & 
des famines & des troubles: ces 
choſes-1a ſeront des commence- 
mens de douleurs. 

9 Mais prenez garde a vous 
memes: car 1 vous livreront 
aux conſiſtoires & aux ſynago- 
gues: vous ſerez fouettez, & 
ſerez preſentez devant les gou- 
verneurs & les rols, 4 cauſe de 
moi, Pour leur etre en temoi- 
gnage. 

10 Et il faut que FEvangile 
ſoit premierement preche en tou- 
tes les nations. 

11 Or quand 1] vous mene- 
ront pour vous livrer, ne ſoyez 
point auparavant en fouci de c 
que vous aurez A dire, & n'y me- 
CItez point, MAs Tout Ce Gul VOus 
{era donne en cet inſtaat-la : di- 
tes-le, car ce melt pas vous qui 
parlez, mais Ie S, Eſprit. 
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12 Alors un frere livreraſon 


frere a la mort, & lepere Pen- 


fant, & les enfans $'tleveront 
contre leurs peres, & leurs me- 
res, & les feront mettre a mort. 

13 Etvous ſerez hais de tous 
a cauſe de mon Nom: mals qui 
_ ju{ques A la fin, ce- 

ui-Ia ſera fſauve. 

14 Or quand yous verrez Pa- 
bomination de la deſolation (qui 
a te dite parDaniel le Prophete) 
@tre &tablie, 1a on elle ne doit 
point etre: (qui lit Pentende ) 


alors que ceux qui /eront en Judee 


$'enfuyent anx montagnes. 
15 Et queceluiqui ſera ſur la 


maiſon ne deſcende point en Ia' 
maiſon, & n'y entre point pour. 


emporter aucune choſe de {a mat- 
ſon. 

16 Et que celui qui ſera au 
champ, ne retourne point en ar- 
riere, pour emporter ſon habil- 
lement. 

17 Mais mal-heur ſur celles 
qui ſeront enceintes,' & ſur celles 
qu1 allaitteront en ces jours-1a. 

18 Priez donc que votre fuite 
navienne point en hyver. 

19 Caren ces jours-1a1l y aura 
une telle aſ{fliction, qu'il n'y ena 
point eu de ſembiable depuis le 
commencement de 1a creation des 
choſes que Dieu a creees, juſques 
a maintenant, & n*y en aura. 

20 Et (i le Seigneur n*edtt a- 
brege ces jours-1a, nulle perſonne 


ne ſeroit ſauvee: mais 1] a abre- - 


ge ces jours-la, a cauſe des Elhs 
qu'il a lus, 21 Et 
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' Cleux ſeront ebranlees. 
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21 Et alors fi quelquun dit, 
Voici, le Chriſt ef ici : ou, Voichz 
s eſt la, ne le croyez point. | 

22 Gar de faux Chriſts & de 
faux Prophetes Seleveront, & 
feront des {ignes & des miracles 
pour ſeduire memes les elus, $'1l 
etolt poſlible. 

'23 Mais donnez-vous en gar- 
de: voici je yous al predit le 
tout, 

24 Auſſi en ces jours 1a, apres 
cette affliction-la, le Soleil tera 
obſcurci, & la Lune ne donnera 
point fa clarte. 

25 Et les etoilles du ciel tom- 
beront, & les vertus qui ſort aux 


26 Et alors ils verront le Fils 
de homme venir dans les nuees 
avec grande puiſſance & gloire. 

27 Alors 1] envoyera ſes An- 
ges, & aſlemblera en un ſes elus, 
des quatre vents, depuis le bout 
de la terre juſques au bout du 
cle]. 

28 Or apprenez la ſimilitude 
du figuier: Quand fon rameay 
eſt en ſeve, & qu1l jette des feuiil- 
les, vous connoiflez que Vete eſt 
prochain. 

29 ;Vous auſſi pareillement, 

quand vous verrez que ces choſes | 
Ja aviendroat, ſcachez qu'il eſt 
prochain, a la porte. 
3o Enverite je vous dis, que 
cette generation ne paſlera point, 
tant que toutes ces choſes la 
lotent faites. 


Chap. 14 
ront, mais mes paroles ne paſle. 
ront point. | 

32. Or quant ace jour.la & a 
Pheure, nul ne le ſcair, non pas 
memes les Anges qui ſont au cel, 
ni aull le Fils, mais le Pere: 

33 Prene?z garde a vous, veil- 
lez, &priez : car vous ne ſcavez 
quand ſera ce temps-la. _ 

34 Ceſt comme fi un homme 
allant dehors, Ilaiſſoit ſa- maiſon, 
& donnoit autorite a ſes fervi- 
teurs, & 4 un chacun fa tache, & 
commandoit au portier qwil 
veillar. 

35 Velillez donc: car vous ne 
{cavez quand 1e Seigneur de la 
maiſon viendra, au ſoir, on a ml- 
nuit, on. a Pheure que le coq 
chante, on an matin : 

36 De peur quarrivant ſou- 
dainement, il ne vous trouve 
dormans. 

37 Or les choſes que je vous 
dis, je les dis a tous : Veillez, 

CHAP. XIV. 

Inſtitution de la Cene. Reniement 
predit a Pierre. Les Apotres Sen- 
fuyent. Chriſt amene 4 Caiphe, ſe 
confeſſe le Chriſt, 

'Oþ la fete de Paque, & des 

pains fans levain etoit deux 
jours apres: & les principaux Sa- 
crificateurs & les Scribes cher- 


| cho 1ent comment 1ls le pourrot- 


ent ſailir par fineſſe, pour le met- 
tre 4 mort. 

2 Mais ils diſoient, Non point 
durant Ja fete, de peur qu'il ſe 


31 LecKkl& la terre paſle- 


| faile tumulte entre le Poopen 
: j 
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3 Et.comme il &toit 4 Betha- 
nie en la maiſon de Simon, dit le 
lepreux, & quit etolt a table, 1 
vint 1a une femme qui ayoit une 
boite d'onguent Maſpic liquide 
precieux : & elle rompit la boi- 
te, & epandit Pongnent ſur la 
tete d"icelui. 

4 Dont quelques-uns furent 
indignez en eux-memes, & di- 
ſoient, A quol ſert le degat de cet 
onguent ? 

5 Car cet ongxent pouyoit etre 
vendu plus de trois cens deniers, 
& etre donne aux pauvres. Ainſli 
ils en fremiſſoient contreelle. 

6 Mais Jeſus dit, Laiſſez-la: 
pourquol Jul donnez-vous de la 
tacherie ? elle a fait un bon acte 
envers Mot. 

7 Parce que vous aurez tou- 
jours les pauvres avec vous, & 
vous leur pourrez bien faire rou- 
tes les fois que vous. voudrez : 
mais yous ne m'aurez point tof- 
jours. 

3 Elle a fait ce qul Etoit en 
elle :elle a anticipe d'oindre mon 
corps pour Papparetil de ma 
icpulture. 

9 Enverite je vous dis, qu'en 
quelque lien que cet Evangile ſe- 
ra preche en tout le monde, cela 
auſli quelle A fait ſera recite en 
memoire d'clle. 

10 Alors Judas lcariot, Pun 
des douze, $?en alla vers les} prin* 
1 cipaux Sacrificateurs, afin qu'il 
o 1c len hivrat. 

11 Leſquels Payant ol $'cjovi- 
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rent, & lui promirent de lui don- A 
ner de Fargent: & il cherchoit 
conument 1. le livreroit commo=- 
dement. 

12 Or le premier jour des 
pains fans tevain qu'on facrifioit 
Pagneau de Paque, fes diſciples 
lai dirent, Ou venx-tu que nous 
allions,afin de Pappreter a man- 
ger Pagneau de Paque ? 

13 Alors il envoya deux de ſes 
diſciples, & leur dit, Allez en la 
ville, & un homme vous viendra 
a Ia rencontre,portant une cruche 
Meau : ſuivez-le. 

14 Et en quelquelieu qu'il en- 
trera, dites au maitre de la mat- 
ſon, Le maitre dit, Oueſt le logis 
ou je mangeral Pagneau de Paque 
avec mes diſciples ? | 

15 Et 1] vous montrera une 
grande chambre ornee & prepa-+ 
ree; appretez-nous la Pagneas de 
Paque, 

16 Ainſi les diſciples partt- 
rent, & vinrent en la ville, &' 
trouyerent comme il leur avoit 
dit, & appreterent Pagneau de 
Paque. 

17 Puts le ſoir etant venu, 11 
gen vint avec les dovze. 

18 Et comme 1s etoient 4 
table, & qu'ils mangeotent, Jeſus 
dit,En verite je vous dis,que Pun: 
de vous qui mange avec moi me 
trahira. 

19 Alors 11s ſe prirent a ſe con- 
triſter : & Jui direat Pun apres 
Pautre, Eſt-ce moi? & Races 
E it-ce mot? 


20 Mais 


are 
20 Mais 1] repondit, & leur 


dit, C*eſt Pun des douze, lequel 


trempe avec mol au plat. 

2% Certes le Fils de Phomme 
Sen va, felon qwil eſt ecrit de 
lai : . mais malheur a cet homme- 
Ia par lequel le Fils de Phomme 
elt trahi: i] etit ete bon a cet 
homme-la de metre point ne. 

22 Et comme ils mangeoient, 
Jeſus prit le pain : & apres avoir 
rendu graces, 1] le rompit : puis 
le leur donna, & dit, Prenez, 
mangez, cecl eſt mon corps. 


2:3 Puis ayant pris la coupe; il 


rendit graces, & la leur donna: 
& 11s en beurent tous. 

24 Et 1l leur dit, Cecy eſt mon 
ſang, le {ſang du Nouveau Te- 
ſtament, lequel eſt repandu pour 
pluſieurs. 

25 En verite je vous dis, que 
je ne boirai plus du fruit de la 
vigne, juſques a ce jour 1a que je 
le. boirai nouveau au royaume de 
Dieu, 

26 Et quand ils eurent chante 
le .cantique, ils $en allerent en 
Ja montagne des Oliviers. 

27 Alors Jeſus leur dit; Vous 
ſerez tous ſcandaliſez en moi 
cette nuit=ci : car ileft ecrit, Je 


frapperai le berger, & les brebis | 


ſcront eparſes, 

28 Mais apres que je ſcrai re\- 
{aſcite, Pirai deyant vous en Ga- 
lilee. 


29 Et Pierre In dit, Quand 


bien tous ſeroient ſcandaliſez, fi 
ne le {crai-je point, 
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30 Alors Jeſus lui'dit','En 
verite je te dis, qu/aujourd hui en' 
cette propre nuit, devant que le 
coq alt chante deux fois, tu -me' 
renleras par trols fois. 

31 Mais 1] diſoit encore de plus 
fort, Quand memes il me. fau- 
droit mourir avec toi, fi ne te 
renierai-je point, Et 'tous- aulli 
diſotent de memes. 

32 Puis apres ils vinrent en 
un lien nomme Gethſemane : & 
il dit afſes diſciples, Seez-vous 
ict, juſquesa ce que Paye Pprie. 

33 Alors1l prit avec ſol Pier- 
re, & Jaques, & Jean, & com- 
menca a $*epouvanter, & a etre 
fort angoille. 

34 Alors il leur dit, Mon ame 
eſt faiſie de triſteſle juſques Aa la 


| mort, demeure? ici, & veillez. 


35 Etvgen allant un peu plus 
outre, il ſe jettaen terre : & pri- 
oit que $'il ſe pouvoit faire, 
'heure ſe paſlar arriere de lui. 

36 Et diſoit, Abba Pere, 
toutes choſes te ſont poſlibles, 
tranſporte cette coupe arriere de 
mol : tontesfois non point ce que 
je Veux, mais ce que tn verx. 

37 Puis 1] vint, & les trouva 
dormans: & il dit a Pierre, St- 
mon dors-tu? was-tu py velller 
une heure ? 

35 Velllez, & priez que vous 
mentriez en rentation:car quant 
a Peſprit zeſt prompt, mais la 
chair ef foible. 

39 Et derechef il $en alla, 


& pria, difant 1e meme propos. + 


40 Puis 
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40 Puis etant retourne, 1 les. 
trouva derechef dormans, be. 
leurs yeux 6tolent appeſagtis : & 
ils ne ſcavolent que lui repondre. 

41 Puis il vint pour la troifie- 
me fois, & leur dit, Dormez do- 
reſenavant, & vous repoſez : il 
ſuffit, Pheure eſt venue. Voici, le 
Fils de Phomme gen-ya etre li- 
vre entre les mains des mechans. 

42, Leyez-vous, allons : voici, 
celuLqui me trahit, gSapproche. 

43. Et auſſi-tot, comme il par- 
loit encore, Judas (qui etoit Pun 
des douze) vint, & une grande 
troupe avec lul, avec des eptes 
& des batons de par les princi- 
paux Sacrificateurs,& lesScribes, 
& les, Anciens. 

-44 Or. celu = le trahiſloit 
avoit donne un ſignal ;entrieux, 
diſant., Quiconque je baiſerai, 
Celt celui-1a, ſaifillez-le, & Pem- 
menez ſcurement. - 

45 Quand donc il fut venu,in- 
continent-il 8approcha de lui, & 
dit, Maitre, Maitre : & le baiſa. 

46-Alors ils jetterent les mains 
ſur lot; & le faifirent. 

-47, Et, O10 2p de ceux qu! 
etolent.|a preſens tira ſon epee, 
& en frapa le ſerviteur du fou- 


verain- Sacrificateur, & lui em- | 


porta Poreille. 

.43 Alors Jeſus prit la parole, 
& leur dit, Eſtes-vous ſortis com- 
me apres un brigand ayec des 
epees 6 des batons, pour me 
prendre ? 


49 Petois tous les jours entre 
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93 
vous enſeignant au temple, & 
vous ne nyavez point faiſi: mais 
rout cecr eſt avenu, afin que les E- 
critures ſoient accommplies, 

50. Alors tous Payans aban- 


\donne, $*enfuirent. 


51 Et un certain jeune homme 
le ſuivoit, enveloppe Aun linceul 
fur le corps nud: & quelques 
jeunes gens le fſaifirent. 

52 Mais en laiſlant ſon linceul, 
il genfuit arriere deux tout nud, 

53 Orde lails emmenerent 
Jeſus au ſouverain Sacrificateur, 
chez. lequel gaſlemblerent tous 
les principaux Sacrificateurs, les 
Anciens & les Scribes. 13 

54 Er Pterre le ſuiyoit de loin 
juſques dedans, en la court da 
ſouverain Sacrificateur : & 1l 
6tolt aſlis avec les ſerviteurs, & 
fe chauffoit au feu. 

55 Or les principaux Sacrth- 
cateurs & tout le conſiſtoire cher= 
chotent un temoignage contre 
Jelys pour le mettre a mort, & 
wen tronvoient point. 

56: Car plufieurs diſoient de 
faux temoignagescontre lui,mals 
les temoignages n'ttotent point- 
conformes. 

57 Alors quelques-uns $'eleve- 
rent, & porterent faux temol- 
gnage contre lui, difans, 

58 Nous Pavons ouiqwil di 
foir, Je-deferai ce temple-ici qui 
elt fait de main, & en trois jours 
yen rebatirai un autre qui ne ſc> 
ra point fait de main. 


59 Mats encoreavec tout cela 
leurs 
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Jenrst&moignages n*etolent point | 


conformes. | 
60 Alors le ſonverain Sacrih- 
cateur ſe levant au milieu, 1nter- 


rogea Jeſus, difant, Ne repons-.| 


tu rien ?qu*eſt-ce que temoignent 
Ceux=cl contre t01 * 
> 61. Mais 1} ſe'teur,  &. ne re- 
pondit rien. Derechef le ſouve- 
rain Sacrificateur Pinterrogea, & 
1ni «dit, Es-tu le Chriſt le Fils de: 
Dzeu bent? 
- -- 62 Et Jeſus lui dit; Je le ſuis, 
&-yous verrez le:Fils de:Vhon)-! 
me affis 4 1a dextre de la vertu'de, 

Diew, & venant AVEC les UUreS: dir 
Clel. : 

63 Ators ts fouvetain Sacri. 
fcatene dechira ſes vetemens, '& 
dit, Qu#avons-nous encore affaire 
de temoins 2 © 

64 Vous ave? oi le blaſph6- 
me; que vous en ſembte ? Afors' 
enx tous te :condamnerent comtne ; 
Etant coupable'de mort. 

65 *Et-.quelques-uns' ſe 'pri- 
rent a cracher contre In, & a Jui ; 


couvrir 1& face; &4a hui d6nner} 
des ſoufftets 8 loi auotent; Pro-. 


phetize nous. Et les fergens [ni 
donnolent des Coups do' leis 
verges... 


bas en la court, nne des'ſervantes 
du ſouverain Sacrificateur vint. 

67. Et:quand-elle eut apperct 
Pierre qui chauffoit; elle le 
regarda.en: face, & lus dit, Et 
tol, ty etgis avec Jeſus le'Naza- 
rien, : 59" 


Evangile ſelon S. Marc. 


- {| Point! cet Homnic-It" 


| reurs 'avec les Anciens 


d 


66 Or comme Plerre toit en | 


| 


68 Mais it le nia; difant; Je 
ne /e connois point, je'nefeai ce 
que tu dis: & il ſortit dehors Atl 
portail, & le coq 'chanta, ©" 

69 Et quatid la ſeryante'Peut 
vi derechef, elle ſe prit dire 
A ceux qui ervient-1 ape Ce- 
lut-ci de cenx-12.* _* 

70) Mais 1t le nia entore.” 
erechif un peu apres,” ceinx qi 
<toient apreſens,girent2 


: | Vrayement ti es de cenXB;” 1 Gar 
tu'es Galileen,& ron "lamp. Sy 


rapporte. 
71Alors il ſe prit 1{Onijarieft re, 
& a jufer, "diſant; Je} ne | cagnois 


'Yous 
diteg/£734 > 


72. Et lec ee: dit ta 
ſeconde*fots. 8 cite h 
vint de11'Parole Telly loi 
avoit dite} Devant' **C 
ait chante'deux foj it ! 


'C 'H AP. - hag: ages 
C briſ livie 4 Pilase 


Roy ats Fife, 14 eſt Dees ere 
deux brig ants, & prep 


T- Gncontinelt A 
 Tes © principanX * 


5M 
erifica- 

bes 
Scribes,” & tout le Tonliltoire, 
ayans tenu.conſeil lierent Jeſus, 
& Pemmenerent, & le livrerenc 
a Pilate. 

2 Et Pilate Pinterrogea, di- 
ſant,Es-tu te Roi des Juits 2 Jeſus 
repondant. Jui dit, Tu le dis. 

3 Et les principansx Sacrifica- 
Leurs 
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Chap. 15. 
teurs Paccuſoient de pluſieurs 
choſes: mals lui ne repondit 
rien. 

4 Pilate donc Pinterrogea de- 
rechef, difant, Ne repons tu 
rien? volla combien de choſes 


ils temoignent contre toi. 


5 Mais Jeſus ne repondit rien 
non plus , tellement que Pilate 
gen Etonnoir, 

6 Orilleur relachoita la fete 
un priſonnier, qui que ce tht 
quvils demandaſſent. | 

7 Et il yien avoit un, dit Bar- 
rabas, qutetoit priſornier avec 
ſes complices de fedition,leſquels 
avoient Commis meurtre en la 
ſedition. | 

83 Et lepeuple $ecriant tout 
haue, 'fe prit a demander 9:/ 
fiſt comme illenr- avoit todjours 
fait. 

9'Pilate donc leur; repondir, 
diſant, Voulez-vous que je vous 
retiche le Roi des Juifs ? 

10 Car il ſcavoit biett que les 
principaux Sacrificateur's Pavol: 
ent. Vivre par-efvie. 

'11 Mais les princi Paux Sactl 
fcateurs emenrent'le peuple,afin 
quvil leur relachat Plbtor Bar- 
rabas. 


12 Et Pilate repondant leur 


Lit derechef, Que vonlez-yous 


donc que je faſle 4 celui que vous! 


appellez Roi os ob ? 
* 13 Etderechef ils gecrierent, 
d:ſant, Crucifie-le. 

14. Alors Pilate leur dit, Mais 
quel maſa-t2il fait ? Et ils $'ecrie- 
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rent tant plus fort, Crucifie-e. 


15 Pilate donc voulant CON- 
tenter le peuple, leur relacha 
Barrabas, & apres avoir fait 
foictter Jeſus, le livra, afin 
quwil fat crucifis. 

16 Alors les ſoldats Pemme- 
nerent dedans la conrt qui eft le 
pretoire, & appellerent tokte la 
bande, 

17 Et levetirent d*une robbe 
de pourpre, & lui mirent 2 Pen- 
tour de /a tere ume couronne d'&- 
pines quils avoient plice. 

18 Et ſepritent le falier, 
en diſant, Bien te fort, Roi des 
Juifs: 

19 Et ils lai frappoient la tete 
avec un roſeau,6& cracholent con- 
tretui: & ſe mettaht a genonx, 
lui faiſoient la'ireverence. : 

20 Puis apres quand ils ſe fu- 
rent moquez de'lun, ” ils le deye- 
tirent dela robbe de pourpre, 6& 
[: reyetirent de ſes vetemens, '& 
lemmenerent © dechors pour b 
cructher. 

> Etcontraignirent un cer- 
tain paſlant, zomme Simon Cy-= 
renien( lequel venott des chawps, 

t etolt pere dAlexandre & de 
Roſs) de porter 1a croix Mice- 
ln 

'22 Et pusle menerent en Ia 
place de Golgotha, qui vaut au- 
tant a dire que laplacedu Telt. . 

-* 23 Puis Us Ini donnerent N 
| boire du vin mixtionne avecide 
la mirrhe: mais 1] ne le prit 


\ point. 


24 Et 
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24 Et quand ils Peurent cru-' 
cific, ils partagerent ſes vete- 
mens.en jettant le ſort ſur iceux, 
gow ſgavorr ce que chacun en em- 
porterolt. 

25 Or il etoit trois heures 
quand 11s le cruciherent. 

26 Etle dicton de fa condam- 
nation portoit en ecrit, LE 
ROI DES JUIFES, 

. 27 lls cructherent auſſi avec 
lui deux brigands: Pun a ſa 
droite, & Pautre a fa gauche. 

28 Ainſi fut accomplie PE- 
criture, qui dit, Et il a etc 
mis au rang des mal-faiteurs. 

29 Et ceux qui paſlotent pres 
de la lui diſoient: des outrages, 
hochans la tete, & diſans, He ! 
toi, qui defais le temple, & le 
rebatis en trols jours, | 

30 Sauve-toi tol-meme , & 
deſcen de la croix. 

31 Pareillement auſli les prin- 
cipaux Sacrificateurs memes ſe 
moquans avec les Scribes,difolent 
les uns aux autres, il a ſauve les 
autres, ilne fe peut ſauver ſoj- 
meme. 


32 Que le Chriff,le Roi @"1ſ- | 


ral deſcende maintenant de 1a 
croix, afin que nous voylons, & | 
le croyions. Er ceux auſſi qui &- 
totent crucifiez avec lui, lui 
diſoient des outrages. 

33 Mais quand il fut fix heures, 
1] te fit des tenebres ſur tout le 
pais juſques a neuf heures. 
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lamma ſabachthani, qui vaut au- 
tant a dire que, Mon Dien, Mon 
Dieu, pourquot mny'as-tu aban- 
donne ? 

35 Et quelques-uns de ceux 
qui Etoient la preſens, ayans oui 
cela, diſolent, Voici, il appelle 
Ele. 

36 Etquelquvun accourut, & 
emplit une eponge de vinaigre, 
& la mit aPentour dun roſeay, 
& Iuten donna a boire, diſant, 
Laiſlez, voyons ft Elie viendra 
pour T'oter. | | 

37 Et Jeſus apres avoir jett6 
un grand cri, rendit Peſprit. 

39 Et le voile du temple ſe 
fendit en deux, depuis le haut 
juſques au bas. 

39 Et le Centenier, qui etoit 
la vis 4;vis delui, voyant qu'il 
avoit rendu Peſprit en criant 


| ainſi, dit, Veritablement cet hom- 


| me <toit le Fils de Dieu. 

40 Il'y avolt auſſi des femmes 
qui regardolent. de: loin : entre 
leſquelles etoient Marie Magde- 

leine, & Marie,mere de Jaques le 
| petit, & de Joſes, & Salome : 

41 Leſquelles des lors meme 
rk etoit en Galilee, Pavolent 

utvi, & lutavoient ſubvenu : & 

pluſieurs autres qui etolent mon- 
tees-enſemble avec lui a Jeruſa- 
| _.: 

42 Et le ſoir etant deja venu 
(parce que c*etoit le jour de la 
Preparation, qui eſt devant K 


- 34 Eta neuf heures Jeſus cria 
2 haute voix diſant, Elol, Eloty 


| Sabbat. ) 
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43 Joſepiy d'Arimathee, con- 
ſriller 


SS om. Ik A tt 


as ed ranelle © 
- ſexller © honora 
attendolt le. regne de. Lo 


tant enhardi gen vint-vers Pi- | 
Jate, & 1 demanda le corps de{ 


Jeſus, 

44 Et Pilate $*<tonna de _ce 
qu'il eroit deja mort : puis ayant ! 
appelle le Centenier, il Pinter-+- 
rogea: $H y ayoit long-temps 


qu'il etoit mort. [8 


45 Ce qu/ayant connu dy Cens 
tenier,” Jl donna le corps & Jo+ 
ſeph. e\ 

46 Et Joſeph ayant achete un 
Haggat: le deſcendir de la-croix, 

Penyeloppady linceul, & le 
- dans un fepulcre qui Eroit. + 
taulle dans un roc, puis il roula 
une plerre 4 la porte du*ſepul-! 
cre, 

47 Et Marie Magdeleine, & 
Marie mere de Joſes regardoient 
0u-0n le mettgit., 

CHAP. XVI. 

Chriſt apparoit 4 Magdekine, & | 
a deux aiſei les allans aux champs, 
& aux' Apoires:© Leur incredulite, 


11 les exovye ppecher & baptizer, 
- Bapteme. Mar acles. Aſeenſim Ae \ ſemaine, Vapparut premicrement 


Chriſt, 
R le Sabbat etant palle, 
Marie\Magdeleine& Marie 


mere | Ye. Jaques & Salome aclie- 
-terent Ueb dnguens afomatiques, 


kk 


pour ke venir.embaumer.” 


2 Et defort grand matin; le 
' premier Joar:de la ſemaine, <lles* 
arriverent auſepulcre, le Soleil 


erant leve. 
3 Et diſoient entr 'Llles, Qui- 


: kgs - 


| yerrez 1a, comme tl yons a 62M 


| 


Hai: Jeſquels eroient end 


9. = 


Ds ATT. 


| nous routers lapierre dela oh 
du ſepulcre?  --- 
ate ayant regarde.elles vire 
que la pletre etolt roulee :Car4 ye 
etolt fort grande. | _ 
5Puis ecant entrees dans le ſes 
pulcrezelles virent un-jeune _ * 
homme afſis 4 main droite, vetu' 
Tune robbe blanche: dont cles 
Pepouvanterent. / 
6 Mais il leur dit, Ne yohs 
epouvantez point: vous che " 


cine: 41 eſt reſſuſcite,il n'eſt point 
ici :- voict le lieu on on Pavoit 
mis. 

7 Mais allez, dites-a {es af: 
ciples, & a Pierre, qu*il-Sertva * 
devant vous en Galilte: vous le 


8 Et 1qcontinent en par! 
de la elles genfuirent arriere G 
ſepulcre:: car le tremblemens ,& 
la frayeur les avoit ſaiſies: & 
nen dirent rien perſonne : car 
elles avoient peur. 

9 Or Jeſus &tant reſh cits, 
te. matin AU premier jour e-la 


a Marie Magdeleine, de la "44 
it avoir jette hors ſept « Tables. 

io Et elle Yen alla, & Pah- _ 
nongaa cenx qui avoient ets aVce ? 


& 
pleurotent.. ”. ek 


FO 
11 'Enx ayant entendu qpil 
vivoit, ' &.quvetle Payoit viz ne 
le creurent Polnt. 
12 Puis apres ces choſes;” n fe 


| montr2'ename autre formea deux 3 
G & el 


_ 
* - 
- 
p - 
_ 
S p: 


Jeſus le Nazarien qui a_Ete a. X 


pour aller aux champs. 

13 Etceux-la etant retournez 
Pannoncerent aux autres, mais 
ils ne les creurent point non 
plus. 

14 Enfin 1] ſe montra aux 
onze, etans enſemble aſlis, & 
leur reprocha leur incredulire & 
durete de cur, dautant qwils 
wavoient point crh ceux qui Pa- 
yolent vet reſſuſcite. 

15 Etilleur dit, Allez-vous- 
.en par tout le monde, & pre- 
chez PEvangllea toute creature, 

16 Qui aura cru & aura ete 
beptiſe ſera ſauve : mais qui n'au- 


"Ne "*Eyangile felon S. Luc: 
Centreux, qui etoient en chemin | 


> Chap. 1; 
accompagneront ceux qu auront 
cr, ils jetteront hors les diables 
par mon Nom : ils parleront 
de nouveaux langages : 

18 IIs chaſſeront les ſerpens, 
Et quand ils auront bt quelque 
choſe mortelle, elle ne leur nuira 
nullement. 1ls impoſeronf. les 
mains ſar les malades, & ls ſc 
porteront blen. ; 

19 Or le Seigneur apres avoir 
parle 2 eux, fur eleve en haut au 
ciel: & gaſſit a la dextre';de 
Dieu. + 6 IE 

20 Eux auſli etans partis pre- 
cherent par tout, le Seigneur 


ra point cru ſera condamne. 


17 Et ce ſort ici les ſignes qui enſuivoient. 


_ 4 


operant avec eux, & confirmatit 
la parole par les ſignes qui Yen 


'' LE SAINT EVANGILE 
' {DE NOSTRE SEIGNEUR JESUSCHRIST 
ſclon S. Luc: 


CHAP. I. 


Les parens de Fean. 


* annoncant la natroite de Chriſt, 
© Cantiques de Marie & de Zacha- 
rie, Nativite de Fean, Sa demenure 


fieurs ſe ſont 


recit des choſes 
.qut ont<te' plet- 
nement certifice 


entre nous : 


E 


Quel ſera | a connoitre ceux qui les ont venue 
ſon office. . D Ange ſalue Marie, } 


appliquezamet- 
tre par ordre un: 


2 Comme nous les.ont donnt 


eux-memes des les cammence 
ment, & qui ont te miniſtres de 
la Parole. WE SI TTY 


3 11 ma auſſiſemble bon; apr} 
{ avoir tout compris. des le com 
> Arce _ que plu- 


mencement juſques ala'fin, tres 
excellent Theophile, de re! 
ecrire par ordre: ; ' -/; © - 

4 Afin que tu;; connoiſſes 1: 
certitude des choſes defquellest 
as ete informe. 


| | 5 A 


Chap. 1: 
5 Af” temps'd*Herode roi de 
if] -Judee; il y avoit vn.cer- 
tain Sacrificateurnomme Zacha- 
ric, du rangd*Abbia ; & ſa fem- 
me eroie des hilles d? Aaron : & ſon 
nom.etoit Elizabeth. 7; 

6 Et ils eEtolent tous deux 
juſtes'devant Dievu, cheminans 
en tous les commandemens & er 
toutes les ordonnances du Sei- 
gneur, fans reproche. 

7 Et ils ravoient point. d'en- 


Fans, 2 cauſe qvElizabet Etoit 


ſterile, & tous deux etolent'fort 
avanceZz en age: 

8 Or1l ayint comme Zacha- 
rie exercoit la ſacrificature de- 
vant le Seigneura ſon tour. 

0: Que 'ſelon la coutume' de 
la acrificature1e ſort lut echent 
doffrir le-parfum, entrant au 
Temple du.Seigneur. 


10 Et toute ila multitude dul 


peuple Eroit,en pricre dehors, a 
Pheure qu'on ol lz parfum. 

11 Alors PAnge du Seigneur 
gapparut; a ini; fe tenant du cote 
drojt de Pantel-du parfum-:: © 

12 Et Zacharie . fut trouble! 
quand 11 1e.vid, -& la crainte 
le faiſit. - ; 2 


13 Mais PAnge lui dit, Zacha- | 


rie, ne crain point : car ta'priere- 
eſt exauncee, & Elizabeth ta fem- 
me enfantera un fils, & tu ap- 
pelleras ſon nom, Jean. 

14 Et tn-en auras joye & 


lieſſe, & pluſieurs $<jouiront de| 


a naiſſance. | 
. 15 Caril fra grand devant le 


"> 2 _ 


'Seigneur, & ne boira ni vin ni 
cervoiſe : & ſera rempli du S. 
Eſprit des le ventre de ſa mere. 

16 Et 1l convertira-pluſieurs 
des enfans Qlſrael au' Seigneur 
leur Dieu. 

17Et iradevant lui en Peſprit 
&en lavertu d*Elieafin qu'il con- 
vertiſle les ceeurs des peres envers 
les enfans, & les rebelles a la 


parer au Seigneur nn peuple bien 
ordonne. 

18 Alors Zacharie dita PAn- 
ge, Comment connoitrai-je ceci ? 
car je. ſuis ancien, & ma femme 
eſt fort agee. 

19 Et PAnge repondant lui 
dit, Je ſuis Gabriel qui aſliſte 


voye Pour parler a toi, & ran- 
noncer ces bonnes nouvelles. 

20 Dont voici, tu ſeras ſans 
parler, & de fait tu ne pourras 
parler juſqu*au-jour que ces cho« 
ſes aviendront : parce-que tu 
was point cri 4 mes paroles, qu 


21 Orle peuple attendoit Za- 
charie, & $'etonnoit de ceqwil 
tardoit tant au Temple. 


prudence des juſtes, pour pre- | 


devant Dieu : & qui aiete en- 


ſeront accomplies en leur faiſons. 


22Et quand il fur ſorti, il ne. 
Ponvoit parler a eux: alors ils. 
connurent qu'il avoit yi quelque - 
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viſion au Temple : car il /e leur * 


donnoit a entendre par fignes : 
& 1] demeura muert. 


23 Etil avint que quand les ' 
jours de ſon: miniſtere furent,, 
achevez,il retourna en {a maiſon.” 


G 2 .. 24 


* 
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beth {a femme conght, & elle fe 
cacha par Peſpace de cinq mois, 
en dilant, 
_ - 25Ceftesle Seigneur ma fait 
* ainſtauxjours quil nva regardee, 
|} pour oter mon opprobre d'entre 
les hommes. - | 

- 26 Orau fixieme mois, PAnge, 
Gabriel fut-envoye de Dieu, en 
une ville de Galilee, laquelle a- 
voir nom Nazareth. 
1 27 Vers une Vierge hancee a 
{ un homme qui avoitnom Joſeph, 
de la maiſon de David: & le nom 
Lf? de la Vierge erot Marie. 

| 25 Et Ange ctant entre au 
| lien ou elle etoir, 4 dit, Bien te 
; ſoit que, relic en. grace: Le. 
\ Seigneur eſt avec toi; tu es be- 
t' nite centre les femmes, 
| | 2.9. Et quand elle Peut yu, elle 
| - fut- fort. troublee a cauſe de ſes 


1 ne craln, point : 
| grace deyant Dien, 

' 31 Et voici ty, concevras en 
| ton,, veatre, & tu enfanteras un 
| fils, & appelleras ſonnom. Jeſus. 
3211 feragrand, & ſera appel- 
{| 1e Ie Fils.du Souverain, &e Sei- 
| gneur . lui, donnera' le Trone de 
David fon pere. 

33. Et il regnera+ſur 1a mai- 
|fon de Jacob eternellement, & 11 
In *y aura-nulle fin a ſon regne. 

34 Alors Marie dit 2 A FAnge, 
| Comment. ſe fera-ceci, vb que je 


| | ,.30 Alors PAngelui dit, Marie 


| Paroles. & penloit en elle-meme ; 
| quelleeroit cette ſalutation. i 


Car, ul as trouve 


th 
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24 Et apres ces jours-la,Eliza- - ne connois. 


| 8& dit, 
1 femmes, & benit; eſt le fruit de 


int Phomme/? 
35 Et PAnge'reporidant, hui 


dit, Le S. Eſprit-ſurviendra en 
toi, &1a yertu da Souverain t2e- 
nombrega , dont cela auſſi qui 


naitra de to; Saint, ſera appelle le 


'Fils de Dieu. 


-36. Et voila Elizabeth ta cou- 
ſine, elle a auſſi conch.un fils en 
ſa yeilleſle : & c'elt icile ſixieme 
mois a celle qui, <toit appellee 
ſterile. 
 ..37. Car choſe quelconque ne 
ſera impoſlible par devers Dieu. 
38 EtMariedit, ' Voicila ſer- 
vante:du Seigneur : quit me ſoit 
fait ſelon ta parole. Ainfi YAnge 
partit Mavec elle. 


39- Or en. ces jours-12- Marie 


ſeleya, & $'en alla en. hate au pais 


des montagnes,/ ett upe: ville de. 


Juda. 
-,.40'Et entra en la-maiſon de 
Zacharie, & ſala Elizabeth. 


Masie, le petit enfant'treſfaillif 


en ſon-rventre,'/& Elizabeth fat. 


mplie du S. Eſprit, 
- 42:Et al S*criaa haute voir; 
Tu e- benite. entre les 


ton Ventre., | 

43 \'Et d'on i ' me yient ceci, 
que: la mere, de-'mon Seigneur 
vienne vers mol? . - 

4-4 Car voict, Incontinent-que 
la voix de ta ſalutation eſt par- 
venue a mes oreilles,le petit en- 


tant a treſſailli de-joye en mon .- 


veEntre, 45 Or 


; 


0 : in 
. iT; 
» 


{| 41 Etilavintqueſi-rtor quiS+ 
lizabeth eur oujrla Taturation de 


Chap: 1. 


qut a cri, car les choſes qui lui 
ont ete dites par le Seigneur at- 
ront /ur accompliſſement. 

46 Alors Marie dir, Mon ame 
magniftele Seigneur. © 

47 Et mon eſprit gelt ejoui 
en Dieu, qureſt mon Sauveur. 

48 Car 11 a regarde la petiteſſe 
de ſa ſervante ; voici certes d'o- 
reſenavant tous ages me diront 
bien-heureuſe. 

49 Car le Puiflant nva fait de 
grandes «choſes, & ſon Nom eſt 
Saint, 

50 Et ſa miſericorde eſt de ge- 
neration en generation, 2 ccux 
qui le-craignent.' 

5111 a operepuiſſamment par 
ſon bras, il a diffipe les orgueil- 
leux en Ila penſce de leur coeur, 

52 Ha mis bas de leurs trones 
les puiſſans, & a tleve les petits. 

53 Il a rempli de biens ceux 
qui avolent faim :” il a renvoye 
les riches vuides. 

541l-a rect en fa protection 
[ſrael fon ſerviteur, afn davoir 
ſouyenance de ſa miſericorde. 


55 (Selon quil ez a parlea nos | ] 


peres, afſavoir a Abraham, & a ſa 
poſterite) a jamais. 

56 Et Marie demeura avec 
elle, environ trois mois, puls 
elle gen retourna en ſa maiſon. 

57 Or le terme d*Elizabeth 
fut accompli pour enfanter : & 
elle enfanta'un fils, 

58 EtYes circonyoiſins, & ſes 


Parens ayant entendu que le Sel- 


A. At 


| 
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IOL 
|eneu? avoit: 3mplement declare 
{a miſericorde envers elle, Sen 
r6jouiſloient avec elle. 

59 Et il avint qy*au huitieme 
jour ils vinrent pour circoncir le 
petit enfant, & Pappellotent 
Zacharie du nom de fon pere. 

60 Mais-ſa mere.prit la pa- 
role, & dit, Non: mais il fera 
nomme Jean. 

61 Etils lui dirent, 1] n'y a 
aucun en' ta parente qui ſoit ap- 


pelie de ce nom. 
62 Alors ils ftrent figne an 


pere de Penfant qwit- declarar 
comment il vouloit quwil fut 


nome. 
63 Lequel ayant demande des 


tablettes, Ecrivit, diſant,” Jean 
eſt ſon nom. Dont tous furent 


Etonnez. \ b 
64 EtaPinſtant fa bouche'fut 


ouverte, & a langue ache, tel- 


lement qu'il parloit” en loyant 


Dieu. 0 
65 Dont crainte fſurvint” A 
tous les circonvoilins;&toutes ces: 
paroles furent divulguees par 
rout le pais des montagnes de 
udee. | | 
66 Et tous ceuxqul les en- 
tendirent /es mirent en levr cceur,, 
diſant, Que ſera-ce de ce petit en- 
fant ? Et la main du Seigneur E- 
toit avec Iul, 
67 Alors Zacharie ſon pere 


fut rempli' du S. Eſprit; & pro- 


phetiſa, difant, 
63 Benit /oir le Seignenr, le 
Dicu'dIfrael, de ce quil avilite, 


G3 


T Toz 
' &qwiladelivre ſon peuple: 
69 Et nous a eleve la corne de 
ſalut, en la maiſon de David ſon 
ſerviteur. 

70 Comme il en a parle par 
la bouche de ſes ſaints Prophetes, 
qui ont ete de tout temps. 

71 Que nous, ſerions ſauvez 
d'entreles mains de nos ennemis, 
&de la main de tous ceux qui nous 
haiſlent, 

72 Pour faire miſericorde en- 
vers nos peres, & avoir memolre 
. defſa fainte alliance : 

73 Queſt lejurement qwil a 
jure a Abraham notre pere: 

74 Aſſavoir qu'il nous donne- 
roit, qu/apres etre delivrez de 
Ja main de nos ennemis, nous lui 
ſervirions ſans crainte, 

75 En ſaintete & en juſtice de- 
yant lui, tous les jours de notre 
vie. | 

76 Et toi, petit enfant,tu ſeras 
appele le Prophete du Souverain: 
Car tu iras devant la face du Sei- 
.Zneur, pour preparer ſon chemin: 

77 Et pour donner connolſ- 
{ance du ſalut a ſon -peuple, par 
Ila remillion de leurs pechez : 
_..78 Parles entrailles de la mi- 
ſericorde de notre Dieu, deſquel- 
"Jes nous a viſite POrient d*en- 
haut : 

79 Afin qu'il reluiſe a cenx 
.quz ſont aſlis en tenebre3 & en 
YVombrede la mort : pour adreilcr 
nos pieds au chemin de -palx. 

80 Er le petit enfant croilioir, 


& <toir fortifie en; eſprig; & il| 9 Et voiciVAnge du Seigneur, 


LEE E Fac. 


Chap. 2, 
fut dans les deſerts juſques- au 
jour qu'il devoit etre- donne A 
connoitre a Iſrael.., . . + 
CHAP. IJ. . 
Chriſt le Sauvenr ne.eft annozce 
aux paſteurs, circoncs, regu de Si- 


obeiſſance 4 ſes... parens. Prudence 
ae Marie. 
R il avint en ces jours-la, 
quenn edit fut publie de la 
part de Cefar Augulte que tout 
le monde fut enrolle. 
2 (Cette premiere deſcription 


le gouvernement de Syrie.) 

3 Ainſi tous allotent pour etre 
enrollez, chacun en fa ville. 

4 Et Joſeph auſh monta deGa- 
lilee en Judee, aſſavoir de la ville 
de Nazareth, en la cite de Da- 
vid, qui eft appelle Beth-lehem 


& famille de David.) 

5 Pour etre enrolle avec Ma- 
ric la femme qui lui ayoit ete fi- 
ancee, laquclle £tolt enceinte. 

6 Et1l avint comme 11s etol- 
ent Ja,que ſon terme pour enfan- 
ter fur accompli.. .. ; 

7 Etelle cnfanta ſon. fils pre- 
mier-ne, & Pemmaillotta, & le 
coucha dans une creche,.a cauſe 
quwil n'y avoit point; de place 
pour eux dans Photellerie. 

8 Oril y avoiten la meme con- 
tree des. bergers couchans aux 
champs, & gardans les veilles ds 
la nuit ſur leur troupeali, 


fur- 


meon, trouve entre tes dotteurs, Sou 


(a cauſe qu'il etoir de la maiſon 


fut faite,lors que Cyrenius avoit' 


- 
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ſurvint vers eux, & la clarte du 
Seigneur reſplendit autour d'eux, 
dont ils furent ſaiſis d'une fort 
grande peur, 

10 Alors PAnge leur dit, 
NPayez point de. peur : car voi- 
ci, je vous annonce une grande 
joye, laquelle ſera A tout le peu- 

bs 1 
n 11 Celt quaujourd*hui en la 
cite de David, le Sauveur vous 
eſt ne, qui eſt le Chriſt le Set- 
gneur. 

12 Et vous aurez ces enſel- 


gnes, c*eſt que vous trouverez le 


petit enfant emmaillotte, & 
giſant en une creche. 

13 Et aufli-tot avec VAnge 
11 y cut une multitude des ar- 
mees celeſtes loiians Dieu , & 
diſant, 

14 Gloire. . ſoit 3 Dieu aux 
cienx tres-hauts, & en terre 
paix : envers les hommes bonne 
volonte. 

15 Et ilavint quwapres que les 
Anges gen furent allez d'avec eux 
au cle], les bergers dirent en- 
trieux, Allons donc juſques a 
Beth-lehem,6& voyons cettechoſe 
qut eſt avenue, que le Seigneur 
nous a norifee. 

16 [ls vinrent donc a grande 
hate, & trouverent Marie & Jo- 
ſeph & le petit enfant gifant dans 
la creche.. _.. 

17 Etquand 11s Peurent vi,ils 


divulguerentce qui leur ayoit te. 


dit touchant. ce perit enfant. 
18. Dont tous.ceug qui les.oui- 
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rent $'etonnerent des choſes qui . 
leur <toient dites par les bergers. 

19 Et Marie gardoit {oigneus 
ſement toutes ces choſes, les ru- | 
minanc en ſon cur. $7 

20 Puis apres les bergers Yen - 
retournerent glorihant, & loant 
Dieu, de toutes les choſes quiils 
avolent ouies & veues, ſelon qu'il 
leur en avoit ete parle, 

21 Et quand es huit jours fu- 
rent accomplis pour circoncir 
Penfant : Alors ſon nom fur ap- 
pele Jeſus, lequel avoit ere nomme 
par PAnge avant qwil fat congu 
au ventre. | 

22 Etquand les jours de la pu- 
rification de Marie furent accom- 
plis ſelon la Loi de Moiſe, ils le 
porterent a Jeruſalem, pour le 
preſenter au Seigneur. 

23 (Comme 1 eſt ecrit en la 

Lol du Seigneur, Que tout male, 
ouvrant la matrice Era appelle 
faint au Seigneur. ) 
24 Et pour offrir Voblation, 
ſelon qu'il eſt dit en la Lot du 
Seigneur, une paire de tourterel- 
les, ou deux pigeonneaux. 

25 Or voici, il y avolt un 
homme a Jeruſalem qui avoit nom 
Simeon : & cet homme-la Etoit 
jute & craignant Dieu, lequel at- 
tendoit la conſolation d*Ifrael ; 
& le S. Eſprit etoit ſur lui. 

26 Et 1] avoit ete averti divi- 
nement par les. Eſprit, qu*il ne 
verroit point la mort, que pre- 
mierement il meut yd le Chriſt. 


dy Seigneur. 


| G 4 27 Lui” 
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* py” owt 


- 31 Lequel tu as prepare de- 
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| rempli de ſapience : & la grace 


Chap. 2, 


1/27 Lui donc etant mf par{ Ditu-en jefines & en 'oraiſons [er 
PEfprit vint au temple: & com- | nuit & jour. Lok 0 & 
me le pere & la mere 'portolent | | 3$ Elle doncetant ſurvenue en 
dedans le petit enfant Jeſus, | ce memeinſtanr, loijoir abſſide fa. |; 
pour faire de lui ſelon1a colitume | part le Seigneur, & parloit de _ Jy 
de la Loi : | ui a tous cenx qui attendotent la Jy 

28 1] le prit entre ſes bras, & | delivrance a Jeruſalem. & 

|} benit Diey, & dit, 39 Er quand ils enrent accom- for 
| © 29 Selgnebur,tu laifles mainte- | pli tout ce qui e/# ſelon la Loi du 

nant atler ton ſerviteur en pax, | Seignearzils $'en retournerent en Þ+f 

ſelon ta parole. Galilee, a Nazareth leur ville. ne 

© 30 Car mes yeux ont viton || 4o Orle petit enfant croifloit ft 

ſalut : -- & ſe fortihoit en eſprit, etant- Jp: 


vant Ia face de tous les penples. 
32 Lalumicre pourechirer les! 

nations,/& pour etre 1a gloire de | loient tous les ans A Jeruſalem, {eu 

ton pevple Iſrael. | a la fete de Paque. et 

- 33 Et Joſeph & la mere Mi-} 4x Luidoncerant venyenl'age Jvc 
celui $*tonnoient des choſes qui | de douze' ans, comme ils furent {co 
etoient dites de lui. | montez a Jeruſelem ſelon la coit- 

- 34 Et Simeon le bentr, & dit | tune de la fete; We i 
a Marie' ſa mere, Voici, celui-ci 43 Quand ils eurent accompli Fer 
eft mis pour © trebuchement &| les jours de 14 fere, eux Sen re- fm 
pour le relevement de plufieurs | tournant, Penfant Jeſus demeura 
en Tirael, & pour etre un figne | a Jernſalem, & Joſeph & ſa mere 
Fl abquel on contredira. tne gen appercurent Point. Ly Te 
I "35 (Et memes auſſiune epee{] 44 Mats eſtimans qwil etoit fþe 

4. percera ta propre ame) ain que | en la compagnle, ils cheminereat PL 
| les penſtes de plafreurs cours | une Journe:, & le cherchoient J£C| 

folent decouvertes. ..  ] entre leurs parens,& ceux de lenr ( 

'36 Il y avoit avuſſi-Anne lh ' connoillance; | 
| Propheteſle fille de Phanuel,de la] © 45 Et ne les trouvant point, ÞÞ 
| ligne-MPAſer : laquele etoit deja ils gen retournerent a Jeruſalem, Jie 
| avanceeen age,&avoit vecuavec}en leicherchant: it 
4 ſon marifept ans depuis fa vir-| .46 Et il avint,que trois jours 
I ginite. oo O70 OM itieletrouverentad temple, |: 
| 37 Etctanit verve U"tnviron} alfis #u tniſfed des dofenrs, les" JE 


Tf 


de Dien &etoilt ſur lui. ce 
4} Or ſon pere & fa mere al- 


| notre vingts &quarre ans, Meſecouyt, & lex uterrogeant, © [L 
| 7 bougeoit du temple; *fervarit |,” #7 Done roisceux Fur Tojol: 


/ 


+ 


x 


| a4 


- 


Jeux, & vint X Nazareth, & leur 


wceur. 


Bean a [a charge. Fruits de la re- 


hap. 37 
ent Stonnotent de fa fapience 
& de ſes reponſes. F 

48 Etquand ils le virent, its 
2Etonnerent, & ſa mere lui dit, 
Mon enfant, pourquol nous as 
tu fait ainſs? Voici, ton pere 
& moi te cherchions. erant en 
zrande pelne. 

49 Alors il leur dit, Pourquol 
eſt-ce que vous me cherchiez ? 
ie ſcaviez-vons pas qu'il me faut 
tre occupt aux affaires de mon 
pere £ 

5oMaigils Wentendirent point 
ce quil leur difoit. 
51 Ators il deſcendit avec 


:toit ſujet: & ſa mere conſer- 
yoit toutes ces paroles-la en: fon 


52 Et Jeſus $avancoit en ſa- 
pence, & en ſkature,&en grace, 
envers Dieu & envers les. hom- 
— - pps 

CHAP. I. | 

Commencement & diligence At" 


entance, Herode empriſonne Fean. 
Le Bapteme : \ave & generation de 
Chriſt. ; 
R en laquinzteme annee de 
Pempirede Tibere Cefar : 
lors que Ponce Pilate Etolt Gou- 
rerneur de laJudez,o& qu?Herode 
ftoit, Tetrarque en. Gall- 
2, & ſon frere Philippe pareil- 
l:ment Tetrarque en” ta contree 
Vivixte, & de. Tratonite, & 
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Lyſagiat Tetrarque en Abilene : | 
2 Ange & Caiphe Erant ſon- 


105 
verains Sacrificateurs, 1a parole 


de Dieu fur adrefize a Jean fils de- 


Zacharie, au deſert. 

3 Etil vint en tout le pais 
AC'alentbur le Jordain, prechant 
le Bapteme de repentanceenTre- 
miſſion des pechez : _ 

. 4 Commell eſt ecrit an livre 
des paroles d'Efaie le Prophete, 
diſant, La voix de celvi qui crie 
au deſert, eft,Preparez le chemin 
du Seigneur, drellcz ſes ſentiers. 

5 Toute valee ſera comblee, 
& toute montagne & tout cotau 
ſera abbaiſſe,& les choſes tortues 
ſeront redreſlees : & les chemmns 
raboteux ſeront applanis. 

6 Fr toute chair verrale falut 
de Diev. | 

7 Ildifoit donc aux troupes 
qui venolent pour etre bapti{eZz 
par Tut: Engeances de viperes, 
qut vbus a aviſez de fuir Fire 
qui eſt I venir. 

8 Faites donc des fruits-con- 
yenables 4 la repentance, & ne 
vous prenez point 4 direen vous- 

zemmes, Nous avons Abraham 
pour pere: car je vous dis, que 
memes de ces plerres, Dieu peut 
ſuſciter des enfans 2 Abraham. 

9 Orla coigne: eſt deja miſe A 
laracine des arbres : tout arbre 
donc qui ne fait point de bon 


fruit, en va etre coupe, & jette _ 


an fen. 


10. Alors les troupes Pinter- 
Que ferons _ 


rogerent, dilant, 


nous donc ? 


11 Erlui repondant leur dit, . 


- 
- 


bo 


* 


- 106 

que celui qui a deux robbes, en 
donne une A celut quit n'en a 
- Point : & que celui-qui aa man- 

zer faſle le ſemblable. 

- 12 Et il vint aulli des peagers 
Pour etre baptiſez, & ls Jut di- 
rent, Maitre, que ferons-nous ? 

13 Et 1] leur dit, N*exigez 
Ticn outre ce qui vous eſt or- 
donne. 

14. Les gens de guerre Uin- 
terrogerent aulli,difant, Et nous 
_ que- ferons nous? Il leur dit, 
N*euſez point de conculiions, & 
netrompez perſonne, mals con- 
tentez vous de vos gages. 

15 Et comme Je peuple atten- 
doit,6& que tous penſoient a Jean 
en leurs cceurs,s'il ne ſeroit point 
le Chriſt : | 

16 Jean prit la parole, & dit 
'A tons, Il elt vray-que je vous 
baptiſe d*eau:mais il en vient un 


|; plus fort que moi, duquel je ne 


{vis pas digne de delier 1a cour- 

roye des fouliers: celt lai qui 

— baptiſera du S, Eſprit & de' 
eu. 

17 Il a ſon van en fa main, 
& il nettoyera entierement ſon 
aire,& allemblera le froment. en 
ſon grenier, mais il brilera la 
paille an fea qui ne $&<teint point. 

18 Ainſ} donc admonetant 
auſſi de pluſieurs autres .choſes, 11 


|} -evangelizoit au peuple: 


19 Mais Herode le Tetrarque 


| etantrepris par. lu-a/caufe d*He- 


- :Todias femme de | Philippe ſon 
$ frere, & detous les jmaux quyil 
&-. -ayoit faits, | 
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20, Ajoita encore par. deſlus 
tous les autres, celni-ci; eſt 
qu'il mit Jean en priſon. 

21Or 1] avint que comme tout 
lepeuple etoit baptize, Jeſus auſſi 
etant baptiſe, & priant, le ciel 
$S*OuUVTrit. OB: 

22 Et le S. Eſprit deſcendit 
en forme corporelle ſur lnj,com- 
me une colombe, & 11 y eut 
une volx du ciel, difant, Tues 
mon Fils bien-aime,jai pris mon 
bon plaiſir en toi. 

23Et Jeſus commengcoit d'etre 
environ de trente ans, fils (com- 
me on Peſtimoit) de Joſeph, fils 
d*Heli. | 

24 Fils de Matthat, fils de 
Ley1, fils de Melchi, fils de Janna, 
fils de Joſeph: 

25.. Fils de Matthatie, fils d'A- 
mos, fils de Nahum fils d*Helll, 
fils de Nagge. 

26 Fils de Maath, fils de Mat- 
thatie,filsde Semei,fils de Joſeph, 
fils:de Juda : 

27 Fils de Johanna, fils de 
Rheſa, fils de\Zorobabel, fils de 
Salathiel, fils de Nert : 

28 Filsde Melchi, fils d* Addi, 
fils de Coſam, fils d*Elmodam, 
fils de Er: es 

29 Fils de Joſe, fils IElieſer, 
fils de Jorim, fils de Matthat, fils 
de Levi : 

30 Fils de Simeon, fils de Juda, 
fils de Joſeph, fils de Jonan, #1! 
dC*Eliakim:; Cd ts IE 

31. Fils de Melca, fils,de Maci- 
ata, fils & 
© * Nath@ 


_owQ HGwr»3 =» 3 


—_— 
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Nathan, fils de David; / 


de Naaffon: - | 
33 Fils *Aminadab, fils fA- 
'ram, fils PEſrom : fils de Pharez, 


fils de Juda : - | 


fils I'Abraham, fils de 'Thara, 
fils de Nachor : 

35 Fils de Saarvg, fils de Ra- 
zau, fils de Phaleg, fils de Heber, 
fils de Sala :\ C 

36 Fils de Cainan, fils ?Ar- 
phaxad, pls de Sem, fils de Noe, 
jis de Lame; © 

37 Fil;de Mathuſala, fils d*He- 
noc, fils de Jared, fils de Maha- 
laleel, filsdeCainan: 

38 Fils Enos, fils de Seth, 
fils Adam, quifurt cree de Dieu. 

CHAP. IV. 

Chriſt tente au deſert.Sapremiere 

predication. Nul Prophete agreable 


en ſon pais, 'La belle-mere de Pierre 


guerie, Pourquoi Chriſt eſt envoye. 


R Jeſus etant plein du S.' 
Eſprit ven retourna de de-. 


vers le -Jordain, & il fat mene 
par la vertu_ de. PEſprit au«de- 
ſerfs 

2 Et /a il fut tente du diable 
par quarante jours, & ne matni- 
gea ren dn tout durant ces jours- 


la mals Enfin apres qu?ils farent 


pallez, 1] eur. falm. 


le Fils "de Dieu, ' di 4 cette 
pierre quelle:devienne pain. - , 
4Et Jelys tnirepondit;diſant, 


34 Fils de Jacob, fils d'Iſaac, | 


+4 Jut pour un temps. 
3 Etle diable lui dit, Situ gs] 


ſelon 8. Luc! 17 
'Heſt ecrit, QuePhomme ne vivra 


32 FilsdeJelle, fils PObed, | point de pain ſeulement, mais 
fils de'Booz, 'fits de Salmon, | fils | d 


e toute. parole de Dieu. 

5 Alors le diable Pamena en 
une haute montagne, & Ini mon- 
tra en un. moment de temps, tous 
les-royaumes du monde. 

6. Et le diable lui dit, Je te 
donneral. toute cette puiſlance 
& leur gloire: car elle m'eſt 
donnee, Er je la donne aqui je 
VEUX. | 

7 Partant fi tu te veux pro- 
ſterner devant moi, tout ſera 
tien. 

8 Mais Jeſus repondant, lui 
dit, Va. arriere de mol, Satan : 
car 1] eſt ecrirt, Tu adoreras le 
Seigneur ton Dieuz& tu le ſervi- 
ras lui ſeul. 

9 11 le menaauſli a-Jeruſalem, 
& le mit ſur les creneaux du 
temple, & lui dit, Si tu es le Fils 
de Diev, jette toi Mici en bas. 

10 Car leſt ecrit, quildon- 
nera charge de tol a ſes Anges 
Pour te conſerver. 

11 Etquils te porteront en 
leurs mains, de peur que tu heur- 
tes de ton pled a quelque pterre. 

12 Mats Jeſus repondant, lui 
dit, Ilacte dit, Tu ne tente- 
[ras point Ie Seigneur ton Dieu. 
13Et.quand toute la tentation 
fot hnte, le diable fe retira d'avec 

14 Et Jeſus par la vert. de - 
PEſprit retournaen Galilee: & 


- fa renommee courut par tout le 


pais Calentour, 


Mmmm 


15 Car. 
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15 Car ilenſeignoit en_ leurs ; 


ſynagogues, & etolt honore de 
Lous. 

16 Or il vint a Nazareth, on 
11 avoitetenourri, &entra en la 
ſynagogue, au jour. du Sabbat, 
ſelon la coutume :. &, il ſe leva 
pour lire. 

17 Et on lui donnale livre du 
Prophete Eſaic ; & quand 1l eut 
deploye lelivre 1] trouva le pat- 
ſage on ul elt ecrit. 

18 LEſprit du Seigneur eſt 
ſur moi, parce quwil ma oinct : 
il ma envoye pour evangelizer 

AUX Pauvres: Pour guerir Ceux 
qui ont le cceur froille. 

19 Pour publicr la delivrance 
aux-captifs,& aux aveugles le re- 
couvrement de la veue: pour 
mettre en liberte ceux qui ſont 
briſez,& publier Pan agreable du 
Seigneur. | 

20 Puis ayant ploye le livre, 
& Payant rendu au, miniſtre, 11 
Saſlit : &'les yeux de tous ceux 
qui etoient en--la ſynagogue 
etolent fichez fur Ji. 

21 Alors il commenca a Jeur 
dire, Cette Ecriture-eft accom: | 
plie aujourd*hui ,, vous Voyans. 

22 Et tous lui rendozent tc- 
moignage, & $*etonnoient des 
parcles pleines de, grace qu! 
procedoient de {4 bonche : & dl- 
ſoient, Celui-ci n'eſt-1] pas Te 
fils de Joſeph ? 

_ -423 Dont+il leur dit, Afſeure- 
* ment yous me direz ce proverbe, 
- Medecin gyueri toi toi-meme : fai 


1 
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| choſes que. nous; ayons Qui dire 
que. ;tu as faites a Capernaum. 
24. Mais 1l leur dit, En verite 
je yous dis, que nu] Prophete 


25 Or je vous dis pour yrait 
quil y avoit pluſicurs yeuves ay 
temps d'*Elie en Hrael, lors que 
le ciel fut ferme trois ans & ſix 
mois : tellement quuune grande 
famine avint par Tout Ie pais 

© 26Etrourefois EliE ne fut en- 
voye vers aucune dentre elles, 
{inon-vers une femme yeuye a Sa- 
repta de Sidon- 

27 Il y avolt .auſh,. pluſieurs 
lepreux en lirael autenps d'Eli- 
ſee le Prophete : toutefois pas un 
d'entreux ne fut nettoye, ſinon 
Naaman le Syrien.” ; 

28 Er 1s furent. tous remplis | 
de colere en la ſynagogue, oyans 
ces Choſes. WO! 

29 Dont ils ſe leverent, & le 
jetterent hors de 1a. ville, & le 
menerent juſques au bord de 1a 
montagne (ſur laquelle, leur vil- 
le etoit batie) pour le prec!piter, þ 
30 Mais il paſla par le milieu 
MPeyx, & gen alla, - _- 

31 Et deſcendit a Caperna- 
am, ville de Galilee; :& 1a il les 
enſcignoit.aux Sabbats. 

32 Et ils Setonnozent de fa 
doftrine : car 1a parole etoit 
avec autorite. | 

-- 33. Or il y ayoit- en Ia ſyna- 
*opue un homme; qui, ayoit un 
eſprit de demon. impur : lequel 
Secria a haute VOIR) - +. 


" auſſh ici en ton pais toutes les 


Hi 
” Mt 


Pp 3 ar - q 595 4 l | e 
34 Diſant, Ha, qyy a*tilen- 
' | ire 


Sour elle 


Chap.'5: 
tre nous &t01, Jeſus Nazarien ? 
es-tfl venu Pour nous dttruire the 


* | ſcai qui tu'es, le Saint de Dien ? - 

35 Et Jeſtis le tanga, di nt, 
Tai-tol : & Tors de Tut. 
diable apres avoir jette d'im 
tuoſite Phomme*av beau milten, 
fortit de lui; fans lui 'ayoir far 
aucun dommiage. 

36" Alors un Etonnement les 
aiſit tous, & ils" periotent en- 
eux, difant, Quelle” parole eſt 
celle-ci, qi commande” avec 
puiſſance '& "yertu ayx £ſprits 
immondes,' & ils fortent ? © © 

37 Et ſarenommee $epandit 
en tous les quartiers dw pats &a- 
lentour. "+: 

28 Et quand Jeſus ſe fat Jeve 
de 1a ſynagogue, "il entra en 1a 

aiſon de *Simon : &_1a-belle- 

ere "de Sifmon <toir detenue 
Pune groſſe' fievre, & on le pria 


39 Er Perant panche fir elte, 
| ranca la' es &k fieyte Ia 


bf amerierent* -& fol Mare 
es mains ge chacun IE- les 


ueriſſoit, 0+ 


ors de Frans crlaler? A 
ant, Ty es 1e- Chriſt, le Fils dg 
ew: mais 11 les tancoit, '& ne 

| uf ures pas dedire quiils 
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42 Erquand il fut jour,il par- 
tit, & Fen alla erf un lien deſert : 
& tes troupes-le cherchoient, & 
vignrent julques 2 lui & le re- 
tenoient afin qu'il ne partit point 


- | (avecelles. 
43 Mais il leur dit, i] me faut 


bien evangeliſer auſli le royaume 


de Dieu aux autres ville : care 
ſuis envoye pour cela. 

44 Et il prechoit dans les ſy- 
nagogues de Galilee. 

CHAP. V. 

Chriſt enſeigne le peuple. Par une 
priſe de poiſſons, Pierre & ſes com- 
pagnons attirez. Matthieu eſt ap- 
pele.C les pecheurs. Diſciples excu- 
ſez quant au jeime. 

R il avint comme la foule 

<tolt toute ſur Jui,” pour 

ouir 1a parole de Dieu, que lui ſe 

tenoit fur le bord du lac de Ge- 
nezareth. + 

2 Et voyant deux naſlelles 
[quietojeft Pres d rivage du lac, 
(or les pecheurs en Etolent de- 
ſcendus,. & lavoient leurs rets) 
'4l monta en Pune des nallclles 
qui Etolt a Simon. 

3 Etlepria.de 1a mener un 


| peu arriere'detterre : Efant 
allis 1] enſeignoir, de la nallettt les 
troupes © 


4 Etquand il eut as de par- 
it a Simonz Mene en 
pleine eau, & lachez vos rets 
my cher. 

tors Simon repondant lui 
ae? » Maitre, nous avons travaille 


entgwil colt Je Chriſt, © | 


route la nuit, & navons rica 
> 


['S t.) 


lacheral les filex. 

6 Ce quayant fait, ils enfer- 
merent une grande-quantite de 
poiſſons,tellement que Icurs filez 
ſe rompoient. 


7 Dont ils firent ſigne 2 leurs 


compagnons qui etozent en Pau- 
tre naſlelle, quiils vinſſent pour 
les aider : leſquels vinrent, & 
remplirent les deux. naſſelles, 

tellement qu'elles $ *enf6ncoient. 


g Etquand Simon Pierre cut 
vu cela, iſe jetta aux genoux de. 


Jeſusdiſant, Seigneur, retire tol 
de mol: car je ſuis un homme 
pecheur. 

9 Car une frayeur Payoit du 
tout ſaifi, & tous ceux qui eraent 
avec lui, 3 cauſe de 19 priſe des 
poiflons qu"1ls avoient faire: pa- 
retllement auſſi Jaques & Jean 
fils de Zebedee, qui etoient, com- 

gnons de Simon. 

10. Alors Jeſus dit a Simon, 
NPaye point de peur*;dorele-, 
navant-tu ſeras preneur Phom- 
INES - VIVANS. 

11 Etquand 11s eurent ame- 
ne les naſlclles a terre ; ils aban- 
donnerent tout, & I&ſujyirent. 

12Or il avint comme'il etoit 
en une viſe, voiciun homme plein |] 
de Jepreylequel voyant "Jeſus, ſe 
jettant en terre ſur ſafface, Je 
pria, difant, Seigneur, fi tu veux,, 
tu me' peux nettoyer. / 

13 Et 11 Etendit Ja-main, & 
le toucha, difant, Je.le veux, ſois 
nettoye. Et incontinent la Iepre 
le quitta, 
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pris : toutesfois 4. ta parole je( * 


-nommee .s'epandoit : 
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{14 Ft il lui commanda qu'il 
ne le'dit a ;perſonne-: wais va, 
dit-:b, 8& te montre au Sactifica- 
teur', & offre pour ta purifica- 
tioft, comme Moyſt a commande 
pour leur etre en temoignage. 
15 Et de plus-en plus fa re- 
tellement 
que de grandes troupes- $/aflem- 
blotent/pour. Vouir ; & pour etre 
gueris! par lui de Tents maladies. 
16}Mais il ſe reno retire aux 
deſerts, '& prioit. © 
"17 Et- il avint un -jour qui 


enſeignoit, que des Phariſiens & 


des do&teurs de la Loi etoient 1a 
aſſis, "qui. etoient venus de toutes 
les bourgades de Galilee, & de 
Judee!y-& de Jerufalem' :*'& la 
puillance du Seigneur | efoit 14 
pour les:guerir, | 

18. Alors voick 4s homnies 
qui Jortbient en'un lit un hom- 
me-qut etoit perclus, & ls cher- 
choient de le porter .an dedans, 
& ale mettre devant/Iyi.- 

19'Et ne trouyaift point. par 
| queltoteils le bo mettre 
dedans, 3 cauſeUs: 1a ;fonte, i! 
monterent ſur-la- maiſon; & | 
age 7 Par tes Thiles,, avec 

- Yn lit au milieu z' devant 


20. Dont voyant leur fol, 
loi dit, "Homme ;"tes hveby t 
ſont pardonnez. t 

21 .Alors les Setibes. & les 
Phariſicns:commentcercne, 4 pen: 
ſex, difant , Qui eſt celui-ci qui 
prononce des blaſphemes ? 4 


| <tolent Seribes. & Phariſtens ,, 
4 Nourmuroient contre: ks duſci- 


Chap. '5- Evangile 
eſt-ce qui . pent pardonner. les 
pechez. finon un ſeu] Dieu? 

22 Mais Jeſus connoiſſant 
leurs penſees, prit la; parole, & 
leur dit, Que diſcourezzyous cn 
vos CCeurs £ 

23 Le que eſt le\plusaiſe, ou 
de dire, I es: pechez te ſont; par- 
donnez : ou de dire, Leve tol, & 
chemine ? 

24 Or afin que vous ; ſcachiez 
que le Fils de Phomme a- pou- 
yoir en terre de pardogner les 
pechez, Je tedis, Leve;tol,;(dit- 
il au paralytique) charge 'ton 
petit lit. & Pen ya en taymaiſon. 

25 Eta Vinſtant le paralytique 
S'erant .leve devant eux, chargea 
ſon lit, ſur lequel il-giſoits & Fen 
alla en ſa maiſon, glorifiantDieu, 

26 Et unetonnement,lesailit 
tous, dont ils glorifioient Dieu : 
& ils'furent remplis de-crainte, 
| diſant, rien avons Vit aus 
jourhui .des.choles qu "og'6bt 
jamais'attendues. 

| 37.F5 apres ces choſs its yen 
alla,.,& yid un peager nome. Le 
vi, Op lieu du Pages luf 
dit, Sul moi. : 

28: Lequclabandounaykconr, 
ſe leva'&le Juivit. 4 

29 Bt Levi fit un an ban- 
quet en- ſa, maifon, ougl y. avoit 
une groſle, alſemblee de 
& Mautres gens qui ed 
eux 4 table. 

30 Et,-ceux FOE qui 


t ayec 


an S: Luc; 


WOT: 


Inn | 


ples, diſant, Pourquoi eſt-ce-que 
vous mangez & que vous. beuver 
avec-les peagers & les gens de 
mauyaiſe vie ?. 


34 Alors. Jeſus prenant la,pa- 


{ role, Teur dit, Ceux qui-ſont en 


ſante, wont. pas beſoin de -me- 
decin, mais ceux qui ſe POTIERT 
mal.- 

32. Je,ne ſuis point -venu ap- 
peller. a repentance. les | jultes, 
mais les pecheurs. 

33. Hs lai-dirent..auſſi;, Pour- 
quoi eſt-ce que les diſciples de 
Jean jednent ſouyent,.& font. des 
prieres,, pareillement auſli ceux 
des Phariſiens : . mais les 'tiens 
mangent & boivent ?. -,_, 

34 Etil-leur dit, Pogvez-vous 
faire jeliner- les gens de la;cham- 
bre du,nouveau maric ,: pendant 
que le nouveau marie: 6ſt; ayec 


que. le; nouveau marie. Je 

6ts ; alors ils jelnerant 

jours-lJa.  - 

30 Puis 1] leur dit une ſimili- 
| e.dun 


h piece i ge ne 
int au, vieux. 

ment nul ne ,met 
2.en de vieux vaiſ- 
ſeaux; autrement le vin nouveau 
rompra les vailſeaux, & fe _re- 
_ OS. & les vaiſleaux ſeront 


 dechire, 


Ks 


"= irs "Mais le via nouycau doit 
&re 


. 
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etre mis en des vaiſleaux neufs; : 
& ainſi Pun & Fautre ſe conſer-: 
vent. 

39 Et il ny.a perſonne qui 
boive.du vieux qul veille ,aulli- 
tot du nouveau : car 11 dit, Le} 
Vieux yaut mieux. ... 
x64 4d A P.M 1. 

Defence au fait aces aiſciples ar- 
rachans des epics au jour du Sabbat., 
Eleftions & noms des Apotres, Ou | 

giſt 'le bon-heur &- mal-heur des 
 bhommes, Aimer ſes ennerms, De 
point quger a la vole. Fuzr toute 
hypocrifie, 

Rilavint an jour du Sabbat 
ſecond premier, qwil paſ- 
ſoit-par. des blez, & ſes diſciples 
arracholent des. ePICS, GT les fro- 
yant- entre Icurs mains en man- 
geoient. ... 

2, Er-quelques-uns des Phari- 
ſiensleur dirent, Pourquol faites- 
Vous.ce. qui melt Pas permis de 
faire aux Sabbats ? 3M 

3 {AJors Jeſus. - prenant Ja pa- 
_ leur dit, N*avez-yous pas 
au moins-Ji ce que;fit David 


# 


quand il gut fam, luis &.ceux qui |: 


eroient avec lol? |» 

4 Comme il entra/en-la mai- 
fon de Dieu, & prit les pains de 
Propoſition, & enmangea,. 6 en 
donna auſli a ceux quieraext avec 
lui: - teſquels/il ns paspermis 
de manger. ſinon aux Sacrihca- | 
- teurs ſeulement 2? 

5. Puis il leur dit, Le Fils de: 
Phomme ell S:igneur, aullt dy 
 Sabbat. 


=o 
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6, IL avint auſſi, en, un autre 
Sabbat, quill catra en la ſyna- 
gogue, &ecnſeignoit : & il y 2- 
voit-la un homme duquel la main 
droite &toit ſeche. 

. 7 Or les Scribes & les Pha- 
riſiens epioient $il le_gueriroit 


au Sabbat, afin qu'ils trouvallent ; 


dequoi Paccuſer, 
8 Mais 11 connoifloit leurs 


penſees: dont 11 dit a Phomme 
qui .avoit la main ſeche, Leve 
tot,.. &-tetien debout au milieu. 
Etlui ſe-levant, ſe tint debout, 

9 Jeſus.donc leur dit, . Je vous 
demangderai une choſe, Ef..il per- 
mis aux Sabbats de _bien faire, 
ou-de mal faire ? de ſauver unc 
perſonne, ou. de 1a tuer ? 

19. Et quand 11 les -eut tous 
r ez aPenviron, 41 dit au 
perſonndge. Eſten'-ta; main. Ce 
ER fits. be a main 4, fur ren- 

, ys comme- Pautre, 

11s furent remplis d: 

SHE & .deviſozent enſem- 
ble que: _ qQu3ls Pourrolent 
faire A, 
-:12,.0r i avint.; en..ces Jours- 
lay. qu” il en alla_en une mon- 
tagngpour prier. :.& £&@t toute 
JR a en priere.a Dieu. 
3.Erq vand le jour:fut venu, 
5h {es diſciples: i & en 
a? douze,. lefquels Ul nomima 


auſli Apotres : 
14 Aſſavoir Simon, of il nom- 


ma auſli Pierre; :& Andre ſon 
frere : Jaques & Jean : Philipp 


\& Barthelemi : F 
15 Mattluev 


Chap. 6. 

15 Matthieu & Thomas : 
Jaques fils d*Alphee, & Simon ap- 
pelle Zelores : 

16 Jude frere de Jaques, & 
Judas Iſcarior, qul aulli tut trai- 
tre. 

1- Puis deſcendant avec eux, 
il gParreta en une plaine avec la 
troupe de ſes diſciples: & une 
grande multitude de peuple de 
toute la Judee & de Jeruſalem, 
& de la contree maritime de Tyr 
& de Sidon, leſquels ctotent ve- 
nus pour Pouir, & pour etre 
zueris de leurs maladies : 

18 Et qui ecolent tourmentez 
des eſprits immondes : & ils fu- 
rent guerls. 

19 Et toute Ia multitude ta+ 
choit A le toucher : car vertu ſor- 
toit de lui; & 11 les gueriſſoic 
OUS. 

20 Alors eleyant ſes yeux 
vers ſes diſciples, 1l leur diſoir, 
Vous eres bien-heureux, vous pau- 
vres: car le royaume de Dicu 
eſt votre. 

21 Vous etcs bien-heureus, 
vous qui maintenant avez faim : 
car vous ſerez raſlaſiez, Yous eres 
blen-heureux, vous qui pleurez 
maintenant: Car vous rireZ. 

22 Vous ſerez bien-heureux 
uand les hommes vous hairont, | 
&X vous retrancheront, & vous 
lront des outrages, & rejette- 
ont votre nom comme mauvals, 
cauſe du Fils de Phomme. 

23 Ejouiſlez-vous en ce jour- 


Þ, & fautez de joye: car voici, 
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votre falaire ef grand au ciel: 
car leurs peres en faifoicnt de 
memes aux Prophetes. 

24 Mais mal-heur ſur vous 
riches: car vous remportez vo- 
tre conſolation. | 

25 Mal-heur fur vous qut etes 
remplis: car vous aurez faim. 
Mal-henr fur vous qui riez main=- 
tenant : car vous lamenterez & 
pleurerez. 

26 Mais mal-heur fur vous 
quand tous les nommes diront du 
bien de vous: car leurs pres en 
faiſoient de memes aux faux 
Prophetes. 

27 Mais a vous qui oyez, je 
vous dis, Aimez vos ennemls : 
faites du bien a ceux qui vous 
hatſlent. 

28 Beniflez ceux qui vous 
mandiſlent, & priez pour ceux 
qul vous courent fus, 

29 Eta celui qui te frapeen 
une joue, preſente [ui auſſi Pau- 
tre: & fi quelqu'un rote ton 
manteau, ne Pempeche point de 
prenare auſſi le ſaye. 

30 Et a tout homme qui te de- 
mande,donne lui: & a celui qut 
tote le tien, ne le redemande 
point. 

31 Et comme vous voulez que 
les hommes vous faſlent, faites 
leur auſli paretllement. 

32 Car {i yous aimez ceux qut 
vous alment, quel gre vous eft 
ſcaura-t'on ? car les mal-vivans 
aiment auſſi ceux qui les aiment. 

33 Et fit yous __ du bien 

2 


* k rj] 
A Lnom 
ts Dimme 


ff Chap. 6. 


TE 


15 Matthien & Thonias : 


Jaques fils d'Alphee, & Simon ap- 


A pelle Zelores : 


16 Jude frere de Jaques, & 


if Judas Iſcariot, qui auſli tut trai- 
tre. 


1-7 Puis deſcendant avec eux, 


My! gSarretaen une plaine avec la 


troupe de fes diſciples: & une 
grande multitude de peuple de 
toute la Judee & de Jeruſalem, 


$& de la contree maritime de Tyr 


& de Sidon, leſquels etotent ve- 


4 nus pour Poutr, & pour etre 
{ zueris de leurs maladies: 


'18 Et qui ecotent tourmenteZ 
des eſprits immondes : & ils fn- 
tent gueris. | 

19 Et toute. Ila multitude ta- 
choit 2 le toucher : car vertu ſor- 
toit de Ini: & i les guerifſoir 


ious. 


20 Alors <tleyant ſes yeux 


{Evers ſes diſciples, 1I leur difoat, 
Bos eres bien-heureux, vous pau- 
FYvres: car le royaume de Dieu 
Felt votre. 


21 Vous ttcs bien-heureux, 
yous qui maintenant avez faim : 


car vous ſerez raſlaſiez, Vous eres 
Fgoten-heureux, vous qui pleurez 


» 
Rot 
ow 
8n 
! 
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maintenant: car vous rireZ. 
22 Vous ſerez bien-heureux 
uand les hommes vous halront, | 


I vous retrancheront, & vous 
liront des outrages, & rejette- | 


"Font votre nom comme mauvais, 


01:1 


by 


i cauſe du Fils de Phomme. 
23 Ejouiſſez-vous en ce jour- 


., & fautez de joye: cat voici, 


% 
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votre falaire ef grand au ciel: 
car leurs peres en faifoicnt de 
memes aux Prophetes. 

24 Mais mal-heur ſur vous 
riches: car vous remportez y6- 
tre conſolation. | 

25 Mal-heur fur vous qui etes 
remplis: car vous aurez faim. 
Mal-henr far vous qui riez mains 
tenant: car vous lamenterez & 
pleurerez. 

26 Mais mal-heur fur vous 
quand tous les hommes diront du 
bien de vous: car leurs peres em 
faiſoient de memes aux faux 
Prophetes. 

27 Mais a vous qui oyez, je 
vous dis, Aimez vos ennemis : 
faites du bien 2 ceux qui vous 
haiſſent. 

28 Beniflez ceux qui vous 
maudiſlent, & priez pour ceug 
qui vous courent fus. 

29 Eta celui qui te frapeen 
une joue, preſente lui auſſi Pay- 
tre: & fi quelqu*an ' rote ton 
manteau, ne Pempeche point && 
prenare aufli le ſaye. 

30 Et a tout homme qui tedes 
mande,donne lui : & a celut qu? 
t'ote le tien, ne le redeinands 
point. | 
31 Et comme vous voulez que 
les hommes vous faſlſent, fait 
leur auſli pateulement. 

32 Car fi vous aimeZcenr qu? 
vous aiment, queb gre yous eff 
ſcaura-t'on ? car les mal-viva 
aiment auſſi ceux qui les aintent; 

33 Et fi os” 25k du _ 


1414 
A ceux qui yous ont fait du bien, 
quel gre vous en ſgaura-ron ? 
car les mal-vivans font auſli le 
Ememe, 

-.. 34 Et i vous pretez a ceux de 
qui vous eſperez /e recevolr, quel 
gre vous enſ.;aura-Lon ? car les 
mal-vivans pretent auſſi aux wal- 
viyans, afin quils en recolvent 
la parcille. 

35 Partant aimez vos enne- 
mis, & faires du bien, & pretez 
ſans en rien eſperer, & votre ſa- 
laire ſera grand , & vous ſerez 
les fils du Souverain : car il eſt 
benin envers les ingrats & les 
mauvais. op 

36 Soyez done miſericordieux, 
comme aulli votre Pere eſt miſe- 
ricordieux. | 
.- -37 | Davantage, ne jugeZ 
point, & vous ne ſerez polnt ju- 
gerz : ne condamnez point ,, & 


yous ne ſerez point condamnez : 


quittez, & il vous ſera quitte. 
33 Donnez, & il vous ſera 
donne. On vous donnera au ſein 
bonne meſure, preſlee & en- 
taſſee, & qui gen ira par deſſus : 
car de la meſure que vous me- 
ſurerez, on vous meſurera reci- 
proquement. 
-- 39 Pareillement il leur diſoit 
pne fſimilitude, Eſt-11 poſlible 


qu'un aveugle puiſle mener un | 


autre aveugle ? ne cherront-ils 
Point tous deux en la foſle ? 

-.. 40 Lediſciple reſt: point par 
deſlus ſon maitre : mais tout d1ſ- 
ple qui fera bien accowpli, ſera 


- 
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rendu conforme a ſon maitre. 

41 Davantage, pourquoi re- 
gardes-tu le fern qui eſt en Pail 
de ton frere , & tu wappercois 
point un chevron en ton Ppro- 
pre @&1l, 

42 Ou comment peux-tu dire 
a ton;frere, Mon frere, permets 
que- Yote le fetu qui eſt en ton 
&il, toi qui ne vols point un che- 
vron qul eſt en ton ceil? Hy- 
pocrite, jette premierement le 
chevron hors de ton oil, & alors 
tu aviſcras Atirer le fetn qui eſt 
en I'ceil de ton frere. 

43 Certes Parbre n'eſt point 
bon, qul fait de mauvais fruit: 
ni Parbre weſt point mauvyais, qui 
fait de bon fruit. 

44 Car chaque arbre eſt con- 
nu par ſon rpopre fruit, Car aufli 
les figues ne ſe cueillent point des 


dange point les raiſins. 

45 L'homme. de bien tire de 
bonnes choſes du bon treſor de 
{on caeur : & le mauvais' homme 
tire de mauvaiſes chofes du mau- 
vais: treſor de fon cxur : © car 
c*eſt. de Pabondance du cceur que 
la. bouche parle.?7 .:-. 

46.. Mais pourquoi n*appel- 
tez-yous, Seigneur , Seigneur, 
& ne faites point ce.que je dis ? 

47 Quiconque vient' 4 mol, 
'&oit mes paroles, & les met en 
effet, je vous montrerat A qui i 
eſt ſemblable. | 

43 Ileſt ſemblable 3 Phomme 


——— 


| qui en batiflant une maiſon, aura 


foul 


| Chap. 


pines, & du buillon,.on ne ven-! 
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fondement Tur le roc': & quand 
ir eſt vent une ravine d*eaux le 


A Evahgife Telon8. ne! 
I four 8 crenſs,& aura mis Ie 


5: 2 
enx. Et comme'deja il metoit 
plus gueres loin de la maiſon;- le” 
Centenier envoya vers' lut fes 


fleauve a choque cette maiſan-1a, } amis, lui diſant, Seigneur, ne: 


mais i] ne'Pa pt: ebranler:: - car 
elle Etolf fondee ſur le roc. 

49 Malsicelui qui les a ouies, 
& ne les a point miſes en effer;] 
eft ſemblable a Phomme qui aura 
bati fa maiſon” a terre ſans fon- 
_— laquelle Je fletive' a 
c 
tombee,&-laruine de cette mail 
ſon-Ia a- ere #rande. 2 OH 
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Le ſervitenr ai Centenier hens. 

Sx for. ' Reponſe aux meſſagers © de 
Fean, L"obftination des mf reprife. 
La femmePtthereſſe.  Reniiſſion des 
pechezr, Foj,” Co OP 
R.quayd il eut achev& tou- 

/ tes ces paroles, le peuple 


> PEcontant;il entra21' Capernaum. 


-(2 rEr'le ſerviteur dun certain: 
Centemer , qui loi etoit fort. 
cher,  etant Ctnalade; Yen! alloit 


mourip. 0 50 | 


3 Et quand?1e Centenier” obit' 
parler, d "Jeſts,- iFetvoya vers 
lot des' Anciens' des 'Juifs,* le 
heart qu'il vinſt pour guerit ſor” 
ſetviteur. {© WR d 

"'Z"'Leſquels etans venus vers 
Jeſus,” le prierent affettueuſe-- 
ment, diſant,” Qwil etoir digne- 
qu*on lui ottroyat cela. 

''5.. Car,' diſorent-ils, Il aime 
notre_nation, *& nous a bati la' 
Synagogue. FJ: 
.;6 Jeſus don; Yen alloit ayer 


ue, & incontinent elle eſt | 


te travaillepoifit: car jeneſuls | 
pas digne que tuentres fous mon 
toict : | 
7 Ceſt ponrquoi auſli: je ne; 
me ſuis point repute digne- Mal-' 
ler vers tol : mais dt la parole, 
& mon ſerviteur ſera guert. 
8 Car-je ſuis auſſi - homme 
conſtitue ſous la puiſlance au- 
trui, ayant ſous moi des gens 
de guerre. ; Et je disa F'un-Va,' 
& il va: & a Pautre, Vien, & it 
vient: & a mon ſerviteur, Fat 
cela,-& il le fait. 

9  Lefquelles choſes - oules 


| Jeſus Vadmira, & ſe retournant;: 


dit 3 la troupe -qui le ſuiyoit, 
Je vous dis,- que je:n'al point” 
trouve de {i grande fol, memes; 
en Irael.-!75 0 

| © 10 Etquand .ceux qui avoi-» 
ent et&envoyez 'furent retour-7 
nez/en 1a maiſon;»ils trouverent) 
le ſerviteur qui ayoit ete malade,s 
ſe portant. bien. | 
12 Or it avint le jour ſuis! 
vant que Jeſus /alloit en- une: | 


| ville 'nommee-Nain : & 'pluſi-! 


eurs de ſes diſciples & une grofle! 
troupe alloient avec lui. » ; 
- 12:Ercomme il approchoitde 
la-porte de: la-ville, voici, ' on: 
portoit ,dehors*un mort-,; fils' 
unique-deſa more; laquelleetoit» 
veuve, & une grande compagnie!. 


de la yille-@oit avec elle.-: 
H 2 x23 E8 
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* 13 Et ”_ leSeigneur Peut | 
- veue, 1lfut emeu.de compaſſion 
enverselle : & lutdit, Ne pleure 
point: | 
 *.14 'Et Setant approche, il 
toucha' la biere; (or ceux qui 
portolent /e corps Barreterent ) 
& 11 dit, Jeune homme,je te dis, 
leve toi. 
- I5 Er celui qui etoit mort 
| ſeraſlit, & commenga a parler. 
Etil le rendita fa mere- 


16 Et la crainte les ſaiſit tous, 
& ils glorifioient Dieu, difans, 
Certes un grand Pfophete $eſt; 
leve entre nous, & certes Dieu” 
a'vilite fon peuple. _ ; __ 
17 Et ce bruit couruyt de lui 
' par toute la Judee, & par toute 

| Ia contree dalentour. 
. .18Or toutes ces choſes furent ; 


- 7 xcogare Jean par ſes diſci-; 
es. | 


19 Dont Jean appella deux 
de ſes diſciples, & les ;envoya 


devolt venir, ou fi nous en de-, 

vons attendre un; autre ? 
20 Or eux tans yenus vers 
| ai dirent, Jean Baptiſte nous 

a envoyez vers tol, diſant, Es- 
' tucelvi qui devoit venir, ou fi 
nous en. devons attendre un 
 artre ? ; | 
., 21 Orencette' meme. heure- 

la, il en guerit pluſieurs de ma- 
ladies & de fleaux, & de malins 
 eſprits:; & donna la yelic a plu- 
 fieurs aveugles. 
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vers Jeſns,diſant, Es-ty:celui qui [ 


22 Et Jeſus repondant, our) 


. Chap. 7: 
dit, Allez, & rapportez a Jean 
ce que vous ayez vi & oui:; 
aſſavoir: que les aveugles recou- 
vrent la veue, les boiteux chemi- 
nent, les lepreux ſontnettoyez, 
les ſourds oyent, les morts refluſ- 
citent, PEvanglle eſt-preche aux 
Pauvres. . $33 

23Et bien-heureux eſt quicon- 
que mWaura point ete fcandaliſe 
en mol. andere 

24 Puis quand les meſlagers; , 
de Jean furent partis, il ſe prit 2 
dire de]ean aux troupes,Qu'etes- | 
vous allez -yoir au-.defert ? un 
roſtau agite du vent 2... | 

.25, Mais qu'etes-vous allez. 


voir ? un homme revetu'de: pre- 


cieyx vetemens ? .voicl, _ceux 

qui ſont \magnifiquement vetuss. 

& , qui vivent en delices,: ſong, 
; 
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1 ..26. Mais ,qu'etgs-yous allez 


voir? un Prophete, .: volre, -je 
vous dis, & plus que Prophete. -, 
27 Ceſt celui daquel 11 eſt 6- 
crit, Voici, Penvoye mon, meſ;., 


- | fager devant ra face, Jequel pre- 


parera ta yoyedevant;toi. . :* 

28 Car je yous, dis. quwentre 
ceux qui ſont. nez de. femme, 11 
n'y a nul Prophete plus grand 
que Jean Baptiſte : & toutesfols 
celuiqui eſt le,moindre au Roy- 
aume de Dieu, elt plus grand que. 
Lui. : 

29 Ettout le peuple qui oyoit I** 
cela, & les peagers qui avoient |. 
£6 baptiſez du Bapteme de Jean, 
juſtiferent Dicu. _ Fu 
| | 30 Mais 


Chap./7. | 
30 Mais:les Phariſtens & les 
dotteurs de la Loi, qui navoient 
point ete baptiſez par lul, rejet- 
terent le conſeil de Dieu  con- 
tr/eux-memes. - - 
31 Alors le Seigneur dit, A 
qui done accompareral-je. les 
hommesde cette generation ? Et 
a quoi reſſemblent-ils ? 

2 [ls ſont ſemblables aux en- 
fans qui ſont ailis au marche, & 
qui crient les uns aux autres, & 
diſent, Nous vous avons flute, & 
yous wavez point danſe: nous 
yous ayons chante complaintes, 
& vous ravez point pleure. 

33 Car Jean Baptiſte eſt venu 
ne mangeant point de pain, & 
ne beuvant point de vin: & yous 
dites, 11 a le diable. 

34 Le Fils de Phomme eſt ve- 
nu mangeant & beuvant : & vous 
dites, Voici un mangeur & un 
beuveur, un ami das peagers & 
des gens de mauvaile vie. 

35 Mais la ſapience a ete juſti- 
fice par tous ſes enfans. 

36 Et Pun des Phariſiens le 
pria de manger. chez lui: dont 
11 entra en 1a maiſon du Phari- 
ſien, & fe mit a table. 

37 Or yoici, il y avoit une 
femme de la ville qui avoit ete de 
mauvaiſe vie, laquelle ayant con- 
nu qvil Etoit 4 table enla maiſon 
du Phariſien, apporta une boite 
Moignement. 

33 Etſe tenant derriere a ſes 
pieds, & pleurant, elle ſe prit a 


IKs arroſer de fes larmes: & les 
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eſſuyoit de ſes propres cheveux? 
& lui baiſoit les pieds, & les 01” 
gnoit de Polgnement, | 

39 Alors le Phariſien qui Pa- 
yolt convie, Payant apperceue, 
dit en ſoi-meme, Si celut-ci etoit 
Prophete, certes il ſgauroir qui 
& quelle elt cette femme qui le 
touche : car elle eſt de mauvyaiſe 
VIe. 

40 Et Jeſus prenant la parole, - 
lui dit, Simon, Pai quelque choſe 
% dire; Et il dit, Maitre, di 

e. 

41 Un creancler avoit deux 
debiteurs: Pun lut devoit cing 
censdeniers, & Pantre cinquante. | 

42 Et comme ils navoient * 
pas dequol payer, 1 quitta la 
debte a Vun & Vautre. Or di done, 
lequel des deux Paimera le ? 

43 Et Simon repondant hi 
dit, Peſtime que Celt celui a qui 
il a quitte le plus: & 11 lui dat, 
Tuas droitement juge. 

44 Alors ſe tournant vers la 
femme, il dit a Simon, Vois-tu 
cette femme ? je ſuis entre en ta 
maiſon,& tu ne nvas point donne 
deayu pour /aver mes pieds : mais 
celle-ci a arrouſe mes pieds de 
larmes, & les a eſſuyez de ſes pro- 
pres cheveux. 

45 Tu nemy'as point donne 
un baiſer : mais elle gepuis que 
je ſuis entre, na celle de baiſer 
mes pleds. E 

46 Tu was point oint ma 
tete dhuile, mais elle a oint mes 
pieds d*oignement. | 
H 3 47 A 
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"45 A raiſon dequ6iJe'te dis 


"- que ſes pechez, qui ſont.grands; 


' Jui ſont pardonnez : car elle a 
* "beaucoup aime : & celw auquel 
H eſt moins pardonne, celu-la 


ame moins. 


o 


48 Puis il dit ala femme, Tes 


-peche? te ſont pardonnez. 


49 Et ceux quit etotent en- 
ſemble a table ſe prirent a dire 


entr'eux, Qui eſt celui-c1, qui 
-meme pardonne les pechez ? 


fol ta ſauvee, va Ven en paix. - 


 5o Mais il dita la femme, Ta 
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'- Similitude du ſemenr. Vrais parens 
- de Chriſt, Il apaiſe Porage. Re- 
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end la petiteſſe de foi de ſes diſci- 
Air La femme en flux de ſang gue- 


-r1e. Ln foi ſave, 


R il avint puis apres qu1l 


alioit de ville en ville, & 
'de bourgade en bourgade, pre- 
Chant & annongant le royaume 


de Dieu: & les douze etozent a- 
vec]w. 
2 Et auſli quelques femmes qui 
avolent ete gueries par lus de ma- 
ins eſprits, & de maladies: afſ4- 
«voir Marie qu'on appelloit Mag- 
deleine, de laquelle etojent for- 
tis ſept diables. . 
3 Et Jeanne femme de Chu- 


"—_ Y " __ wn " — = 
"Evagile ſcion'S. Lnc. 


f ſemence: &en. 
partie 4 la ſemence tomba aupres 


—  Thipt'®, 
- 5 Un ſemeur wang .nnchyeo 
& en ſetpant, .une 


du” chemin, & fut 'fonlte” hex 
preds, & les ojſeaux dy ciel ta 
mahtigerent toute.” + {7 

' 6Et Pautre partie tomba' ſur 
des plerres : & quand elle fut le- 
vee, elle ſe ſecha, a'cauſe/qu*elle 
navoit point d*humeur. * * 

7 Et Pautre partie tomba entre 
les epines: & les &pines fe le- 
verent enſemble, & Peroufferent. 

8 Et Fautre partie tomba ne 
un bonne terre: & quand elle fut 
levee, elle rendit du fruit cent 
fois autant. Et difant ces choſes, 
i] crioit, Qui a des 'oreilles pour 
or; qu'il oye, 

9 Et ſes diſciples Vinterroge- 
rent,demandans quelle etoit cette 
{1militude-1a. 

10 Et 1 repordit, 11 yous eſt 
donne de connoittre les ſecrets 
Gu royaume de Dieu : mats aux 
autres f en eft parle que par fi; 
m:!itndes: afin qu*en, voyant 1ls 
ne voyent point, & quen oyant 
11s rentendent point. 

11 Orvoicl la fimilitude ; La 
ſemence, c'eſt la parole de Dieu. 

12 Et ceux qui ſort aupre; dy 
ch:min, ce ſont cenx qui oyent la 


Yas, lequel avoit le mantement | parole : & apres le diable vient, 
des aftaires d*Herode: & Sufan- | & 96te de leur cceur 1a parole a- 
ne, & pluſicurs autres : leſquelles | fin qu'en *croyant ils ne ſoient 
Jui fubvenoient de leurs biens. | point ſauvez. 

* 4 Ertcomme une grande trev- | 
pe gaſſembloir, & que plutieurs ' pierreux, ce ſont cenx, qui apres 
allotent a Jui de tontes les viiles, | ayotr cnt la parole, 1a recoivent 
31 dit par fimilituce, | = 


12 Ercenux qui /ozt en deslieux 


avec] 
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ayec joye: mals ils n'ont point 
de racine: 1Is croyent pour un 
temps, mals au temps de tenta- 
tion 1ls ſe retirent. 

14 Et ce qui eſt tombe entre 
les Epines, ce {ont cenx qui ont 
out a parole: mais eux ecans par- 
tis, ſont etouffez par les ſolicitu- 
des & richelles, & voluptez de 
cette vie, & ne rapportent point 
de fruit a marturire. 

I5 Mais ce qui eſt rombe en une 
bonne terre, ce ſont ceux qui 
ayans out la parole, la retiennent 
en un ca&ur honnete & hon, & 
en rapportent. du fruit avec pa- 
TlIence, ; 

16 Nut apres avoir allume la 

chandelle,ne la couvre dun vail- 
ſean , ni ne la met ſous un lict : 
mais 11 1a met ſur un chandelier, 
fin que c:ux qui entrent voyent 
la Inmiere. 
17 Car il n'ya point de ſe- 
cret qui ne ſoit manifeſte: ni 
de choſe cachee qui ne ſe connoiſ- 
ſec, & qui ne vienne en lumiere. 

18 Regardez donc comment 
yous oyeZ : car quiconque a, 11 
lui ſera donne : & quiconque n'a 
rien, meme ce qu'il penſe avoir, 
lui ſera ote. | 

19 Alors ſa mere & ſes freres 
ſurvinrent vers lui & ne pou- 
volent Paborder pour la preſſe. 

20 Et 1l lu fut rapporte, en 
diſant, Ta mere & tes treres ſont 
[iz dehors, delirans de te voir. 

21 Mais lui repondant, leur 


dit, Ma mere & mes freres ſont 


e 


+ Evangile ſelonS. Lue. © © 


an” 
ceux qui oyent la parole de Diey, . 
& la mettenten effet. 7 ai 

22 Or il avint un jour qwil 
monta en une naſſelle, avec ſes - 
diſciples, & il leur dir,  Paſlons - 
outre le lac, Etils partirent. - 

23 Or comme ils yoguoients - 
il gendormit, & une tempete'dg : 
vent deſcendit au lac: tellement 
qwuils s*empliſloient d*eau, & &- 
tolent en peril. | 

24 Alors ils vinrent vers lui, 
& Peveillerent, diſans, Maitre, * 
Maitre, nous perifſons. Mais Jut 
tant eveille,tanca le vent,& la 
tempete de Pean, leſquels ceſſe- 


| rent, & 11 ſe fit un calme. 


25 Alors il leur dit, Ou eſt 
votre foi ? & craignans ils $etons * 
nerent, diſans entr*eux, Mais qui ' 
eſt celui-ci, qy*il commande me- 
mes aux vents, & a Peau, & ils 
lui obeiſſent ? 

26 Puis ils tirerent ala contree 
des Gadarenlens, qui elt vis a vis 
de la Galilee. | 

27 Etquand il fut ſorti de 14 
naſſelle ſur terre, un certain hom- 
me de cette ville-Ia lui vint a i 
rencontre, qui avolt les diables . 
des long-temps : & n*<tolit point 
vetu de vetemens, & ne demeu- 
roit point en maiſon, mais dans 
les ſepulchres. | 

28 Luidonc appercevant Je- 
ſus, & $ecriant, ſe jetta devant. 
lui, & dit a haute voix, Qu'y 
a-Lil entre moi, & toi, Jelus 
Fils du Dien ſouverain? je te” 
prie ne me tourmente point. 

H 4 29 Car 
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prit immonde, qu'il ſortit hors 
de Phomme : car il Pavoit tenu 
enſerre des long-temps, & cet 
homme 14 etoit bien lie de chaines 
Gr garde au __ mais derom- 
pant les liens, 11 etoit emporte 
= le-diable aux | == pd 
= -30 Alors Jeſus Vinterrogea, 
diſant, Comment as-tu nom, & 
Il dit, Legion, car pluſieurs dia- 
bles etoient entrez en lui. 

31 Et ils le priotent qwil ne 
.Jenr commandat point d'aller en 
Pabyſme. 

. 32 Orily avoit la un grand 
troupeau de pourceaux, paiſſans 
en la montagne : dont ils le pri- 
oient quil leur permit dentrer 
en eux : & il le leur permit. 

33 Les diables,donc ſortans 
de Phomme entrerent «dans les 

urceaux : & le troupeau ſe 
tta du haut en bas au lac, & 
fir Etovffe. 

. 34 Et quandles porchers eu- 
rent vi ce qui etolt avenu, 11s 
S'enfuirent, & etans partis, le 
Taconterent en la ville & par les 
champs. | 

-35 Alors les. gens ſortirent 
Pour voir ce qu1 etoit avenu, & 
vinrent vers Jeſus, & trouverent 
Phomme duquel les diables etoi- 
ent fſortis, aſſis aux pieds de 
Jeſus, etant vetu, & de ſens raſlis 
& poſe: dont 11s eurent peur, 

- 36 Er ceux auſhi qui avoient 
Vi le toxr,, leur raconterent com- 
ment le demoniaque ayoir ete 


delIvre. 
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37 Alors toute Ia multitude- | 


de la contree circonvoiſine des 
Gadareniens le pricrent qwil ſe 
retirat de devers eux: Car ils 
etoient faiſis de grande crainte. 
Lui donc etant monte en la naſ- 
{elle ven retourna. 

38Et Phomme duquel les dia- 
bles etoient {ortis, le prioit qu1l 
futaveclut: mais Jeſus le ren- 
voya, diſant, 

39 Retourne-t*en en ta mai- 
ſon, & raconte combien grandes 
choſes Dieu Ca faites : 1 sen alla 
donc publiant par toute la ville 
routes les choſes que Jeſus lui 
avolt faltes. 

40 Et i] avint que quand Jeſus 
fut retourne, la multitude le 
recut : car tous Pattendoient. 

41Alors voici un homme vint, 
qu1 avoit nom Jajrus,lequel etolt 
le principal de la ſynagogue : & 
ſe jettant aux plieds de Jeſus, it 
le pria qux/il vint en ſa maifon. 

42 Car 1] avolt une fille uni- 
que denviron douze ans, qui ſe 
mouroit. Or comme 1l $en alloit 
les troupes Pemprelloient, 

43 Alors une femme qul avoit 
une perte de ſang depuis douze 
ans, (laquelle avoit depenſe tout 
ſon bien en Medecins, & ce- 
pendant n'avoit pu etre guerie 
par aucun.) 

44 Yapprochant de lui par 
derriere, toucha le bord de fon 
vetement : &a Vinſtant ſon flux 
de ſang $etancha. | 
45 Alors Jeſus dit, Qui eſt- 


> 
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ce qui ma touche? Er _—_ 


tous le nioient, Pierre dit, & 
ceux qui etozent avec lui, Maitre, 


les troupes te preſlent, & te. 


foulent, & tu dis, Qui elt-ce 
qui ma touche ? 

46 Mais Jeſus dit, Quelqu'un 

ma touche: car Jai connu qu'il 
eſt ſorti de la vertu de mol. 

47 Cette femme donc voyant 
que cela ne Ini avoit point ete 
cache, toute tremblante vint : 
& ſe jettant devant lui, lu de- 
clara devant tout le peuple, pour 
_ cauſe elle Pavyoit touche, 

comme elle avoit ete guerie A 
Pinſtant. 

48 Ec il Jul dit, Fille, afſeure 
toi, ta foi Ya guerie : va en paix. 

49 Comme 1 parloit encore, 
quelqu*un de chez le principal 
de la ſynagogue vint, lui diſant, 
Ta fille eſt morte, ne travaille 
paint le Maitre. 
 5oMais ]cſus Payant entendu, 
repondit au pere de la fille, di- 
fant, Ne crain point, croi ſeu- 
lement, & elle ſera guerle. 

51 Et quand 11 fut entre en la 
maiſon, 1 ne laiſla entrer per- 
ſonne, ſinon Pierre, & Jaques, 
& Jean, & le pere & la mere 
de la fille. 

52 Or tous pleurotent, & la 
plaignolent ; m als 1] dit, Ne 
pleurez point, elle nelt pas 


morte, mais elle dort. 

53 Et ils ſe riojent de lu, 
ſcachans quelle etoit morte. 

54 Mais lui les ayant tous 
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mis dehors,& ayant pris la main 
de la fille, cria, difant, Fille, 

leve-toi. Eg 

5 Et ſon eſprit reto & 
elle ſe leva 2 Pinſtznt, & Go 
manda qu'on lui donnat 2 man- 
er. 

56 Et fon pere & {a mere fu-' 
rent Etonnez, mais 11 leur com- 
manda qu ils ne diſſent 2 per- 
ſonne ce qui ayoit ete fait. 

CHAP. IX. 

Envor des douze. Miracle des cingq 
Pains, Delacroix & reſurrettion 
de Chriſt, Ce qui eſt requis pour be 
ſurvre, D*bumilite, Main 4 Is 


charrue, 
= Jeſus ayant appels 


Uis a 
ſes & ouze diſciples tous en- 
ſemble, leur donna puiſlance & 
autorite ſur toutes ſortes de 
diables,& de guerir les malades. 
2 I] les envoya done publier 
le — de Dieu, & guerir 
les malades. 

3 Et leur dit, Ne portez rien 
pour le chemin, ni batons, ni 
malette, n1 pain, nlargent: & 
rayez point un chacun deux ha» 
billemens. 

4 Et en quelque maiſon que. 
vous entricz, demeurez-y, &. 
vousen allez de 12. : 

5 Er par tout ou Pon nevoug 
receyra point, en partant dg 
cette ville la, ſecotiez de yog 
pieds la poudre en Lemoignage 
contr'eux. | 

6 Eux donce<tans partis allojs 


[ent de bourgade en bourgade, 
cvangee % 


x 
_ evanpelizans, & gueriſſans par 
Tour. * 

7 Or Herode le Tetrarque 
ouit parler de toutes les choſes 
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de cinq pains & deux poiſſons, 
ſinon que nous allaſſions acheter 


des vivres pour tout ce peuple. 
14 Car 1ls etolent environ 


que Jeſus faiſoit : & etoit en ' cing mille hommes. Alors il dit 
perplexite a cauſe que quelques- ' a ſes diſciples, faires les arran- 
uns difotent que Jean etoit reſ- | ger par cinquantalnes en Chacune 


ſuſcice des morts. 

8 Et quelques-uns qu*Elie 
Etoit apparu : & les autres que 
quelqu'un des anciens Prophetes 
<toit reſſuſcite. 

9 Alors Herdde dit, Pai de- 
capite Jean: qui eſt donc celui- 
ci de qui Jentens telles choſes ? 
Et il cherchoit de le voir. 

10 Puis les Apotres etans re- 
tournez, lui raconterent toutes 
les choſes quiils avoient faites. 
Alors Jeſus les prit, & ſe retira 
A part en une contree deſerte de 
la ville appellee Bethſaida. 

11 Et quand les troupes le 
ſceurent: ils le ſuivirent: & lui 
les ayant recus, leur parloit du 
royaume de Dieu, & gueriſſoit 
ceux qui avoient beſoin de gue- 
Tiſon. 

12 Or le jour avolt com- 
mencea decliner, dont les douze 
venans vers lt, lui dirent, Donne 
conge A cette multitude, afin 
qwils gen aillent aux bourgades 
& aux villages qui font a Pen- 
viron, pour $'y retirer & trouver 
a manger: car nous ſommes ici 
en un pais deſert. 

13 Mais 11 leur dit, Vous au- 
tres donnez leur a manger : Et 
' Us dirent, Nous Wayons pas plus 


; Tangee. 

| 15 Er ulsfirent ainſi, & les 

' firent tous arranger. 

; 16 Alorsilprit les cinq pains 
& les deux poiſſons, & regardant 
vers le cie], 11s les benir, & les 

- rompit, & les diſtribua a ſes diſ- 

. ciples, afin qu'ils les miſſent 

deyant la troupe. 

17 Ainſt 11s en mangerent 
' tous, & furent raſlaſiez, & 1, 
| fat, recueilli de ce qu1 leuretolt 
' demeure de reſte, des pleces ae 
' pain, dourze corbellles. | 

18 Or il avint que conme il 
etoit a part en priere, & que les 
diſciples etoitent avec lui, 1 les 
interrogea, difant, Qui diſent les 
troupes que je ſuis ? 

19 Eux repondans, dirent, 
Les uns, Jean Baptilte : & les 
autres, Elie : & les autres, Quel- 
qu'un des anciens Prophetes elf 
reſſuſcite. 

20 Etil leur dit, Et vous, qui 
 dites-vous que je ſuis ? & Pierre: 
| reponeant dit, Le Chrilt de 
Dieu. | 

21 Alors uſant de menaces 11 
leur commanda qwils ne le dif-- 
ſent aperſonne : 

22 Difant, 11 faut que la fils 
de Phomme ſouffre beaucoup, & 

quwil. 
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ons] quil ſoit rejette.des Anciens, & 
ter | des principaux Sacrificateurs, & 
le. | des Scribes : & qw1l ſoit-tmis a 
ron | mort : & qu"tlrelſuſcite au trot- 
dit | ſieme jour. | 
an- 23 Pnis il difoit 4 tous, Si 
une | quelqu*un veut venir apres mol, 

qu'il renonce a ſoi-meme,&qu"1l 
les | charge ſur ſo; de jour en jour fa 


croix, & qwil me ſulve. 

24 Car quiconque voudra ſav- 
ver a vie, il la perdra : mals 
quiconque perdra ſa vie pour 
Pamour de mol, celui la la fſau- 
vera. 

25 Car que profite-til a 
Phomme gil gagne tout le mon- 
-de, & qu'il ſe detruiſe ſoi-meme, 
& qu'il faſle perte de ſoi-meme., 

26 Car quiconque aura eu 
honte de mol & de mes paroles, 
-le Fils de Phomme aura honte 
de lui, quand 1l viendra en fa 
gloire, & duPere, & des ſaints 
Anges. 

27 Et je vousdis pour vral, 


6, wily en ade ceux qui ſont 1c1 
es | preſens, qui ne gotiteront point 
1- | la mortjuſques a ce qu'ils ayent 
{| vi le regne de Dieu. 

28 Or il aygnt environ huit 
ui | jours apres ces paroles, qu'il prit 
e | avec lui Pierre, & Jcan, & Ja- 
e f| ques, & monta en une monta- 

| gne pour prier. 
q 29 Et comme 1l prioit, Ia 
[-+ | forme de fa face devint tont au- 
tre, & ſon vetement devint blanc, 
s | & reſplendiſſant comme un e-' 
x {| clair. | 
= Way 
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30 Et voici,devx perſonnages 
parlotent avec lui, qui etojent 
Moyle & Elie : 

31 Quappzrurent en gloire, 
& parloient de ſon iſſue qui] 
devoit accomplir a Jeruſalem. 

32Or Pierre & ceux qui etojent 
avec lui, etolent appeſantis de 
ſommel1l : & quand ils furent r&- 
velllez, ils virent ſa gloire, & 
les deux perſonnages qui etoj- 
ent avec Jul. 

33 Et 1lavint comme ces per- 
ſonnages-la ſe departoient d'a- 
vec lui, que Pierre dit a Jeſus, 
Maitre, 1] eſt bon que nous ſo- 
yons ici ? faiſons y donc trois ta- 
bernacles, un pour toi, & un 
pour Moyſe, & un pour Elie : 
ne ſcachant ce qu'il diſoit. 

34 Et comme il diſoit ces 
choſes, une nue2 vint qui les 
enombra, & comme 11s entroi- 
ent en la nuee, 11s eurent peur. 

35 Alors une voix vint de la 
nuee, difant, Celui-ct eſt mon 
fils blen-alme, ecoutez-le, 

36 Et comme la voix ſe pro- 
noncoit, Jeſus ſe trouva ſeul ; & 
ils fe turent tous, 6 ne rappor- ' 
terent en ces jours-la rien a per=. 
fonne de ce quils avoient vb. 

37 Or il avant le jour enſai- 
vant, qu'eux Etans deſcendus 
de la montagne, une grande 
trronpe le vint rencontrer, 

38 Er voici, un homie d'en- 
tre la troupe $'ecria,diſant, Mai- 
tre, je te prie regarde 4 mon ' 
hls: car il eſt unique. 


29 Et 
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39Et voici,un efprit le prend, 
& il Pecrie ſoudainement, & le 
derompt en le faiſant ecumer, 
 & a grande peing ſe depart de 
hai, 2ne-xes en le froiſſant. 
40 Or Pai prie tes diſciples 
ro le jettaſlent hors, mais 
n*ont pu. 
41 Et Jeſus repondant dir, O 
generation infidele & de ſens 


ſerai-je avec vous, & vous ſup- 

Porterai-je? Amene ici ton fils. 
42 Et comme 11 approchoit 
ſeulement, le diablele froilla, & 

Is derompit: mais Jeſus ranca 
Pefprit immonde, G guerit Ven- 
fant, & le rendir a ſon pere. 

- 43 Ettovusfurent etonnez de 
la magnifique vertu de Dieu. 
Et comme tous $'*tonnoient de 
tout ce qu'il faiſoir, 1] dit a ſes 
diſciples. 
| 44 Vous autres mettez ces pa- 
| rolesen vos oreillles : car i] avien- 
| dra que le Fils de homme ſera 
| livre entre les mains des hom- 
| mes. 

"45 Mais ils wentendoient 
int cette parole, & elle leur 
| Etoit tellement cachee, qwils ne 
| Ja comprenoient point: & als 
| craignotent de Vinterroger,tou- 
| chant cette parole. | 
46 Puis 11s entrerent endiſ- 
| pute entzeux , aſlavoir lequel 
| Centr'etx etoirt le plus grand. 
| 47 Mais Jeſus voyant la penſee 
| de lenr cceur,prit un petit enfant, 


ſelon $. Luc. 


renverſe, juſques a quand enfin 


43 Et leur dit, . Quiconque 
recevra-ce petit enfant en mon 
Nom,, j me regolt : & quicon- 
que me recevra, Il recoit celuj 
qui m'a envoye. Car celui .qui 
eſt le plus petit d*entre yous tous, 
celut 1a fera grand. 

49 Et Jean prenant la parole, 
dit, Maitre, nous avons vu quel- 
qu'un qul jettoit hors les did- 
bles en ton Nom & Ven avons 
empeche, parce qu'il ne te ſuit 
point avec nous. 

Fo Alors Jeſus lut dit, Ne 
Pempechez point : car. qui weſt 
point contre nous, i eſt pour 
nous. 

51 Or 1] avintquand les jours 
de ſon elevation gaccomplilſloi- 
ent, qu'il dreſla fa face, tout re- 
ſolu Waller 4 Jeruſalem. 

52 Et il envoya des meſſa- 
gers devant fol, leſquels etans 
partis entrerent en une bour- 
gade des Samaritains, pour lut 
Preparer logrs, 

53 Mais les Samaritains ne le 
receurent point, parce que ſa face 
etolt comme de cel qui alloit a 
Jeruſalem. 

54 Et quand Jaques & Jean 
ſes diſciples, virent «ela, ils 
dirent, Seigneur, veyx-tu que 
nous diſfions que le feu deſcende 
du ciel, & les conſume, comme 
auſh fit Elie ? 

55 Mais Jeſus ſe retournant les 
tanca, & dir, Vous ne ſcavez. de 
quel eſprit vous etes quant 8 


| 


— 
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VOUS, | 
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que 
nonJn'eſt point venu pour faire perir 
on-fles ames des hommes, mais pour 
eluiJles ſauver.. Ainf ils Sen allerent 
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56: Car le: Fils de Phomme 


en une autre bourgade. 

57 Et thavint comme ls allot- 
ent par le chemin, quwun certain , 
lui dit, Je te ſaivral, Seigneur, 
quelque part.que tu alles, 

58 Mais Jeſus lui repoxdit, Les 
renards ont des tanieres, & les | 


oiſeaux du ciel ont des nids,mais | 


le Fils de Phomme na point on 
repoſer ſa tete. | 

$9. Puis il dita un autre, 'Syi- | 
mol :.. lequel dit, Permets: moi 
premierement. d'aller enfevelir 
mon pere. 2:48 

60 Jeſus lui dit,  Laiſſe les, 
morts enfeyelir. leurs morts : 
mais: tol, .va,: & annonce le roy- 
anme de Dieu. 

61 Alors un autre auſſi dit, Je 
te ſuiyral, .Seigneur : mais Per- | 
mets moi de prendre premiere- 
ment .conge de ceux qui ſont en 
ma maiſon. | 

62 , Mais Jeſus lui repondit, 
Nul qui. met la main a la char- 
rue, & Tegarde en arriere,n'eſt 
bien diſpoſt 


e 
Dieu, 
:«6:8.A P. A. | 

Septante ds/ciples envoyez. Les A- 
potres doivent etre ouss. L*Evanoile 
revele aux petits. Aimer Dieu & 
le prochain, Qui eft notre prochasn. 
()® apres ces. Choſes le Sei- 
gneur en ordonna aulli 


pour le royaume de 
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deux a denx devant ſa face, en. 
toute ville & en tout lieu ol il 
devolt yenir. 

2 Et il leur diſoir, La moiſſon. 
elt grande, mais «l y 4 peu d'ou- 
vriers : priez donc le Sezgneur de 
la moiſlon, qu'il pouſle des on- 
vriers en ſa moiſlon. 

3 Allez, voicz, je vous etl- 
voye comme des agneaux au mi- 
lieu des loups. 

4 Ne portez ni bourſe, ni 
malette, nl ſovliers : & ne ſalitez 
perſonne par le chemin. 

5 Eten "= maiſon que 
vous entrerez, dites premiere- 
ment, Paix /ozt a cette maiſon. 

6 Que fi quelque enfant de 
paix eſt 1a, votre paix. repoſera 
ſur lui : ſinon, clle retournera 2 
Vous. 

7 Et demeurez en cette mat- 
ſon-la, mangeans & beuvags de 
ce qui ſera mis de vant vous, car 
Pouyrier eſt digne de ſon falaire. 
Ne paſlez- point de maiſon en 
maiſon. 

8 Memes auſſi en quelque ville 
que vous entrerez, & qu'uls vous 
receyront, mangez de ce quiſers 
mis deyant vous. 

9g Et guceriſlez les malades qui 
ſeront en elle, & lepr dites, Le 
Royaume de Dicu eſt approche 
de yous. | 

10 Mais en quelque ville que 
vous ſerez entres, & ils ne vous. 
auront point recls, ſortez en 
ſes rues, & dites, | 

11 Nous ſecoions contre Vous, 

meme: 


I — —— 
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| meme Ia poudre de votre ville, 
i geſt attachee 2 nous : toutes- 
gu ſcachez cela que le royaume 
de Diev' eſt approche devous. 
- 12 / Or je vous dis, qu'en cette 


journee-l1a ceux de Sodorne ſe-- 


ront traittez plus tolerablement 
que cette ville-Ia. 

13 Mal-heur ſur toiChorazin, 
mal-heur ſur tot Bethſaida: car 
ſi les vertus qui ont Ete faites en 
vous, euſſent ete faites a Tyr & 
a Sidon, elles ſe fuſſent'des long- 
temps repentics gllantes avec le 
fac &'la cendre. ' 

-214 Partant Tyr & Sidon fſe- 
refit 'traittees plus tolerable- 
ment au Jugement que Yous. 


15 Et'tol Capernaum, -qui as, 
&c elevee juſques auciel, tuſſeras'| 


abbaiſlee juſques en cnfer. 
16 - Qui vous ecoite 1] m*e- 


coute;- &-qut vous rejette. #1 me 
TejeLte' Gr qui me rejette, Y re- 
|veues,' & 'ouir les *choſes 
17 Or lesſeptante gen'fevin- 


tte celui qui na envoye; 


rent avec joye, diſans, Seigneur, 
tes diables metinies nous fort aflu- 
jettis en ton Nom. 


138. Et il-leur dit, Je contern- 


plois Satan rombant-'du” ciel 
comme un eclair. 

19 -Voici, je vous dofine Puil- 
fance'de marcher ſur les ſerpens 
& {ur les ſcorpions, & ſur toute 
la force de Pennemi:+ & rien ne 
vous bleſlera. 

26. Toutesfols ne vous <jouiſ- 
ſez point de ce que les: eſprits 
vous —_ allujettis, mats <jouiſ 


v 
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ſez-vous plutot de ce que yos 
noms ſont ecrits aux cieux.'1 

'21 En'ce meme inſtant Jeſhs 
s'cjouir en' eſprit, & dit, Je te 
rens. graces, 0 Pere / "$eigneur 
dn ciel & de la terre, dece que 
ti as cache ces choſes aux ſages 


| &aux entendus, &les asreyelees 


aux petits enfans:il eſt ain, Pere, 
parceque tel a ete ton bon plaif r. 

22 Tontes ces cthoſes  mnvont 
etE 'donnees en main de mon 
Pere: & nnl ne connoit- qui eſt 
le Fils, ſinon le Pere :* fi qui eſt 
Ie Pere; ſinon le Fils: & celui 
attquel te Fils le voudra'teveler. 

23' Puis ſe tournant vers ſes 
diſciples, fl dit A, part, -Bien« 
hEtircux t les yenx qut voyent 
ce que vbusvoyez.. | 

24 Car je vous dis, quePtui - 
eurs Prophetes, & pluſieurs Row 
ontdelirede voir les cholts .q 
VOUS: VOYEZ, '& ne les ont ts at 
que 
Vous over; '& ne I& olit 'Ppornt 
oules. | 

5 Alors voici un dofteur de. 
ui ſe leva le tenant, & 
difant, Mate. en 'qyo1 ;ſant 

26 Auquel 1l dit, Qy _ Y bit 
en Ja Loi,'comment. 1} 

27 *Er jlrepondit, pon, die | 
aimeras te Seignenr ton Dieir te 
ront*ton cur; & de tbite*ton 
ame, & de toute t'force, '& de 
route ta penſee: & ton 'Prothgin 
comme toi-meme: *-2 

28 Afors il lai dit,/Tu as drot- 

p Lenment 


_ =_—— 
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tement repondu: fai cela, & tu 
vIvras. 
29, Mais lui ſe voulant juſti- 
fier, dit a Jeſus, Er qui elt mon 
rochain. 


eur 
Jue 30 Jeſus repondant, dir, Un 
ves | homme deſcendoit de Jeruſalem 


a Jerico , & tomba entre les 
mains des brigands, qui le de- 


re 

fir. poullerent, & apres qu1ls Peu- 
ont || rent navre de pluſieurs coups, 
on || ils en allerent le laiſſans a demi 


eſt | mort. 
eſt 31 Or par rencontre un Sacri- 
Jni | ficateur deſcendoit par le che- 


x, | min, &quand il le vid, 11 palla de 


ſes | Pautre cote. 
elle 32 Semblablement auſſi un Le- 
nt | vite Etant arrive a Pendroit, & 


"EF le voyant paſla de Pautre cote. 

33 Mais un Samaritain paſlant 
ſon chemin, vint vers lu, & le 
voyant, fur emi de compaſſion. 

34 Et gapprochant lui reſſcr- 


Int 
que ra ſes playes, & y mit deſlus de 
Ft | Phuile & du vin: puis le mit ſur 


ſa bete, & le mena en Vhotelle- 
ric, & le penſa. 

35 Le lendemain an depart, 
ant 1! tira deux deniers, & les donna 
| a Phote, & lui dir, Penſe-le : & 
514] Fout ce que tu depenſeras da- 
vantage, je te le rendral a mon 
retour. 

36 Lequ-1 donc de ces trois 
te ſemble avoir ere le prochain 4 
celui qui tomba entre les mains 
:1| des brigands ? 
37-Et 11/4; dit, Celui qui a 


uſe de miſcricorde. eavyers lul, 
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ſi fai le ſemblable. | 

38 Puis il avint comme ils 
S'en alloient, quwil entra en une 
bourgade : & une femme nom- 
mee Marthe le recut en ſa mai- 
ſon. 

39 Or elle avoit une ſear, 
nommee Marie, laquelle auſſi ſe 
tenant aſliſe aux pieds de Jeſus, 
ecoutolt ſa parole. 

40 Et Marthe etoit diſtraite 
faire beaucoup de ſervice : la- 
quelle etant ſurvenue vers lui, 
dit, Seigneur ne te fſoucies-ty 
point que ma ſ{ceur me laiſle ſer- 
vir toute fſeul2, Dis lui done 
queelle nvaide de fon cote. [ 

41 Et Jeſus repondant, lui 
dit, Marthe, Marthe, tu te ſou- 
cies, & te travailles de beaucoup! 
de choſes: 

42 Mais une choſe eſt ne- 
cellaire. Or Marie a, choift” la 
bonne part, qui ne lui ſera point 
otee. | 

CHAP. XL. 

Chriſt enſcigne 4 bien prier. Rut- 
ne denoncee aux blaſphemateurs. Le 
parantage ſpirituel prefere au char- 
nel. Simpl:cite requiſe. 
| or avint auſſi que comme it 6- 

tolt en. priere en quelque lieu, 
apres qu'il etc ceſle, quelqu'un 
de fes diſciples lui dir, —_— 
enſeigne nous a prier, ainſi 
Jean a auſſi enſeigne ſes diſciples: 

2 Ext 1] leur dit, Quand vous 
prierez, dites, Notre Pere qutes 
aux cleux, Ton Nom — 

e 


* , 
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fi6. Tonregne vienne. Ta yolon- 


ciel. 
3 Donne nous de jour a autre 
notre pain quotidien. 


chez : car nous pardonnons auſh 
a tous ceux qui nous dotvent. Et 
ne nous indut point en tentation, 
mais deltvre nous du malin. 

5 Puis 1] leur dit, Qui fera 
celui Yentre vous qui aura un 
ami, lequel ira 2 lui a la minuirt, 
& lui dira, Mon ami prete mo! 
trois Pains. 

6 Car un de mes amis nveſt 
furvenu en paſlant, & je n'ai rien 
pour Ju preſenter. 

7 Et que celui qul eſt dedans 

.Fsponde, & die, Ne me fache 
point : car 4 porte eſt deja fer- 
mee, & mes petits enfans ſont 
avec mol. an lit: je ne me puls 
lever pour ten donner. 

8 Je vous dis, encore qwil ne 
ſe leve point pour lui en donner, 

arce qui elt ſon am, toutes 

zis pour ſon importunite il ſe 
tevera, & lui en donnera autant 
gwil.en aura beſoin, 

9 Et mol je vous dis, Deman- 
dez, & il vous ſera donne : cher- 
chez, & vous trouverez : heurte7z, 
& il vous ſera ouverrt. 

10 Car quiconque demande, 11 
recoit : & qui cherche, il trouve: 

 & & celui qui heurte, il ſera ou- 
vert. 

11 Que ſi un enfant demande 


du painaquelquun'd*entre vous 


4 Et nous pardonne nos pe- 
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qui ſoit pere, lui donnera-t'il une 
pierre ? Ou gi demande, du 
poiſſon, lui donnera-t?Il au licu de 
poiſſon, un ſerpent ? 

12 Ou gil demande un ceuf, 
lui donnera-t?il un ſcorpion? 

I3 Si vous donc qui etes me- 
chans, ſcavez bien donner a-vos 
enfans de bonnes choſes, com- 
bien plus votre Pere celeſte don- 
nera-t?il le S. Eſprit 4 ceux qui 


le lui demandent ? : 

14 Alors 1] jetta hors un dia- | ;] 
ble, qui etoit muet : & il avint | c 
que quand le diable fut ſorti, 
le muet parla : dont les troupes | e 
S'etonnerent. cl 

15 Et quelques-uns d'entr'eux || c| 

| dirent,C*elt par Beelzebulprince | þ 
des diables, qu'il jette hors les || y 
diables. 

16 Mais les autres pour Ie || t; 
tenter, lui demandoient un ſigne 
du ciel. a\ 

17 Mais lui connoiſlant leurs || q 
penſees, leur dit, Tout royaume f| tc 
diviſe contre ſoi-meme ſera re- || re 
duit endeſert, & toute maiſon || cf 
diviſee contre ſoi-mame tombe 
en ruine, ce 

18 Que ſi Sataneſt auſlt diviſe | tr 
contre ſoi-meme, comment ſub- | ly 
fiſtera ſon regne ? puis que vous || qt 
dites que je jette hors les dtables Þ q1 
par Beelzebul. 

19 Que ſje jette hors les dia- || bi 
bles par Beelzebul, vyos fils par | 1: 
qui les jettent-ils hors ? pour cet- || dc 
te cauſe ils ſeront yos juges. | 

20 Mais fi je jstte hors les dia- -f m 


bles 
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blespar le doigt de Dieu, certes 


le regne de Dieu eſt parvenu a 
VOUS. 

21 Quand un fort homme bien 
arme garde ſon hotel, les choſes 
qu'il a ſont en ſeurete. 

22 Mais un plus fort que lui 
ſurvient qui le ſurmonte, 11 lui 
ote toutes ſes armes auſquelles 11 
ſe confioit, & partage ſes de- 
pouilles. 

23 Quir'eſt point avec moi, 
i] eſt contre moi: & qui ne re- 
cueille point avec mol, 1] epard. 

24 Quand Peſprit immonde 
elt ſorti de quelque homme, 11 
chemine par des lienx ſecs, cher- 
chant du repos, & ren trouvant 
point, dit, Je retournerat en ma 
maiſon dont je ſuis ſort1. 

25 Et quand 1] vient, 1 la 
trouve balice & paree. 

26 Alors il $'en va, & prend 
avec ſol ſept autres eſprits pires 
que lui, & ils y entrent & habi- 
tent la : tellement que la dernie- 
re condition de cet homme-la 
clt pire que la premiere. 

27 Or il avint comme il diſoit 
ces choſes, qu'une femme den- 
tre les troupes eleva ſa voix : & 
lui dit, Bien-heureux eſt le ventre 
qui Ya parte, & les mammelles 
que tu as tettees. 

28 Alors il dit, Mais plutor 
bien-heureux ſoxt ceux qui oyent 
!2 parole de Diev, & qui la gar- 
dent, 

29 Et comme les troupes $'a- 
maſfoient, 11 ſe prit a dire, Cette 
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generation eſt mechante: elle 
demande un figne, &1l ne lui ſe- 
ra point donne de figne, finon le 
ſigne de Jonas le Prophete. 

30 Car comme Jonas fut un 
ſigne 4 ceux de Ninive,aini1 le fe- 
ra auſli le Fils de Phomine a cette 
generation. 

31 LaReine de Midi fe levera 
au jugement avec les hommesde 
cette generation, & les condam- 
nera : parce qwelle vint du bout 
de la terre pour ouir la ſaplence 
de Salomon : & voici zl y 4 icl 
plus que Salomon. : 

32 Les gens de Ninive ſe leve- 
ront au jugement avec cette ge- 
neration, & la condamneront, 
parce qu'ils ſe ſont amendez a 
la predication de Jonas : & voict, 
{ya ict plus que Jonas. 

33 Or nul rallume la chan- 
delle, & la met en un lieu cache, 
ni ſous un boiſſeau : mais ſur un 
chandelier, afin que ceux qui 
entrent voycnt la lumiere. 

34 La chandelle du corps,Celt 
Pail : fi donc ton cell eſt {imple, 
tout ton corps ſera eclaire : mals 
vil eſt manvais, ton corps aullt 
ſera tenebreux, 

35 Regarde donc que la ly- 
miere qui eſt en toi ne ſoit tene- 
bres. 

36- Si donc tout ton:corps-elt 
eclaire, nayant aucune partie te- 
nebreuſe, i] ſera eclaire par ,touT 
comme quand la chandelle Oe- 
claire par ſa lumiere. 

37-Et comme il parloit, quel- 


| [ que 
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que Pharifien le pria de diner 
chez lui ; & Feſus y entra, & ſe 
Mit a table. | 

38 Mais le Pharifien $&tonna 
de ce quiil vid qwil ne Setoit 


Point premierement lave devant | 


le diner, _ 

39 Etle Seigneur lui dit, Vous 
autres Phariſiens nettoyez le de- 
hors de la coupe & du plat : mais 
le dedans de vous eſt tout plein 
de rapine & de mechancete. 

40 Inſenſez, celui qui a fait 
le dehors, wa- til pas fait auſli le 
dedans ? 

41 Mais plutot dorinez en- 
aumone ce que vous avez, & voi- 
ct, toutes choſes vous ſeront 
nettes. key 4 

42 Mais mal-heur ſur vous, 
Phariſiens car vous dimez bien la 
menthe, & 1a rue, & toute ſorte 
Oherbage, & laiſlez en arriere 
le jugement & la charite deDieu: 
11 falloit faire ces choſes-ici, & 


ne laiſler point celles-1a. . 


- 43 Mal-heur ſur vous, Phari- 
fiens, qui aimez les premieres 
ſleances aux ſynagogues, 6& les 
ſalutations aux marchez. 


44 Mal-heur fur vous, Scribes ' 


& Phariſiens hypocrites: car 
vous etes comme les ſepulcres 
qui n'apparoiſſent point, & lcs 
hommes qui paſſent par deſſus 
wen ſcavent rien. 

45 Alors quelqu'un des do- 
Reurs de la Loi prit la parole, 


TE lui dit, Maitre, en diſant ces 
thaſes, tx yous Jp aulh outrage. 
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46 Ext 1l dit, Mal-heur auſli 
ſur vous, docteurs de la Lol ; car 
| vous Cchargez les hommes de 
charges inſupportables, mais 
vous memes ne touchez point les 
fardeaux de Pun de vos dolgts. 

47 Mal-heur ſur vous: car 
vous batiſſez les ſepulcres des 
Prophetes, leſquels vos peres 
ont Luez. 

48 Pour vral vous temoignez 
que vous conſenteZ aux actes de 
vos Peres : car il les ont tuez, & 
vous batiſſez leurs ſepulcres, 

49 Pour cette cauſe auſli Ia 
Sapience:de Dieu a dit, Je leur 
envoyerai des Prophetes & des 
Apotres, & ils en tueront, 6 en 
dechaſleront : _ 

5o Afin que le ſang de tous 
les Prophetes, qul a eterepandu 
des la fondation du monde; ſoit 
redemande de cette nation. 

51 Depuis le ſang @Abel, juſ- 
qu/au fang de Zacharie, qui fut 
tue entre Pautel & le temple: 
voire je vous dis quil ſera rede- 
| mande a cette nation. 

52 Mal-heur ſur yous, do- 
cteurs de la Lol : car ayant re- 
tire la clef de la connoiſlance, 
vous-memes n'y etes polnt en- 
trez, & avez empeche ceux qul y 
entrolent. 

53 Etcomme il leur diſolt ces 
choſes, les Scribes & les Phart- 
ſens ſe prirent ale tenir de pres, 
& A 1u tirer de la bouche plu- 
fieurs choſes : . 


recuelllir 
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54 Eglepiant, & tachant de- 


C 
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recueillir captieuſement quelque 
choſe de fa bouche, pour Pac-. 
cuſer. 


CHAP. XII. 
Levain d:s Phariſiens. Confeſſer | 
Chriſt, Blaſpheme contre le S. Eſ- 
prit, Ne Padonner 4 avarice & ſoin 
de la vie. 
O_ les troupes $'6- 
tans allemblees a milliers, 
tellement qwils ſe foulotent les 


uns les autres, 11 ſe prit a direa | 


ſes diſciples, En premier lieu, 
donnez-vous garde du levain des 
Phariſiens, qui elt hypocriſie. 

2 Car rien welt couvert, qui 
ne doive etre revele, & ren neſt 
cache qui ne dolveetre connu. 

3 Partant les choſes que vous 
avez dites en tenebres: ſeront 
ouies en lumiere © & ce dont vous 
avez parle en Poreille dans les 
chambres, ſera preche ſur les 
maiſons. 

4 Or je dis 4 vous, nes amis, 
NPayez point de peur de ceux qui 
tuent le corps, & Qui apres cela 
ne ſcauroient riey/ faire davan- 
tage, 1 

5 Mais je vous montreral qui 
vous devez craindre : cralgneZ 
celui-quia pniſſance, apres qu'il a 
tue, Menvoyer en la gehenne : 
_ je vous dis, craignez celui- 
a, 

6 Nevendon pas cinq petits 
paſſereaux deux pites, & un ſeul 
Veux welt point oublie devant 
Dieu ? 


o 
1 
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votre tete ſont contez : ne crai- 
gnez donc point, vous valez mi- 
eux que beaucoup de paſlereaux. 

8 Or je vous dis, que quicon- 
que meconfeſlera devant les 
hommes, le Fils de Phomme le 
confeſlera. aulli devant les An- 
ges de Dieu. 

9 Mais qui me renlera devant . 
les hommes, 11 ſera renie devant 
les Anges de Dieu. 

10 Etquiconque parlera con- 
tre le Fils de Fhomme, il lui ſera 
pardonne : mais a celuti qui aura 
blaſpheme contre le S. Eſprit, il 
ne lui ſera point pardonne. 

11 Et quand 1] vous emme- 
neront aux ſynagogues, & aux 
Magiſtrats & aux puiſlances, ne 
{oyez point en ſouci comment, 
ou quelle choſe vous repondrez, 
ou ce que vous aurez a dire. 

12 Car le S. Eſprit vous enſet- 
gnera en ce meme inſtant-la ce 
qu*il vos faudra dire. 

13 Et quelquwun de la troupe 
lui dic, Maitre, di a mon frere 
qwil partage avec mol Pheritage. 

14 Mais il lui repoxdit, O 
homme / qui eſt-ce qui maerabli 
Juge ou partageur ſur vous ? 

15 Puis il leur dit, Voyez, & 
vous gardez davarice : car en- 
core que les bjers abondent a quel- 
queun, fi eſt-ce qyil ra pas la vie 
par fes biens, 

16 Et il leur recita une fimili- 
tude, difant, Les champs de quel- 
que riche homme avolent rap- 


7 Memes tous les cheyeux de 


porte en abondance : 


I 2 17 Dont - 
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17 Dont il penſoit en ſol-me-| 


\ 


- nent, & wont point de celier, ni 


me, diſant, Que ferai-je, car je 
wai point ol je puille aſſembler 
mes fruits, 

18 Puis il dir, Volci ce que je 
ferai : Pabbatrai mes grenilers, 
& en batirai de plus grands, o y 
aſſemblerai tous mes revenus 6 
mes biens. 

19 Puis je dirai a mon ame, 
Ame, tu as beaucoup de biens 
aſſemblez pour beaucoup d'an- 
nees, repoſe toi, 'mange, bol, & 
fai grande chere. 

20 Mais Dieu lui dit, Inſenſe, 
en cette meme nult on te rede- 
mandera ton ame : & les choſes 
que tn as appretees a qul ſcront- 
elles ? 

21 Ainſi en prend-1l de celul 
qui fait de grands amas de biens 
pour ſoi, & weſt point riche en 
Dicu. | 

22 Alors il dit a ſes diſciples, 
Pour cette cauſe je vous dis, ne 
ſoyez point en ſouci de votre 
vie, ce que vous mangerez, nl de 
votre corps, dequol vous ferez 
VELUS. 

23 La viceſt plus que la vi 
ande, &.le corps plus que le ve- 
tement. 

. 24 Conſiderez que les cor- 
beaux ne ſemenr, ni ne moiſlon- 


1 


de grenier, & zonresfois Dieu les 


| nourrit: de combicn valez-vous 
mieux que les olſcaux ? 
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26 Sidonc vous ne pouvez pas 
meme ce qul eſt tres-petit, pour- 
quol etes-vous en ſoucl du reſte. 
27 Conliderez comment croiſ. 
ſent les lis, ils ne travaillent, ni 
ne filent, & je vous dis que Sa- 
lomon meme en toute ſa_gloire 
metolt point vetu comme Pun 
aMeux, 

28 Que fi Dieu revet ainſi 
Pherbe qui eſt aujourd%hui au 
champ,& demain eſt miſe aufour, 
combien plus vous reverira-tU, 6 
gens de petite fol? 

29 Vous donc ne demandez 
point ce que vous mangerez, ou 
ce que vous bolirez, & ne ſoyez 
point en ſuſpens : 

30 (Car les gens de ce monde 
ſont apres a rechercher toutes ces 
choſes : mais votre Pere ſcalt que 
vous avez beſoin de ces choſes. ) 

31 Mais plitot cherchez le 
Royaume de Dieu, & toutes ces 
choſes vous feront donnees par 
dellus. 

32 Ne crain point petit trou- 
peau : car le bon plalilir de votre 
Pere a ete de vous - donner le 
Royaume. 

33 Vendez ce que vous ave, 
& donnez en Paumone : faites- 
vous des bourlſes qui ne $envieil- 

Iiflent point, un treſor apx cieux 
qui ne defaille jamais, (ou le lar- 
ron wWapproche point, & or la 
tigne ne gate rien : 

34 Car 1a ou elt votre treior, 
laauſli ſera votre ce:r. 


. 25 Er quielt cclui de yous qui | 
par ſon ſouci puille ajotiter une | 


* cqudee a ſa-ſtature ? 


35 Que yos reins {oient trouſ. 
cz, 


( 
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lez, & vos chandelles allumtes. 

36 Et que vous ſoyez ſemblables 
aux ſerviteurs qui attendent leur 
maitre quand ul. retournera des 
nopces: afin que quand il ſera 
venu, & heurtera, incontinent ils 
Jut ouvrent. 

37 Bien-heureux ſont ces ſer- 
viteurs-I1a, que le maitre trouve- 
ra velllans, quand il arrivera. En 
verite je vous dis qwil ſe trouſle- 
ra, & les fera mettre a table, & 
Savancant les ſervira. 

38 Que vil arrive ſur la ſe- 
conde vellle,& pareillement ſur la 
troiſieme,& qwil les trouve ainſi, 
blen-heureux ſont ces ſerviteurs- 
la, 

39 Or ſcachez ceci, que fi le 
pere de famille ett ch a quelle 
neure le larron ett du venir, 11 


elit veille, & metit point laiſſe- 


percer ſa maiſon, 

40 Vous donc auſli ſoye'z prets: 
car le Fils de Phomme viendra 4 
Pheure que vous ny penſerez 
point. 

41 Alors Pierre lui dit, Sei- 
gneur, dis-tu cette ſinilitude 
pour nous, ou auſſi,pour tous ? 

42 Et le Seigneur dirt, Mais 
qul eſt le depenſier fidele & pru- 
dent, que le maitre aura etabli 
ſur ſon menage pour donner en 
temps Pordinaire ? 

43 Bien-heureux ef# ce ſervi- 
teur-1a que ſon maitre trouvera 
ainſi faiſant, quand il arrivera. 

44 Je vous dis pour vrai, qu'il 
Petablira ſur tout ce quil a. 
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45 Que ſi ce ſcrviteur-Ia dit 
en ſon caur, Mon. maitre met 
long-temps a venir, & quill fe 
prenne a battre les ſerviteurs & - 
les ſervantes, & a manger, & Aa 
boire, & a Yenyvrer. es.” 
46 Le maitre de ce ſerviteur- 
la viendra au jour qu'il ne Fat- 
tend point, & a Pheure qu'il ne 
ſcait point, & le ſeparera, & le 
mettra au rang des deloyaux. 

47 Or ce ſerviteur qul a 
connu la volonte de fon maitre, 
& ne geſt point mis en devoir,& 
wa point fait ſelon fa volonte, 
ſera battu de pluſieurs cops. - 

48 Mais celui qui ne Pa point 
connue,& a fait des choſes dignes 
detrebattu, ſera battu de moins | 
de coups : & achacun a quill aura ! 
ere beaucoup donne, 11 lui ſera 
beaucoup redemande :& a celuta 
qui il aura te beaucoup comms, 
il lui ſera tant plus redemande. 

49 Je ſuis venu mettre le feu 
en la terre: &que veux-Je plus 
g1] eſt deja allume f? | 

50 Or Pai a etre baptize d'un. 
bapteme , & comment ſuls-je 
preſle juſques A ce qu'il ſoit par- 
fait. _ 

51 Penſez-vous que je fois. 
venu mettre la paix en laterre *. 
Non, vous dis-je : mais plitot Ia 
diviſion. 

52 Car deſormais ils feront 
cinq en une maiſon, diviſezztrots 
contre denx,8& deux contre trois. 

53 Le pere ſera diviſe contre 


le fils, & le fils contre le pere : 
I 3 . 


WE 
la. mere contre la fille, & 1a fille | 
contre la mere : la belle-mere 
contre fa belle-fille, & labelle-fille 
contre {a belle-mere. 

54 Puis il diſoit aux tronpes, 
Ouand vous voye7. une nuee qui ſe 
lzve fOccident, incontinent vous 
dites, 1a pluye vient: &1len a- 
vient ainſt. 

55 Erquand voxs voyez le yent 
de Midi ſouffier, vous dites qu*1l 
fera chaud, & 11 avient az7ſ+. 

. 56 Hypocrites , vous ſcavez 
bien diſcerner Papparence du 
Ciel & de la terre : & comment 
| ne diſcernez-vous Polnt cette 

{aiſon ? 
| $57 Et que ne jugez-vous auſli 
de vous-memes ce qui elt juſte ? 

58 Or quand tu vas au Ma- 
| giſtrat avec ton averſe partie, 
| mets peine en chemin d'etre de-. 
| livre delle : de penr queellene te 
| tire devant le juge, & que le juge 
| ne te livre a Pexecuteur, & qne 
| Pexecuteur ne te mette en priſon. 
|. 5g Je tedis, que tune fort!- 
' Tas point de 1a*juſques a ce que 
|tu ayes randu Iaderntere pite. 
CHAT. AN 
| | Exhortation. Fienicr ſans fruit, 
lcoupe, Simlitude du grain ' de 
ſemenze de moutarde & an levain, 
2 porte etroute. 

N ce meme inſtant-la, quel- 
| ques-uns qui {> trouvolent 
Ia preſens, ui raconterent tou- 
chant les Galileens, deiquels P1- 
late avoit mele Ie f2ng avec leurs 


| 
| 
|. 
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2 Et Jeſus repondant leur dit, 
Penſez-vous que ces Galileens-la 


fuſſent plus pecheurs que tous les 


Galileens, parce qu'ils ont ſouf- 
tert de telles choſes ? 

3 Non, vous dis-je : mais fi 
vous ne vous amendez, vous Pe- 
rirez tous ſemblablement. 

4 On penſez-vous que ces dix- 
hut ſur lefquels tomba la tour en 
Siloe, & les tua, cuſſent offenſe 
plus que tous les habitans de Je- 
ruſalem? 

5 Non, vous dis-je : mais fi 
vous ne vous amendez, vous pert- 
rez tous ſemblablement. 

6 11diſoit auſſi cette ſimilitude, 
Quelquun avoit vn hguier plante 
en ſavignc, & y vint chercher du 
fruit, &'wen trouva point. 

7 Dont 11 dit au vigreron, 
VoicL,il y a trois ans que je viens 
chercher du fruit en ce figuier, & 
je ren trouve point : coupe-le : 
a quel propos aulſli empeche-LV1l 
Ia terre ? 

S Et le vieneron repondant, 
lui dir, Seigneur, laiſle le encore 
pour cette annee, juſques a ce que 
je Paye dechauſſe, & que jy aye 
mis du fumier * 

9 Que $'il fait du fruit, bzer; 
ſinon'tu le couperas cl-apres. 

10 Or comme il enſcignoit en 
ine de Jeurs ſynagogues en un 
jour de Sabbat : 

1x Voict,il ſarvint une femme 
qui avoir un efprit de malacie 
deja par Yeſpace de dIx-hvit ans: 


laquell: etoit courbee, & ne pou- | 
| volt 
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yoit aucunement ſe redreſler. 

12 Etquand Jeſus Peut veue, 
il Pappella: & Ju dit, Femme, 
tu &s delivree de ta maladie. 

13 Et luiimpoſa les mains : 
& a Vinſtant elle fut redreſlee, 
& glorifioit Dicu, 

14 Mais le maitre de la ſyna- 
gogue indigne de ce que Jeſus a- 
yoit guertau jour du Sabbat, pre- 
nant la parole dit a Paſſemblee, Il 
y a fix jours aufquels 11 faut tra- 
vailler:venez donc ences jours-la 
& ſoyez gueris, & non point au 
jour du Sabbat, 

15 Dont le Seigneur lut re- 
pondit, & dit, Hypocrite, cha- 
cun de vous ne detache-t'1l pas 
ſon Þeeuf,, ou ſon ane de la cre- 
che au jour du Sabbat, & les 
mene abbreuver ? 

16 Etne faloit-il point delier 
dece lien au jour du Sabbat celle- 
ci, qui eſt fille d*Abraham, Ia 
quelle Satan avoit lice, 11 y a de- 
ja dix-huit ans ? 

17 Et comme 11 diſoit ces cho- 
ſes, tous ſes ayerſaires etotent 
confus: mais toutes les troupes 
$<jouifloient de toutes les cho- 
ſes glorieuſes qui -ctoient faites 
par lui. 

13 Alors 11 difoit, A quol eſt 
{emblable le regne de Dieu, & A 
quoi Paccompareral-je ? 

19 Il eit ſemblable au grain 
de ſemence de moiitarde, qu'un 
tomme prit,-mit en ſon jardin, 
lequel creut, & devint un grand 
arbre, tellement que les oiſeaux 


on IC. T3 
du ciel faiſoient leurs nids en ſes 
branches. 4 

20 Derechet il dit, A quoi 
accomparerai-je le regne de 
Dieu ? 

21 11 eſt ſemblable au leyain 
qu*une femme prit, & mit parmi 
trois meſures de farine, juſques 
a ce qu'elle fut toute levee. 

22 Puis il gen alloit par les 
villes & les bourgades enſei- 
gnant, & tenant le chemin de 
Jeruſalem, 2 

23 Et quelqu'un Iui dit, Sei- 
gneur, y a-t*il peu de gens qui 
ſotent ſauvez ? | 

24 Alors 1l leur dit, MetteZz, 
peine &entrer par la porte & 
troite : car je yous dis que plu- 
ſizurs tacheront d*entrer, & ne 
pourront. 

25 Et quand le pere de famille 
ſera leve, & aura terme la porte 
& que vous Etans dehors, yous 
mettreZ a heurter a la porte, di- 
ſans, Seigneur, Seigneur, ouvre 
nous, & que lui repondant vous 
dira, Je ne {gals Pon yous etes : 

26 Alors vous vous prendreza 
dire, Nous avons mange & bl en 
ta preſence, & tu as ; enſeigne 
en nos rues. 

27 Alors il dira, Je vous dis 
que je ne ſcais d'on vous etes : 
departez-yous de mol, vous tous 
qui faites le metier d*iniquite. 

28 Lally aura pleur & grin- 
cement de dents: quand vous 
verrez Abraham, &. Iſaac, & 
Jacob, & tous les Prophetes aw 


——_—_— 


I 4 royaume 


ATE 


-royaume de Diev, & que vous | 


ſerez jertez dehors. 

29 Ily en viendra aull d'O- 
rient, POccident,& d*Aquilon, 
& de Midi, leſquels ſeront a 
table au royaume de Dieu. 

30 Er volci, il y en a des der- 
niers qui ſeront les premters, & 
des premiers qul ſeront les der- 
niers. 


31 Ence meme jour-la quel- 


-ques Phariftens vinrent vers la, 
lui Cifans, Retire-tot, & ten va 
Oici : car Herode te veut tuer. 

32 Alors 11 lent dit, .Allez, & 
dites 4 ce renard-la, Voici, je 
-jette hors les diables, & acheve 
'de donner guerifon avjourd*hut 
& demain, &r au troiſieme jour 
Je prens fin. 

33 Tant ya qwil me faut 
marcher aujourd*hui & demain, 
& le jour ſuivant : car il ns 
chet point qu”aucun Prophete 
Meure hors de Jeruſalem. 

, © 34 Jeruſalem, Jeruſalem, qu 
tues les Prophetes, & qui lapides 
ceux qui te ſont envoyer : com- 
bien de fois ai-je vouli raſlem- 
bler en un tes enfans,ainfi que 1a 
poulle raſſemble {a cauvee fons ſes 
alles, & vous ne Vavez point 
Vouly. 
-35 Void, votre maiſon $'en 
'Va VOus are laiſſee deſerte. Or 
en verite je vous dis, que vous ne 
me verrez point juſques a ce 
quil aviendra que vons dire, 
Benir /o:r. celui qui VIent auNom 
du Selgrneur, | 


> 
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a Phumilite, & a convier les pau- 

ores.  Suivre Chriſt 4 bon eſcient 
quand jl'nous convie. 

Lavint aufh que lui ctant entr6 

en Ja maiſon d'un des prin- 
cipaux des Phariſiens, en un jour 
de Sabbat, pour prendre {a re- 
ils Vobſervoient. 

2 Et voici un homme hydro- 
pique Etoit /a devant Ini. * 

3 Er Jeſus prenant Ia parole, 
parla aux docteurs de la Loi, & 
aux Phariſtens, diſant, Eſt-il per- 
mis de guerirau jour du Sabbat ? 

4 Et ils ne dirent mot. Alors 
ied pris le malade,il le guerit,& 
le renvoya. 

5 Puis Jeur repondant, 1] dit, 
Qu ſera ceclui Mentre vous, qui 
ayra un ane, ou un bcoeuf qui 
be en un puits, qui nele re- 
fire hors incontinent au jour du 
Sabbat ? 

6 Er 11s ne lut pouvolient re-= 
pliquer a ces choles. 

7 1] propoſoit auſſi anx con- 
viez une{imilitude, prenant garde 
comme 1 chotliſotent les pre- 
mters places a table, en leur di- 
ſant, 

8 Quand tu ſeras convie par 
quelqu'un aux noPces ne te mets 
point 4 table au plus haut len 
de penr quiil avienne quun plus 
honorable que tot 'foit convie 
par lvt: 


9 Er que celut qui aura con- 


| y16 & LOL C Sd Ini, vienne, .& te 
ate, 
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{rdic, Fai place A celui-ci : & qua- 


lors tu commences avec honte 

4 tenir le plus bas ley, 

' 10 Mais quand tu eras con- 
vie, va, & te mets au plus bas 
lieu : an que quand celui qui t”a 
convie viendra, il te die, Mon a- 
mi, monte plus haut. Alors cela 
te tournera a honneur devant 
tous cenx qui ſeront a table avec 
tol. 

11 Car quiconque $'leve, ſc- 
ra abbaiſſe: & quiconque gab- 
baiſſe, ſera eleve. FAR 

1211 difoit auſh a celuiqui 
Pavoit convie,-Quand tu fais un 
diner ou un ſouper,, wappelle 
point tes amis, ni tes freres, ni 
tes parens, nl tes riches volſins : 
de peur que paravanture 11s te 
convient de leur part, & que la 
pareille te' foir rendusz. 

13 Mais quand tu -feras un 
banquet, convie les pauvres, les 
impotens, les boiteux, & les a- 
yeugles: | 

14 Et tu ſeras bien-heureus : 
parce qu*ils wont - pas dequol te 
rendre la pareille : carla parellle 
te ſera rendue en la reſurrection 
des juſtes, 

15 Et Pun de ceux qui eto- 
ient enſemble a table, ayant oui 
ces paxgles, Int dir, Bien-heureux 
ſera celui qui mangera du pain 
au royaume de Dieu. 

16 Mais 1] lui dit, Un homme 
fr un grand ſouper, & y convia 
beaucoup de gens. 

17 Et enyoya ſon ſeryiteur a 
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Pheure du ſouper dire a ceux qui 
6tolent conviez, Venez, cr tout 
elt deja pret. 

18 Mais ils ſe prirent tous 
d'un accord a $*excuſer. Le pre- 
mier 1ui dit, Pai achete un heri- 
tage,& il me faut neceſſairement 
partir pour Paller voir:je te prie, 
tien mol pour excuſe. , 

19 Et Paittre dit, Pai achete 
cinq couples de baeufs, & je ren 
val pour les eprouver : je te prie 
tien mol pour excuſe, 

20 Et Vautre dit, Pai pris 
femme en -mariage, & partant je 
n'y puis aller. 

21  Ainſile ſerviteur $en re- 
tourna, &rapporta ces choles 
fon Maitre. Alors le pere de fa- 
mille tout en colere, dit a ſon ſer- 
viteur, Va-t*en vitement par les 
places & par les rues de la ville, 
& amene ceans les pauvres, & 
les impotens, & les boiteux, & 
les aveugles. 

22. Et le ſerviteur dit, Mon 
maitre, i] a ete fait ainſi que'tu 
as commande, & 1l y a encore de 
la place. 

23 Et le maitre dit au ſervi-' 
teur, Va par les chemins & par 
les hayes, & contraint d*entrer 
ceux que tu trouveras, afin que 
ma maiſon ſoit remplie. 

24 Car je vous dis que nul : 
de ces hormmes-la qui avotent 
te conviez ne goltera de mon ' 
{ouper. | 

25 Orde grandes troupes al- 
lotent avec lui: &lyi ſe tournant 
leur dir, 26 $i 
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moj, '& ne hait ſon pere, & 1a 
mere, & ſa femme, & les enfans, 
& ſes freres, & ſes fceurs, & en- 
core meme ſon ame, 1l ne pent 
etxe mon diſciple, 

27 Et quiconque ne charge 
ſar ſor ſa croix, & ne vient apres 
mo, 11 ne peut etre mon diſciple, 

+ 28 Car qui elt celui d'entre 


vous qui voulant batir une tour | | 
| $cribes murmuroient,diſans, Ce- 
ut-ci regoit les gens de mauvailſe |: 


ne-Salſee premicrement, & ne 


calcule les deſpens, $il a pour la 


parachever ? * 

29 De peur qwapres qwil 
aura poſe le fondement, & n'au- 
ra pu achever, tous ceux qui le 
verront. ne commencent a ſe mo- 
quer de ]ut, 

30 Difans, Cet homme a com- 
mence a batir, & wa pu achever, 

31 Orquieſtle Roi qui parte 
Pour donner bataille a un autre 
Ro1,qui premierement ne Ygaſlee, 
& ne conſulte gil pourra avec 
dix mille bommes aller rencontre 
celui qui vient avec vingt mille 
contre lui. 

32 Autrement ce Roz-la etant 
encore loin, il envoye une am- 
baſſade, & demande les moyens | 
de paix. | 

33 'Ainſi donc chacun de vous : 
- qui ne renonce Pas atout ce qu'tl 
a, ne peut etre mon diſciple. 

- 24 Le ſel eſt bon + mais fi le 
ſ{ perd ſa fayeur, dequoi le ſa- 
lera ton ? 

3511 reſt propre, ni pour met- 
treenla terre, ni au fumier: mazs 


| 
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26 Si quelqu'un vient vers | on le-jette dehors. Qui a des 0. 


reilles pour ouir, . qu'1l oye. 
NE AB Ky. 

La ſimilitude des brebis & drath- 
mes perdues, © aut fils debauche, 
Il invite & Repentance, Miſericorde 
envers les pecheurs convertss. 
'þ tous les peagers & les gens 

de mauvaiſe vie $/appro- 
choient de lui pour Pouir. 

2 Dont les Pharifiens & les 


vie, & mange avec. eux. 

3 Mais il leur propoſa cette 
ſimilitude, diſant, 

4 Qui eſt Phomme d*entre 


en perd une, ne laiſle les quatre- 
vingts 6 dix-neuf au deſert ,& 
ne $en aille apres celle qui eſt 
perdue, juſques 2 ce qwil Pait 
trouvee : 

5 Et Vayant trouvee ne la 
mette fnr ſes epaules bien joyeux: 

6 Puis <tant venu en la mal- 
{on wappelle ſes amis & ſes vol- 
ſins, & ne leur die, Ejoiiiſſez- 
Vous avec' mol: car Pal trouve 
ma brebis qui etoit perdue ? 
7 Je vous dis quainſi 11 y 


aura joye au cie] pour un feul 
pecheur venant a $g'amender,plus 
que pour. quatre-vingts & dix- 


' neuf juſtes, qui n'ont pas beſoin 


de repentance. 

8 Ou qui eſtla femme qui a- 
yant dix drachmes, fielle perd 
une drachme, nallume la chan- 


i delle, & ne baliela maiſon, & ne 


la 


vous qui ayant cent brebis, gil þ 


b 
A 
CE 


+[/z cherche diligemment, - juſqu'a 


ce queelle Pait trouvee. 

9 Et quand elle Pa trouvee, 
wappelle ſes amies .& ſes vol- 
ines, diſant, Ejouillez-vous avec 
mol : car Pal trouve la drachme 
que javoils perdue. 

10 Ainſ je vous dis quil .y 
aura joye devant. les Anges:de 
Dieu pour un ſeul pecheur ve- 
nant a $amender. 

11 Illeurdit auſſi, Un homme 
avoit deux fils : | 

12 Dont le plus jeune dit a 
ſon pere, Mon pere, donne- mol 
[a part di bien qui nyappar- 
tent. Ainſi 1] leur partagea ſes 
biens, | 

13 Et peu de jours apres, 
quand le plus jeune fils eut rout 
aſlemble, 11 $?en alla dehors en 

n pais Eloigne: & 1a il diſlipa 
ſon bien en. vivant prodigale- 
ment, 


14 Etapres qwil eut tout de- | 


mnenſe, 1] avint une famine en ce 
pais-1a : dont 11 commenga a a- 
or diſette. 

15 Alors 1l Sen alla, & fe mit 
avec un des citoyens du lieu, qui 
Penvoya en ſes polleſſions pour 
paitre les pourceaux. 

16 Et 11 deſiroit de remphr 
lon ventre des gouſles que les 
pourceaux - mangeolent : mals 
p:rſonne ne lut en donnort. 

17 Dont etant revenu 2 ſfoi- 

eme, i] dir, Combien y a-Ull 
e mercenaires en la maiſon de 


non pere, qui ont du pain- tant 
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& plus, & moi-je meurs de faim * 
.18 Je me leverai, & ten iral 
vers mon. pere, & lui diral, Mon 
pere, Ja peche contre le ciel & 
devant to: 

19 Et je ne ſuis plas digne 
d*etre appelle ton fils : fai moi 
comme a Pun de tes mercenaires. 

20 Ainſi donc, il partit, & 
viat vers ſon pere. Or lui etant 
encore loin, ſon pere le vid, & 
fut emi de compaſſion, & accon=« 
rut, & ſe jetta a ſon col : & le 
baifa. 

21 Mais le fils Ini dit, Mon 
Pere, J'al peche contre le ciel, 
& devant toi: & je ne ſuis plus 
digne Petre appelie ton fils. 

22 Orle pere dit a ſes ſervi- 
teurs, Tirez 0 hors la plus 
belle robbe, & le vetez, & -lut 
donnez un anneau en ſa main, 
& des ſpuhers en ſes pieds : 

23 Et amenez mol le veau 
gras, & le tuez, & faiſons bonne 
chere en le mangeanr. 

24 Car mon fils que voict, 
ctoit mort, & 11 eſt retourne 2 
vie : 1] etoit perdu, mais 1l eſt 
retrouve. Et ils commencerent a 
faire bonne chere. 

25 Or ſon fils aine etoit au 
champs, & comme en venant 4l 
approchoit de la maiſon, 11 ouig 
la melodie & les danſes. 

26 Et il appella Pun des fer- 
viteurs, & Finterrogea ce que 
c'etoit. Re 

27 Lequel lvi dit, Ton frere 


el venu, & ton pere a tue le 


Veau. 
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vean gras, parce qwil Pa recou- | 3 Alors te maitre dh6tel diff ini 


vre ſain & fauf. 


28 Mais 11 ſe mit en colere, 


& ne voulut point entrer. Son 
pere donc etant forti le prioit 
aPentrer : 

29 Mais 1] repondit, & dit 
a ſon pere, Voici, il y a tant 
C*annees qui je te ſers, & jamais 


je n'outrepaſlai ton commande- | 


ment, & tu ne me donnas jamais 
un Chevreau pour faire bonne 
chere avec mes amis. 

3d Mais quand celni-ci ton 
hls, qui a mange ſon bien avec 
les. paillardes, eſt venyu, tu lui 
as tue le veau gras. 

31- Er lepere lui dit, Mon en- 
fant, tu es toujours avec moi, 
& tous mes biens ſont tiens. 

.32. Or it faloit faire bonne 
chere,& $'<jouir, parce que celui- 
cl ton frere etoit mort, & il eſt 
retourne a vie : 1 Etoit perdn, 
& il eſt retrouve. 

CH AP. XVI. 

Du depenſier inique, LPavarice 
& bypocriſie des Phariſiens taxee. 
La fin & fermete de Ia loi. Mariage 
lien inviolable. Du manvats riche. 

L difoit auſſi a ſcs diſciples, 11 

y avott un riche homme qui 
ayolt un maitre d*hotel, lequel 
fut accuſe envers lui comme diſ{ſi- 
pateur de ſes biens. 

2 Lequel il appella, & lui dit, 
Qreelt-ce que Pois dire de toi, 
ren conte de ton adminiſtration : 
car. tu'mauras plus la puiſlance 
de matuer la d{pence, 


en ſoi-meme, Que ferai-je, mon 
maltre m*0otant Padminiſtrgrion} 
je ne puis-fouir /a terre, & Pai 
honte de mendier: 

4 Or je ſcai ce que je ferai,afin 
que quand mon adminiſtration 
me ſera otee, quetques-ums me re- 
coivent en-leurs._maiſons. 

5 Alors il appella un chacun 
des debiteurs deſon 'maitre, & 
dit an premier, Combien dois-tu 
a mon maitre ? < 

6 Lequel dit, 'Cent meſurey 
dAhuile. '' Et:4l Ini dit, -Pren ta 
ſedule,; & Praſlieds vite, &' en 
6cri cinquante. 

7 Puis il dit a un autre, - Et 
toi combien dois-tu ? Lequel dit, 
Cent theſures de froment. Et ilÞf h: 
Ini dit, Pren ta ſedule, & en 
6cri quatre-vingts. | 

8 Et le maitre loi le maitre 
d*botel inique, parce qu'1l avoit 
fait prudemment : ainſi les en- 
fans de ce fiecle ſont plus pru- 
dens en Icur generation, que ne 
ſont les enfans de lumiere. 

9 Et moi auſſi je vous dis, 
Faites vous des amis des richeſles 
iniques : afin que quand. vous 
defaudrez, 11 vous regolvent aux 
tabernacles ecternels. ' 

10 Qui eſt loyal en bien petite 
choſe, 1] eſt auſſi loyal en grande 
choſe,” & qui eſt injuſte en bien 
pzu de choſe, 11 eſt auſli injuſte 
en grande choſe. 

11 $1 donc vous rave? pas 


| Et ' loyaux dans les richeſies] 


iniques 
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iniques, qui ſe fiera en yous des 


vrayes racheſſes ? 
12 Etfience qui eſta autrui 


| yous Wavez pas ete loyaux, qui 


yous donnera ce qui elt votre ? 
13Nul ſerviteur ne peutſervir 

deux maitres : car ou 1l haira 

Pun & almera Pautre: ouil ſe 


tieadraaPun, & mepriſera Pau- 


tre. Vous ne pouvez fervir a 
Dieu & les richeſles. 

14 Or les Pharifiens auſſi qui 
etotent avaricieux oyolent tou- 
tes choſes, & ſe moquolent de 
lui. 

15 Et il leur dit, Ceſt vous 
qui vous juſtifiez vous-memes 
devant les hommes : mals Dieu 
connoit vos caurs : car ce qul elt 
haut devant les hommes, elf en 
abomination devant Dieu. 

16 La Lol & les Prophetes 
ont dure juſques a Jean : depuis 
ce temps-1a le regne de Dieu eſt 
evangelize, & chacun le force. 

17 Oril eſt plus aiſe que le 
ciel & la terre paſſent, que non 
pas qu'il tombe un ſeul point 
dela Lol. 

18 Quiconque delaille ſa fem- 
me, & ſe marie 4 une autre,com- 
met adultere: & quiconque 
prend celle qui eſt delaiſſee de 
ſon mari, commet adultere. 

19 Oril y avolt un riche hom- 
me,qui ſe vetoit de pourpre & de 
lin lin, & qui par chaque jour ſe 
traictoit bien & magnifique- 
ment. 

2011 y ayoit d"atre part un 
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\4r 


a {a porte, Etant tout plein d%al- 
ceres. 

21 Lequel defiroit etre raſſa- 
ſie des miettes qui tomboient de 
la table du riche : & memes les 
chiens venolent, & lui lechoient 
ſes ulceres. 

22 Orilavint que le pauvre 
mourut, & qwil fur porte par les 
Anges au ſein d*Abraham : or le 
riche auſſi mourut, & fut enſeveli. 

23 Et lui etant en enfer, & 
elevant ſes yeux, comme il etoit 
dans les tourmens, il vid de loin 
Abraham & Lazare en ſon ſein. 

24 Et Secriant, 11 dit, Pere 
Abraham, aye pitie de moi, & 
envoye Lazarc,afin qu'il mouille 
deau le bout de ſon doigt, & 
qu'il rafraichiſle ma langue : car 
je ſuis grievement toprmente en 
cette flamme. 

25 Et Abraham repordit, 
Mon fils, ſouvien-toi que tu as 
rec) tes blens en ta vie, , & 
Lazare ſemblablement les maux : 
& maintenant il eſt conſole, & 
tu es grievement tourmente. 

26 Et outre tout cela, il y a 
un grand, abyſme erabli entre 
vous & nous: tellement que ceux 
quit veulent paſſer ici vers vous, 
ne le peuvent :. ni de [Ia paler 
ict, ES. 
27Etil dit, Je te prie done, 
pere, que tu Penvoyes en la mal» © 
ton de mon Pere : 8 

28 Car Pal cinq freres, afin * 
qu'il leur en attelte : de penr + 


qu*cux 
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weux auſſi ne viennent en ce 
heu de tourment. 

29 Abraham lui reporndit, Ils 
ont Moyle & les Prophetes, 
qwuwilsles ecoutent. 

30 Mais 1] dic, Non, pere A- 
braham, mais 1i quelqu*un des 
morts va vers eux, ils $'amen- 
deront. 

31 Et. Abraham lui dit, S'ils 
n*ecoutent Moyſe & les Prophe- 
tes : ils ne ſeront non plus per- 
ſuadez, quand bien quelqu*un des 
morts relſuſciteroir. 

CHAP. AVI. 

Doeviter . ſcandale, & pardon- 
er. Oraifon pour Paccroiffement de 
la fe. Serviteursinutiles. Four de 
Chriſt, . 

R il dit a ſes diſciples, 11 

ne ſe peut faire quwiln'ar- 
rive des ſcandales : toutesfois 
mal-heur a celui par qul 1ls arri- 
vent. 

2 Ini vaudroit mieux qy?on 
Jui mit une pierre de meule A 
Pentour de fon col, & qu'il tat 
jette en la mer, que de {canda- 
lifer un ſeul de ces petits. 

3 Prencz garde a vous. SI donc 
ton frere a peche contre tol, re- 
- pren-le: & $11 Samende, par- 
donne Jul. 

4 Et ii ſept fois le jour il a 
peche contre toi, & que ſept fois 
- Jejour tretourne a tal, diſant, 
Je merepeas: tu lui pardonne- 
ras. 
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5 Alors les Apdtres dirent au, 


Seigneur, Augmente nous la 
fol, 


, 6 Et le Seigneur dit, Si vous 
aviez de la foi auſſi gros, quun 
grain de ſemence de motitarde, 
vous pourriez dire ace: meurier, 
Deracine-tol 6 te plante en la 
mer : & 11 vous obciroit. 

7 Mais qui eſt celui dentre 
vous qui ait un ſervyiteur labou- 
rant ou paiſlant le betail, quile 
voyant rerourner des champs, lui 
die, Avance toil incontinent, '& 
te mets A table : 

S Et ne lui die plittot, Ap- 
prete moi A ſouper, & te trouſle, 
& me fſers juſques a ce que 
Paye mange & beu: & apres 
cela tu mangeras & tu boiras ? 

9 Scait-il greace ſerviteur-la, 
parce quAl a fait ce qui lui avoit 
ete commande ? Je ne le penſe 
Pas. . 

10 Vous auſſi ſemblablement, 
quand vous aurez fait tontes les 
choſes qui yous ſont comman- 
dees, dites, Nous ſommes ſervi- 
teurs inutiles : Pautant .que ce 
ques nous etions tenus de faire, 
nous Pavons fait. 

11 Etilavint queen allant a 
Jeruſalem;il paſloirt par le milien 
de la'Samarie & de la Galilee. 

12 Et comme 1l entroit en 
une bourgade, dix hommes le- 
preux le rencontrerent, leſquels 
garreterent de loin. 

13 Et eleverent leurs voix, 
diſans, Jeſus zorre Maitre, aye 
Pitie de nous. 

14 Et quand UI] Yes eut veus, 11 
leur dit, AlleZz montrez vous 


aus 
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al 
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aux Sacrificateurs. Et 1} avint 
qu'en Sen allant ils furent net- 
toyeZ. 

15 Et Pun d'entr'eux voyant 
quwil Etoit gueri, $'en retourna, 
glorifiant Dieu a haute voix. 

16 Et ſe jetta en terre ſur 
fa face aux pieds de Jeſus,lut ren- 
dant graces. Or il etoit Samari- 
tain. 

17 Alors Jeſus prenant Ia 
parole, dit, Les dix mont-1ls 
pas &te nettoyez ? & les neut 
ol ſont-ils ? 

18 Nul ne geſt trouve qui 
ſoit retourne pour rendre gloire 
a Dieu, finon cet etranger. 

19 Alors il lui dirt, Leye-tol : 
va, ta fol UVa ſauve, 

20 Orcetant interroge par les 
Phariſiens, quand le regne de 
Dieu viendroit : il leur repondit, 
& dit,Le regne de Dieu ne vien- 
dra point avec apparence. 

21 Eton nedira point, Voic, 
eſt ici: ou voila, zleſt Ia : car 
voici, le regne de Dieueſt dans 
vous. 

22 11 dit auſſi a ſes diſciples, 
Les jours viendront que vous 
deſirerez de voir Pun des jours 
du Fils de Phomme, & ne le ver- 
rez point. 

23 Alors on vous dira, Voict, 
leſt ici: ou voila, « eſt la : mazs 
ny allez point & ne /es ſuivez 
point. 

24 Car comme Veclair eclaire 
de Pun des cotez de deſlous le 
ciel, & reluit juſques a Pautre 
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qul eſt ſous le ciel, tel ſera auſli le 
ils de Phomme en ſon jour. 

25 Mais premierement il faut 
_—_ ſoutire beaucoup, & qwil 
oit rejette de cette nation, 

26 Et comme il avint aux 
jours de Noe,il en ſera de meme 
aux jours du Fils de Phomme. 

27 On mangeoit G& on buyoit, 
on prenoit & on donnolt a fem- 
me, juſques au jour que Noe 
entra en Parche, & le deluge 
vint qui les fit tous perir. 

28 Semblablement auſſi, coni- 
me il avint aux jours de Lot : 
on mangeolt, on buvoit, on a- 
chetoit, en vendoit, on plantoit, 
& an bariſſoit : 

29 Mais au jour que Lot ſortit 
de Sodome, 1! plat feu & ſouffre _ 
du ciel qul les fir tous perir, 

30 I] en ſera tout de meme 
au jour que le Fils de Phomme 
ſera revele. 

31 Ence jour-la que celui qui 
ſera ſur la maiſon, & aura ſon me- 
nage en la maiſon, ne deſcende 
point pour Pemporter : & que 
celui qui ſera aux champs, ſem- 
blablement ne retqurne point 
a ce qui eſt demeure en arriere. 

32 Ayez ſouvenance de la 
femme de Lot. | 

33 Quiconque cherchera a 
ſauver ſa vie, la perdra of þ 
quiconque la perdra, la yivts- _ 


hera. | 

34 Je vous dis, qu'en/cette_ 
nuit 1a deux ſeront en un meme 7 
lict : Pun ſera pris, & Pautre a 
laille, 25 It 2 
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35 Il y en aura deuxleſquelles 
moudront enſemble, Pune fera 
priſe, & Pautre laiſlee, 

36 Deux ſeront aux champs : | 
Pun era pris, & Pautre laiſſe, 

37 Et eux repondans, lui 
dirent, Ou Seigneur ? Et 11 leur 
dit, En quelque lieu que ſera le 
corps mort,1a aulli Paſſembleront 
les atgles. 

CHAP. XVIII. 

De la facon ae prier par Pexemple 
dune veuve & dPunpnublicain, Hu- 
milite. Du ſalut des enfans Riches. 
Loyers de ceux qui ont tout aban- 
donne pour ſutvre Chriſt. 

R il leur dit auſſi une ſimi- 

litude, terdant a ce qwil 

faut toijours prier, & ne- ſe 
point laſler : 

2 Diſant, 11 y avoit un Juge 
en une ville, Iequel ne craignoit 
point Dieu, & ne reſpectoit 
perſonne. 

3 Orily avoit en cette ville-la 
une veuve, qui vinta lui, difant, 
Fai mol jultice de ma partie ad- 
verſe. 

4 Et durant un long-temps 1! 
wen voulvrt rien faire. Toutesfois 
apres cela 1] dit en ſoi-meme, Bien 
que- je ne craigne point Diey, 
& que je ne reſp:e perſonne : 

_ F 'Neanmoins parce que cette 
veuve me donne de la peine, je 
hat ferai juſtice, de peur que fi- 
 nNalement elle vienne, & me rom- 
 p& ha tetc. 

--.-6 Er le Seigneur.dit, Ecoutcz 
ce"que dit le juge nique. 
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7 Et Dieu ne vengera-t'il 
pointes eleus qui crient A 1uj 
[jour & nuit, - bien qwil differe 
de ſe courroucer pour Pamour 
MYeux ? | 

8 Te vous dis, que bien-tdt il 
les vengera. Mais quand le Fils 
de Phomme viendra, penſez-vous 
qu'il trouve de la fol en la terre? 

9 Il dit auſſi cette fimilitude 
a quelques-uns qui ſe confioient 
en eux-memes d'etre juſtes, & 
qui tenoient les autres pour rien, 

10 Deux hommes monterent 
au temple pour prier, Pun Pha- 
riſien & Pantre peager. 

11 Le Phariſien ſe tenant 4 
part prioit en ſol-meme, dart 
telles choſes, O Dieu! jete ren 
graces, de ce que je ne ſuis point 
comme le reſte des hommes, qu: 
ſont raviſleurs, injuſtes, adulte- 
res: ni memes auſlt comme ce 
peager. 

12 Jejetine deux fois la fe- 
maine: je donne Ia dime de tout 
ce que je poſlede. 

13 Mais le peager ſe tenant 
loin, mWoſoit pas memes lever 
les yeux vers le ciel : mals frap- 
poit ſapoitrine, difant, O Dieu! 
fois appaiſe envers mol qui fuls 
pecheur. | 

14 Je vons dis que celuj-c 
 deſcendit juſtifie en ſa maiſon 
plutot que Pautre, Car qutcorn- 
que $*eleve, ſera abbaiſle ; & qul 
Sabbaille, ſera eleve, 

15 Or on Jui preſenta auſſi 


des petits enfans, afin qwil le 
| touchar, 


C 
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rouchat, ceque les diſciples voy- 


ans 11s les tancerent : 

16 Mais Jeſus les ayant fait 
venir a ſol, dit, Laillez les petits 
enfans venir a mol, & ne les em- 
pechez point : car a tels elt le 
royaume de Dieu. 

17 En verite je vous dis, qui- 
conque ne recevra comme enfant 
le regne de Dieu, n'y entrera 
point. | 

18 Alors quelque Seigneur 


Pinterrogea,difant, Bon Maitre, | 


que feral-Je pour heriter la vie 
eternelle ? 

19 Jeſus lut dit, Pourquoi 
m*appelles-tu bon ? I n'y a nul 
bon quwun ſeul, afſavoir Dieu. 

20 Tu ſcais les commande- 
mens: Tu ne commettras point 
adultere. Tn ne tueras point. 
Tu ne deroberas point. Tu ne 
diras point faux temoignage. 
Honore ton pere & ta mere. 

21 Erildit, Pai garde toutes 
ces Choſes des ma jeuneſle. 

22 Et quand Jeſus eut outcela, 
il lui dit, 11 te -manque eficore 
une choſe : ven tout. ce que tu 
as, &le diſtribue aux pauvres, 
& tu auras un treſor au ciel ; 
pus vien, & me fu1. 

23 Mais Jul ayant entendu 
ces choſes devint fort trilte, car 
1] etoit extremement riche. 

24 Jeſus voyant quil Etoit 
devenu fort triſte, dit, Qu'il eſt 
malaiſe que ceux qui ont des biens 
entrent au royaume de Dieu ! 

25 ll eſt certes plus aiſe qu'un 
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chameau entre par le trou d%une 
aiguille, que non pas qu*un riche 
entre au royaume de Dieu. | 

26 Et ceux qul ouirent cela, 
dirent, Er qui peut dorc etre 
ſauve? 

27 Et il lexwy dit, Leschoſes 
qui ſont impoſllibles aux hommes 
{onr poſlibles a Dieu. | 

25 Er Pierre dit, Volci, nous 
avons tout abandonne, & tavons 
{u1v1, 

29 Etil leur dit, En verite je 
vous dis, qu'il ny a pas un 'qut 
ait abandonne fa maiſon, ou ſes 
parens, ou ſes freres, ou ſa fem- 
me, ou ſes enfans pour Pamour 
du royaume de Dieu. 

39 Qui ne recotve beaucoup 
plus en ce temps-ici, & au ſiecle 
a venir la vie eternelle. 

31 Puis Jeſus prenant a part 
les douze, leur dit, Voici, nous 
montons a Jeruſalem, & toutes 
les choſes qui _. ſont ecrites 
les Prophetes touchant le Fils 
de Phomme, ſeront accomplies. 

'32 Car il ſera livre aux na- 
tions, & ſera moque, & injurie, 
& on lui crachera as v:ſage. 

33 Et apres qu'ils Vauront 
foitette, ils le mettront a mort : 

is8u troificme jour il reſluſci- 


3&Er ils gientendirent rien 
de-'#& choſes : mais ce diſcours 
leurEroit cache, & ils rwentens 

dotent point ce gwil /ear difoit. 
35 Oril avint comme i ap» 
prochoir de Jerico qyil y avoit 
K vn 
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un aveugle aſſis pres du chemin, 
& mendiant : 

36 Lequel oyant la multi- 
tude qui paſloit, demanda ce 
que Cetoit. | 

37 Etilslul repoxdirent, Que 
Jeſus le Nazarien paſlbit. 

38 Alors il cria, difant, Jeſus 
Fils de David, aye pitie de moi. 

39 Et ceux qui allotent de- 
yant, le tancoient afin quwil fe 
teut, mals 1] crioit beaucoup plus 
fort, Fils de David, aye pitie de 
mot. 

409 Et Jeſus getant arrete 
commanda qu'on Pamenat vers 
Jui : puls quand il fut appro- 
che, 1] Vinterrogea: 

41 Diſant, Que veux-tu que 
je te falſe? Et il repordit, Sei- 
gneur, que je recouvre 1a veue, 

42 Et Jeſus lui dit, Recouvre 
laveue: ta fol Ca fſauve. 

43 Eta Vinſtant i] recouvra la 
veue,& le ſutvoit,glorifiantDieu. 
Et tout le peuple voyant cela, 
donna louange a Dieu. 
| CHA P. 'XIX. 

Zachee appelle. Similitude des 
marcs baillez aux ſerviteurs.Chriſt 
entre en Feruſalem, predit ſa ruzne, 
& chaſſe les marchans du temple, 
| Jeſus etant entre dans Je- 

rico, alloit par la ville. 

2 Et voici, un homme appelle 
Zachee, qui Etoit Principal pea- 
ger, & etolt riche. 

3 Et 1] tachoit a voir lequel 
Etoit Jeſus: & ne pouyoit pour 
Ia foule, car jl etoit de petite 
itature, | 
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4 Et-il accourut devant, & 
monta ſur un ſycomore pour le 
voir : car il devoit paſler par 1a, 

5 Ertquand Jeſus fut venu a 
Pendroit, regardant en haut; il 
le vid, & lui dit, Zachee, hate 
toy de deſcendre: car il faut 
que je demeure aujourd*hui en ta 
maiſon. 

6 Et ſe hatant il deſcendit, 
& le reglut avec joye. 

7 Et tous voyans cela murmu- 
roient, difans, qu'il etoit entre 
chez un homme de mauvalle vie 
pour y loger. 

8 Et Zachee ſe preſentant 1a, 
dit an Seigneur. Voici, Seigneur, 
je donne la moitie de mes blens 
aux pauvres : & ſi Pai circonve- 
nu quelqu*un de quelque choſe, 
en rens le quadruple. 

9 Alors Jeſus lui dit, Le falut 
eſt avenu aujourd'hui a cette 
maiſon-ici: parce que celui-cl 
auſli eſt fils d?Abraham. 

10 Car le Fils de Phomme 
eſt venu chercher & ſauver ce 
qui Etoit perdu, 

11 Or eux oyans ces choſes, 
Jeſus pourſuivit ſon propos, & 
propoſa une fimilitude, parce 
qu*il etolt pres de Jeruſalem, & 
qu'ils penſotent qua Pinſtanr le 
regne de Dieu devoit etre mani- 
feſte. 

12 I] dit donc, Un noble hom- 
me $Sen alla en un pais eloigne, 
conquerir pour ſoi un Royaume, 
& puis Pen revenir. 

13 Ex ayant appelle dix fiens 

{eryiteurs, 
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ſerviteurs, it leur donna” dix | 


marcs,& leur dit, Trafiquez juſ- 
ques 2 ce que je vienne. 

14 Or ſes citoyens le haiſſoi- 
ent: c*elt pourquot ils envoye- 
rent une ambaſlade apres lui, en 
diſant, Nous ne voulons point 
que cclui-ci regne ſur nous. 

15 I avint donc apres qwil 
fut retourne, ayant conquis le 
Royaume,qu'il commanda quon 
luy appellar ces ſerviteurs-la,auſ- 
quels 1] avoit baille Pargent, 
afin qwil ſeit combien chacun 
auroit gagne par ſon trafic. 

16 Alors le premier vint di- 
ſant, Seigneur, ton marc a fait 
dix autres marcs. 

17 Et il Jui dit, Ceſt bien 
fait, bon ſerviteur, parce que 
tu as &te fidele en peu de choſe, 
aye  / 0 ſur dix. villes, 

19 Et Pautre vint, difant,Sel- 
gneur, ton marc en a fait cinq 
aatres- 

19 Et acelui-ciil dit auſſi, Et 
tol, ſois ſur cinq villes. 

20 Et Vautre vint diſant, Sei- 
gneur, voict ton marc que Pal 
tenu envelope en un linge. 

21 Car je Val craint, parce 
que tu es un homme rude: tu 
prens ce _ tu was point mis, & 
tu moillonnes ce que «<u nas 
point ſeme. 

22 Et illu dit, Mechant ſer- 
viteur, jete jugerat par ta pa- 
role : tu ſcavols que je fuis un 


homme rude, prenant ce que je | 


rai point feme. 
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23 Et. pourquol nas-tu pas 
mis mon argent a la banque, & 
a mon retour je Peuſle demande 
avec uſure ? 

24 Alors 11 dit a ceux quietot- 
ent preſens, Oſter lut le marc, 
& le donnez a celui qui a les dix. 

25 Et ils lutdirent, Seigneur, 
il a dix marcs, | 

26 Ainfi je vous dis, qua un 
chacun qui aura, il ſera donne: & 
a celui qui na rien, cela meme 
qwil a lui ſera ote, 

27 Au ſurplus amenez ici ces 
miens etinemis qui wont point 
voulu que je regnaſlle fur eux, & 
les tuez devant moi. 

28 Etayant dit ces choſes, il 
alloit devant cxx, montant A 
Jeruſalem. 

29 Etilavint comme 1l ap- 


prochoit de Bethphage & de 


Bethanie, vers la montagne qui 
eſt appellee des Oliviers, qwil 
envoya deux de ſes diſciples, 

30 Diſant, Allez a la bout- 
gade qui eſt vis a vis de vous; 
en laquelle etans entrez, vous 
crouvere'z un anon attache, ſur 
lequel jamais homme ne monta : 
detachez-le & Pamenez. 

31 Que ſi quelqu?un vous de 
mande pourquoi vous le 'deta- 
chez, vous lui direz ainſi, Parce 
que le Seigneur en a affaire. 

- 32 Et ceux qui etotent eny0o- 
yez Sen allerent, & tronverent 
ainſi quit leur avoit dit. 

33 Etcomme l1ls detacholent-: 
Fanon, les maitres leur dirent, . 

K 2 Poutquot 
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voire au moins en cette tlenne 
Jjournee, les choſes qui appar- 
| tiennent a ta palx /mats malnte- 

nant elles ſont cachees de devant 
TeS yeux, 


' 
| 
| 


143 


Pourquol 
anon ? 

34 lIsrepondirent,le Seigneur 
en a affaire. 


detachez-vous 


351ls Pamenerent doncaJeſus, 


& jetterent leurs vetemens ſur 
Panon : Puis ils mirent Jeſus 
deſlus. 

36 Er comme il alloit, ils 
etendolent leurs vetemens par 
le chemin. 

37 Et comme deja 1] appro- 
choit a la deſcente de la mon- 
tagne des Oliviers, toute la mul- 
titude des diſciples $*ejouitlant, 
ſe prit a loner Dieu a haute volx, 
pour toutes les vertus qu*lls a- 
volent veues: | 

38 Diſant, Benit ſoit le Roi 
qui vient au nom du Seigneur : 
Paix /ojt au ciel, & gloire aux 
henx tres-hauts. 
 39Alors quelques-uns d'entre 
les Pharifiens de la troupe lui 
dirent, Maitre, repren tes diſci- 

es. 

p 40 Lni repondant, leur dit, 
e Vous dis que {i ceux-cl ſe tal- 
ſen, les picrres memes Crie- 

ront. 

41 Etquand 11 fut approche, 
voyant la ville, 1l pleura ſur elle, 
diſant, | 

42. O ſitotaulli cuſſes connu, 
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Chap. 20, 
ſur toi que tes ennemis t7aſſie- 


geront de tranchees,& LPenviron- 
neront, & Lenſerreront de tous 
coteZ. 

44 Et te raſeront toi, & tes 
enfans qui ſont en toi, & ne 
laiileront en tol pierre fur pier- 
re , parce que tu mas point 
connu le temps de ta viſitation. 

45 Puis etant entreau temple, 
il ſe prit a jetter hors ceux qui 
vendolent & achetolent en ice- 
Jui. 

465 Leur difant, Il eſt ecrit, 
Ma maiſon eſt la maiſon de prie- 
re: mais vous en avez falt une 
caverne de brigands. 

47 Et 11 etoit tous les jours 
enſeignant au temple. Et les 
principaux Sacriſicateurs 6 les 
Scribes, & les principaux .du 
pevple tachotent a le faire moy- 
rir. 

48 Mais 11 ne trouvolent au- 
cune choſe qu?ils lui puſlent faire; 
car tout le peuple etoit fort at- 
tentif a Vouir, 

CHA:P. XX. 

La vione lowce aux labourenrs, 
Chriſt la pierre reprowvee, De ren- 
are le tribut. De la reſurrection, 

R il avint en Pun de ces 
jour-la, comme 11 enſei- 


[ 


43 Car les jours viendront 


/ "Soi 


gnoit fe peuple au remple, & 
evangelizolt, que les principaux 
Sacrificateurs.,6& les Scribes avec 
les Anciens, ſurvinrent. 

2 Et parlerent a lui, dians, 
Di nous, de quelle autorite tu 


| fais ces choſes, ou qui eſt celui 


qul 
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qui t'a donne cette autorite ? 

3 Et Jeſus repondant, leur 
dit, Je vous interrogerai moi 
auſlt d*un point, & me repondez: 

4 Le Bapteme de Jean <toit- 
i] du cicl, on des hommes ? 

5 Or 1ls diſputotent entr%eux, 
diſans, S1 nous diſons, Du Ciel : 
I1dira, Pourquoi donc ne VPayez- 
vous point crb: ? 

6 Et fi nous diſons, des hom- 
mes, tout le peuple nous lapi- 
dera: car ils ſont perſuadez que 
Jean etoit Prophete : 

7 Et ils repondirent, Qwils 
ne ſcavoient don zl erozt. 

Ss Alors Jeſus leur dit, Je ne 
vousdiral point auſſi de quelle au- 
torite je fais ces choſes. 

9 Alors 11 ſe prit 4 dire au 
peuple cette ſimilitude, Un cer- 
tain homme planta une vigne, & 
la loiia a des vignerons,6 fut de- 
hors un long-temps. 

10 Et quand ce vint la ſaiſon, 
1] envoya un ſien ſerviteur vers 
les vignerons, afin quils lui don- 
naſſent du fruit de la vigne, 
leiqquels Payans batty, le renvo- 
yerent a vuice. 

11 Etderechef il yenvoya un 
autre ſervireur : lequel ayans 
avi battv, apres Pavoir vilaine- 


ment traltte, 11s le renvoyerent | 


a vuide, 

12 Et puis 1] yenenvoya auſſi 
un troifieme, lequel ayans auſli 
navre, 1ls 1 jetterent dehors, 

13 Alors le Seigneur de la 


vigne dit, Que ferai-je ? jy en- | difans; 
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voyerai mon fils le bien-aime : 
peut-etre quand 11s le verront 
qu'ils le revereront. 

14 Mais quand les vignerons 
le virent, ils tinrent propos en- 
treux, difans, Celui-ci eſt Pheri- 
tier: venez,tuons le,afin que Phe- 
ritage devienne notre. 

15 Et ilsle jetterent hors de 
la vigne, &le tuerent. Que leur 
fera donc le Seigneur de la 
vigne ? 

16 Il viendra, & fera perir ces 
vignerons 1a, & donnera la vigne 
a C*autres. Ce quwayans Oui, ils 
dirent, Ainfi wavienne. 

17 Alors il les regarda,& dit, 
Que veut donc dire ce qui elt 
&crit ? La Pierre que les <difians 
ont rejettee, eſt devenue la mai- 
treſle pierre du coin. 

18 Quiconque tombera ſur 
cette pierre-la, ſera froiſſe :_ & 
elle briſera celui ſur lequel elle 
combera. 

19 Et les principaux Sacrih- 
cateurs & les Scribes en ce me- 
me inſtant tacherent a mettre les 
mains ſur lui : (mais ils craignt- 
rent le peuple) car 11s connurent 
bien quw/il avoit dit cette ſimili- 
tude contreeux. 

20 Et. Pepians, 11s en voyerent 
des gens attitrez, qui contrefat- 
ſoient les gens de bien, pour le 
ſurprendre en paroles, afin de 
le livrer A la ſigneurie & a la 
puiſſance du Gonverneur. 

21 Leſquels Pinterrogerent, 
Maitre, nous ſcavons que 
R 3 tn 
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tu dis & que tu enſcignes droite- 

ment, & ne regardes point a 
Papparence des perſonnes, mais 
enſeignes la voye de Dieu en 
verite. 

22 Nous eſt-il permis de pa- 
yer Ie tribut a Ceſar ou non ? 

23 Mais Iu ayant appercu 
leur ruſe, . leur dit, Pourquol 
me tente7-yous ? 

24 Montrez mol un denier : 
Dequi a-t*il Pimage & Pinſcrip- 
tion ? Eux repondans dirent, De 
Ceſar. 

25 Etilleur dit, Rendez donc 
a Ceſar les choſes qui ſont a Ce- 
far, & a Dieu les choſes qui ſont 
a Dieu : 

26 Ainſi 1ls ne peurent trou- 
ver a redire cn fa parole devant 
le peuple : mais tout etonnez de 
{a reponſe ils ſe teurent. 

27 Or quelques-uns, des Sad- 
duceens (qul nient formellement 
Ia reſurrection) Papprocherent, 
& Pinterrogerent, 

_ 28 Diſans, Maitre, Moyſe 
nous a laiſſe par ecrit. $1 le frere 
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& moururent ſans avoir laiſle 
dYenfans, | 

32 Et apres, la femme auſli 
mourut. 

33 Duquel deux done ſera- 
Celle femme en la reſurrection ? 
car les ſept Pont eve a femme. 

34 Er Jeſus repondant, leur 
dit, Les enfans de ce fiecle-ci 
prennent 6 ſont pris en mariage. 

35 Mais ceux qui feront faits 
dignes dobtenir ce ſjecle-la & la 
re{urrection des morts, ne pren- 
dront ni ne ſcront pris en ma- 
riage. 

36 Car 1ls ne pourront plus 
mourir,d*autant qu1ls ſeront pa- 
reils aux Anges, & ſeront les fils 
de Dieu,etans fils de la reſurre- 
ction. 

37 Or quvil ſoit ainſi que les 
morts reſ{uſcitent, Moyſe meme 
Pa montre aupres du buiſlon, 
quand 11 appzlle le Seigneur le 
Dien d*Abraham, le Dieu dI- 
ſaac, & le Dien-de*Jacab. 

389 Or 1l reſt point le Dieu 


des morts, mals des vivans : car 


de quelqu*un eſt mort ayant une tous vivent a lui. 


temme, & qu'il ſoit mort fans 
enfans ; que ſon frere prenne fa 
femme, & qu'il tuſcite ligree a 
ſon frere. 
_ 290r ll yent ſept freres,dont 
le premier prit une femme, & 
mourut fans enfans. 

30 Et le ſecond Ja prir, & 


| Mourut aulli ſans enians. 


31 Puis le troifieme Ja prit, 
& ſemblablemert tous les lept, 


39 Et quelques-uns dentre 
les Scribes repondans, dirent, 
Maitre, tu as bien dit. 

40 Or ils ne Poſotent plus in» 


' terroger de rien. 


41 Mais 1] levgr dit , Com- 
ment dit-on que le Chriſt eſt Fils 


'de David ? 


42 Veu que David meme 
dit au livre des Pſeaumes, Le 


| >9gncvr a dit 4 mon veligneur, 
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43 Juſqu'a ce que Paye mis 
tes ennemis pour le marchepied 
de tes pleds : 

44 David donc Pappelle Sei- 
gneur,6& comment eſt-1] ſon fils ? 

45 Et comme tout le peuple 
Ecoutoit, 11 dit a ſes diſciples, 

46 Donnez-vous garde des 
Scribes,qui veulent ſe promener 
en robbes longues, & qui ſe plai- 
ſent a etre faluez dans les places 
publiques, a avoir les premieres 
chaires dans les ſynagogues, & 
les premieres places dans les 
teſtins 

47 Qui mangent entierement 
les maiſfons des veuyes, voire 
en faiſant ſemblant de prier 
beaucoup: ils en recevront une 
plus grande condamnation. 

CHAP. 4X5 

Stones precedans la derniere ve- 
me de Chriſt, Faux Chriſts, Per- 
ſecutions, 

T comme 1l regardoit,il vid 
les. riches qui mettolent 
leurs dons an tronc. 

2 Il vidaulli une pauvre veuve 
qui y mettoit deux pites. 

3 Dont ildit, Je vous dis pour 
vral que cette pauvre veuve a 
plus mis que tout /es autres, 

4 Car tous ccux-ci ont mis 
aux offrandes de Dieu, de ce qu 
leur abonde. : mais celle-ci y a 
mis de ſa diſctte tout e vivre 
qu'elle avoir. 

5 Et comme quelques-uns di- 
ſoteut du tewple , qu'il etoit 
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| orne, de belles pierres & de 
dons, 11 dit, 
6 Eſt-cela ce que vous regar- 
des ? Les jours viendront, eſ- 
quels 11 ne ſera laiſſe pierre ſur 
pierre, qui ne ſoit demolie. 
7 Alors ils Pinterrogerent, 
diſans, Maitre , quand ſera-ce 
donc que ces choſes aviendronr, 
& quel ſigne y aura-t*il quand 
ces choſes devront avenir. 
3 Et il dit, Prenez garde 
que vous ne ſoyez ſeduits : car 
pluſteurs viendront en mon 
Nom, diſans, C'eſt moi qu; ſuis 
le Chriſt, & le temps approche : 
rallez donc point apres eux. 
9 Et quand vous orrez des 
guerres, & des ſeditions, ne 
vous epouyantez point: car i | 
faut que ces choſes ayicnnent 
premierement,mais la fin ne ſera 
point incontinent, 
io Alors il leur dit, Nation 
gelevera contre nation, & ro- 
yaume contre royaume, 
11 Et il y aura de grands. 
tremblemens de terre en tous 
lieux : & des famines, & des 
peſtilences, & 1] y aura des &- 
pouvantemens, & de grands {1i- 
gnes du ciel, 
12 Mais devant toutes ces 
choſes, ils mettront les mains 
ſur vous, & vo#s perſecuteront, 
vous livrans aux ſynagogues, '& 
aux priſons: & vous tireront 
devant les Rois & les Gouver 
neurs, pour Pamour de monNou 
13 Et cela yons {ervira pou 
| temoignage, K 4 14 Mct 


152 

14 Mettez donc en vos cours 
de ne premediter point com- 
ment vous aurez a Tepondre. 

15 Car je vous donncral une 
bouche & une ſapience, a laquel- 
le tous ceux qui vous ſeront con- 


traires ne pourront contredire 


n1 reſiſter. 

16 Auſſi vous ſcrez livrez de 
peres & de meres, & de freres,& 
de parens, & Mamis : & ts en 
feront mourir d'entre vous. 

17 Et vous ſerez hais de tous 
pour Pamovr de mon Nom, 

18 Mais un cheveu de votre 
tete ne ſera point perdu. 

19 Poſledez vos ames par vo- 
tre patience. 

20 Etquand vous verrez Je; 
ruſalem etre environnee dar- 
mees, ſcachez alors que {a de- 
ſolation eſt prochaine. 

21Alors que ceux qui ſont -en 
Judee, Sgenfuyent aux monta- 
gnes : & que ceux qui ſont au mi- 
lieu delle, fe retirent: & que 
- ceux qu! ſont aux champs, men- 
trent point enelle. 

22 Car ce {eront 1a les jours 
de vengeance, afin que toutes 
les choſes qui font ecrites folent 
accomplics. 

23 Or mal-henr ſur cellesqu1 
Teront enccintes, & ſur celles qui 
allaiteront en ces tours-la : car 1] 
y atra nne grande extremite ſur 
le pais, &ireen ce peuple. 

'24 Er 11s tomberoat au tren- 
chant de Pepec, & feront menez 


caPtifs en toutes nations: & Je-. 
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ruſfalem ſera foulte par les na- 
tions, juſqu'a ce que les temps des 
nations ſotent accomplis. 

25 Davantage, 1l y aura des 
ſignes au Soleil & en la Lune, & 
aux etoilles, & detreſles aux na- 
tions, tellement qu*on ne ſcaura 
que devenir ſur la terre, la mer 
bruyant & les ondes. 

26 De ſorteque les hommes 
ſeront comme rendans I'ame de 
peur , & a cauſe de Patrente des 
choſes qui ſurviendront au mon- 
de univerſel : car les vertus des 
cieux ſeront ebranlees. 

27 Etalors on verra le Fils 
de Phomme venir en une nuec 
avec puillance & grande gloire. 

28 Or quand ces choſes com- 
menceront a avenir, dreſlez- 
vous en haut, & levez vos te- 
tes, Aantant que votre deli- 
vrance approche. 

29Et 1] lenr dit une fimilitude, 
Voyez le iguter, & tous les ar- 
bres : 

30 Quand deja 11s pouſſent, 
vous connoitlez de vous-memes 
en regardant que Pete eſt deja 
Pres. 

31 Vous auſhi pareillement, 
quand vous verrez que ces cho- 
ies aviendront, {cachez que le 
regne de Dicu elk pres. 

32 Enverite je vous dis, que 
cet age ne pailcra point, juſqua 
ce que toutes ces choles avien- 
nent. 

33 Le ciel, & la terre paſle- 
ront, mais mes paroles ne paſlle- 
ront polnt, 34 PreneZ 
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34 Prenez donc garde a 
yous-memes, que Mayenture vos 
ceurs ne ſoient accablez par la 
gourmandiſe & Pyvrognerie, & 
par les ſoucis de cette vie : & 
que ce jour-la ne vous ſuprenne 
{ubitement. 

35 Car il ſ{urprendra comme 
un laqs tous ceux qui habitent 
ſur le dellus de toute la terre. 

36 Veillez donc , prians en 
tout temps, afin que vous ſoyez 
faits dignes d'eviter toutes ces 
choſes qui dolvent avenir, & 
que vous puiiliez ſubſiſter devant | 
le Fils de Phomme. 

37 Or il etoit de jour en- 
ſeignant au temple : & fſortant 
il demeuroit la nuit en la mon- 
tagne qui eſt appellee des Oli- 
VICIS. 

33 Etdes le point du jour, 
tout le peuple venoit vers lui au 
temple pour Pour, 

HAT ALI 

Inſtitution de la Cene, Oraiſon 
& angoſſe de Chriſt, Peche & re- 
pentance de Pierre. Priſe de Chriſt. 
Il ſe confeſſe Fils de Diex. 

R 1a fete des pains ſans le- 
vain, qu'on appelle Paque, 
approchoir. 

2 Et les principaux Sacrifica- 
teurs & les Scribes cherchoient 
comment ils le pourroient met- 


trea mort : car 1ls cralgnojent | 


le peuple. 


3 Mais Satan entra en Judas : 
- [firnomme Iſcariot, qui eroit du | 
- .Siombre des douze, 
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4 Lequel Yen alla, & yu A- 


vec les principaux Sacrificateurs 
& les capitaines, comment 1] le 
leur livreroit. 

5 Dont ils furent joyeux, & 
accorderent de lui donner de Par- 
gent. 

6 Etil convint avec eux, & 
cherchoit le temps propre pour 
le leur livrer ſans emeute. 

7 Orle jour des pains ſans 
levain arriva, auquel 11 faloit 
ſacriher Pagneau de Paque. 

8 Et Jeſus envoya Pierre & 
Jean, diſant, Allez & nous a 
pretez Pagneau de Paque, alin 
que nous le mangions. 

9 Etils lui dirent, Ou veux- 
tu que nous Pappretions ? 

10 Et il leur dit, Voici, quand 
vous ſerez entrez en la ville, vous 
rencontrerez un homme portant 
une cruche deau, ſuivez le en 
la maiſon ou il entrera. 

11 Et dites au maitre de Ia 
maiſon, Le maitre Penvoye dire, 
Ou eſt le logis ou je mangeral 
Pagneau de Paque avec mes diſ- 
ciples ? 

12 Et 1] vous montrera une 
grande chambre haute, parece: 
2ppretez la Pagnean de Pague. 

13 Alors ils gen allerent, & 
trouverent ſelon qwil leur avoit 
dit, & appreterent Pagneau de 
Paque. 

14 Quand donc Pheure fut 
venue, 1l ſe mit a table, & les 
couze Apotres avec lu. 

15 Alors i] leur dit,J at gran- 
demeat, 
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dement deſire de manger cet a- 
gneaude Paque avec vous avant 
que je ſouftre. 

16 Car je vousdis, que je n'en 
mangerat plus, juſques a ce qu'il 
ſoit accompli au royaume de 
Dieu. 

17 Et 4l prit Ia conpe : & 
rendit graces, & dit, Prenez-la, 
& la diltribuez entre vous. 

18 Car je vousdis, que je ne 
boirai plus du fruit de la vigne, 
juſques ace que leregne de Dieu 
ſoit venu. 

Ig. Puis prenant le pain, & 
ayant rendu graces,il le rompit, 
& le cur donna, difant, Ceci eſt 
mon corps, tequel eſt donne 


pour vous : faites ceci en com- | 


memoration de mol. 

. 20 'Semblablement auſſi :/ leur 
donna la coupe apres le ſouper, 
diſant, Cette coupe et le Nou- 
veau Teſtament en mon ſang qui 
eſt repandu pour vous. 

21. Tontesfois, voici, la main 
de celui qui me trahit ef# avec 
mol a table. 

” 22 Et certesle Fils de Phom- 
me $*en va, felon qu'il elt deter- 
. mine :; toutesfols malheur a cet 
homn-ia, par qui 1] eſt trahi. 
23 Alors ils fe prirent a$en- 
tre-demander Pun a Pautre, alla- 
voir qui ſeroit celut dentrieux 
a qwil aviendroi de commettre 
cela. 

2411 avint auſſi une contention 
entreux lequel dentrieux fe- 
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25 Mais il leur dit, Les Roi 


—— 


ceux qui uſent dautorite . ſur 
elles, ſont nomme? bien-faiteurs, 

26 Mais 1l wen ſera point 
ainſi de vous : mais que le plu 
grand entre vous, ſoit comme le 
moindre : & celul qui gouverne, 
comme celu qui ſert. 

27 Car lequel eſt le ply 
grand, celui qui eſt a table, oy 
celul qui ſert ? n'eſt-ce point ce- 
lui qui eſt a table ? or je ſuis au 
milieu de vous comme celu qui 
ſert. 

238Or vous etes ceux qui aver 
perſevere avec mol en mes ten- 
Lations, 

29 Partant je vous diſpoſe le 
Royaume comme mon Pere me 
la diſpoſe : 

30 Afin que vous mangiez & 
buviez a ma table en mon Roy- 
aume, & que vous ſoyez aſlis 
ſur des trones, jugeans les douze 
lignees d'lſrael. 

31Auili le Seigneur dit,Simon, 
Simon, voicl,. Satan a demande 
inſtamment a vous cribler com- 
me le ble. 

32 Mais Pal prie pour tol,que 
ta foi ne defaille point: rol 
donc quand quelque jour tu 
ſeras converti, confirme tes fre- 
res. 

33 Etillui dit, Seigneur, je 
ſuis tout pret daller avec tol, & 
en priſon, & a Ia mort. 

34 Mais Jeſus dit, Pierre, je 


Toit eſtime le plus grand. 
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Rol point aujourd*hui, que Premie-| 


: &Irement tu ne reniespar trois fois 
furfge nvavoir connu. | 
urs 35 Puisil leur dit, Quand je 
olnt vous ai enyoyez ſans bourſe, ſans 
malette, & fans ſouliers, avez- 
vous eu faute de quelque choſe ? 
Et ilsrepondirent, De rien. 

36 Etilleur dit, Mais main- 
tenant qui a une bourſe la pren- 
ne, & quia une malette ſembla- 
blement : & qui .wen a point 
vende {a robbe, & achete une 
Pee. b_ 

37 Car je vous dis, qu'il faut 
que cect auſli qui eſt ecrit, ſoit 


il a &te mis au rang des iniques. 
Car certainement les choſes qui 
ſont dites de moi, $'en vyont erre 
accomplies. 

38 Etils dirent , Seigneur, 
voici deux epees. Et il leur dit, 
Celt aſlez. 

39 Puisil partit, & gen alla 
ſclon ſa coutume au mont des 
Oliviers: & ſes diſciples aulli 
le ſutvirent. . 

40 Et quand il fut venu au 
lien, 1] leur dit, Priez que vous 
n'entriez en tentation. 

41 Alors 1 ſe retira loin 

Jeux environ un jet de pierre, 
& ]& gagenouillant prioit, 
: 42 Dilant, Pere, fi tu voulois 
J© F tranſporter cette coupe arriere 
de mol: toutesfois que ma vo- 
lonte ne ſoit point faite, mais la 
tienne. 

43 Et un Ange gapparut du 
£cicl alu, le fortifiant, 
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44 Et lui etant en agonie, 
prioit plus inſtamment : & a 
ſueur devint commedes grume- 
aux de ſang decoulans en terre. 

45Puis $'etant leve de la prie- 
re, 1 vint vers ſes diſciples, 
leſquels 1] trouva dormans de 
trilteſle : 

46 Et il leur dit , Pourquoi 
dormez-vous? levez-vous, & 
priez, que vous nentriez -en 
tentation. 

47 Et comme il parloit en- 
core, voici une troupe, & celui 
qui ſe nommoit Judas, Pun des 
douze, vint devant eux, 6 $Yap- 
procha de ſeſus pour le baiſer. 

43 Mais Jeſus lui dit, Judas, 
trahis-tu le Fils de Phomme par 
un baiſer ? 

49 Alors ceux qui <toient 
autour de lui, voyans ce qui Sen 
alloit avenir,lui dirent, Seigneur, 
fraperons-nous de Vepec ? 

5o Et un certain d'entrieux 
frapa le ſerviteur du Souverain 
Sacrihcateur , & lui emporta 
Foreille droite. 

51 Mais Jeſus prenant la pa- 
role,dit, Laiſlez les faire juſques 
ici. Et ayant touche ſon orellle, 
il le guerit. 

52 Puis Jeſus dit aux prin- 
cipaux Sacrificateurs, & aux 
capitaines du temple, & aux An- 
ciens qui <tolent venus contre 
lui, Eſtes-vous ſortis comme 
apres un brigand avec des epees 
& des batons ? | 

53 Bien que Jaye ete jour- 
nellement 


x56 
nellement au temple avec vous, 
vous navez point etendu les 
mains {ur moi: mais Ceſt ici 
votre heure & la puiſlance des 
tenebres. 

54  Alors ils Pempoignerent, 
& Pemmenerent, & le firent 
entrer en la maiſon du ſouverain 
Sacrificateur, Or Pierre ſuivoit 
de loin. 

55 Et ayans allume du fey 
ay milieu de la court, & $'etans 
aſſis enſemble, Pierre auſſi gaſlit 
au milieu deux. 

56 Et une ſervante- le voyant 
aſlis aupres du fen, & ayant Ioail 


fiche ſur 1ui, dit, Celui-ci auſli | 


Etolt avec Jul. 

57 Mais il le nia, diſant, 
Femme, je ne le connois point. 

53 Et un peu apres un autre 
le voyant, dit, Tues auſli de 
ceux-la, Mais Pierre Git, O 
homme ! je wn ſais point. 

59 Etenviron Peſpace d'une 
heure apres, quelque autre affir- 
moit, Pour vral celui-ci auſſi 
etolt avec luy : car il elt Gali- 
leen. 

60 Et Pierre dit, O homme ! 
jene ſcal ce quetudis. Eta Pin- 
ſtant, comme1! parloit encore, 
le coq chanta : 

61 Et le Seigneur fe retour- 
"nant, regarda Pierre, & Pierre 
ſe ramenteut la parole du Sci- 
gncur, comme 11 avoit dit, - de- 
vant que le ccq chante, tu me re- 
nieras par trois fois. 


62 Alors Picrre (tant fortt 
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dehors, pleura amerement. 

63Or ceuxqul tenolent Jeſus, 
ſe moquoient de lui, & le fra- 
polent. 

64 Et Payant bande Iui don- 
notent des coups ſur la face : & 
Pinterrogeolent, diſans, Prophe- 
tize, quieſt celuiqui ta frape ? 

65Et diſfoient pluſieurs autres 
choſes contre lui,en Poutrageant 
de paroles. 

66 Quand le jour fut veny, 
les Anciens du peuple, & les 
principaux Sacrificateurs, & les 
Scribes $aſlemblerent, & Pem- 
menerent dats le conſell. 

67 Et ils luz dirent, Si tn es le 
Chriſt, di le-nous. Et il leur ve- 
pondit, Si je vous /e dis, vous ne 
le croire7 point. 

68 Que fi auſſi je vous inter- 
roge, vous ne me repondrez 
point, & ne me laiſlerez point 
aller, 

69Deſormais le Fils de Phom- 
me ſera aſlis a la dextre de 1a 
vertu de Diev. 

70 Alors 11s dirent tons, Es- 
tn donc le Fils de Dieu ? 11 leur |. 
dit, Vous /e dites vous memes, 
que je ic ſv1s. 

71 Alers1ls dirent,Quavons- 
nous befoin encore de temoi- 
gnage ? car nous memes Pavyons 
oil de fa bouche. 

GCHA-P. AXHL 

Le aur traittement fait a Chriſt. 
Sa crucifixion, Son humanite en 
VETS ſes enremis, Sa mort, 54 
Sepulture, 
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Uis apres ils ſeleverent tous 

& le menerenta Pilate. 

2 Et ils ſe prirent a Paccu- 
ſer, dilans, Nous .avons trouve 
celui-ci ſubvertiflant la nation, 
& defendant de donner le tribut 
1 Cefar,& ſe dijant etre le Chriſt 
le Roi. 

3 Alors Pilate Pinterrogea, 
diſant, Es-tu-le Roi des Juifs ? 
Lui repondant, dit, Tu le dis. 

4 Et Pilatedit aux Principaux 
Sacrificateurs & aux troupes, Je 
ne trouve aucun crime en CEL 
homme-ic1. 

5 Mais ils gefforcoient tant 
plus, diſans, 11 emeur le peuple, 
enſeignant par toute la Judee, 
ayant commence depuis la Ga- 
lilze juſques Ic1. 

6 Quand Pilate ovit parler de 
Galilee, il demanda, fi le per- 
ſonnage etoit Galileen, 

7 Etayantentendu qwil etoit 
de la juriſdiction d*Herode, 11 
le renvoya vers Herode : lequel 
auſſi en ces jours-la etoit a Je- 
ruſalem. 

8 Et quand Herode vid Jeſus, 
Il en fut fort joyeux : car il y 
avoit long-temps qu'il defiroit 
lele voir, 4 cauſe quil oyolt 
lire pluſieurs choſes de lui, Gr 1] 
ſperoit qu'il Jai verroit faire 
quelque ſgne. 

9 Or 1l Pinterrogea par di- 
ers propos: mails il ne lui re- 
pondolt rien. 

to Et les principaux Sacrih- 
ateurs & les Scribes comparu- 
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rent 1a, Paccuſans avec grande 
vehemence. 

11 Mais  Herode avec ſes 
gens, Payant me priſe, & $*etant 
mocque de lui, apres qwil Par 
revetu d'un vetement blanc, le 
renvoya a Pilate. 

12 Et ence meme jour Pilate 
& Herode devinrent amis en- 
tr?eux : car auparavant ils Etoi- 
ent en inimitie entr*eux. 

13 AlorsPilate ayant appelle 
les principaux Sacrificateurs, & 
les Gouverneurs, -& le peuple, 
leur dit, | 

14 Vous m'ave?. preſents cet 
homme comme ſubvertiſſant le 
peuple: & voici, Pen ayant 
fait repondre devant vous,je wal 
trouve en cet homme aucun 
crime de ceux deſquels vous Pac- 
cuſez : 

15 Ni meme Herode: car 
je vous al renvoyez yers lui, & 
voici, rien ne lui a ete fait qus 
emporte qu'il ſoit digne de morr. 

16 Quand je Paurai chatie, je 
le relacherat. 

17 Or il falloit qwil leur 
relachat quelqu*un a la fete, 

138 Dont toutes les troupes 
$*ecrierent enſemble,diſans, Olte 
nous celui-ci, & nous relache 
Barrabas : 

19 Lequel avyolit <te mis en 
priſon pour quelque ſedition 
faite en la ville, avec meurtre. 

20 Derechet donc Pilate parla 
a eux, voulant relacher Jeſus. 

2 1 Mais ils $ecriotent,diſfans, 
Crucihe, crucific-le. 22 Et 
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__ 22 Et pourla troifieme fois, 
i] leur dit, Mais quel mal a fait 
celui-ct? je ne trouve en Jn 
aucun crime digne demort : Pa- 
yant done fait foiictter, je le re- 
lacheral. 

23 Mais ils rechargeolent a 
. grands cris, demandans qw1l fut 
crucifie : & leurs cris & ceux des 
principaux Sacrificateurs ſe ren- 
forcolent. 

24. Alors Pilate prononca 1a 
deſſus que ce qu?ils demandoient, 
fut fair. 

25 Eril leur relachacelui qui 
pour ſcdition & pour meurtre 
avoit ete mis en priſon, & lequel 
ils demandoient : & abandonna 
Jeſus a leur volonte. 

26 Et comme 1ls le menotent, 
ils prirent un certain Simon Cy- 
renien qui venolt des champs, 
& Jui chargerent la croix pour 
la porter apres jeſus. 

+27 Et une grande multitude 
de peuple & de femmes le ſuivoi- 
ent, leſquelles ſe frapoient la 
poltrine, & le pleuroltent. 

-.28 Mais Jeſus ſe retournant 
vers elles, dit, Filles de Jeru- 
falem ne pleurez point ſur mo1, 
mais pleurez ſur vous-memes, & 
fur vos enfans. 

29 Car voici les jours vien- 
dront auſquels on dira, Bien- 
heureuſes fp les ſteriles, & les 
ventres qui nont point enfante, 
& les mammelles qui n'ont point 
allairte. 

39 Alors ils ſe prendront 4 
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dire aux montagnes, Tombe: 
far nous : & aux cotaux couvre:zJta 
nous, 

31 Car vils font ces choſe; 
au bois verd, que ſera-t'il fait 
au bois ſec ? 


C 
(1 


01 


32 Deux autres auſli qui <toi-fyc 
ent mal-faiteurs, furent menerÞfo 
pour les faire mourir avec lui. 

33 Eſtans donc venus au liey 
qui eſt appelle le Teſt, ils leFpr 
tu 


fa 


crucifierent 1a: & les mal-fai- 
teurs, Pun a la droite, & Pautre 
ala gauche. 

34 Mais Jeſus diſoit, Pere, 
pardonne leur: car ils ne ſcavent 
ce qu*ils font, Puis faiſant Ie 

artage de ſes habillemens, 11s 
jetterent le ſort. 

35 Etle peuple ſe tenoit 1a 
regardant. Pareillement les 
Gouverneurs ſe mocquolent de 
lui avec eux, difans, tl a fauve 
les autres, qwil ſe ſauve fol- 
meme, vil eſt le Chriſt, Pelh de 
Dicu. | 

36 Les ſoldats anſſi ſe mo 
quolent de ut, s*approchans, & 
luz preſentans du vinaigre. 

37 Et diſans, :Situes le Roi 
des Juifs, ſauve toi toi-meme. 

38 Orily avolt un ecritcal 


Romaines, & Hebraiques, er ces 
mots, CELUI-CI EST LE RO! 
DES JUIFS. 

39 Et un des malfaiteurs qui 
etoient pendus Poutrageoit, dl- 
ſant, Si tu es Ie Chriſt, ſauvc 
fol toi-meme & nous, 


40 Mais 


- 
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bez] 40 Mais Pautre repondant le 
Tez]tancoit, diſant, Au moins ne 
crains-tu point Dieu, veu que 
oſesIty es en la meme condamnation ? 
faith 41 Et quant 4 nous, 70s y 
ommes juſtement : car nous rece- 
toi-fyons des choſes dignes de nos 
netfforfaits : mais celui-ci wa rien 
1. fait, quineſe detit faire. 
lien 42 Puis il difoit a Jeſus, Set- 
; lefeneur, Souvien toi de moi,quand 
fai-Ftu viendras en ton regne. 
atre} 43 Alors Jeſus Iui dit, En 
verite je te dis, qwaujourd”hul 
cre, [tu ſeras avec moi en paradis. 
ent] 44 Or il &toit environ fix 
; kfheures, & il ſe fit des tenebres 
ispar tout le pais juſqu'a neuf 
heures, 
t if 45 Etle Solcil fut obſcurct, 
les]& le voile du temple fe fendit 
 defpar le milieu. 
uvel 46 Alors Jeſus criant a haute 
foi-Jvoix dit, Pere je remets mon 
1 deſeſprit entre tes mains, Et ayant 
dit cela, il rendit Peſprit. 

47 OrleCententer voyant ce 
qui Etolt avenu, glorifha Dey, 
diſant, Pour vrai cet homme-c1 
colt julte, 

48 Et toutes les troupes qui 
Fetolent aſſemblees 2 ce ſpeCta- 
cle, voyans les choſes qui etol- 
ent avenues, $'en retournotent 
frapans leurs poitrines. 

49 Or tous ceux de ſa con- 
noiſlance ſe tenoient loin, & les 
femmes qui enſemble Pavoient 
ſuivi de Galilee, regardant ces 
Ccholes, 
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5o Et voici un perſonnage 
appelle Joſeph,q#z etoir conſeiller, 
homme de bien & juſte : 

51 Lequel wavoit point con- 
ſenti a leur conſeil, ni 4 leur 
ate, & etoit AArimathee ville 
des Juifs, qui auſli attendoit le 
regne de ' Dieu : 

52 Luietant venu vers Pilate, 
demandale corps de Jeſus. 

53 Et Payant deſcendu de 1a 
croix, il Penvelopa en un lin- 
ceul, & le mit en un ſepulcre 
caille dans Ile roc, auquel per- 
ſonne mavoit encore ets mis. 

54 Or Cetoit le jour de Ia 
preparation, & le jour du Sabbat 
COMmencoirt 4 venir. 

55 Et les femmes auſſi qui 
Etolent venues avec lui de Ga- 
lilee, ayans ſutvi Joſeph, regarde- 
rent le ſepulcre, & comment le 
corps de Jeſus ſeroit mis, 

56 Puis etans retournees, elles 
preparerent des ſenteurs & des 
onguens : & le jour. du Sabbat 
elles ſe repoſerent ſelon le com- 
mandement, 

CHAP. XXIV, 

Chriſt reſſuſcite apparoit aux 
deux wvoyageurs, Incredulite des 
onze, Repentance, Remiſſion des 
peches. Chriſt monte au cael. 

A1s le premier jour de la 

ſemaine, tant encore fort 
matin, elles vinrent au ſepulcre 
apportans les ſenteurs qu'elles 
avoicnt preparees : & quelques 
autres q#: etozent avec elles. 


2Or-lles trouverent la pierre 
roulce 


160, 
roulee de devant le ſepulcre. 

3 Et erans entrees elles ne 

trouverent point le corps du Sel- 
gneur Jeius. 
- 4 Et i] avint que comme elles 
etoient cn grande perplexite tou- 
chant cela, voict deux perſonna- 
ges ſurvinrent vers elles cn ve- 
temens reluiſans comme un 
eclair. 

5 Et comme elles Etotent tout 
Epouventees, & baiſſoienc la face 
en terre, ils leur dirent, Pour- 
quoi cherchez-vous entre les 
morts celui qui eſt vivant ? 

6 Il reſt point ici, mais 11 eſt 
reſſuſcitre : qu?il vous ſouvienne 
comme 11 parla a vous, quand 
1] etoit encoreen Galilee, 

7 Diſant,qu?il faloit que le Fils 
de Phomme fut livre entre les 
mains des mal-vivans,& qwil tur 
crucifie : & qwil reſſuſcitat au 
troifieme jour, 

83 Et elles curent ſouvenance de 
ſes paroles. 

9 Et etans retournees de de- 
vers le {epulcre, elles annonce- 
rent toutes ccs choſes aux onze 
diſciples, &A tous les autres. 

10 C*toit Marie Magdeleine, 
& Jeanne , & Marie mere de 
Jaques, & les autre gw etoient 
avec elles, leſquelles dirent ces 
Choſes aux Apotres. 

11 Mais leurs paroles leur 
ſemblerent comme des reverics, 
.& 11s ne lescreurent point. 

12 Toutesfois Pierre $etant 
leve, courut au ſepulcre: & $e-| 
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tant courbe pour regarder, vid 
ſeulement les linceuls mis apart : 
| puls i partir, $Pemerveillant en 
ſoi-meme de ce qui Etoir avenyu. 

13 Or voici deux d*entreux 
etolent en chemin en ce meme 
jour, pour aller en une bourgade 
nommee Emmaus, laquelle etoit 
loin de Jeruſalem, environ ſoi- 
xante ſtades. 

14 Leſquels deviſoient en- 
tr'eux de toutes ces choſes qui 
etolent avenues. | 

i5 Et 1l avint comme ils ex 
deviſoient & ex conferoient en- 
tr*eux, que Jeſus auſſi lut-meme 
S'<tant approche, ſe mit a che- 
miner avec eux. 

16 Mais leurs yeux etoient 
retenus, afin quiilsnele peuſlent 
reconnoitre. 

17 Etilleur dit, - Quels ſont 
ces diſcours que vous tenez entre 
vous en cheminant ? 6 poxrguoi 
etes-vous tout triſtes ? 

18 AlorsPun deux, quiavoit 
nom Cleopas, repondit, G6 lui 
dit, Es-tu fſeul etranger a Jeru- 
ſalem, qui ne ſcaches point les 


| choſes qui y ſont avenues ces 


jours-1c1 ? 

19 Ertil leur dit, Quelles ?- 1ls 
repondirent, Touchant Jeſus le 
Nazarien , qui a ete homme 
Prophete, pulſlant en ceuvres & 
en paroles deyant Dieu &- tout 
le peuple. 

20Etcomment les principaux 
Sacrihcateurs, & nos Gouver- 
ncurs, Pont livreen condamna- 
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tion de mort, & Pont crucifie. 

21- Or nous eſperions que ce 
fit celui qui devoir delivrer If- 
rael : & encore avec toat cela, 
eſt aujourdhni le troiſieme j jour 
que ces choſes 1a ſont avenues. 

22 Mais auſſi quelques femmes 
des notres nous ont grandement 
etonnez, qui ont ete de grand 
matin auſepulcre : 

23 Et wayans point trouve 
ſon corps, ſont venues, diſans, 
que memes celles avoient vu 
une viſion d*Anges, qui diſoi- 
ent, Qu'ileſt vivant. 

24 Dont aucuns des notres 
ſont allez au ſepulcre, & ont 
trouve ainſi que les femmes avoi- 
ent dit; mals quart 4 lus ils ne 
Pont point vi. 

25 Alors il leur dit, O gens 
depourveus de ſens, & tardifs 
de cur a crolire a toutes les 
choſes que'les Prophetes ont pro- 
noncees ! 

26 Ne faloit-il pas que le 
Chriſt ſouffrit ces choles & 
qu/ainſr1l entrart en fa gloire ? 

27 Puis commencant - par 
Moyſe, & ſuivant par tous les 
Prophetes, 11 leur declaroit en 
toutes les Ecritures les choſes qui 
etozent de lui. 

28 Etils approcherent de la 
bourgade ou 11s allotent : mais 
lui faiſoit ſemblant Aaller plus 
loin. 

29 Mais 1ls le forcerent, di- 
ſans, Demeure avec nous : car 
le ſoir commence 2 venir, le jour 
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eſt deja declin&? il entra donc' 
pour demeunrer avec eux. 

30 Er il avint que comme 1l 
etolt atable avec eux, il prit le | 
pain, & rendit graces, Puls | 
Payant rompu, le leur diſtribua. | 

31 Alors leurs yeux furerit | 
ouverts :. tellement qu'lls le re- 
connurent : mais il diſparut de | 
devant eux. | 

32 Alors 1s dirent entr*eux, 
Notre ce&ur ne bruloit-il pas en 
nous, quand 1l parloit a nous 
par le chemin, & nous declaroit 
les Ecritures 7 "A 

33 Etle levans au meme 1n=-- | 
ſtant, ils retournerent a Jeruſa- 


lem, on ils trouverent les onze: 
aſſemblez, & ceux qui etozent I 
avec eux : | 


34 Qui diſoient, le Seigneur »| 
eſt vrayement reſſuſcite, & s'elt 
apparua Simon. 

35 Dont ceux-ci auſli rect- | 
terent les choſes qui leur etoent | 
avenues en chemin, & comme / 
il avoit ete reconnu Ceux en -| 
rompant le pain. =_ 

36 Et comme ils tenolent 
ces propos, Jeſus lui-meme ſe 
preſenta au milieu Meux, & leur } 
dit, Paix ſoit avec yous. | 

37 Malsexx tout troublez & | 
epouvantez, penſolent voir un 
eſprir. 

38 Dont il leur dit, Pour- 
quoi etes-yous troublez, & pour- 
q#04 monte-LVil des penſecs en VOS 
c&urs f 


39 Voyez mes mains & mes 
L peta : 


. » ' S'% A 
{ . 
w } 


pieds: car je ſuis moi-meme: 
tatez mol, & voyeZ : car un 
eſprit na ni chair ni os, comme 
vous voyez que pal. 

. 40 Quand-il eut dit ces cho- 
fes, 11 leur montra ſes mains & 
ſcs pieds. 

41 Mais comme encore de 
Joye ls ne croyotent point, & 
S'etonnotent, 11 leur dir, AveZ- 
VOus Icl i quelque choſe a manger ? 

42 Et ils Im preſenterent | 
une- piece de polllon roti, & 
d'un rayon de miel. 

[43 Et Payant pris i] ex mangea 
evant eux. 

- 44 Puis il leur dit, Ce ſont 
ict: les diſcours que je vous te- 
nos, quand } Petois encores avec 
vous, qu'il faloir que toutes les 
choſes qui ſont ecrites de mo1 
en la Loi de Moyſe, & dans les 
Prophetes, & dans les Pſeaumes 
fuſlent accomplies: - 

45 Alors 1] leur-ouvrit Pen- 
tendement pour entencre les 
Ecritures : 

- 46 Et leur dit, 


Il eſt. ainſi 


on lp 
8} ) \ of 


crit & ainſi faloit-il que le 
Chriſt ſoutirit & reſſuſcitat des 
\morts au troifieme jour. 

nom la repentance & la remiſ- 
| ton des pechez par toutes les na- 
tions, en commencant depuis 
Jeruſalem. 

48 Or vous «tes temoins de 
ces choſes, & voicl, Je nven 
vais envoyer la prameſle de mon 
Pere ſur vous. 

49 Vous donc demeurez en 
la ville de Jeruſalem juſques a 
ce que vous ſoyez revetus de la 
vertu denhaut. | 

50 Apres il les mena dehors 
juſques a Bethanie ; puis ele- 
vant ſes mains en haut, il les 
' benit, 

51 Et 1] avint queen les be- 
niflant, 11 ſe retira d*avec eur, 
& fut cleve au ciel. 

52, Eteux Payans adore $'en 
retournerent 4a Jeruſalem avec 
grande, joye. 

; 53 Er etotent; tolijours au 


LE 


hap. 24: 


47, Et quwon prechat en ſon 


temple, loiians & beniſlans Dieu. 
| Amen. 
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CHAP, I: | 
Chriſt Dieu,vie, & lumiexe Out 
ont les enfans de Dieu. Grace. 


Chriſt Agneau de Dieu, Andre & 
autres appellez. 


— —_—_— 

d4qhirl 15h = 
*i\ . 
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U commencement 
SN <toit la Parole, 
Sf & la Parole etoit 
A avec Dieu: & 


Wor 


2 Elle etoit au commence- 
ment avec Dieu. 

3 Totes choſes ont ets faites 
par elle : & ſans elle rien de ce 
quia Ete fait, na ete fait. 

4 En elle etoit la vie, & la 
vie etoit la Lumiere des hom- 
mes, 

5 Et la Lumiere luit dans les 
tenebres, & les tenebres ne Pont 
point compriſe. 

6 Il y cut un homme envoye 
de Dien qui avolt nom Jean, 

7 II vint pour porter temoi- 
gnage, a ce ql rendit temol- 
gnage de la Lumiere, afin que 
tous cruſſent par lut 

8 11 wetoit pas cette Lumiere- 


_ Ih, mais1il &oze exvoye pour t<- 


moigner de la Lumtere. ; 
9 Elle &oit la Lumiere yert- 


table, qui illyumine tout homme 
venant au monde. 

10 Elle etoit au monde,  & 
le monde a ete fait par elle: 
mais le monde ne Pa point con? 
nue. 

11 11 eſt venu chez ſoi: & 
les fiens ne Pont point regu. 

12 Maisatous ceux qui Pont 
rech, il Jeur a donne le drolt 
d*etre faits enfans de Dieu afſ* 
v0ir A cenx qui croyent en fon 
Nom. oY 
13 Leſquels ne ſont point nez 
de ſang, ni de la volonte de la 
chair, nide la volonte de Phom- 
me : mais ils ſont nez de Dieu. 

14 Et cette Parole a ete faite 
chair, & a habire entre nous (& 
nous avons contemple ſa gloire, 
yoire un gloire comme de PU- 
nique zz du Pere) pleine de 
grace & de verite. 

15 Jean a rendu temoignage 
de lui, & a crie, diſant, Celui-& 
eſt celni dnquel je diſois, Celui 
qui vient apres moi eſt prefers 
2 moi, car 11 &toit premier que 
moi. 

16 Et de ſa plenitude, nous 
avons tous recu, & grace pour 
grace. 
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17 Car 


164 
; 17 Car la Loia ete donnee 

par Moyſe ; la grace & la verite 
eſt avenue par Jeſus Chriſt, 

13 Nulnevid jamais Dieu le 
Fils unique qui eſt au ſein du 
Pere, lui-meme Ia declare. 

19 Ceſt donc ici le temoi- 
gnage de Jean, lors que lzs Juits 
envoyerent de Jeruſalem des 
Sacrificateurs & des Levires, 
pour Pinterroger, 4/ans, Tol 
qui es-tu ? 

20 Etil Pavoua, & ne le nia 
/ point: voire 1] Pavoua, d:ſart, 
| { Ce melt pas mol qui ſuis le 
| Chriſt. 
| 21 Alors ils Pinterrogerent, 
Qul es tx donc ? Es-tn Elie? Et 
| 31 dit, Jene le ſuis point. Es-tu 
' Je Prophete? & 1l repondir, 
| Non. 

22 ls lutdirent donc, Quies 
tu? afin que nous donnions re- 
ponſe a ceux qui nous ont en- 
voyez, que dis-tu de toi meme ? 
+ -23 II dit, Je ſuis la voix de 
| celui qui crie au deſert, Appla- 

niſſez le chemin du Scigneur, 
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27 Celt celuiqui vient apres 
moi, qui elt preferea mot,duquel 
je ne ſuis pas digne de delier la 
courroye du ſoulier. 

25 Ces caoſes avinrent a Be- 
thabara, oucre le Jordaln, Ia ou 
Jean baptizoir. 

29 Le lendemain Jean vid 
Jeſus venir a lui, & dit, Voicti 
PAgneau de Dicu, qui ote le pe- 
che du monde. 

30 Celt celui-ci duquel je di- 
ſois, Apres mot vient un perſon- 
nage qui eſt pretere a mol: car 
il etoit premier que mol. 

31 Et de mol, jenele con- 
noillois point : mais afinqwil ſoit 
manifeſte 4 Iſrael, Pour cela je 
ſuis venv baptizer deau. 

32 Voire Jeanen rendit te- 
moignage, diſant, Pal vt Peſ- 
prit deſcendant du ciel comme 
une colombe qui aulli eſt de 
meure ſur Jul. 

33 Et demol, je ne Ie con- 
noiſlois point mals celui qui ma 
envoye baptizer d'eau, myPavoit 
dit, Celut ſur lequel tu verras 


ainſi qua dit Efaie le Prophete. | Peſprit deſcendre, & demeurer 


24 Or ceux qui avolent etc 
' envoyez vers lui Etolent AMentre 
les Pharifiens. 


ſur lui, Celt celui qui baptize 
du faint Efprit. 
34, Et je Pai vt, & jal rendu 


25 Et ils Pinterrogerent, &} temoignage, Que c'eſt lui qui eſt 


Jui dirent, Pourquoi donc bap- 
tizes-tu ſi tu wes point le Chriſt, 
ni Elie, ni le Prophete ? 


le Fils de Dieu. 
35 Le lendemain derechef 


| Jean gParreta, & deux de ſes diſ- 


26 Jean leur repondit, difant, ! ciples : 


þ. Te baptize dean, quant a moi : 


mais 1] y en a un au milieu de cheminoit, il dit, Voila PAgneau | 


36 Et regardant Jeſus qui 


yous, .que Yous ne connolllez , de Dien. 


- Point: 


37 Et 
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37 Et les deux diſciples Poui- 
rent tenant ce propos, dont ils 
ſuivirent Jeſus. 

38 Alors Jeſus ſe retourna, 
& voyant qu'ils le ſuivoient, leur 
dit, Que cherchez-vous ? 1s lui 
repondirent, Rabbi (qui vaut au- 
tant A dire que maitre) ou de- 
meures-tu ? 

39 Il leur dit, Venez, & /e 
voyez. lls y allerent, & virent 
on 1] demeuroit : & demeure- 
rent avec lui ce jour-la: car 
11 &tolt environ dix heures. 


40 Or Andre frere de Simon 


Pierre, Etoit Pun des deux qui ex 
avoit oui parler a Jean, & qui 
Pavolent ſu1v1. 

41 Celui-ci trouva le premier 
Simon ſon frere, & lni dit, Nous 
avons trouve le Meſlie (qui yaut 
autant a dire que le Chritt.) 

42 Et le mena vers Jeſus : 
Jeſus ayant jette la vcue ſur lui, 
dit, Tu es Simon le fils de Jona, 
tu ſeras appelle Cephas (qui 
yaut autant a dire que Pierre.) 

43 Le lendemiain Jeſus vou- 
Iut aller en Galilee, & trouva 
Philippe, auquel il dit, Sut-mo1. 

44 Or Philippe etoit de 
Bethſaida, la ville d'Andre & de 
Pierre. 

45Philippe trouva Nathanael, 
& lui dir, Nous avons tronve 
Jeſus qui eff de Nazareth, fils 
de Joſeph qui eff celut duquel 
Moyle a ecrit en la Loi,& lesPro- 


| Phetes. 


46 Et Nathanael lui dit,Peut- 
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11 venir quelque choſe de bon de 
Nazareth ? Philippe lui dir, 
Vien & vol. 

47 Et Jeſus apperctit Na- 
thanael venir vers lui, & dit de 
lui, Voici vrayement un lſraelite 
auquel il ny a point de fraude. 

48 Nathanael lui dit, Dequoi 
me connois-tu? Jeſus repondit, 
& Jui dit, Avant que Philippe 
tent appelle, quand tu etois ſous 
le figuier, je te voyois. 

49 Nathanael repondit,& lut 
dit, Maitre tues le Fils de Dieu: 
tues le Roi 1Iirzel. 

50 Jeſus repondit, & lui dit, 


' Parce que je Lai dit que je te 
| voyois {ous le figuier, tu crois: 


tu verras de plus grandes choſes 
que Cecl. 

51 11 luidit auſſi, En verite, 
en verite je vous dis, Deſormals 
vous verrez leciel ouvert, & les 
Anges de Dieu montans & deſ- 
cendans {ur le Fils de Phomme. 


CHEAT MM 
Chriſt convertit Pean en vin. 
Monte en Feruſalem, Chaſſe les 


marchans dutemple. Predit ſa mort 
& ſa reſurreftion, 
O® trois jours apres on faiſoit 
des nopces a Cana de Ga- 

lilee : & la mere de Jeſus etolt 
la. 

2 Et Jeſus fut auſſi convie aux 
nopces, & ſes diſciples. 

3 Or le vin «tant failli, la 
mere de Jeſus lui dit, ils nont 
point de vin. 


| 4 Mais Jeſus lui repondit,Qu"y a= 
L 3 Dil 
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Ci1l entre moi & toi femme ? mon | 


heure weſt point encore venue.) 


5 Sa mere dit aux fcrviteurs, | 


Faites tout ce qwil vous dira. 


6 Or il y avoit fix cruches | 


de picrre, miſes ſelon uſage de 
la purification ces Juifs, leſquel- 
les contenolent chacune deux on 
trols meſures. | 

7 Et Jeſus leur dit, Empliſſez 

ces cruches d*cau. Et ils les cm- 
plirent juſques au haut. 
* 8 Alors il leurdir, Verſez-er 
| maintenant, & en portez av 
maitre d*hotel. Et 1s Jut en 
porterent, 

9 Er quand le maitre d'hotel 
eut golute Pea qulavolt Ete CON- 
vertie en vin (or 11 ne ſcavoit 
Mon cela venoit, mats les ſervi- 
Teurs qui avolent pulle Pean, le 
ſcavolent bien) 11 appeila Ie 
mare, | 

10 Et Im dir, Tout homme 
ſert le bon ivin le premier, & 
Puis le moindre apres gun a 
bu plus largement : 4:5 toi tr 
as garce Ie bon vin juiques 2 
maliitenant. 

11 FJefvs fir ce commence- 
ment de fignes 2 Cara wz/ie de 
Galilee, & manifeſta ſa glue : 
& ſes diſciples crurent en 1vi. 

12 Apres cela i] dcicendit A 
Capernaum, lul & fa mcre, E 
| ſes treres, & ſes diſciples ; & 11s 
| demevrerent Ia un bien pea de 
| jours. © 

13 Car la ſolemnire de la Pique 
des Juits etoic prochaine, Jctus 
donc monta a Jeruſalem, 


{01r, 
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14 Et trouvaau temple des 
gens qui vendolent des bceufs, & 
des brebis, & des pigeons : & 
des changeurs qui y erojent aſlis, 
i5 Et ayanrt fait un foilet de 
cordelertes, 1l les jerta tous hors 
du temple, & les brebis, & les 
veuts : & repandit la monnoye 
des changeurs, & renverſa les 
tables. 

16 Erdit aceux qui vendoient 
des pigeons, Otez ces choſes 
C*1cl, & ne faites point de la 
maiſon de mon Pere un lieu de 
marche. 

17 Alors ſes diſciples ſe ſon- 
vinrent qui Etoitecrit, Le zele 
de ta maiſon nya ronge, 

18 Les Jvifs donc prenant la 
parole, lutdirenr, Quels ſignes 
nous Montres-tn, que tu entre- 
prens de faire telles choſes ? 

19 Jc{us repondit,& leur dit, 
Abbattez ce remple-ci, & en 
tx 01s jours je le releveral. 

20 Les Juits donc dirent, On 
a EtE quarante-{1x ans a batir ce 
temple, & tu le releveras en 
LYoIS Jours ? 

21 Majs lui parloit du tem- 
ple de fon corps. 

22 Ceſt pourgnol quand 11 
at reiiuſcite tes morts, les dfct- 
ples ſe fouvinrent qu"il leur avoir 
dit ccla,co crurenta PEcricure,& 
a la parole que Jclus avoir Cite. 

23 Er cermme 11 etolr 2 Jerve 
flem a Paque au jour at la tete, 
Dluficurs Cievrent en fon Nom, 
contemplant ics ignes qwil fat- 
24 Mais 
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24 Mais Jeſus ne ſe fioit point 
aeux, Parce qu?il les connouſloit 
cOus : 

25 Etqwil ne lui etoit point 
beſoin qu/aucun lui rendit temoi- 
gnage de Phomme : car Iu me- 
me ſcavoit ce qui Etoit en Phom- 


me. 
CHAP. IL 

Aicodeme cnſeigue de Chriſt, De 
la regeneration. Dela foi. Charite 
ae Dieu envers le monde. 

R il y avoit un homme den- 

tre les Pharittens nomme 

Nicodeme, Pun des principaux 
dentre les Juits. 

2 Celui-ci vint de nuit a Jeſus, 
& lui dir, Maitre nons ſcayons 
que tu es un Dofteur venu de 
Dieu : car nul ne peut faire ces 
ſignes que tu fais, fi Dieu n'eſt 
avec Jul. 

3 Jeſus repondit, & lui dit, 
En verite, en verite je te dis, fi- 
non que quelqu?un ſoit ne dere- 
cacf, ilne peut voir le royaume 
de Dieu, 

4 Nicodeme lui dit, Comment 
Phomme peut-1l naitre, quand 
11 eſt ancien ? peut-il derechef 
cntrer au ventre de ſa mere, & 
raitre ? 

5 Jeſus repondit, En verite, 
en verite, je te dls, finon que 
quelquwun ſoit ne d'eau & deſprir, 
il ne peut entrer au royaume de 
Dieu. | 

6 Cequeſt ne de la chair, eſt 
Chair : & ce qui eſt ne de Veſ- 
prir, eſt e{prir. 
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7 Ne t'etonne pas de ce que 
je Vaidit, II vous fautetre nez 
derechef. | 

8 Le vent ſouffle on il veur, 
& tu entens le ſon : mais tu ne 
ſcais d*ou 11 yient, ni on il va: 
ainſi en prend-il de tout homme 
qul eſt ne de Peſprit. 

9 Nicodeme repondit, & lui 
dit, ;Comment ſe peuvent faire 
ces choſes ? 

10 Jeſus repondit, & lut dit, 
Tu es Docteur d'lirael, & tu 
ne connois point ces choſes ? 

11 Enverite, en verite je te 
dis, Que ce que nous ſgavons, 
nous le diſons, & ce que nous 
avons vu, nous le temoignons : 
mals vous ne recevez Point notre 
temoignage. 

12 Si je vous al dit les choſes 
terriennes, & vous ne les croyeZz 
point : comment croirez-vous fi 
je vous dis les choſes celeſtes ? 

13 Car perſonne weſt monte 
au Ciel, ſinon celui qui eſt def- 
cendu du ciel, afſavor le Fils 
de Phomme qui elt au cel. 

14 Or comme Moyſe eleva 
le ſerpent au deſert : ainſi faut-if 
que le Fils de Phomme ſoit & 
leve : 

i5 Afin que quiconque crolt; 
en lui, ne pxzrille point, mals 
qwil alt la vie eternelle. 

16 Car Dieu a tellement aim& 


—I 


le monde qu?1l a donne fon Fils 


unique, 241n que quiconque Croit 
en [ut ne pcrille point, mals 


quw11 alt 1a vie eternelle, 
17 Cat 


_ 


' 17 Car Diey wa point envoye | 
ſon Fils au monde, pour condam- 
-ner le monde: mals afin que le 

18 Qu1 crolt en lui ne ſera 

point condamne: mals qui ne 
| crolt point eſt deja condamne : 
Fils unique de Diecy. 
19 Or voici la condamnation, 
| c'eſt que 1a Lumiere eſt venue au 
aime les tenebres que 1a Lumie- 
| re: parce que leurs c@uvres 
{ſou mechantes. 
choſes mechantes, hait Ia Lumi- 
cre, & ne vient point a la Lu- 
| miere, de peur que ſes euvres 
| 21 Maiscelui qut $'adonne a 
| Ja verite, vient a la Lumiere, 
| afin que ſes ceuvres ſoient mani- 
faites iclcn Dieu. 
\. 22 Apresces choſes Jeſus avec 
| ſes diſciples vint au territoire de 
& baptizoir; 

23 Or Jean baptiſfoit auſſi a 
Enon, pres de Salim,parce qwil 
on venoit 1a, & on y <toit baptiſe. 

24 Car Jean wavolr point en- 

* Core Ete mis en priſon. 
- meue entre les diiciples te je2n 
& les Juifs, couchant 13 purtfica: 
_ . 
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monde ſoit ſauve par Jul. 
' car 1] ra point cru au Nom du 
monde, & les hommes ont mieux 
20 Car quiconque $adonne a 
ne ſoient redargucecs. 
feſtecs, Wantent quielles ſont 
| Judce: GUMEurolt 12 avec evx : 
y avoir Ja beaucoup deaux : & 
25 Or il y ent une queſtion 
26 Et 115 vinrent a jean & | 


| Ay 
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Iu dirent, Maitre, celui qui 
etolt avec toil outre le Jordain, 
auquel tu as rendu temoignagez 
volla, 11 baptiſe, & tous vien- 
nent a lu. 

27 Jean repondit, & dit, 
L*homme ne peut recevoir choſe 
aucune, finon qu'il lui ſoit donne 
du ciel. 

25 Vous-memes metes tes 
moins, comme Paidit, Ce n'elt 
Pas moi qui ſuis le Chriſt, mais 
je ſuis envoye pour aller devant 
lui. 

29 Celui qui a la mariee, eſt 
le marie: mais Pami du marie 
qu! aſlilte, & qui Poit, oſt tour 
rejoui pour Ja voix du marie : 
cette mMlenne joye elt donc ac- 
comple. 

30 11 faut qu'il croiſſe, & 
que je diminue. 

31 Celui qui eſt venu Menhaut 
eſt par deſlus tous : celui qui eft 
venu de la terre, eſt de la terre, 
& parle comme vean de la terre : 
celut qui eft venu du cicl,cſt par 


_ cous : 


2 Et ce qu'il a veu & oui, 11 
le cemoigne mais rul ne recolt 
fon temolgnage. 

33 Celui qui a rect ſon te- 
moignage, a feclle que Dieu eft 
veritable. 

34 Cir celuz que Dien a en- 
voye, annonce le; paroles de 
Dteu : Car Dieu ne Jui donne 
point Feſprit par meſure. 

25 Le Pere aime le Fils, & 
101 a Cone tontes choſes en 
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 B aa 


" S Yo” 


36 Qui croit au Fils, ala vie 
eternelle: mais qui deſobeit an 
Fils, ne verra point la vie : alns 
Pire de Dieu demeure fur lui, 

CHAFT. LT: 

Entretien de Chriſt avec la Sa- 
maritaine, Adoration vraye. Chri 
wa rien plus a cur que Pachever 
Peuvre de ſon Pere, 

Uand donc le Seigneur eut 

connu que les* Phariſiens 
avolent oul dre quiil faiſoit & 
baptiſoit plus de diſciples que 
Jean. 

2 (Tountesfois Jeſus ne bap- 
tizoit point lui meme, mals ſes 
diſciples.) 

3 11 laifſa la Judee,& gen alla 
derechef en Galilee. 

4 Or il falloit quwil traverſat 
par la Samarle, 

5 Il vint donc en une ville de 
Samarie, nommee Sichar, gz: eſt 
pres de la poſleſſion que Jacob 
donna a Joſeph ſon fils. 

60r il y avoir la une fontaine 
de Jacob: Jeſus donc eEtant laſle 
cu chemin, ſe tenoir 1a ainſi aſlis 
ſur 1a fontalne : Cetoit environ 
les fix heures, 

7 Une femme Samaritaine 
vint pcur putiſer de Peau, & 
Jeſus Jui dit, Donne-moli a boire. 

8Car ſes diſciples $'en Etoient 
allez a la vile pour acheter des 
VIVres. 

9 Cette femme Samaritaine 
conc lui dit, Comment tol qui 
es Juif, medemandes-tua boire, 


2 moi qui ſuis une ferme Sama- | 


| 
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ritaine ? Car les Juifs,n%ont point 
de communication avec les Sa- * 
maritains. 

10 Jeſus repondit, & lui dit,Si 
tu ſcavois le don de Dieu, & qui 
elt celui qui te dit, Donne-mol 
a boire, tu Jui en evuſlſes de- 
mande t0z-meme, & il Cent donne 
de Peay vive. 

11 La femme luidit, Seigneur, 
tu n*as pas avec quol puiſer, & 
lepuits eſt profond, d'onu as-tu 
donc cette eau vive ? 

12 Es-tu plus grand que Ja- 
cob notre pere, qui nous a don- 
ne le puits, & lui-meme en a 
bu, & ſes enfans, & ſon betail ? 

13 Jeſus repondit, & lui dit, 
Quiconque boit de cette eau-ct 
aura encore ſoit. 

14 Mais qui boira de Peau 
que je lut donneral aura plus 
jamals ſoit; mais Peau que je lui 
donneral ſera faite en lui une 
fontaine Mau faillante en vie 
eternelle. 

15 La femmelui dit,Seigneur, 
donne-moi de cette eau afin que 
je wWaye plus de ſoif, & que 
je ne vienne plus ict pour &: 
pulſer. 

16 - Jeſus Ini dit, Va-Yen & 
appelle ton mari, & Yen vien 
ict 

17 La femme repondit, & lui 
dit, Je nai point de mari, Jeſus 
lui dit, tu as bien dir, Je nai 
point de mar1. 

13 Car tuas eucinq maris,6 
celul que ty as maintenant, n*eſt 
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point ton mart : 
dit la verite. 

19 La femme lui dit,Seigneur, 
je vols que tu es Prophete. 

20 Nos peres ont adore en 
cette montagne, & vous dites 

wa Jeruſ:len eſt le lieu on 11 
"th adorer. 

21 Jeſus lui dit, Femme, croi 
moi, que Pheure vient que vous 
Tadorerez le Pere, nil en cette 
montagne, na Jeruſalem, 

22 Vous adore? ceque vous 
ne connoiſlez point : nous ado- 
rons Ce que nous connoiſſons : 
car leſalut eſt des Juifs. 

23 Mais I'heure vient, & eſt 
maintenant, que les vrais ado- 
rateurs adoreront le Pers en eſ- 
prit & en verite : car auſlt le 
Pere cherche de tcls adorateurs. 

24 Dieu eſt eſprit : & il fant 
que cenx qul Padorent, Padorent 
eneſprit& en verite. 

25 Li femme lui epozdit, Je 
ſcai que le Meſii: (qui cſt appelle 
le Chriſt )doic venir: quand donc 
il ſera venu, 1] nous annoncera 
toutes choſes, 

26 Jeſus [ut dit, Ceſt moi, qui 
Parle a L01, 

27 Er ſar cela ſes diſciples vin- 
rent, & Setonnerent de ce qw1il 
parloit avec une femme : Ttou- 
resfois nul ne dit, Que demandes- 
tu ? on, Pourquol park stu avec 
elle ? 

28 La femme donc laiſla fa 
cruche, & gen alla 2 la ville, & 
Cit aux gens, 


en cela tu as 
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29 Venez, voyez un hommg/a' 
qui nra dit tout ce que j'ai fair,Jg! 
Celui-ci n*eſt-!l point le Chriſt 4): 

30 IIs ſortirenat donc de la] 
ville, & vinrent vers lui. ta 

31 Or cependant les diſciple 
l& prioyent, difans, Maitre,J! 
mange. 

32 Mais 1l leur dit, PaiaJa 
manger dune viande que vous ne 
ſcavez point. Ce 

33 Les diſciples donc diſoientÞ10 
entr'eux, Quelquwun lui auroit-Ja 
il apporte a - manger ? ce 

34 Jeſus leur dit, Ma viandeCl 
eſt que je faſle la volonte de ce-ſ 
lu1 qui m/a envoye, & que Pac-ſt! 
compliſle ſon ceuvre. 

35. Ne dites-vous pas qu'il ym 
a encore quatre mols, & la moiſ-JÞ0 
ſon viendra ? voicl, je vous 
dis, Ievez vos yeux, & regardezen 
les campagnes : car elles fonty<u 
deja blanches pour moiſlonner. Jes 

36 Or celvi qui moiſſonneJa! 
recott le falaire, & aſſemble le Pete 
fruit en vie eternelle: afin que 
celut qui ſeme ait enſemble jaye, [4 
& celul qui moiſſonne. av 

37 Caren celaelt ce dire veri-|) : 
table, Que Pun ſeme, & Pautre 4! 
molſlonne. Na 
38 [Je vous al envoyez moiſ- 
ſonner ce en quoi vous waver | Je 
point travaille; dautres ont tra- | 1: 
valie, & Vous EteS ENLTEZ £N || JU 
feur travall. I. 
39 Or pluſieurs des Samart- 
talnsde cette ville-ia creurent en | ®* 


| lvl, pour la parole de la fefnme, I 13 


la- 
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nmglaquelle avoit rendu ce temoi- 
fait |SN4ge) Il nya dit tout ce que 
ſt Jy al fait. 
e |;] 40 Quand donc les Samari- 
tains furent venus vers lui, ils 
ple]/c pricrent qu'il demeurat avec 
tre,£ux2 & 11 demeura 1a deux jours. 
41 Er beaucoup plus de gens 
ai ajcrurent pour fa parole, 
3 nel 42 Ec ils diſoient ala femme, 
Ce n'eſt plus pour ta parole que 
tent{nous croyons: car nous memes 
oit.[Pavons out: & fſcavons que 
celvi-ci eſt veritablement le 
Chriſt, le Sauveur du monde. 

43 Or deux jours apres 1] par- 
tit de la: & gen alla en Galllee, 

44 Car Jeſus avoit rendu tc- 
moignage quwun Prophete n'elt 
point honore en ſon pals. 

45 Quand donc il fur venu 
en Galilee, les Galileens le re- 
curent, ayans VU toutes les cho- 
e, ffs qwil avoir faites a Jeruſalem 
21 jour de la fete: car eux auſli 
ctoient venus a la fete. 

46 Jeſus donc vint derechef 
a Cana ville de Galilee, ou 11 
avoit converti Peauen vin. Of 11 
y avoit un ſeigneur de cour, du- 
quel le fils etoit malade a Caper- 
Naum. 

47 Celui-1a ayant entencu que 


nde 
CE» 
2C- 


nog © * O . 
litee, $*en z!la vers Jut,x Ie pria 


ils : car 11 Sen alloit mourtir. 
48 Alors Jeſus lui dir, Si yous 

[ne voyez des fignes & des mi- 

racles, Vous 3e Croyez pCLnt, 


Jelus etolrt venu de Judec en Ga- | 


qu'il deſcendir, pour guerir ion | 
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49 Er ce ſeigneur de cour 
lui dic, Seigneur, deſcen avant 
que mon fils meure : 

50 Jeſus lui dir, Va, ton fils 
vit, Cet homme crut la parole 
que Jeſus lui a voit dite: & gen 
alloit. | 

51 Et comme-d-ja il deſcen- 
doir,ſes ſerviteurs lui vinrent au 
devant, 6c lut apporterent des 
nouvelles, difans, Ton fils vir. 

52 Alors 1] leur demanda 3 
queelle heure 1] $eroit trouve 
micux. Er 1s lui dirent, Hier 
ſur les ſept heures la fievre le 
laitla. 

53 Le Pere donc connut que 
c*etoit a cette meme heure-la 
que Jeſus lui avoit dit, Ton fils 
vit. Et 1] creut, & toute ſa mai- 
ſon. 

54 Jeſus fit encore ce ſecond 
l1gne, quand 11 fut venu de Judee 
en Galllce. 

CHAP. V, 

Le paralytique pres dt la piſcine 
wer, Vieeternelle a cenx qui croy- 
ent en Chriſt, Les Ecritures tEmor- 


onent de Chriſt. 


/ gw ces Choſes 1a il y avoit 
une fete des Julfs: & Jen 
{us monta a Jeruſalem. 

2 Orlly a a Jeruſalem, 
la porte aux brebis un lavoir gut 
eſt -ppelle en Hebreu Betheſda, 
ayanrt cinq Porches : 

3 Eſfquels giſcit une grande 
multitude de malaces aveugles, 
boiteux, & gers qul avoient les 
membres ſecs, attcndans le mou=- . 
4 Car 


\ 
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4 Car un Ange deſcendoit' 


en certain temps au. lavoir, & 
troubloit Peau : & alors le pre- 
mier qui deſcendoir an  lavoir 
apres le trounblement de Peay, 
eroit gueri, de quelque maladie 
qu'il fiir detenn. 


5 Oril y avoit laun certain 


homme qui etolt detenn de ma- 
Jadie depuis trente-huit ans. 

. 6 Jeſus le voyant giant par 
terre, & connolfſant qwil ayoit 
deja ete 1a long-temps, lui dit, 
Veux-tu eire guerl ? 

7 Le malade lut repondit, 
Seigneur, je mal perſonne qui me 
jette au lavoir quand Peau eſt 
troublee: car pendant que jy 
viens, un autre y deſcend avant 
mol, 

8 Teſvs Ini dit, Leve-toi, 

charge ton petit lit, & marche. 
\ 9 Et incontinent Phomme fut 
rendu ſain, & chargea ſon petir 
lit, & marchoit. Or 1l etoit 
Sabbat en ce jour-la. 
10 Les Jnifs done dirent a ce- 
lui qui avoit ete rendu fain, 11 
eſt Sabbat, 11 ne tVelt pas permis 
de charger ton pctir lit. 

11 1]leur repondit, Celui qui 
ma rendu {ain, nya dic, Charge 


#” petit lit, & marche. 
12 Alors 11s lvi demanderent, 


quieſt celui Ja qui ta dit, Charge 
ton petit lit, & marche? | 

13 Et celui qui avcit ete guerl 
ne ſcavoit qui etolt : car Jeſus 
$etoit Ecoule du milieu des trou- 


pes qui @oicut en ce licu-1a, | 
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14 Depuis, Jeſus le trouva ay 


ete rendu ſain: ne peche plus 
deſormais, de peur que pis ne 
tavienne. 

15 Cet homme gen alla, & 
rapporta aux Juifs que c*etoit 
Jeius qui Pavoit rendu fain. 

16 Pourcette cauſe donc les 
Juifs pourſuivoient Jeſus, & 
chercholent a le faire mourir, 
Cautant qu'il avoit fait ces.cho- 
ſes au jour du Sabbart. 

17 Mais Jeſus leur repondit, 
Mon Pere travaille juſques a 
maintenant, &r je travaille auſſi. 

13 Pour cette cauſe donc les 
Juifs cherchoient avec plus d'ar- 
deur a le faire mourir, parce 
que non ſeulement il avoit vio- 
le le Sabbat, mais auſſi qu?1l di- 
ſoit que Dieu etoit ſon propre 
Pere, ſe faiſant egal a Dieu, 

19 Jeſus donc repbndit, & 
leur dit, En verite, en verite je 
vous dis, que, le Fils ne peut rien 
taire de par ſoi-meme, finon qwil 
le voye faire au Pere : car quel- 
que Choſe qwil face, le Fils auſſi 
le fair ſemblablement. 

20 Car lePere aime le Fils, 
& Iui demontre toutes les cho- 
ſes qu"il fair: voire lui demon- 
trera de plus grandes cenvres que 
celle-ci, afin que vous vous e- 
mervelilliez. 

z1 Car comme le Perereſſuſ- 
cite les morts, & les viviſie, ſem- 
blablement auſſi le Fils vivifie 


ceux ql veut, : 
22 Car 


camp & lui dit, Voici, tu as|{or 


mc 
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22 Car le Pere ne juge per- 
ſonne, mais 1] a donne tout juge- 
ment au Fils. 

23 Afin que tous honorent le 
Fils, comme ils honorent le Pe- 


&jre: Celui qui n*honore point le 


Fils, n*honore point le Pere qui 
Va envoye. 

24 En verite, en verite je vous 
dis, que celuiqui ot ma parole, 
& croit a celut qui ma envoye, 
a la vie eternelle, & ne viendra 
point en condamnation, mais 11 
eſt paſle de la mort a la vie. 

25 En verite, en verite je 
vous dis, que Pheure vient, '& 
eſt deja, que les morts orront la 
voix du Fils de Dieu, & ceux 
qui Pauront ouie, vivront. 

26 Car comme le Pere a vie 
en ſoi-meme, ainſi i] a donne 
au Fils C*avoir la vie en foi- 
meme, 

27 Eti1l Iui a donne puillance 
Pexercer auſſi jugement entant 
qu'il eſt le Fils de Phomme. 

28 Ne ſoyez point etonnez 
de cela : car Pheure viendra, en 
laquelle tous ceux qui ſont dans 
les ſepulcres orront {a voix : 

29 Er fortiront, a ſcavoir 
ceux qui auront bien fait, en 
reſurretion de vie: mais ceux 
qui auront mal fair, en reſurre- 
tion deTondamnation, 

30 Je ne puis rien faire de 
par mol-meme: felon ce que 
yentens je juge, & mon jugement 
eltjuſte : car je ne cherche point 


ma volonte, mais la volonte du 


Pere qui m'a envoye. 
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3t Sijerens temoignage tou- 

chant moi-meme, mon, temoi- 

gnage n*eſt point dignede foi. 

32 Ceſt un autre qui rend 
temoignage de moi, & je ſcais 
que le remoignage qu'il read de 
moi eſt digne de fol. 

33 Vous avez envoye vers 
Jean, 6 1] a rendu temoignage 
a Ia verite. 

34 Or je ne cherche point le 
temolgnage des hommes : mais 
je dis ces choſes afin que vous 
ſoyez ſauvez. 

35 Il etoit une chandelle ar- 
dente & luiſante : & vous avez 
voulu-pour un peude temps vous 
rejoulr en ſa-lumicre. 

36 Mais moi Pai un temoi- 
gnage plus grand que celut de 
Jean: car les ceuvres que mon 
Pere nva donnees pour les ac» 
complir, ces ceuvres la meme que 
je fais temoignent de moi_ que 
mon Pere nya envoye. 

37 Et le Pere qui m'aenvoye, 
2a lui-meme rendu temoignagede 
mol: jamais vous nouiſtes ſa 
voix, ni ne vites fa reſlemblance. 

38 Et yous wavez point 1a 
parole demeurante en vous : car 
vous ne croyez point a celui qu?il 
a envoye. 

39 Enquerez vous diligem- 
ment des Ecritures: Car Vous 
eſtimeZ avoir par elles la vie e- 
ternelle, & ce ſont elles qui por- 
tent temoignage de moi. 

40 Mais vous ne voulez point 
venir 4 moi, pour ayoir la vie. 


41 Je 
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41 Je ne cherche point laf 4 Or le zour de Paque (quif 


gloire de par les hommes. 

42 Mais je connois blen que 
vous Wavez point Pamour de 
Dieu en yous. 

43; Je ſuis venu au nom de 
mon Pere, & vous ne merece- 
vez Point : {i un autre vient en 
ſon propre nom, vous recevez 
celui-1a. 

44 Comment pouvez-vous 
croire vu que vous cherchez la 
gloire Pun de Vautre 6 ne cher- 
chez point la gloire qul vient de 
Dieu ſeul ? 

45 Ne penlſez point que je 
vous doive accuſer ,cnvers mon 
Pere, Moyle anquel vous avez 
eſperance, elt celui qui-vous ac- 
cuſera. 

46Car ſi yous croyieza Moyſe, 
yous croiriez auſſi a mot: vu 
quil a ecrit de moi, 

47. Mais fi vous ne croyez point 
A ſes ecrits, comment Crolrez- 
vousa mes paroles ?. 

GH AP. VI. 
Chriſt repait les troupes, &* fit 


le: royaume, Son ſermon touchant |. 


la manducation ſpuritielle de ſa 
chair, & comment il eſt rec. 
Pres ces choles Jeſus $'en 

alla outrela merde Gali- 
lee, qui eſt de T iberias. 

2 Et de grandes troupes lc 
ſutyoient, a cauſe qu?tls voyoyent 
les fignes qwil faiſoit ſur ceux 
qui etolent malades. 

:i;3/ Mais Jeſus monta en une 
montagne, & gallit 1a ayec ſecs 
diſciples. 
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<toit la fete des Juifs) etoit pro- 
chain. 

5 Jeſus donc ayant leve ſes 
yeux, & voyant que de grandes 
troupes venolent A lut, dit 4 
Philippe, D'o acheterons-nous 
des pains, afin que ceux-cl ayent 
a manger ? 


6 (Or 11 diſoit cela pour ef | 
prouver : car 1] ſcavoilt bien ceſ 


qwil devoit faire. ) 


7 Philippe lut repondit, Pourſ 


deux cens deniers de pain ne 


leur ſuffiroit pas a ce que chacunſ 


deux en prit tant ſoit peu. 
83 Et Pun de ſes diſciples a ſca- 


voir Andre frere de Simon Pier-f 


re, luidit, 
9 Il y a 1ct un petit gargon 
qu1 a cinq pains d'orge & deux 


poiſſons : .mais qu*eſt-ce de cela 


pour tant de gens ? 
. 10: Alors Jeſus dit: Faites aſ- 


{coir les gens. (Or 1l y avoit} 


beaucoup Mherbe en ce lien-1a) 
les gens done gaſlirent, envircn 
au nombre de cinq mille, 


apres.qu'il eut rendu graces, UI 
les. daltribua aux diſciples, & 
les diſciples a ceux qui etolent 


aſſis, & ſemblablement des poll- 


ſons -autant qu'ils en voulolent. 


12 Et apresqwiils fugent raſla-| 


fiez, il dita ſes diſciples, Amat- 
ſez les pieces qui ſont de relte, 
alin. que rien ne ſolt perdv. 

13- 1lsles amaſſerent donc, & 


Pleces 


11 Et Jeſus prit les-pains : &F 


nc 
= 


let 
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wi ices des cinq pains Jorge, qui 
5. þ'oient demeurees 2 ceux qui © 
yoient mange. : 

14 Or les gens ayant vule ml- 
xcle que Jeſus avoit fait, diſol- 
bit, Celui-ci eſt veritablement 
2 Prophete qui devyolt venirau 
nonde. - 

15 Dont Jeſus ayant connu 
ils deyoient venir pour le ra- 
ir,afin de le faire Roi, derechef 
> retira tout ſeul en la mon- 
gue. | 

16 Et quand le ſoir fut venu, 

diſciples deſcendirent a la 
per. ; 

17. Et tans montez en la 
ſelle, 'tiroient outre la mer 
ers Capernaum: & il' faifoit 
ja obſcur, & Jeſus n'etolit 
oint venu a Eux. 

18 Er la- mer $'cleva par un 
rand ventqui ſouffloit. 
| 19 Apres- done: quitls-eurent 
jeje environ  vingt-cinq on 
\þ<nte ſtades, ils virent Jeſus 
«on <mMinant {ur la mer,& $appro- 

bant de la naſlelie : dont 11s cu- 
- 8 cnt. peur. 

20 Mais il leur dit, C*ſt 
' & 01, ne craignez point. 
24 Ils le receurent donc vo- 


"I Mntiers en lanaſlelle, & incon- 


nt 


>2UX 
ela 


jex ON 11s allotent. 

naf.| 22 Le lendemain les troupes 
ſte, $Þl Etotent demeureecs de Pautre 
" "Fote dela mer, voyans quill n*y 
_ + ſoit point. 1a Mautre naſlelle, 
? gep2on celle 1a ſeule, en laquelle E- 


eces3 


aſla- 
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tolent Entrez ſes diſciples : & 
que Jeſus n*etoit point entre avec 
ſes diſciples en la naſſelle * mais 
que ſes diſciples $en &toient 
allez ſenls. 

23 (Or @autres naſſelles etoi- 
ent venues de Tiberias pres le 
lien ou ils avoient mange le 
pain, apres que le Seigneur eut 
rendu graces. ) 

24 Les troupes donc yoyans 
que Jeſus n*etoir point 1a, ni ſes 
diſciples, eux aulli monterent 
dans les naſlelles, & vinrent en 
Capernaum, cherchans Jeſus. _ 

25 Et Payant trouve outre Ia 
mer,ils lni dirent, Maitre, quand 
es-ru arrive ict ? | 

26 Jeſus leur repondit; & dit, 
En verite, en verite je vous dis, 
vous me cherchez, non point 
parce que vous avez vu des fi- 
gnes, mals parce que vaus avez 
mange des pains, & avez ete 
ra:laſiez. | 

27 Travaillez, non *point 
pour laviande qui Pperit, © mais. 
pour celle qui eſt permanente 2 
vie eternelle : laquelle le'Fils 
de Phomme vous donnera. Car 
le Pere, ' 4 ſ#avoir Dieu, Ia 'ap- 
prouve de ſon cachet. 

28 lls lui dirent donc, Que 
terons-nous pour faire les cu- 
vres de Dieu ? 

29 Jeſusrepondit, & leur dit, 
Celt 1ct Pouvre de Dieu, que 
Vous Croyiez en celuiquiila en- 
VOYE., 


30 Alors 1ls lui dirent, Quel 
ligne 


1I7C 
ſigne done fais-tu, afin que nous 
le voyons, & que nous croyons 
A tol ? quelle ceuvre fais-tu ? 

31 Nos peres ont mange la 
manne au deſert, ainh qwil eſt 
crit, 11 leur a donne a manger 
le pain du ciel. 

32 Jeſus donc leur dit, En 
yerite,, cn verite je vous dis, ce 
weſt point Moyſe qui vous a 


done le pain du ciel, mais mon 
Pere vous donne le vral pain du. 


Ciel, 

33 Carle pain de Dieu c'eſt 
celui qui eſt detcendu du ciel, & 

ui donne la vie au monde. 

34 Is ut dirent donc, Sel- 
gnenr,, donne-nous toujours Ce 
pain-1a. 

35 Et Jeſus leur dirt, Je ſuis le 
pain dc vie,qul vient a mol, n'au- 
ra point de faim : & qui crolit en 
moi, waura jamais ſoif. 

36 Mats je vous at dit,que vous 
myaverz vii, & {i ne croyez: point. 

37 Tout.ce que mon Pere me 
donne, viencra a moi, &- je ne 
jetteral peint hors celui qui 
viendra 4 mol. 

38 Car je ſuis deſcendu du ciel, 
non point pour faire ma volonte, 
mais Ja volonte de celut qui m'a 
ENVOye. 

39 Et celt ict la volonte du 
Pere qui nva envoye, que -je ne 
perde rien. de tout ce qu'il m'a 
donne : mals que je le relluſcite 
au dernier jour. 

40 Et Celt ici azfſ; la yolonte 
de celui qui m?a envoye,que qui- 


ww? 
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| conque contemple le Fils,& croj 
en lui, ait la vie eternelle: & 
partant je le relluſciterai au der 
| NIET jour. "21.7% 

41 Les Juifs donc murmuroi 
ent de Ini, parce qu'll avoit dit 
Je ſuisle pain deſcendu du ciel. 

42 Car 1ls diſoient, N?eſt-ce 
pas ict Jeſus fils de Joſeph, d 
quel nous connoiſfons le pere & 
la mere ? comment donc dit celui 
cl, Je ſuis deſcendu du ciel ? 

43 Jeſus donc repondit, & ley 
dit, Ne murmurez polnt entre 
VOUS. 

44 Nul ne peut venir a moi 
ſi le Pere qui my”a envoye, ne |: 
tire : -& je le reſluſciteral a 
dernier jour. 

45 Il eſt ecrit dans les Pro 
phetes, & ils ſeront tous enſei- 
gnez deDicu.Quiconque a oui 
Pere, & a appris,' vient 4 mol, 

46 Non point quiaucun alt 
vii ie Pere, '{tnon celut qui eſt de 
Dieu: celui-la- a vu le Pere. 

47 En verite, en veriteje vou 
dis, - Qui: crolit en mol a la vie 
eternelle. 

48' Jeſus le pain de vie. 

49 Vos peres ont mange 1a 
manne au deſert, & ſont 'morts. 
| 5o Celt ici le pain qui et 
deſcendu du ciel, afia que hi 
quelquwun en mange, Il ne meure 
point. 
 - 54 Je ſuislepain viviſiapt, qui 
{ſuis deſcerdu du ciel : fi quel- 
quiun mange de ce pain-ci, i! 
 viyra cternellement ; 6 le pain 
Jv 
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que je donnerai Ceſt ma chair, 
laquelle je donneratl pour la vie 
du monde. 

52 Les Jutfs donc ſe debat- 
totent entr*eux, difſans, Com- 
ment celui-ci nous peut-il donner 
{a chair a manger * 

53 Alors Jeſus leur dit, En 
verite, en verite je vous dis, que 
{i vous ne mange?z la chair du hls 
de Phomme, & ne buvez ſon 
ſang, vous waurez point la vie 
en vous-memes. 

54 Celui qui mange ma chair, 
& boit mon ſang, a la vie eter- 
nelle : & je le reſſuſciteral au der- 
nier jour. 

55 Car ma chair eſt vraye- 
ment viande, & mon ſang elt 
vrayement breuvage. 

56 Celuiqui mange ma chair 
& qui bolt mon ſang, demeure 
en mol & mol en lui, 

57 Comme le Pere qui eſt 
vivant ma envoye, & je ſuis 
vivant de par lePere: ainſi celui 
qui me mangera, vivra aulli de 
Par moi, 

58 Celt ict le pain qul eſt 
deſcendu du ciel, non point com- 
me vos peres ont mange la man- 
ne, & ſont morts : qui mangera 
ce pain-ct, vivra eternellement. 

59 11 dit ces choſes en la fſy- 
nagogue, enſeignant a Caper- 
naum. 

60 Pluſieurs done de ſes diſci- 
ples Payans oni, dirent, cette 
parole eſt rude : - qui Ja peut 
our? 
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61 Mais Jeſus ſcachant en ſoi- 
meme que ſes diſciples murmu- 
roient de cela, leur dit, Cect vons 
ſcandaliſe-tVil? 

62 Que ſera-ce donc ſi vous 
VOyYeZ le Fils de homme monter 
Ja on 11 etolt premierement ? 

63 Celt PEſprit qui vivihe, 
la chair ne profite de rien : les 
paroles que je vous dis, font eſ- 
prit & vie. 

64 Mais 1l y en a dUentre 
vous qui ne croyent point, Car 
Jeſus iſcavoit des le commence- 
ment qui ſerolent ceux qui ne 
croirolent point,6t qui ſerolt ce- 
lut quile trahiroit. 

65 Dont il leur dit, Partant 
je vous al dir,que nul he peut ve- 
nir a moi, $'il ne lut eſt donne 
de mon Pere. 

66 Des cette heure-la plu- 
ſicurs de ſes diſciples Sen allerent 
en arricre, & ne cheminoient 
plus avec lu1, 

67 Dont Jeſus dit aux douze, 
Et vous ne vous en voulez-yous 
point auſli aller ? 

68 Simon Pierre donc lul 're- 
pondit, Seigneur, a qui nous en 
irons-nous? tu as les paroles 
de vie .cternelle : 

69 Et nous avons crii, & 
avons connu que tu es le Chriſt, 
le Fils du Dieu vivant. 

70 Jeſs leur repondit, Ne 
vous ai-je pas choih vous douzes 
& Pun de vous eſt diable ? 

71 Or ildiſoit cela de Judas 


| Iſcariot, fils de Simon ; car c*etoit 
M 


cclui 


ary ” 


x &Evangile ſelonS. Jean. | 


celui 2 qui 11 devoit arriver de | 
le trahir, bien quyil fit Pun des 
douze. 
on + © iq 4 

Chrift reprend Pambition de ſes 
parens. Pourquoi il eft hay du mon- 
de. Moyens de connoitre la verite. 
11 appelle aux eaux vives, 
Pres ces choics Jeſus con- 
. verſoit en Galilee: car 
11 ne youloit point converſer en 
Judee, parce que les Juifs cher- 
chotent a la mettre a morrt. 

2 Or la fete des Juifs, dite 


des Tabernacles,&toit prochaine. 

3 Ses freres donc lui dirent, 
Pars d'ici, & ten va en Judee, 
afin que tes diſciples auſſi con- 
templent les ceuvres que tu fais. 

4 Car nul ne fait aucune choſe 
en ſecret, qui cherche de ſe por- 
ter franchement. Si tu fais ces 
choſes-ici, montre-tol tol-meme 
au monde, 

gs Car ſes freres memes ne 
croyolent point en lui. 

6 Jeſus donc leur dit, Mon 
temps welt point encores venu, 
mais: votre temps elt toujour 
Prets. | 

7 Le monde ne vous peut a- 
voir en haine: mais 1] nva en 
Haine, parce que je rens temoi- 
gnage de lui que ſes ceuvres 
ſont mechantes, 

8 Vous autres montez A cette 
| fete: pour moi, je ne .monte 

Point encoresa cette fete, parce 
que mon temps n'elt point en- 


core accompli, 


9 Etleur ayant dit ces cho- 
ſes, 1] demeura en Galilee. 

10 Et comme ſes freres fu- 
rent monteZ.,; alors il monta auſli 
a la fete, non point manifeſte- 
ment, mais comme en cachette. 

11 Les Juifs doncle cherchol- 
enta la fere, & diſoient, Ou eſt 
celui-la ? 

12 Et il y avoit un grand 
murmure de Jut entre les trou- 
pes. Les uns diſoient, Il eſt hom- 
me de bien; & les autres diſfol- 
ent, Non eſt, mais 11 ſeduit le 
peuple. 

13 Toutesfois nul ne parloit 
tranchement de lui pour Ia crain- 
te des Juifs. 


14 Et comme la fete etoit 


deja demi paſlee, Jeſus monta 
au temple, & enſeignott. 

15 Dont les Juifs $<tonnol- 
ent, diſans, Comment celui-c1 
{cait-il les Ecritures, vu qwil ne 
les a point appriſes ? 

16 Jeſus leur repondit, & 
dit, Ma docrine neſt point 
mienne, mais de celui qui m'a 
envoye, 

17 Si quelquwun veut faire 
la volonte d'icelui, 11 connoitra 
de la do&trine, a ſcavolr fi elle 
eſt de Dieu, ou ſi je parle de par 
moi-meme. | 

18 Qui parle de par ſoi-meme, 
il.cherche ſa propre glolre : mais 
celui qui cherche 1a gloire de ce- 
lui qui Pa envoye, celul-la eff 


veritable, & il wy a point Min- 
j Juſtice en lui, 


19 Moyſc 
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[de vous ne met en effetla Loi ? 
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19 Moyſe, ne vous a-t'il pas | 
baille la Loi ? & toutesfois pul 


pourquol tachez-yous 2 me faire 
mourir. 

20 Les troupes repondirent : 
Ta asle diable : qui eſt-ce qui 
tache a te faire mourir ? 

21 Jeſus repondit, & leur dit, 
Jai fait un ceuvre,& yous en Ettes 
tous etonne7z. 

22 Moyſe vous a baillela cir- 
conciſion, (non point queelle ſoit 
de Moyſe, mais des Peres) & 
vous circonciſez Phomme au 
Sabbat. | 

23 $i Phomme recoit la cir- 


J conciſion au jour du Sabbat, afin 


que la Loide Moile ne ſoit point 
violee : etes-vous irritez contre 
moi, parce que Pai gueri un 
homme tout entier au jour du 
Sabbat ? 

24 Ne jugez point ſelon 
Papparence, mais jugez Mun 
droit jug2ment. 

25Alors quelques-uns de ceux 
de Jeruſalem lifbient, N”eſt-ce 
pas celui-ct qu'ils cherchent..a 
faire mourir. 

26 Et voicLil parle franche- 
ment, & 11s ne lui diſent rien les 
Gouverneurs, aurotent-ils bien. 
connu de fait que celui-ct . ett 
veritablement le Chriſt. 

27 Or nous ſcavons bien Pou: 
eſt celui-ci : mais quand le 
Chriſt viendra, nul ne {£aura 
gvou 11 eft. 

23 Jeſus donc crioit ay, tem- 
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ple, enſeignant & diſant, Et 
yous me connoillez, & ſcavez 
Mou je ſuis, & je ne ſuis point 
venu de par mol-meme, mals ce- 
lui qui m'a envoys, elt verita- 
ble, lequel vous ne connoiſleZ 
point. 

29 Mais moi, je le connois: 
car je ſuis de par lui, & Celt 
lui qui nya envoye. 

39 Alors ils tachoient de 
Pempoigner : mais nul ne , mit la 
main ſur lui, parce que ſon heure 
n*<toit point encore venue. 

31 Et pluſieurs entre les 
troupes crurenten lui, & diſoi- 
ent, Quand le Chriſt ſera venu, 
fera-Lil plus de ſignes que celut- 
cl wa fait ? 

32 Les Phariſiens entendirent 
la troupe murmurant ces: choſes 
de lui: dont ces Phariſiens-l2 
avec les principaux Sacrificateurs 
envoyerent , des ſergens pour 
Pempoigner. \ 

33 Tefus donc leur dit, Je ſuis 
encores. pour un peu de ;temps 
avec Vous, , puls je men vals 
vers celui qui m'a envoye. 

34 Vous me chercherez, & ne 
me trouverez point, & laou je 
ſerai vqus n'y pouvez venir ? 

3F Dont les Juifs dirent. en- 
tr2eux, . On doit aller celui-c1 
que nous ne le trouyerons point? 
doit 11 aller vers cenx qui ſont 

enkjs 


gner les.Grecs.? 
tenu- Vous me chercherez,, 


D COTS 
D —— 


epars entre les Grecs, 
36 Quel eſt ce diſcours qvil a 
ne 


M 2 


—_— 
Ne zt trouvereZ Point : & 1You 
- Je ſerai, vous .n'y pouvez venir ? 
* ©. 35Orenladerniere & grande 
Journee de la fete, Jeſus ſe trouva 
IA, criant, & difang, Si quelqwun 
" a ſoif, qwil vienne A mol & qwil 
boive. | 
38 Qui croit en moi, ſuivant 
'*ce que dit PEcriture, 11 decou- 
 lera des fleuves d*eau vive de ſon 
- ventre. 


39 (Or ildiſvit cela de PEſ-| 


prit que devoient recevolr ceux 
- croyolenten lui : car le Saint 
ſprit n*etoit point encore 4o- 

--xe, parceqne Jeſus netolt ipoint 

* encore glorihe.) 

_ 240 Plufteurs done dela troupe 
ayans oul ce diſcours, 'difotent, 
Celui-ci eſt veritablement le 

_ovoniote. OH 1 | 

_ "41 Lesautresdiſoient, Celni- 

"ci eſt le Chriſt. Et les autres 
difvient,Mais auſſi le Chriſt vien- 

_ dra-#7il.de Galilee? | 

* 45 L/Ecriture ne dit-elle pas 

que le Chriſt vyiendra de la ſe- 

' mence de David; & de la bour- 

ay Bethlehem, on a ete 

* 1 L J b 


4311 y ent done difſenſion en- | 


tre le peuple acauſe de Jul. 

*"- 44 Et quelques-uns dentr2eux 

le vouloient -empoigner : mats 

- "nul ne mit les mains fur lut. 

_ -45 Ainſiles fergens Yen re- 
"vinrent aux principaux Sacrifi- 

cateurs & aux Pharifiens,leſquels 

- Heur dirent, Ponrquol ne Pavez- 
-Yous Pas amene # 
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\ 46 Les ſergens repondi- 
'rent, Jamais homme ne parla 
comme fazt cet homme. 

4.7 Les Phariſiens done leur 
repondirent, N*avez-vous point 
ete ſeduits vous aulli ? 

48 Aucun des Gouverneurs, 
ou des Phariſiens a-t?il cri en Int, 

49 Mais ce populaire-ct, qui 
ne ſcait ce que c'eſt de la Loy, 
elt plus qu*execrable. 

50 Nicodermne (celui quietoit 
'venn vers ſeſus de nuit, & qui 
Ecoit un dentreeux) leur dit, 

51 Notre Lot juge-t?elle un 
homme avant que de Pavoir 
out, & avoir connu ce qu'il a 
fait * 

52 Is repondirent, & lui di- 
rent, N?es-tu pas auſſi de Ga- 
lilee? enquiers toi, & feache 
que nul Prophete wa ete ſuſcite 
de Galllce. 

53 Et chacun Yen alla en fa 
maiſon. : 

CH AP; VELL. 
Chriſt lumiere du' Monde: Qu 
ne croit en lus monrra, ' Qu eſt te 


ray pereple de Dieu. Our ſont vra- 


yement francs ou ſerfs, 
MV Ais Jeſus gen alla en 1a 
LI montagne des Oliviers. 
2 Et au point dn jour, il vint 
derechef au temple, 6 tout le 
peuple. vint vers /lui, & etant 
alls il les enſcignoit. 


rifiens lui amenerent une femme 
ſurpriſe en adultere;- & Payans 
miſe {a an miliey, 0 
4 Lu 


Q 


Cl 


3 'Alors les Scribes & les Pha- |} 
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4 Lui dirent, Maitre, cette 
femme-ci a &te ſurpriſe ſur le 
fait meme, commettant adultere, 

5 Or en la Loi, Moyſe nous 
2 commande de lapider celles qui 
ſont telles, Toi donc qu'ez dis- 


tu ? 

6 Or ils diſotent cela le ten- 
tans, afin qu'ils euſſent dequol 
Paccuſer. Mais Jeſus etant en- 
cline en bas, Ecrivoit du doigt 
en terre, 

7 Et comme ils continuoient 
de Vinterroger, lui $etant re- 
dreſle, leur dit, Que celui de 
vous qul eſt ſans peche, jette le 
premier la pierre contr'elle. 

S Et derechef etant encline, 
i] Ecrivoit en terre, 

9 Or quand 11s eurent oui 
cela, etans redarguez par leur 
conſcience, 1ls ſortirent un a un, 
commencans depuis les plus an- 
ciens juſques aux derniers : telle- 
ment que Jeſus demeura feul, 
& la femme qui <etoit /2 au milieu. 

10 Alors Jeſus $etant redreſle, 
& ne voyant perſonne ſinon la 
femme, lui dit, Femme, ou ſont 
ceux qui Paccuſoient ? nul ne La- 
Uil condamnee ? | 

11 Elle dit, Nul, Setgneur. 
Et Jeſus lui dit, Je ne te con- 
damne point aulli : va & ne pe- 
che plus. 

12 Jeſus donc parla derechef 
a eux, diſfant, Te ſuis la lumiere 
du monde : celui qui me ſuit, 
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13 Alors les Phariſiens lui: 
dirent, Tu rens temoignage de 
toi-meme, ton temoignage reſt ; 
point digne de foi. | 

14 Jeſus repondit, & leur dit, 
Encore que je rende temoignage / 
de mot-meme, mon temoignage 
eſt digne de foi: car je ſgai dot 
je ſuis venu, & ol! je vals, mais 
vous ne ſcayez d'on je viens, nt 
ou je vals. 

15 Vous jugez ſelon la chair : 
moi je ne juge perſonne. 

16 Que ſi meme je juge, mon 
jugement eſt digne de fol : car 
je ne ſuis point ſeul, mals zl y 4 
moi & le Pere qui m?a envoye. 

17 Meme 1l eſt ecrit en votre 
Loi, que le temoignage de deux 
hommes eſt digne de fol. 

13 Je ſuis celui qui rend te- 
moignage de moi-meme, &r le 
Pere qui nva envoye rend temol- 
gnage de mol. 

19 [ls lui dirent donc, On eſt 
ton Pere ? Jeſus repondit, Vous 
ne connoiſlez ni moi, ni mon 
Pere. Si vous me connoiſliez, yous 
connoitriez aufhi mon Pere. 

20 Jeſus dit ces paroles en la 
treſorerie, enſcignant au temple, 
& nul ne Pempolgna, parce que 
ſon heure n'*etolit point encore 
| VENUE, | 

21 Et Jeſusleur dit derechef, 
Je nyen vas, & vous me cher- 
cherez, & mourrez en votre pe- 
| che : 1a ou je vals vous ne pou- 


ne cheminera point en tenebres, | 


4aals il aurala Lymiere de vie. | 


VEZ venir. Sb 
22 Les Juifs donc diſoient, Se 
M 3 tuera- 


"1332 
tuera-Vil ſoi-meme ? - Wautant 
qwil dit, La ou je vais, vous ne 
ouvez venir. 
23 Alors i] leur dit, Vous etes 
dembas, moi je ſais d*enhaur : 


ne ſuis point de ce monde. 

24 Partant je vous al dit , 
- que vous mourrez en yos pechez: 
car ſi vous ne croyez que c'eſt 
mol, vous mourrez en vos pe- 
- Chez, ? 
25 Alors ils lui dirent, Toi, 
| | qui es-tu? Et Jeſus leur dit, Ce 
que je vous dis des le commen- 
cement. 
26 Pai beaucoup de choſes 3 
\ parler & a juger de vous: mais 
celut qui na envoye, eſt veri- 
- table: & les choſes que Pai ouies 
de lui, je les dis au monde, 

27 IIs ne connurent point 
- qu'11 leur parloit du Pere. 
| 28 Jeſus donc leurdit, Quand 
yous aurez tleve le Fils de Phom- 
me, vous connoitrez alors que 
Ceſt moi, & que je ne fais rien 
de par moi-meme, mais que je 
dis ces choſes ainſi que mon Pere 
m'a enſcigne. 

29 Car celut qui nva envoye, 
eſt avec moi: le Pere ne m'a 

int laifſe ſeul, parce que je fais 
coujours les choſes qui Ini plai- 
ſent. 
_ 3o Comme1ldiſvit ces choſes, 
- Þluſfieurs creurent en lui. 

31 Alors Jeſus diſoit aux Juifs| 
qui avolent cru en 1vi, Si vous 


\ yous &tes de ce monde, mo, je | & 
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rez vrayement mes'idiſciples : 
32 Et connoltrez la verite, 
& 1a verite vous affranchira. 

33 lIs lui repondirent, Nous 
ſommes la polterite d*Abraham, 
nous ravons jamais ee aſler- 
vis a perſonne: comment done 
dis-tu, Vous ſerez affranchis ? 

34 Jeſus leur. repondit, En 
verite, en verite je yous dis, qui- 
conque fait peche, eſt eſclave de 
peche. 

35 Or Peſclave ne demeure 
pas totijours en la maiſon : mais 
le fils y demevre totijours. 

36 $1 donc le fils vous af- 
franchit, vous ſerez vrayement 
francs. 

37 Te ſcai que vous etes la 
poſterite d*Abraham : mals vous 
tachez a me faire mourir, parce 
que ma parole n'a point de lieu 
en VOUS. 

38 Je yons dis ce- que Pal vi 
chez mon Pere: & vous auſli 
faites les choſes que vous avez 
veues chez votre pere. 

39 ls repondirent, & lui di- 
rent, Natre pere c'eſt Abraham. 
Jeſus leur dirt, - Si vous etiez en- 
fans d'Abraham , vous feriez les 
ceuvres dP Abraham. 

40 Or maintenant vous tache'z 
a me faire mourir, mol qul ſuis 
un homme qui vous al dit la ve- 
rite, laquelle Pal ouie de Dieu, 

Abraham wa point fait cela. 

41 Vous faites les &uvres de 
votre Dont ils lui di- 


| Perliſtez en ma parole, yous ſe- 


+ 


re. 
rent, Nous ne ſommes point: 
Fe = NEZ 
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nez de paillardiſe. Nous ayons un 
Pere qui eſt Dieu. 

42 Jeſus donc leur dit, Si Dieu 
6toit votre Pere, certes vous 
myaimeriez: car je ſuis yenu de 
Dieu, & viens de ſa part; car je 
ne ſuis point venu de par mol- 
meme, mais i] m'a envoye. 

43 Pourquol rentendez-vous 
point- mon parler ? | (autant 
que vous ne PouveZ oulr ma 
parole. 

44 Le pere dont vous etes 
iſlns c'eſt le diable, & vous vou- 
lez faire les defirs de votre pere, 
Il a ete meurtrier des le com- 
mencement, & na point per- 
ſevere en la verite, car la verite 
welt point en lui. Toutes les 
fois quwil profere menſonge, 1 
parle de ce qui lui eſt propre: 
car 11 eſt menteur, & leperede 
menſonge, | 

| 45 Et parce que je dis Ia ve- 
rite, vous ne me Croyez point. 

46 Qui elt celut dencre vous 
qui me redarguera de peche ? & 
{t je dis la verite, pourquoi ne 
me croyez-vous Pas ? 

47 Celui qui eſt de Dieu, ot 
les paroles de Dieu : partant ne 
les oyez-vous point, a cauſe que 
vous n'etez point de Dieu :, 

48 Alors les Juits repondi- 
rent, & lui dirent, Ne diſons- 
nous pas bien que tu es un Sa- 
maritain, & que tu as le diable ? 

49 Jeſus repondit, Je nail 
point le diable, mais Phonore 
mon Pere, & vous me deshono- 
—_— 


 glorifie mol meme, ma. gloire 


-elt <joul. 


| Fo Or je ne cherche point 
ma glolre : il y a qui la cherche, 
& qui-en juge.. 

51 Enverite,en verite je yous 
dis, que {i quelqu'un garde ma 
parole, il ne verra jamais la 
mort. 

52 Dont les Juifs lui dirent, 
Maintenant nous connoiſlons 
que tu as le diable. Abraham eſt 
mort & les Prophetes & tu dis, 
Si quelqu'un garde ma parole, 
il ne goutera jamais la mort. 

53 Es-tu plus grand que notre 
pere- Abraham qui eſt mort ? 
les Prophetes auſſi ſont morts : 
quite fats-tu toi-meme ? 

54 Jeſus repondit, Si je me 


welt rien : mon Pere eſt celui qui - 
me glorifie, duquel vous dites 
qu*il eſt votre Dieu. | 
55 Toutesfois vous ne Pavez 
point connu, mals molt je le con- 
nols : & ſi jedis que je ne le con- 
nois point, je ſerai menteur ſem= 
blable a vous : mais je le connols. 
& garde fa parole. 
55 Abraham votre pere a treſ- 
failli de joye de voir cotte mi- 
enne journee : & Pa veue, & $%en 


57 Les Juifs donclui dirent, 
Tu nas point encore cinquante 
ans, & tu as vu Abraham ? 

583 Jeſus leur dit, En vertte, 
en verite je vous dis, avant 
qu*Abraham fut, je ſuis. _ 

59 Alors ils leverent des pl- 


| —— 


erres pour jetter contre lui : nals 
M 4 Jeſus 


7; 
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Jeſus ſe cacha, & ſortit du 
temple, ayait' paſſe au travers 
 Ceux : & ainſi $en alla. 

CHAP. IX 

La gueriſon tant ſpiritaclle que 
corporelle de Paveugle je. Sa C0n- 
Feſſion ouverte. Quels avenolesChrife 
| ellumine, 
I ainſi que Feſus paſloit, 1] 
vid un homme aveugle. des 
fa naiſlance, 
2 Dont ſes diſciples Pinterro- 
gerent, diſans, Maitre, qul a 

eche, celul-ci ou ſon pere, ou 
fa mere, Pour etre ainſi ne a- 
'veugle ? 
3 Jeſus repondit, Ni celui-ci 
wa peche, ni ſon pere, ni ſa merc: 
mals eſt atin que les ceuvres de 
Dieu ſcient manifeſtees en lui. 
4 11 faut que je faſle les ceuvres 
de celui qui nva envoye pen ant 
qu'il eſt jour. La uit vient qu 
nul ne peut travailler, 

5 Pendantque je fuis au mon- 
ge je ſuis1la Jumicre dn monde. 

- 6 Quand il cut Git cela, 1 
tracha en terre, & fit de ia bove 
de fa falive, & oignit de cette 
boue les yeux de Paveugle : 

7 Er lui dit, Va-YVen & te 

Jave au lavoir de Siloe {qui 
vaut autanta dire Qu'envoye. 11 
y' alla donc, & ſe lava, & revint 
voy ant. 
'*8 Or les vor{ins, & cenx qu 
: voient vu auperavant qu 1letoir 
averglz, Ciſolent, N'elt-ce pas 
Ivi=ci qui etoit aflis, & qui 
wier.d:oit ? _ 


ts. % 


7 © ""Erangile felon S. Jean; 


a 


9 Les uns diſoient, Ceſt celui- 
ci. Et les autres difoient, I] luz 
rellemble, Lut diſoit, Celt mol- 
meme. 


10 1Is lui dirent donc, Com- 


ment ont ete ouverts tes yeux ? 

11 I] repondir, & dit, Cet 
homme qu 'on appelle Jeſus, afait 
de la boue, & ex a oint mes yeux, 
& ma dit, Va au la voir de Si- 
pb & te lave. Apres donc que 

Jy ſuis alle, & me ſuis lave, Pai 
recouvre la yeue. 

12 Alors ils lui Girent, On 
eſt celui-la ? Ildit, Je ne ſcai. 

13 ls Pamenerent aux Phari- 
fiens, vozre celui qui ayoit autre- 
fois ete aveugle. 

14 Or il etoit Sabbat quand 
Jeſus avoit fait de la boue, & lui 
avOolt Ouvert les yeux. 

15 Les Phariſiens donc Vin- 
e | terrogerent auſli derechet, Com- 
ment 11 avolt recouvre la veue. 
Er 1] leur dit, il a mis de la boue 
ſur mes yeux, & Je me ſuls lave, 
& Je VOIS. 

16 Quelques-uns done Mentre 
les Pharifiens diſoient, Cet hom- 
me-ci melt point de Dieu : car 1] 
ne garde point le Sabbat. Les 
autres Gifotent, Comment un 
mechant homme peut-il faire ces 
fignes? Et1l y avoit diflcenſion en- 
tricux. 

17 [Is dirent derechef a Pa- 
veugle, Toi que dis-tu de Jul, Gt 
ce qu” il Pa'ouvert les yeux 2 11 
rependit, 11 eit Prophete. 

19 Mals les Juits ng crurent 

point 
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point de lui qyil ett ete a- 
veugle, & qu'il evit recouvre la 
veue, juſques a ce qwils eurent 
appelle le pere & la mere de celul 
qu1 avott recouvre la veue. 

19 11 les interrogerent donc, 
diſans, Eſt-ce ici votre fils que 
vous dites etre ne aveugle ? con 
ment donc voit-il maintenant ? 

20 Son pere & ſa mere leur 
repondirent, & dirent, Nous 
ſcavons que Celt ici notre fils, & 
quilelt ne aveugle. 

21 Mais comment mainte- 
nant il volt, ou, qui lui a ouvert 
les yeux,nous ne le fcavons point: 
il a de Page, interrogez-le, 11 
parlera touchant ſoi-meme. 

22 Son pere & ſa mere dirent 
ces choſes, parce quwils craigno- 
tent les Juits. Car les Juifs avo- 
tent deja arrete, que fi quel- 
queun Pavouoirt etre le Chrilt, il 
ſeroit jette hors de la ſynagogue. 

23 Pour cette cauſe ſon pere 
& ſa mere repoxdirent, 1l a de 
Page, interrogez-le. 

24 Ils appellerent donc pour 
la ſeconde fois Phomme qui ayoit 
ete aveugle, & lui dirent, Don- 
ne gloire a Dieu : nouns ſcavons 
que cet homme eſt un mechant. 

25 Mais 1] repondit, & dit, 
P11 eſt mechant, je ne ſcal : une 
choſe ſcai-je bien, Ceſt que Pe- 
tois aveugle, & maintenant je 
Vols. 

26 Dont ils lui dirent dere- 
chef, Que UVa 111 fait-? comment 
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27 I] leur repondit, Je vous 


[Pai able dit, & vous 1d Faces 


point ecoute, pourquot le voulez- 
vous encore ouir ? voulez-yous 
auſſi etre ſes diſciples 2? 

28 Alors ils Pinjurierent, && 
dirent, Tol, fois ſon diſciple : 
quant a nous, nous ſommes di- 
{ciples de Moyſe. 

29 Nous ſcavons que Diey a 
parle 4 Moyſe: mais quant a 
celui-cl, nous ne ſcavons dou 
1] eſt. | 

30 L' homme repondit,& leur 
dit, Certes, eſt un cas etrange, 
que vous ne ſcavez don 11 eſt, 
& toutesfois il a ouyert mes 
yeux, 

31 Or nous ſcavonsque Dien 
n*exauce point les mechans : mais 
ſ1quelqu*un eſt ſerviteur de Dieu, 
& fait {a volonte 11 Pexauce. 

32 On novit jamals dire, 
qu'aucun ouvrit les yeux dun 
aveugle ne. 

33 Sicelui-ci n*<toit de Dieu, 
il ne pourrolt rien faire. 

34 ls repondirent, & Jul 
dirent, Tues du tout ne en pe- 
che, & tu nous enſeignes. Etils 
le jetterent hors de {4 /ynagogne, 

35 Er Jeſus entendit comme 
ils Pavolent jette hors : & Pa- 
yant trouve lui dir, Crots-tu au 
Fils de Dieu ? 

36 Et 1] repondit, & dit, Qui 
eſt-i] Seigneur, afin que je croye_ | 
en lui ? 

37 Jeſns lui dit, Tu Pas vis 


& Celt celyi qui parle a toi. 
R 38 Alors 


136 

38 Alors 11 dit, Py croils, Sei- 
gneur: & Padora, 

39 Et Jeſus dit, Je ſuis venu 
en ce monde pour exercer juge- 
ment, atin que ceux qul ne vo- 
yent point, voyent : & que ceux 
qui voyent, deviennent aveugles. 

40. Et quelques-uns d'entre 
les Phariſiens qui eEtolent avec 
lui, ovirent cela, & lui dirent, 
Et nous ſommes-nous aulli a- 
veugles ? 

41 Jeſus leur dit, S1 vous 
Etiez aveugles, vous mauriez 
point de peche : mais mainte- 
nant vous dites, Nous voyons, 
Ceſt pourquol votre peche de- 
meure. 

CHA. 'X; 

Chriſt 1a porte de la bergerie. Le 
bon Paſteur. Nature & ſeurete de 
ſes brebis. 

N verite, en verite je vous 
} dis, Quecelui qui wentre 
point par la porte a la bergerie 
des brebis, mals y monte par 
ailleurs, eſt larron & brigand. 

- 2 Maisceluiqul entre par la 

porte,cſt le berger des brebis. 
3 Le portier ouvre a celui-la, 


| 
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elles ne connoiſſent point la yoix 
des etrangers. 

6 Jeſus leur dit cette ſimili- 
tude : mais 11s n*entendirent point 
quelles erolent les choſes quiil 
leur difoit. - 

7 Jeſs donc leur dit derechef, 
En verite, en verite je vous dis, 
que je ſuis la porte des brebis. 

S$ Tout autant quwil en eſt 
venu avant moizſont des larrons 
& des brigands : mais les brebis 
ne les ont point ouls. 

9 Je ſus la porte: ft quelqu*un 
entre par moi, 11 ſera ſauve, & 
entrera & ſortira, & trouvera 
pature. 

10 Le larron ne vient finon 
pour derobber, & tuer, & de- 
truire : je ſuis venu ahn qwuelles 
ayent vie, volre qu'elles en 
ayent en abondance. 

11 Je ſuis le bon berger: le 
bon berger met {a vie pour ſes 
brebis. 

12 Mais le mercenaire,” & 
celui qui welt point berger (a 
quin”appartiennent point les bre- 
bis) volt venir le loup & aban- 
donne les brebis, & $?enfuit : & 


& les brebis oyent ſa volx, & il 


le loup les ravit, -& epard les 


appelle ſes propres brebis par | brebis, 


leur nom, & les mene dehors. 

4 Et quandil a mis hors ſes 
brebis, 11 va devant elles, & les 
brebis le ſuivent, car elles con- 

noiſlent {a voix. 

7 +5 Maiselles ne ſulycront point 
! un etranger;s au contraire elles 
i $enfuiront, artiere de Jul; car 


13 Ainſi le mercenaire $en- 
fuit, parce qwil eſt mercenaire, 
& quwil ne fe ſoucte point des 
brebis. 

14 Je ſuis le bon berger, & 
connols mes brebis, & ſuis con- 
nu des miennes. F 

15 Gomme le Pere me ny 

all 
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auſſi je connois le Pere,  & mets 
ma vie pour es brebis. 

16 Pai encores dUautres brebis 
qui ne ſont point de cette berge- 
rie: 11 me les faut auſhi amener, 
& elles orront ma voix, & il y 
aura un ſeul troupeau & un ſeul 
berger. 

17 Pour cette cauſe le Pere 
m'aime : parce que je laiſle ma 
vie, afin que je la prenne dere- 
chef. 

18 Nulne me Fote, mais je 
la laifle de par moi-meme: Pal 
puiſlance de la laifſer, & Pal 
puiſſance de la reprendre dere- 
chef. Pai recu ce mandement de 
mon Pere. 

ig Alors il avint dercchef 
diſlenſion entre les Juifs pour 
CES PropPos, 

20 Etpluſieurs d*entrieux di- 
ſoient, 11 a le diable, & eſt 
hors du ſens : pourquoli Fecou- 
tez-yous ? 

21 Les autres diſoilent, Ces 
paroles ne ſont point d*un demo- 
niaque : lediable peut-11 ouvrir 
les yeux des aveugles ? 

22 Orla fete de ladedicace ſe 
fit a Jeruſalem & i] etott hyver. 

23 Et Jeſus ſe promenoit au 
temple, au porche de Salomon. 

24 Les Juifs donc Penviron- 
nerent, & luz dirent, Juſques a 
quand tiens tu notre ame en ſuſ- 
pens ? ſi tu es Ie Chriſt,di le nous 
franchement. 'S 

25 Jeſus leur rcpondit, [vons 
Pai dit, & yous ne { croyez 
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point, les ceuvres que je fais 
au Nom de mon Pere, rendent 
temoignage de moi. 

26Mais vous ne croyez point: 
car vous n'etes point de mes 
brebis : comme je vous ai dit. 

27 Mes brebis oyent ma votx, 
& je les connois, & elles me ſui- 
vent. . 

28 Etmoi, je leur donne la 
vie eternelle, & elles ne pert- 
ront jamais : nul auſſi ne les ra- 
vira de ma main, 

29 Mon Pere, qui me les a 
donnees,elt plus grand que tous, 
& perſonne ne les peut ravir 
des mains de mon Pere, 

30 Moi & le Pere ſommes 


un. 
31 Alors lesJuits prirent de- 
rechef des pierres pour le lapt- 
der. WW. 

32 Jeſus repondit, Je vous at 
fait voir pluſicurs bonnes cenvres 
de par mon Pere : pour laquelle 
de ces uyres me lapidez-vous ? 

33 Les Juifs lui repondirent, 

diſens, Nous ne te lapidons 
point pour quelque bonne ceu- 
vre: mais pour blaſpheme, & 
parce que tol etant homme, tu te 
fais Dieu. 

34 Jeſus leur repondit, N'eſt- 
il pas Ecrit en votre Loi: Pal 
dit, Vous etes dienx ? F 

35 Si elle a appelle ceux-la 
dieux,auſquels Ia parole de Dieu 
eſt adreſſee, & PEcriture ne 
peut etre enfrainte : 

35 Dites yous que je blaſe 


P heme 


pheme, moi que le Pere a ſan- 
 Rifie & quiil a envoye au monde, 


| de Dieu? 

{ 37 Sl jene fais les ceuvres de 
; mon Pere, ne me croye?z point. 
| 38 Mais fi je /es fais, & vous 
| ne me voulcz point croire, cro- 
yeZ aux ceuvres : aftn que vous 
connolſſiez & -croyiez que le 
{| Pere eſt en moi & moi en lui. 

39 IIs cherchotent donc dere- 
[| chef a Pempoigner : mais 11 e- 
chappa de leurs mains. 

40 Et gen alla derechef outre 
| le Jordain, au quartier ou Jean 
| baptiſoit premierement, 6 de- 
| meura 1a. 

41 Et plufienrs vinrent a lui, 
& diſoient,, Quant a Jean, il na 
fait aycun fſigne ; mais toutes 
[| Ies choſes que Jean a dites de 
[| Celui-cl, Etolent veritables, 

42 Et pluſicurs creurcnt Ia en 
Jui, 


h——— 


CHAP. KT. 

| Lazare malade, Chriſt reſur- 
| rettion & vie, Pleure & price, Re- 
ſuſcite Lazare, Conſeil! des Fuiſs 
| contre Chriſt. 

R il y avoit un certain 
homme malade,appelle La- 
zare de Bethanie, de la bour- 
| gade de Marie & de Marthe fa 
| ſceur. 

2 (Et Marie fut celle qui 
oignit Yoignement le Seigneur, 
& eſſuya ſes pieds de ſes. che- 
I} veux : de laquelle Ie irere Lazare 


| parce que Pai dit, je ſuis le Fils} 


[| Etoit malade. ) 
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3 Ses ſeurs donc envoye- 
rent vers lui, diſans, Seigneur, 
voici celui que tu aimes eſt ma- 
lade. 

4 Jeſus ayant entendu cel 
dit, Cette maladie neſt point 4 
la mort, mais pour la gloire de 
Dieu: afin que le Fils de Dieu 
ſoit glorihe par elle. 

5 Or Jeſus aimoit Marthe, & 
{a ſeeur, & Lazare. 

6 Et apres avoir entendu 
qu'il etoit malade, 11 demeura 
deux jours au meme lieu on 11 
ctoit, 

7 Et apres cela 1l dit a ſesdiſ- 
ciples, Allons derechef en Judee. 

S Les diſciples lui dirent, 
Maitre les Juifs cherchoient 
wagueres a te lapider, & tu y 
vas derechet. 

9. Jc{us repondit, N?y-a-Uil 
pas douze heures au jour ? fi 
quelquwPun chemine de jour 1l ne 
bronche point : car il voit la 
lumiere de ce monde. 

10 Mais fi quelquy*un chemine 
de nvir, 11 bronche : caril iy 
a point de lumtere avec lui. 

11 [] dir ces choſes, & puis 
apres leur dit, Lazare notre ami 
dort: mals Jy vals pour Ve- 
veilier, 

12 Dont ſes diſciples lui di- 
rent, Seigneur, $'il dort il ſera 
guerl. 

13 Or Jeſus avoit dit cela de 
ſa mayt: majs 11s penſotent 
qu*1parlat dy dormir du fom- 
mel}, | _ 
£: 14 Jeſus 
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14 Jeſus donc leur dit, alors 
ouvertement, Lazare eſt mort. 
15 Et je ſuis joyeux pour 


- Pamour de vous dece que je n'y 


Etois point,afin que vous croyliez: 
mais allons vers lul. 

16 Alors Thomas appelle 
Didyme, dit aſes condiſciples, 
Allons y auſſi, afin que nous 
mourions avec lui. 

17 Jeſus donc Etant venu le 
trouva qwil etoit deja depuis 
quatre jours au ſepulcre, 

18 (Or Bethanle etoit pres 
de Jeruſalem environ quinze 
ſtades.) 

19 Et pluſieurs des Juifs e- 
toient venus vers Marthe & Ma- 
rie pour les conſoler touchant 
leur frere. 

20 Quand donc Marthe ouit 
dire que Jeſus venoit, ellealla an 
devant de Int: mais Marie ſe 
tenoit aſſiſe en la maiſon. 

21 Marthe donc dit a Jeſus, 
Seigneur, {i tu euſles ete ici, mon 
frere ne fut pas mort. 

22 Mais auſli ſcais-je main- 
tenant que tout ce que tu de- 
manderas a Dien, Dieu te le 
donnera. ' 

23 Jeſus lui dit, Ton frere 
reſſuſcitera. 

24. [Marthe lui dit, Je ſcais 
quil reſſvſcitera en Ia refurre- 
Ction au dernier jour. 


25 Jeſus lui dit, Je ſuis la| 


reſurrection & la vie, qui crolt 
en moi, encore qu'il ſoit mort 
1 vIvra, | 
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26 Et quiconque vit & croit 
en moi,ne mourra jamais : crois- 
tu cela ? 

27 Elle Ini dit, Oui, Seigneur, 
je crois que tu es le Chriſt le, 
Fils de Dieu, qui devoit venir 
au monde. 

28 Puis ayant dit cela, elle 
S'en alla, & appella Marie ſa 
ſ{ceur en ſecret, diſant, Le Maitre 
elt ict, & t2appelle. 

29 Et auſſ} tot queelle Peut 
entendu, elle ſe leva prompte- 
ment, & $*en vint vers iu. 

30 Or Jeſus n*etoit point en- 
core venu a la bourgade, mais 
i] etoit au lieu ou Marthe Payoit 
rencontre. 

31 Alors les Juifs qui etoient 
avecelle en la maiſon, & la con- 
ſolotent, quand ils virent que 
Marie $*etolt levee fi tot, & 
qwelle <toit ſortie, Ia ſuivirent, 
diſans, Elle $*en va au ſepulcre, 
afin de pleurer 1a. 

32 Quand donc Marie fut 
venue Ja on! etoit Jeſus, Payant 
vii, elle ſe jetta a ſes pieds, lui 
diſant, Seigneur,. fi tu evſles 
ete ici, mon frere ne flit pas 
mort ! 

33 Et quand Jeſus la vid 
pleurant,' & les Juifs qui etoi- 
ent,venus 1a avecelle aufli pleu- 
rans, il fremit en ſon eſprit, & 
$*ement ſoi-meme. 
34 Er 11dit, Ou Pavez-vous 
mis ? Ils lui repondirent, *Sei= 
gneur, vien, & vol. 


- 35 #t [eſus pleura, 


36 Les 


36 Les Juifs done dirent, 
Voyez comme il Paimoit. 

37Et quelques-nns d'entr%eux 
dirent, Celui-ci qui a ouvert les 
yeux de Paveugle, ne pouvolt 
- 11 pas faire auſli que cet homme 
ne mourdtt point ? 

38 Alors Jeſus fremiſlant de- 
| Trechef en ſoi-meme, vint au ſe- 
{ Pulcre (or c'eroit une grotte : 
| &1] yavoit une pierre miſe deſ- 
lus.) 

39 Jeſus dit, Levez la pierre. 
| Mais Marthe la feeur de celui qui 
| etolt mort, lui dit, Seigneur, 
1] put deja: car il eſt de quatre 
jours. 
| _4© Jeſus lui dit, Ne Uai-je pas 
; Cit que fi tu crois, tu verras la 

gloire de Dieu, 
41 Is leverent donc la plerre 
| de deſſus le lieu ol giſoit le mort. 
 Alors Jeſus levant ſes yeux en 
haut, dit, Pere,je te rens graces 
que tu mPas eXauce. 

42. Or je ſcavois bien que tu 
nyexauces toujours: mais je Pal 
dita cauſe des troupes qui ſont 
| a Pentour, afin qu*elles croy- 
| ent que Ceſt tot qui myas en- 
| voye. 
| , 43 Et ayant dit ces choſes, 11 
| Cria A haute voix, Lazare vien- 
| Ven dehors, 
| . 44 Alors fortit le mort, ayant 
| les mains & les pleds: liez de 
| bandes: & ſon viſage etoit en- 
| veloppe Mun conyre-chef. Je- 
ſus leur dit, Deliez-le, & /c 
laiez aller. 


- 
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45 Pluſieurs -donc des Juifs 
qui etolcnt venus vers Marie, & 
ayolent vii les choſes que Jeſus 
avoit faites, creurent en lui. 

46 Mais quelques-uns d'en- 
treux gen allerent aux Phari- 
ſjiens, & leur dirent les choſes 
que Jeſus ayoit faites, 

47 Alors les principaux Sa- 
crificateurs & les Phariſiens aſ- 
ſemblerent le conſeil , & diſoi- 
ent, Que faiſons-nous ? car cet 
homme=ci fait beaucoup de fi- 
2nes. 

48 $1 nous le laiſſons ainſi, 
chacun croira en lui: & les 
Romains viendront qui nous. ex- 
ternuneront, & le lieu, & la 
nation. 

49 Alors un certain d'entr*eux 
appelle Caiphe , -qul etoit le 
ſouverain Sacrificateur de cette 
annee-la, leur dit, Vous ny ens 
tendez rien : 

5o Et ne canſiderez point 
quil nous eſt expedient qu'un 
homme meure pour le peuple, 
&que toute la nation ne periſle 
point. 

51 Or 1 ne dit pascela de 
| par ſoi-meme, mais lu etant 
le fouverain Sacrificateur de 
cette annee-la, prophetiza que 
Feſus devoit mourir- pour la na- 
tion : 

52 Etnon pas ſeulement pour 
la nation, mais auſh ahn qwil 
allemblat en. un- les ,enfans de 
Dieu qut Etolent diſperſez. 


53 Depulisce jour-la done als - 
Cons 


3 Alors Marie ayant pris-une 
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conſulterent enſemblede le met- 
tre 4 mort. livre Poignement Aaſpic liquide 
54 Ceſt pourquoi Jeſus ne|de grand prix, en oignit les 
cheminoit plus ouvertement en-| pieds de Jeſus, & les eſluya de ſes 
tre les Juifs, mais il $en alla de, cheveux : & la maiſon fut, rem- 


1a en la contree qui.eſt pres du; plie de Vodeur de Poignement. 


deſert, en une ville appellee E- | 


phraim, & il converſoit 1a avec 
les diſciples. | 

55 Or le jour de la Paque des 
Juifs etoit prochain, & pluſieurs 
de ces quartiers la monterent a 
Jeruſalem avant Paque , afin 
quils ſe purifiaſlent. 

56 1ls cherchoient done Jeſus, 
& diſoient entr?eux etans au 
temple, Que vous ſemble ? vous 
ſemble-Yi1 qwil ne viendra point 
a la fete ? 

57 Or les principaux Sacri- 
ficateurs & les Pharifiens avot 
ent donne commandement, que 
ſi quelqu'un connoiſloit ou 1] e- 
toit, #/ le declarat, afin quiils 
Pempoignaſlent. 

CH-BP. XH.: 

Aimer ou hair [a vie, Servir a 
Chriſt, Sa mort & le fruit Picelle, 
E-xhortation de Chriſt a la foi. L*a- 
veuglement des uns, & Pinfirmite 
des autres, 

} br donc fix jours devant 

Paques vint 4 Bethame, ou 
etoit Lazare qui avoit ete mort, 
lequel il avoit reſluſcite des 
morts. 

2 Et on lui fit Ia un ſouper, 
& Marthe ſervoit 4 table, & La- 
zare Etoit Pun de ceux qui Eto1- 
ent table avec lul. 


4 Alors Judas Iſcariot fils de 
Simon, Pun de ſes diſciples, celui 
a qui il devolt avenir de le tra- 
hir, dit, 

5 Pourquot cet oignement 
na-til ete vendu trois cent de- 
niers, & donne aux pauvres. 

6 Or 11 dit cela, non point 
qu'il ſe ſouciat des pauvres: 
mais parce qu'il etoit larron, & 
qu'il avoit la bourſe, & portoit 
ce qu'on y mettolt. 

7 Jeſus donc dit, Laiſle. Ia : 
elle Pa garde pour le jour de 
Papparell de ma ſepulture. 

8 Car vous aurez tolijours 
les pauvres avec vous: mais vous 
ne m'aureZ pas totyours. 

9 Alors de grandes troupes 
des Juifs connurent qwil etoit 
la: &y vinrent, non ſeulement 
pour Jeſus, mals aulli afin .qy*ils 
viſſent Lazare, lequel il ayoit 
re!ſuſcite des morts. 

10 Dont les principaux Sa- 
crificateurs conſulterent de met- 
tre aulli a mort Lazare. 

11 Car pluſicurs des Juifs ſe | 
departolient .a cauſe de lul, & 
croyolent en. Jeſus. 

12 Le lendemain une grande 
troupe qui. etoit. venue A la fete, 
ayant oui 4zre que Jeſus venoit a 
Jeruſalem, Pe: 

13 Prirent 
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13 Prirent des rameaux de 
palmes, & ſortirent an devant 
de lui, & crioyent, Hoſanna: 
benit /o:r le Roi d'I{ratl qui vient 
au nom du Seigneur. 

14 Et Jeſus ayant recouvre 
un anon, &aſlit deſlus, ſuivant 
ce qui elt-ecrit, | 

15 Necrain point, fille de 
Ston : voicl, ton Roi vient aſlis 
ſur le poulain de Paneſle. 

16 Or ſes diſciples n*enten- 
dirent point ces choſes du pre- 
mier coup, mals quand Jeſus fut 
glorifie, alors ils ſe ſouvinrent 
que ces choſes etoient Ecrites 
de Iu, & quils avoient fait ces 
choſes en ſon endroit. 

17 Etlatroupequietoit avec 
lui, rendoit temoignage qwil 
avoit appelle Lazare du ſepul- 
cre, & qu"1l Pavoitreſluſcite des 
morts. 

18 C*eſt pourquol auſſi le pey- 
Ple alla au devant de Jui : car ils 
avolent entendu comme 1 ayoit 
fait ce miracle. 

19 Dont lesPhariſiens diſoient 
-entr/eux memes, Ne voyez-vous 


pas que vous ne profitez de rien ? | 


yoict le monde ya apres lui. 

* 20 Or tl y avolt quelques 
Grecs de ceux qui Etotent mon- 
tez pour adorer a la fete : 

21 Leſquels.vinrent vers Phi- 
lippe, quietoit de Bethſaida de 
Galilee, & le prierent, diſans, 
Seigneur, nous defirons de'yoir 
- Telus. | 
22 Philippe vint, &le dit a 


"Trangll fea fel» 
Andre, & derechef Andre & 


; MOI, Mais pour vous, 


prince de ce monde fera jette 


Chap. 13 
Philippe le dirent a Jeſus, 


 difant, I'*heure eſt venue que Te 
Fils de Phomme doit ere glo- 
rifie. 

24 Enverite,en verite je vous 
dis, ft le grain de froment tom- 
bant en la terre ne meurt point, 
il demeure ſeul : mais $'il meurt, 
11 apporte beaucoup de fruit. 

25 Qniaime fa vie, 11 la per- 
dra,& qut hait ſa vie ence mon- 
de, 11 la gardera en la vie eter- 
nelle, | 

26 St quelqwun me ſert, qwil 
me fſuive: & 1a on je ſeral, 1a 
auſſi ſera celui qui me ſert, & fi 
quelqu*un me fr mon Pere 
Phonorera. 

27 Maintenant mon ame eſt 
troublee : & que dirai-je ? Pere, 
delivre moi de cette heure: mails 
' pour cela ſuis-je venu A cette 
heure. 

28 Pere glorifie ton Nom. 
Alors une voix vint du ctel, dt- 
fant, Et je Pai glorihe ; & de- 
rechef je le glorifierai. 

29 Et Ia troupe qui Etolt 1a, 
& qui Payoit ouie, difoit, que 
| Cetoit un tonnerre qui ayoit ete 
' fait: les autres difoient, Un 
Angea parle A lui. 

30 Jeſus prit la parole, & dit, 
Cettevoix n'eſt point venue pour 


31 Maintenaat eſt le jugement 
'de ce monde: maintenant Ft 


| dehors: 


32 Et 


23 Et Jeſus leur repondit, 


2+ 


| 


C2 


n 
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dit, 
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lo- 


ous 


Chap-12. 
"1 Is : 's 
* Y 
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-.32,.'Et' moi; -fi.je ſuis enleve' 


de.la terre,: je:tirerai tous hom- 


mes. a moi. 


-.33 Or ildiſoit cela Genifiant | 
| & parla de lui. 


dequelle mortil devoit mourir.- 


34 Les troupes lut repondt' 


rent, Nous ayons :entendu par 
la Loi que le Chriſt demeure e- 
ternellemerit, comment done dis- 
tu qu/il faut que le Fils de Phom- 
me ſoit enleye? qui elt ce Fils 
de Phomme ? 

35 Alers Jcſus leur dit, En- 
core Pour un peu de temps la 
Lumiere eſt avec vous, chemi- 
nez tandis que vous avez la Lu- 
miere, de peur que les tene- 
bres ne vous ſurprennent. Car 
celui qui chemine en tenebres, 
ne ſcairt ou il va. 

36 Tandisque vous avez -la 
Lumiere, croyez en la Lumiere, 
afin que vous ſoyez enfans de 
Lumiere, Jeſus dit ces choſes, 
Puis 1] gen alla, & ſe cacha de 
devant eux. 

37 Et bien quill eut fait tant 
de fignes devanteux, ils ne creu- 
rent point en- Jul. 

33 Afin que la parole dq*E\Ke 
le Prophete fut accomplie, la- 
quelle 11 a dite, Seigneur, qui a 
cren a n6tre parole, & a qui a 
ete revele le-bras du Seigneur ? 

39 Celt pourquol 11s ne pou- 
volent croire, a cauſe que dere- 
chef Eſaie dit, 

40 11 a avengle leurs yeux, 
& a endurci leur cceur, afin qu'ils 
ne yoyent des yeux, & n'enten- 


F"Y 
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£4 T z 


dent du cozur, &. ne ſoient .con- 

yertis, & que je ne les gueriſſe. 
41 Eſaie dit” ces choſes, 

quand. iLvid: la-'gloire dicelui, 


42 Toutesfois pluſieurs deg 
-principaux memes creurent en 
lui : maivils ne-le- confeſſvient, 
point a cauſe des Phariſiens, - de 
peur quils ne fullent jettez hors 
de la ſynagogue. . 

43 Car: ls ont mieux aims 
la gloire des hommes que la 
gloire de Dieu. | 

44 Or Jeſus $'ecria, & dit," 
Qui croit en moi, ne crolt point 
en moi, mals en celui qui m'a 
envoye. 

45 Et qui me contemple,con- 
temple celui qui ova envoye. 

46 Je ſuis au monde pour etre 
la Lumiere, afin que quiconque 
croit en mot ne demeure point 
en tenebres, 

47 Et fi quelqu'un oit mes 
paroles, & ne les croit point, 
je nelejuge point : car je ne ſuis 
point venu pour juger le monde, 
mais pour ſauver le monde. 

48 Celui qui me rejette, & 
ne recoit_ point mes paroles, 11 
aqui le juge: la parole que pal 
portee, ce ſera celle qui le ju- 
gera au dernier jour. 

49 Car je rai point parle 
de par moi-meme, mals le pere - 
qui n”a enyoye, nya donne com- 
mandement de ce que Jal a dire” 
& a parler. | 


50 Et je ſcais que ſon com-" 
| ; 
N mande 


[ 


| 


| 
| 


| Tinge daque il etolt ceint. 


[veras jawais les pieds. Jeſus lui 
{repondit, Si je ne te lave, tu 
|n'auras point de part avec moi. 


dement eſt vie eternelle : les| 
chendon que je dig; /je les dis; 
ainſi que mon Perenvadit. 
1.7556 BiA P.:! EÞUI. 57 
Coriſt Iave les pieds al ftv Apotres.. 
Les exborte a Phunnlite '& a la 
Quar iff :375) eNO5TX' 
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C NR oavantlafeteiderPaque,' 


— 


re Etoit venus pour paller de ce; 
monde au Pere, .-commr 1l ayoit 
aime les fiens quietotent au mon- 
de. il les alma juſqua ta 'fin. | 
2 Er apres avolr- ſoupe: (le 
diable ayant deja mis au cur de 
Fudas Iſcariot fils de Simon de I& 
trabir.) | 
3 Jeſus ſcachant que le Pere 
lut-avoit donne - toutes choſes 
entre les mains, ' & qw1l eroit 
venu .de' Dieu, 
Dieu: BY i;l; 
-4 Se leva du ſouper,; & /ota- 
{a robbe: & ayant pris un lin- 
ge, 11 Fen ceignit:/ 2 
5 Pnis 41: mit- dePeayen un] 
baſlin, & ſe prit ilaver les pieds| 
de ſes diſciples, & ales elluycr du? 


s , 


6-Tt vint donc a Simon Pier- 
re: &Ptlerre lui dit," Seigneur, ! 
me laves-ty les pteds*'' | f 

7 Jeſus repondir,. & lui dit, 7 
Tu ne ſcais pas maintenant 'ce { 
que je fais, mais tu le ſcauras 
Cl-aPpres. | : 
3 Pierre lui dit, Tune me la- 


h t k . *upp L 
WanPritcigec 
-” 


LJ :Teſus ſcachantque-ſon heus;| 


&:gen alloit a | 


-_ 


D015. Jean. ! hap:i51% 
--9\'Simow (Pierre lui dit," Sei- 
gneur,non feulement. mes pieds;, 
mals auſſi les mains & la t#e,” 
-10i: Jeſus loi dit; Celni quieſt 
lays, wa' beſoin finon qu*6n lot 
lave les. pieds,'' mais eſt t6ut 
'net; [Or vous etes nets, mats 
,NonPas tous. - th 


 -..L' Car il ſcavoit, lequel c%- 
'tolr qui le trahiroit : eſt pour 
quol i] dit, Vous n'ttes pas'nets 
'TOUs. | L 49 
, -.112 Apres done qu'il ent lave 
leurs pieds, & repris ſes ' vete- 
mens,-& qw1l ſe fut remis a'ta- 


Ce que je Vous al fait ? 

..13 Vous. nvappellez Maitre 
& Seigneur, & vous dites bien : 
car je le ſuis. 


vos pieds, vous aulli devez laver 
les pieds les uns des autres, 

15 [Car je vous al donne un 

exemple, afin qu'ainfi 
ai "fait, vous faſſiez aulſli. 
' --16 En verite,-en verite je Vous 
dis, Qzele ſerviteur welt point 
pl grand que ſon maitre, nl 
Pambaſſadeur plus grand /que 
celii/qui Va envoye. ' 

17 Si vous ſeavez ces choſes, 
vous 6tes bien-heurcus, ſi vous 
les fates. i. VE 

-18 Jene parlepoint-de vous 
tous : jeſcal ceux que Pal eleus : 
mais z/ faut que PEcriture ſoit 
accomplie, diſant, Celut qui 


— —_ 


{on 


blez il leur dit, Scavez-yous bien | 
14'Si done moi, qui ſuis le 


Seigneur & le Maitre, ai lave 


que Je vous 


mange le pain avec mol, aleve - 


h 
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ap. 13, 
on .talon--contre:>moi: | '? :11 

19 Des maintenant je vous le 
lis, 'devant quiil avienne : -afin 
ve quand} ſera'avenu, / vous 
royieZ que C'eft-moji. 

20 En verit6,en'verite je Vous 


ps,” St J'envoye quelquwun, qui- 


onque le regott, 11 me recolt : 
& qui me recolt, il recoit celui 
quimya envoye. 

21 Quand Teſus:eut dit: ces 
choſes, 11 fut emeu en eſprit : 
dont 11 declara, & dir; En veri- 
te, en verite je: vous dis, qe | 
Pun de vous me-trahira. 

22 Alors les diſciples ſe re- 
gardolent les uns les autres,  &- 
tans. en perplexite duquel / 1] 
parloit. 

23. Orlil y avoit Pun des diſs} 
ciples de Jeſus, lequel Jeſus ai- 
moit, qui Etolt a table en ſon 
ſein” 

24. Simon Pierre donc Jui fit 
ſigne, quit demandit qui etoit: 
celul duquel 1] parloir. 

25 Lutdonc<etant encline ſur 
Peſtomach. de Jeſus, lui dir, Se1- 
gneur, qul eſft-ce ? 

26 Jeſus repondit, C*cſt celui 
auquel je baillerai le morceau 
trempe, & ayant trempe le mor- 


27 Et apres le morceay, alors 
Satan entra en ]ut: Jeſns Jut dit 
donc, Fai bien-rot ce que ty fais, 


ent table n*entendit poorun 
It Iut ayoit dit celz. 


Evankil felohS. Jean.” 


| 
| 


28 Mais nul de cenx qui etoi--| 


cean, 11 le bailla & Judas l{cariot | 
fils de Simon. 


= 


; 29 Car quelques-uns penfoi- 


ent; parce' que Judas avolt la 


bourſe que Jeſus Jut ett dit, A- 
chete ce qui nous eſt necefſaire 
pour la fete, ou qwil donnat 
'quelque choſe aux pauvres. 

30 Apresdonc qu'il eut pris 
le morceay, i] partir incontinent. 
Or 11 etolt--nuit. 

31 Comme donc il fut ſortt, 
Jeſus dit, Maintenant le Fils de 
Phomme eſt glorihe , & Dieu 
eſt glorifie en hu. 13 

32 Si Dicucft glorihe cnluij 
Dieu auſli le -gtorifiera | er ſol- 
meme, &- incontinent il:le-glo4 
rifiera. 

33 Mes petits enfans, fe ſuis 
encore Pour un peu avec vous : 
vous me chercherez, mais comms 
pai dit aux Juifs, que 1a ou Je 
vais, its ne pouvolent venir, je 
vous le dis auf; maintenant. » 

34 Je vous donne un nouveau 
commandementz que vous vous 
aimiez Pun Pautre, volre que 
comme je- vous al almez, vous 
Vous aimiez Pun Pautre. 

35 Par cela tous connoltront 
que vous etes. mes diſciples, fi 
vous avez de Pamour Pun pour 
Pautre. 

36 Simon Pierre Jut dir, Sei- 
gneur, ou vas-tu * Jeſus lui TE-= 
pondirt,. La ou je men vals, tt 
ne me peux maintenant ſurvre, 
mais tn me fuivras Cl-apres. 

37 Pierre-lui dir, Scigneurs 
pourquol ne te puls-je mainte- 
nant ſuivre ? je mettral ma vie 
pour tol, N 2 35 Jeſus 
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38 Jeſus lui repondit, Tu 
mettras ta vie pour mol? En 
verite, en verite je te dis, que 
le coq ne chantera point juſques 
ace que tu mayes renie trols 
fois, 

CH AP. XIV. 

Drvinite de Chriſt, Ileſt le che- 
min, laverite & la vie, II exhorte 
tes fiens ala foy & a Poraiſon. La 
paix de Chriſt. 

\X 7 Otre coeur ne ſoit point 
trouble : vous croyez en 
Dicu, croyez aufli en moi. 

2 ly a plufieurs demeures en 
la maiſon de mon Pere: ul 
etolt autrement, je vous Peuſle 
dit. Je vals vous appreter lieu. 

3 Et quand je m*en ferai alle, 
& vous aurai prepare le lieu, je 
retournerat derecheft, & vous 
recevral a mol: afin que Ia 
o1 je ſuis, vous ſoyez auſli. 

4 Et vous ſcavez /a ou je vals, 
& ſcaverz le chemin. | 

5 Thomas lui dit : Seigneur, 
nous ne ſcavons Ia ott tu vas: 
comment donc ez pouvons-nous 
ſ.avoir le chemin ? 

6 Jeſus Jui dit, Je ſuis le che- 
min, & la verite, G la vie : nul 
ne vient au Pere ſinon par mol. 

7, S1 vous me connoillhez,-yous 
connoitriez auſſi mon Pere : & 
des maintenant vous le con- 
noifſez, & vous Pavez yi. 

8 Philippe lut dit, Seigneur, 
 montre-nous le Pere, + & il nous 
ſfaiht. 

9 Jeſus Jui 7ecxdit ; Je ſyis de- 


\Puis fi long temps'avec vous, i6& 


tu ne mas point connu 5 Phi- 
lippe, qui nya vb, il a vii'mon 
Pere : & comment dis tu, Mon- 
tre-nous le Pere ? 

10 Ne crols-tu pas, que: je 
ſuis au Pere, & le Pere en mol ? 
les paroles que je vous dis, je 


ne les dis point de par moi-me-ſ. 


me : mais le Pere qui demeure 
en mol, Ceſt ceJuli qui fait les 
ceuvres. 

11 Croyez-mol1 que je ſux 


en m0n Pere, & que le Pere eſt en] 


moi, ſinon, croyez-mol ponr ces 
cuvres. 


12 En verite, en verite, je 


vous dis, qul croit en mol, celui- 
1a auſſi fera les ceuvres que je 


fais, & en fera de plus grandes| 


que celles-ci: car je m'en vals a 
mon Pere. 


13 Er quoi que vous deman-|| 


diezen mon Nom, je le'fera : 


afin que le Pere ſoit glorifie parſ 


le Fils. 


14 Si vous demandez en mon| 
' Nom quelque choſe, je /c ferai. 
15 Si vous m'aimez, gardez| 


mes commandemens. | 
16 Et je prieral le Pere, & 1l 


| | Chap-14, | 


de 


le 


vous donnera un autre Conſo- 


lateur, pour demeurer avec vous vo 


etcrnellement. 


i7 Aſavoir PEſprit de verite,| 


que le monde ne peut receyoir, 
parce qvwil ne le voit point & 
ne le connoit point, mais vous 
le connoiſſez,car 11 demeure-avec 
vous, & ſera en vous. 6 

19 Te 


fei 


14, 


& 
orphelins 7je viendrai yers vous. | 


hi 
on 
IN 


je 
1 ? 
Je 
Ne- 


Iret . 


les 


Pr 


Chap.'15. 
18; Jene vous; laiſlerai, point 


19. Encores-; un; pev, » & le 
monde ne. me. verra:plus, , mais 
vous me vVerreZ: parce que.je Vis, ; 
vous auſh vivrez:. Es 

. 20. En ce jour-la yous connoi- 
trez que JF ſuis, en. mon Pere, 
& ,yvous-en .mo1, }, Gt: MOI en Vous, 
21 Quia mes commandemens, 
& les garde, Oelt celui qui nvai- 
me, & celui qui, m'aime, il ſera 
aime de mon Pere,, &. je Paime- 
Tai, .& me declarerai a loi, 

22 Jude (non pas liſcariot) 
lui, dit,.' Seigneur, ; don vient 
que; tu te declareras 4 nous, 6 | 
non point au monde ? ae 

- 23 Jeſus.repondit, & lui dit, 
Sigpelqu'un wyaime, 41 gardera 
' & nous. viendrons a lui, & ferons 
zotre.,demeure chez. lui. , 


ne,.garde point mes paroles. Et 
la-parole que vous. oyez n'elt 
[Polat,mienne, mais.du Pere qu1 
m'a envoye. 

:25 Je vous @idit ces choſes 
demeurant ayec Vous. 
-:/-26-Mais le Conſolateur 9 ſt 
le Saint Eſprit, . que le-Pere .en- 


voyera en; mon. Nom, vous. en- |. 


feignera toutes choſes, & vous 
.reduira..en memoire. toutes les 
choſes que je vous al dites, 

::27 :Je. vous laifle la Paix, je 
vous/donne ma paix: & je ne 


_ Evangile felon S. Jeah: 


ma parole, & mon Pere Faimera, | 


197. 
ſoit point trouble, 8 ne ſoit point 
craintif. 

28 Vous avez oui que je vous 
al dit, Je. m'en vais, & je m'en 
viens 2.yous : ſiyous myaimiez, 
yous ſeriez certes joyeux de ce 
que j al dit, je m*en vals au Pere : 
car le Pere elt plus grand que 
mot. 

29 Et maintenant je vous ai 
dit avant quwil arrive, afin que 
quand 11 fera arrive, vous cro- 
YieZ. 

30 Je ne parleral plus gue- 
res 4 vous: car le prince de ce 
monde vieat, & na rien en moi. 

31Mais Oeft afin que le monde 


-connoifle que- Yaime le Pere, & 


fais comme le Pere. m?a'comman- 
de. Levez-yousspartons ici. 
CHAP. XV. 
Communication & mutuel amor 
ae Chriſt; &. de Fl es membres,; Ai- 


24, Qui ne nvaime pointy. 11 | mer Pun Pautre; Les fideles hays & 


perſecutez, du monge,, Le S, Eſprit 

Proms, 191111: } 26 

_ le. vray ſep, & mon Pere 
ſt le; yigneron. 1 


52.11 taille rout ſarment qui. ne- | 


porte point de: fruit en moi: & 
emorde celui qui porte du - fruit, 
afin qu'il porte plus de fruit. 

3 Vousetes deja nets pour:fa 
parole que je yous al dite, ©: 


4 Demeurez en mot, &:mol - 
en vous. Comme. le farmentne : 


| peut de lui-meme : porter de 
fruit, Bil ne demenre aut ſep: nt 


] 
. 
þ 
J 


ec] vaus Ja donne point comme le | vous auſl ſemblablement, (1 VOUs : 
«| monde la donne. Votre cur ne| ne demeurez en moi. . ue 
Jef: N 3 5Je i 


" 
mn 
ml * 
© 


eres les ſarmens: celui'qui de; | 
-meure en moi, &moi-en\ lui,pore 
Te beaucoup de fruit: car hor 
. de moi, vous ne POUvez of 
J -baite:. 

:6' $i quelqu'un nodemeure en f' 
-moi, il eſt jette hors 'comme/1e 


{arment, & ſe ſeche, any on 
:Pamaſle; Fonle met au feu, & 
Sbrile;s vil 


\,7 :Si vous demeure'z en moi, 
& que mes paroles demeurent' En | 
-yous,” demandez tont ce que vous 
gvoudrez, &1l vous ſera fait. | 
SEn cela mon Pere eſt glorific, | 
-que vous apportiez beaucoup de 
-truit,,'& alors yous deviendrez 
- MCs diſciples... 14 | 
9. Comme-Je Pere m'a- aime, 
ainſi auſſi je vous ar aimez:: _ 
"MEUre7'en mon amour. 
>. 10; $1-yons gardex mes @om-| 
'mandemens, vous "domeurer 
en mon amour; +comme'Par'gay- 
 d6 les commandemens de mon 
Pere,& je-demeure eh fon atbJr 
' 11 Je vous att gir ces "tho 
.cafin;;qqe -ma3:joye: Aimireten 5 
:yousg'i&1 que! votre Joye {oi Aq- 
;Complie. 23 TOC} ) 10157 ©.210M3 
* $3) Cult ici mary comnunde- 
:Hnent,' que volts vous aimicz Jv 
| Pantre;/comme'j& vbus ai aimet, 
| 15#13-Nob'Wapheigrande amour; 
| <que celle-ci, affwwor.tvand auiel 
2a! an met ſox'ame-punrJes Ythiþ, 
: 14 Yous:ſercz> mes arnis,!7h 
-yous {anes'© —_ ce que je vous 
_ zmmande.. i! | o 


[ 


— 


' 


\Eyaiights RlolyzS-Jein. 
5, Je ſuis1e 'ſepg38'vous 'ty puiog5i Jeine 0699 appblle: plu 


bonne yn 'He 
{[cafÞ ceque ſor maitrefai _ mai 
{ j&vous/ dil rorne es anis; 
que! vous fait dnnolere tir 
ce que Pal oi d& ory Pefe:' 
16 'Ce' neſt pomts-yous Sle 
waver elewn2 mais C&cft'moi- 
vous ' al deus; & qui your his 
tablis, afin-que vous: allies & 
apporticz dy fruit, . & que _ 
frux ſoit- permanent: - afin-* 
rout" ce que voiis demantere oh 
Pere'en*moif Nom, a youb-k 
|Uotine, aq nony 52:1 £5 
'17 Tevous' eoftniaade as hd 
keg," 'afin que" 68s” yous/diftier 
Pun Pautre.*”" GM 5 INLOQ iO 


ſeryxents/ 


 [44>}8$ile motfdeyous& tn haine, 


Acacher / quP er en - er Yialhe 
-pt&mier queYBgg 7> «119767 801 
£0 dit VOus TIE 26 difhon: 
de, le mond&@Himetoit ce qvi 
| Fſen6it fiertt br parce/que-vous 
Peres point Aiiihandt33nfihs 
as je vous:#PEUleMAubifde bh 
| epuſe - deecttiife HGHRETNAGUP 


en haine. "VAI & M 


_—_— —_— 


1286 Soufend?- og de I p 
role que f&/VOuZ Hf MARES? 20 
It: ſb AtISL 83@R! ul Zoe + Pp 
Brand” AOUfbn? 21544 
Port pc eel (ſi TD 
Feout CE E-1169 J 23586Tont* 

- a; pareter a6 ar der ohEly 

VOtres 2 #6 LICE b - 
bl 21 Mai Aiaaos walk —_ 
Ptes cheſts Lieut EeANSPNGRN: 


Ubarce aVikBeicanngiflt it 
pare ANUS fo rorgys} ? To SR 


22 $1 


- B & ow maT oS ot 


"Re #eulle p 


 Evaie-feſ 

"ne fll2 pas ven}! &f 
FEu&/4M IsVaitdient 
pbiritde pech#* US naittbifie 
ils n? ont Point &excule de” {ei 


4; JE Il $04 if 


ths en haite/J 


Shay 46; 


| -t '22 'Si" 


If 56 Teluilei 


i] # 66 *en tialhe mon Pere. 


124 Si je dg faie(encoOtil 
les ceuvres oh arr bo na | 
4 fites, ils'n point *de 
pethe : aero NA$le$ 
oft veues, & bib et eſt haſne & 
noi & mon 'fere210f 7 

by Mais cf ones lb ” 
complic la Fes 
eh Fell Longs 


j # 


ho- teh Haine 
ie] fal& cauſe 419 Sba8m2D avi Soy 
vi} nite: ng on eter 
ne ſer# yenn, kr el 5861 

Ine] yarai dee ih Per, 

"1 | PETptir jb Rp 
M-[ mo#!Pete? whſh *terhoigherl 
yo 46 br: < 29huli itn! = 2VOV 
us| ©D542RÞ yo 4h" owl 
al rez: car vos etes des” $ 
Sh AVEC, © 

G EA AP IN YI; {3 a 
< NOS predebbs AWE FHULeH, 
g- Demander aus POW fe CHrsft! 19, 
t hd gl AS Ran morges® 
ys i yous af GieeesTheſess *fAH 


Leto Ee oye? pol! Jean 
dalifez. te 2:3 441i! 2 
> 2 fl'voti? maohrNorFtles 
fragoghes © ” mEhe 1c -XEmf: 
viett -que "holconQue-yous fer# | 
mou, prnlers & faire ſervice a | 
3 Et'ils vonsTeront- ces cho- 


| ſes, "© parce © qWi ont Point. 


" I 
"A 


AS. Jean? 7 | 


_ JWPere nt tot; C13 
4 Mie vott# ai FONG 


| Yous al poRitfBH es ehoſes &J 
' | le 'commeEntUntnit> / putts 'qUe 


J'etols, avec vors?- Int 


4P | ſitvits -choſes, "niais vous ne: bes 


fox ; b&HO4ue efbtid. Phevre ſerd 
venue, i vous ſouvienne eJ 
vous les Ifannts; touresf618 je pe 


"'$/ Et —_ it Je a 


A celvigqu 


Soviye, Os 
'fonne te Gptoehs 
On vas:th? Ga 1: mov If 


me der 
6 Mais que Fg Agr 
dit ces <6 _ triſtefle! 
pli votre 119 » | Nor 


7'/Tbu fois'1 c — 
oy 


rerits, A PaKe exp 
e : etfen"aik 42tar: ny 16's 
Ye I Val be ſolatear” he Viendra 
pgi ines a Vous, &F)e ni'erf yas; JE 
Venvss _ HQ. 1h Or 
'$ Ee d4 Jerk veto” 42. 
ances 


hf 
no Em = gs 
Wen vals joy ples © ig] " 


11 DeJugement; parce/que' 
"512- P'atayous dire eficore plu- 


prince deice'nionde oft 4} 


ponver porter maititenant.” 

"- 2x3 Mais quand celui-la PR 
venu,aſſavoir PEſprit de 'verite; 
il vous condutra en toute veri- 
te:-car il ne parlera pointde p 
foi-m&me': mais i] -dira'tour '& 


"i aura our,” & yous annon= 
| N4 Cert 


cera les choſes . ;-ve 
14 Cclui-la me glorj! era : car 


il prendra du mien, & vous Pans, | 


nNOncera. 


15 Tout cequ 'a.mon;Pere, eſt | 


mien : eſt pourquai, jai dit 
qu'il prendra du.,mien, & quiil | 
vous Pannoncera.,... -., 

'-16. Un Petit denn '& vous | 


nNe..me VErreZ 
chef. up. petit, — e remps, oY Vous 
me verrez: car je Men vais 4 
mon Pere, 

17 Dont quelqued;uns de ſes,| 


diſciples dirent entr? Qu 'eſt- 
ce quil. nops dit, zo. petit at 
eexip5,8&c yOuS ne: MEVErrer point, 


& derechef, Un.peru; & temps, & 

YOUS.. Ie. Verrez.{. hed L men 
Yals mon Pere, -5--»;; 

Its difoient,d6 Ice. aw eſt 


(| qu al Flt, Un pgkis, de remps * 
pus ge fa ſcavons, Gt 

Jeſus connpllang: qu ls 

* TIES interro r dit, 


Vous demandez, ENtr 2006 f0u- 
chant. &-q85 Yay.glac.; Jan petit 
ge temps, ..& vous-Pe: TBE- VETTER | Ne. 
plus, & derechet,.. Un peat de 
Fermpsſ, &. vous ME YEILEZ: | 
20. En verite,en.verits JeV« 

| dis,. que vous pleurerez, & ,la- 
menterez, & le monde s'£jcuira7 
voire que vous {erez contriſtez.; 
mais yotre txiſteſle ſera:conver- 
Tic en joys. 

_.21 Quand 1a femme enfante; 
elie ſens ſes douleurs, parce que 
fon terme eſt venu : mais apres 
quelle a fait un petit enfant, il 


Evangite ſclop 6. Jean- © 


| 


dere: | 


| vous ai ace. 


ne lui fourieat phvs de-:1? angoiſ. 
{e, pour la jÞys.,qu'elle.a qu/une 
creature . bumaine eſt in Al 
monde, tho rf +! 
22 Vous donc auſli avez 
tenant de la- triſteſle : mais je 
| yous verrai, dereghef, . & votre 
| ceur, $*6jouiray, Þ<rionne. ne 
vous 6tera votre Jjoye.. +-; 
23;Et ef co, jour-1a! vous ne 
nyinterroger ten. En veri- 
't& en, Verite, je. Fous dis, » que 
toutes les choſeg.,que. yous de- 
andere au.Pere, En, MON Nom, 


4; yous 


des dann Elder ; 
20124 Jokwes ork eftnt vous n'as 
vez Tien £ends &en mon. Nom : 
A afin 


que xotre jo ccamplie,, 
;A$\JE VQyE: a, Mt. ces Fholey 


PAL, 1 & ſimi lic 

yiept.que: jc FR pate png Plus, 
vaus par * tudes ; 
vous; Parlerai ouv&riement. de 


"> Foe! 2225 2tov 185 , 7.02" 
oy, hay Xen 
manders en Man /; & 
dis. Paint que, js; Prierai 
le Pere. POLY USA a, wy 340 
27.1, GAL: Bers. loi. meme, 

VQus mn? 

Cz, 

que Je Fs Iſ Af my FE 
"28 +cJe: ſuis:r3fſp,du-Pere, « & 
TD nu.,au, mpgde z.,derechef 
Taille I monde, 6 aVen Vals Au 

tal 


29 Ses Se Sjoes Joi dirent, 
Voici- maintenant tu,parles ou- 


VET. alm 


vertement, & ne dls nylle {1 mh . 
tude. 


30M 


| Chap«:26, 


_ 


1 Chap.137- 


zo Maintenant-,nous- fcayons : 
qve;;ku; {Cats toutes choſes- & 
nas: pas beſoin_qu'aucun. tin-' 
terroges; Par cela nous croyons 
que:tu; es/iſlu. de- Diev. 

-34 Jeſus leur repondit, Croyez- 
vqus maintenant f 


32 Voici, Pheure vient, & 6ſt 


deja yeaues que Vous ſerez « epars, 
chacug & part. ſoi, & me. delaiſ- 


ſerez 91 5. mais ,-je--ne ſuis 
point ſeul.:. car le Pere eſt avec 
11:70) PE 


33: Je-vous ai: dit, ces. choſes, 
afin qye-yous; ayez paix; en moi : 
Yous gurez de Vangoilſe.au mon- 
de, mais ayez bon courage, Yal 
vaincy 1q monde, + :+ 

CHAP. \X V "I 

«Orgi/qy. de. Chrift a ſon Pere, 
tant pox Joi on pour ſes Apinrer,] 
Ede itt e om 3a connu 


Die 


Ji Gie.ceq hob: : (PRI: ves 

vo ſp yeux av-ciel, il dit, 
Peng P elt, yenue, glorifie 
Fils; afig que tOn, F ils ce glo-| 


; 7E5 
"Comme to luis Jui: as > ER puit- 


ſance fur Toute chair, afin quiil 
dannels vie eternelle2 tous CEUX | 


as donner. 
= De ceſt icilavie eternelle, | 
Gs connoiſſent;, ſeul vrai 
& .celyi-que tu as enyoye, | 
1. fos heiſt 
4:Je Cal lorihe-ſur Ia terre. 
Pai achev& Peuvre que tu nvas 
done 3 faire. 
'S Et maintenant bElorite mol, 


| 


Evangite ſeton S;/Jean: 


toi- Pere, enyers-toj-meme, de 


devers tol devant que'le monde 
fat 4 

6 Pati manifeſts ton Nom aux 
hommes que tu mas donnez du 
monde, 11s etotent tiens,  & tu 
me-les as donnez, &.i1s ont gar- 
de 1a parole. 

7 Maintenant ils; ont connu 
que tqut ce que. ty m'as —_ 
eſt de. toi. | 

8 Car je leur ai donneles _ 
roles que tu nyas donnees, --& ils 
les ont recfies : & ont vrayement 


& ont-creh que tu m' 28 envoyee. 
9 Je prie pour evx;; je,neprig 


Cevxue tu mas donnez : Ca 
rant qwils ſont riens?! 36 
19-Et tont-cequi: <ſt-mien e 


[: rien: ;& ce qui eſt Lien,.eſt mien; 


&je {is glorifie EN:4UX; > iv 
z1-Er maintenant. je ne -ſpjs 


{1 monde, & mot je vicns 4 toy, 
Pere: Saint, garde les en ton 


donyex, afin- qu'ils' oper Yldg. 
comme nouns. 

no 12 Quand fetois. AVEC ECUX Au 
monde, je les--gardois. en "ton 


donnez, & pas un .d'cux elf * 
perl, -{inon le fils de perdition, 


afin..qye FEcriture fit accom © 


plie. 
13.Et maintenant Je viens 4 
toi, & dis ces choſes etant encores 
h an 


C 


201 


la--glowe laquelle ai eue par 


connu, que je - ſuis. 1fln: de toi, 


point pour le monde, mais pour | 


plus au monde, mais ceux-ci font” 


Nom}, voire ceux que, tu m'as# 


'Y 


Nom : Pai garde ceux.quetu mas * 


202 
2n monde+” afinquils aycht may © 24 Pereg 'ni6h' defer 'Eiigon- 
Joye accomplic en eux meines-:| | chant cenr que"ty mas\d6rner, 
- 14 Jeleuy aidonn6ta parok, | que - la"6Mje \bis, 'fis ſoieht aiffſt 
& le monde les a Fa en: _ avecmvt: Ref Keds cantery- 
parece 'quils' ne- ſont. /point® du ſ plent maglo} fe rinPas 
| obo; comme: iauſſijeme _ donnee? « Anne The: "ty. Pas 
Point du monde.” aime ayant In fonditiofi *WAy 
1D 45 Je ne prie point que tu monde{491v 91151 1.0 fe 
les tes du monde, 'mais'quetn{ 25- Pete julte, le mondettet' 
vt ens de mal.” © Jpoint'cofiny, this'tHor rH 

7x6 Is ne (ont point Uu-mon» | connu, & Xeukf ont E ae 
de, comme aulli je ne ſuis poltit ] &eſt toi qui' was efvoyE! ? 110q 


Gu monde. © 26 Et je leur ai fait connoifre 
- 147 -Sanifie- les par ta yerits: |ton*Nomn, &2/4 err IFethi cbn- 
ta paroleelt verite. _— | no!tre;” afinve Pani8o9r2daquel 


:'018” Comme tu! nas enveyt to 14s oft Avenx;” Ecntidi 
aw monde, ainſ} anſlt je: les ai encunge 1102 a99 x {8 2161. wo 
Envoyer an'monde, - * -! CH A P2 xopty? 
"2x9 Ex pour etix je mefhpattifie! Chrif ki ardin tabs beets 
mMoi-memez' aff qu*covx, all-f6i- & emma. Ep 
: co ſantihezen verite; > 4185 Quel et We R it Jas < | 
o' "OFF" fe ptie point Jen- "Pris Ee 
2emebt porſÞebX,)1 mais anfſi-poar .Choſes, i = en a] = 
CEUX qu / Eroiront "eln WE -pat | le Tovt&hr: 48 
Itr parsle! "7 17 114-14 J aver rj [H86el 
35 > Afi que'tous T6Ient vn | aver f& Je oh 
"Evie toi, Pers; 'es en nn, '& | -1& Of addd"qup RAtndhi 
 m6i en roi, afitr qu cuXx avi” Tor- ſcavoit Kh le lieu : NR 
$Ent-uo! «1 [nous A''ee qe ſe |%tbir fobveh fit afſeOIE} 
afi6nde-cfoye qae"'Ccſt-£88 qui | ſes" ile Je$'8f12 97001 ni 
m*as envoye. "227 20008 3 Fa Yon afant? mw 
© 332 Etmoizaſl je terdapdor- bande ae mri My 
la gloire que tu *m2a32G6 | deparIs Tia ns [2 
£ = afinqw Hs Tolent' un, 61. this &* Ng ES i 
- Me nous famiites un, ©0002 Gen vint 1h ng 
 e123Je ſtir evenx;& toi endo; beaux & armes. 
mart fotent © conſbmitier” en 4 Or Feſas ſea tes 
- ur, & que le monde connoifſe les BS Ir a 7 
- Hoe eſt. toi qui nas envoye, ver, gavancant leur" Ut, 2'Oui 
"que tn les aimes, ainf que ty chercher:yohg 7 11m 107 
Pas aime | gs lls 


Evanigite T#{6h'S. Jkt Ot Clipii48, 


=— a> me OA A << £2 »©® , 


2 a2 AS Ga ©. .1i im *#© 


A. 


Nazkrien Jeſus 1&ur id 


a rexverſe, 


-une fois,'Qui! ch 


is Hui repongiree Jos 
moi; Er Judas qui! lent 


{toit auſſi avec eux! - 
.j 6-\ Apres: done qvyil-lear eu 
dit,: Ceſt moi, ils Yen/allerenta | 

&! 'romberent Fo 
rerre.;-- 


Il: les interro ea done encore þ 
hez+vous ? E 
Ihe + tran Jon be Naza 
[V Jeſus repwntit, Te Vous” A 
dit queE-Ceſt moi't © fi-donc vor 
me" cherchez, Haifz'sller n_ 
iv" NIC 1 2 not18n £1 
[7 Ce af iz: parole 
qu*1l avoit dite ities avi, 
"Je. n?aiperdu-pagjnft Evokdeque 
'tTy'm'as donnez/) 5 300g 
22171195 Or'SimoW Pierre *© aan 
vnegpee;!1e tir figpa leifer- 
Thicke de Gurebabs Ber titeve] [be 
"$K:1di coupa 1'orvitls-droite; & 
ce 'ſerviteur38 wydic moth Mal- 
Whad, ib. i. 936110 210174 0H 
oT iiilfefiis deno Kit i2/iPierre, 
Atty ron Apdekat foprread): 
Hebei nlp IZtrogje2 quote 
Pept aoo US. 5U2V 
STIÞHy Mos: kadagib PR leapt. 
aA. & ile rn onper Jul 
jignerent Jeſus, & Ie i6- 
Ky os ib +0] 935liT Es 
*ib SyF-4UVenniionadent remiere 
HefitWAgfae>" 50atiibetolt bein 
Ppeteve Caifhaiuiiabih leTou- 


verain Sacrifiehfaur”” do Cotte 
<HREULIN, ©: 'f YSTS 200 HO 


2203 
.yvdit donagncanſal! aux Jutfs, 
[qui etoit po qQuaunHoth- 
-anie gm mans” - ple 52 
5 Or Simon Ple: eaves Wn 
Sit diſc» ſuivoit Jet & 
be duſcipleeroit: conn An! The 
verain Sacrificdtenti:  & it datfa 
avec Jeſus en la ſalle 4&-Toave- 
rail Sacrificatent A 7 --- 
116: Mais Pleree26tvit dehuts 
ry porte. autre diſcipleW6nc 
uietoir- cothudy (euverain Sa- 
crifitateur;fortitdehors, & pat- 
Ebalz portier@qquctte fl ciitkEr 
Pietro. ; STi 0-) BT , - 
17 La ſervantsdiows quit 


la portiere;] Fer Ne u 

| POW | aoſh-tb65/8 Klee ve 
-_ Ne ine. 

Eſet 


vomne?ti:diri 
19v £8qEt- ene 
gens, ayans faloUybraſicr ttoi- 
EHVIAy! pacotgwilfalſoir froid, 
661iſe {chauffdictit; Pierre! 
Etoit avec eux;, & ſe chauff _ 
-l. 199 Le ſolveraiiiSacyifi 
ne intertogea Jefiis-toue 
& Uifſtiples; &itorchant fa" 
iArine, ©0391 118 I 109 209T 
EIGHO cf Teſti popBUdienPAI'Gi 
| einen ar monde, Pi 
rofijours enſel ESE 
*& iu terhple; on tes Falls sxffem= 
blerit' tofijours,'& ht fiend; 
$ihchetce. Ng3 evoT7 ed: 
2 1 Pourquoi nvinterro pn 
ittd#Foge-tehx qa? Gnit © 
JeiRr kits ; Vote Wk 
afnib 4X que Pai Hits "low 
22 Quand il eyt dit reve 


9751 gl Of Carhhe goal hay 
—_—-. | | . | 


$3] 4” Us Berbens" qui /Koit 
preſen ; 


; 204 
 . crificateur ? 


. . me frappes-tu:? 


| - li6a Caiphe ſouverain Sacrufica 
| - TEUT. (7 
25 Et Simon Pierre ttoit Ba, 


| +Wen ſuis point. 


- 2jardin avecluiF; ; 


| tai; 


| rent point au Pretoire de; 


'ils,peuſſent manger. 4 
&Paque. .. 7 


ex, & Utz Quelle. accuſation 
-apportez-vous contre Cer, NOM" 


—_ 


Tent) Si celui-CL merolt , point ; 
nttcur, nous ne te Peullions! 
s.livre.-: 

F 7 Alors Pilate leur dit, Pres! 


mw : 
of 


_ preſent - bailla--un; coup de: [4 
| verge a Jeſus, diſant, Eſt-ce. ainſi 
| que tu' repans an ſouverain Sa- 


23; Jeſus lai repondit, Si Yai 
| . mal;parle, ren temoignage du 
|, mal : & 1 a6 bien dir, pourquol 


24 Or Anne;Pavoit envoys 


'& ſe chayffoit : alors;ils lui dis 
rent, N'es-tu pas auſlide ſes: dif: 
| Ciples 7 Lui le nia, & dit, Je 


1:1 26" Et Pan des Grediewy dy 
att Sacrificateur, parent 
| deicelui a qui Plerre avoitcoups |. 
1 areille, dit,, Ne Vai-je pas ven 


-5j-27 Pierre! done le nia Uere: 
| Chef, & Wo le c0q Abad; 
B. | > 20035 
798; Ayis.apres ils menerent Je- 


D 7 Jong Roifi! efusir6pordity To 
— by ine; fuſſent ;ſouiHer,, - 7 
74 


Evangile ſelon's. 


h 
, 


4 


dy 4h -& le jugez felon 
vetre Loi: Alors les Juifs lui di- 
rent, ILnenous eſt pas permis de 
mettre aucun 4 mort. 

32 Eti'ce) fut- afin que. la: pa- 
role de-Jeſas: fat accomplie, : 1a- 
quelleil avoitdtte, fi gnifiant de 
quelle mort 11 deyoit mourir. 

33 Pilate donc entca derechef 
; au Pretoire,' &appella. Jeſus, & 
Hui dit, Es-tule Roides Juifs ? 

34 Jeſus lui repondir, Dis-tu 
cect de gar.toj-meme, :'08 {i les 

autresreYont ditde mo ?.;; ; . 
| .. 35 Pilate repondit,: Suis-je 
;| Juif? ta nation & les principaux 
Sacrifcateurs Yon Livre: 3 mol : 
.qu'as tufait?: +- ; 

36 Jeſus repondit, Mon tegilc 
neſt point de ce, monde. :--:f1mon 
"Fegne -<toit' de->ce weep mes 
-gens] cowhattroient: afin' quer je 
ne fuſſe -pajnt. livre cy, 
mais .) 1aintenant mon | Je: 
ref Pointe bas. E3JTYTl 1 

37 Alors Pilate lut dit, Es:tu 


egis:qut js. Fg Je ſuis: 1 
Pour: celag-S[paur :©dla 
venu au monde a1: ab8:quaz3e 


; || fende] rhmeigndge Akv.vexite. 
[=o 29 -Pilaye, donc-;ſoxtit , ws 


Qujcanque eſt: 0 veulit%, PIN 
.YOLX.. "> #1144 (ALD 407 129) 
33 Pilate lut dit, Ou'olt-ee 


| | que 'verite-?-- -Ex:quand 1 Tut dit 
730, Is repoudirent, & lui di-. 


cela,' i1-ſortit-derechef.yers-les 
Juifs, &leur dit, Je np. Toure 
aucun crime:endul. . -- / 

39Or vous avez une cottume, 


. 


de 


Chap./18 . 


que je voiisen delivre vn'3 la fete - 


e 
N 
S 
- 


0. JW” © WT WW WWW Ta T8. Th os 


Chap: -19. 
de Paque: vonlez-vous' donc 
ue je- vous dehivre le Roi des 

Joifs? IE 10 OR 

40 Alors tous 'dere&ef $*- 
crierent, diſans, Non pas celui- 
ci, mais Barrabas. Or Barrabas 
6toit un brigand. | _ 

CHAP, XIX. 

Chriſt eſt livre pour ere cruci- 
fie, 1 rend PEſprit. Et eſt enſe- 
veli par Nicodeme, - 
apo donc Pilate prit Jeſus, 

 & le foietta. 

2 Et les ſoldats plierent une 
couronne Tepines qu'ils mirent 
ſur ſa tete, & le vetirent d'un 
vetement de pourpre: 


3 Etdiſojent, Roi des Juits, | 


bien te ſoit. Et lui donnotent 
des coups de leurs verges. 

4 Celaerant fait, Pilate ſfortir 
derechet dehors, & leur dit, 
Voici; je vous Pamene dehors, 
afin que vous connoilliez que je 
ne trouve aucun crime en lui. 

5 Jeſus donc fſortit dehors 
portant la couronne d*epines, 
& levetement de pourpre : & 
Pilate leur dit, Voici Phomme. 

6 Mais quand les principaux 
Sacrificateurs & les ſergens le 
virent, ils $*ecrierent, diſans, 
crucihe, crucihe, 
dit, Prenez-le vous memes, & 
le crucifhez: car je ne trouve 
point de crime en lui. 

7. Les Juifs lui repondirent, 
Nous avons une Lol, & felon no6- 
tre Loli 11 doit mourir : car 11 
gelt fait lc Fils de Dicu. 


og 


cette 


Pilate leur | 


| Pour etre crucihe. 
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8-.Quand done Pilate ent" 689i) 

parole, il craignit plus 

fort. | 

9 Etil eatra derechef an Pre. 
toire, & dit a Jeſus, D'ott es ta 2 
Et Jeſus ne lai donna point de 
reponſe. | 
10Alors Pilatetui dit, Ne par- 
les-tu point a moi? neſcais-tui pas 
que J'ai puiſſance de te crucifer, 
& puiſſance de te delivrer? ' © 
11 Jeſus repondit, Tu nau- 
rois puiſſance quelconque ſur 
moi, $*il ne LPetoit donne den 
haut : pour cette cauſe ceJui qui 

m'a livre 4 tol, a plus grand 


peche. 


12 Depuis cela Pilate tachoit I 


.le delivrer : mais les Tuifs cri- 


oyent, diſans, Si tu delivres ce- 
lui-c1, tu wes point amide Cefar: 
car quiconque ſe fait Roi,conre- 
dit a Cefar. > 
13 Et quand Pilate ent oui 


cette parole, 1] amena Jeſus de- 


hors, .& gaſlit au/ſiege judicial, 
au lien appelle Pavement, & en 
Hebreu Gabbatha. 

14 Or 1] <toit alors la pre- 
paration de Paque, 'environ fix 
heures : & Pilate dit aux Joifs, 
yoicl votre Rot. , ; 

15 Mais ils crioyent,Ote; ote, 
crucihe-le. Pilate leur dirt, Cru- 
cifierai-je votre Roi?Les princi- 
paux Sacrificateurs repondirent, 
Nous ravons point de Roi finon. 
Ceſar. wo 

16 Alors donc il le leur livre 
lls prirent 

- done 


F donc-Joſus; '& Venimenerent? x 
-;;19 Et /# portant fa cron 

| en la place qu*on appelle /a place: 
dy;Teſt, &£n Hebreu Golgo- ||pas 
tha, t- 

_ 4118-On ils [6crucifierent & 
avec lui deux autres, Pun: deg, 
& Paytre de la,;& Jeſus au mitieu. 

| ..19- Or Pilateecrivit un ecrt-' 

| teau, & ile mit Jur;la croix't ow 

| i] y. avoit-efn6crit,” JESUS/LE 


_ 


| -:/20- Pluſteurs, donc. des: Juifs 
leurent cet ecriteau, Paree que 
| be, lieu, our Jeſns-eroit crucifis 
| GOit -pres\.de; Jawille: & uf 
| eEtolt Ecrit en Hebreu, en Grec; 
| &e&hLatin,'' 4 > - 
| .;24, C'eſt ponrquol les;princi-! 
| payx-Sacrificateurs des Juifs: di- 
rent-X Pilate; ' N?ecri point, le 
Roides Juifs:: mais, Que celni-ci 
| adit, Jeſuis le Roi des Juifs. 
Ty&21! Pilate. repondir, Ce que 
| Fabecrit, jePaiearir. 
143i: Or quanddes foldats -eu- 
ntouycifierjcius, ils prirent' ſes 
yeremens, &en-firent quatre 
Þartics, achaque ſoldat une;par- | 
' Hi&: 14s prevent auſlr ledaye : mais | 
 lefaye etoir fans coiiture, 5 lo 
GePLus le haut tout au Jong: -- 
424 Dont Us dirent-encr?eux, 
Ne- te mettons point en pieces, 
mais jettous le ſort deffis qui 
i-fera. Et c&/aafin que PEcriture 
CY accomplie, difant, lis ont 
{ Partage mes vetemens entr? eUuX.,/ 
{ &olit-jette le: fort ſur mon} ha- 
'billement.! Les ſoldats- donc fi- 
\Fensices choſes, 
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| >:2p Orla-prade la ervix Fe 
Jeſus! ef6irfa mere, & laferde 
fa me rk femme de Cles! 
tie Magdeleing - 

| a” Er Jeſus voyant laguere;hc 
le difciple: quit atmoit; arela, 
dit aſa mere, F _—_ vous toir 
fil 234A 
[= 27 Puisil dit au diſciple; Voi- 
la tamere; Erdes cette heure- 
la le diſciple la regbt chez: _- 

28] Pais api6s Jeſus -ſcachgut 
que toutes chaſes etotent ſuf 
point de-gaccomplir, afin que 
PEcriture © fat: accomplic, dir, 
' Pai ſoif- 1/57 2 

29 Etilyayoith un vaiſſzn 
plein de vinaigre, Is emplirent 
donc de vinaigre une &ponge, 
& la mirent a4entour de Vhy+ 
ſope,. & {a Jul: CANT PE > a Ia 
bouche. 1212-1 

30 Etquand ! Teſus eut pris: le 
vinaigre,11-dit;: Tout eft:accom-. 
pli.- Er ayant baifle: la tete 11 
renditVPeſprit. -. 

31 Alors les 'Juifs, afin que 


les corps' ne demeuraſlent point | 


en'croix au jour du Sabbar, parce 
| qualors: etoit le jour. dela pre- 
paration :* (car Cetolt le:grand 


' | jour de ce Sabbat-Ia) pricrent 


| Pilate:qu '0n leur rompit les jam- 
bes, & qu*on les otar. 

32 Les foldats donc vinrent; 
& 1ompirent les jambes 4du'pre- 
mier; &de Pautre qui A cru- 
cifie avec lui. 


1 3$3-Mals wand ils 'vinrent a 


Jeſus, & virent'qw?1l etoit- deja.- 


_ C1 : 7s: IJ 


Evangile fe 

mreyits'ne lui rompirecit point 

tes janbes : 9 
'g94.*Mais Pan des: ſo1dats lui 


incontincht il-cn-ſortit: du fang 


& dePeay.! ' 521512 £ 
35! Ec celvi qui Va-vi., Pa 


- ne de foi: & celui-Ia ſcait 
11 dit vral, * alin uo Vous le 


Sondine: 
avenes,'afirrque PEcriture fit 


ſeracca(le. li 


ont Perce. 
38-Or-apres: ces Choſes, Jo- 


ciple de Jeſus, ſecret! toutesfois |; 
pour la crainte des” Juifs) pria 
Pilate? :quwil lui permt - d*oter- 


le corps de Jeſus :'& Pilate le 14] 
| ſcmble: mais Pautre diſciptecou-! 


permit. 11 vint donc &prit le 
orps de Jeſus : 7c 
39 Et Nicodeme” auſſi,” celui 


[zi <toit premierement venu de 


nuit a Jeſus, y vint apportant 
ne mixtion de myrrhe & da- 
loes environ cent livres. 

40 Alors ils prirent le corps 
le Jefus, "& le banderent de 11n-" 
res .avec-des ſentenrs"afomati- 
nes, "comme Cceſt 1a cofitume | 
les Juifs denſevelir. 

4r Or ily avoit au lieu on il 
at erucifie un jardin,& au jardin 
nl ſepulcre neuf, auquel perſon- 


x - lie n'avolit encore et6.mis. 


F a 
CAF l 


perga*Jotdre avec unebince, & 
candighne; 7:8 ſon temoignage eſt 


36-9Car | ces! | choſes-12 ſont 
accomplice, Pas un de fes' os ne- 


| 37 Etcencoreune autre Ecri- 
ture dit, Is verront celui quiils 


pt df Atimathee (quretoir dif-' 
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143 Wis mirent donc 1a -Jeſns, 
14 canſe du jorr' de'1a prepara- 
tion des Juifs, parce que le ſe-/ 
palere-etoit pres. 
CHAP. XX. 
Temoignage de la reſtrrettion 4: 
Chriſt. Incredulire & confeſſion ae 
Thomas, PROS <- ecrit For 
vangile. 
Of le premier jour: de la "i 
” maine, Marie Magdeleine 
vint le matin an ſepnlcre, com- 
me 1l-faiſoit encore obſcnr :* & 
vid que la pierre etoit otee du 
ſepulcre. 
'-2'' Alors elle courut,, &vintY 
Simon Pierre,& a Pautre diſci 
que Jeſus aimoit, & leur dirt, Off 
aenlevege Seigneur dn fepulcre 
or nous ne ſcavons ol oft Px mis-* 
' 3-Alors Pierreipattft; & Pay 
trediſeiple; & its" velſyvinrent tu" 
ſepulere. 
4 Et couroient” ens ou en</ 


roir plus vite que Pierre, & vine" 
le Premier au fepmicre! ! 

5_ Et $'erant barley 1 vid bid 
les linges mis 3 e916} toutesfois | 
it iy entta point;- 

6 - Alors Sundf? Pierre rind! 
ſivant, &entr#av ſepulcre; & 
vid Tes 'Tinges mis 4 core. 

' 7 Et le couvrechef qui voi 
te ſur fa tete; ”non' point mis 
avec les linges, I 
en un heu a part. © 

$” Alors done Pautre diſch 
qui Etoit vepu leptemier av 


| pulcre y entra ouils -& k Lhe A 


creut,  c92 -iþ OS , 


) 


me N + s A 5 PD \ ny $r'Y wo , "WP Þ 
a (5; Lt - Pig 
” 4 an; 9 E 5 | 


_ .. 9 Car ils ne ſcavoient point en- 
core PEcfiture, qu'il falloit quiil 
reſſuſcitat des morts. 

10 Les diſciples donc en alle- 
rent derechef chez eux. 

., 11 | Mais Marie ſe tenoit pres 
du ſepulcre dehors en pleurant : 
comme donc <lle pleuroit elle fe 
baiſla dans le ſepulcre. _ 

.,12 Er,clle vid deux Anges 
verus de blanc, aſlis Pun ala tete, 
& IV autre aux pieds, 1a on giſolt 
auparavant le corps de Jeſus. 

13 Et ils lu1 dirent, Femme, 
pourquol plevres tu? Elle leur 
dit, Parce qu'on a enleve mon 
Seigneur : & je ne ſcais ou on Pa 
mis. 

..14 Et quand elle eut dit cela, 
en ſe retournant-en arriere, elle 
vid Jeſus qui-etoit la: elle ne 
ſcavoir point que c*eroit Jeſus. 

1 5Jeſus Jui dit, Femme, pour- 
| - quol pleures-tu?Qui cherches-tu? 
+ Elle penſant que- ce fur le jar- 
dinier, lui dit, -Seigneur, fi tu 


© fa C 
\ 7 JL 


PR 
Is 4 \£ 


19 'Et quand le ſoir; de: ce Fg 
jour-la fut venu qui -@thbig;; 1c 
premier. te 1a. ſemaine, 'les por- 
tes du lieu-ol) les diſeiples-:6- 
tolent aſlemblez ctant fermees;; 
pour la crainte quis -avojent. 
des Jnifs-:! Jeſus vint, & fue 1a 
au milieu d*enx; & leur ditsPaix|P*< 
vous ſoit. jb 1 

20 *Et-quand.1il lenr cut | dit 
cela, 1] leur montra ſes maihs& 
ſon cots; alors les difciples-s'<- 
jouirent, quand ils eurent viles - 
Seigneur.. 172687. 2 x 

21, Et il leur dit derechef, 
Paix vons ſoit : -comme- mon Pere 
n'a envoye,, ainſi auſſi je 'vous 
envoye. 237 

. 22 Etquand il eutdit ela, 11]! 

ſoutHla ſur eux, & leur dit, Rete-| 
vez le S:; Eſprit. 2] b. 2lciÞ 

23 A quiconque vous pardon- 
nerez les pechez, ils ſeront par- 
donnez : '& a'quiconque vous les 
retiendrez, ils ſeront retenvus. 

24Or Thomas Pun des douze, 


l viz'ic 
FP 
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red 


appelle_Didyme, . wWetoit pointP: 
avec evx quand Jeſus vint. , |** 

25 Dont les autres diſciples fe 
lui dtirent, Nous avons: vu le 
Seigneur, - Mais il leur dit, St 
je ne vols lesenſeignes des'cloux 
en ſes mains, & fi je ne mets mon] 
doigt 1a ou etotent les cloux,, & 
ſi je ne mets ma main-en fonJ*P 
cote, je ne le croiral point. qu 

26 Et hnit jours. apres,ſfes diſ- & 
ciplesetoient encore 1a_dedans, V 
& Thomas avec eux, .Alors Je- fer 
[ſus vint, les portes EOueemers B 


Pas emporte, di moiou tu Pas 
mis, '& je Voreral. 
..--.16 Jeſus lui dit, Marie, Elle 
* $etant retournee, lui dit, Rab- 
bozil, quielt a dire, Maitre. 

.. 17 Jeſus lui dit;Ne me touche 
' Point, car je ne ſuis point encore 
monte a mon Pere : mais vaa mes 
freres, & leur di, Je monte A 
mon Pere, &Aa votre Pere: &a 
mon Dieu, & 2 votre Dieu. 
. 18 Marie Magdeleine vint 
” ANNONgant aux diſciples quelle 
*avoit vu le Seigneur, & qu'il lui 
© avgit dit ces cholcs. | 
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©"*27. Puis i1 dit a Thomas, Mets 


|ton- doigt -ici,/ &. regarde- mes 
{mains : avance auſli ta main, & 


la mets en mon ed6te : | & ne ſots 
point incredule, mais fidele, 

28 Et Thomas repondir,& lui 
dit, Mon Seigneur, & mon 
Dieu. 

29 Teſus luidit,- Parce-que tu 
mas vi, Thomas, tu as creu : 
[bien-heureux ſont ceux qui nont 
point vt, & ont creu. | 
30- Jeſus fit auſſi pluſieurs au- 
tres ſignes en la preſence de ſes 
diſciples, qui ne ſont point <- 
crits en ce livre. 

-. 31 Mais ces choſes ſont ecri- 
tes, afin que vous Ccroyiez que 
Teſus eſt le Chriſt, le Fils de 
Dieu, & qwen -croyant vous 
ayez la vie parſon Nom; - 
CHHP. XXL... 


Chriſt manifeſte encore ſa reſur- 


nany Recommande ſes brebjs a 
Feſus non ecrites. 
Pres cela Jeſus ſe mani- 
feſta encore pres de la 
mer de Tiberias, & ſe manifeſta 
ainſi : N72 1 
2 Simon Pierre, & Thomas 
appelle Didyme, & Nathanael, 
qu1 etolt de Cana de Galilee, 
&-les fils de' Zebedee, & deux 
autres de ſes diſciples etolent en- 
ſemble. 
3 Simon Pierre leur dit, Je 
Wen vals pecher. 1ls lui dirent, 


Pierre. Pluſieurs choſes faites pay 


 Eyangile felon S, Jean. - 
& fut 14 au milieu Jeux, & 
{leur dit, Paix vous ſoit. 
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Nous y allons auſſi avec toi. 1s 
partirent;, & monterent inconti- 
nent en la naſlelle, & ne prirent 
rien en cette nuit-la. 

4 Mais le matin <tant venu, 
Jeſus ſe trouya au rivage; tou- 
tesfois les diſciples ne connurent 
point que c*etolt Jeſus. 

5 Jeſus don leur dit, Enfans, 
avez-vous quelque petit poiſſon 
a manger ? IIs lui repondirent, 
Non. | 

6 Etilleurdit, Tettez le file 
a c6te droit de la naſlelle,& vous 
en trouyerez. lls le jetterent 
donc, & ne le pouvoient plus ti | 
rer pour la multitude des poiſe : 
ſons. | 

7 Ceſt pourquoi le diſciple 
que Jeſus aimoit, dit Aa Pierre, 
Ceſt le Seigrieur, Quand. donc 
Simon Pierre eut oui que c*etolt 
le Seigneur, il ſe ceignit de ia 
juppe, (parcequ"il etoit nud) & 
ſe jetta en la mer. 

8 Et les autres diſciples vin- 
rent en la naſſelle, (car ils n*- 


| toient pas loin de terre, mais 


ſeulement enyiton deux _cens cou 
dees) traitians le filede poiſlons. 

9 Orqnand ils furent def- 
cendus en terre, 1ls virent de Ia 
braiſe miſe, -& . du poiſon mis 
deſſus, & du pain. | 

10 Jeſus leur dit, Apportez 
dts poiſſons que vous avez main- 
tenant pris. | 

11 Simon Pierre monta, .& 
tira le file plein de cent cin- 


quante-trols grands poiſlons : 


. 
£ © 
PF 
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 & bien qwil y en et tant, le 
file ne fur point rompu. 

12 feſts leur dit, Venez & di- 
nez:- Etnul de ſes diſciples ne 
Yoſoit interroger,Qui es-tu ? ſca- 
| chant quec'etoit le Seigneur. 

r3 -Jeſus donc vint, & prit du 
pam;  & leur en-donna : & du 
poillon ſemblablement. 

14 Ce fut deja la troiſieme fois 
que Jeſns ſe manifeſta. 2 ſes diſ- 
ciples, apres etre reſſuſcite des 

morts. 
| 15 Or. apres. qwils eurent 

dine, Jeſus dit A Simon Pierre, 
Simon fils de Jona, mnyYaimes-tu 
plus que.ne font ceux-ci ? II lvi 
repondit, Oui vrayement, Set- 
gneur .: tu ſcais que je Caime. 
 H lut dit, Pat mes agneaux;, 

16-1Is Ini dit encores. dere- 

chef; . Simon fils de Jona, mn'ai- 
mes-tn ?.I11lui repozdit, Oui, vra- 
yement Setgneur. : th ſcais que je 
_ It Tut dit, Pai mes. bre- 

is. 


17 Nurdit la troiſieme 
fois, Simon;fils de Jona,nvaimes- 
tu ? Pierre fut contriſts de ce 
qu'il lui avoit dit pour la. troi- 
lteme fois, MWaimes-ty ? Et il lui 
repondit, Seigneur, tu ſcais tou- 
tes choſes, tu ſcatsqueje tVaime. 
Fefus lui dit, Pai mes'brebis. 

18 En. verite, enverite je te 
dis, quand tu etois plus jeunc 
Tu te ceignols,6& allois on tu you- 
lois, mais quand. tu ſeras an- 
cien, tu etendras tes mains, & un 


Evangile ſelon$; Jean: _ 


__ Chap, 21; 
autre te,ceindra;& te-menera ov 
tu ne voudras pas. | 

19. Or, it dit cela ſignifiant 
de.quelle mort #1 devoitglorifier 
Dicy., Quand:il eut;-dit cela, il 
lutdit, Sui-moi. 

20 1 Et Pierre! ſe tournant 
yvid--le diſciple que _J&fus aimoit, 
quile fulvoit , ; tequel aufſi $&- 
toit encline au ſouper ſur Peſto. 
mach Micelui, & avoir dit, . Sel- 
gneur qui eſt celui aqui itaviens 
dra.deite trahir? 210 

21 Quand doncPierre le vid; 
il dit a. Jeſus, 'Selgneur, & Ce- 
lut-ciz, quot ? - | 

/22Jefus lui dit,Si je veux quil 
 demeure juſqu'a ce-que je-vien» 
ne,.qu'en as-tu a faire-? toi; ſul- 
mol : 4 
.i23/;:OQr cette; parole courut 
entre les freres, que;ce diſciple- 
Ia ne mourroit. point. 'Toutes- 
fois Jeſus ne lui avoir pas dit, Il 
ne.. mourra point-: mais, St je 


— —— 


« 


18 je. vienne, qu'en. aS-tu A 
faire ? 

24. Ceſt ce diſciple-la qui 
rend. te:moignage-de ces choſes, 
& qut a Ecrit ces:choles,; & nous 
ſcavons que ſon temoignage eſt 


digne de fol. 

'25. Il y a auſſi plutieurs autres: 
choſes que Jeſus-a'faites, leſquel- 
les. etant ecrites de | point en 


monde meme pit tenir les livres 
qu?0n-eEn ecriroit;. Amen. 


'veux qwil demeurejuſques a ce 


point, je ne penfſe pas que. le: 


LES 


M2, xr STS tt 


Tinterrogerent,difans, Seigneur, 


Chap, #. 
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211 


DES SAINTS APOSTRES. 


CH AP. . I. i 
: Lies diſcours de.” Chriſt a ſes 
Aporres. | Il monte'ant ciel. A quoi 


les Apatres Poccuperit attendans. ce 

qui leur etoit promis, Elettion de 

Matthias. | 

Snap Ous avons fait lepre- 

Q IDH Y/ mier traitte,0 The- 

SEND) ophile, touchant 
db les choſes que Jeſns 


AN 
SSD W ct mis 2 faire & 
a enſeigner. | 
2 Fahues ay jour qwil fut re- 
cen haut, apres avoir dotifne 
ſes ordres par le S: Eſprit aux 
Apotres, leſquels il avoir elus. 
3. Auſquels aulli apres avoir 
ſouftert, 11 ſe preſenta loi-meme; 
vivant;- avec pluſieurs prevves 
aſlurees; &6tant vii. feux pat 
uarante jours, -& parlant des 


point 4 vous de connoitre les 
temps, ou les faiſons, que le Pere 
a miſes ena propre puiſlance. 

3 Mais vous recevre” la vertn 
du S. Eſprit venant ſur vous : & 
me ſerez temoins tant a Jeruſa- 
lem qu'en toute la Judee; & la 
Samarie, & juſqu'au bout de 
la terre. 

9 Er quand il eut dit ces cho- 
ſes, 11 fut eleve, enx le regar- 
dans, & une nuee le ſoutenant, | 
Pemporta de devant leurs yeux. 

10 Et comme ils avolent les 
yeux fichez vers le ciel, lat $en 
allant, voici deux hommes ſe 
preſenterent devant cux en ve- 
temens blancs : 

11 Leſquels auſſi dirent, Hom- 


| mes Galileens, pourquoi vous 


arretez-vous regardans au ciel ? 


choſes qui appartiennent au roy- 
aume de Dieu. 4 

4 Et les ayant aſlemblez, 
1 leur commanda. de ne par- 
tir point de Jeruſalem, mais 
AUattendrela promeſle du Pete: 
laquelle, 4:t-4/; vous avez oule 
de mol. 

5 Car Jean a baptiſe dean, 
mais vous ferez baptiſez du $S. 
Eſprit, dans peu de jours. 

. 6 Eux donc etans aſſemblez 


ſera-ce en ce temps que tu reta- 
bliras le royaume a lſrael ? 
7 Mais il leur dit, Ce weſt 


| Ce: Jeſus ici, qui a ete eleve 


'et' haut Mavec vous au clel, 
'viendra ainſi que vous Pavez con- 
temple allant au cel. 

12 Alors ils gen retourne- | 
rent a Jeruſalem de la montagne 
quon appeile des Oliviers, qui 
eſt pres de Jeruſalem le che- 
min dun Sabbar. 

13 Et quand ls furent entrez, 
ils monterent en une chambre 
haute, on! demeurolent Pierre 
& Jaques, Jean & Andre, Phi-. 
lippe & Thomas, Barthclem 
& Matthieu, Jaques fils d?Aiptez; 
& Simon Zclotes, & Jude frere-: 


de Jaques, O2 14 lous) 
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{ 14 Tous ceux-ct perſeveroi- 
| ent Mun accord enpriere & en 
| oralſon avecles femmes,& Marie 
| mere de Jeſus, & avec ſes freres. 
| 15 Oren ces jours-la Pierre 
| ſe 'leva au milieu des diſciples 
| (& IR etoit aſſemblee une com- 
| pagnie Cenviron ſix-vingts per- 
{onnes) & dit, 

16 Hommes freres, 11 faloit 
que cette Ecriture fit accom- 
plie, que le S. Eſprit avoit pre- 
dit par la bouche de David tou- 
chant -Judas, qul aetela guide 
| de ceux quiont pris Jeſus. 
| 17 Car iletoitdu nombre avec 
nous, & avoit regu fa part de 
cette adminiſtration, 

18 Lui donc $etant acquis un 
champ du falaire de mechancete, 
& $'etant precipite, $elt creve 
par le milien, & toutes ſes en- 
trailles ont ete epandues. 

19 Ce qui aete connu de tous 


es habitansde Jeruſalem : telle- * 


ment que ce champ-la a ete ap» 
pelle en leur propre langage, 
Haceldama,c'eſt a dire, le champ 
du ſang. 

20 Caril eſt ecritau livre des 
Pſeaumes. Que fa demeure ſoit 
deſerte, & qu*il ry ait nul qui y 
habite. item, Qu”un autre prenne 
ſon adminiitration. 

21 11 faut donc que dentre 
ces hommes-la qui ſe font aſlem- 
blez avec nous tout le temps 
que le Seigneur Jeſus elt alle & 
yenu entre nous 

22Commencant des le Bapte- 


Attes des Apdtres. 


th. 


Chap. 2. 
me de Jean juſques au jour qu'il 
a Ete .enleve davec nous, quel- 
qu*un-dentr'eux ſoit temoin avec 
nous de a reſurrection, 

23 Alors ils en preſenterent 
deux, aſlavoir Joſeph appelle 
Barſabas, (qui etoit ſurnomme 
Juſte) & Matthias. _ 

24 Et en. priant ils. dirent, 
Tal, Seigneur, qui connois les 
ceurs de tous, montre lequel 
de ces deux tu as <cleu: _ 

25 Afin qwil--prenne fa part 
de ce miniſtere & | Apoſtolart; 
dont Judas $'eſt detourne pour 
gen aller en ſon liey. 

26Alors ils jetterent le fort 
ſureux: & le ſort chit ſur Mat- 
thias, qui dun commun accord 


fut mis au nombre des onze' A- 
potres. 
nl CHAP. LT. 


2-0 - Eſprit envoye, Predica- 
tion de Pierre, Grand nombre de 


| 


convertis, Le-ſaint exercice. La 
charite, & diverſes grdces des fi- 
acles, | | 
T comme le jour de la Pen- 

tecote $*accompliſſoit, ils 
etotent tous d?un accord en un 
meme lieu. 

2 Alors1l ſe fit ſoudainement 
un ſon du ciel comme dun 'vent 
qui ſonffle en vehemence, lequel 
remplit toute la maiſon on ils 
eſtoitent aſſis. 

3 Et 11 leur apparut des lan- 


gues departies comme de feu, * 


& elles ſe poſerent ſur chacun 
deux, | 
4 Dont 


I 


| (= 


Chap: 2; 


du S. Eſprit, & commencerent a 
parler des langages etranges, 
ainſi que VEſprit leur donnoit a 
parler. 

5 Or il yavoit des Juifs ſe- 
journans a Jeruſalem, hommes 
devots, de toute nation * qui 
eſt ſous le cel. | 

6 Apres donc que le bruit en 
fut fait, une multitude vint en- 
ſemble, laquelle fut toute emeue, 
parce que chacun les oyolt par- 
ter en leur propre langage. 

7 Dont tous etolent etonnez, 
& $*emervellloient, diſans Pun 
2 Pautre, Volci tous ceux-ci qui 
parlent, ne ſont-ils pas Gali- 
leens ? | 
8 Comment donc un chacun 


de nous les oyons-nous parler en 
notre propre langage, auquel 
nous ſommes nez ? 

9 Parthes, & Medes, '& Ela- 
mites, & nous qui habitons en 
Meſopotamie, & en Judee, & 
zn Cappadoce, en Ponte, & en 
\lie : | 

10 Et en Phrygie, & en Pam- 
phylie, en Egypte, & dans les 
parties de Libye, qul eſt a Pen- 
iroit de Cyrene, & nous qui 

ous tenons 4 Rome. 

731 Tant Juifs que Proſelytes : 

reteins & Arabes, nous les 
»yons parler chacun en nos pro- 


. Þres langues, les cheſes magnih- 


nnes de Dieu. 
12 [ls etolent danc tous eton- 


Ps, & ne ſcavolent que penſer, | 


Attes des-Apdtres; 
4 Dont ils furent tous remplis, 
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| diſans, Pan a Pautre, Que veut 
dire ceci. 

13 Et les autres ſe mocquans 
diſoient, C'eſt quils ſont pleins 
de vin doux. 

14 Mais Pierre ſe preſentant 
avec les onze, <Eleva 1a voix, & 
leur dit, Hommes Juits, & vous 
tons qui habitez a Jeruſalem, 
ceci vous ſoit notoire, & mette'z 
mes paroles en vos orellles. 

15 Car ceux-cl ne ſont point 
yvres, comme vous penſez, veu 
qu'il eſt la troiſieme heure du 
jour. 

16 Mais Ceſt ici ce qui a ete 
dit par le Prophete Joel. 

17 Et 1] aviendra aux der- 
niers jours (dit Dieu) que je re- 
pandrai de mon Eſprit ſur toute 
chair : & vos fils prophetizeronr, 
& vos filles auſſi, & vos jeunes 


gens verront des viſions, -& vos 


ancilens ſongeront des ſonges. 

18 Et pour vraien ces jours- 
la je repandrat de mon Eſprit 
ſur mes ſerviteurs & ſur mes ſer- 
vantes, dont ils prophetize- 
ront. 

19 Et je feraides choſes mer- 
veilleuſes au ciel en haur, & des 
ſignes en terre en bas, ſang & 
feu & vapeur de fumee, 

20 Le ſoleil ſera change en 
tenebres, & la Lune en ſang, 
avant que ce grand & notable 
jour du Seigneur vienne. | 

21 Et 11] aviendra que quicon- 
que invoquera le Nom du Set- 
gneur ſera ſauve. 


o"X% 22 Hommes 
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| Adtes des Apttres. 


22 Hommes Ifratlitess oJer | -30 Lui donc «tant Prophiete, 


ces paroles: Jeſus le Nazarien, | 
perſonnage approuve de Dieu 
entre vous par vertus, par mer- 
veilles, & par ſignes, leſquels 
Dieu a faits par Ilui au milieu 
de vous, comme auſli vous /e 
icavez. 

23 Ce Jeſus ayant ete livre 

par le conſeil defini & par Ia 
providence de Dieu, vous Pavez 
pris, & Pavez mis en la croix,& 
tait mourir par les mains des I1ni- 
ques, 
24 Lequel Dieu a reſluſcite, 
ayant delie les douleurs de Ja 
mort, parce qwil n*etoit pas 
poſlible qu? fur retenu par elle. 
25 Car David &it delm, Je 
contemplois toujours le Selgneur 
en ma preſence : car 1l eſt a 
ma dextre, afin que je ne ſols 
point ebranle. 

26 Ceſt pourquol mon ccur 
gcſt ejoii,& ma langue aeu lieſle, 
& de plus ma chair repoſera en 
cſperance. | 

27 Car tu ne delailleras point 
mon ame au ſepulcre, & tu ne 
permettras Point que ton Saint 
ſente de corruption. 

28 Tu was fait connoitre les 
voyes de vie, tu me rempliras 
de licſſe avec ta face. 

29 Hommes freres, je vous 
puis bien dire franchement tou- 
chant le Patriarche David,qw1l 
eſt mort & quil a eteenſevelt: & 


& ſcachant que Dieu 1ui' avoit 
promis avec ferment que du 
fruit de ſes reins,” ſclon la chair, 
il ſuſciteroit le Chriſt, pour le 
faire ſeoir ſur ſon trone. 

31 Ila dirt dela reſurrettion 
de Chrift, enla prevoyant : que 
ſon ame na point ete delaiſlte 
au ſepulcre, & que fa chair.na 
point ſenti de corruption. 

32 Dieu a reſſuſcite ce Jeſus : 
de laquelle choſe nous ſommes 
tous temoins. 

33 Apres donc qwil a etc 
cleve par la dextre de Dieu, & 
qu'il a rect de ſon Pere la pro- 
meſle du Saint Eſprit,il a repandu 
ce que maintenant vous voyez & 
OYEZ. 

34 Car David neſt point 
monte aux” cleux: mais lui-me- 
me dit, Le Seigneur a dit a mon 
Seigneur, Sieds tol a ma dextre. 

35 Juſqua ce que Paye mis 
tes ennemis pour le marchepied 
de tes pieds. 

36 Qne donc toute Ia mai- 
ſon dlirael ſcache aſſeurement 
que Dicu Pa fait Seigneur & 
Chriſt, vozre ce Jeſus que vous 
avez crucifie. 

37 Ayans oul ces choſes, ils 
eurent componction de cur, & 
dirent a Pierre & aux autres A- 
potres, Hommes freres, que fe- 
rons-nous ? 

38 Et Pierreleur dit, Amen- 
dez-vous, & que chacun de vous 


fon ſepulcre eſt entre nous juſques 
a CC Jour. 


{oit baptize au Nom de Jeſus 
ON Chriſt, 


Chap. 2; 


Chap. 3.  _ 
Chriſt, en remiflion des pechez : 
& vous recevrez te don du Saint 
Eſprit. | 

39 Car a yous & a vos enfans 
elt faite la promeſle, & a tous 
ceux qui ſont loin, autant que 
le Seigneur notre Dieu en -ap- 
pelera a foi. 

40 Et par plufieurs autres 
paroles il temojgnoit, & les ex- 
hortoit, diſant, Sauvez-vous de 


* [cette generation perverſe. 


41 Ceux donc qui regurent 
dun franc courage 1a parole, 
furent baptizez 2 & furent ajod- 
tees en ce jour-Ia environ trols 
mille ames, 

42 Or ils perſeveroient tous 
en Ia doctrine des Apdtres, & 
enla communion, & en la fraCti- 
on du pain, & aux prieres. 

43 Or toute perſonne avoit 
de la crainte: & beaucoup de 
merveilles & de ſignes ſe fai- 
ſolent par les Apdtres. 


al- 
DT 
& 
us 


ils 
& 
A. 
e- 


ſt, 


44 Et tous ceux qui croy- 
olent , etoicent enſemble en un 
meme lieu, avoient toutes cho- 
es communes ? 

45 Et vendolent leurs poſ- 
ſeſſions & leurs biens, & les di- 
ſribuoient 4 tous ſelon que cha- 
cun en avoit beſoin. 

46 Et tous les jours ils perſe- 
verolent tous d'un accord au 
temple : & rompans le pain de 
maiſon en maiſon, ils prenoient 
eur repas avec joye & limplicite 
ve COUT : 

47 Louans Dizu , & ayans 


_ A A. $ A Mm 
Ates tes Apdtres. 
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Brace enverstout le peuple : -& 
e 


Seigneur ajoignoit de jour en 
jour a PEgliſe des gens pour 
etre ſauverz, | 

CH AP. III. 

Le boiteux gueri, Le peaple 
Pen emerveillant, eſt ramene 4 
Chriſt par Pierre. La foy. Peni- 
FENCE. 

R Pierre & Jean montoient 
\FZ enſemble au temple a Pheu- 
re de Ia priere, qus ctoir a neut 
heures 

2 Et un certam homme boi- 
teux d6s le ventre de ſa mere y 
6toit- ports, lequel on mettoir 
journellement a la porte dy tem- 
ple nommee la Belle, pour de- 
mander I'aumone A ceux qui en- 
trojent au temple. 

3 Lut voyant Pierre & Jcan 
qui youlolent entrer au temple, 
les pria de lui donner Pay» 
mone. 

4 Mais Pierre avec Jean ayant 
Pcil fiche ſur lui, dit, Regarde 
Nous. 

5 Et il les regardoit at- 
tentivement, $'attendant de re- 
cevoir quelque choſe Meus. 

6 Alors Pierre dit, Je wai ni 
argent, Al or : mais ce que Ya, 
je te le donne, au Nom ge. Jefus 
Chriſt le Nazarien lcye-tol & 
chemine. 

7 Et. Payant pris par la main 
droite, il le leva: & inconti- 
nent les: plantes & les chevilles 
de ſes pieds devinrent fermes, 

3 Et il ſauta, &ſe tint de- 

O 4 bout 
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bout, & cheminoit : & entra 
avec enx'au temple, cheminant, 
ſautant & loiant Dieu, 
9 Et tont le peuple le vid 
cheminant & lowant Dieu. 
io Et reconnoiſſlans que 
Oetoit celui-la meme qai Etoit 
allis 4 1a Belle porte du temple, 
Pour avoir Paumone, ils furent 
remplis d*admiration & d'eton- 
nement de ce qui etolt arrive. 
11 Et comme le boiteux qui 
avoit ete © gueri tenolt par 1a 
main Pierre & Jean, tout le peu- 
ple fort etonne courut 4'eux au 
porche qui gappelte de Salomon. 
12 Mais Pierre voyfnt<cela, 
dit au peuple, HommesTſraeli- 
tes, pourquolt vous Etonnez- 
vous de cecl ? ou pourquol avez- 
' vous Pceil fiche ſur nous, comme 
fi par notre puiſſance ou par 
notre ſaintete nous avions fait 
cheminer celui-ci ? 
13 Le Dieu d Abraham, & 
AIfaac, & de Jacob, le Dieu 
de nos peres a glorifie ſon Fils 
Jeſus, lequel vous avez livre & 
renie devant la face de Pilate, 
bien qu"il jugeat qwil devoit etre 
delivre. | | 
14 Mais vous avez renie le 
Saint, & le Juſte, & avez requis 
| qwon vous donnat un meurtrier. 
- +5 Et avez mis a mort le 
Prince de vie, que Dieu a reſ- 
ſuſcire des morts: de quol nous 
ſommes temoins. 
{ 16 Et par la fot de ſon Nom, 
' fon Nom a raffermi celut-c1, 
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D dtres. | 1" ; 
lequel vous voJez & connoiſſez; 
yolre la foi qui eſt par lui, a 
donne A celui-ct cette entiere 
diſpoſition de tous ſes membres 
en la preſence de vous tous. 

17 Et maintenant, freres, je 
ſcars que vous Pavez fait par 
Ignorance, comme auſli vos Goy- 
verneurs. "A 
-- 18 Mais Dieu a ainſi accom- 
pli les choſes quil avoit predites 
par la bonche de tous ſes Pro- 
—_— le Chriſt deyoit ſout- 

Ir. x 4 

19 Amende?-vous donc , & 
vous convertiflez, afin que vos 
pechez ſoient effaſſez : | 

. 20 Quand les temps de refrai- 
chiſſement ſeront venus de la 


preſence du Seigneur, & qwil 


aura envoye Jeſus Chriſt : qui 
.auparavant vous a ete annonce. 

- 21 Lequel il faut que le ciel 
contienne, juſqu?an temps du re- 


[EN (6) 


tabliſlement de tontes les cho- 
ſes que Dieu a prononcees pa 


mMmB3&mPH” no ms 


la bonche de tous ſes ſaints Pro-| * 


phetes, des le commencement du 
monde. 


22 Car Moyſe meme a dit] 


aux Peres, Le Seigneur votre 
Dieu vous ſuſcitera d'entre vo 
freres un Prophete tel que moi : 
' vous Pecouterez en tout ce quiil 
vous dira: © 

23 Et 1] aviendra que toute 
perſonne qui wWaura point ecout: 
ce Prophete-la, ſera exterminee 
d*entre le peuple. | 


| ' tes 


24 Et memes tous les Prophe- 
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ont ſuivi, tous tant qwil y 
en a qui ont parle, ont auſli pre- 
dit ces jours-c1, 

25 Vous «tes les enfans des 
Prophetes, & de Palliance que 
Dieu a tralttee avec nos Peres, 
difant 3 Abraham, Et en ta ſe- 
mence ſcront benites toutes les 
familles de la terre. 

26 Ceſt pour yous premie- 
rement que Dieu ayant ſuſcite 
ſon Fils Jeſus, Pa envoye pour 
vous benir, en vous retirant cha- 
cun de vous de vos mauvailtiez. 

CHAP. IV. 

Pierre & Fean mis hors de pri- 

ſon, *confeſſent hardiment Chriſt le 


Sauverr. On leur defend de pre- 


cher. Prieres des Apotres, Lace 
croiſſement, - unite & charite de 
PEgliſe. 
'Ais comme ils parloltent 
au peuple, les Sacrifica- 
teurs,& le Capitaine du Temple, 
& les Sadduceens {uryinrent. 
\ 2 Etansen grande peine de 
re qu"ils enſeignoient le peuple, 
& quils annongoient la reſur- 
frection des morts au nom de 


f Jeſus. 


3 Et ayans jetteles mains ſur 
eux, ils les mirent en priſon juſ- 
ques au lendemain : car le ſoir 
etoit deja venu. 

4 Et pluſieurs de ceux qui a- 
yolent oiii 1a parole creurent : & 
le nombre des perſonnes fut en- 
viron cing mille, * 

5 Or 11 avint que le lende- 


bp. epuis'Samuel, & ceux qui | 
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17 
main leurs gouverneurs, les An- 
ciens, ' &-les Scribes gaſlemble- 
rent a Jeruſalem : 

6 Et Anne-fouverain Sacri- 
ficateur, & Caiphe, & Jean, & 
Alexandre, & tous ceux qui etol- 
ent de la lignee Sacerdotale. 

7 Et les ayans mis en place, 
ils les interrogerent, 4iſans, par 
quelle puiſſance, on au nom de: 
qui ayez-yous fait ceci ? 

8 Alors Pierre etant rempli 
du S. Eſprit leur dit, Gouver- 
neurs du peuple, & vaus Anciens 
d'Iſral. 

9 Puis que nous ſommes au- 
jourd*hui recherchez pour un | 
blen quia ete fait a Pendroit 
Jun homme impotent, pour /#a- 
vozr comment 11 a ete gueri: 

10 Qwil ſoit notoire 2 vous 
tous & a tout le peuple AMlirael, 
que F4ete au nomde Jeſus Chriſt 
le Nazarien, que vous avez cru- 
cifie, lequel Dieu a reſluſcite des. 
morts: voire en.vertu du Nom 
de celui-la cet homme aſliſte ſain 
ici devant vous, . 

11 Celbcette pierre quiatte 
rejettee par vous les edifians, qui 
a <te faite le principal du coin, 

12Et1l n'y a point deſaluten 
aucun autre : car auſht il n'y a 
point d*autre nom ſous le ciel 
qui ſoit donne.aux hommes par 
lequel 11 nous falille etre ſauyez, 

13 Euxalors voyans la har- 
diefle de Pierre & de Jean, & 
connoiſſans auſli qu'ils etotent 
hommes ſans lettres & groſliers 


$?emerveilloien 
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 $emerveilloient , & reconnoif- 
ſoijent bien qwils avoient etc 
avec Jeſus. 

14 Et voyans que Phomme 
| qui ayoit ete gueri, etoit preſent | 

avec eux, ils ne pouvolent con- 
tredire en rien. | 
| . 15Alors leur ayant commande 
de ſortir hors du conſell, ils con- 
ferolent entr?eux : 

16 Difans, que ferons-nous a 
ces gens-ci? Car il eſt mani- 
feſte a tous les habitans de Jeru- 
falem, qu*un figne notoire a ete 
fait par eux, & nous ne le pou- 
| yons nier. 
| 17 Maisafinqw'll ne ſoit plus 
| divulgue parmtl le peuple, defen- 
| dons leur avec menaces expreſles, 
| qu/ils: n'ayent plus 4 parler a 

homme vivant en ce Nom. 
| .. 18 Etles appellans, ils leur 
' commanderent que. totalement | 


: 


| ik ne parlaſſent ni negſcignaſlent 
| 
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au nom de Jeſus. 
' 119 Mais Pierre & Jean re-! 
' pondans leur dirent, Jugez, Sil 
' eſt juſte devant Dieu de vous 
obcir plutot qua Dien. 

.'20 Car nous ne pouvons que 
| nous ne difions les choſes que 
' Nous avons veues & ovies. 

-21 Alors 11 les relicherent 
avec menaces, ne trouvans point 
comment ils les peuſſent punir, 
a Cauſe du peuple, parce que 
| tous glorifioient Dien de ce qui 
| avoir ete fait. 

/22 Car Phomme ſur lequel 
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avoir te fait un tel miracle de 


gueriſon.avoit' plus de q 
ans. 

23 Or apres qy*on Jes ent 
laiſſe aller, ils vinrent vers leurs 
gens, & leur reciterent tout 'ce 
que les principaux Sacrificateurs 
& les Anclens leur avoient dit. 

24 Ce qu'ayans entendu, ils 
eleverent tous dun accord la 
volx a Dieu, & dirent, Seigneur, 
tues le Dieu qui as fait le ciel & 
la terre, la mer,& toutes les cho- 
ſes qui y ſont: 

25 Qul asdit par la bouche 
de David ton ſerviteur, Pour- 
quot eſt-ce que les nations ont 
fremi & queles-peuples ont pro- 
jette des choſes vaines. 

26 Les Rois de la terre ſe 
ſont trouyez en perſonne, & les 
Princes ſe ſont aſſemblez en un 
meme lieu contre le Seigneur, & 
contre ſon Chriſt. 

27 Car de vrai, contre ton 
ſaint Fils Jeſus que tu as oint, 
ſe ſont aſſemblez Herode &Ponce 
Pilate, avec les Nations & les 
peuples d*Ifrael ; 

28 Pour faire toutes les cho- 
ſes que ta main & ton confeil 
avoient auparavant determinees 


-Cetre faites. 


29Maintenant donc,Seigneur, 
regarde a leurs menaces,& donne 
a tes ſerviteurs Aannoncer ta 
parole avec toute hardieſle : 

30 Enetcndant ta main 4 ce 
que gueriſon, & ſignes & mer- 


vellles ſe faſlent parle Nom de 


ton ſaint Fils Jeſus. 


31 Quand 
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' | rarce, nonobſtant tous opprobres & 
menaces, | 


EY 


ſes 6toient communes entr?eux. 
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+ 31Quand donc ils eurent prie, 
le lieu anquel ls etolent allem- 
blez, trembla: & Us furent 
tous remplis du S. Efprit, & an- 
noncolent la parole de Dieu 
avec hardieſle. 

32 Or la multitude de ceux qui 
croyotent, n*etolt quvun cur, 
& quune ame : & nul ne dxoit 
aucune choſe etre ſienne de ce 
qu'il poſſedoit, mais toutes cho- 


" 


33 Auſli les Apotres rendoi- 
ent temoignage 4 grande puiſ- 
ſance de a reſurrection du Sel- 
gneur Jeſus: & une grande 
grace etoit ſur eux tous. 

34 Car il wy avoit entr'eux! 
aucun diſetteux, parce que tous' 
ceux qui poſledotent des champs 
ou des maiſons, les vendotent, &' 
apportoient le prix des cho- 
ſs qui etoient vendues : 

35 Et le mettoient aux pieds 
des Apdtres: & cela etoit diſtri- 
bue a chacun ſelon qu'il en avyoit 
beſoin. 

36 Joſes donc, qui par les 
Apdtres fut ſurnomme Barnabas 
(C'eſt a dire, fils de conſolation ) 
Levite & Cyprien de nation : 

37 Ayant une polleſſion, Ia 
vendit : - & en apporta le prix, 
& le mit aux pleds desApotres. 

i. & wa 

Mort foudaine dP Ananias & ſa 
femme hypocrites, Empriſonnement 
& delivrance des Apatres. Leur 
magnanme confeſſion & perſeve- 


les Apotres. 
'N /F Ais un 


certain homme 
nomme, Ananias, avec 

Sapphira 1a femme, vendit une 

polleſſion : | 

2 Et ſouſtraya we partie du 
prix, fa femme conſentant auſſi 
a cela, & en apporta quelque 
partie, & Ia mit aux pieds des 
Apotres. 

3 Dont Pierre dit, Ananias, 
pourquol Satan a-t'il rempli ton 
ceur pour mentir au S. Eſprit, 
& ſoultraire qu prix de la. poſ- 
ſeſſion ? 

4 SI tu Veuſle gardee, ne te 
demeuroit-elle pas: & etant 
vendue n*etoit-clle pas en ta 
pulſſance? qu?y avoit-il pourquoi; 
tu deuſſes mettre cela en ton 
ceeur ? tu nas point menti aux 
hommes, mais a eu. 

5 Et Ananias oyant ces pa-. 
roles, tomba, & rendir Peſprit : 
dont il avint une grande crainte 
4 tous ceux qui entendirent Ces 
choſes. 

6 Et quelques jeunes compa- 
gnons ſe levans le prirent, & 
Pemporterent hors, & Penter- 
rerent. 

7 Il avint environ Teſpace 
de trois heuresapres, que ſa fem- 
me aulli ne ſcachant point ce qui 
&toit.avenu, entra. 

$ ErPierre prenant la parole, 
Ini dit, Di mol, avez-vous autant 
vendu le champ? Et elle dit, 
Ou1j, autant. | 

g Alors Pierre lui dit, Qu'y 
2-t2i1 que vous ayez fait complot 
entre 
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 . entre vous de tenter PEſprit 'du 
 Seigneur ? 'voici A la porte les 
' Pieds de _.ceux qui ont enterre 
ton mari, & ils t'emporteront. 


| tomba a ſes pieds, & rendit Peſ- 
. Þrit. -Et quand les jeunes com- 
pagnons. furent entrez, ils 1a 
trouverent morte, & Pempor- 
terent hors, & Penterrerent 
aupres de ſon mari. 

11 Dont 11 avint une grande 
crainte 4 toute PEgliſe, 6 a 
tous ceux qui oyolent ces choſes, 

12 Et beaucoup de ſig nes & 
de miracles ſe faiſoient entre le 
peuple par les mains des Apotres 
(& 11s etolent tous dun accord 
au porche de Salomon. 

13 Etnuldes autres nesoſvit 
adjoindre a eux, mais le peuple 
les magnifioit. 

14 Et de plus en plus gSaug- 
mentoit la multitude de ceux 
qui croyolent au Seigneur, tant 
d*hommes que de femmes.) 

15Tellement qu*ils apportoi- 
ent les malafes dans les rues, & 
les mettoient en de petits lits 
| & couchettes, afin que quand 
| Pierre viendroit, au moins ſon 
| ombre paſſat ſur quelqu? un d'en- 

tr'eux. | 

16 Parcillement le populaire 
des villes, qui etoient voilines, 
FSafſembloit a Jeruſalem, appor- 
| "tans les malades, & ceux qui e- 
| Tolent tonrmentez des eſprits 
| immondes: leſquels tous Etolent 


| Bveris. 


""Aﬀtes des apbires. 


10 Et au meme.inſtant elle. 


A 


Gn; on 
17 Alors le ſouverain Sacrifi- : 
cateur ſe leva, Iu & tous ceux 
qui Etolent avec lui, (qui etoit . 
la ſefte des Sadduciens)} & ils}; 
furent remplis dMenvie.” 

13 Et jetterent les mains furl bh 
les Apdtres, & les mirent en la 
priſon publique. ÞE 

I9 Mais PAnge du Seigneur Ic 
ouvrit de nuit les portes de la S p 
priſon, & les ayans mis dehors, 
lenr dit, - 

20 Allez, & vous preſentans by 
au temple, 2nnonceZ au peuple 
toutes les paroles de cette vie. 

21 Eux donc ayans ' oul cela, 
entrerent environ le point du 
jour au temple, & enſeignoient. 
Mais le ſouverain Sacrificateur 
etant venu, & ceux qul etolent 
avec lul, aſlemblerent le conſelil, 
& tous les Anciens des enfans 
dlirael, & envoyerent a la pri- 
ſon pour les faire amener. 

22 Mais quand les ſergens y 
furent venus, ils ne les trouve- 
rent point en la priſon : ainſi 11s 
Sen retournerent, & le rappor- 
terent, 

23 Diſans, Nous avons blen 
trouve la priſon fermee avec 
toute ſeurete, & les gardes qui 
etolent dehors devant les por- 
tes : mais quand nous-Payons ou- 
verte, nous n'avons trouve per- 
ſonne dedans. 

24 Des que le ſouveraim Sa 
crificateur & le capitaine du tem- 
ple, & les principaux Sacrifica- 
teurs eurent oul ces PRronet | 
ils 


ils furent en peine Menx ne ſpa- | 
chant 


1f- 
2UX 
olt 
ils 


* 4 
% 


ſur 
la 


ur 
la 
rs, 


NS 
ple 


ue deviendroit cela. 

25 Mais: quelqu'un fſuryint 
ui leur en fit un rapport, di- 
ant; Voila les hommes que vous 

aviez mis en Priſon ſont au tem- 
ple, & ſe tenans 1a enſeignent le 
peuple. 

26 Alors le capitaine du tem- 
ple avec les ſergens gen alla, & 
les amena, mais ſans violence: 
ar ils craignolent le peuple 
qwils ne fuſſent lapidez. 

27 Et les ayant amenez, ils 
les preſenterent an conſeil. Et 


| tle ſouverain Sacrificateur les in- 


errogea, 
28 Diſant, Ne ypus avions- 


" ous pas defendu expreſlement. 


Penſeigner en ce Nom? 
oici, vous avyez rempli Jeru- 
alem de votre doCtrine, & vous 
oulez faire venir ſur nous le 
ang de cet homme. 

29 Alors Pierre & les autres 
\potres repondans, dirent, 11 
aut plitot obeir a Dieu quaux 
ommes. 

30 Le Dien de nos Peres a 
eſſuſcite Jeſus Iequel vous avez 
nisa mort, le pendant au bois. 

31 Ceſt celui que Dieu a &- 
eve par ſadextre pour Prince & 
auveur, pour donner repen- 
ance 4 Iſrael, & remiſſion des 
dechez, 

32Et nous lui ſommes temoins 
le ce que nous diſons:. & le 
. Eſprit auſſi que Dieu a donne 


yceux qui lui obeillent. 
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33 Eux donc ayant otii cels, 
grincolent les dents; .& confuk- - 
tolent pour les mettre 4 mort. - 
'* 34 Alors un Phariſien nomme 
Gamaliel, Docteur -de la Loi, 
honorable 3 tout le peuple, © 
levant au conſeil,commanda que 
les . Apotres ſe retiraflent un 
pen dehors. 

35 Puis il leur dit, Hommes 
Ifraelites prenez garde a2 yous 
touchant fes gens, ce que vous 


- | devrez faire. 


36 Car deyant ce temps-ci 
geſt leve Theudas, ſe diſant etre 
quelque choſe,auquel il Yajoignit 
un nombre d*hommes enyiron 
de quatre cens: lequel a &t6 d&- 
fait, & tous ceux qui $%toient 
joints a lui ont Ete rompus & re- 
duits arien. 

37 Apres lui ſe leva Judas Ie 
Galileen aux jours de la deſcrip- 
tion, & detournaun grand peu- 
pleapres ſoi, & celui-ci auſli eſt 
peri, & tous ceux qui $etolent 
joints 2 lui ont ete Epars ca & Ia. 

38 Et maintenant je vous /c 
dis, deportez-vous de ces hom- 
.mes & les laiſſez: car ſi ce con» 
ſeil ou cet ceuyreeſt des hommes, 
1] ſera defair. 

39 Mais gil eſt de Dieu, vous 
ne le pourrez defaire : & regar- 
dez que memes vous ne 5 omg 
trouvez faire la guerre a Dicu. 
Et ils furent de ſon opinion. 

40 Alors ils appellerent les 
Apotres,& apres les ayoir fodet- 
tez, ils leur commanderert 


de 
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de ne parler point au Nomde 
FTeſus, & les laiſſerent aller. 

41 Eux donc gen allerent de 
devant le conſeil;s*ejouilſans d%a- 
Voir ere rendus Jlgnes de ſouffrir 


opprobre pour le om de Jeſus. 
42. Et tousTes jours 11s ne ceſ- 


ſoient, au temple, & de maiſon - 


en maiſon, d*enſeigner & dan- 
noticer Jeſus Chrilt. 
| CHAR .vIL 
Datmmiſtration- de la parole 
doit avoir 6 wing Les ſept 
Diacres oraoiines,, Impoſition des 
mains, diſpute tontre Eſtienne,. & 
fauſſe accuſation portee contre 111, 
Ten ces jours 1a, comme les 
diſciples ſe multipliotent, 


il avint un murmure des Grecs 


contre les Hebreux, parce que 
leurs veuvesetolent mepriſces au 
ſervice ordinalre. .. 

2 Ceſt pourquol les douze, 
ayans appelle la-multitude des 


diſciples » dirent, 1I.n*cſt pas 


raiſonnable que nous. laiſions la 


parole de-Dieo pour ſervir- aux 


fables. of : 
3. RegardeZz done, freres, de 
choilir ſept hommes d'entre vous 


de"qui on ait bon temoignage,: 


pleins duS.-Eſprit &de-ſaplence; 
auſquels nous commettions cette 
allalre. | 

TY ll Duh 

* 4, Et quant a nous, nous pour- 
ſulvrons-a vacquer a la priere, & 
a Padiminiſtration de 1a parole. 

5 Et ce propos. plit a toute 

la compagnte qui eroit 1a pre- 
{ente, dont 11s elcurent Eſtienne, 


Attes des Apdtres. 


Chap. © 
perſonnage plein;de foi & du $|y; 
Eſprit, & PhHlippe, & Procore Fy 
& Nicanor, & TT iinon, & Parme Ks 
nas, & Nicolas Profelyte'Antio - 
chien. "2; YJO'LL ; A So 
. 6 Leſquels ils prefentereny,., 
devant les Apdtres : &eux: a 
pres avolr prie leur impoſerent Do 
les mains. TEE 
7 Et la parole de Dieu col 


3 * 


ſe multiplioit fort 4 Jeruſalem on 
un grand nombre auſli des Sacrif 
ficateurs obcilloit 21a foi. ; 
8 Or Eſtienne plein de foi & & 
de vertu, faiſoit de grandsmiraf 
cles & fignes entre le penple: Il 
9. Et quelques-uns de la ſynak, ' 
gogue qui eſt appellee des Liberſ . 
tins; & des Cyreniens, & def© 
Alexandrins, -&, de ceax.qui'4 
zozent de Cilice, - & dAfie,: ſe le{P 
verent diſputans contre Eſtienne « 
I0 Et1lsnepouvolent reſiſte] - 
a la ſapience & a PEſprit par lc Ip 


6 ſoit, & Ie nombre des diſcipley, 


quel il parloit.- 

11 Alors ils ſubornerent dey, © 
hommes leſquels difoient; Noug.”? 
lut avons oil proferer des parof”” 
les blaſphematoires contreMoyſi oe 


& contre Dieu. 


n 
p 


..12 Et ils emeurent le peuf®© 
ple, & les Anciens, & les Scri 
bes, & lui-courant ſus, le ravif* 
rent & Pamenerent au conſeil : F* 
13 Et preſenterent des faupi*! 
temoins, qui diſoient, Cet hom 
me-ct ne- ceſle de proferer de Its 
paroles blaſphematoires contsF*! 
ce faint lieu & la Lol, , 
: 4c 


Achaye 3 

1-4; Car-nous lut avons: oil | 
'$ dire -que ce: Jeſus: le Nazarien | 
rh \ phc-2 ce lieti-ct, & changera 
io a donnees. 

'1'5 Eg-comme tous ceux qui 
mk diefit aflis au confetl- avoient 
es -yeuxfichez ſar Ini; ils virent 
en ſa-tacecomme la face d*un Ange. 
on CHAP: VIE 
Y Herioges aPEſtreme, It eſÞ | 
Pe aprde; recommanaant fon eſprit au 
4 :Sergnenr, I pric pour ſes enne- 

Wy 


A Lors le ſouverain Sacrifica- 
'K&-teur dit, Ces choſes ſont 
lles ainſr? 

2 Et ikdit, Hommes' freres 
7. peres, oyez, Le Diea de gloi- 
.#e:Yapparuva notre pere Abra- 
jj $am du temps quil eroit.en Me- 
: c Agr devant qu'il demeu- 


$5 ME 


1 & 
ir 


: 
ber] 


fa dit, Sors de ton 


, teh," Pavcc ton parentage, | 

vien adfwis qu eJje montrerai. 
- del. 4 Atjorb: &naiit ſort: dy pais 
Joubies'Ca bdcens,i] habira en Carran. 


de RBgoapres queſon' ere: fut 


dais auquel yous habitez mainte- 
ant; 34 1! 
FEtc HH ne: lot donna aucun 
evitage'z11 ce pars, non-'pas ſeu- 
*\"Jement pour afſeoir le-pied, bien 
: 1411 oz eit-promis de le lut don- 
ler en polleſſion, & A {1a poſte- 
gefite apres hi; encore qu'il neut 
ontF doint Menfant, 
_ 6 Mais Dieu ez parla ainf, 
: Ca 
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Jport;: Dex le: tranſporta-en ce | 
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Ta poſterite ſejournera en. une 
cerre Etrange : & la on Paſleryi- 
'ra, & on 1a mal-menera quatre 
CENSAns, 

7 Mais je jugerat la nafion 4 
laquell ls auront frvi, dit 
Dieu: & apts ceka ils ſortitont, 
& me ſcrvyiront en ce lieu. 
| 8 Puis il lni donna Palliance 
| de la Circonciſion : & ainſi Abra- 
ham engendra' Ifaae, lequel il 
circoncit au huiticme jour-: & 
Iſaac engendra Jacob, & Facob 
les douze Patriarches. 

9Et les Patriarches etans mens 
AMenvie vendirent- Joſeph pow 
etre mens en Egypte-: mais Oieu 
efoit avec lut': - 

10' Qui le delivra' de toutes 
{es tribulations, & 'i donna 
grace & ſapience deviant Pharao 
roi d'Egypte, qui Petablic gou- 
verneur ſur PEgypte, -& /ay tou= 
teſa maiſon. 

11 Or 1] avint-une famins 
tont le pais d*Egypte; -& en C 
inaan, & une grande: anpoiſſe 
tellement que nos' Peres ne pous 
volent trouver des vivres. - 

12 Mais quand'Jacobeut en« 
tendy quwwil y avoir db ble en E- 
gyptes H y envoya pranitcremertt 
nos Peres. 


r 


13 Etala ſeconde fois Joſeph 1 


fut reconnu par ſes freres, & la' 
lignee de- Joſeph fut declarec a 
Pharao, 

14 Alors Joſeph enveya que- 
rir Jacob ſon pere, & tout ſon' 
| Parentage, 9#4 efoient- ſeptante 
cing ames. 15 Jacob 
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15 Jacobdont deſcendit en Ee 
gypte, & y mourut lut & nos 
res. :; 5:15:21 1; my 
16 Leſquels furent tranſpor.. 
tez en Sichem,;& mis au ſepulcre 
qu?Abraham avoit achetea prix 


dargent des fils d'Emmor,. fils, 


de Sichem. | 

17 Mais comme le temps de 
la promeſle $approchoir, - pour 
laquelle Dieu avoir jure a Abra- 
ham, le peuple crut & ſe multi- 
plia en Egypte. 

.18 Juſques a ce qu'un autre 
Roi ſe leva en Egypte, lequel 
mavoit point connu Joſeph. - 

19 Lui uſant de ruſe contre 
notre nation, mal-mena nos pe- 
res, juſques a teur faire expoſer 
a Pabandon leurs enfans,afin d%en 


| - faire faillir la race. 


20 Auquel temps naquit Moy- 
ſe, qui fut excellemment, beau, 
& fut nourri trois mois en la.mai- 
ſon de ſon pere. - 

21. Puis quand 1 fut expoſe 2 
Pabandon)la fille de Pharao Pem- 
porta,& le nourrit pour ſoi com- 
me ſon fils. 

..22 Et Moyſe fut inſtruit en 


| toutela ſapience des Egyptiens : 


or. i] etoit puiſlant en dits & en 
- faits. 

. 23 Maisquand 1! vint a Page 
de quarante ans, 11 Iui monta au 
ce&ur aller viliter ſes freres les 
enfans d*Liratl : 

24 Et voyant Pun d'euxa qui 
on faiſoit tort, il le defendit, & 
vengea celuiqui etolt outrage,en 
tuant PEgyptien. 
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| 25 Oril penſoitque ſes freres 
entendiſſent que Dieu levr de- 
volt donner delivrance'/par fa 
main : mals 11s ne Pentendirent 
point. Lot 

26 Et-le jour ſuivant il ſe 
 trowva-entrieux comme ils ſe 
 querellotent, &tacha deles met- 
tre CPaccord, diſant,, Hommes; 
vous etes freres,pourguoi faites- 
vous tort Pun a Pautre 2 

27 Mais celui qui faiſoit tort 
a ſonprocthain, le rebuta, difant, 
Qui Ya ordonne prince & juge 
ſur-nous ? - : £20.18 

28 Me veux-tu tuner, comme 
que tu tuas hier PEgyptien ? 

29 Alors Moyſe genfuit ſur 
un tel propos, &-fut- etranger 
au pais de Madian, ol al-engen- 
dra deux. fils. «| AE oY 

39 Etiquarante ans *tans ac- 
complis,PAnge duSeigneur gap- 
parut -a Jui an deere mon- 
tagne de Sina; en une fame de 
feu qui etoit en un bulflog,”- 

31 Ex quand Moyſetevvid, 1! 
$emerveilla de la vifion; & com- 
me 1] approchoit pour conſiderer 
ce quec*etoit, lavoix du Seigneur 
lui fut adreſſte. | 

32 Diſant, Je ſuis le Dieude 
tes peres, le: Dieu d*Abraham, 
& le Dieu (Iſaac, & leDieu'de 
Jacob, Et Moyſe tout trem- 
blant woſoit conſidererce que e- 
toit, 

33 Alorsle Seignenr lui dit, 
Dechauſle tes ſouliers de tes 
| pieds: car le lieu ou tues,eft une 
terre ſainte. 34 Pay 


WE | 


_— — Sms. co. . wm As 
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. Chap- T. 


| fariant des miracles & des fignes 


\. 34 Pat ven, Yal veu Pallliction 
/ mon penple qui eft en Egypte, 
Pai oui leur gemiliement, Et je 
ſzts decendu pour les delivrer : 
maintenant doncvien-ca, Je Pen- 
voyeral en Egypte. 

35 Ce Moyte, lequel ils avol- 
ent renie, difans, Qui t”a ordon- 
ne Prince & juge ? c'elt cclut gue 
Dieu envoya pour prince & libe- 
rateur par la main de VAnge 
qui lui etoit apparu au buiſlon, 
.36Celt celni qui les tira hors, 


en Egypte, & en la mer rouge, 
& au deſert par quarante ans. 

37 C'eſt ce Moyſe qui a dit 
aux enfans Ilirael, Le Scigneur 
vorre Dieu vous ſuſcitera un Pro- 
phete tel que mot d'entre vos 
treres: ecoutez-le. 
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| 42 Dont auſh Dieu ſe detour= 
aa, & lesabandonna a ſervir 4 
la gendarmerie dn ciel, ainſi 
qu*il eſt ecrirc au livre des Pro- 
phetes, Maiſon d*lirael, mavez- 
vous offert des ſacrifices & des 
oblations par quarante ans aude- 
{crt. 

43 Mais vous avez porte le 
tabernacle de Moloch, & Petoile 
de votre Dieu Remphan: lef- 
quelles figures vous avez faites 
pour les adorer : c'eſt pourquol 
je vous tranſporteral outre Ba- 
bylone. 

44 Le tabernacle du temoi- | 
gnage a Ete avec nos Peres au ' 
deſert, comme avolt ordonne ce- 
lui qui avoit dit a Moyle,qu"il le 
fit ſclon le patron qu'il avoir vt. 
45 Lequelrabernacle auſli nos 


33 Ceſt celui qui fut en Paſ- 
femblee au deſert avec PAnge | 
qui parloit 4 lui en la montagne 
de Sina, & qui fut avec nos Peres: 
lequel a recu les divines paroles 
Vives pour nous les donner. 

39 Anuquel nos Peres ne vou- 
lyurent point obcir, mais le rebu- 
terent, & ſe detournerent en 
leur coeur poxr retourner en 
EgyPtes 

40 Diſans 4 Aaron, Fai nous 
des Dicux qui aillent devant 
nous : Car nous ne ſcavons ce qui 
elt avenu a ce Moyſe qui nous 
a ameneZz hors du pais d*Egypte. 

41 Eten ces jours-la ils firent 
un veay, & ofirirent des ſacrifices 
+Pidole, & $ejouirent dans les 
euyres de leurs mains. 


Peres receurent, & Pamencrent 
avec Joſuc au pais qui Etoir poi- 
ſede par les Nations que Dieu 
a dejettec;s de devant nos Peres, 
juſques aux jours de David, 

46 Lequel trouva grace de- 
vant Dieu, & demanda de trou- 
ver un tabernacle au Dieu. de 
Jacob, 

47 Et Salomon lui edifia une 
maiſon. 

43 Mais le Souverain n*habite 
point en de, temples falis de 
main, comine dit le Prophete. 

49 Leciel eſt mon trone, & 
la terre eſt le marchepicd de mes 
pieds: quelle maiſon me batireZ- 


eſt le ltcu de mon repos ? 


ſte dit le Scigneur : ou quel 
P 


5o Ma: 
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50 Ma main wa-telle pas fait 
toutes ces choſes ? ; 

51 Gensde col roide,'G& in- 
circoncis de cenr & doreilles, 
vous vous a heurtez toujours 
contre leS; Eſpric: comme vos 
Peres ont fair, auſſi fartes-vous. 

52 Lequel des Prophetes vos 
Peres wont 11s point periſecute * 
ils ont meme tue ceux gui ont 
predit Pavenement du Juſte, 
duquel maintenant vous av<cz 
ete traitres & meurtriers. 

53 Vous qul avez recu la 
Lot par la diſpoſition des Anges, 
& qui ne Pavez point gardee. 

" 54 Eux oyans ces choſes, cre- 
volent en leurs <ceurs, & grin- 
colent les dents contre lu, 

55 Mais Ini etant' rempli du 
.S. Eſprit, ayant les yeux fichez 
vers le cicl, vid la gloire de Dicn, 
& Jeſus etant A la dextre de 
Dieu. 

56 Etildit, Voict, je vol les 
cieux Ouverts, & le Fils de Phom- 
me etant a 1a dextre de Dieu. ' 


57Alors ils gecricrenta haute: 


voix,& etoupcrent leurs oreilles, 
& tous dun accord fe jetterent 
ſur Ju1. 

58 Et Payans jette hors de la 


ville ils le lapidoient : & les t6&-| 


moins mirent levrs vetemens aux 
| pieds dun jeune homme nom- 
me Saul, 54] kÞ 

59 Et ils lapidoient Eſtienne 
invoquant & diſant, Seigneur 
Jeſus recot mon eiprit. 
© Go Phyis Fctant mis a genoux, 


= 


$ 


11 Pecriaa haute voix,Scigneur ne 
leur impute point ce peche. 76 
quand 11 eut dit cela, 1] Pendo. .* 
mit. 

CHAP. .viit/ 

Perſecution en PEgliſe. Les fideles 
epars precnent ga & la, Davarice 
& hypocrifie de Simon, La conver ſion 
ae PEunugque, 

R Saul <toit conſentant a 

la mort d*Eſtienne : &en 
ce temps Ia il Je fit une grande 
periecution contre PEgliſe qui 
etoit a Jeruſalem : dont tous fu- 
rent epars per les quartiers de 
Judee & de Samaric, hormis les 
Apotres, 

2 Et quelqucs hommes crai- 
gnans Dieu,cmporterentEſtienne 
pour Penſevelir, & menereat grand 
det fur lui. | 

3 Mais Saul ravageoit PEgliſe 
entrant par toutes Jes maiſons : 
& trainant par force hommes 
& femmes, 1] les mettoit - cn 
priſon. 

4 Ceux donc-qui furent epars 
allojent ca & la annongans la pa- 
role de Dieu. 

5 Et Philippe etant decendu 
en une ville de Samarie, - leur 
precha Chriſt, 

6 Er les troupes <toient at- 
tentives d'un accord a ce que 
Philippe diſoit, oyans & voyans 
les miracles quiil faiſoir. 

7 Car les eſprits immondes, 
en criant a haute voix, ſortoient 
hors de pluſicurs qui en etolent 


detenus, & beaucoup de pert | 


b- 
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& de boiteux furent gueris. 

8 Dont il avint une grande 
joye en cette ville-1a. 

9 Orl1l y avoit eu anparavant 
en la ville un homme qui gap- 
pelloit Simon ,- qui exercolt Part 
MCenchanteur, & enſorceloirt le 
peuple de Samarie, le difant 
etre quelque grand perſonnage; 

10 Auquel tous <tolent atten- 
tifs depuis le plus petit ju{qu7au 
ptus grand, diſans, Celutci eſt 
Ia vertu de Dien, la grande. 

11 Etilslui etotent ainſi at- 
tentifs,parce que des long-temps 
il les avoit mis hors du ſens par 
ſes enchantemens. 

12 Mais quand 11s eurent creu 
a Philippe annongan: ce qul ap- 
partient au Royaume de Dieu, 
& au nom de Jeſus Chriſt, tanr 
hommes que femmes furent bap- 
Liſe, 

13 EtSimon creut auſſi Ini- 
meme, Jequel apres avoir ete 
baptiſe, ne bongeoit d'aupres de 
Philippe : & voyant les ſignes & 
les vertus Qui //e faiſotent, etoit 
ravi comme hors de ſoi-meme. 


14 Or quand les Apdires qui 


6toient a Jeruſalem, ceurent en- 
tendu que Samarie avoit recu 
la parole de Dien, 1s leur en+ 
voyerent Pierre & Jean. 

15 Leſquels etans la decendus 
prierent pour eux, afin qu?1ls re- 
ciſlent le S. Eſprit. 

16 (Car il wetoit point en- 
core decendu ſur aucun d?enx, 


Mais ſeulement ils etoient bap- 


Attes des Apdtreg: © 


gJ— 


s K*"'% q 
> IT 


| riſez an Nom du Seigneur Je- 


ſus.) - 

17 Puis ils leur impoſ:rent 
les mains, &ils rectirent leS. 
Eſprit. 

18 Alors Simon ayant apper- 
cu que par Pimpoſition des 
mains des Apotres, le S. Eſprit 
Etolt donne, il leur preſenta de 
Pargent: 

19 Diſant, Donnez-moi auſſi 
cette puiſſance, que tous ceux 2 
qui j1mpoſerai les mains, regot- 
vent le S. Eſprit. 

20 Mais Pierre Jui dit, Ton 
argent periſſe avec toi, de ce 
que tu aseſtime que le don de 
Lieu Yacquiert par argent. 

21 Tu ras point de part ni 
AIheritage en cet affaire : car ton 
ceur n'elt point droit devant 
Dieu. | 

22 Repen tol ce cette tienne 


malice, & prie Dieu, ſi poſlible 
la penſeede ton cur te pourroit 


etre pardonnee. 

23 Car je vois que ty es en 
un fie] tres-amer, & en lien dis 
niquite, SE 

24 Alors Simon repondit, & 
dit, Vous, priez pour moienvers 
le Seigneur, afin que rien ne 
vienne ſur moi des choſes que 
yous avez dites; 1 

25 Eux donc apres avoir 
teſtis & annonce la parole du 
Seigneur, retournerent 2 Jeruſa= 
lem, &annoncerent PEvangile 
en pluiicurs bourgades des Sama= 
Titans. 

P 2 26 Puis 


. ., 26: Puis apres PAnge du Sei- 
gneur parlaa Philippe, diſant, 
Leve-tol, & Ten va versle Midi, 
' auchemin qui decend de Jeruſa- 
lem a Gaza celle qui eſt deierte. 

27 Lut donc ſe leyant, $*%en 
alla : & voici un homme Ethio- 
pien, Eunuque, qui etoit Pun 
des, principaux' Seigneurs de la 
cour de Candace Reine des Ethi- 
OPlens, commis ſur toutes ſes 
richeſſes, & quietoit venu pour 
adorer a Jerufalem. 

25 Oril gen retournoit ctant 
allis: en ſon chariot, & liſcit le 
Prophete Eſaie.. 

- .29. Alors PEſprit dit a Phi- 
lippe, Approche, & Uajoin a cc 
chariot. 

30 Et Philippe accourut, & 
Pouit,,qu*il lifoir le Prophece 
Eſaie, & lui dit, Mais entens-tu 
ce que tu lis ? | 

31 Lequcel dit, Et comment 
le pourrols-je exrendre, 11 quel- 
qu'un ne me guide ? Et 11 pria 
Philippe de monter &de $'alleoir 
avec lui. | | 

32 Orle paſſage dePEcriture 
quil lifoit etoit celul-ct, II a 
&t6 mene comme une brebis a 
la tuerie, & comme un agneau 
muet devagt cclut qui le tond, 
ainſi il na point ouvert ſa boy- 
che. 

33 En ſon abbaiſſcment ſon 
 jJugement aete hauſſe: mais qui 
'Tecitera ſa duree ? car 1a vie ell 
 enlevee de la terre. 

34 Alors PEunuque prit. la 


% 
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parole, & dit 4 Philippe, Je te 
prie, de qui eſt-ce que le Pro- 
phete dit cela ? de ſoi,oude quel- 
quautre ? 

35 Alors Philippe ouvrant ſa 
bouche,& commencant par cette 
Ecriture, Ini annonca Jeſus, 

36 Et comm: 1ls alloient par 
le chemin, ils vinreat a quelque 
eau : alors PEunuque dit : Voici 
de Peau, qui eft-ce qui m*em- 
peche d'etre baptiſe ? 

37 Et Philippe dit, Si tu crois 
de tour ton cur, 11 elit permis, 
L*Eunnque donc repondant, dir, 
Je crols que JeſusChriſt eſt le Fils 
de Dicu. 

35 Etil commanda que le cha- 
riot fut arrete : & tous deux de- 
cendirent en Peau, Philippe & 
PEunuque : &1].le baptiſa. 

39 Erquand. ils furent remon- 
te'z de Peau, PEſprit du Seigneur 
ravit Philippe,& PEunnque ne le 
vid plus: & 1] gen alla joyeux 
par {on chemin. 

40 Mais Philippe fe trouva a 
Azote: & en paſlant 1] annonca 
PEvangile par toutes les villes, 
juiqua-ce qu1l vint a Celaree. 

CHAP. IX. 

Saul converts a Chriſt, $2 Voca= 
tion aPoffice d) Apotre, & ſon zele a 
Pexecuter, Il evite les embuches des 
Tuifs, Paix es Egliſes. Pierre 4 


Lyaae guerit Enee, reſſuſcite Dor-- 


CAS, 
# \,R Saul tout enflamme en- 
\# core de menace, & de tue- 


ric, contre les diſciples du Sel-.: 


gneur, 


( 
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gneur, $*etant adreſſe au ſou- 
verain Sacrificateur, 

2 Lui demanda .des Lettres 
de ſa part pour porter a Damas 
aux Synagogues : afin que $'i] en 
trouvolt quelques-uns de cette 
ſee, hommes & femmes, il les 
amenat licza Jeruſalem. 

3 Or il avint qwen chemi- 
nant 1] approcha de Damas, & 
ſubirement une lumiere reſplen- 
dit du ciel comme. un eclalr a 
Pentour de lu. 

4Dont etant tombe par terre, 
il ouit une voix qul Jul diſoit, 
Saul, Saul, pourquol me pcrie- 
cutes-tu ? 

5 Et il lui repondit, Qui es-tu, 
Seigneur ? Et le Seigneur dit, 
Je ſuis Jeſus, lequel tu perſecu- 
tes: il Veſt dur de regimber con- 
tre les aiguillons. 

6 Et Saul tout tremblant & 
effrayedit, Setgneur, que veux- 
tn que je faſſe? Er le Seigneur 
lui dzt, Leve-tol, entre en Ja 
ville, & 14 1] te ſera dit ce que tu 
dols faire. 

7 Or les hommes qui chemt- 
notent avec lui garreterent tout 
epouvantez, oyans bien la voix, 
mats ne voyans perſonne. 

8 Et Saul ſe leva de terre, & 
ouvrant ſes yeux, ne voyolt per- 
ſonne : &ils le conduiſirent par | 
la main,& le menerent a Damas : 

9 Ou il fut trois jours ſans 
voir, & ſans manger ni bore, 

10 Or il y avoit un certain 
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nias, auquel le Seigneur dit en 
viſion, Ananias : Er ildit, Me 
voici, Selgneur, Þ 

11 Et le Seigneur lu dr, Le- 
ve-tol, & Yen va en la rve qui 
eſt nommee la Droite, & cher- 
che en la maiion deJudas un nom- 
me Saul, qui eſt de Tarſe : car 
voila 11 prie. 

12 (Or Saul avoit vii en viſi- 
on un perſonnage nomme Ana- 
nias, entrant, & lui impoſant 
la main, afin qu'il recouvrat 
la veue. ) - 

13 Et Ananias repondit, Sei- 
gneur, Jai oui parler a4 pluſjeurs * 
touchant ce perſonnage,combien 
de maux il a fait 4 tes ſaints A 
Jeruſalem. 

14 Memes auſſi il a autorite 
de par les principaux Sacrifica- 
teurs, de lier tous ceux qui invo- 
quent ton Nom. 

15 Mais le Seigneur lui dit, 
Va: caril melt un inſtrument 
d*elite, pour porter mon Nom- 
devant les Gentils & les Rois, & 
les enfans d'lſrael. | 

16 Car je Ini montrerai com- 
bien 11 lui faut ſouffrir pour 
mon Nom. 

17 Ananias donc 9en alla, & 
entra en 1a maiſon, Et lui jm- 
poſant les mains, dit, Frere Saul, 
le Selgneur Jeſus, qui t'ef ap- 
paru par le chemin par 1:quel tu 
venols, ma envoye afir que-tu 
recouvres la veve, & (ae tu ſois 
rempli du S. Eſprit. 

18 Etauſli tot il pmba de ſes 

= yeux 
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_ comme des Ecallles, & a 
inſtant il recouvra la veue, puis 
il ſe leva, & fut baptiſe. | 
19 Et. ayant mange 11 reprit 
ſes forces. Ainſi Saul fut quel- 
ques jours avec les diſciples qui 
etolent a Damas. 

20 Et precha incontinent dans 
Jes Synagogues, que Chriſt eroit 
le Fils de Dieu. 

21 Dont tous ceux qui Poyol- 
ent etolent comme ravis hors 
d*eux-memes, & diſolent, N'eſt- 
Ce Pas celui-C1 qui a detruit a 
Jeruſalem ceux qui invoquoient 
ce Nom la, & elt venn ici expres 
afin qu*11 les amenat liez aux 
Principaux Sacrificateurs. 

22 Mais Saul ſe fortifioit de 
Plus en plus, & confondoit les 
Juifs qui habitoient a Damas, 
confirmant que celui-ci etoit le 
Chriſt. 

23 Or long-temps apres les 
Juifs comploterent enſemble 
Pour le mettre a mort. 

24 Mais leurs embtiches vin- 
rent a la connoiſlance de Saul. 
Or ils gardolent les portes jour 
& nuit, afin de le mettre a mort. 

25 Mais les diſciples le pre- 

nans de nuit, le decendirent par 
Ja muraille, en le devalant en 
une corbcille. 
26 Et quand Saul fut venu a 
Jeruſalen, il tachoir de ſe join- 
dre aux Ulſciples:mais iis le 'crai- 
gnolent tus, ne croyans point 
qwil flit dſciple, 


27 Mals Broabas le prit, & 
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le mena aux Apotres, & leur re- 
cita comment par le chemin 11 
avolt vu le Seigneur, qui avolt 
parlea lui : & comment il avoit 
parle franchement a Damas au 
Nom de Jeſus. 

28 Ainſi donc il etoit allant 
& venant avec eux a Jeruſalem. 

29 Ertſe portant franchement 
au Nom du Seigneur Jeſus, 11 
parloic, & diſputoit contre les 
Grecs: mals 1ls tachoient de le 
mettre a mort. 

30 Ceque les freres connolſ- 
{ans, 1ls le menerent a Ceſaree, 
& Penvoyerent a4 Tarſe, 

31 Ainſi doncles Egliſes par 
toute la Judee, & Ila Galilee, & 
la Samarie avolent paix, Etans 
edifices & cheminans en lacrain=- 
te'du Seigneur, & etolent multi- 
plices par la conſolation du S. 
Eſprit. 

.32Or ilavint que comme Pier- 
re palloit par devers tous, 1 
vint auſſi vers les ſaints qui ha- 
bitoient a Lydde. 

33 Et trouva 1a un homme 
nomme Ente, qui depuis hulr 
ans giſoit en un petit lit,& etolt 
paralytique. 

34 Er Pierre lui dit, Enee, 
Teſus Chriſt te gueriſle : leve-tol, 
& te fal ton lit ; & Incontinent 1] 
le leya. | 

35 Er tous ceux qui habitol- 
ent a Lydde & a Saron,le virent, 
leſquels furent convertis au Sel- 
gncur. | 


36 Orily avoit auſſi a Joppe 


ung 


Chap.. 9, 


” 
Chap. 10, Attes des Apotres. 131 
nne certaine diſciple nommee CHAP. X. 
Tabitha, qui ſignttic Dorcas: | - Pierre annonce Chriſt a Corneile 
laquelle eroit pleine de bonnes le. Remiſjion par foy. Le S. Eſprit 
euvres & Paumones queelle fai- | /ur les Genrils, 
U I oit. R il y avoitun certain per- 
37 Etil avinten ces jours-la ſonnage a Ceſaree, nomme * 
th quelle devint malade & mourut. | Corneille, Certenier de la bande 
Et quand 11s Peurent lavee, ils [appellee Italique : 
la mirent en une chambre haute. | 2 Homme devot & craignant 
Il 38 Er Cautant que Lydde E-| Dieu, avec toute ſa famille, fai- 
toit pres de Joppe, les diſciples | fant avſli beaucoup Gaumones 
© ſ entendans que Picrre etoit a|aupeuple, & priaut Dicu aſlt- 
Lydde envoyerent vers Ini deux | ducliement. 
hommes , le prians de ne pas} 3 II vid en viſion manifeſte- 
2 [tarder a venir juſqua evx. ment environ lesneuvieme heures 

39 Picrre doncſe lcva, & &en| du jour, un Ange de Dieu qui 

vint aveceux, Et quand il fut ar-| vint a Iu, & lai dit, Cornellle. 
X rive, 11sle menerent en lacham-| 4 Er Cor nulle ayant les yeux 
IS Fbre haute : & toutes les veuves ; fichez yers lui, & etant effraye 
- [ic preſenterent a lvi en pleurant, | dit, Qwy-a-tVil Seigneur ? &1l 
& montrant combienDorcas fai- | lui dit, Tes orailons & tes au- 
foit de robbes & de vetcmens| mones ſont montees en memoire 
quand elle Etolt avec elles, devant Dieu. 

40 Mais Pierre apres les avoir] 5 Maintenant donc envoye 
tous envoyez dehors, ſe mit a|des gens a Joppe, 6 envoye 
genoux,& pria,puis en ſe retour- | querir Simon qui eſt ſurnomme 
nant vers Ie corps, 11 dit, 'Tabt- | Pierre. 
tha, leve-tol. Et elle ouvrit ſes | 6 11 eſt loge chez un certain 
yeux, & voyant Pierre elle ſe | Simon conroyeur, qui a fa maiſon 
E FJ raſſit. pres de la mer, celui-late dira 
41 Alors i] lnidonna la main, | ce qwil faut faire. 

-» |& laleva: puis ayant appelle les 7 Quand PAnge qui parloit a 
ſaints & les vcuves, il la /exr | Corneille gen fut alle, 11 appella 
preſenta vivante. deux de ſes ſerviteurs & un fol- 

42 Et cela fur connn par toute dat craignant Dieu, d*entre ceux 
Joppe : & pluſieurs creurent au | qui ſe tenolent autour de Ju. 

2 { Seigneur. | SAuſquels ayant recite le tout, 

43 Et 1l avint qu'il demeura '1l les envoya a Joppe. 

-| Pluſieurs jours a Joppe, chez un | .9 Orle lendemain comme ils 
certain Simon conroycur, \cheminoient & SPERCOY A 
+ a 
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| Ja ville, Pierre monta ſur 1a 
maiſon pour prier, environ les 
1ix henres. 

10 Etil avint quwayant faim, 
11 youlut prendre fa refcftion : 
& comme ceux de la maiſon lui 
appretolent a manger, Il Jui ſur- 
vint un raviſllement d*cſprit. 

11 Ecil vid lectel ouvert, & 
un vaillcau decendant fur lui 
comme un grand linceul lis par 
les quatre bouts, & devalant en 
tcrre : 

12 Auquel 1l y avolt de toute 
ſortes d*animaux terreſtres, a 

- quatre pleds, & des betes fau- 
vages, & des reptiles, & des 01- 
ſeaux du clel. 

13 Et une voix lui fut adreſ- 
ſe, diſant, Pierre, leve-toi, 
tue & mange. 


ou ſoiullee. 

I5 Ertla voix ditencore pour 
la ſeconde fois, Les choſes que 
Dieu a purifices, ne les tien 
point pour pollues. 

16 Or cela fut fait par trois 
fois : & puis apres le linceul fut 
retire au clel. 

19 Et comme Pierre etoit 
en peine en fſoi-meine, qu'elle 
viſion cecolt qu'il avolt veue : 

* alors voici , les hommes qui 
eioient <nvoyez Ge la part de 
Cornc1lle,scnquerans de la mat- 
ſon de Simon, ſurvinrent a la 
porte. 


" Ades des Apdtres. | 


_ 


Chap. 10. 

15 Et ayans appelle quelquwwns 
demanderent f1 Simon, quietoit 
ſurnomme Pierre, etoir loge 1a 
dedans. 

19 Et comme Pierre penſoit 
a la viton, FEſprit lu dic, Voici 
trois perſonnages qul te deman- 
dent. 

20 Leve-toidonc, & decen, 
& ren va avec eux. ſans enfaire 
diffculte : car c'eſt moi qui les 
al envoyez. 

21 Pierre donc etant decendn 
vers les gens qul lu avolcnt ete 
envoyez de la part de Cornellle, 
leur dit, Void je ſuis celni que 
vous cherchez : quelle eſt la cauſe 
pour laquelle vous etes venus ? 

22 Leſquels dirent, Corneille 
Centenier, homme julte & cral- 
gnant Dien,& ayant temoignage 


14 Mais Pierre r:pondit, Ainfii de toute Ia nation des Juifs, a 
Wavienne Seigneur : car jamais | &te averti de Dieu par un faint 
Je ne mange aucune choſe pollue | Ange, de Cenvoyer querir pour 


venzr en ſa maiſon, & t'ouir 
parler. 

23 Alors Pierre les ayant fait 
entrer, les logea, & le lendemain 
11 S'en alla avec eux, & quelques- 
uns des freres de Joppe lui tin- 
rent compagnie. 

24 Et le lendemain ils entre- 
renta Cefſaree. Or Cornellle les 
attendolt,, ayant eppelle ſes pa- 
rens & ſes famiiters amis, 

25 Et 1l avint que comme 
Pierre entroit, Corneille venant 
au devant de lui, & ſe jettant A 
ſes pieds, Pador2. 

26 Mais Pierre Je releva, 


diſant, 


noi 
ma 
de 


ler 


tir 
bic 
0! 
var 
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diſant, Leve-tol : je ſais auſli 
homme. 

29 Puis parlant aveclui,il en- 
tra,& trouva pluſicurs perſonnes 
la alemblees 

28 Er leur dit, Vous ſcavez 
comme 1l weſt pas permis a un 
homme Juif de ſe joindre, ou 
Caller vers un ctranger : mais 
Diev na montre que je ne die 
aucun homme etre poliju on | 
{oullle. 

29 Ceſt pourquoi auſli etant 
envoye querir, je ſuis venu fans 
contredire : je vous demande 
donc, Pour quelle cauſe mavez- 
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34 Alors Pierre ayant ouvert | 
fa bouche, dir, Pappercois que 
Dieu a point 'Vegard a Pappa- 
rence des perionn.s 

35 Mais queen toute nation 
celui qui le craint, & Padonnea 
juſtice, lui eſt agreable, 

36 Ceſt ce quil a envoye f(i- 
gnifier aux enfans dIſrael, an- 
nor cant la paix par Jeſus Chriſt, 
lequel eit le Setgn-<ur de tous. 

37 Vous. {;avez Ia parole 
avenu- par toute Ia Judee en 
commencant par la Galilee,apres 
le Bapteme que mn a preche, 

38Ceelt aſſavoir, Comme Djeu 


yous envoye querir ? 

30 Alors Corncllle 4 dit, Il 
y a quatre jours a cette heure | 
que Jetois en jeune, & faiſois la | 
priere aneuf heures en ma mal- 
lon : alors voici un homme ſe 


preſenta devant mol en un vete- | 


ment reluiſant, 

31 Et dit, Corneille, ta 
priere eſt exaucee, & tes au- 
mones ont ete ramentues devant 
Dieu. 

32 Envoye donc a Joppe, & 
envoye querir de Ja Simon fur- 
nomme Pierre, qui eſt loge en Ja 
maiſon de Simon conroyeur Pres 
de la mer, lequel etant venu par- | 
lcra a toi. 


— — 


a oint du S. Ef] Prir & de vertu Je- 
ſus le Nazarien, lequel a paſſe de 
lien en lieu, en bien faiſant & 
 gueriſſant rous ccux qul etolent 
 oppreſſez du diable:; car Dieu | 
 Etolt avec Jul. 

39 Et nous ſommes temoins 
' de toutes les choſes qu'il a faites, 
tant au pais CewJuits qu'a Jeru- 
ſfalem : leqnel 11s ont fate mourir 
le nendant au bois. 

40 Ceſt celui 1a que Dieu a 
rellnſcice an troiſteme jour, GT 
qu'il a donne pour etre mant- 
fete, 

41Non point a tout le peuple, 
mais aux temoin» auparavant Or- 
donnez de Dieu: A nous qul 


33 Celt pourquol Pai incon- 
tinent envoye vers tol, & tu as : 
bien fait de venir.Or maintcnant | 
rous ſommes tous preſens de- 
vant Dieu pour ouir ce qui tell 


avens mange & bu avec Jul 
pres qu'il a ete reſſuſcite des 
mores. 

42 Et il nous a commande de 
precher au p' ule, & de temol- 


| gner que C ell 11i qui eſt ordonne 


te 
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de Dieu pour etre le juge des 
vivans & des morts. 

43- Tous fes Prophetes lui 


rendent temoignage, que qul- 
conque croira en lui, recevra 
ia remiſſion de ſecs pechez Par 
ſon Nom. 

44 Comme Pierre tenoit en- 
core ces diſcours, le S. Eſprit 
decendit ſur tous cenx qul ecou- 
toient ce qu?1l dioir. 

45 Dont les fideies de la 
Circonciſion qui etotent venus 
avec Pierre $*etonnercnt que le 
don du 5S. Eſprit «toit auſu-bien 
repandn ſur les Gentils, 

46 Car ils les oycient parler 
des largagcs, & magni" 1er Dicu. 

47 Alors Pierre pric la pa- 
rol:, difanr, Quelc Wun Dour- 
roii-il eupecher G12Un L2 prisat at 
deau ceux qui ont rec 125. Ef- 
Prit comme nous ? 

45 Evil comjnanc 2 qwiils Fur 
ſent baptiſez at Nom du Sci- 
gneur. 
demeurer [z quelques jour 

CHAP. Al. 

Defenſe ae Pierre repris Povor 

announce Chriſt aux Gentils, jt ap- 


prouve par Þ Egliſe.Repent anceaonnee 


aux Gentils, Premiers Chretiens 
nomme's en Antioche, 
R les Apotres & les freres 
qui Efolznt en Judee, en- 
tendirent comme les Geit'ls av; 
avoicnt recii la parole deDie.. 
2 Qnand donc Fierrc fur re- 
monte cn Jeruſalem, ceux de la 


Circonciſion diſputoient avec | 


| Jul, 


Alors 1is le _ rent ge 
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3 Diſans, Ty es entre chez 
des hommes !ncirconcis, & as 
mange avec Cux. 

4 Alors Pierre commencant, 
leur expoſa le tout par ordre, 
difant, 

5 Petois en pricre en la ville 
de Joppe, & etant ravi en ef- 
prii, je vis une viſion, afſavorr 
un vaillead decendant comme un 
grand linceul qui fe devaloit du 
ciel, lie par les quatre bouts, & 
qul vint juſqua moi. 

6 Dans lequel ayant jette mes 
yeux, Papperclis, & vis des ani- 
max terreltres aquatrepieds, & 
des betes ſauvages, & des repti- 
les, & des olſeaux du ciel, 

7 Pouis aulſi une voix qui me 
dit, Pierre, leve-tol, tue, & 
Mange, 

S Et je repondis, ainſi mavi- 
-rne, Se!gncur: car jamais choſe 
pollve on {oviillee n'entra en ma 
Douche. 

9 Etderechef la voix me re- 
pondit du ctel, Ce que Dieu a 
purifie, ne le tien point pour 
pollu. 

LoEt cela ſe fit juſques a trois 
tols ; & derechef toutes ces cho- 
{es farear retirees an ciel. 

11 Pwis voici, 


rent en Ia maiſon ou Petols, 


ayans Ere envoyez de Cefarce F 


vers mOoI1, 

12 Et VEſprit me dit que 
jallaile avec eux ſans en faire 
difficulte ; auſli ces fix freres 1c 


yinrent 


- 


trois hommes 
en ce meme inſtant ſe preſente- 


Chap. 11. 

vinrent avec moi, & nous en- 
trames en la maiſon du perſon- 
nage. | 

13 Et il nous recita comme 
il avoit vu un Ange en fa maiſo; 
qui-$etoit prelente a lui, & lu! 
e [avoir dit,Envoye des gens a Jop- 
pe, & envoye querir Slmon qui 
eſt ſurnommwe Pierre. 

14 Lequel te dira des pa- 
roles par leſquelles tu ſeras ſauve 
tol & toute ta maiſon, 

15 Etquand Yeus commence a 

arler, le S. Eſprit decendit {ur 
2uX» comme aulli i/ eroit decena 
[ur Nous au COMMENCEMENT, 

16 Alors je me ſouvins de la 
parole dn Seigneur, comme 1! 
ifoit, Jean a baptiſe Mau: 
mais vous ſerez baptiſez du S. 
EfPrit. | | 

17 Puis donc que Dieu leur a 
lonne un pareil don qu?a nous, 

vi avons cru an Seigneur Jeſus 
hriſt,qui ctois-Jz mo1,qui peullc 
empecher Dieu ? 
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& Cyreniens, Ie{quels ttans en- 
trez a Aritioche, parlotent aux 
Grecs, annoncans le Seigneur. 
Jeſus, 

21 Et la main du Seigneur 
eroit avec enx : teltement qu*un 
grand nombre ajant crt, fut 
converri au Seigneur. 

22 Dont Je bruit en vint 
miques aux orcilles de PEgliſe 
qui Erclt a Jeruſalem: a ration 
ve qu2l ils <nvoverent Barnabas, 
pour paller jnſqu*a Antioche. 

23 Lequel etant arrive, & 
ayant vu la grace de Dicu, ſe re- 
j15it, & les exhortoit tous de 
perieverer avec fermete de cur 
au Selgneur. 

24 Car 1l etoit homme de: 
bien, & plein duS. Eſprit, &de 


| 


adjointe au Seigneur. 

25 Puts Barnabas gen alla 2 
Tarſe, pour rechercher Saul. 

26 Et Payant trouve, il le 
mera a Antioche, & il avint 


18 Alors ayant oui ces choſes, 
ls Pappaiſcrent, & glorifierent 
Dieu, Giſans, Dieu donc a auſll 


our avoir 1a vie. 
19 Or quant a ceux auſſi qui 


. | % © / © þ 
lonne aux Gentils repentance | qua Antioche premierement les 


| diſciples furent nommez Chre- 


que tout Pan enticr, ils gaſſem- 
blerent avec PEgliſe,& enſeigne- 
rent un grand p-uple, tellement 


! ” 
 CIENS, 


fol: & une grande multitude fut. 


wolent ete epars par Voppreſſion | 


27 Oren ces jours-la quelques 


- 


wenue A cauſe d'Efſtienne, 115! Prophetes decendirent de Jeru- 
aſſerent juſqu*en Phenice, & | falema Antioche. 
en Cypre, & a Antioche, ſans 28 Et un d'eux nomme Aga- 
annoncer a perſonne la Parole, | bus ſe leva, & fignifia par PE(- 
Iinon aux Juifs ſeulement.  prit qu'une grande famine devoit 
20Toutesfois il y en eur quel- ! avenir par tout le monde : la- 
Ves-uns Mentrieux, Cypriens, | quelle auſſi ayint ſous Claude 
b £ Ceſar. 29 Et 


- 236 
29 Etlesdiſciples, chacun ſe- 
lon fon pouvorr, determinerent 
d*envoyer qrelque choſe pour ſub- 
venir aux ftreres demeurans en 


Judee. 
30 Cequils firent auſſi, Pen- 
voyans aux Anciens par les mains 
de Barnabas & de Saul. 
CHAT. A0. 

Faques occis. Pierre ns en priſon 
eſt deliore par P Ange. Herode ronge 
de vers. Avancement de la parole 
Ten ce meme temps-la le 

Rot Herode ſe mit a mal- 
mener guelques-fihs de ceux de 
PEgliſe. 

2 Et mit a mort par Pepee 
Jaques frere de Jcan. 

3 Et voyant que cela etoir a- 
greable aux Juits, 11 fit encore 
davantage, & gavanca MYempoi- 
gner auſlli Picrre. 

4 Or cCetoit anx jours des 
pains fans levain, Et quand 1] 
Peut empuigne,ille miten priſon 
& le donna a gardcr a quaire 
qua: raines de ſoldats, le voulant 
produire au ſipplice devant le 
peuple apres la fere de Paque. 

5 Ainſi Pierre etolt garde en 
la priſon : mais PEgliie faiſoit 
ſans cefie des pricres a Dien pour 
Jui. 

6 Et comme Herode le devoit 
produire au {upplice, Picrre dor- 
moir cette nuit 1a entre deux 
ſoldats, lic de deux chaines, & 
les gardes devant la porte gar- 
doient 1a priſon. 
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7Et voict un Ange duScigneur 


Chap. 12, 


ſurvint, & une lumiere reſplen. 
dit en Ia priſon, & frappant le 
cote de Pierre, 1I Veveilla, di- 
ant, Leve-toi legerement. Et 
les chaines tomberent de ſes 
mains. | | 

8 AlorsPAnge luidit, Cein- 
toi, & chaulle tes ſouliers, Ce 
quiil fir. Puis il lui dit, jerte ta 
robbe ſur toi, & me ſui. 

o Lui done ſortant, le ſuivit, 
& 11 ne ſcavoit point que ce qui ſe 
faiſoit par PAnge fur vrai : mais 
11 penſoir vor quelque viſion, 

10 Et quand ils eurent paſſe 
la premiere & la ſeconde garde, 
ils vinren: a la porte de fer, qui 
le rend en la ville, laquelle g$ou- 
Vrit a eux d'elle-meme : Gr Etans 
ſortis 11s paſſcrent une rue, & in- 
continent Ange ſe departit de 
[ul. 

11 AlorsPlerre etant revenu 
a ſoi-meme, dit, Je connols main- 
tenant pour vral que le Seigneur 
3 envoye ſon Ange,S mya delivre 
dela main d*Herode, G de toute 
Pattente du peuple des Juifs. 

12 Et ayant conliderc /e tout, 
il vint en la maiſon de Marie, 
mere-de Jean ſurnomme Marc: 


ou pluſicurs erojent aſlemblez, & 


faifans des prieres. 

13 Etquand 1leut heurte ala 
porte du porche une fille nommee 
Rhode vint pour Ecouter : 

14 Laquelle ayant connu la 
volix de Picrre, de joye nouvrit 
point le porche : mais $'en cou- 


rut en Ia maiſon, & annonga' 


que 


lon 
de r 
Xl 


uns 


ca 


UC 


Chap. 13. 


que Pierre. Etoit deyant le por- | 


Che. 
i5 Et 1s lui dirent, Tun es 
folle. Mais elle an contraire 
afirmoit qu'il etolt ainſi ; & eux 
diſoient, C'eſt fon Ange. 

16 Mais Pierre continuoit A 
heurter, & quand 11s eurent ou- 
vert,ls le virent, & furent com- 
me ravis hors leux memes. 

17 Et lui ayant fair ſigne de 
la main qwilz fillent ſilence,leur 
recita comment le Seigneur Pa- 
voit mis hors de la priſon, & 
leur dit, Annoncez ces choſes 
a Jaques & aux freres. Puls ſor- 
tant delaz1l gen alla cn un autre 
lieu. 

18 Mais le jour etant venu 
il y eut un grand trouble entre 
les ſoldats, pour ſcavolr ce que 
Pierre ſeroit devenu. 

19 Et Herode Payant chcr- 
che,&ne Ics trouyant point apres 
en ayoir fait le procez aux gar- 
des, commanda quils fullent 
meneZz au ſupplice. Puis 11 de- 
cendit de Judee a Cefaree, ou 11 
ſcjourna. 

20 Or 1]<etoiten humeur de 
faire la guerre aux Tyriens & 
aux Sidoniens, Mais 11s vinrent 
a lui tous d”un accord : & ayant 
g22ne Biaſte qui eEtoit Cham- 
bellan du Roi, demanderent la 
palx, parce que leur pais etoit 
nourri de celui du Rol. 

21 Eten un certain jour or- 
lvonne, Herode revetu d*une rob- 
de royale, 2aſlir au fiege judicial, 
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22Dont le peuple $'ecria,Voix 
de Dieu, non point homme ! 
23 EtaViaſtantun Ange du 
Seigneur le frappa, parce qwil 
mavoit point donne gloire 4. 
Dieu: & Ul fur ronge de ver- 
mine, &rendit Peſprit. 

24 Mais la parole du Seigneur 
croilloit, & ſe multiplioir, 

25 Barnabas aulli & Saul, 
apres avoir accompl: leur char- 
ge, retournerent de Jeruſalem, 
ayans aufh pris avec eux Jean qui 
etoit ſurnomme Marc. 

CHAT. XIIL 
Barnabas & Paul ſepartz pour 
precher aux Gentils, Serge-Panl + 
croit en Chriſt. Paul preche a Antio- 
che. Les ordonnes a vie croyent, 
Le frut de la foi, 

R il y avoit a Antioche, 
en PEgliſe qui y etolt,cer- 
tains Prophetes & Docteurs;alla-- 
voir Barnabas, & Simeon, qu, 
<toit appelle Niger, & Lucius le 
Cyrenien & Manahem(quti avoit- 
ete nourri avec Herode le Te-* 
trarque) & Saul. 
2 Eux donc ſervans en leur 
miniſtere au Seigneur,& etans en - 
jcune, le S. Eſprit dit, Separez- 
mol Barnabas & Saul, pour Pay- 


vre auquel je les at appellez. 


. 3 Alors ayans jeune & prie, 


& leur ayant impoſe les mains, 
ils leur baillerent conge. 


4 Eux donc etans envoyes du 


S. Eſprit, decendirent a Seleucie:; 
& dela navigerent en Cypre, * 


5 Et quand ils furent'a Sala- 


& les haranguoir, 


« IIs, 
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-mis, ils annoncerent Ia parole 
de Dicu dans les ſynagogues 
des Juifs: & avolent aulli Jcan 
- pour aide. | 
6 Puis ayant traverſe Pile 
juſqua Paphos, 11s trouverent la 
un certain enchanteur faux Pro- 
phete Juif, qui avoit nom Bar- 
Jeſu. 

7 Lequel etoit avec le Pro- 
conſul Serge Paul, homme pru- 
dent. Lui ayant fait appeller 
Barnabas & Saul, deliroit douir 

| la parole de Dieu. 
{ 8 Mais Elymas, Oeſt 4 dire, 
enchanteur (car {>n nom eſt aint! 
expoſe) leur rclilicit, cherchant 
a Cetourner le Proconiul de la 
fol, 

9 Mais Saul (qui et auſſi ap- 
pelle Paul) etant rempli du S. 
Eſprit, 
ſur Ini, dir, 


& de touteruſe, fls du diable, 
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dodrine du Seignenr. 

13 Etquand Paul, & cenx qui 
etolent avec lui turent partis de 
Paphos, ils vinrent a Perge, v:/le 
de Pamphilie. Alors J<an $'etant 
retire Maveceux,sen retourna a 
Jeruſalem, 

14 Et eux partans de Perge, 
vinrent a Antioche ville de Piſi- 
die : Ja ou etans entreZz en la ſy- 
n2go2ue an jour du Sabbat, ils 
Sa(lirent. 

15 Or apres la lecture de la 
Loi & des Prophetes, les Prin- 


| rent Vcrs eux, dilans, Hommes 


ayant les yeux fichez | fit lilznce, cit, Hommes Iſraelt- 


. [ 
10 Q pln de tonte fraude ! oyez. 


clpaux de la ſynagogue envoye- 


freres, $'tl y a de votre part 
'quelque parole dMexhortation 
! pour le peuple, dites-la. 

16 Alors Paul $etant leve, & 
| ayant fait ſigne de la main qu'on 


res, & vous qut craignez Dieu, 


17 Le Dieu dece peupledIſ- 


ennemi de tone juſtice, ne celle- | rael a eli nos Peres, & a hauſle 
ras tu point de renverſer les | ce peuple du temps  qwils de- 
voyes du Seigneur qi font droi- | meurotent au pais d*Egypte, & 
tes 2 les en fit ſortir hors avec un 
11 Pour ce voict maintenant | bras cleve. 
| Ja main du Seigneur ſur toi, & tru | 18 Et a ſupporte leur train av 
ſeras* aveugle fans voir le Soleil | deſert environ le temps de qua- 
juſqu'a- un- certain temps. Et a | ranteans. 
Pinſtant- obſcurite & tenebres | 19 Pais ayant detruit ſept 
tomberent ſur lui, & tournoyant , nations au Pais de Canaan, 11 
il cherchoit qui le conduiroit | leur a diftribue leur pais par 
Par la main; ſort. 
12, Alors le Proconſul voyant | 20 Et environ quatre cens 
ce qui-<toit avenyu, crut, etant 
tout rayi-en admiration de la 


| leur donna des Juges juſqu'a 5: 
| ana 


* 


lem 
cont 
le c« 
role 
chaq 
2 


cinquante ans apres cela, ilf'nt 


or 
em 
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muel le Propnete. 

21 Puis apres ils demande- 
| rent un Roi, & Dieu leur donna 
- | Saul fils de Kis homme de la 1i- 
- | gnee de Benjamin : ainſs fe paſſe- 
\ | 7e77t quarante ans. P 

22 Er Dieu Payant ote, leur 
ſuſcita David pour Roi, duquel 
- Q auili il donna temoignage, & dit, 
- | Pai trouve David fils de Jellc, 
«| perſonnage ſelon mon cur, le- 

quel fera toute ma volonte. 
af 23 Dicu ſelon fa promelle, 
\- 1a ſuſcite dela ſemence dicelut le 
>. | Sauveur a Iſrael, afſavorr Jeſus. 
: 24 Jean ayant auparavant 
-t preche leBapteme de repentance 
n ja cout le peuple dMIfrael, avant 

lon avenement. 
| 25 Et comme Jean achevoit 
na courſe, 11 diſoit, Qui me pre- 
i-(ſumez-vous etre? je ne ſuis 
u, point celui-la, mals voicl, 11 en 
vient 472 apres mol, duguel j je ne 
[C.Iſois pas digne de delier le fou- 
1; lier de ſes pleds. 
ce. 26 Hommes freres enfans de 
& 1a race d'Abraham, & ceux qui 
anf{0'cntre vous craigne? Dieu,c'eſt 
vous que] la parole de ce falut a 
an ſcte envoyee. 
12-04 27 Car.les habitans de Jeruſa- 
lem & leurs gouverneurs, ne le 
-pt [connoillant point, ont memes en 
Iyſ& condamnant accompli les pa- 
ar roles des Propheres, qui ſe Liſent 
chaque Sabbat. 
ens 29 Et blen qwuils ne trouvaſ: 
"ent er 14; aucun crime digne de 
Sapnort, 11s requirent Pilate qu'il 
elſe mit a mort, 
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29 Et apres quils erent ac- 
compli routes les choſes qui etol- 
ent eEcrites de lui, on Vota du 
bois, & on le mic en un ſepul- 
cre. 

30 Mais Dieu Pa reſluſcite 
des morts. 

321 Er 1] acte vu par pluſieurs 
jours de ceux qul etolent monteZ 
enſemble avec lut de Galilee a 
Jeruſalem : leſquels ſont ſes te- 
moins envers le peuple. 

32 Er nous aulli vous annon- 
cons touchant la promecſle qui a 
ete faite a nos Peres. 

33 Que Dieu Pa accomplice 
envers nous qi ſommes leurs en- 
fans, ayant ſuſcite Jeſus, comme 
auſſi il eſt ecrit au Pſeaume ſe- 
cond, Tu cs mon Fils, je Val au- 
jourWhui engendre. 

34 Et pour montrer qwil Pa 
reſluſcite des morts, pour ne de- 
volr plus retourner au ſepulcre, 
il a dit ainſi, Je vous donnerat 
les ſatnterez de David aflurees. 

35 Et Ceſt pourquol il dit 
auſſi en'un autreendroit, Tu ne 
permettras point que ton Saint 
{ente de corruption. 

36 Car certes David, apres 
avolr en ſon temps ſervi- au.con- 
cell de Dien, geſt endormi, &a 
Ete mis avec ſes peres, & a ſen» 
tt de la corruption. 

37 Mais celui que Dieu a reſ- 
ſuſcite : wa point ſenti de Cor- 
ruption. | 

38 Qu'il vous ſoit donc no- 
toire, hommes freres, que -; 

us 


. 


_p 


lui vous eſt annoncee la remiſſion 
des pechez: 

39 Et que de tout ce dont 
vous waver pu etre jultifiez par 
la Loi de Moiſe : quicornque croit 


encli juſtifie par lut. 


40 Regardez donc qwil ne 
vous arrive ce qul eit dit dans 
les Prophetes. 

41 Voyez contemptenrs, & 
vous etonnez,& diſparo'f]ez : car 
je m*cn vals faire une ceuvre en 
. yorre temps : Vore Une QCuvre que 
yous ne croircz point ſi quel- 
qu2un vou. /a recite. 

42 Puis erans partis de la ſy- 
nagogue des Juifs, Is Gentil: /es 
prierent qu*au Sabbat enfutvant 
ils leur annoncall nt, ccs paro- 
les. 

43 Et quand Paſſemblee fur 

departie., "pluſficurs des Jutfs & 
profelytes {ervans Diev, ſvivi- 
rent Paul & Barnabas, leſquels 
en-parlans aeux les exhorterent 
de-perſeverer en 14 grace de 
Diew #c.! 
44 Mais au jour du Sabbat ,en- 
ſuivant, 7 preſque toute 1a ville 
Palſembla pour ouir 1a parole de 
Dieu. 

45 Alors les Juifs voyans les 
troupes, furent remplis Menvie 
& contrediſoient a ce que Paul 
difoit, vorre contredifans & blai- 
phemans: 

--46-1Alors Paul & Barnahas 
$e:2ns <n hardis, dirent, C?etoit 
bien'a vous qvwil faloit premiere- 


ment © anyoncer 1a parole de 
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Dieu : mais puiſque vous 1a re- 
jettez, & que vous Vous jugez 


vous-memes indignes de Ja vie 


eternelle, voici nous nous tour- 
nons vers les Gentils. 

47 Car le Seigneur nous Ia 
ainſi commande, aiJart, Je Dai 
ordonne pour etre la lamiere des 
Gentils, afin que tu ſois en falut 
juſquwau bont de la terre. 

45 Etles Gentils oyant cela, 
$'ejouiflotent & glorifioi. nt la pa- 

role du Seigneur : & tous ceux 
qui etotent ordonnez A la vie e- 
ternelle creurent. 

49 Ainſt la parole du Sei- 
gneur- $'epandoit par - tout le 
pals. 

5o Mais les Jnifs inciterent 
queIques femmes devotes &: ho- 
norables, & les principaux de 
la ville, & ils emeurent perſecu- 
tion contre Paul & Barnabas, & 
les jetterent hors de- Teers quar- 
riers. o 

51 Mais evx ayans ſecouc la 
poudre de lenrs picds'cofnitrfenr, 
Sen vinrent a lconte. 

52Et-les diſciples etotent rem- 
plis de j Pye. & du $.'Efprit. 

CHAP. Au'V. 

Dieu aitthoriſe la parole de ſa 
orace par miracles, Paul & Bar- 
nabas perſecutex, en Jconie fuyent 4 
Lyſtre. Dieu bicn-faiteur a tous, 
Ancens ordonnes par PEglife. 
()*© il avint A Iconie quiils 

entrerent enſemble en 1: 
Synagogue des Juifs,& parlerent 
en telle maniere qu*une grande 

multitude 


( *—66rY 
multitude de Juifs & de Grecs | 


CreEut. 

2 Mats les Juifs qui etotent 
rebclles, emeurent & irriterenTt 
les eſprits des Gentils contre 
les freres. 

3 Ainſi. donc 1ls demeurerent 
[z allez long-temps ſe portans 
hardiment an Scigneur, lequel | 
rendolt temoignage a la parole 
de ſa grace, donnant que des 
ſignes & des mervcilles ſe fillent 
par leurs mains. 

4 Mais la multitude de la ville 
fut partagee en deux, & les uns 


etoient du cote des Juits, & les 


autres du cote des Apotres. 

5 Et comme 1l te preparolt 
une emeute des Gentils & des 
Jaifs avec leurs Gouverneurs, 
pour lenr faire outrage, & pour 
bas lapider, 

6 La choſe entenduz, 118 $%cn- 
fuirent aux villes de Lycaonie, 
aſſavoir a Lyſtre & a Derbe, & 
aux quartiers dalentour. 

7 Et ils etolent la annoncans 


PEvanglle. 


8 Or un certain homme de 
Lyſtre impotent de ſes pieds, 
£colt 1a aſlis boiteux des le ventre 
de {a mere, lequel navoic jamais | 1 
chemine. 

9 Il ouit parler Paul, leque] 
Mud fiche ſes yeux ſur lui, & 
voyant qu'il avoir la foi d'etre 
Yuerl, 

10 Dit A haute voix, Leve- 
tol droit ſur tes pieds. Er 1 
laillit, & chemina, 
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11 Etles troupes ayant vi ce 
que Paul avoir fait, eleverent 
leur voix, diſans en langage Ly- 
caonique. Les Dieux etans de- 
venus. ſemblables aux hommes, 
ſont decendus vers nous. 

12 Et ils appelloient Barna- 
bas Jupiter, & Paul Mercure, 
parce que Cefoit lui qui portolt 
Ia parole, 

13 Er meme le Sacrificateur 
de Jupiter, quietoitdevant leur 
ville, ayant amene des taureaux 
couronnez, juſqua entree de la 
porte, vouloit fſacriher avec Ia 
foule, 

14 Mais quand les Apdtres 
Barnabas & Paul eurent entendu 
cela, 11s dechirerent leurs vete=- 
mens, & ſe jetterent au milieu 
de la troupe, $'ecrians. 

15 Et diſans, Hommes pour- 
| quol faites-vous ces choſes? Nous 
ſommes auſſi hommes, ſujets 2. 
memes aftections que yous, Vous 
annoncant que de telles choſes 
vaines vous vous convertiſtiez au 
Dieu vivant, qui a fait le ciel & 
la terre, la mer, & toutes les 
choſes qui y ſont. 

16 Lequel aux temps paſlez a 
laiſſe routes les Nations chemi- 
ner en leurs voyes. 

17 Quoique pourtant il ne ſe 
ſoit point laiſle ſans tremoignage, 
en bien faiſant, & en nous don- 
nant les pluyes du- ciel, & des 
faiſons fertiles, * & rempliſſans | 


nos cours dc viande & de joye. 
13 Et en difant ces choſes, I 


Q 


pelne 


442; 
| peine ermpecherent-ils les trou- 
| pes queelles ne leur ſacrifiaſſent, 
| --19 Alors quelques Juifs ſurvin- 
rent dAntioche & dlconie : 
leſquels gagnerent le peuple, 
_ tellemenf quayans lapide Paul, 
| ils le trainerent hors de la ville 
| -penſans qui=1l fur mort. 
. 20 Mals les diſciples $etans 
aſſemblez a Pentour de Jui, il ſe 
leva, &cntraen la villz, & le 
lendemain il Yen alla avec Bar- 
nabas a Deroe, 

21 Er apres qu'ils eurent. an- 
nonce PEvangile en cette ville-la 
& cndoctrine pluſicnrs, 115 re- 
tournerent aLyltre, a lconle, G& 
a Antioche, 

22 Confirmans les. courages 
des diſciples, & les exhortans 
de pcrſiſter en la foi, & lexr re- 
montrans comme Oelt par plu- 
fieurs afflitions qu'il nous taur 
_ entrer au royaume de Diev. 

_ - 23 Etapres que par avis des 

aſſemblees ils eurent etabli des 
Anciens par chaque Egliſe,ayans 
prie ayec junes, Uls les recoim- 
manderent au Seigneur, auquel 
{ls avolent cru, 

24 Pais ayant traverſe Ia Pi- 
ſidie, ils $%en vinrent en Pam- 
* philte. 

25 Et ayant annonee la p3z- 
role a Perze, ils decendirent a 
Attalic. 

26 Et de ia Navigerent 4a 
Antioche, d'ou ils avoient ete 
recommandez a la grace de 
Diew, pour Penvre quils avol- 
ent accomplice. 
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27 Et quandls furent venus, 
& qu'ils eurent aſſemble PEgliſe, 
ils reciterent toutes les choſes 
que Dieu avolt faites par eux, & 
qu'il avoit ouvert aux Gentils 
la porte de la foi. 

28Er ils demeurerent la long- 
temps avec les diſciples. 

© .0:AP.400; 

Deciſion du different touchart 
la C: rCOnciſion envoyee aux Gentils, 
Joug ae la Im. La grace, Conten- 
tion de Paul & Barnabas a cauſe 
ac Fean Mac, 

R quelques-uns qui ctolent 
decendus de Judee, enſei- 
gnolent les freres, diſans, SI 
vous n'etes CIrConcis ſclonPulage 
de Molſe, vous ne pouvezetre 
{auvcz. 
| '2 Dont un grand debat & 
une grande diſpute etant fur- 
venue a Paul & a Barnabas con- 
tr'enx, 11 fut ordonne que Paul 
& Barnabas, & quelques autres 
d*entrieux monterotent a Jeru- 
ſalem vers les Apotres AR An- 
ciens, Pour cette queſtion. 

3 Eux donc etans envoyez de 
par PEgliſe traverſerent la Phe- 
nice & la Samarie, recitans la 
converſion des Gentils : & don- 
nerent vne grande joye a tous 
les freres., 

4 Puls etans arriveza JFeruſa- 
lem us fnrent regis de PEgliſe 
& des Apotres & des Anciens, & 
annoncerent toutes les choſe: 
que Dieu avoit faites par ceux. 

5 Mais quelques-uns d-ſozent 


ils 


Chap. 15. 


RT” As an @Q@cs. aca © ac. 


Chap. 15. 
z1s, de la ſefte des Phariſiens qui | 
ont cru, fe ſont levez, diſans, 
qw1l les faut circoncire, & leur 
commander de garder la Loi de 
Motle. . 

6 Alors lcs Apotres & les An- 
ciens Saſſemblerent pour aviſer 
a cette affaire. 

7.Et apres une grande diſpute, 
Pierre ſe leva, & leur dit, Hom- 
mes freres, vous ſgavez que des 
long-temps Dieu a elu dentre 
nous que les Gentils ouifſent par 
ma bouche la parole de PEvan- 
glle, & creuſlent. 

8 Et Dieu qu connolit les 
ceurs, leur en a rendu temoi- 
gnage, en lenr donnant le S. 
Eſprit comme aufli a nous, 

9 Etna point fait de diffc- 
rence entre nous & eux, ayant 
purifie leurs cceurs par la fo. 

10 Maintenant donc pourquol 
tentez-vous Dieu pour mettre un 
joug ſur lz col des diſciples, le- 
quel ni nos peres ni- nous Wa- 
vons peu porter? 

11 Mais nous croyons que 
nous ſerons ſauvez par la grace 
du Setgneur Jeſus Chriſt, comme 
eux aulli. 

12 Alors toute la multitude ſe 
tent: & ils ecoutoient Barnabas 
& Paul, recitans quels ſignes & 
quelles merveilles Dieu avoit 
faites par eux entre les Gentils. 

13 Et apres quils ſe furent 
teus, Jaques prit la parole, di- 
fant, Hommes freres, ecoutez- 
mot, 
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14 Simon a recite comme 
Dieu a premierement regarde 
les Gentils pour en prendre 
un peuple a ſon Nom. - 

15 Et a cela gaccordent les 
paroles des Prophetes,ſelon qu'il 
elt ecrit. 

16 Apres ceci je retournerals 
& rebatirai le tabernacle de 
David, qui eſt dechti, & rebi- 
tirai ſes ruines, & le redreſle= 
> 
17 Afin que le reſte des hom- 
mes recherche le Seignenr, & 
toutes les nations ſur leſquelles 
mon Nom eſt reclame, dit Ie 
Seigneur, qui fait toutes ces 
choles. 

18 De tout temps ſont 1 
Dieu connues toutes ſes ceuvres. 
ig C'eſt pourquoi je ſuis 
Mavis de ne point facher ceux 
des Gentils qui ſe convertiflent 
a Dieu: 

20 Mais bien de leur ecrire 
quiils ayent a gabſtenir des 
ſonilleures des idoles, & de 
paillardiſe, & des choſes etouf- 
fees, & du ſang, 

21 Car quant 4 Moiſe, il a 
danciennete des gens par cha- 
que ville qui le prechent, vi 
qu*aux Synagogues il eſt It 
chaque Sabbart, 

22 Alors il ſembla bon aux 
Apotres & aux Anciens ave 
toute PEgliſe, d*envoyera An- 
tioche, des gens choiſis Men- 
treux, avec Paul & Barnabas, 
Judas furnomme Bar- 
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fabas, & Silas, hommes princi-| 
paux entre les freres : 

23 Enecrivant par eux ce qui 
Senſuit, Les Apotres, & les 
Anciens, & les freres, aux fre- 
res qui ſont des Gentils, a Anti- 
oche, & en Syric, &en Cllicie, 
falut. | | 

24 Parce que nous avons en- 
tendu que quelques-uns etans 
partis entre nous, vous ont 
troublez par quelques diſcours, 
renverſant vos ames, en vous 
commandant d'etre circoncis, & 
de garder la Loi, auſquels nous 
n'en avions point donne de 
charge: 

25Nous avons tte d?avis,etans 
aſſemblez d*un accord, d'en- 
voyer vers vous des perſonnages 
que nous avons chollis, avec nos 
tres-chers Barnabas & Paul : 

26 Perſonnages qui ont aban- 
donne leurs vies pour le Nom de 
n6tre Seigneur Jeſus Chrilt. 
27 Nouns avons donc envoye 
Judas &r Silas, lefquels auſli vous 
feront entendre les choſes, 
memes de bouche. 

28 Carila ſemble bon aus. 
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Eſprit & a nous de ne mettre | 


point de plus grande charge iur | 
yousque ces choſes necellaires : 
29. Ceſt que vous vous abſle- 
Niez des choſes ſacrifices aux ido- 
Jes, du ſang,& des choſes etouf- 
fees, & de paillardiſe : deſquel- 
les choſes- {i vous vous gardez, 
-yous ferez bicn. Blen vous ſoit. 
30Eux donc ayans pris conge, | 


% 


vinrent a Antioche; & ayans 
aſlemble la multitude, ils rendi- 
rent les letrres. 

31 Et quand ils les eurent 
leues,ils furent rejouis de la con- 
ſolation. | 

32 Pareillement auſſi Judas & 
Stlas,qui etoient aufli Prophetes, 
exorterent les freres par plu- 
{1curs paroles,G les confirmerent, 

33Erquand1ls eurent demeure 
la quelque eſpace de temps, ils 
furent renvoy<z en paix par les 
freres vers les Apotres. 

34 Toutesfois i] ſembla bon 
a Silas de demeurer-la. 

35 ErPaul & Barnabas de- 
meurerent a Antioche, enſcet- 


gnans & annongans avec plu- . 


lteurs autres, la parole du Sei- 
gneur. | 
36Etquelques jours apres, Paul 
dit a Barnabas, retournons, & 
viſitons nos freres, par toutes 
les villes eſqueJles nous avons 
annonce 1a- parole du Seigneur, 
pour yoir comment 1ls ſe portent, 

37 Et Barnabas conſeilloit de 
prendre avec eux Jean ſurnomme 
Marc. 

38 Mais il ne ſembloit pas rai- 
ſonnable a Paul, que celui qui 
Setolt departi d/avec eux des la 
Pamphylic, & n'etoit point alle 
avec eux en cette cuvre-1a, leur 
{ut adjoint, 

39 Dont il y eut tel different, 
qwils fe ſeparerent Pun de Pau- 
tre, & que Barnabas prenant 
Marc, navyigea en Cypre. 
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Chap. 16. 
40 Mais Paul ayant choiſi / 
Silas pour Paccompagner, $'en | 
alla, etant recommande a la 
grace de Dieu par les freres. _ 
41 Et traverſa la Syrie & la 
Cilicie, confirmant les Egliſes. 
CHAP. XVI. 
Timothee eſt circoncis.Conver ſin 
ae Lydie. Paul & Silas empriſonnez 
ſe conſolent. Paul ſe dit etre Romain, 
R 1] arriva a Derbe & a Ly- 
ſtre : & voict il yayoit 1a 
un certain diſciple, nomme Ti- 
mothee, fils d*une femme Juitve, 


Actes des Apdtres. 


245 

8 Ceſt ponrquoi ayans paſle- 
la Myſie, ils decendirent 2 
Troas. 

9 Or 1 apparut de nuita Paul 
une viſion, c'eſt quwun homme. 
Macedonien ſe pre{entant devant 
lot, le pria, diſant, Paſie en 


«Macedone, & nous aide. 


10 Quand donc 1l eut vt 
la viſion, incontinent nous ta- 
chames dPaller en Macedone, 
concluans par cela que le Sei- 
ZRCur nous avolt appeliez pour 
leur evangeliler. 


mais dun pere Grec. 

2 Lequclavoit un bon temo!- 
gnage des freres qui Etolent a 
Lyltre & a Iconie. 

3 Ceſt pourquai Paul voulut 
qu"il allat avec lut: & Payant 
pris avec ſoi, le circoncit a cauſe 
des Juifs qui etojent en Ces 
lieux-la : car tons ſcavolent que 
ſon pere etolt Grec. 

4 Eux donc paſlans par les 
villes, les inſtruiſotent de garder 
les ordonnances decretees par 
les Apotres, &par 12s Anciens 
de Jeruſalem, 


11 Aint: etans partis de Troas, 
nous tirames drolit a Samothrace, 
& lelencemain a Neapolis. 

12 Er dela a Philippes, qui eſt 
la premiere ville du quartier de 
Macedone, & eſt colonie: & ſe- 
journames quelque temps en la 
ville, 

13 Etau jour du Sabbat nous 
fortimes hors de 1a ville, anpres 
du fleuwve ou Pon avoit accol- 
tume ce faire la priere : & eEtans 
allis, nous parlions zux femmes 
qui etotent Ia aſſemblees, 

14 Ajors une certaine femme 


5. Ainſi les Egliſes Etotcent j nommee Lydie, de la ville de 


confirme:s en la foi, & croilloi- 
ent, ennombre chaque jour. | 

6 Pais ayant traverſe la Phry- 
fie & la contree de Galatie, 11 
lear fnt defendy par le S. Eſprit 
Vannoncer la Parole en Aſie. 

7 Eſtans done venus en Myhe, 
ils efſayoient d-aller en Bithynie : 

ais PEſpric de Jeſus ne le leur 

permit point, 


Thyatire, marchande dc ponr- 
pre, ſervante a Dien zozs ouic, 
de laquclle le Seigncur ouvrirt le 
c&ur pour entendre aux choſ?s 
que Paul diſoir. 

15 Ertquaud elle cut etebap- 
tiſee, avec ſa'fanitle, elle nous 
pria, diſant, $1 vous nvayez 
eltimez etre fſidele au Seigneur, 
entrez eu ma maiſon,& y demeu- 


| 
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| rez, Et elle nous contraignit. 

| 16 Or 11 avint comme nous 
allions 2 la priere, quune cer- 
| taine ſervante qui avoit Peſprit 
| dePython, nous rencontra, la- 
| quelle faiſoit un grand profit a 
| ſes mailtres par ſes devinemens. 
17 Elle ſuivant Paul & nous, 
| criolt, diſant, Ces gens ſont ſer- 
viteurs du Dicu ſouverain, Ief- 
quels nous annoncent la voye de 
ſalur. 
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18 Etelle fit cela par pluſieurs, 


jours: mais Paul en etant en- 
nuye,ſe retournant dit a Peſprit, 
Jete commande an Nom de Jeſus 
Chriſt, que tu ſortes hors delle. 
Et il ſortit au meme inſtant. 

19 Alors ſes maitres voyans 
que VPeſperance de leur profit 
<roit perdne, empoignerent Paul 
& Silas, les tirerent en la place 
du marche,@avant les Magiſtrats. 

20 Et 'les preſenterent aux 
Gouverneurs, diſans, Ces hom- 
mes etans Juits, troublent notre 
ville : | 

21 Et annoncent des ordon- 
nances qwil ne nous eſt pas 
permis de recevolr, nl de gar- 
der, vt que nous ſommes Ro- 
mains. 

22 Et le populaire Seleva 
contr*cux, & les Gouverneurs 
lcur dechirans leurs robbes, com- 
manderent quwils fuſlent foiict- 
LcZ. | 

23 Et apres lenr avoir donne 
pluſtcurs coups de foiiet, 11s les 
mirent en priſon, commandans 


——. 
. 


_ Chap. 16, 
au geolier qu'il les gardat ſeure- 
ment. 

24 Lequel®yant rech un tel 
commandement, les mit au fond 
de la priſon, & leur enſerra les 
pieds aux Ceps. 

25 Or ſur la minuit Paul & 
Silas priotent, chantans des lou- 
anges a Dieu : tellement que les 
priſonniers les entendoient. 

26 Et ſoudainement il fe fit 
un grand tremblement de terre, 
de forte que les fondemens de 
la priſon croulotent : & incon- 
tinent tontes les portes furent 
ouvertes, & les liens de tous 
furent lachez. {þ 

27 Alors le peolier etant 
eveille, & voyant les portes de 
la priſon ouvertes,tira fon epse, 
& ſe vouloit tuer, peniant que 
les prifonniers $'en fuſſent fois. 

' 25 Mais Paul'cria a hante 
vois, difant, Ne te fai point de 
mal : car nous ſommes tous ici. 

29 Alors ayant demande ve 


!a lumiere 11 faillit dedans, & 
tremblant ſe jetta aux pieds de 
Paul & de Silas. 

30 Et les ayant mencz hors, 
il /zur dit, Selgneurs, que me 
faut-il faire pour etre ſauve-? 

31 Is luidirent, Crot au Se! 
gneur Jeſus Chriſt, & tu ſera 
ſauve tol & ta maiſon. 

32 Et lut annoncerent la pa- 
role du Seignenr, & 4 tou 
ceux qui Etolent en ſa maiſon 

33 Apres cela, les prenant el 
cette meme heure de 1a 'nuir, 1 

| lay: 


£ 

o. 
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Chap. 17. 
lava /eurs playes,pu's incontinent 
i] fut bapriſe, lui & tous fes do- 
meſtiques. 

34 Er les ayant amenez en ſa 
maiſon, 1] leur drelia la table, & 
S*eJouit,, parce qu'avec route fa 
maiſon 11 avoir cru enA)ieu. 

35 Eric jour etant veny, les 
Gouverneurs y envoyerent des. 
ſergens, diſans, Donne conge a 
ces gens-1a. 

35 Alors le geolter rapporta | 
ces paroles a Paul, di/ant, Les| 
Gouverneurs ont envoye dire 
qu'on vous donnat conge : main- 
tenant donc ſoricz, & vous en 
allez en paix. 


37 MaisPanl leur dit, Apr | Chriſt lequel, 4diſo:r-i/, je vous 
' annonce. 


' 
| 
| 
' 


nous avoir fcucttcz publique- 
ment, ſans forme de jugemenr, 
nous qut ſomines Romains, 115 
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CHAP. AVE 
Paul annonce Chriſt aux Theſſas 
loniciens, Leur ardeur apres les 
Ecritures, Diſpme de Paul @ 
Athenes C* le fruit dVicelle. 
Uis ayant traverſe par Am- 
phipolis & Apollonie, ils 
| vinrent a Theſlalonique, ou il y 
avoit une Synagogue de Juifs, | 
2 Er Paul tclon fa coutume 


entra vers eux, & par trols Sab- 
bats diſputoit avec eux par lcs 
Ecritures 

3 Leurdeclarant & leur fal- 
{ant voir qu'il avoit fallu que le 
Chriſt ſouffric & reſſuſcitat des 


morts : & que ce Jefus etoit le 


4 Et quelques-uns d'eux creu- 
rent, & firent adjoints a Paul 


'& ayans vii les freres, ils les con- 


nous Ont mis en priſon: & main-, & Silas, & uae grande multitude 
tenant 11s nous mettent dehors! de Grecs ſervans Dien, & de 
cn cachette ? Il wen ſera point | femmes de qualite en aſlez grand 
ain} : mais quwils viennent eux- | nombre. 
memes, & qu'ils nous mettent; 5 Mais les Juits rebelles, etans 
dehors. ; Emens Qenvic, ayans Pris* cer- 
;$Er les ſergens rapporterent | tains garnemens batteurs de 
ccs paroles aux Gourerneurs, | pave&ayans fait un amas de peu- 
le{quels craignirent : ayans ECn- | | ple, emeurent rote la ville, & 
tendu qwils etojrent Romains. | faiſans effort 4 la maiſon de Ja 
39 C*elt pourquoi 1s y Inrent ſon,cherchoicnt Iles amener ver 
vers eux, & les prierent, 6 © les; le peuple. 
ayant mis hors, 11s les requirent | 6 Er neles ayant point troy 
quiils partiſient de la ville. V<Z, 11s tircrent Jaion & quel- 
40 Alors etans ſortis de la | ques freres aux Gouvergeurs de 
priſon,its entrerent chez Lydie : | la viile, en criant, Cenx-ct qu 
| ont remu# tour 1: monde, toak 
auſlt venus 1c). 
7 Leſquels Jaſoa a 31e'irez 
Q. 4 CiI8T 


ſolerear, & puis 11s partirent, 
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chez ſol : &eux tons font con- 
tre le Decret de Ceſar, difſans, 

Quril y a. un autre Roi qwiils 
Domment Jelus. 

s Ils emeurent donc le peu- 

ple, & les Gouverneurs de la 
; ville qui entendoient ces choſes, 

.9 Mais apres avoir recu cau- 
"tion de Jaſon & des autres, ils 

les laiſſerent aller: 

. -1o Et incontinent les freres 
Mmirent hars de nuit Paul & Silas, 
pour aller a Beree: leſquels Eran; 
yenus 1a, entrerent en la Syna- 

Won: des Juifs. 

11 Or ceux-ci furent plus 
COnrageux que les Juifs qui etoi- 
ent a Theſſalonique, ceatantquwils 
Techrent la parole avec toute 
promptitude , conferans jour- 
nellementles Ecritures , pour [Ca- 
voir $1 eEroit ainſi. 

12 Pluſigurs donc Yeux cren- 
rent, & des femmes Grecques 
Kodorables, & des homies en 
ailez grand nombre. 

13 Majs quand les Juifs de 
| Thefſalonique f,curent que la 
Parole de Dicu etoit auili an- 
noncee par Paul a Bcree, ils y 
vinrenr, & Emeuzent le pcuple. 
; 14 Mais alors les freres en- 
voyerent incontinent Pavl de- 
hors comme j;our aller vers la 
mer ; mals Stlas & Timothee 
demeurerent eacore la. 

15 Er ceux qui avoient pris 
Ja charge de mettre Paul en ſeu- 
rete. le mencrent juſquaAthenes; 
XN apre3 avolr Te;u ordre. 4? 


, > 
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| luy Mavertir Silas & Timothee, 
de reyenir bien t6t vers Jul, 11s 
partirent. 

16 Or comme Paul les atten- 
doit 4 Athenes, fon eſprit gat- 
gerifloit en lul-meme, conſiderant 


la ville du tout adonnec a 1dola- 


LIE. 

17 II diſputoit donc en la 
Synagogue avec les Juifs & avec 
les devots, & tous les jours en 
.la place du marche avec cenx 
qui ſe rencontrolent. 

19 Alors quelques-uns d*entre 
les Philolophes Epicuriens :6& 
Stoiciens SYadreſierent a Iu en 
paroles : & les uns diſoient : Mais 
que veut dire ce babillard ? Et 
les autres. diſojent , Il ſemble 
etre annonciateur de Dieux e- 
tranges: parce qu'il leur annon- 
coit. Jeſus 5 & la reſurrection. 

19 Et Payant apprehende, 1s 
lc menerenten PAreopage, di- 
lans, Ne POurrons-nous POLNT 
{cavoir quceiie elt cette nouvelle 
doctrine dont tu parles ? 

29. Car tu nous, mets de.cer- 
taines choſes etranges en nos 
orcilles ; nous voplons done ſca- 
VoIr CC Gue veutgnt CIrent ces 


.choics. 


21 Or tous les Athgniens & 
les etrangers qui ſe tenolent Ja, 
ne Vaquotent a autre choſe gy A 
dire ou a oiir quelque nouvelle, 


22 Alors Paul fe tenant au 


milien de PAreopage, «it, Hom: 
mes Atneniens,.'3e yous apPpce- 


cois en tontes choſts comme par - 
trop « deyots. 


23 Car 


Chap. 17, 


Chap.” 18. 

2.3 Car en paſlant & contem- 
plant vos devotions, J'ai trouve 
memes un autel auquel 1l etoir 
ecrit, AU DIEU INCONNU  : 
Celui donc que vous honorez ſans 
le connoitre, C'elt celui que je 
VOUS Annonce. 

24 Le Dieu qui a fait le 
monde & toutes les choſes 
qui y ſont , etant Selgneur 
du ciel & de la terre, n'a- 
bite point en des temples faits 
de mains. 

25, Et il neſt point ſervi par 
les mains des hommes, comme 
ayant neceſlite de quelque choſe, 
vi que Celt lui qui_donne a tous 
la vie.& la reſpiration, & toutes 
choſes. 

26 Et 1 a fait d'pn ſeul ſang 
tout le genre humain pour ha- 


biter ſur toute 'Petendve de la 


terre : ayant determine les fai- 
ſons qufil a auparavant ordon- 
rees, & les bornes de Jeur ha- 
bitation-: 

27  Afin quils cherchent le 
Seigneur, fi en.quelque, forte 1ls 
pourroigent-le toucher en taton- 
nant »« & Ie tronver : encore 
quil.ne ſoit point loin d'un cha- 
cun de nous. 

28 Car par lui nous avans la 
rie, & le mouvement, & 1'etre : 
comme . memes quelques,uns de 
vos Poetes ont dit, Car auſſi 
nous ſommes ſon lignage. 

29 Eſtans donc le lignage de 
Dieu, nous ne devons nullement 
eſtimer que la divinite ſoit ſem- 
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avec Priſcille ſa femme, (parce 
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blablea or, ou 4 argent, ous 
pierre taillee par art, & par in- 
vention d*homme. 

309 Dieu donc ayant diſſimule 
les temps de Pignorance, main- 
tenant denonce a tons hommes 
en tous lieux quiils. ayent a fe 
repentir, 

31 Parce qul a ordonne un 
jour, auquel 11 doit juger lemons 
de univerſel en juſtice , par 
Phomme qu'il a determine, dont 
il a donne certitude 4 tous, Pa» 
yant reſfluſcite des morts. 

32. Et quand 1ls cuirent ce 
mot de la reſurrection des morts, 
les uns gen mocquolent, & les 
autres diſoient, Nous torrons 
derechef ſur cela. 

- 33 Ainſfi Paul fortit du milien 
'. | 

34 De certains perſonnages 
toute-fols, ſe joignirent 2 lui, & 
creurent : catre leſquels etoit 
aulli, Denis PAreopagite, & une 
femme nommee Damaris, & 
Mautres Avec cux. 

GHAP iv 

Paul preche a Corinthe. Tras 

vnille ae ſes mains. Son ven, Sa 


foy en la providence de Dien, & 


ſon ſoin por les freres, 


R apres ces choſes Paul 
partant d*Athenes, vint a 


 Corinthe, 


2 Et ayant trouve {2 un cer- 
tain Juif nomme Aquile, de 
la nation de Ponte, qui un peu 
auparavant etoit venu d'Italiey 


gue 
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| que Claude avoit commande que 
| Tous les Juifs vuidaſſent de 
Rome) il Padreſla a eux. 

3Et parce qu'il etoit de meme 
metier, il demeura avec eux, & 
travailloit. Et leur metier etoit 
de faire des tentes. 

4 Et 11 diſputoit en la Syna- 
gogue chaque Sabbar, & indui- 
ſoit 4 crore tant les Juifs que les 
Grecs. 

5 Et quand Silas & Timothee 
furent venus de Macedone, Paul 
| tant enſerre en ſor eſprit, teſti- 
| Hoit aux Juifs que Jeſus etoit le 
| Chriſt. 


6 Et comme 11s Poppoſoient | 


& blaſphemoient, ayant ſecoie 
ſes vetemens, il leur dis, Votre 
Tſang ſor ſur votre tete, yen 
ſuis net : des maintenant je nven 
yals vers les Gentils. 

7 Alors etant parti de la, 11} 
entra en'1la maiſon d*un nomme 
Juſte, ſervant Dieu, duquel 1a 
maiſon tenoit a la Synagogue. 

s Et Criſpe principal de la 
Synagogue creut au Selgneur 
avec toute ſa maiſon: plaſieurs 
autres auſſ} des Corinthiens Pa- 
yans oui, creurent & furent bap- 
tilez, 

9 Or le Seigneur dit de nuit 

par viſion-a Paul, Ne crain 
point, mals parle, & nete tal 
point. | : 
10 Car je ſuis avec toi, Gr nul 
ne mettra les Mains ſar tol pour 
te mal faire: car j'ai un grand 
peuple en cette ville-c1," 


| 


Aftes tal apbties. 


| 


.Chap. 18 


11.11 demeuradonc 14un an & 
ſix mots ; enfeignant entraeux 
la parole de Dieu. 

12 Mais du temps que Gallion 
etoit Proconſul d*Achaie, les 
Juifs tous d'un accord Sleve- 
rent contre Paul, & Pamenerent 
au ſiege judicial. 

13 Difans, Celui-ci induic les 
gens a ſervir -Dieu contre 1a 
Lot. 

14 Et comme Paul vouloit 
ouvrir ſa bouche, Gallion' dit 
aux Juifs, O Juifs, {i-etoit la 
matiere de quelque injuſtice, 
ou mauvaiſe action, je vous fup- 
porterols autant qu'il ſerolt ral- 
tonnable : 

15 Mais $1] eſt queſtion de 


paroles, & de mots, &-de votre 


Loy, vons y regarderez vous- 
memes : car je ne veux point 
etre le juge de ces choſes. - 

16 Er 11 les chaſla du' ſiege 
judicial. 

17 Alors tous les Grecs 
ayans faiſi Soſthenes le- princi- 
pal de la Synagogue, le battoi- 
ent deyant le ſiege judicial : & 
Gallion ne Sen ſoucioit pas, 

13 Mais quand Paul ent en- 
core 'eſte 1a allez long-temps, il 
prit conge des freres, & navigea 
en Syrie, (& avec lui -Priſcille 
& Aquile). apres qu'il fe fut fait 
raſer la tete- a Cenchree: car Il 

_ un Veeu. 
9 Puis il arriva3 Epheſe, & 
les 1Aif 1a, mais Etant entre en 


| 1a Synagogue; il diſputa avec les 


Juifs, 20 Lel- 


ms am R Vwaw«s > 
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' ant tous les diiciples. | 


20Leſquels le priant quil de- 
meurat encore plus long-temps 
avec eux, il ne $'y voulut point 
accorder : 

21 Mais il prit conge deux, 
diſant, Il me faut ablolument 
faire la fete prochaine a Jeru- 
falem : mais je retourneral en- 
core vers vous, Sil plait a Dieu. 
Ainſi il deſancra d'Ephelſe. 

22 Et quand il fur decendu a 
Ceſaree, il monta 4 Jeruſalem : & 
apres avoir ſalue PEgliſe 11 de- 
cendit a Antioche. 

23Puis ayant ſcjourne la quel- 
que temps, 1] Fen alla traverſant 
tout d'un train la contree de. 
Galatie, & de-Phrygie, confir- 
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24 Mais un certain Juif 
nomme Apollos, Alexandrin de 
nation, homme eloquent & puil- 
fant dans les Ecritures, vint a | 
Epheſe. 

25 Lequel etoit aucuncment 
inſtraic en la voye dn Seigneur : 
& etant en ferveur d'efprit; 41 
parloit, & enſeignoit diligem- 
ment les choſes qui ſont du Sei- 
gneur , connoiſſant ſrulement le 
Bapteme de Jean. 

26 Il commenca donc a par- 
ler franchement en laSynagogue, 


& quand Priſcille & Aquile Peu- 
rent oil, 11s le prirent avec cux, 
& lui declarerent plus avant la 
voye de Dieu. 

27 Er comme -itvouloit paſſer 
en Achaie, les freres Payansex- 


horte 4 cela, eEcriyirent aux d1ſ- 


7 
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ciples quils le receuſlent, le- 
quel etant arrive 1a,profita beau- 
coup 4 ceux qui avyolent cru par 
la grace. 

28 Car il convainquoit pu- 
bliquement les Juifs en grande 
vehemence, demontrant par les 
Ecritures que Jeſus erolt le 
- ; 

CHAP. XIX, 

Paul enſeigne 4 Epheſe. Livres 
des choſes curieuſes ales. T. rouble 
emu par Demetrius, 

L avint comme Appolos etoit 

a Corinthe, que Paul apres 
avoir traverſe tous les quartiers 
Cenhautr, vint a Epheſe, ou ayant 
trouve de certains diſciples, il 
Icur dit, 

2 Avez-yous rect le S. Eſ> 
prit ,- quand vous avez crh? 
Mais ils lo repondirent, Nous 
mavons pas meme oiui dire '$s 0 
y a un S. Eſprit. 

3 Alors 1 leur dic, En 
donc avez-vons ete Za qo ? 
Leſquels repozdirent, Au Bapteme 
de Jean. 

4 Alors Paul dit, Jean a bien 
baptiſe du Bapteme de repen- 
tance, difant au peuple quvPils 
creullent en cen qui venoit 
apres lui: aſſavoir en Jeſus 


[ Chrilt. 


5 Ayans out ces choſes,.ils 


IK. baptiſez au Nom du Sep 


gneur Jeſus. 

6 Et apres que Paul 1:ur eat 
impoſe les mains, le S. Eſprit 
vint ſur eux; & ainſi ils parlol- 

= enr 
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ent des Iangages, & propheti- 
| ſoient. 

7 Et tous ces perſonnages-la 
etotent environ donze. 

8 Puis 1] entra en la Syna- 
gogne, & parloit franchement 
Peſpace de trois mois, diſputant 
& induifant 4 ce qui eſt du roy- 
aume de Dieu. 

9 Mais comme quelques-uns 
Pendurciſſoient, & &ttoient re- 
belles, mediſfans de la voye d 
Setgneur devant la multitude : lui 
Setant departi davec eux,ſepara 
les diſciples diſputant tous les 
jours en Pecole dun certain 
nomme Tyrannus. 

- 10 Et ctla continua Veſpace 
de deux ans, tellement que tous 
Cenx. qui habitotent en Alle, 
'vitirent la parole du Seigneur 
Jeſus, tant Juifs, que Greecs. 

11 Et Dicu faiſoit des vertus 
non accolitumees ' par les mains 
de Paul : | 

I2 De forte que m<emes on 

portoit de defſus ſon corps des| 
couvrechets & des mouchoirs) 
{yr les malades: & leurs mala- 
dies fe d<partoient deux, & 
Jes mauvyais elſprits {ortolent 
hors. | 

- 43 Alorsquelaues-uns d'entre 
les Juifs, exorciſtes, qui trottoi- 
ent ca & la,eſlayerent dinvoquer 
Je Nom du Seigncur Jeſus ſur' 
ceux qui avotent de mauvais eſ- 
prits, diſans, Nous vous adju- 
rons par Jeſus que Paul prech?, 

14 (Et cenx qui faiſoient ce- 


Attes des Apotres. 


Chap. 19, 
la, etoient ſept certains fils de 
Sceva Juif, de 1a race des prin- 
cipaux Sacrificateurs. ) 

15 Mais Veſprit malin repon- 
dant, dit, Je connois Jeſus, && 
ſcais qui eſt Paul :: mais vous 
autres, qui Etes-vous ? 

16 Et Phomme en qui etoit 
Peſprit malin, fautant fur eux, 
& gen etant rendu maitre, uſa 
de force contr'eux , de forte 
qwils $*enfuirent nuds & navrez 
de cette maiſon-Ia. 

17 Or celavint a la connoiſ- 
ſance de tous les Juifs & des 
Grecs demeurans a Epheſe: 
dont la crainte les faiſit tous, & 
le Nom du Seigneur Jeſus &toit 
magnihe. 

13 Et pluſteurs de ceux qui 
avoient cru, venolent confeſlans 
& declarans leurs actes. 

19 Plufieurs auſh de cenx qui 

$<tolent adonnez a des choles 
curieuſes, apporterent leurs li- 
vres, & les brulerent devant 
tous : dont calculans Je prix, 11s 
trouverent qu'il montolt 2 cin- 
quante mille pieces dargent. 
 20Ainſi la parole du Seigneur 
croilloit puiſlammenr, & 1e ren 
forcoilr. 
21 Or comme ces choſes fy- 
rent accomplies, Paul propoſa 
par PEſprit de paſler par la 
Macedone & par PAchaie, & 
Jaller aJeruſalem,diſant, Apres 
que jaural et 1A, 11 me faut auſli 
voir Rome. 


done 


22 Et ayant enyoye en Mace» 


Chap. 19. 
done deux de cenx qui Paſliſtoi- 
ent,afſavorr, Timothee & Eralſte, 
il demeura quelque temps en 
Aſie. 

23 Mais en ce temps-la 11 
avint un grand trouble, a cauſe 
de la doctrine, 

24 Car un certain nomme 
Demetrius, qui travailloit. dar» 
genterie, & faiſoit des petits 
temples dMargent de Diane, 
apportoit beaucoup de profit 
aux ouvriers 'du metler. 

25 Leſquels ayant aſlemble 
avec ceux qui travalllotent en 
ces ouvrages-1a, 11 dit, Hommes, 
vous ſcavez que tout notre gain 
vient de cet ouvrage : 

26 Or vous voyez & oyez 
comme non ſeulement a Epheſe, 
mais preſque par toute Aſie, ce 
Paul-ci par ſes perſuaſions a 
d&tourne une grande multitude, 
difant, que ceux Ia ne ſont point 
Dieux, qui ſont faits de mains, 

27 Etil wy a pas ſeulement 
de danger pour nous, en ce que 
notre fait ne vienne a etre de- 
crie, mals auſfh que le temple 
de la grande Diane ne ſoit plus 
rien eſtime du tout , & qwil 
ravienne que ſa majeſte, que 
toute PAſie & Ile monde univer- 
ſel a en reverence, ne vienne 
auſſ1a neant. 

28 Eux donc ayans ol ces 
choſes, furent tous remplis de 
colere, & gecrierent, diſans , 
Grande eſ# la Diane des Ephe- 


_ Viiens ! 
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29 Et tonte la ville fut rem- 
plie de confuſion : & ils ſe jette- 
rent r0x5 dun courage dans le 
theatre, & ravirent Gale, & A- 
riſtarque Macedoniens , compa= 
gnons de voyage de Paul. 

30 Et comme Paul vouloit en- 

trer vers le peuple, les diiciples 
ne lui permirent point. 
31 Quelques-uns auſſi Mentre 
les Aliarques qui Jui etolent 
amis, envoyerent vers lui, le 
prians quil ne fe preſentat 
point au theatre, 

32Les uns donc criotent dun, 
& les autres Mautre : car Paſſem- 
blee etoit confuſe : & pluſieurs 
ne ſcavotent pour quelle cauſe 
ils etolent aſlemblez. 

33 Alors Alexandre fſut a- 
vance hors de la foule, les Juifs 
le pouſlans en avant. Er Alexan- 
dre faiiant ſigne de la main, 
vouloit alleguer quelqre excuſe 
au peuple. L 

34 Mais quand ils eurent 
connu qu'il etoit Juif, une voix 
de tous $*cleva,quaſt par Peſpace 
de deux heures,cn criant, Gran- 
de ef/ la Diane des Epheſiens. 

35 Alors le Grefher ayant ap- 
paiſe la multitude, dit, Hommes 
Epheliens, & qui eſt celui des 


hommes qui ne ſcache que la 
| ville des Epheſfiens eſt dedice au 
' ſervice de la grande Diane, & : 
'a Vimage qui eſt deceridue de 

Jupiter ? 
36 Ces choſes donc etans tel- 
les ſans contredit, 11 faut que 
Vous 
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yous ſoyez appaiſez, & que vous 
ne faſſiez rien a Petourdie. 

37 Car vous avez amene ces 
-gens, qui ne ſont ni facrileges, 
ni diffamateurs de votre Dtelle. 

38 Que fi Demetrius & les 
ouvriers qui ſont avec lui, ont 
quelque cauſe contre quelqu*un, 
on tient les plaids, & 1l y ades 
Proconſuls : qwils Saccuſent 
Pan Pautre. 

39 Et fi vous avez quelque de- 
mande a faire ſur autre choſe, 
cela ſe pourra conclurre dans 
une legitime aſſemblee. 

40 Car nous ſommes en danger 
Metre accuſez de ſedition pour 
celle 1Paujourd*huj, vu quiil n'y 
a -aucune cauſe pour laquelle 
nous puiſſiong rendre railon de 
cette emeute. Et quand 1] eut 
dit ces choſes, 11 donna conge 
a Paſlemblee. 

CHAP. XX. 

Notre wie ne nous doit point 
erre precieuſe pour retarder notre 
courſe, Exhortation de Paul aux 
Pretres PEpheſe. ' 

O® apres que le trouble fut 
celle,Paul ayant appelle les 

diſciples, & les ayant embraſſez, 

partit pour aller en Macedone. 

2 Etquand il eut chemine par 
ccs quartiers-la,& les eut exhor- 
rez par pluſteurs paroles, 11 
-vint en Grece. 

3 IA on quand il eut ete trois 
mois, dautant que les Juifs lui 
dreſſoient des embiiches, gN eut 
navige en Syric, Payis fut de re- 
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.| Troas. 


tourner par Macedone. 

4 Et Sopater Bereen le de- 
volt accompagner juſques en 
Aſie : & des Theſlaloniciens, A 
riſtarque, & Second : & Gai 
Derbien, & Timothee : . & de 
ceux I'Aſie : Tychique, & Tro 
phime. 

5 Ceux-ci donc «tans al 
lez devant nous attendirent 

6 Mais quant anous, apres le 
jours des pains ſans levain, nous 
deſancrames de Philippes, & 
vinſ{mes vers eux a Troas au bout 
de cinq jours : 1a on nous ſejour 
names ſept jours. 

7 Et lepremier jour de la ſe 
maine, les diſciples etans afſem 
blez pour rompre le pain, Pa 
(MPautant qwil devoit partir | 
lendemain)traittoit de la parok: 
avec eux: &etendit ſon diſcour 
_ minuit, 

Or 1l y avoit enla chambr: 
haute, ou ils etoient aſſemble 
beaucoup delampes. 

9 Erun jcune homme nom 
Eutyche, aſlis ſur une fenetre 
etant abbatu de profond ſc 
 meil, pendant que Paul traittol 
de la Parole plus longuemen 
| emporte de ſommeil, tomba te 


| bas du troiſieme etage, & fu 
leve mort. 

10 Mais Paul etant decendu 
ſe pancha ſur lui, & Pembralſl: 
& dit : ne yous troublez point 
car ſon ame eſt en lui. 

11 Etquand il fut remontz 


ol Chap. 20, 
& eut rompu le- pain, & mange, 
& parle long-temps juſques a 
Paube du jour, ainſi ul partit. 

12Et ils amenerent 1a le jeune 
homme vivant, dont ils furent 
{ zrandement conſolez. 

13- Or <tans venus au navire, 
nous fumes portez a Aſlos: & 
de 13 nous devions reprendre' 
Paul : car i] Pavoit ainſi ordon- 
ne, ' voulant quanta lui, faire ce 
chemin par terre. 

14 Quand donc 1] nous eut 
rencontrez a Aſlos, nous le pri- 
mes avec nous, & vinſmes a Me- 
telin. 

15 Puis etans parts de 1a, le 
jour {uivant nous vinſmes a Pen- 
droit de Chios. Le lendemain 
nous arrivames a Satnos : & ayant 
| demeure a Trogyle, le jour ſui- 
I vant nous vinſmes a Milet. 

16 Car Paul avoit propoſe de 
paſſer outre Epheſe, atin qu'il ne 
{ lai faltit point ſejourner en Alle : 
car il ſe hatoit d*etre (11 lui &- 
tolt poſſible) le jour de la Pente- 
cote a Jeruſalem. 

17 Or il enyoya de Milet a 
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Epheſe, & envoya querir les An- 
if ciens de PEgliſe. 

13 Leſquels etans venus vers 
Ini, 1] leur dit, Vous ſcavez com- 
me je me ſais porte toujours avec 
vous des le premier jour que je 
ſuis entre en Aſie : 

19 Servant au Seigneur avec 
toute humilite, & avec pluſieurs 
larmes, & tentatlons, leſquelles 


me 10Nt avenues par les embuches | 
y des Juifs, 
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20 Comme je rai rien retenu 
a dire des choſes qui voxs etoient 
utiles, que Je ne vous les aye pre- 
chees &enſeignees publiquement 
& par les maiſons : 

21 Teſtifiant tant aux Joifs 
quiaux Grecs, la repentance qui 
eſt envers Dieu, & la fol en Jeſus 
Chrilt notre Seigneur. 

22 Et maintenant voici, etant 
lie par Peſprit, je nven vais a ſe- 
ruſalem, ignorant les choſes qui 
m'y doivent arriver., | 

23 'Sinon que le Saint Eſprit 
n?avertit de ville en ville, difant, 
Que des liens & des tribulations 
mattendent. 

24 Mais je ne fais cas de rien : 
& ma vie. ne nveſt point pre- 
cieuſe, 'moyennant quiavec joye 
Pacheve ma courſe, & le mini- 
ſtere que Pai recu du Seigneur 
Jeſus, pour teſtifier PEyangile 
de la grace de Dieu. 

25 Et maintenant voici, je 
{cais que nul de vous tous, parmi 
leſquels Pai palle, prechant le | 
royaume de Diev, ne verra plus 
ma face. | 

26 Pour ce je vous prens A 
temoins aujourdhui, que je ſuis 
net du ſang de tous. 

27 Carjene me ſuis point re- 
tenu que je ne vous aye annonce 
tout le conſeil de Dieu. 

28 Prenez donc garde X vous 
memes, & a tout le troupeau, au- 
quel le S. Eſprit yous a etablig 
Eveques, pour paitre PEgliſe de 
Dieu, laquelle il a acquiſe par 

on 
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ſon propre ſang. 

29 Car je ſcai cela, qu'apres 
mon depart il ſe fourrera parmi 
vous des loups tres-dangereux, 
n'epargnans point le troupeau. 

30 Et dentre vous-memes ſe 


leveront des hommes annon- 
cans des choſes perverles, afin 
Cattirer des diſciples apres eux. 

31 Partant velllez, vous fou- 
venans comme par Veſpace de 
trois ans, nult & jour, je ral 
ceſſe avec larmes d'amoneter un 
chacun. 

32 Et maintenant, freres, je 
vous recommande a Dieu, & a la 
parole de ſa grace, lequel eſt 
puillant pour achever de vous 
edifter, & de vous donner Phe- 
ritage avec tous les Saints. 

33 Je wal convoite Pargent, 
n1 Por, nt la robbe d*aucun;: 

34 Et vous ſcavez vous-meme 
que ces mains ont fournl les 
choſes qui m'etolent neceſlaires, 
& A ceux qul etolent avec mol. 

35 Je vous ai montre en tout, 
qu'en travalllant - ainſi, 11 faut 
ſupporter les infirmes, & ſe 
ſouvenir des paroles du Seigneur. 


Jeſus : car il adit, Que c*eſt une 


_ Choſe plus heureuſe de donner 
que de recevolr. 
36 Et quand 1] eut dit ces 
; paroles, 11 ſe mit a genoux, & 
-pria avec eux tous. 
 .. 37 Alors il y eut un grand 
leur de tous : & fe jettans ſur 
e col de Paul, ils le baiſoient. 
33 Eſtans triſte principalement 
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Chap: 2 
pour 1a parole gtVil avoir dite 
Qu'ils ne verroient plus fa face. 
Er ils le conduiſirent au navire, 
CHAP. XKXI. 
LPbumanite & preerts commtines 
des fideles, Le bon courage de Paul 
a recevorr les affiittions a lus pre- 
dites. Paul lie en Feruſalem. 


loignezd'eux,nous tirames 
tout droit a Coos, & le Jour 
ſuivant a Rhode, & de la a Pa- 
tara, 

2 Et ayans trouve Ia un na- 
vire qui traverſoit en Phenice, 
nous montames deſlus, & Par- 
| times. | 

3 Puis ayans decouvert Cypre, 
nous la laiſſames 4 main gauche, 
& tirans vers la Syrie, nous ar- 
rivames a Tyr: car le navire 
devoit 1a decharger fa charge. 

4 Et ayant trouve la des diſci; 
ples, nous y demeurames ſept 
jours. 11s difoient par PEſprit a 
Paul quwil ne montat point aJert# 
{alem. 

5 Mais ces jours-la etans ac- 
complis nous partimes & nous 
mimes en chemin, etans condults 
de tous avec leurs femmes & 
leurs enfans,juſques hors 1a ville, 
& ayans mis les genoux en terre 
{ur le rivage, nous priames. 

6 Puis apres nous etre em- 
braſſez les uns les autres, nons 
montames au navere, & les au- 
tres retournerent Chez euXx. 

7 ,Ainſi achevans notre na- 


vigation de Tyr, nous aborda- 
| mes 


Inſi donc etans partis & EY 


nh 2s A wnnnpys es, fey heed wp 


£3 * 


# ſaliieles freres, nons demenra- 


\yinſmes a C 


-- | ſept) nous'demeurimes chez Jui. 


'de Paul, Sen nal les m 
"|| ces choſes, ATR * Its i! 


'ceux qui «roienr du liep,” t6u 


mes 4 Ptolemats * & apres avoir: 


mes un jour: AVEC, enx, ©. 
8-Le Tendemain Paut & fa, 
compagnie' partirent, . & nous! 
claree: & ttans en-' 
trez en 1a maiſon de Philippe 
PEvangeliſte (qui etoit Pun des 


g Il avoit quatfe' filles vierges, 
teſquelles 'prophetiſoient. 

To Et comme nous derheu- 
rions 1a ploſieurs jours, "it ſar- 
vint., un Prophete de Judte, 
nomme Agabus: 
-- 11 Lequet: erant yenu” vers 
nous, .& ayant pris 1a Os 


H 


pieds, Uiſant? Ts T2 S.Efprit” 


Tort 2 Jervi3lem LhommeR, 


eſt cette ceint e& le liviet 

Fre - kom des le ivfa 
tous 'en- 

Where fy ces i OT 'tant nous ve | 


Yexhorcames ' 
Font erufal | 
ors Pati ha auige 
Ca en pleurant 8 
geant mon coenr : [A OA I|.0 
je ſuis tout pret. on ent. | 
d'etre lie, mais .aufli bi, _—_ 
a Jeruſalem pour le Now, qu 
Seigneur Jeſus.” W! 
14 Ainſi, parce qu'il ne -pou- 
yoit ere. induit 2 cela, nous nous 
en depertames, diſans, La vo- 
lonte du Seigneur ſoit faite. 


© WU ne montat 


FI. 


ET 8 Tr ERS 
» Fl Apt 


| Tent fort volontiers. 


"ayans charge nos hardes, nop* '- 
montames a Jeruſalem, 
'  I'6 Et quelques-uns des diſci- 
ples vinrent aufli de Ceſaree avec 
nous, amenans ayec eux un cer- 
tain Mnaſon, qui etoit Cyprien, 
ancien diſciple, chez lequel nous © 
devions loger.. 

17 Quand novs fumes venus 4 
Teruſaletn, les freres nous regh- * 


Ky A. b 
BAS 


4A * 


...18 Et Ie joup ſuivant, Paul 
int avet nous chez Jaques, & 
tons les; Anciens y fureng aſlem- | 
blez. 

19 'Et apts qu ils les ent em- | 
braſlez, .il:recita de point; en 

t les choſes que. Dieu .avait 

aites entre les Gentils: web 
mitiſtere. 7 

26: Ce qu "ayans obj, . 
5 | Fifieree le Selgneur : 
| rent, Frere, ty, po combien Ti y. 


: 7 
. 


k 


ils.glo- 
&1 Hale 


L de milliers uifs qui ont 
cd, & tous ſont Zales de Ia 
s FLoj.. 

__ 

j ntre les Youth = 
i parti de.Moiſe,difant 
7) Point Eu; — 

ſtatufs.,, 

22 "Que faut il done faire? 
H favt ;enticrement_ aſlembler Iz 
que tu es venu, 

23 Faidonc ce que nons te di- 
ſons, Nous ayons quatre hom-. 


15 Et quelques jours apres, 


'Z1 Or + itSont &t6 1 fob ap. 
fed 

ans, _ 2i; cheminer clay Ns 
multitude :. car ils orront- dire: 
mes qui _ fait un yen? 


24 Preg; 


vec eux, & coatribue avec eux, 
alin qu'ils ſe 'raſent la tete: & 
que tous ſcachent qu'il n'eſt rien 
des choſes dont ils ont << infor- 
mez detol : mais que tu chemi- 
nes auſli gardant la Loi. 942 
25 Mais tonchant cenx qui 
* ont cru d'entre les Gentils, nous 
en avons Ecrit, apres avoir or- 
donne quils Wobſeryent rien de 
ſemblable : ſinoo qwils ſe gar- 
*dent de ce qui-eſt *ſacrifie_aux' 
1doles, & dn ſarg-& des choſs, 
etouſices, & de paillardiſe, * 
_ 26 AlorsPaul. ayant pris ces 
Hommes-la avec ſoz, .& ls jour 
*ſtuyant Yetant purific avec _eux, 
entra au temple, denoncant Pac- 
| *compliſſement” des © jouts de la' 
urifcation, juſques 2 ce que Po- 
| "blation «fat preſentee pour cha- 
—_o—_ | 
| 27 Etcommeles ſept jours ſe 
* -gevotent' accoimplir, ' quelques 
_ *Tuifs PAfie, Payans vu temple, 
; Emeureat toute la multitude, & 
etterept les mains ſur lui. © | 
28 Crians, Homies Hraelites,! 
| aidez-r0w5; Voict cet:homme qui, 
- -enſeigne par tout ' un chacun 
- *contre 'le peuple, & ta'Loi, &ce: 
, Liew-ci: davantage ila auſſi ame- 
' nc les Grecs dans le temple, & a 
| pollue ce ſaint lien. © 
29 Car auparavant 1ls ayoi- 
ent vu Trophime Epheſicn en'la 
ville avec luylequel ils eſtimoient 
"que Paul evt amene ' fdans le 
temple, 


CY 


q © 
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24 Pren -les, & te purifie a- 


| Vils ceflcrent de battre Paul. ov 


| &parce qu'il ne pouvoit rien ap- 


| deprez, il arrivya 


.- 39 Et toute layille fut emeye 

& le peuple y accournt : & ayang, 

empoigne . Paul,, ils le tirozent 

hors du temple :.:& incontigenthn, 

les portes furent. fermees.  -. , ha 
3.1 Mais comme ils tachoient 


| ale mettre a'mort, Ie bruit vinthÞp, 


au'Capitaine de la bande. ae 4 

prk's que toute. Jerulalemn 
| toit en trouble: + © Þþa 
32 Lequel tout a Pheure pri; 
des ſaldats & des Cententers, 6 

courut vers eux. Eux donc voy 7 
yahs le Capitaine. & les ſoldats,þy, 


4 


... 33, Alarsle Capitaine, appr 
cha, & ſe faiſit de lui, comman- 
daiit quvil fit lie de deux ciungy ic 
'puls il demanda qui il ctoit, &,; 
teqwil avoit fait. 
 -. 34..Et les; uns-crioient d'un, 
'& les autres dautre, en1a foul: 


preridre de _certain'a. cauſe duſ 
[OT uit, 11 'commanda qwil fix 
Ttene en. la forterelle. - _ .. 
3x Ef quand. 11 fut. venu a 


99k Ine pore 


3 Fil 


des Soldats pour la violence 

14 foute. © USOILG VOIR OT 
; 36 fear 78 multitude dv pevple 
1 by 


bivoit, criatt Olte-le. 
| 5 Et comme Paul commen- 
coit aetre mens cn la forterelle, 
1 dit au Capitaine, Weſt-il per: 
' mis de te dire quelque choſe * Et 
it demanda, Scais-tu parlerGrec? 
_ 38 Nes-tu pas PEgyptien qui 
ces jours pallez as mii une ſedi-P, 
tion; & as retire au deſert quatre 
mille brigandeaux ? 39 EC 


2Y Chap. -22. 


janFſuis homme Juif, citoyen natif de 
NTT arſe,ville renommee de Cilicie: 
XKnEnais je te, prie- pertmets moi de 
; +Þparler au people. 
ieny 40 Erquand il luteut permis, 
rNPaul ſe renant fur les degrez, fit 
* Þgae de la main an peuple; ' puis 
len grand filence erant fair, 11 
.arla a eux enlangue Hebraique, 
Wdilant : 
2 CHAP, XXII. 
Va Paul rend raiſon de ſa vie & de Ia 
dottrine, Il echappe le foie par le 
17 foyer de [a bourgeoiſe de Rome, 
Pre | T Ommes freres & percs, <- 
Jal-  coutez-moi en la defenſe 
22> Hont juſe- maintenant enyers 
5 Nous. pat 
2 Et quand ils oiiirent qu'il 
Wharloit 2 eux en langue Hebrai- 
Jugs - 11s vent, tant plus de fi- 
ence. Alors 11 dit, . 
vy:.2 Certes j2 ſuis homme-Juif 
64 Tarſe de Cilicie, mais nouri 
1 cette ville aux pieds de Gama- 
urick,ayant 656 inltruit cn la Loi 
les Peresgttant zclatcur: de 
Dieu, comme Vous: Etes Laus au- 
ourd?hut : 1, | | 
7-4 Qui a perlecute cette do- 
i Firige juſyqu'a. la mort, liant & 
eftant dans les priſons tant 
lommes que: feinmes : | 
'S 5 Comme meme le ſonverain 
;Þ*crificateur n?elt remoinE&route 
allemblee des;Anciens : deſquels 
pullt ayant recu des lettres :4- 
weſſanes aux freres, Pallois 4 
aNas Pour amncr aulli licz a 
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Jeruſalem ceux qui etoient la,afin 
quiils fulent punis. 

6 Or il avint comme je che- 
minois, & approchois de Damas 
environ le midi, que ſubitement 
une grande Jumiere venant du 
ciel, reſplendit comme un eclair 
a Pentour de moi. 

7 Er je toimbai ſur la place't 
& _ Oils une voix qui me” dit, 
Saul, Saul, pourquoi me. pers 
ſecutes-tu ? 

8 Et jerepondis ? Qui es-tuz 
Seigneur ? Etil me dit. Je ſuis Je- 
ſus le Nazarien lequel tu perſe- 
| Cultes., 

'9- Or ceux qul <toient avec 
moi yirent bien la lumicre,'& en 
furent tout. effrayez: mais ils 
n*ouirent poing la voix de celus 
qub parloit a 'mol.: | | 

10 Alors je dis, Seigneur, que 
terai-je ? Et le Seigneur medit, 
Leve-toz, & Ven va a Damas, & 
la 1 te ſera parle touchant tout 
ce qui telt ordonne de faire, - 

. 11 Et parce que je ne voyols 
goute, a cauſe de:la ſplendeur de 
| cette lumiere, Ia, je fus amene par 
la main. par: ceux'de ma compas 
gnle, & vins a Damas. 

12 Depws un certain Aha- 
nias, homme: crajgnant Dieuz 
ſelon 1a Lol, ayant temoignage 
de tous les Jaits qui demearotent- 
la, vint a4 mot:. .- 

13 Er etant pres de moi, m 
dit, Frere Saul, recouvre la veve. 
Era cette. meme'heure je regare . 
dal vers Jt 
s R 


-_” 


4 
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_— " 
Sis. ES MEts - 
re... oy - 
ma 


260 
: 14 Etil dit, Le Dieu de nos! 
peres t/a preordonne pour con- 
noitre ſa. volonte, & voir le 
Juſte, & ouir la voix de ſa bouche: 
15 Car tu lulſeras temoin en- 
vers tous hommes des choſes que 
tu as veues & ouies, 
16 Et maintenant que tardes- 
' tu? levetoi& ſoils baptiſe, & 


 lave de tes pechez, en invoquant 


le nom du Seigneur. 

17 Or apres1l avint que quand 
je fus retourne a Jeruſalem, & 
que je /priois au temple, je fus 
ravi cn extaſe: '-. 

13 Et jele vis qui me difſoit, 
Hate-toi, & pars promptement 
de Jeruſalem.: car ils ne rece- 
vront. point Je temoignage que 
tu leur rendras de moi. 

19 Et je dis, Seigneur, eux 
memes ſcayent comme: je mettols 
en priſon, & foiiettois par les 


Synagogues ceux' qui crololent | 


En tO1; 


20 Et lays que le fang d'E-| 


"Lienne ton Martyr fut &pandu, 
Fy <to1s auſſi preſent, & conſen; 
tois a fa mort, & gardois les 
- vetemens de ceux qui le. met- 
toicent 2 mort. 

- 21 Mais 11 me dit, Va-t*en, 
- car jc Cenvoyerat loi vers les 
Geatils. 


22 Or ils Pecouterent juſqua 

ce mot : lors 1ls eleverent leurs 

voix, dilans, Oſte de la terre 

- un tcl homme, caril neſt point 
£0nvenable qu'il vive. 

23 Er comme ils crioient 4 


Re. 
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haute 'voix, '& ſecoivient Jeu 
vetemens, & jettolent 1a poudr 
en Pair. o, JP 

24 Le Capitaine! command 
qu'il fut mene en 1a-fortereſſ 
& ' ordonna qu'il fit examin 
par le foiiet, atin qg=il ſgeitt pougH 
quelle cauſe ils: crivient ain0 
contre lut. 99 OF ) 

25 Quand done 11s Peurer 
garotte de couroyes, Paul dit aya 
Centenier qui &tolt- pres de luija! 
Vous eſt-il permis de foietterÞc 
un homme Romain, & non con 
damne ? ARALs | 

26 Cequele Centenier ayar 
 entendu, 11 gen alla au Capitaing 
pour Pavertir, difant; Regard 
ce que tuasa faire : car cet hom 
me-c1 eſt. Romain. 

27 Et le Cavitaine vint alu 
&luidit, Di moi, es-tu Romain! 
& il repondit : Oat vrayement. 
23 Le Capitaine lui dit, Pa 
' acquis cette bourgeoue 2 grand: 
ſomme Margent. Et Paul di 
Et- mol, je le ſuis de naiſſance. 

29 Incontinent donc ceux qt 
le devoient/ examiner ſe reti 
rent de lui : & le Capitaine aullf 
craignit quand il eutconnu qui 
6toit bourgeoisde Rome, 6 qu 
Payoit lie. 4 

309 Orle lendemain voulan 
ſcavoir pour certain- pour quelk 
cauſc il etoit accuſe des Juits, il 1 
detia des liens & commanda qu 
les principaux Sacrificateurs gal 
ſemblaſlent, & tout le conſetl, & 
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* | Chap, 23 | 
CHAP. 'XXIIL 
4 Reponſe de Paul. Il e 


ſt mene en 


 afortereſſe. Le Seioneur le ' conſole 


$ encourage, 

T Paul ayant les yeux dreſ- 
' ſez vers le conſeil, dir, 
JHommes freres, Pal converſe en 


-:(Foute bonne conſcience devant 


Dieu juſques 2 ce jour. 

2 Alors le ſouverain Sacrifi- 
ateur Ananias commanda A ceux 
qui eEtolent, pres de lui de le frap- 
Ner au viſage. 

3 Alors Paul lui dit, :Dien te 
rapera, paroi blanche : veu que 

es aftis pour me-juger ſelon la 
$01,& quen tranſgrellant la Eo1, 

ucommandes que je ſoils trape, 

4 Etceux quietolent preſens 
lirent, Injurics-tu le ſouverain 
Wacrificateur de Dien ? 

5 Et Paul dit, Freres, je ne 
ſcavois pas qu'il fut ſouverain 
Bacrificateur : car 11 eſt ecrit, 

u ne mediras point du prince 
le ton peuple. 

6 Et Paul ſgachant quune 
Wartie decntrenxetoit de Saddu- 
iens, & Pautre de Phariſiens, 


af&'ecria dans le conſeil, Hommes 


reres, je ſuis Phariſien, fils de 


EPhariſien, je ſuis tire en cauſe, 


pour Peſperance & la reſurre- 
10n des morts. 

7 Et quand il ent dic cela, 11 
Pement une diſſenfion entre les 
Pharifiens, & les Sadduciens :& 
Vallemblee fut diviſee. bog! 
&g $3 Car les Sadduciens diſent 
0&1Vil n'y a point de reſurrection, 
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nt d*Angpe, ni deſprit : mais les 
Phariſiens ' confeilent Pun & 
Pautre. 

9 Et 11 ſe fit un grand cri. 
Alors les Scribes du parti des 
Phariſiens ſe leverent & debat- 
tolent, diſans, Nous ne trouvons 
rien de mal en cet homme-ct : 
mais fi un Eſprit on un Ange a 
parle A lui, ne bataillons point 
contre Dieu, 

10 Et comme il fut avenu un 
grande diviſion, le Capitaine 
craignant que Paul ne fur mis 
en Pieces par eux, commanda que 
les ſoldats decendillent, & qu*1ls | 
le raviſlent du milieu deux, & 
Pamenallent en la fortereſle. 

11 Etla nuit ſuivante, le Sei- 
gneur ſe preſenta A lui, & dir, 
Aye bon courage, Paul : car com- 
me tu as rendu temoignage de 
moi 4 Jeruſalem, ainſi ren faut- 
il auſſi temoigner a Rome, 

12 Le jour etant venu, quel- 
ques Juits firent un complot & 
un ſerment avec execration, di- 
ſans, qu'ils ne mangerolent ni ne 
boirolent juſques a ce qulils euf- 
ſent tue Paul. 

13 Et ilsetolent plus de qua- 
rante qui avoient fait cette Con . 
juration avec exccration de ſer= 
menr. ; 


14 Lefquels gadrefſerent aux * 
principaux- Sacrificateurs & aux - 
Ancienss & -lewr direnf, Nops : 
avons fait-un vou avec execra- 7 
tion de ſerment, de ne gouter-de 7 
rien juſques 4 ce-qu2- nous ayons 


tne Pani, R 2 tx Vous? 
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15 Vous donc maintenant, faites 
Ayoir au Capitaine par Pavis du 
 Sonfeil, qufil vous Pamene 'de- 
main,comme {1 vous vouliez con- 
noitre de lui quelque choſe plus 
exactement: & nous ſerons tous 
prets pour le tuer avant.quil ap- 
proche. 
16 Mais le fils de 1a ſceur de 
Paul, ayant entendu ces embu- 


ches, vint & entra en la forte- | 


reſle, & le rapporta a Paul, 

. 17 Er Paul ayant appelie un 
des Centeniers, lui dit, Mene ce. 
jeune homme vers le Capitaine : 
car 1] a quelque choſe a lui rap- 
porter. 


18 Ileprit donc, & le mena. 


yers le Capitaine, & dir, Paul qui 
eſt priſonnier "a appelle, & m'a 
price d*amener ce jeune homme 
vers toi, d'autant qu'il a quelque 
Choſe a re dire, 

19 Et le Capitaine le pre- 
nant par la main, le retira a part, 


& lui demanday Qu'eſt-ce que tu. 


as a me rapporter e 
20 Etil lai dit, Les Juifs ont 
conſpire de te prier que demaln 
tu envoycs Pau] au conſeil, com- 
me $'11s vouloient s'enquerir de 
lui plus exactement de quelque 
« Choſe. 
21 Maisnet'y accorde point : 
car plus dequarante hommesd'en- 
tr'eux ſont en emdliches contre 
- Jai, qui ont fait unveau avec exe- 
. ration de ſerment, de ne man- 
ger ni boire juſques a ce qu'Hls 
- Paycnot mis3 mort: & maznte- 
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nant ils ſont tors prets, atten- 
dans ce que tu leur promettras.qy 
22:Le Capitaine done ren-[pai 
voya le jenne homme, lui com-JAn 
mandant qu'il ne dit a perſonne] 
qu'il Iut ett declare ces choſes. {jai 
2.3 Puis ayant appelle deux cer-J1j; 
tains Centeniers, 11 dit, Tenez|; 1 
prets deux cens ſoldats pour allerf - 
juſqua Ceſaree, & ſoixante-dix 
hommes de cheval, & deux cens 
Archers, 2 trois heures de nit. 

24 Etqwll y ait des montures 
pretes, afin quayant fait monter 
Paul, 11s le menent en ſauyete au 
Gouverneur Felix, 

25 Et1llui ecrivit une lettre 
Hune tclle teneur, 

26 Clande Lyſias autres excel- 
lent Gonverneur Felix, Salut. 

27 Comme cet homme em- 
poigne des Juifs Etoit pret detre 
tue par eux, je ſuis ſurvenu avec 
la garniſon, & le leur ai ote, 
ayant connu qu'il etoit Romain, 

28 Et voulant ſcavoir la cauſe 
pourquoi ils Paccuſoient, je le 
menal en leur conſell. 

29 Laon Pai trouve qu"il etoit 
accuſe touchant des queſtions de 
leur Loi, n'ayant commis nul 
crime digne de mort ou d'em- 
prifonnement. 

30 'Et ayant ete averti des 
embiiches que les Juifs. avoient 
dreſlees contre lui, incontinent je 
te Pai enyoye: ayant auſſi com- 
mande aux accufſateurs de dire hve 
deyant tol les choſes qwils ot Joi 
contre lui. Biea te ſoit, | 


6 


far 


31 Les kk 


23-JChap. -24: 
en- 
as. quiil leut &toit'enjoint, prirent 
en-FPaul, & le menerent de nuit 4 
mM-JAntipatris : 

neſt. 32 Et le lendemain ayans 
S. *Ftaiſſe les hommes de cheval pour 
r-Jaller avec lui, Sen retournerent 
CL} la fortereſte. 

ler} 33 Eux donc &tans venus 2 Ce- 
dix ſaree, apres avoir rendu les let- 
enSftres an Gonvernenr, preſente- 
It. frent anſlt Paul devant loi. 

res 34 Et quand Te Gouverneur 
ter Yes eut leves, & Peut interroge de 
quelle Province il Etoit, ayant en- 
tendu quil Etoit de Cilicte. 

35 Je QCorrai, dit-il, plus 
amplement,, quand tes accuſa- 
eurs ſeront auili venus.Et i] com- 
anda qwil fit garde au palais 

PHerode. 


tre CHAP. XXIV. 
vech Plaidoye de Tertulle contre Paul, 
te, BOni repond pour ſoi, rendant rai- 


on de ſa vie &' de ſa for. 
F R cinq jours apres Ananias 
le ſouverain Sacrificateur 
d:cendit avec les Anciens, & 
ertulle un certain orateur, leſ- 
nels comparurent devant le 
ouverneur contre Paul. 

2 Et Panletant appelle, Ter- 

Bulle commenca a Paccuſer, di- 
ant, 

3 TIres-excellent Felix, nous 
connoilions en tout & par tout 
vec tout remerciement.,que nous 

Ire .vons obtenn une grande Palx pzr 
at Joi, & par les bonnes ordonran- 


-£5 lon ta prevoyance, 
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4 Mais afin que je ne tempeche 

point plus long-temps, je te prie* 

que tu nous oyes en peu de pa-' 


roles ſelon ton &quite. 

5 Celt que nous ayons trouve 
cet homme pcſtilentieux,& emou- 
vant ſcdition entre tous les Juifs 
par tout le monde, & chef de'la 
ſecte des Nazariens. 

6 Qui meme a attente de pro- 
faner le temple : lequel auſli nous 
avons ſaiſi, & Pavons voulu ju- 
ger ſclon notre Loi. 

7 Mais Ile Capitaine Lyſias 
ſurvenant, nous Pota d*entre les 
mains avec une grande violence. 

38 Commandant que ſes accu- 

fateurs vinllent vers tot ; duquel 
tol meme apres VPinquilition 
faite, pourras ſcavoir toutes ces 
choſes, deſquelles nous Paccuſons. 
9 Alors les Juifs auſſi $'y ac- 
corderent, diſans, que ces choſes 
allotent ainſi. 
10 Mais Paul apres que le Gon- 
verneur Jui eut fait figne quwil 
parlat, repondit, Scachant qwil 
y a pluſteurs annecs que tu es 
juge de cette nation, je repons 
pour moi meme de meilleur cou- 
rage. 

17 Vi que tu peux connoitre 
owil ny a pas plus de douze jours 
que je ſuis monte pour adorer 4 
Jernlalem. 

12 Et ils ne ront point - 
trouve au temple diſputant avec 
aucun, nt faiſant amas de peuple, } 
nt dans les Synagogues, ni en la 


$5 que tu as dreflees ence peuple, 
| 
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. 13 Et-ne peuvent-maintenir 
| es choſes dont. ils nvaccuſent 
preſentement. 

14 Or je te confeſle bien ce 
point, que felon la voye quwils 
appellent ſedte, ainſi je ſers le 
Dieu de mes Peres, croyant a 
toutes les choſes qui ſont ecrites 

en la Loi & dans les Prophetes. 

' 15 Ayanteſperance en Dieu, 
que la reſurrection des morts, 
tant des juſtes que des injultes, 
Jaquelle auſſi ' cenx-c1 memes at- 
tendent, avicndra, 

| 16 Et partant auſſije mets 

' peine avoir toujours la con- 
{ſcience ſans oftenſe envers Dieu 
& envers les hommes. 

17 Or apres pluſieurs annees, 
je ſuis venu pour faire des au- 
mones, & des oblations en ma 
nation. | 

13 Et comme je vaquois a cela, 
ils m'ont trouve purifie au 
temple, non point: avec trouble 
Ni tumulte. | 

io Et ce furent de certains 
Juifs 1?Aſie : 

20 Leſquels devoient compa- 
roitre devant toi, & mvaccuſer, 
Yils avoient quelque choſe contre 
Mol : 

21 Ou que ceux-c1 memes dl- 
ſenr, $'ils ont trouve en moi quel- 

que choſe Minique, quand Jail 

tte preſente au conſeil. 

| 22 Sinon quant a cette ſeule 

--Parole de laquelleje me ſuis ecrie 

- Etagntentr'eux, Aujourd?hut je ſuis 

| Pirs encauſe par yous, pour 1a 
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reſurrection des morts. 


| 


23 Felix ayant ol ces choſes, 
le remit a une autre fois, diſant, 
apres que jaural plus exaftement, 
connu que c'elt_ que cette ſecte, 
quand le Capitaine Lyſias ſera 
decendu, je connoitrai entiere- 
ment de yos affaires, 

24 Et1l commanda a un Cen- 
tenicr que Paul fur tenuen gar- 
de, & qu'il eur relache, & qu'on 
n*empechat perſonne des fiens 
de le ſervir, ou de venir vers lui. 

2J Et quelques jours aprey, 
Felix vint avec Drulille ſa femme 
qui etoit Juifve : & enyoya que- 
rir Paul, & Pouit parler de la foi 
qul elt en Chriſt. 


26 Ercomme ll traittoit de la. 


juſtice, & de la temperance, & 
du jugement a venir, Felix tout 
effraye, repondit, Pour mainte- 
nant va-t'en : & quand }'aurai [a 
commodite je te r'appellerai : 

27 Eſperant auſſi en meme 
temps que quelque argent luifſe- 
roit donne de Paul, pour le de- 
livrer: pour laquelle cauſe auſſi 
ſouvent 11 Penvoyoit querir, & 
deviſolt avec lul, 

28 Deux ans etans accomplis, 
Felix eut pour ſucceſleur Portius 
Feſtus : & voulant gratifier aux 
Juifs, 11 Iaifſa Paul empriſonne, 

C HA-P- XXVY. 
Paul ſe defend devant Feſtus, It 
appelle a Ceſar, 
Eſtus donc etant entre en la 


province,.monta trols jours | 


apres de Celaree a Jeruſalem. - 
| | 2 Et 


Chap. 25: 


Chap. 253 


2 Et le: fouverain - Sacrifica- 
teur,.& les premiers Mentre, les 
Juifs, comparurgnt de vant lui 
contre Paul, & le prialent : 

3 Lui demandans en grace 
quwil Penvoyata Jeruſalem, dreſ- 
{ans des embiches pour le tuer 
parle chemin. 

4 A quoi Feſtus repondit, que 
Paul etolt bien garde 4. Ceſarce, 
& qu'il y devoit aller bien tor. 

5 Que ceux donc (dit-il) 
dFentre vous qui le peuvent faire, 
decendent enſemble : & vil y a 
quelque crime en cet homme; 
qu'ils Paccuſent. 

6 Et wayant pas demeure en- 
tr*eux plus de dix jours, 11 decen- 
dit a Cefaree : & le lendemain 11 
Sgaſlit au ſiege judicial , & com- 
manda que Paul fut amene. 

7 'Lequel <etant venu ' la, les 
Juifs qui etoient decendus de Je- 
ruſalem Penvironnerent, le char- 
geans de pluſieurs crimes Enor- 
mes,qu'ils ne pouvolent prouver. 

8 Paul repondant quwilnayoit 
en rien failli, ni contre.la Lot des 
Juifs, - ni, contre 1c. temple, ni 
contre Ceſar. 

9 Mais Feſtus voulant gratifier 


aux Juifs, repondit a Paul, & | 


dit, Veux-tu .monter a . Jeruſa- 
lem, ''& etre la juge de ces choſes 
devant mol ? 

i0 Et Paul dit, Paſiſte an 
ſiege judicial de Ceſar, ou 11 me 
fautetre-juge : jc wal fait aucun 
tort.aux Juifs, comme aulli tu le 
reconnoils -tres-bien. 
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mis quelque choſe dignede mort, 


11 Que ſi pai forfait,, ou com- 


je ne retuſe ,point de mourir : 
mals $11 eſt rien de ce dont ils 
nvaccuſent, nvl ne me. peut don- 
ner aeux.: Jen appelle a Ceſar. | 
12, Alors quand Feſtus eut. | 
confere avec. le conſeil, il_re- 
pondit, En as-tu appelle a Ceſar? 
tu iras 4 Ceſar. ne 
13 Or quelques jours apres, le 
Roi A SrIPPa & Berenice arrive= 
rent a Ceſaree pour ſaluer Feſtys., 
14 Et apres avoir demeure 1a 
pluſieurs jours, Feſtus fit mention 
au Roi de Taffaire de Paul, di-: 
ſant, Un certain - perſonnage a 
ete laiſſe priſonnier par Felix : 
15 A cauſe duquel, comme 
Petols a Jeruſalem, les princi- 
paux Sacrificateurs & les An- 
ciens des Juifs ont comparu, re- 
__ condamnation contre 
ul : 
16 Auſqucls Pai repondu que 
ce weſt point Puſage des Ro- 
mains, de livrer quelqu*ua a la 
mort, avant que celui qui eſt 
accuſe alt ſes accuſateurs preſens, 
& quill ait licu de ſe defendre 
du crime. | 
17 Quand donc1ls furent ve-M 
nus ici, fans que juſalle daucuni 


; contre luz aucune accuſation. tous 
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delai, le jour ſuivant ſeant au 
ſiege judicial, je commandal; gue 
le perſonnage fut amine: | | 

13 Duquel. les .accuſateursF 
etans 1a preſens, ne. porterentii 


chcnt ce dont;je me doutois.:. 5 
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| 19 Mais ils avotent quelque 
| diſpute avec lui, touchant leur 
| ſuperſtition, & touchant un cer- 
tain Jeſus mort, lequel Paul affir- 
Woit etre vivant. 

| 20 Or ne ſcachant quelle re- 
| ſolution je devois prendre ſur 
ſon affaire, je lui demandai $il 
vouloit aller a Jeruſalem, &etre 
Ia juge de ces choſes. 

' 21 Mais parce 'qwil en ap- 
| pella, demandant d*etre reſerve 
ala connoiſlance CAuguſte, je 
| qr; wa qu*il fit garde juſ- 
qua ce que je Penvoyalle a Ce- 
far. 

22 Alors Agrippa dit a Fe- 
| tus, Je voudrois bien ouir auſli 
le perſornage. Demain, dit-1], 
' tu Porras. 

| * 23 Lelendemain done quand 
| Agrippa & Berenice furent venus 
| avec une grande pompe, & fu- 
[rent entrez en Pauditoire avec 
les Capitaines & les gens Mau- 
{torite de la ville, Paul par le 
commandement de Feſtus fut 
amene. 

24Et Feſtus dit, Roi Aprippa, 
& vous tous qui etes ici avec 
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Pecrive de certain au ſeigneur. 
C'eſt pourquoi je vous Pai 'pre- 


Roi Agrippa: afin qu”apres Pin- 
quiſition faite, Jaye dequoi &- 
crire.-- - | | 

27 Caril meſemblequil n'y 
a point de raiſon d*envoyer un 
priſonnier, ſans marquer ce dont 
on Paccuſe. 

CHAP. XXVLI. 

Paul rend raiſon de ſa vie & de 
fa foi devant Aprippa.Traitte de la 
reſurrettion des morts, remiſſion des 
peches & repentance. 

AI Agrippa dit 4 Paul, 

il Veſt permis de parler 
pour toi. Paul donc ayant 
ctendu la main, commenca a ſe 
defendre, diſant, 

2 Roi Aprippa, je m*eſtime 

heureux, de ce que je dois repon- 
dre avjourd?*þui devant toi, de 
toutes les choſes deſquelles je ſuis 
accuſe par les Juifs. 
3 Et ſur tout, parce que je 
{cats que tu as tres-bonne con- 
noiſlance de toutes les cofitumes 
& _ qui! ſont entre les 
Jui 


nous, vous voyez cet homme, au 

ſujet duquel toute la multitude 

des Juifs nveſt venue trouver, | 
tant a Jeruſalem qwici, criant 
quil ne le faloit plus laiſler 
vivre : 

25 Mais mol ayant trouve 
LOR . . . * OA 

qu'11 © Wavoit rien fait qui fur 
gnede mort : Et lui-meme en 
gyant 2A 
rrete de le lui envoyer, 
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$: Ceſt pourquoi je te prie 
de movir patiemment. 

4 Quant 4 la vieque ai menee 
des ma jeuneſle, . telle qu*elle a 
ete des le commencement parmi 


ma nation a Jeruſalem, tous les 


Juifs la ſcavent. 
'5 Ayans par ci-devant connu 


(91s en veulent rendre temoi- 
le 'a Auguſte, Jai ! gnage) que des mes premieres 


annees 


Chap. 26, 
26 Dequoli je wai rien que 


ſente, & principalement 4 toi, 
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Chap: 26: | 


Min cn plein mid une Jumieredu | 


arinees Pai vecu Phariſien, felon 
Ia ſe la plus exquiſe de notre 
Religion. 

6 Et maintenant je comparois 
tant tire en cauſe -pour Peſpe- 
rance de la promeſle que Dieu a 
faite a nos Peres. 

7 A laquelle nos douze lignee 
ſervans Dieu continuellement 
nuit & jour, eſperent de par- 
venir : & de laquelle eſperance 
( 6 Roi Agrippa) jeſuis accuſe 
par les Juits. 

8 Quol ? tenez-vous pour une 
choſe incroyable que Dien reſ- 
ſaſcite les morts ? - | 

9 Certainement quant a mo1, 
il a bien ſemble autrefois qui] 
faloit que je fille de grands efforts 
contre le Nom de Jeſus le Na- 
Zarien. 

10 Ceque Pai fait auſſi a Je- 
rufalem, & ai conſtitue priſon- 
niers pluſieurs des ſaints, en 
ayantrech le pouyoir des princi- 
paux Sacrificateurs: & quand on 
les mettoit a mort, jy donnois 
ma VoIX- 

11 Et ſouyent par toutes les 
Synagogues, je les contraignols 
a force de tourmens, a blaſphe- 
mer, & <tant forcene contreux 
tout outre, je les perſecutoils juſ- 
ques aux villes etrangeres. 

i2 En vaquant a cela, com- 
me Jallois auſſi a Damas avec 
pouvoir & commiſſion de par les 
principaux Sacrihcateurs, 

13 Je vis(6 Rot) par le che- 
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ciel, plns grande que la ſplen- 
deur du Soleil, qui reſplendit 3 
Pentour de moi, & de ceux qui 
cheminolent avec moi. Hts 

14 , Dont nous tous etans' 
tombez par terre, JYoiiis une 
volx parlant a moi : & diſant en 
langne Hebraique, Saul, Saul, - 
pourquol me perſecutes-tu? il. 
Leſt dur de regimber contre les 
aiguillons. 

15 Alorsjedis, Qui es-tu Sei- 
gneur? Et 11 repondit, Je ſuis. 
Jeſus, lequel tu perſecutes : 

16 Maisleve-toi, & te tien ſur 
tes pieds : car pour cette cauſe 
je te ſuis apparu, pour t*etablir 
miniſtre & temoin, tant des 
choſes que tu as veues, que de: 
celles eſquelles je Capparoitrai : 

17 Tedelivrant du peuple, & 
des Gentils, vers leſquels main- 
tenant je t*envoye : 

18 Pour ouvrir leurs yeux, 
afin qu'ils ſoyent convertis des 
tenebres 2 la lumiere, & de la 
puiſſance de Satan a Diev, qwils 
recoivent la remiſſion de leurs: 
pechez, 6c leur part cntre ceux 
qui ſont ſanCtifez par la' foi qui 
eſt envers mol. 

19 Partant (6 Roi Agrippa ) 
je nai point <tc rebelle ala viſion 
celeſte : 

20 Mais premierement Pai 
annonce 4 ceux qul erozent a Da». 
mas, & pnis a Jeruſalem, & par 
toute la contree de Judee, & 
aux Gentils, quwils' ſe repens» © 
tiſſent, & ſe convertiflent 3 Dieu, 


cl. 
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| en faiſant 
| bles ala repentance. . . 

| 21 Pourcette cauſe les Juifs 
| nVayans pris dans le temple, ont 
| tache de me tuer. 

' 22 Mais ayant 'recu du fſe- 
| cours par Paide de Dieu, je ſuis 
| vivant juſqu?a ce jourd?hui, teſti- 
fant a petit &a grand : & ne di- 
fant ricn finon les choſes que 
(tant les Prophetes que Moiſe 
ont predites, devoir arriver : 

| 23 Aſfavoir que le Chrilt 
{Fouffriroit , & qwil ſeroit le 
premier de- la reſurrection. des 
morts qui annornicerolt la Ju- 
micre au peuple, & aux Gentils, 
24 Etcomme 11 uſoit de cette 
defenſe, Feſtus dit a haute voix, 
Tu es hors du fens, Paul: le 


hors du ſens. 

25 Et Paul dit,Je ne ſuis point 
hors du ſens, tres-excellent 
Feſtus ; mais je proferedes pa- 
roles de verite & de ſens raſlis. 
26 Car le Rol ſcait ce que 
Cecſt de ces choſes, auquel auſli 
-Je parle avec liberte, car Yeſtime 
qu'il wWignore de rien de ces 
choſes : car cela auſli na point 
Ee fait en quelque coin. 

- 27 O Roi Agrippa,, crols-tu 
aux Prophetes ? je ſcals que tu y 
CroIs. | 

28 Et Agripparepoxdit a Paul, 
Tu me perſuades a. peu pres 
-q*ette Chretien, | 

* 29 Alors Paul dit, Te. ſou- 
| haitterois ervers Dieu, que.non 
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des cenvres convena- | ſeulement . toi, mais auſſi tous 


grand ſcayoir aux lettreste met | 


' Chap 29) 


ceux qui nvoyent aujourd*hui- & 
2 peu pres & bien avant fuſ- 
ſent faits tels que je ſuis, hor- 
mis ces liens. | 

39 Et Paul ayant dit ces cho- 
ſes, le Roi ſe leva & le Gouver- 
neur, & Berenice, & ceux qui 
etolent aſlis avec eux. 

31 Et quand ils furent retirez 
a part ils confererent entr/eux, 
diſans, Cet homme ne fait rien 
digne de mort oude priſon. 

32 Et Agrippa dit a Feſtus, 
Cet homme pouvoit etre rela- 
che, Sil weut point appelle 3 
Ceſar, 

CHAP. XXVII. 

La perilleuſe navigation de Paul 
| & de ſes compagnons a Rome, Ex. 
| bortation d"attendre le ſecours de 
Dien. 

'0þ depuis quil fut arrete 

que nous navigerions. en 
Italie, 11s donnerent Paul avec 
certains atitres priſonnters a un 
Centenier nomme Jule,” de la 
bande appellee Auguſte. 

2 Et etans monteZz en un na- 
vire OAdramite, nous  par- 
times Pour tirer vers les quar- 
tiers d*Afie, Ariſtarque de Ma- 
cedoneT heſlalonicien etant avec 
nous. 

3 Et le jour ſuivant nous 
arriyames a Sidon : & Jule trait- 
tant humainement Paul, permit 
qu*il allat vers ſes amis, & quils 
eullent ſoin de lut. 

-4. Puis etans partis de 1a nous 
tinimes 
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Chapi'27 MA! 
tinſmes 1a route Paudeſſons de 


Cypre, parce que les vents Etoi- 
ent contraires. 

$ Et apres avoir paſſe la mer 
qui eſt a Pendroit de Cilicie & 

e Pamphilie, nous viaſines 4 
ar vile de Licie. 

6 La ou le Cententier tronva 
un navire q'Alexandrie," tirant 
en Italie, - auquel u nous fit 
monter. ' 

7/ Et comme par ptuſ eurs 
jours nous navigions peſarament, 
telement *qu”a grande peine 
Etions-nons parvenus a Pendroit 
de Guide,. parce que le vent ne 
nous pouſlvit. pairit, , nous Jar 
ſaſmes au deſlous de Cretea 1 En- 
droit de'Salmone. 

S Laquelle cdtoyans avec 
grande peine, nous: vinſines en 
un lieu qui eſt appelicBeau-ports, 
pres duquel etolt la” Yi de 
Laſee. - 

9 Et Tantant que beaucoup 
do temps '$<toit & que 
la navigation etort $2 peril- 
teuſe, parce 'que d&ja*memes le 
jetne Etoit palle, Paul les admo- 
neta. 

10 Leur diſant; Fines, 
je vois que 1a: navigation ſera 
avec peril, & grand dommage, 
non ſeulkement de Ia: charge du 
navire, mais auſlt de nos vies. 

71 *Mais le Centenier cro- 


yoit plus au Pilote & au patron 
du navire, qua ce que diloit | par plafeurs jours ni 

Paul. -- 
' 12 Et @autant que le port|nous preſlans de Pres; tout E 
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"toi Point en bonne affiette If 
pour hyverner, la plus 0W | 
rent avis de partir de- | 
voir {4 on” pourroit bole. I i 
CS 2 
qui eſt-un port de Crete; regars i 
dant vers le votit de Libs &\ de it 
Corus.” ©” | 

13Alors le vent Ge Midi comb | 
mencanit # ſouffler' doncement,, | 
petiſaris tre an deffiis prepping | 
intention; etans partis, ils c6+ l 
toyerent Crete'de plus pres, * 

14. Mais yn pevrapres un vent | 
tempetenx, - quon appelte*Eu- IN 
roclydon, fe leva dit cdte'dYe's i 

15 Et tenavire ecant emports Þ 
avec violence, & nepy 


ſiſter au yent, Vayans' 
ns nous flimes em 


June paris Iſle appelcs Claudis | 
2 ; = PFs $ LOGS | 
ms ire ere i 
t7 Lequel ayatis ith aim $ 
Wa cherchotent, tonsFemedes 
ceignans'le navire par deſlous> 
& craignans de tomherenSyrte,; 
apre&s*avoir abbatn {: 
i; ainfi portez? *f | 
ne nous &tions 
pits de grandeteiipete, lej jour, 
ſuivantils firentle jct.”- 

- 19-Puiis1e troiſteme Jour, nous 
jettames de nos propres 
Pequipage du navire. 

20 Et ne nous apparo 


Fokeit ok mnt. : 


ud - 
. 

e 

». 

% 

* 

$ 


Tan _— 


ctoiles, & une grande” 


pour y paſſer” Phyver: iſ 


Fartie ils 


, 


| rance de- nous pouvolr —_ a 
| Pavenir fur otce. 


EF 4s 


| a Cefar.: & voici, Dicu tadonne, 
' toi... 


| ayez bon COUrage, Car jemwalli ure. 
en | Die. quil en era Alle quill 


Adriatique,, environ la minuit, 


| terre. 


| trouverent- vingt braſles : 
[evans pallez un peu plus outre, & 
! ayans derechet ſonde, 11s trou- 
| yerent quinze brallcs. 


on —- 
bs 


.. 21 Mais apres qwils eurent 
&te long-temps ſans. manger, a- 
Jors Paul fe tenant .au milieu 
deux, dit, O hommes, certes 11 
falloit me croire, & ne partir 
point de Crete,& gagher ce dom- 
mage 6 cette perte. ; 


.. 22 Mais maintenant, je vous |. 


exhorte que vous Preniez | bon 
courage : / car, il n'y aura perte 
aucune entre yous.quang 4 1a vie, 
mais ſeulement du, navire. - . .* 
_ .23,Car cette propre nuit geſt 
preſents x moi VAnge qu Dieu, 
& auquel je. ſers : 
Paul, . ne. crain 
<2 ul: /: 5 que fu ſois preſente 


tous .Ceux-Cl qui navigent avec 


25 Oct pdurquoi,. 6 hommes, 


jm 7 6 Cit. 

6 Mais, xi fant que nous. 

| jon jetier enquelque [ſle. -. 
27; Quand donc la quatorzie-. 

me nuit. fut yenue, comme-noys 

Etions. portez Fa & 1a en la - * mer 


| tes mariniers curent opinion que 
| nous approchions de. quelque 


28 Et jettans la ſonde, ls 
puis 


tes des Apdt 


" Chap. 2%, 

29-: 2 craignans de tomber 
en quelque Ecueil, ils, jetterent 
quatre ancres de la poubpe au 
navire, deſirans que le jour yialt. 

30 Et comme les, maripters 

 chetchoient a Yenfuir du navire, 
ayans deyale Veſquif ea1a mer, 
comme Yils Euſſent vouly leher 
les aneres du cote dela proue. 
31 Pay] dit an_Centenier & 
aux {tdats, SI ceux-ct fie demeus 
rent-dans ls navire, vous ne pou- 
VeZ Vols ſauver. 
* 32 Alors es ſoldats couperent 
les cordes de Veſquif, & le Gulk- 
rent tomber en bas.” .:. 
33 Et coming le jour Dogs 
choir, Paul Jes exhorta, tgus de 
prendre' quelque nourriure, ; di-. 
fant, Cell aujourhui le quator- 
Zleme/jour, quien, attendant; yous 
etes demeurez a jeun, & N'aveZ 
rien ptis: , 

34 Je vous exliorte _ de 
prendre.quelque nourriture, car 
cela eſt utile pour votre, cogſer- 
vation :..car i ne tomberapas umn 
cheveu de1a tote SP de Vous: 

35Et qu php il eut dit ces cho-! 
ſes, "> pris du pain, 1] rendit gra+ 
CESA Mas tous : & Payant 
rompu il commengaa manger, 

36 Alors tous ayans | Pris cou- 
rage, ſe mirent aulli a.manger. 

37 Or-nous etions dang le 
vaillzauen tout, deux cens (cp- 
tante 1ix ames, 

38 Etquandils furent raſlaſicz, 


ble dans la mcr, 
39 Or 


ils allegerent le nayire, jcttans le 


| Chaps 38. 


39. Qr1c jour <rant yenu, ils 
ne reconnoiſſoient point le pats : 
mais ils apperceurent un golfe 
ayant un rivage, auquel is de- 
libeferent de jetter le navire,s"ils 
pouvolent. 

46 Et ayans retire les ancres, 
ils Pabandonnerent 2 la mer, I]a- 
chans en meme-temps les attaches 
des gquveriaux : & Partimon 
etant leve au vent, ils.tirerent 
vers Ie rivage. | 

41 Mais.<tans, tombez en un 
lieu 00 deux courans ſe rencon- 


trolent; ils y heurterent-le na- 
vire : & la proue etant fichee de- 


meuroit ferme, mais 1a pouppe 
ſe rompgit par 1a violence des 
Vagues, . w_ | 
'42Alors, le conſeil des ſoldats 
fut de tuer les priſonniers, de 
peut'que quelquun S'etant ſave 
a Ja nage, ne genfuit., "= 

43 Mais le Centenier voulant 
ſauyer Paul, les empecha a"execu- 
rerce canſeil, & conmanda que 
ceux qu1 . pourroicnt. nager, ſe 
jettaſſent hot's tes premicrs, & 
(c ſauyallent ng-terre. ,; 

44 Et] relte les uns. ſur des 
als, & "les Autres ſur -quelques: 
pieces du nayire... Et, ainki il aviat- 
que tous ſc ſapyerent a'terre.- 

CHAP..XXvill 

Paul arrive a Roiie, etant-tegiu 
des freres, leur expoſe ſor aff aire, 
Durete des Fuifs, Salut envoye aux 
Gentils, 11 preche 14 deux ans. 

T tans ſauvez, lors ils re - 
.connurent qus 
petloit Malte | 


| Aﬀees des Apdtres. 


| 


Piſle” Vap- | alla: & quand il cut prie, 


2 Et les Barbares -uferegt 
d'une ſingulicre humanit&enyers 


nous: car ils allumerent un grand | 


feu, & nous Tecueillirent tous, 4 
cauſe du froid & de la 
quwil faiſoit. 


quelque  quantite de fſarmens, 
comme il les eut -mis.au-feu 
une vipere ſortit hors a cauſe 
de Ia chaleur,  & lui faiſit la 
main, | ith 

4Et quand les Barbares virent 
la bete pendante a fa main, ils di- 
rent Pun 2a Pautre , . Certaine- 


ment c&t homme-ci eſt: meur.. © 


trier : lequel apres etre echappe 


de la mer, lavengeance ne per- i 


met point qu'il vive.,_ - ..- ..- 

5 Mais lui ayant fecoiis 1a 
_ dans le feu, n'en eut aucun 
Mat : 

6 Aulieu quils gattendoient 
quwil.deiit $'enfler, ou ſubitemen! 
romber mort: mais quand ils 
eurent long-temps. atten 
quils ;curear vi que nul .in 
wean bg lu Lo arrivoi 
changerent ae langare, -, 
Quiil gthit Dieu, es oY ng 

7 Orencet endroit-fa *tolens 
cs polleſſiofis-du ' principal L. 
Plſle, nomme. Publins,, leque 
nous .ricucllit, & dyrant troi 
jours nous logea fort racleahs 
mel: 7. 

8 Er 11 artiva qu? le pere de 


- # 


Publius gifbir detcnu de fisyres 


& de dylenterie, vers lequel Payl 
& lut 
cut 


zz 
Þ x - oy 
om ®, - bs 2 
Yes. [0 w- 4 4 


EO TIES dad. 


2710 


pluye | | 
3 Alors Paul ayant ramaſſe | 


* 
SI : FUSES 
. \ . pey | —— 
Z 9 Og OG OR RET MLS - a 4 a re” 


ER72 
* entimpoſe les mains; il le pnerit. 
5 Gela donc Etantarrive,tous 
"Jes autres auſſi de Piſle qui Etoi- 
erit' malades, vinrent vers lai, 
-& farent gueris.” © 
#0 Lefquels auſſi nous firent 
-de"prands chotnenrs; & au de- 
Pact nous: fournirent ce qui nous 
eEt6it neceſſrire. 

'Y1* Or trols mois 3 £5, nous 
ipartimesſar un navire d'Atexan- 
drie, qui ayoir. hyverne enÞlile, 
LH pour enſcigne Caltor & 


-Y -"#ZEt Etans art; "eZ a Syracuſe, 
nonIdemeurames- 1a trois jours. 
ir3 "De 1a ayans taurnoye, nons 
arrivames a Rhege. Et un jour 
pres; le vent de Midi tant ſur- 
vent, hbus vinſimes le deuxtenc 
J&ar X'Puzol.* « Ai 
14 Auquel lieu ayans trouve 


enrer avec eux, ſept jours. Et 
we vinſmes 1 Rome. - 


Er-quand les freresde 1 
d 4 deinos nouvelles, ils 

q 40 Gevant de nous juſ- 
- tif) Marche dAppius, & avx 
'- Trois, fron bots: "tefquets Paul 

le, EM rendit graces 4 Dieu, 
it courage, __ 

"16 Quand donc,nous flimes 
vans 3 Rome, le Ceitenier 
Iivraes priſonniersau Capitaine 

neral : - mais quant A Paul, 11 
| Fa fur- permis de dettenrer a 
part avec un ſoldat qui le gar: 


doit. ph: IJ 
17 'Or 1 arriva trois jours 


Ges freres, novs flimes priez de | 


Ate des Apdtres: : "0 Chahs = 


apres .que Pan! conv ua les 
principaux des Juifs :” & quatid 
ils furent venus, 11 leur dit, Hom- 
mes freres, bien que je Waye rien 
comms contrele peuple, n1 con- 
tre les coutumes des Peres, tou- 
tesfois Etant empriſonne des Je- 
rofalem, - al etc liyre_ entre les 
mains.des Romains.” 

18 Leſquels apres' mfavoir 
examine me vouloient refcher, 
parce quwil my ayoit, en moi 
aucun crime rg de mort. 


** 5 -*. -* 


'20 Pour cette Lad done j je 
yous al appellez pour yous voir, 
8 are 3 vous > IN ur 

Pr eſperance @Iſrael quit)e ſts &- 

yirome'de cette chaine.” 
21 Mais'il” Jut repopdirent; 
Nots wavons point” rect de let- 
tres de *Judee EB f0i,. ni 
perſonne des freres weſt venu 
qui ait rapporte ou dit, quelque 
mal d&ti. 

.22 _ Neanmoins nos. enten: 
drons bien volontietst e tol quel 


cſt-ton'ſentiment* car” quant 4 
cette ſefte nous ſavons qu?on 
lai contredit par tout. 

23 Etquandils eurent aſligne 
un jour, pluſieurs viorent A lul 
au Jogis : auſquels 1] expoſoit par 
temoignages le royaume de Dieu, 
& les induiſvit a croire ce qul 
eſt de Jeſus, tant par 1a Loi de 


Moiſe que par les Prophetes 
depuis 


T chayies> — Eptirede'S:Pantabx Romain? && 213" | 


depuis le matin'Juſques au -ſoir1 des oreilles; *& qu "ils m/enten-;; 
24 Dont les uns furent per-:|\dent du cceur,&qu'ils ne ſe cofte 
fuadez -par:Jes- choſes qu it di- [vcrtifſent, & que je ne les gow! 
foit :' mais" les' autres. ny cre? riſe. 
yolent points - 28 Qwil vous ſoit donc, no-\ 
.-325-Celt Pourquo! tans : en toire, que ce falut deDieu eſten 
diſcorde entr? eux,11s ſe departi-' (VoJE aux Gentils & ils Porront. 
rent, apres quePiul leur eut dit] - 29 Et quand 1l eut dit ces 
un- mor; aſſavoir, Le S.-Eſprit a holes, les Juifs partirent d*a- 
bien-parle 4 nos Peres par Baie | 'yeclui, 3 ayans unegrande diſpute 
le:Prophete:: |! «©: :7| entrieux. 
26+ Diſant;' Va vers ce pens E 30 Mais Paul demeura deux 
ple, 1&1, vogs artez:de:Poreil; | ans entiers en. ſon/propre loiae 
le, & Wentendrez point : , &ma | geiy  & recueilloit. tous 'ceux 
regardant' vous verrez; .& map- | qui venolent, vers lul...: .. - 
PEreevrez _ lot el wif sf 31 Prechant le royaumede 
'27. Car kecrmyde'ce peiple Diev, &-enfeignant | Ics* thoſes 
eſt engraille; '&4l5 ont oui dot | qui "ſont *du > Sergneur Jeſus 
deg'oreilles, | & ont! cligne' de | Chriſt, avec covte hardiefſerde 
teurs- yeux : : de peur qr? ils ne vos | parler ſans aucan empechement.. 
you des yeut , "ov ils Voyent, : 2907 


ll. rt —_— 


Rn] EPISTRE 


DE $S:P-AUL APOSTRE 


AUX ROMAINS.: -1nol 


CHAP, L.. . | promis par ſes Prophetes das 
Paul, par qui & a quor. appelle. | les ſaintes Ectitures.) | +» 

Ce que eſt que PEvangile. {fire 3 Touchant fon hls (qui a 
de Dieu ſur Pinfidelite des hommes, \ te fait de laſemence de Davids 
Leur ingratitude envers ui, Puni- | ſelon la chair. 
tion des ceux qut mepriſent fa. 4 Era «te pleinement declays 
verite. Fils de Dieu en puiſſance, ſe- 
P= ſerviteur de Tefus lon PEſprit. de {anCtificationg 


Chriſt, appelle 2 etre | par la reſurrection des morts) 
Apotre, mis a part pour ' c'elt aſavoir notre SIREN 
annoncer PEvangile de Dieu, + Jeſus Chrilkag 


2 (Lequel 1] ayoit auparayant 


grace & charge. YApdtre, afin | 
qwily ait obeillance de foizentre 
tous:les Gentils en ſon Nom. 

6 Entre leſquels auſſi vous 
6tes ,- Vous qui tes appellez:de 
Teſus Chriſt.) -— 

7 A vars tous qui tes? A Rowe: 
bien aimez de Dieu, appellez 4 
etre ſaints : 
paix de. par Dieu-notrre Pere;| 


& de par le Seigneur Jeſus Chriſt. | 


8 Premierement Je rens graces 
tonchant vous thus a mon Dieu | 
par Jeſus Chriſt, de ce que votre 
foi eſt renommee par tout 'le 
monde. 

9'Car Dieu (anquel je ſers! 
en-mon eſprit en PEvangilede 
fon- Fils) m*eſt temoin comme: 
ſans cefle je fais mention de 
vous : 

SES!» Requerant toujours en 
mes oraiſons que je vienne vers/} 


vous, fi enfin en quelque maniere |. 


| ,que ceolt je puisobtenir adreſlc 


_ parvenir a vous, par la vo-] 
0 


nte de Dieu. 

11 Car jedeſire grandement 
' de vous voir, pour vous depat- 
| tir quelque don ſpiritel, afin que 
| *yous ſoyez confirmez. 

12 Ceſt a dire afin d'etre 
conſole avec vous, par la fol mu- 
-tuelle de vous & de moi. 

"3 43 Or mes freres, je ne veux 
- Point quevous.i NOTIEZ que -Pal 
Jouvenr propoſe de. venir vers 


* "vous (mais Jer ai ers empeche 
juſques a preſent) afin que je 
/ Fecueilliſle quelque fruit entre 


Grace vous ſoit & | 


Epitrede S: Paul aux Romaihs:' 


| 


| 


| 


vous auſſi, coinme: entre les; aus 
tres nations. /! 5 

14 Je ſais debteur tant aux 
Grecs qu*aux Barbares, tant aux 
ſages qu*aux Ignorans. | 

15 Ainſt; entant qu*en mojeſt, 
je ſuis pret Peyangelizer a yous 
auſſi qui etesa Rome, - ' _ | 

16 Car' je: ne-prens point. a 
bonte PEvangile-de Chriſt, 
que C'eſt la puiſlance de Dieu 
en falut atout/croyant, au Juif 
premierement- $ -Puis .auſli_-ay 
Grec, 2: 

T7 Car-enJuife revele:; tout 
I plein la juſtice-de-Dien de to 
en fois: ſeloti-qwit eſt ectit, 
te juſte vivrade foi: © 

13 Car Pirede Dieu fe revele 
tout 2 pleindwciebfur toute rim- 
piete & injuſtice .des hommes, 
dautant quilsretiennent la veri- 
teen injuſtice. 

19 Parce que ce qul ſe pen 
connoitre de Dieupht man 
en eux: car Dieule leur a 
| nifeſte. 

20 Car les choſes inviſibles 
de Dieu (aſlavoir tant ſa puiſ- 
ſance eternelle que ſadivinite) 
ſe voyent comme a il depuis 
la creation du monde, etans-con- 
ſidertees en ſes ouvrages, afin 
qu*ils ſoient rendus inexcuſa- 
bles. \ 

2 1Parce quayans connu Dieu, 
ilsne Pont point glorite comme 
Dieu, & ne '{« ont point rendu 
graces : mais ils ' font devenus 


vains en leurs diſcours, & leur 


CEur 


Chap. 4; 


Ss. Me 7 2. 


EE m6 & w- 


Chap. 2: 
coeur deſtitue. Pintelligence, :a 
<t6 rempli de tenebres. 

22. Se difans ere ſages, ils 
ſont devenus fols. 

23 Et ont change la gloire de 
Dieu incorruptible, 2 la reſſem- 
blance- & 4'Pimage de Phomme 
corruptible, & des oiſeaux, & 
des betes a quatre pieds, & des 
reptiles. 


24_C'eſt pourquoi auſli Dieu | 


les a livrez aux convoitiſes 'de 


| 


leurs propres ce&urs, 2 ordure; | 


pour  deshonorer entr?eux leurs: 


propres corps : 


25 Leſquelsont change la ve-| 


rite de Dieu en fanſtete, & ont 
adore, && ſervi la creature, en! 
delaiſſant le Createur, qui eſt 
benit eternellement, «Amen. 

26 Ceſt pourquoi Dieu les 
a livrez 42 leurs. affections in- 


fames: car memes les femmes | 
Pentreux ont change Puſage | 


naturel en'celut :qui eft contre 
nature. | 

27 Et ſemblablement - auſſi. 
les males, delaiſſans le naturel 
uſage de la femme, ſe ſont *em- 
braſez en leur convoitiſe. Paw} 
envers I'autre, commettansmdle 
avec male” des choſes infames, | 
& recevans en enx-memes lare- 
compenſe de leur erreur 'telle 
qwil appartenoit: 

28 Car.comme-ils n%ont tenu 
conte de reconnoitre Dieu, auf 
Dieu les a:livreza un efprit 
depourvh de fout jugement;pour 
commettre deschoſes qui ne font: 


* Folredes. Pullaux Rona 


| 


| 


a | nullement convenables. 
29 'Eſtans 'remplis de toute 


[ injuſtice ;pallardiſe,mechancets, 


avarice,malignite,pleins APenvie, 
de meurtre., 
fraude, de corruption : 

30 Rapportenrs, detradteurs, 
haiſlans Dieu, injuricux,orgueil+ 
leux, vanteurs, inventeurs de 
maux,rebelles 3 peres & a ——_ 

31 Sans -entendement ; 
tenans "Hs ont hows 


pain ce 
carde : fans atfeftion naturelle, | | 
gens qui jamais ne ſe rappaiſcut, 


ſans miſericorde. 
32 Leſquels quoi qwils ayent 


| conn le droit de Dieu, affavoir 


que ceux qui commettet detelles 


| choſes,ſont-dignes de mort: 'ne |} 


les commettent pas ſealement, 
mals aulli fayoriſent ceux quiles 
commettent. 
CHAP. II | 
Fugement ae Dieu ſur les hy- 
porrites,  Dien wa wot ard aux 
perſonnes. Ayant repris * JN 
&- les Gentils, il les frage par le 
'Jugement de Dien. 
Artant, 6 homme! 


qui quse 


ty Juges autrul, tu te condamnes 
 tol-imeme,- vii que tol qui jages, 
commets les memes choles, | 
2 Or nous ſcayons que Ie 
nt de Dieu eſt ſelori la 
yerits ſur ceux qui commetcent 
de telles choſes. 


- 3 Et penſes-te; & toi hoititte; 


de querelle, de 


tri ſois qui- juges tes? autresy 
tu es ſans excuſe : car en ce que 


1 hug" Ceux qui _ | | 


| 
| 
| 


de telles choſes,' &©.qui-les:-com- | 
mets,' que tu; dotves. echapper 
le jugement-de Dieu? 
4 Ou mepriſcs tu les richeſles 
deſa benignite, & de ſa patience, 
'& de fa: longue /attente: ne 
connoillant point:quela beni- 
gnite de Dieu te convie a la re- 


pentance? 7 
:$i:Mais. par ta Uuottts;, &.ton 


ta Vamaſles fire au tjour.de Vire: 
&'ite: la += 14g du Jaibe? 
jogeiment:de Dieu 2.207 | 

6 Qui rendra'a chacun ſelon 
is QuvTes. 


tience. a -bien.:; faire; cherchent; ! 
gloire,: honneur: 67 linguortalles> 
la viceternelle : +: ! 
8. Mais-a ceux qui- ſont con- 
tentieux,8 qui ſe rebellent con- 
tre la verite, & obeiſlent a Vin- 
JuCCice, indignation & ire. 
8 11 y aura tribulation & an- 


ifant mal, .du Juif premiere- 
| ment, puis auſſi du Grec. | 


Raix a chacun qui fait bien: au | 
- Juif premieremanks puls auſſl 

' au Grec. 

11: Carenyers Dieu il ny a 
point d'egard a Vapparence des 
perſonnes. 

12 'Car tous ceux qui auront 
| he ſans la Loi, periront auſl 
* 1ans la- Loi, & tous ceux qui 
- auront peche en la'Loi, ſeront 


Epttre deS;Pavt atk Romains; 


cceur qui eſt ſans!-repentance, k 


i: [avoir A ceux qui avec pas: 


poll {ur. toute ame homme | 


-10, Mais glotre , honneur & | 


Chap. 2+ 


qu oyent la Loi,” qui' ſont juſtes 
evant Diey : inais ceux qui met- 
tent en effet la Loi, ſeront juſti- 
fiez.” 

14 Car puis que'les Gentils | 
qui nont point la Loi, font na- 


mayans point de 
Lol, ils ſont Lol a eux-memes. '”” 
15-Leſquels montrent Pceuvre 


| ment temoignage, 6 leurs pens; 
[f ces entr”elles $'accuſans ou auſſr 
$excalans.) * 3707121! 


ecrets ' des hommes. par , Jefus- 
briſt felon mon”Evangile. 


& tu. te repoſes:ſur la Loi, & 
te glorifies en Dieu! | '7s 

-18:Ettu'connois a; volonts,8 | 
ſcais diſcerner ce qui. eſt con 
traire, Etant inſtruit par la Lot: 

19 Et tu penſesetre le condu- 
eur des aveiigles, 1alumiere de 
'ceux qui ſont-en' tenebres : 

20; LPinſtru@eur des igno- 
rats,” le maitre des idiots, 
ayant- le -patron de la connoiſ- 
 ſance-& de la verite en la Lot. 
| 24! Tol donc, (qui enſeignes 
atitruiz ne tenſeignes-tu point 
toi-meme ? tol qui preches qu'on 
nedoit point derover, derobes- 
tu? 

22, Tol qui dis que Pon ne 


LAKE. a 


commet-tu adultere ? toi qui 2s 


ha Par. la Lol; | 


en 


| — 


| £13"(Car ce ne ſont point __ 


turellement les choſes qui ſont” 
| de :la Lot : 


dela Loi ecrite en'Jeurs cceurs, ' 
leariconſcience rendant pareille-. . 


*:16An jour que Dieu jugeta les: 


| 17./Voicituwesfuriiomme _ « 


| doit point commettre adultere , 


PI" HRT —" ——— OLE 
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Chap. 5i , - - Epltre de S.'Pgol 2ur Romaine 
en... abomination.: les idoles; 


commets-ty ſacrilege -? 


Lol, deshonores-tu Dieu par la 
tranſgreſſion de la Lol ? 
24 Car le nom de Dieu eſt 


blaſpheme a cauſe de vous. entre | 


les Gentils: comme il eſt ecrit. 
25 Carileſt vrai, que la cir- 
conciſion. eſt profitable, , fi tu 


_ gardes 1a Loi, mais fi tu es tranſ- 


greſſeur de la Loi, ta circonci- 
ſion devient prepuce. 

26 $1donc leprepuce garde 
les ordonnances de la Loi, fon 
prepuce ne lui ſera-til potnt 
repute pour circonciſion ? 

27 Et ſi leprepuce qui eſt de 
nature, accomplit la Lol, ne te 
jugera-t'il point, tol qui par la 
lettre & 1a circonſion es tranſ- 
greſſeur de la Loi ? 

28 Car celui-la reſt point 
Juif, qui Peſt par. dehors, & la 
circonciſion weſt point celle qui 
eſt faite par dehors en la chair. 

29 Mais celui-1a eſt. Juif, qui 
Peſt au dedans * & la circon- 
ciſion eſt celle qui eſt du coeur 
en eſprit, non point en la lettre : 
duquel Juif,la loiange n'eſt point 
des hommes, mals de Dieu. 

CHAP. III. 

Tous tant Fuifs que Gentils pe-, 
cheurs. Peche connu par la La, 
Fuſtifiez par fot ſans la Los. 

Uel eſt donc Pavantage du 
Juif ? ou quel eſt le profit 


de lacirconciſion ? 


2 Grand en toute mamlere: 


ty | ; -' »;, | Dieu leur ont <t6commis. 
'23 Toiquite-glorifies en la|| - 


+4 tout en.ce:que les-oracles d& ff 
3 Car queen eſt-1], fi quelques- 
uns n'ont point cri ? leur in» |} 
 credulite aneantira-t'elle la foi | 
de Dieu ? | 

4 Ainſ navienne: mais Dieu 
ſoit veritable, & -tout homme 
menteur : felon qwil eſt ecrit, 
Afin que tu ſois trouve juſte en 
tes paroles, & que tu ayes gain | 
de cauſe quand tu es juge. h 
5 Que 11 notre injuſtice recom- || 
mande la Jultice de Dieu, que di= | 
rons nous? Dieu eſt-il 1ojuſte F 
quand 11 punit ? (je parle en # 
homme.) | 

6 Ainſt mavienne : autres | 
ment, comment Dieu jugera- | 
Lille monde ? 

7 Car {1 la verite de Dieu eſt 
plus abondante par ma menterie | 
a fa gloire, pourquoi ſuis-je en-# 
core condamne comme pecheur. , | 

38 Mais plitot (felon que 
nous ſommes blamez, & ſelonF 
que diſent quelques-uns que nous 
diſons,) Que ne faiſons-nous des 
maux, afin qu'il en arrive du 
bien? (deſquels la condamnas 
tion eſt juſte.) w_ 

9Quol donc ſommes-nous P 
excellens*? Nullement, _ Ca 
nous avons ci-devant convaincy 
que tous, tant. Juifs que Grecs, 
{ont ſous peche. 

10 Selon qu'il eſt Ecrit, 11 n' 
a nul, juſte, non pas un ſeul. . 
|. 11 HL w'yanulqulentende, 3 
n'y a,.nul qui recherche Diev,.. - 
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12 1s ont tons fourvoye, & 
ont ete enſemble rendus inutiles : 
il n'y a nul qui faſle bien, non pas 
memes juſques a un. 
13 Celt un ſepulcre ouvert, 
que leur goſier : IIs 'ont fraudu- 
leuſement uſe de leurs langues, 
ſous leurs levres il y a du venin 
daſpic. | 

14 Deſquels la bouche eſt 
pleine de malediCtion & d*amer- 
rume. 
15 Leurs pieds ſont legers a 
Epandre le ſang. 
16 Deſtruction & miſere eſt 
en leurs voyes. 
17 Et ils ont point connu la 
voye de palx. 

i8 La crainte de Dieu n'eſt 
Point devant leurs yeux. 
19 Ornousſcavons que ,tout 
ce quela Loi dit, elle le dit a 
cenx qui ſont fous Ja Loi, afin 

ue toute bonche ſoit fermee, 

& que tout le monde ſoit coupa- 
ble devant Dieu. | 
' 20 Celt pourquoi nulle chair 
ne ſera juſtifice devant 1ni par 
les eenvyres de la Loi: car par 
Ia Loli eft downec la connoiſſance 
du peche. 
2 1 Mais maintenant la juſtice 
de Dieu eſt manifeſtee ſans la 
Loi, lut etant rendn temoignage 
par 1a Loi, & par les Prophetes. 


_  -"Epttrede S. Pal awe Romains: | - Chay. 4; 
&- ſont entierement' deſtituez | 


de la gloire de Dieu.) 

'23 Eſtans juſtifiez gratuite- 
ment par ſa grace, & par la re- 
demption qui eſt en Jeſus Chriſt 

24 Lequel Dieua ordonnede 
tout temps pour propitiatoire 
par la foi, en fon ſang, afin de 


demontrer ſa juſtice, par la re- 


miſſion des pechez precedens, 
ſutvant la patience de Dieu. 

25 Voire afin de demontrer 
ſa juſtice au temps preſent, afin 
qwil ſoit trove juſte,& juſtifiant 
celui qui eſt de la foi de Jeſus. 

26 Oneſt donc la vantance ?e 
Elle eſt forcloſe. Par quelle 
Loi ?. eſt-ce par celle des eeuvres? 
Non, mais par la Loi de la fol. 

27 Nous concluons donc que 
Phomme eſt juſtifie par la fol 
ſans les cuvres de la Loi. 

28 Dieu eft-il ſeulement le 
Dien des Juifs * ne Peſt-:1 pas 
auſſi des Gentils ? certes i! Peſt 
auſſi bien des Gentils. 

29 Car il ya un ſeul Dieuqul 
juſtifiera Ila Circonciſion, qui eſt 
wy foi, & le prepuce par la 

Ol. 
30 Aneantiſſons-nons done la 


Lol par la foi ? Ainſin*avienne: - 


mals nous etabliſſons la Loi, 
CH.AP.TIY; 
' Abraham, pere des croyans juſtifie 


22 Voirela juſticede Dieu, | par foi. Beatitude de Phomme, La 


gui eſt par la foi en Jeſus Chriſt, | Lo: engenare ire, 

gnvers tous & ſur tous les cro- te dirons-nous donc qu*A- 

INS : (car 1] ny a nulle diffe- ; braham notre pere a trouve . 

ence : viique tous ont peche, ſelon la chair ? 
| 2 Certes 
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jaſtifie par les ceuvres, il a de- 
quot ſe vanter, mais non pas en- 
vers Dieu. 

3 Car que dit PEcriture? 
Abraham a cri a Dieu, & il lui 
a<teallone a juſtice. 

4 Ora celut qui cuvre, le 
ſalaire ne lui eſt point aHoue 
pour grace, mals pour choſe 
deve. | 

5 Mais 4 celui qui n'&uvre 

int mais croit en celui. qu1 
juſtifie le mechant, ſa foi lui eſt 
alloiice a juſtice. 

6 Comme aufli David declare 
la beatitude de Phomme a qui 
Dieu alloiie la juſtice ſans les 
ceuvres, diſant, 

7 Bien-heureux ſont ceux 
deſquels les pechez ſont cou- 
verts, 

8 Bien-heureux eff Phomme 
auquel le Seigneur n'aura point 
impure le peche. 

9 Cette declaration donc de 
la beatitude eſt-elle ſexlement en 
la circonciſion, ou auſli au pre- 

uce ? car nous diſons que 1a foi 
a 6t6 alloice 3 Abraham a juſtice, 

10 Comment donc lui a- 
telle tte alloiice ? a-ce te lui 
tant deja circoncis, on durant 
le prepuce ? ce na point ere en 
la circonciſion, mals durant le 
Prepuce. 

11 Puis 1l rectt le ſigne de 

circonciſion pour un ſeaudela 
juſtice de la foi, /aquelle il ' avort 
receue durant le prepuce, afin 


::2; -Certes 1- Abraham a &t6: | 
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quyil fat _pere- de tous ceux-qui 
 Croyent etans au prepuce, XX 
que la juſtice leur fit auſſi al- | 
loice. | 
12 Et pere dela circoncifion, | 
aſſavarr de ceux qui ne ſont point 
fſeulement de la circoncilion, | 
mals qui auſſi ſuivent le train de } 
la foi de notre pere Abraham, | 
laquelle 1] a eve durant le pre- | 
puce. x! 
13 Carla promeſle neſt point | 
avenue par la Loi a Abraham ou | 
a fa ſemence (aſſavoir d**:re he- | 
ritler du monde) mais par la | 
juſtice de la foi. I 
14Car fi ceux quiſontdela Lot } 
ſont heritiers, la foi clt aneantie, | 
& la promelle abolie, * | 
15 Vi que la Loli engendre F 
ire: car la ou il n'ya point de | 
Loi, il ry a point auſli de tran{- F 
greſlion. [1 
16 Pour cette cauſe Celt par | 
foi: ace que ce /oie par grace,” 
afin que la promeſle ſoit afleuree Þ 
a toute la ſemence : non fſeule- | 
ment A celle qui eſt de la Loi, F 
mais auſſi a celle qui eſt de la F 
foi d'Abraham, lequel eſt pere F 
de nous tous, | 
17 (Selon qu"1l eſt ecrit, . Je 
tai etabli pere de pluſieurs: na- 
tions) devant Dien, auquel ul a" 
cri, lequel fait vivre les morts, 
& appelle les choſes qui ne font 
point comme 11 elles etoient. 
' 18 Lequel Abraham outre cf: 
perance <crut ſous eſperance, - a 
ce qwildevinſt pere de plufiears 


| S 4 nation ; 
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nations: ſclon ce 'qui 1u "_ 
' [en PFeſperance dela anos 


ete dit, Ainſi ſera ta ſemence 

19 Et wetant pas debile en la; 
fol, il reut point Pegard a fon 
corps deja amorth, vu qu'il avoit 
environ cent ans, ni auſh a Pa- 
mortiſlement de la matrice de 
Sara. 

.- 20 Ertilne fit point de doute 
ſur la promeſle de Dieu par 

deffiance : mais 11 fut fortifhe par 

la foi, donnant gloire a Dieu. 

21 Et ſcachant certainement 
que celui qui lut avoit promis, 
Eroit puiſlant auſſi pour le faire. 

22 Ceſt pourquol auſli cela 
1ui a et& alloue 2 juſtice. 

23 Or il a pas ete ecrit pour 
Jui ſeul, qu'il lu1 a Ete alloie a 
Juſtice. 

24 Mais auſli pour nous, auſ- 
-quels a]: il ſera alloiie , allavoir 
a nous qui croyons en celuj qui 
a reſſuſcite des morts Jeſus no- 
tre Scigneur. 


25 Lequel a ete livre pour} 


nos offznces,& eſt reſſuſcite pour 
- Notre juſtification. 
GHAP. V. 

It monſtre le fruit de 1a foy. 
Amonr de Dieu. Comparaiſon a A- 
dam & de Chriſt. Notre juſtifica - 
* 8800, Regne de peche & de prace. 
Stans donc juitihez par a 

foi, nous avons -paix en 
vers Dicu par notre Selgneur 
- Jeſus Chriſt. 

2 Par lequel auſſi nous avons 
ete amenez par la foi 2 cette 
'- grace , cn laquelle nous noe 


*Epitrs 3. Pail aux Rot# 


tenons - 0ma/1 i plorifions 


Dieu:! NOU 2MTL gf 

3 Et non ſculement” cole. 
mais nous nous glorifions memes 
dans. les tribulations: ſcachans 
que la tribulation produit la pa- 
Lience. 

4 Et la patience Pepreuvez 


& Pepreuve Veſperance. 


5 OrPVeſperance ne confond 
point, parceque la dileCtion de 
Dien eſt epandue en nos caeurs 
par le Saint Eſprit qui nous a 
ete donne. 

6 Car du temps. que nous 
tions encore | denuez de toute 
force,. Chriſt eſt mort en - fon 
tempsSPOur 70us qui etions d# tout 
mechans. : 

7 Cara grande peine arriyÞ- 
11 que quelquw'un meure pour -un 
jaſte : mals encore pourrait-1l 
etre que quelqu*un ofſeroit mon- 
rir pour quelque bien faifteur. . 

8 Mais Dieu recommande du 
tout ſa dileRtion/envyers nous, en 
ce que lors que nous n'etions que 
pecheurs, Chriſt eſt mort pour 
nous. 

9 Beaucoup plitot donc, <tans 
maintenant juſtifiez en ſon ſang, 
ierons-nous fauvez de Pire par 
lut. 

10 Car ft lors que nops 
tions ennemIs, nous avons tte 
reconciliez avec | Dien par la 
mort de {on Fils: beaucoup plys 
etans deja reconciliez, Igrons- 
nous fauvez par fa vie. 

11 Et 


woe, hnny — ends, heart 


A 


ae adi An — A. 
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nous nous: glorifions memes 'en 


peche a la fagonde la tranigrel- 


ſont morts, beaucoup pliitot la 


11 Etnon ſenlement-cela,mais: | 


Dieu Par notre Sergneur Jeſus 
Chriſt : » par lequel maintenant 
nous''avons obtenu la reconci- 
liation. |: 
i2 Ceſt pourquoi comme 
par un ſeu] homme le peche eſt; 
entre au monde, & par lepeche 
la mort : ainſi aufli la mort eſt 
parvenue ſur tous les hommes, 
dautant que tous ont peche. 

13 Car juſques a la Lol Ie 
peche etoit au monde :- or le 
peche n*eſt point impute, quand 
1l ny a point de Lol. 

/ 14 Mais la mort: a regne de- 
puis Adam juſques 3 a Moyſe, meme 
ſur. cenx: qui navolent point 


fion d'Adam, qul elt la figure de 
celui qui devolt venir, 

15 Mats il ren _ pas du 
don comme de Poftenſe. Car fi 
par: Poffenſe d'un ſeul pluſieurs 


grace: de Dieu, &:la donation 
par la grace, qui eſt d*un- ſeul 
homme, afſavorr de Jeſus Chrilt, 
a abonde fur plufieurs, 

16 Et 11 ren prend pas ainſi 
dudon comme de ce quz eſt par un 
ſeul qui a peche. Car la coulpe 
eſt d'une ſevle offenſe en condam- 


'S:-P4ul tut Romalns: 
du don de juſtice, regneront en 
vie: "par un-ſeul Jeſus, Chriſt, 


offenſe 1a coulpe eft venue ſur tous 
les hommes - en condamnation, 


"FEY 1$1 + 
Comme donc par une ſeule 


aink auſſi par une feule juſtice 
juſtifiante, /e doweſt venu ſur tous 
les 'hommes en juſtification de 
Vie. 

19 Car comme-par la deſo- 
beilſance (un ſeul homme 'plu- 
lieuyrs ont ete rendus pecheurs, 
ainſi par Pobeiſlance dun ſeul 
pluſfteurs ſeront rendus juſtes. 

20 Or la Lateſt intervenie, 
afin que Pottenſe abondat : -mais 
1a ol le peche a abonde, la grace 
y a abonde par deſſus : 

21 Afin que comme le-peche a 
regnea mort, ainf1 aufli la grace 
regnat. par juſtice a vie eternelle || 
par Jeſus Chriſt notre Seigneur. | 

CHAP.-Vv1 Ws | 

Ne ſervir a peche. Fin au Bap- ; 
teme, La regeneration Jornte A : ia 
juſtification. Le gage du peche,' \ Þ 

Ue dirons nous donc. ? de- 
menrerons-nous , dans le F 
peche, afin que la grace abonde.? | 

2 Ainſt navienne. Car nous F 
qui ſommes mortsa peche, com- þ 
ment vivrons nous encore en 
lur? 

3 Ne ſcavez vous pas que 


nation : mals le don eſt de. plu- 
ſieurs offenſes en juſtification. 

17. Car fi par Poitenſe d'un 
ſeul la mort a regne par unſeul, 


nous tous. qui ayons. ee. bap» 
tiſez en: Teſus Chriſt, avons = 
baptiſez en {a mort ? 

-4. Nous ſommes donc ei 


args ure CEUX qui recoi- 
vent Pabondance de grace;.-&| 


velis avec lui en {a-mort. par, | 
Bapteme : afin que Comme Chriſt 


ot} 
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eſt reſſuſcits des morts : par la 
gloire du Pere, nous auſſi pareil- 
lement cheminions en nouveau- 
te de vie. 

5 Car fi nons avons ete faits 
une meme plante avec lui par la 
conformite de ſa mort, auſſi le 
ſerons-nous par la conformite de ſa 
reſurrection : 

6 Scachans cela, que notre 
vieil homme a ete crucifie avec 
Jui, ace que le corps du peche 
fut reduit a neant : afin que nous 
ne ſ{crvions plus au peche. 

7 Car celui qui eſt mort, eſt 
quitte de peche. 

8 Or f1 nous ſorames morts 
avec Chriſt, nous croyons que 
nous vivrons anſſi avec lui, 

9 Scachans que Chrilt erant 
reſluſcite des morts ne mevrt 
plus: la mort na plus de do- 
mination ſur lu1. 

10 Car ce quileſt mort, il 
eſtmort pour une fols au peche : 
mais ce qu'il eſt vivant, il eſt 
vivant a Dieu. ft 

11 Vous auſli faites ainſi votre 
conte, que vous elites morts au 

che, mais vivans A Dieu en 
eſus Chriſt notre Seigneur. 

*  12Que le peche donc ne regne 
point en votre corps mortel pour 
lui obeir en ſes convoitiſes, 

* 13 Er wappliquez point vos 
- membres pour etre inſtrumens 
*MPiniquite Aa peche : mals ap- 
Pliquez-yous a Dicu comme de 
-morts 6tans faits vivans, & vos 


| . 14 Carle pechewanra point, - 


Chap: 
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de domination ſur vous, 
que vous n'etes point ſous 
loi : mais ſous la Grace. 

Is Quol donc ?. pecherons- 
nous, parce que nous ne ſommes 
point ſous la Loi, mais ſous 1: 
Grace ? Ainſi navienne. 

16 Ne ſcavez-vous pas bien 
qua quiconque vous vous ren- 
dez ſerfs pour obeir, vous etes 
ſerfs de celui 2 qui vous obeiſlez, 
ſoit de peche & mort, ou d0- 
beiſlancea juſtice ? 

17 Or graces a Dieu que yous 
avez etc ſerfs du peche: mais 
vous avez obei de cur A 1a 
forme expreſle de doctrine a la- 
quelle vous avez ere attirez. 

18 Ayans donc &te affranchis 
du peche, vous &tes faits ſerfs 
a la juſtice. 

i9 Je parle A la fagon des 
hommes, a cauſe de Pinfirmite 
de votre chair. Comme donc 
vous avez applique vos membreg 
pour fervir a la ſovilleure & a 
Piniquite, a commettre iniquite : 
ain appliquez maintenant vos 
membres pour ſervir 2 la juſtice 
en ſaintete. 

20 Car lors que vous Etiez 
ſerfs du peche, vous etiez francs 
quant a 1a juſtice. 

21 Quel fruit donc aviez-vous 
alors dans les choſes dont main- 
tenant vous avez honte ? certes 
leur fin eſt la mort. 

22 Mais maintenant ayans &t& 


-membres powr ere inſtrumens de 
-Juſticea Dieu. | 


affranchis du peche, & faits = | 


Ch 


-puiſ ſani 
zete 


Ia | 
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Ch 


Chap.” ”. 
a Dieu, vous" avez votre fruit en 
ſanQtification : & pour fin la vie 
eternelle. | 

23Car les gages du peche, eſt 
la mort : mais le don de Dieu, 
Iceſt la vie eternelle par Jeſus 
Chriſt ndtre Seigneur, 
CHAP. VII. 
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L'uſage de la Loi, & comment 
"Jes fideles en font affranchis, La 
facheuſe guerre de lu chair & de 


Peſprit. 

NE, ſcavez-vous pas freres, 
(car je parle 4 ceux a 

"I ſcayent la Loi) que la Lol a do- 

mination ſur la perſonne tout 

le temps qu*elle eſt en vie, 

2 Carla femme qui eſt en 

puiſſance de mari, eſt lite a ſon 
mari par la Loi pendant qu'il eſt 
envie : mals fi ſoz mari meurt, 
elle eſt deliyree de la Loi du 
mar, 
3 Le mari donc etant vivant, 
$i elle ſe joint 4un autre mari, 
elle ſera appellee adultere : mais 
ſon mari Etant mort, elle eſt deli- 
vree de la Lot : tellement quelle 
ne ſera point adultere fi elle eſt 
jointe 2 un autre mari. 

4 Ainſi, mes freres, vous &tes 
auſſi morts a la Lol par le corps 
de Chriſt : afin que vous ſoyez 
aun autre, efſavory A celui qui eſt 
reſſuſcire des morts,afin que nous 
frutifiions a Dieu. 

5 Car quand nous <tions en la 
chair, les affeftions des peche7z 
(tans Ements par la Loi) avoient 
Vvigueur en nos membres, pour 
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fruftifier 11a mort. ' © © 
6 Mais maintenant nous ſfom- 
mes delivrez de la Loi, ce 4 quoi 
nous Etions retenus &tant mort : 
afin que nous ſervions en nou- 
veaute MPEſprit, & non point en 
vieilleſſe de Lettre. | 

7 Que dirons-nous donc ? la 
Lol eſt-elle peche ? Ainſi n'avien- 
[ne : au contraire je rai point 
connu le peche, ſinon par la Loi. 

Car je n*eufle point connu ce que 
Oeroit de convoitiſe, fi la Loi 
| nent dit, Tu ne convoiteras 
point. 

8 Mais le peche, ayant pris 
occaſion,a engendre en moi toute 
convoitiſe par le commande- 
ment : car ſans la Loj le pechs 
et mort. 

9 Car autrefois que j*etois ſans 
la Loi, je vivois: mais quand 
le commandement eſt venu, le 
peche a commence a revivre. 


10Et mol je ſuis devenu mort; | 


& le commandement qui metoit 
ordonne pour vie, a Ee trouve 
me tourner a mort. 


11 Car lepeche prenant oc-_ 


caſion par le commandement, 
m*a ſeduit, & par lui na mis a 
mort. 


juſte, & bon. 
13.Cedonc qui eſt bon, n'eſt = 
il tourne a mort ? Ainh wavien- 


[ne mais le peche, afin qwil Þ| 


apparit peche, ma engendre la 
mort. par le bien: a ce que le 


12 La Loi donceſ# ſainte, & | | 
le commandement ef ſaint, & | 


peche | 
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pechant par le commandement. 


14 Car nous ſcavons que. la' 
Loi eſt ſpirituelle : mais je ſuis] 


'charnel, vendu ſous peche. 

15 Car je Wapprouve point 
ce que je fais, vu que je ne fais 
point ce que je veux, mals je fais 
ce que je hals. | 

16 Or fi je fais ce que je ne 


'veux point, je conſens a la Loi 


queelle eſt bonne. 


17 Maintenant donc ce neſt 
Plus moi qui fails cela : mais C'eſt 


le peche habitant en moi, 

18 Car je ſcals quy?en moi (eſt 
a dire en ma chair) il wabite 
point de bien : car le vouloir eſt 
bien attache a moi: mais je ne 


'trouve point le moyen de par- 


faire le bien. | 

19 Car je ne fais point le bien 
que je veux, mais je fais le mal 
que je ne veux point. 

20 Queſije fais ce que je ne 
veux point, ce reſt plus moi qui 
le fais, mals le peche qui habite 
en mot. 

21 Je trouve donc cette Loi 
en mo1, c'eſt que quand je veux 
faire le bien, te mal eſt attache 
a mo1, 

22 Car je prens plaifir a la 
Lot de Dicu quant a Phomme 


# 1nterieur. 


>» 


LO 
Ugh 
» 


23 Mais je vols une autre 


Loi en mes membres, combatant 


"contre la Loi de mon entende+ 
ment, & me captivant a la Lol 

e peche, qul eſt en mes mem- 
bres. 


peche fut rendy exceſſivement 


| duS.E ſprit eneux. 'De Peſperance 


$9 " Chap. 'Wyar 
4 (Las! miſerable que je ſuis}... 
qui me- delivrera. du corps: dif y 
cette mort. | 7 

25. Je rens graces Dieu pay .;, 
Jeſus Chrilt notre Seigneur.) Jg.. « 
ſers donc moi-meme-de Penteng,, 5 
dement a 1a Lot de Dieu, mais dg... j, 
la Chair, a Ia Loi de peche. } g 

"CHAP. Y-IK ont 
Laſſeurance des fideles. Les frut Taj 


+ « 


De la patience, De Pamour mutual .: 
entre Dieu & ſes enfans.. Pregeſtinpx 
nation. | | F my j 
Inſt donc il n'y a nulle con pri 
damnation a ceux qui ſon$..: 
en Jeſus Chriſt, leſquels ne cheF |, 
minerit point ſelon la chairgj. © 
mals ſelon PEſprit. pec 

2 Car la Loi de PEſprit. deſc. 
vie 9#4 eſt en Jeſus Chriſt, m'a _ 


 affrancht de la Loi, du pechef, .. 
 & de la mort. . | 


X SY en 
3 Car ce qui etoit impoſſible cy, 
a la Lol, Cautant qwelle etou, 
foible en la chair, Dieu ayant,. 
envoye ſon propre Fils enformeſ 
de chair de peche, &. pour leq 
peche, a condamne le peche en ; | 
la chair: 1 
.4 Afin que la juſtice de 1: 
Loi fit accomplie en nous quif ,1 
ne . cheminons point ſelon la ppp 
chair, mais ſelon PEſprit. dy 
5 *Car'ceux qui ſont felon It 
chair, ſont affeCtionnez aux choyſ (, 
ſes de la chair : mais ceux quif 
ſont ſelon PEſprit, aux * choſe 
de PEſprit. | 


6 Car Vaffection dela chairell % 


wt * morTr 


Ih 
us 
' "It vie & paix. 

7 Parce que PaſfeRtion de la 
”Y hair eſt inimitie contre Diet : 
4 xr elle neſerend point. ſujette A 

a Loi de Dieu : & de vral elle 
+ ie le peut | 


4 ont en la chair, ne  Þeuvent 
 Plaire a Dieu; - -. 

"9" "Or vousn*ttes point en la 
air, 'maisen"PEſprit : voirefi 
Eſprit de Dien habite envous': 


Ft 
th 


*Jprit de" Chriſt,  celui-la weſt 
on zoint A Jai,”': 
heJ 10: Etfi Chriſt eſs en vous; 
rhe corps eft bien mort'4 cauſe du: 
de _—_ 'de la juſtice. ' 
11 Or ſi PEſprit de celui: qui 
a reſſuſcite Jeſus des morts habite 
en vous, Ccelui qui a reſfſuſcite 
I chriſt.des morts, vivifiera auſſi 
vos corps mortels par ſon Ef] prit 
Ny habitant en vous. | 
"J 12 Partant donc, mes freres, 
Li nous ſommes deteurs, non point 
MJ a la chair, pour vivre lon la 
chair. 
or 3\.Car fi vous vivez ror la 


N 


Ia 


du corps, vous vivrez. 

14 Car tous ceux qui ſont 
” conduits par PEſprit de Dien, ' 
ſont enfans de Dieu. 

15Car vous ravez point rec 
un Eſprit de ſervitude, pour etre 


ie ry cis Paffetion de VEſprir t- El | 


8 *C*elt pourquoi ceux qui | 


aiet! nelqu?uh Wa point PE- | 


ch&:” mais Eſprit” eft \vie a |: 


» 
r 


vez Tecir: VES prit Padoption, 
ar Iequel 'nous crions Abba ! 
ke | | 
16 Ceſt ce mme Eſprit qui 
a, rend:temoignage a notre: efprit 
que nous ſommes enfans. de- 
Dieu” | 
17 Et {it nous ſommes lite; 
nous ſommes donc heritiers': Ire-' 
ritiers dis-je de Dieu, & cohe-" 
ritiers de Chriſt : voire-ſi nous 
ouffrons avec 1, afin que nous : 
ſoyons auſli glorifiez avec:/us. -: 
18Car tout bien conte,Yeſtime: 
que les ſouffrances dutemps pre- 


' | ſent ne 'ſont point contrepeſer'7 


ala gloire ui dolt etre:revelee:: 
en 'nous%* : cM OL | 
19 Car le grand/&> ardent? | 
deſiff des: creatures left> enitet | 
velles'"attendent que les! i, 
he de Dieu ſoientrreveles. : [ 
20 Car les creatures Gae-ſa- 1 
jettes 2 'vanite, noi point de.) 
leur volonte: mais'% cauſe'de.> 


|celui qui les a aflyjetties;! fous ! 


ut chair, vous mourreZ : mais\i par | 
PEſprit vous mortifiez les faits | 


eſperance.quelles ſeront auſſide- 


livrees de la” ſervitude de: cor-'! 


'ruption, pour eye en'1a liberts 
de la gloire des enfans de.Dieu.: ! 
' 21 Car nous ſcavons que tou-3 
tes les creatures ſotpirent-"& 
ſont en travail enſemble Jaſqaes? 


a maintenant. 

22 Et non ſeulementeles,mais 
nous auſhi, qui avons les premices/ 
(de Eſprit , nous-memes ſol- 
pirons: en/ nous-memes, ett at-; 
tendant Padoption, 'afſavoir, 'la 


J derechef encrainte, mais: vous | redewptionde ndtre corps. : 


23 Car 


23-Car ce que nous ſommes| 
ſanvez, eſt en eſperance : or 
Pefperance qu'on voit neſt point 
eſperance : car pourquoi memes 
quelqyun efpereroit-1l ce qwil | 
yolt. * 

24 Mais ſi nous eſperong ce 
que nous: ne voyons Point, c'eſt 
que. nous . Vattendons- par pa-| 
tience; | 

25 Pareillement auſſi PEſprit 
- ſoulage de fa part nos foibleſles : 
car .:nous . ne ſgavons: point ce 
que nons  deyons. prier comme 
il fant: mais PEſprit lui meme 
prie - pour -nous par des ſoupirs | 
qui/ne-ſe -peuvent exprimer, | 

26 Mais celui qui fſonde les 
ceurs;;- conndoit quelle- eſt Paf- 
fetion de-VEſprit : car il prie 
pour lesſaints ſelon Dieu, _ 

27 Or nous ſcavons auſli que 
toutes clioſcs aident enſemble en 
bien 2: ceux qui aiment Dieu, 
afſavojr A-ceux qui ſont appellez 
ſelon ſo- propos arrets. 

28\/Car ceux quila; precon- 
- nus, alles a uſt predeſtinez a 
etreconformes 2 image de ſon 
Fils : affa qw'il ſoitle premier ne 
entre pluſteurs freres. 

29 Et ceux qu'it a predeſti- 
nez, 1] les a-auſli appellez: & 
cenx quil a appellez,; 11 les a 
au juſtifiez : & cenx quila juſti- | 
fiez, il les a auſli glorifiez. 

-,-30 Que dirons-nous donc 4 
*ceschoſes ? fi Dieu eſt pour nous, 
qui eſt-ce qui. ſera contre nous-? 


—_—_— 


FRY {0 


* pour nous fous : 


| 13 Luiquin'a point epargne! 


. 


ſon propre' Fils, maſs Pa- livre 
comment ne 
nous- donnera-Vil auſli - toutes 
choſes avec lui ? ' '-. | 

32 Qui eſt-ce qui-intentera 
accuſation - contre; les lifts de 
Dieu ? Dieu eſt celui qui-juſtifie. 

33 Quiſera celui qut condam- 
nera?_ Chriſt eſt telni qui eſt 
mort, & qui plus eſt qui eſt reſ- 
ſuſcite ;._ tequel ' auſſi. eſta 1a 
dextre de Dieu, & qui meme in- 
tercede pour nous. 

34Quli eſt-cequi nous ſeparera 
de la dilection de Chriſte ſera 
ce oppreſſion, ou angoiſſe; on 
perſecution, ou fartiine, on nudi- 
t6, ou peril; on 6pee ?- 

35-(Ainfi quil eſt ecrit,Nous 
ſommes livrez a 1a mort pour Pa- 
mour de toi tous les jours, & 
ſormes eſtimez -comme des 
brebis de 1a boucherie.) 

36 Aucontralre en toutes ces 
choſes nous ſommes -ptas que 
vainqueurs par celui qui-nousa 
alumez. | To 
- 37 Car je ſuis afſeure:que ni 
mort, ni vic, ni Anges, ni prin- 
cipautez, ni puiſſances, ni choſes 
prefentes, n1 choſes A venir. 

33 Nt hanteſle, ni profondeur, 
ni aucune autre creature ne:nous 
pourra ſeparer de lx dilettion 
de Dieu, qu'il nous a montree 
en Jeſus Chriſt notre Seigneur. 

CHAP. IX: 

DePelet:on & de lareprobation, 
Dieu' fait grace a celuy qwil vent. 
& endureit celui qu'il vent. Yo- 

gation 
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9 Chap. 9:- 


cation des Gentils, © rejettzon 
des Tus. ——On 
E {nA en Chriſt, je ne 
ments point, ma conſcience 
me rendant temoignags par le 
Saint Eſprit: paltl 
2. Que ai une grande triſtelle 
& un continuel tonriment . en 
mon Cur. eric 
3 Car; je deſirerois moi-meme 


Epitre deS. Paul aux RoMmains; 


| 


F 


10. Et non ſeulement. celaj-cs, 
mals auſſi .. Rebecca : quand elle 
eut congl. d'un, 4 ſary de 
notre pere aac. Jo 

11 Car-avant que les enfans 
fuſſent nez, & qu'ils euſſent faix 


ni bien- ni mal, (afin que le pro» 
pos arrete felon Veleftion de 
Dieu demeurat, non point -par 


les ceuvres,mais par celui qui ap« 


d'etre ſepare de Chriſt pour mes | pelle. 


freres,” qui ſont mes parens ſelon 
la chair. - # <bþic] 

4 Leſquels ſont Iſraelites, deſ- 
quels eff Padoption, & 1a gloire, 
& les alliances, & Pordonnance 
de la Loi, & le ſervice divin,, & 
les promeſles. 


5 Deſquels ſont les Pere3 & 


deſquels iclon la chair e# Chriſt, 
qui.'eſt- Dieu ſur toutes choles, 
benit eternellement, Amen.. 

6, Tontes fois 4 ne. ſe peut 
faire que la Parole de Dieu ſoit 
decheute : car tous cevx quiſont 
d'Hrael, _ ne ſont: pas pourtant 
IſraeFqc ;.-: | 

7.Et pour etre la ſemence MA- 
braham, _ils-ne ſort pas tous en» 
fans : mais, En Ifaac te ſera ap- 
pellee ſemence.. ., _ 

8 C'eſt adire, ce ne font pas 
ceux qui ſont enfans de la chair, 
qui ſont enfans de Dieu: - mais 
ceux-qui ſont enfans de 1a -pro- 
meſſe, ſont reputez pour ſe- 
mence, | 

9 Car voici la parole de la 
promelle, Je viendrai en cette 
—_—_ ſaiſon, & Sara aura un. 
lils. 


12 ..H Jui fut dit, Le' plus 
grand ſeryira au moindre, - 

13 Ainſiquiil eſt 6crit; Pai 
alme Jacob; & ai hai-Efauc 

14 Que. dirons-nous; 'donc ? 
Y a-CVil de Viniquite,;er-Diecu ? 
Ainfi wavienne. T7 

15. Car j} dit a Moyſe Paurai 
compaſlion.de celui de qui Panrai 
compaſlion': & je feral miſeri- 
corde a celui a qui je feraimiſe- 
ricorde;-- 

16 Ce weſt point donc ni du 
voulant nidu courant: mais de 
Dieu qui fait miſericorde. - - 

17Car Pecriture dit-aPharao, 
Je Lai ſuſcite a cette propre-fin, 
pour, demontrer en tol-ma puifſ- 
lance, & afin que mon-Nom ſoit 
public en toute la terre. 

18 11 a donc compaſlion- de 
celni qy11 veut,& endurcit celui 
qwil veut. | 

19 Or tumediras, Pourquoi 
ſe plaint il encore? car qui eſt 


| celui qui. peut reſiſter 4 ſa yo- 


lonte ? 
20 Mais platst 6 homme, qui 
es Tuy toi qui conteſtes contre 
X Dicy ? 


FEI 
6% 8 
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Dieu?> L.a*thoſe forties dira- | 
Pelle © ceJni qui Pa forme, Pour | 
quoi mwa$'tu binft faite!?p103 2 
> 21. Le Potief de ffre-ra- | 

Pil.poitt 1#'puillance"de faire 
&@une” meme''maſſe d&*terre wn | 
vailleau a honiieur, &&i: ut atre ; 
a deshonneur, : 

22 Er -qu*eſt-ce, '#/ Diet? 'en | 
voulant: montrer - f% reL2 & 
donner 4 connoitre ſ2 puiſſance, 
a. rolere cn-grahde-patience* les 
vailleaux ' Oire, appiitcillez a 
perdition ? * - | 
 23*Pour donner 4: conhoftre 
les:richeſfits Ue ſa gloire dans les 
vaiſſeduxdemiſericorde, leſquels 
M a prepare? a gloire'? 

''24i Leſquels 11 2 aſi _ appel- 
ez »aſſawoir nous, non Point (eu. 
Jement &ettre! les- Tatts, ''rflais 
auſſi dentre les Gentils: © © | 

25 Selon auſſi qu*it dit en 
Ofce, ' Pappellerat mon Peyple, 
| celutqurn'etbir point mon peu- 

. Þle: 
N*toit poitt blen-aimee, 

26 Ertl arrivera, quan Jeu 
qu'il ler te dit, Vous eres 
point mon pevple, la ils ſeront 
appelleZ les - enfans du Dieu 
vivant. | 

27 fſſi-Efaie crie touciant 
Iſrael, Quand le nombre des 
enfans Iſrael ſeroit comme le! 
ſablon de la-mer, il ny en aura 
. -qUwun'petit-reſte de ſauve: 


28 Car leSeigneur met a fin ; 
& abbrege Paffaire en: juſtice : 


" Eptifeuss, Paul ak Rodale: © 


; comine Sotome, ' & evſſio) 


61a bien-aimee; celle qui | 


voire il fera une affaire abbregee 
fur-laterre 


229) \Ft comme Efaie avoit- dit 
pen in nap $i le Seigh eur des 
'nous efit, Ni quelque 

ſemence; nous euſſichs te faits 


ete 
ſemblables A Gomorth( i: T 37; 
"One Yirons-fous' doric ? 


'f Ote *Tes' Gentils qui he pbur- 


chaſlotent point 1a juſtice, ont 
atteſnit'la'jultice, ' voite la jultic 
qui'eſt par-la foi: * **51-: 
3t Mais": Ifrael pourchaMant 
la Lol de juſtice, n'eſt point par- 
veair# 1a'Loide juſtice,” + - 
> Pourquoi ? Parce' be &e 
na" point” Ete par -la' fol; "mais 
comme par les cavresde Ia Loi: 


_ 


A 


car 11s ont heurte contre1a Free 


Oachoppement. - | 
33. Alnfrquiil eſt crit, Viet 
je mets en'Sion la pierre dachop: 
pement,  &'la plerre'de trebb- 
chement , & quiconque croll 
en ]ut ne ſera point- confls.” 
er i: 8.9 ot. ra 
Catiſe ade'\la- rune des Fits. 
Chriſt eſt la fin de la Loi. Differenc 
ae In Tuſtice de Ia Loi &- de 
Fuſtice de la for. 
Ponre, - * 
Fs quant A Ia, bonne 
affection de mon cer, & 
la priere ene 1 je fais a Dieu pou 
Ifratl, Feſt quils ſolent ſauver. 
2Cat je leur porte temoignage 
qwils ont le ztle de Diev, mais 


| 2ON pas. ſelon la connoiſlance. 


' 3-Car ne connoillans- point 
| 1a juſtice de Dieu, & cherchans 
2 Etablir leur propre jultice, ils 

| N& 


Chidp6: . 


| 


La' foi eff at 


'Chap. 10. 


ne ſe  ſofit: -point 'rangez 4a 1a 


juſtice de Dieu. 


4. Car (Chriſt eſt la fin de 14 
Loi, en juſtice 'a tout croyant.” 

5 Car Moyſe decrit ainfi la 
jaltice quieſt-par la Loi,aſſavorr, 
Que Phomme qui' fera ces choſes, 
vivra par elles. - 

6 Mais la juſtice qui eſt par 
la foi, dit ainſi, Ne di point en 
ton cceur, Qui montera au ciel ? 
cela- eſt ramener Chriſt Qen- 
haut : 

; 7+. Ou, Quidecendra en Pa-|3 
byſme ?*cela eſt ramener Chriſt 
des morts.'  - 

8 Mais que'dit-elle ? La pa- 
role eſt pres'de toi en ta bouche, 
& en ton.ceeur, Celt la la parole 
de la fol,laquele nous prackvins 

9g Car fi tu'confeſles le Sei- 
gneur Jeſus de ta bouche,, &'que 
tu croyes en ton cur que Dieu 
Pa reſluſcite des morts, tu ſeras 
{auve. | 

10 Car.de-:e&ur on-croit a 
juſtice, & de:bouche on faif con- 
teſſion afalut.  .o.1 

11 CarVEctiture dit, Qiiizon+ 


-que ©croit.en']Jul, ne ſera Pate 


confus. 2 
12. D) Autant quwil nya point! 
de differencedu-Juif nidu Gree : 
car il y aun meme Seigneur' de 
tous, qui elt riche enver$ tons 
ceux-qur'Pinvoquent, 


13 Car quiconque invoquera | 


le nom du Seigneur ſera- ſauve: 
14. Comment donc 1nvoque- 
ront-ls celui-auquel _ils\ Wont 


p Epitre de'S. Paul aux Rotmains: 


'| 'eſbpoint peuple : je vous emou- 
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| point cri? & comment croiront- | 
ils en celni-duquel ils n'ont point | 
-Out parler : ? & comment orront- 
ls, 9il ny a quelquwun qui leur 
preche? 

15 Et comment prechera-ton, 
ſinon qu*il y en ait qui ſoient en- 
voyez ? ainh qwtl eſt ecrit, O 
que les pieds de cevx quiannon- 
- cent la- paix font beaux, volre || 

de ceux qui annoncent les bonnes | 
choſes ! | 

16 Mais tous wont pas obei [ 
a PEvangile: car Efaie dit, Sei- || 
gneur, qui a cri a notre predi- || 
cation ? 

17 La foi donc eſt parBokir:' || 
& Poiilr par la Parole de Dieu.” | 

18 Mats je demande, ne Pont- | 
ils point oui ? au contraire leur | 
ſon eſt alle par route la terre, & 
leur parole juſques aux bouts du | 
monde. þ 

19 Mais'je demande, Iſrael | 
ne Pa-Vil poiat, connu 2 Moyſe 
le preamivr dir, Je vous prove- || 
queral a jaloufie par celul” qut | 


—_ 


_ - 


veral a ire par une nation deſti- 
-TUee Mintelligence. | 

20 Er Eſcie $enhardit touta” 
fait, & dit, Pai et6 trouve de ceux 
qui. ne me cherchoient point : & 
fuis maniteſtement apparua ceux 
qui ne $'enqueroient point de | 
mol. | 

21 Mais quant a Iſrael, 11 dit, | 
ns tout le jour 'etendu mes | 


tap grgaon—ngs — 


——_— — —— 
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ains vers.un peuple rebelle & | | 
ontrediſant. 
s 4 CHAP, | 
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CHAP. XI. 
Tous les Fuifs ne font pas re- 
 Jettez,, La grace des elis & le ju- 
gement des reprouves. Avertiſſement 
aux Gentils de Phumilier, L'a- 
bime des jugemens de Dien, 
TE demande donc, Dieu a-t'1l 
rejette ſon peuple ?Ainfi n'a- 
- vienne: car je ſuis auſſi Iſraelite, 
de la poſterite d'Abraham, de 
la lignee de Benjamin. 
2 Dieu na point rejette ſon 
peuple, lequel i] a auparavant 
connu. *'Ne ſcavez-yous pas ce 


que PEcriture dit d'Elie ? com-, 


ment il parle a Dieu contre I{- 
rael, diſant, 

3 Seigneur , 1ls ont tue tes 
-Prophetes, & ont demoli tes 
-autels : & je ſuis demeure moi 

ſeul, & ils tachent a m'9ter la 
VIe- 

4 Mais que lui fut-il repondu 

de Dieu ? Je me ſuis reſerveſept 

\ mille hommes, - qui n'ont point 
. Þloye le genouil deyant Baal. 

5. Ainſt donc auſli au, temps 

- preſent il y a -dureſte ſelon Ve-. 
Jeftion de grace. 

\  ..6 Que {i c'elt par grace, ce! 
weſt plus par les e&uvres : Were} 
-ment la grace n'eſt plus grace : 
- mais ſi,c*eſt par les ceuvres, ce 
Teſt plus par _ la grace: autre- 
- ment Veuvre neſt plus cuvre. 

7 Quoi donc? ce qu#lirael 
eſt apres a chercher; il ne Pa 
+ Pvihr obtenu, mails Pelection Pa 
- obtenu> & 1es autres ont Etg 
- Endurcis :; 


— 
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8- Ainſi quyil eſt ecrit, Dieu 
leur a donne un eſprit aſſoupi, 
des yeux pour ne Point voir, & 
des. oreilles pour ne point oillr 
juſques au jour preſent. 

9 Er David-dit , Qne leur 
table leur ſoit tournce en piege 
& en trebuchement, & ce/a pour 
leur retribution. 

10 Que leurs yeux ſoient ob- 
ſcurcis pour ne point voir : & 
qu*ils courbent continuellement 
leur dos. 

11, Mais je demande,. Ont-lls 
choppe pour  trebiicher ? - Ainſi 
navienne : ' mais par, leur chitte 
le ſalut ef avenu aux'Gentils, 
pour les provoquer a jalouſie. 

12 Or 11 leur chiite eſt la ri- 
cheſle du monde, & leur diminu- 
tion. la richefle, des  Gentils : 
combien plus le era leur abon- 
dance- 

.,13 Carje parle Vous, Gen- 
tils: entant certes que je ſuis 
Apotre des Gentils, je rens ho- 
norable mon miniſtere : 

14 Pour voir ſi en quelque 
fagon je puis provoquer ceux de 
-ma_ chair a la jalouſie,- & en ſau- 
ver quelques-uns. _ 

15 Car fileur rejection eſt Ia 
| ecnelinchas! du monde, quelle 
ſera leur reception; ; ſinon la vic 
d*entre.les morts ? 

16 Or | les premices ſont 
ſaintes, aulli eſt/la, maſſe, & (i 
la racine elt {ajate, auſli font les 
branches. 


17 Que {i quelques-unes des 


branches 
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Chap. 11. Epitre 


de S. 
1 ] branches ont te retranchees.: 
l & toi qui etols oltvier ſauvage,as 


te ente en leur place, & asete 


T | fait participant de la racine & 
dela graiſſe de Polivier : 

G 18 Ne teglorifie point contre 

© | les branches : queſi tu te glori- 

| fies, ce neſt pas toi qui portes 
la racine, mais c'eſt la racine 

” | qui te porre. S 

C 19 Or tu diras, les branches 

© | ont te retranchtes, afin que j'y 
fuſſe ents. 

, 20 Celt bien dit, elles ont ete | 

; retranchees par incredulite, G& 


toi tu es debout par 1a foi: ne 
Veleve point par orgueil, mals 
crain. 

21 Car fi Dieu- wa point e- 
pargne les branches naturelles, 
garde, quiil warrive qu'il ne 
Lepargne point auſh. — 

22Regarde donc la benignite, 
& 1a ſeverite de-Dieu : allavoir 
la ſeverite ſur ceux qui ſont Tre- 
buchez, & 1a;, benignite envers 
toi, {i tu perſeyeres en 4 beni- 
gnite: autrement tu ſeras aulls; 
Coupe. In Þ oe 
23 Et quant A. ceux-la, $uls} 
ne perſeverent, point en incre- 
dulite, its ſeront  entez: car 
Dieu eſt paiſlant pour les enter / 
derechef. 

24. Car ft tu as Ete coupe 
de Polivier qui de nature etoit. 
fauvage, & as ete contre nature. 
enteen Polivier franc: ceux.qui 
le ſont felon nature, combien 
pltcot ſeront-ils entez en lepr 
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Paul aux Romains; 


vous a etc faite. W- 
' 32 Car Dieu a tout enclog't |; 
ſous: 1a rebellion; afin 'quziil fiſt! 
miſericorde a tons. 2815 © 
..33 O profondeur des"richefſ» |: 
ſes, & de la ſapience, "&:de-b2!7; | 


19k 
| 25 Car freres, je. veux bien 
que vous ſcachiez ce myſtere, . 
afin que vous, ne ſoyez point 
{ages en vous-memes : Oeft quiil 
elt avenn un endurcillement en 
[ſrael en partie, juſquesa ceque 
la plenitude des Gentils ſoit en- 
tree. | | 
26 Et ainſi tout Iſrael ſera 
ſauve : comme il eſt ecrit, Celut 
qui delivre viendra de Sion, & 
detournera de 'Jacob les im= 
Pletez : | 
27 Et Ceſt 13 mon alliance 
avec eux, quand ſoteray - de: 
deſſus eux leurs: pechez, | 
28 IIs ſont certes ennemis_ 
quant a PEyangile 4 cauſe deg 
vous: mais ils font. bien-aimeA, 
quant a Election a cauſe des Pex 
res. 132 
29. Car;les dons & la yoca-: 
tion de Dieu ſont ſans; re«: 
pentance. && 
30 Car comme vous avez ayfit / 
autrefois ete rebelles a Dieu -& ; 
maintenant: vous avez: obtenw : 
miſericorde par 1a rebellion de: 
ceux-cl: | J| 


Pi\4 . 


; 31 Pareillementauſli mainte- » | 
-nant ils ont .<te rebelles,() afint 
wils obtiennent. auſſi miſeris' | 
corde par” 1a miſericorde;.qut 


connoiſſance de Dieu ! que ſes 


| 
propre olivter ? 


T 2 ju2emens 


bt] 


———— — 


| 


CO ———  — — _— 
VE — 


—_ —_ 
—— _— —— 


— 
— 


| 


| 


 Jugemens ſont incomprehen- 
fibles, & ſes voyes impollibles 
 @ trouver ! | 
34 Car qui eſt ce qui a connu 
- Ja penſee du Seigneur ? ou qui 
aete ſon conſeiller ? 
£ 35 Ouqui eſt celui qui Jut a 
donne le premier, & il lui ſera 
rendu ? 

36 Car de lui, & par lu, & 
- Pour lui ſont toutes'choſes : a lui 
ſoit gloire eternellement, Amen. 
2: CH AP. - Xt. | 

Tous les Fuifs ne ſent pas rejettes., 
| La grace des eleus & le jugement 
* des reprouvez. Avertiſſement aux 
Gentils de Phumilier,, L*abyſme des 
Juoemens de Dieu. 
E vous exhorte donc freres, 
par les compaſſions: de Dieu, ' 
- vous ipreſetitiez: vos corps 
en ſacrificervivant, ſaint, plaiſant 
a-Dieu, 9#i eſ#'yorre raiſonable 
ſervice: T9 gar | 

2 Et ne vous conforme? point 


av Preſent Jiecte,* mais foyer || 


transformez par le renouvelle-- 
ment”de: yotre ' entendement, 
 afirique vous eprouviez quelle eſt 
Ja volonte de Dieu, bonne '& 
 plaiſante, & parfaite. -* © 
3. Or par la grace:qui m'eit 
 donnee;t jedis 4 chacun dentre 
'yousque nul ne:preſume detre 
age par deſlus ce qu'il faut etre 
ſage: mais qwil- ſoit ſage” a 
ſobriete ſelon que'Dieu'a departi 
a chacun-la mefure de la toi. 
4 Car | comme nous 'avons 
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corps, & tous les membres nont 
pas une meme operation : 

5 Ainſi nous qur ſommes plu- 
ſienrs, ſommes un ſeul corps en 
Chriſt: & chacun 'en ſon en- 
droit, membres Pun de Pautre. 


donnee : ſoit prophetie, prophe- 
ti1L0ns {elon Panalogic de la foi : 

7 Solt miniſtere, que ce ſoit 
en adminiſtration: ſoit- que quel- 
qu'un enſeigne, 9,11 donne enſei- 
gnement : 

Ss Soit que quelqu'on ex- 
horte, que ce ſoit en exhoi tation : 


wil le faſſe en himplicite : ſoit que 
quelquun prelide, ql le faſſe 
ſoigneuſemerit: ſoit que quel- 
qu'un exerce miſericorde, quil 
le faſſe joyeuſement. . 

9 Que la-charite /o#t ſincere, 


| Ayez en horreur' le mal, yous 


tenans: collez - aubien. 
_-ro-Enclins par charite frater- 
nete- a montrer de PaſfeRtion 


Pur Pautre par hotneve; 

'11 Non parelleux a vous em- 
ployer pour autruitfervens del- 
-prit: ſervans au Seigneur.- 


pattens en tribulation : 
verans en oralſon. 

©13* 'Communiquans aux ne- 
cellitez des Saints : pourchaſlans 
Phoſpitalite. | 

14 ”'Beniflez cenx qui vous 


pluſicurs membres en un feul! 


erm» 4 


C 


perlecutent: beniſſcz-les & ne les 


Chap. 12. 


.6 Or ayans des dons diffe- 
rens felon la grace qui nous eſt 


ſoit que quelqu'un diſtribue, 


Pain-envers Pautre: prevenans | 


12 | Joyeux en  eſperance :. 
perſe- 


maudillez | 
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Chap. 13. 
maudiſſez point. 

I5 Soyez en joye avec ceux 
qui ſont en_joye: & en pleur 
avec ceux qui ſont en pleur. 

16 Ayans un meme ſentiment 
les uns enyers les autres, n'afte- 
ctans point les choſes 'haurcs : 
mals vous accommodans aux 
choſes baſles. Ne ſoyez point 
ſages en vous-memes. 

17 Nerendez a perſonne mal 
pour mal. Pourchaſlez les cho- 
ies honnetes devant tous les 
hommes. 

18 Sil ſe peut faire, entant 
qu'en vous eſt, ayez palx avec 
tous les hommes, 

19 Ne vous vengez point 
Vous-memes , mes bien-aimerx : 
mals donneZ lieu a Pire: car 11 
eſt ecrit, A moi appartient la 
vengeance: je le rendraij, dit 
Ie Scigneur. 

20 $1 donc ton ennemi a faim, 
donne-Iui a manger: Sil a ſoif, 
donne lui a boire: car en ce fai- 
ſant, tu lui aſſembleras des char- 
bons de feu ſur fa tete. 

21 Ne ſols point ſurmonte du 
ma], mals ſurmonte le mal par 
le bien. : | 

CHAP. XIIL 

Exhortation a Pobeiſſance aut 
HMagiſtrat : a la charite & ala 
ſainrere, 

Ue toute perſonne ſoit 

ſ1jette aux Puillances {u- 
pericures: car il n'y a point 
de pulllance ſinon de par Dieu : 


Epitre des. Paul aux Romains. 
Oar ordonnees de Dicu, 
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2 Ceſt pourquoi celui qu 


Pordonnance de Dieu : & ceux 
qul y reliltent, feront venir con 
damnation ſur cux-memes. 

3 Car les Princes ne ſont point 
a craindre pow de bonnes &u- 
vres, mais pour de mauvaiſes. 
Or veux-tu ne craindre point 
la puiſſance ? fai bien, & tu re- 
cevras delle de la louange. 

4 Carle Prince eſt ſerviteur 
de Dieu pour ton bien : mais fi 
tu fais mal, crain : d?autant qu'il 
ne porte point Pepee ſans cauſe : 
car il eſt terviteur de Dieu, or- 
donne pour faire juſtice en ire 
de celui qui fait mal. 

5 Et partant il faut etre ſu- 
jets, non ſeulement pour Pire, 
mais av{li pour la conſcience. 

6 Car pour cette cauſe auſſi 
vous payez les tributs, dautant 
qufils ſont miniltres de Dieu 
Semployans a cela. 

7 Rendez done a tons ce qui 
leur eſt di :,. a qui tribut, le 
tribut : a qui peage, Ie peage, a 
qui crainte, la crainte : a qul 
honneur, Phonneur. 

8 Ne devez rien a perſonnes 
finon que vous vous aimiez Pun 
Pautre:car celui qui aime cutrul,. 
il a accompu la Lol. 

9 Car ce qui eft dit, Tu ne 
commettras point adultere, Tu 
ne tueras point : Tu ne derobe- 
ras point: Iu ne diras point 


& les Puillances qui ſubſliſtent, 


faux temoignage: Tu ne con- 
#8 voiteras 
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reſilte a la Puiſlance, reſiſte a - 


| 


194 
voiteras point: & gil y a quel- 


ue autre commandement,- 11 eſt. 


ommairement compris en ce 
point-icl, Tu aimeras ton pro- 
Chain comme toi-meme. 

10 La charite ne fait point 

de mal au prochain + Paccom- 
liſement, donc de la Loi c'eſt 
a charite. 

11 Memes vi la faiſon, aſſa- 
worr, qu11 eſt deja temps de nous 
revelller du ſommell : car main- 
tenant le ſalut eſt plus pres de 
41 que lors que nous avons 


12 La nuit eſt paſlee, & le 
Jour eſt approche: rejettons 
doncles &uvyrecs de tenebres, & 
ſoyons revetus des armes dec 
lumiere, 

13 chemmons honnetement 
comme de jour : non point en 
 gourmandiſes, ny en yvrogne- 
TIES : noaPoint en couches, n1 en 
inſolences: non point en que- 
relles, ni en envie. 

14 Mais ſoyez reyetus du Sei- 
LZnevur Jeſus Chriſt, & wayez 
point ſoin dela chair pour accom- 
plir ſes convoitiſes. 

CHAP. XIV. 

Des aebilesen la foi. Vivre & 
#nourir au Seignerr, Ne juger point 
ePautrus. Scandale pony la wiahde, 
Ce qui weſt point ae la foi eft peche, 
R quant a celui qui eſt debi- 
le en la fol, recevez-le, non 
point en debats de diſputes. 

2 Lun croit qu'on peut man- 
gcr de toutes choſes, & Pautre 
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qui eſt debile, mangedes herbes, 
3 Que celui' qui mange, ne 


mepriſe pas celui qui ne mange | 


point : & que celui quine mange 
pas, ne juge point celui qui man- 
ge: Car Dieu Papris aſol, 

4 Qui es-tu to1,qui juges le ſer- 
viteur Cautrui ? $11 demeure de- 


| bout on $71] tombe, c*eſt Paffaire 


de ſon Seigneur: or 1] demeurera 
debout : car Dieu eſt puiſſant 
pour Paffermir, 

5 Luneſtime un jour plus que 
Pautre, & Pautre eſtime chaque 


jour egalement : que chacun foit 


pleinement reſola en ſon en- 
tendement, 

6 Celui quia egard au jour, 
il y a egard au Seigneur : G& celu1 
qui 17a point d'egard au jour : 
Ceſt par rapport au Seigneur qu?il 
n'y a point d*egard. Celui qui 
mange, 11 mange' au Seigneur : 
car i] en rend graces a Dieu: & 
celut qui ne mange point, cet 
par rapport au Selgneur qu'il ne 
mange point, & en rend graces 
a Dieu. 

7 Car nul de vous ne vit a ſol, 
& nul ne meurt a ſol, _ 

8 Car ſoit que nous vivions, 
nous vivons au Seigneur: foir 
gue nous mourions, nous mou- 
rons au Seigneur. Solt donc que 
nous vivions, ſoit que nous mou- 
rions, nous ſommes au Selgneur. 

9 Car pour cela- Chriſt eſt 
mort, &elt reſfuſcite, & elt re- 
tourne en vie : afin quwil ait ſet- 
2neurie tant ſur les morts que 


tur les yivans: 10 Mais 


. Chap, 14; 


10 Mais toi, pourquoi juges-tu | ſes qui ſont de paix, & quiſont 
ton frere ? ou toi aulli, pourquoi | d'edification mutuelle. 
mepriſes-tu ton frere? certes | 20 Neruine point Peuvre de 
nous - comparoitrons tous de- | Dieu pour la viande: il eſt vrai 
vant le ſiege judicial de Chriſt. | que toutes choſes ſgnt nettes : 

11 Car if eſt ecrit, Je ſuis| mais il y a du mal pour Phomme 
vivant, dit le Seigneur, que tout | qui mange avec achoppement. 
genoilil ſe ployera devant moi, 21 11 eſt bon de ne point 
& toute langue donnera louange | manger de chair, & de ne boire 
3 Dieu. point de vin, ni rien en quot. 

12 Ainſi donc chacun de nous con frere choppe, ou ſe ſcanda-. 
rendra conte pour {oi-meme a|lile, ou ſoit inhrme. 

Dieu. 22 As-tu la foi? aye Ia en 

13 Ne nous jugeons donc plus tol-meme devant Dicu: bien- 
Pun Pautre: mais uſez pliitot |heureux eſt celui qui ne ſe juge 
de jugement en cela, de ne |Point ſoi-meme en ce quwil ap- 
mettre aucun achoppement ou | Prouve. | 
ſcandale devant vorre frere. 23 Maisceluiqui en fait ſcru- 

14 Je ſcais & ſuis perſuade | pule, 1] eſt condamne, g11 er 
par le Seignevr Jeſus, que rien | mange : car 1] n*ez mange point 
neſt ſouille de ſoi-meme: ſinon |avec foi: or tout ce qui neft 
a celui qui eſtime que quelque | point de la foi eſt peche. 
choſe eſt ſouillee, - elle lui eſt CHAPR XV. 
ſouillee. Supporter les fojibles, La ſeule 

15 Mais fi ton frere eſt con-| m#ſericorde de Dieu cauſe de ſalut, 
triſte pour la viande, tu ne che-| Ne dedaigner Pun Pautre. 
mines point ſelon la charite, ne R nous devons, nous qui 
deſtrui point pour ta viande ſommes forts,ſupporter les 
celui pour lequel Chriſt eſt | infirmitez des foibles, & non 
mort. point complaire A nous memes. 

16 Quedonc votre bien ne] 2 Que chacun-de nous alt 
ſoit point blame. donc de la complaiſange pour 

17 Car le Royaume de Dieu| ſon prochainen ce qui elt pour 
neſt point viande ni breuvage: | Pedification. 
mais juſtice, paix & joye par le| 3 Car auſh Chriſt na point 
S, Eſprit, youlu complaire a ſoi-meme: 

18 Car celui quien cela ſert a| mais ainſi qu*il eſt ecric Les re- 
Chriſt, eſt agreablea Dieu, & eſt | proches de ceux quite font des 
approuve des hommes. reproches ſont tombez ſur mol, 


19 Pourchaſſons donc les cho-| 4 Car toutes les choſes qui 
4 4 ont 
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ont ete auparivant ecrites, ont | 
Et6 ecrites pour notre inſtru- 
tion : afin que par patlence 
& conſolation des Ecritures,nous 
ayons eſperance. 
Or le Dieu de patience & 

de cob{olation vous donne d'a- 
voir un meme ſentiment entre 
yous ſclon Jeſus Chriſt : 

6 Afin que tous d'un courage, 
& dune bouche,vous glorifiiez 
le Dien & Pere de notre Seigneur 
Jeſus Chrilt, 
| 97 Ceſt pourquol receve?- 
| vous Pun Vautre, comme aull; 


: 
: 
. 
" 


: 


* Chriſt nous a reglus a ſol a la 
gloire de Dieu, 
'| $8 Orjedis que Jeſus Chriſt 
| a &te miniſtre de la Circonci- 
| ſion, pour la verite de Dieu, 
' afin de ratifier les promeſles 
; faites aux Peres : 
' © Er de faire que les Gentils 
| honorent Dieu pour ſa miſeri- 
corde: felon quil elt ecrit, 
* Pour cette cauſe je te donaeral 
| Foiange entre les Gentils, & 
| pſalmodicrai en ton Nom. 
' 41o Etderechef ii dir, Gen- 


: 
' 


2, Rane” : 
» eils, <jouilſez-vous avec 


+$$re de & Danl ; 
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hap. 15.” 
vous yueilte remplir- de toute 
joye, & de paix, en croyant : 
afin que vous abondiez :en eſpe- 
rance par la puiſlance du S. Eſ- 
Prir. 4 L287 

14 Or, mes freres, je ſuis 
auſh moi-meme pcrſuade de vous, 
que vous etes auſſi pleins de. 
bonte, remplis de toute connoil. 
ſance, & que vous pouvez 
memes vous admoneter Pun 
Pautre, 

15 Mais, freres, je vous ai 


ecrit en quelque forte plus libre- 
ment » comme vous remettant 
en ma memolre, a cauſe de la 
grace qui m'a ete donnee de 
Dieu. | 

16* Pour etre miniſtre de 
Jeſus Chrilt envers les Gentils, 
vaquant au facrihce de PEvan- 
gile de Dieu: a ce que Pobla- 
tion des Gentils ſoit agreable, 
etant fanCtifice par le S. Eſprit. 

17 Pat donc, dequol me glo- 
rificr en-Jeſus Chriſt dans les 


choſes qui appartiennent a Dieu, 

19 Car jc yo{crois rien dire 
que Chriſt mait fait par moi 
pour amener les Gentils a Po- 


{on peu- 


EDIC. 

. 11 Et derechef, tontes na- 
| tions, louez le Seigneur : & vous 

tous peuples celebrez-1e. 

| 12 Etderechet Eſfaie dit, 1] 

y aura une racine de Jeile, & un 

- | qui gelevera pour gouverner les 
,Gentils.; les Gentils auront 

{eſperance en lui. 

13 Le Dicu C*eſpertance donc 


fement dannoncer PEyangule, 


beillance , par parole, & par 
c&uvre, 

19 Avec vertu de ſjgnes & de 
miracles, en Ia puiflance de PEſ- 
prit de Dieu: tellement que 
deputs Jeruſalem & a environ, 
juſquesen Þllliric, Pai fait abon- 
der I'Evanglle de Chriſt: : 

20 Werudiant ainſi aftectuen- 


non © 
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Chap. 1 6.” _.  EnitredeS.Panl aux Romains. 19” 
non pas ou i] avoit ete tart men-! 29 Etje ſcais que quand Pirai 
tion de Chrilt, (afin que je wedi-| vers vous, Þy iray avec une a- 
fialle - point: ſur le fondement | bondance de benediction de PE- 
dPautrui. ) vanglle de Chriſt. 

21 Mais, felon qwl eſt ecrit, | 30 .Or je vous exhorte, Fre- 
Ceux aufquels i} na rien ete an-' res, par notre Seigneur Jeſus 
nonce de lui, le verront, &! Chriſt, & par la dileftion de 
ceux qui wen ont rien oui, Pen-:; Eiprit, que vous combattiez 
tendronr. | | AVEC MOL, Ca vos Prieres 4 Dieu 

22 Ceſt pourquoi 2ulli Pal, pour mgi. | 
ete ſouvent empeche Caller vers | 31 Afin que 7% ſois delivre 
VOUS. | ; des rebelles qui font en Judee : 

23 Mais a preſent, que je{& que mon adminiſtration que 
Wai plus rien a faire en ces quar- | Pal a faire, a Jeruſalem foit ren- 
tiers ici,, & ayant depuis plu- | due agreable aux ſaints. 
ſieurs annees grand? envie de| 32 Afin que je vienne vers 
vous vi1liter : vous cn joye par la volontede 

24 Quand je ferai le voyage | Dieu, & que je me recree avec 
OEſpagne, Piral vers vous ; | Vous. 
car Jeſpere de vous voir en| 33Orle Diendepaix ſoit avec 
pallant, & la etre conduit par | vous tous, Amen, 


vous, apres m'etre en partie CHAP..-XVL 
raſſaftie de votre preſence. Par jalue tous les fideles de Rome. 


25 Mais pour le preſent je | Partialires © ſeandales a fuar. 
men vais a Jeruſalem pour ſub- | PPEvargile ſecret cache, Oberſſance 
venir aux ſaints. de foi. 

26 Car 1l a ſemble bon aux | E vous recommande notre 
Macedoniens & aux Achaiens de| I ſeeur» Phebe, laquelle/ eſt 
faire une contribution pour com- | Diaconille de PEzliſe de Cep- 
muniquer aux pauvres d'entre les | chrez : 
ſaints qui ſont a Jeruſalem. 2 Afin que vous la recueil- 

27 Car il leur a ſemble bon | ez au Seigneur, comme ul ap- 
ainſt, & avuſli ils leur font obli- | partient aux ſatnts, & que vous 
gez, Car fi les Gentils ont | Pallittiez en ce en quoi elle aura 
ete participans de leurs biens | beſoin de vous: car elle a ete 


ſpirituels, ils leur doivent auſli | hoicfle de plufieurs, voire de 


adminiſtrer les charnels moi-meme, 

238 Apres donc que Paurail 3 Salvez Priſcille & Aquile 
acheve cela, & que JPaurai con- | mes compaguons d'a&uvre en 
ſigne ce fruit,- Pirai par devers | Jeſus Chrilt ; | 
vous en Eſpagne. + 4 nt, 
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4 Qui ont ſoumis leur col 
pour” ma vie: auſquels je ne 
T6:ns point graces mol {eul, mais 
2.uſli toutes les Egliſes des Gen- 
cus. | 
' 5 Salxez auili PEgliſe qui eſt 
en leur maiſon. Saliiez Epainette 

mon bien-aime, qul eſt | les pre- 
mices &Achale en Chrilt. 

6 Saltzez _— laquelle a fort 
travaille envevs nous. 

7Saluez Andronique & Junias 
mes couſins, & qui ont ete pri- 
| ſonniersavec moi, leſquels {ont 
| [nogablzs entre les Apotres, & 
|*qu1 ont memes ete avant mol en 
| Chriſt. 
| 8 Saliiez Amplias mon bien- 
| aime au Seigneur. 
| - 9 SaliizZ Urbain notre com- 
| Pagnon MPouwe er Chriſt, & 
| Stachys mon bien-aime. 
; 10 Saliez Appelles approuve 
| en Chriſt, Saluez ceux de chez 
| Ariſtobule. 
|! 11 Saliiez Herodion mon cou- 
| fin. Saliiez ceux'de chez Narcille, 
qui ſont en notre Seigneur. 


1 % 
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- phoſe, leſquelles travaillent en 

notre Seigneur, Saliiez Perſide la 
| bien-aimee laquelle a beaucoup 
| travaille en norre Seigneur. 

13 Saliez Rufus eli au Sel- 
gneur, & fa mere & la mienne, 

14 Saliizz Aſyncrite,Phlegon, 
-|| Hermas, Patrobas, Hermes, & 
{les -freres qui ſont avec eux. 
1 15 Salvez Philologue, & Ju- 
| lie, Neree, & ſaſeur, & Olym- 
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Ip. 16, . 
' pe, & tous les ſaints qui /ortayec 
eux. 

16 Saliez-yous Pun Pantre 
par un faint baiſer. Les Egliſes 
de Chriſt vous ſaluent. 

17 Orje vous cxhorte, Fre- 
res, que vous preniez -garde a 
ceux qui font des partialitez & 
des ſcandales contre la doctrine 


que vous avez appriſe: & que 
vous vous detourniez d*eux. 

18 Car ceux qui ſont tels , 
ne ſervent point notre Seigneur 
Jeſus Chriſt , mais leur propre 
ventre : & par de douces pa- 
roles & des flatteries, ſeduiſent 
les cceurs des ſimples. 

19 Car votre obeillance eſt 
parvenue a la connoiſiance de 
tous: je me rejouis donc de 
vous: mals je deſire que vous 
loyez ſages quant au bien, & 
{1mplesquant au mal. 

20 Or le Dieude paix briſera 
bien tot Satan deſſous vos pieds. 
La grace de notre Seigneur Jeſus 


12 Saluez Tryphene & Try- |g 


Chriſt /o:t avec vous, Amen. 

21 Timothee mon compa- 
non d*ceuvre vous ſalue, & Lu- 
clus, & Jaſon, & Solipater mes 
coulins. 

22. (Moy Tertius qui al eEcrit 
cette Epitre, vous ſalue en notre 
Seigneur.) | 

23 Galus mon hote, & de 
toute PEgliſe, vous {alue. Eraſte 
le procureur *de la ville vous 
ſalus, & Quartus notre frere. 

24 La grace de notre Sel- 


| 


gneur Jeſus Chriſt /oit avec vous 
tous. Amen. 25 Or 


« * 


Chap. 1, _ 

25 Ora celuiqui eſt puiſſanr 
pour vous affermir ſelon mon 
Evangile, & ſelon la predication 
de Jeſus Chriſt, ſuivantla revela- 
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Eternel,afin qu'il y ait obcifſance 
de foi parmi toutes les nations : 
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par les Ecritures des Prophetes, 
ſuivant le mandement, du- Diew - 


tion du myſtere, qui a Et< th des 
les temps jadis : 


manifeſte & donne a connoitre 


Ecrite de Corinthe aux Romains par Phebe Diaconiſſe de Cenchree, 


a tout jamais, par Jeſus Chriſt, 
' 26 Mais qui eſt maintenant | Amen. 


27A Dieu ſeul ſage, /0:t gloire 


| ——__— ———_— 


L EIS VRE 


DE 8. PAUL APOSTRE 


AUX CORI 
EHAP. 1 


Il celebre la grace de Dieu enveys 
les Corinthiens, Les exhorte a 
la concorde & numilite, Rabbat 
toute hauteſſe non fondee en Dies. 

| Ad A U L appelle a 
2 etre Apotre de 
Jeſus Chrilt : 
par la volonte 
de Dieu, & le 
frere Soſthenes. 
de Dien qui 
eſt a Corinthe, aux ſanCtifiez en 
Teſs Chriſt, | qui eres appellez a 
etre ſaints, avec tous ceux qui 
en quelque lieu.que ce ſoit in- 
voquent le Nom de Jeſus Chriſt, 
Seigneur deux & de nous. 

3 Grace vous /o:t & paix de 
par Dieu notre Pere, & depar le 
Seigneur Jeſus Chrilt. 

4 Je rens tolijours graces a 
mon Dieu a cauſe de vous, tou- 


— 


NTHIENS. 


chant la grace de Dieu qui vous 
elt donnee en Jeſus Chriſt : 

5 De ce qu'en toutes choſes 
vous etes enrichis en lui, en tout 
don de parole & en toute con 
nolſſance : | 

6 Selon que le temoignage - 
de Jeſus Chriſt a ete confirme 
en VOus : 

7 Tellement quil ne vous 
defaut aucun don, pendant que 
vous attendez la manifeſtation 
de notre Seigneur Jeſus Chriſt, 

8 Lequel auſfli vous affermira 
juiques a la fin, pour etre irrepre- 
henſibles en la journee de notre - 
Seigneur Jeſus Chrilt. | 

9 Dieueft fidele, par lequelt” 
vous ave? ete app?leza la com- 
munion de fon Fils Jeſus Chriſt * 
notre Selgneur. | 

10 Or je vous pric, freres,,. 
par le Nom de notre Seigneur * 
| Jeſus. 


> 
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 Teſus Chriſt, que vous parliez 
tous un meme langage, & qwil 
n?y ait point de partialitez entre 
vous: mais que vous ſoyez bien 
unis en un meme ſens, & en un 
meme avis. 

11 Car, mes freres, 1] ma ete 


qui font de chez Chloe, quill y 
a des contentions entre VOus- 

12 Or voici ce que je dis eſt 
que chacun de vous dir, Pour 
mol, je ſuis de Paul : Et mol, 
4 ; A'Apollos : & moi, de Cephas : 

| Er moi, de Chriſt: 
| 13 Chriſt eſt-i] diviſe? Paul 
| a-CiLete crucific pour vous ? ou 
| aveZz vous ete baptiſez au nom 
de Paul ? 

14 Je rens graces a4 Dieu de 
ce que je wal baptiſe aucun de 
vous, {inon Criſpus & Gaius : 

15 Afin que quelqu'un ne die 
point que Pal baptiſe en mon 
nom. 

16 Pai bien auſſi baptiſe la 
famille de Stephanas: an ſurplus 

, je ne ſcais fi Pat baptiſe quelque 
autre, 

17 Car Chriſt ne m'a point 
envoye pour bapriſer, mais pour 
evangeliſer: non polnt avec 

ſageſie de-paroles, afin que la 
croix de Chriſt ne ſoit point ane- 

; antie. 

| 18 -Car a ccux gui periſſent, la 
'* parole de lacroix leur elt tolie : 

{| Mais nous qui obtenons le ſa- 
| lut,elle eſt Ia vertu de Dieu. 

19 Czrileſtecrit, Pabolirai 


declare touchant vous par ceux” 
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la ſageſle des ſages, & aneantirai 
Pintelligence des entendus. 

20 Queſt le ſage ? oli eſt le 
ſcribe ? on eft le diſputeur dece 
lecle? Dien na-til pas rendu 
follela ſageſle de ce monde ? 

21 Car Mautant queen la fapi- 
ence de Dieu, le monde 1a point 
connu Dien par fapience, le bon 
plaiſir de Dieu aete de ſauver les 
croyans par la folle de la predi- 
cation, 


22 Puis que les Juifs de- 


mandent un figne, & que les 
Grecs cherchent la [apicnce. 

23 Mats quant a nous; nous 
prechons Chriſt crucihe, qui eſt 
icandale aux Juifs , & folie aux 
Grecs. | 

24 Mais a cenx qui 1ont ap- 
pellez tant Juits que Grecs, 10s 
leur prechons Chriſt 1a puiſſance 
de Dieu & la ſapiencede Dieu. 

25 Carla folie de Dieu, eſt 
plus ſage que les hommes, & la 
toibleſle de Dieu, elit plus forte 
que les hommes. 

26 Car mes freres, Vous Voyez. 
votre vocation , que vous n'etes 
point- beaucoup de ſages ſ{clon 1a 
chair, ni beaucoup de forts, nl 
beaucoup de nobles. 

27 Mais Dicu a cholki les 
choſes folles de ce monde, pour 
rendre confuſes les ſages, & 
Dieu a choiſi les choſes foiblesde 
ce monde, pour rendre coifuſes 
les fortes : 

28 Et Dieu a choiſi les choſes 


viles de ce monde, & les mepri- 


tees 


wa fwd Wi wm 
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point, afin Mabolir celles qui 
{ont. 

29 Afin que nulle chair ne ſe 
glorihe devant lul. 

30 Or c'cſt de lui que vous 
etes en Jelus Chriſt, quivous a 
ete fait de par Dieu ſaplence, 
& juitice, & ſanaihcation, & 
redemption : 

31, Afin que (comme 1 eſt 
ecrit) celni qui ſe glorifie, fe 
gloriheau Seigneur, 

43,9 + +! 

Fagon de precher de Paul ſimple. 
Il annouce la ſapience de Dien. 
I*Eſprit de Dien dotteur de Paul 
&. de ſes ſemblables. 

T pour mol, freres, quand 

je ſuis venn vers vous je n'y 
ſuis point venu avec excellence 
de bien parler ou de ſapience, en 
vous annoncant le temoignage 
de Dieu. 

2. Car -jewairien propoſe de 
ſcavoir entre- vous, ſinon Jeſus 
Chriſt, & icelni crucine. 

3 Er-Pai ecte mol meme-entre 
vous en foibleſle, en crainte, & 
en grand -tremblement. 

4. Et ma parole & ma predi- 
cation na point ere en paroles 
attrayantes de ſageſle humane: 
mais en evidence dEſprit & de 
puiſlance : : 

5 Afin que votre fol ne ſoit 
point en la ſagetle- des hommes, 
mais en 1a puiſlance de Dieu. 

0 Or 'tious: propolons 'une 
ſapicnce 'entreles parfaits, voire 


1. Epitre de S. Ptul aux Corinthiens. 


ſees, voire celles qui ne ſont | 
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une ſapience, non point de ce 
monde, ni des princes de ce fie- 
cle qui gen vont 4 neant. 

7 Mais nous propoſons la 
ſapience de Dieu, 9q#i eft en 
| myſtere, ft 4 dire, cachee : 
que Dieu avoit deja avant: les 
liecles determinee a notre 
gloire. F | 

38 Que nul ges princes de 
ce ſfiecle wa _connue: car. Yils 
Peuſſent connue, jamatis ilsWeuſ- 
ſent crucihe le Seigneur de 
gloire. 

9 Mais ainſi qu'il eſt ecrit, ' 
Ce ſont les choſes qu*ail na 
point yeues ,- ni orellles oules, 
& qui ne ſont point montees au 
cur de Phomme, que Dicu a 
preparees a cenx qui Paiment. 

10 Mais Dieunous les a reve- 
lees par fon Eſprit. CarPE(- 
prit ſonde toutes choſes, * voire 
meme les choſes profondes\ de 
Dieu. | 

11 Car qui eſt-ce des hommes' 
qui ſcache les choſes de 'Phom- 
me, ſinon PEſprit de Phomme 
quieſf# en 181? Pareillement ayſſi 
nul 1a conmules choſes de Dieu, 
ſinon PEſprit de Diev- © © 

12 Or nons ayons reg,” hen 
point PEſprit de:ce menUle;ihais 
PEſprit qui” eſt de” Dien : ahi 
que nous connoiſſions les choſes 
qui nous ont ete donnees *de 
Dieu: © C39 5 LETT 

13 Leſquelles auſſi nous pro- 
poſons, - non point en paroles 


| queenſeigne la ſagelle humaine, 
_» mals 


” 5 _— 
q Z 


202 
mais. qu*enſeigne le $. Eſprit, 
approprians les choſes ſpirituel- 
les A ceux qui ſont ſpirituels. 

14 Or Phomme animal ne 
comprend poiat les choles qui 
ſont de PEſprit de Dieu: car elles 


lui ſont folie : & 11 ne les peut | 


entendre, parce qu*clles ſe dif- 
cernent ſpirituellement. : 

15. Mais. le ſpirituel difcerne 
toutes choſes, & il n'eſt juge de 


' perſoane. 


16 Car quia connu Pinten- 
tioa. du Seigneur qui le puiſle 
inſtruire ? mais nous avons Pin- 
tention de Chril, 

CHAP... 

Il reprent les partialite dentre 
les Cormthiens. Dieu , ſeul auteur 
de ſalut, & non les miniſtres. Fon- 
dement de PEgliſe, La ſageſſe de 


" Ce monde folice devant Dieu, 


Ais pour mai, Freres, Je 


nat pu parler a vous com- ! 


£ Epitre de S. Paul aux Corinthiens. 


mol, je ſuis de Paul: & Pautre, 
| pour mo1, je ſais d*Apollos, n'e- 
| Les-yous pas charnels ? 

5 Qut eſt donc Paul, & qui eſt 
Appollos, ſinon. des Miniſtres 
par leſquels vous avez criti, voire 
comme le Seigneur a donne a 
Chacun ? 

6 Jal plante, Appollos a 
arroſe : mais Dieu a donne Pac- 
croilſement. 

7 Celt pourquoi, ni celui qui 
plante weſt rien, ni celui qui 
arroſe: mais Dieu qui donne 
 Paccroillemeat. 
| $S Or tant celui qui plante 
| que celui qui arroſe, ſonr une 
; meme Choſe: mais chacun re- 
:ceyra {on propre falaire ſelon 
{ſon labeur. 

9 Carnous ſommes ouvriers 
avec Dieu :, vous etes Je labou- 


| rage de Diev, Tedifice de Dieu. 
'10 Pai poſe ſelon la grace de 


mea des {pirituels, mais comme | Dieu qui ma ete donnee, le 
a des charnels, comme a des en- j; fondemeat, comme un archirecte 


fans.cn Chriit. | 


bien expert: & un autre edifie 


+2. Je-vous ai donne du lait a |deſſus: mais que chacun regarde 


boixe; -.&. ne v0# ai point donne 
de la viande, car vous ne le pou- 
Vie, encore porter , Memes main- 
tenantvaus ne le/pouvezencore ; 
parce que yous etes encore char- 
nels. | 

.+3 ;Car y ayant entrevous de 
Penvie & des contentions, & des 


-- .partialitez, netes-vous pas char- 


nels, -& ne cheminez-vyous pas a 
la:facon des hommes ? 
.4+ Car quand Pun dit, pour 


' Comment il edifie deſlus. 


11 Car nul ne peut poſer un 
autre-fondement que celai qui eſt 
poſe, lequel eſt Jeſus Chrilt. 

12 Que fi quelqu'un edifie 
ſur ce fondement, de Por, de 
Pargent, des plerres precieuſes, 
du bois, du foin, du chaume : 

13 L*&uvre de chacun ſera 
manifeſtee : car le jour la decla- 


rera,  Pautant qu'elle fera mani- 
feltee par le- feu, & le fen e- 
prouvera 


L 


Chap. 3; 
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Sade, fanned funding, 


p44 Po 


Chap. 4. 
prquvera quelle ſera Pceuvre de 
chacun. 

145i Pceuvre de quelquun qui 
aura edifie deſſus, d?*emeure;, 1] en 
recevra du falaire. 

i15 Si Pcuvre de quelqu'un 
brille , 41 en fera perte, mais 11 
ſera ſauye quanta lui, toutefols 
comme par feu. 

16 Ne ſcavez-vous pas que 
vous ttes le temple de Dieu, & 
que PEſprit de Dieu habite en 
vous ? 

17 Si quelqu*un detruit le 
temple deDieu, Dieu le detrul- 
ra: car le temple de Dieu eſt 
ſaint, lequel yous etes. 

18. -Que nul ne gabuſe ſoi- 
meme : {i quelqu*un d*entre vous 
penſe etre ſage en ce monde, 
qu*il ſoit rendu fol , afin qwil 
ſoit rendu ſage. 

19 Car la ſageſle de ce monde 
eſt folie devant Dieu : 'd*autant 
qu'il eft ecrit, C'eſt lui qui fſur- 
pren les ſages en leur rule. 

20-Et derechef, Le 'Seigneur 


qu'1ls ſont vains. | 
21.Que nul donc ne ſe glorifie 
dans les hommes : car toutes 
choſes ſont a vous. 
22 Solt Paul, 
ſoit, Cephas, foit le monde, ſoit. 


ſes -preſentes ,, ou les choſes a 
venir, toutes choſes ſont a vous, 
& yous.a Chriſt, & Chriſt a 
Dieu. 


connoit les diſcours des ages, 


ſoit- Apollos,| 


la vie, ' foit la mort, ſoit les cho-! 
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CHAP. IV. 
L"office Pun vrai Apgtre, Tht- | 


gratitude des Corinthiens enver s- | 


Paul. Signes de ſa loyante. 
Ue chacun nous tienne pour” * 
Miniſtres de Chriſt, & diſ- 
peniateurs des mylteres de | 
Dieu. 

2 Mais au reſte, il eſt requis 
entre les diſpenſateurs que cha- 
cun ſoit trouve fidele. 

3 Pour nw je me ſoucie fort 
peu d*etre juge de vous, on de ju- 
gement d*homme : memes aulli je 
ne me juge point moi meme, 

4 Car jene me ſens en rien 
coupable : mais pour cela je ne 
ſuis point juſtific : mais celui qui 
me juge, c*eſt le Seigneur, 

5 Ceſt pourquoi ne jugeZz 
de rien avant le temps, juſques 
ace que le Seigneur vienne, le- 
quel auſſi mettta en luwiere les 
choſes cachees des tenebres, & 
manifeſtera les conſeils des 
ceurs: & alors ſera rendue, a 
chacun /a louange de Dieu. 

6 'Or mes freres;Pal tourne ce 
propos par 'une facon de parler, 
ſur moi & ſur Apollos, a cauſe de 
vous: afin que vous apprenieZz 
en nous, que perſonne ne pre- 
ſume outre ce qui eſt ecrit: & 
que Pun - pour Vautre vons ne 
yous enfliez contre perſanne. : 

7 Car qui eſt-ce qui mer de 
la difference entre toi & un au> _ 
tre'? &-queſt-ce que tu as, 
que tu ne Payes recu? & fi tw 


| Pas rect, pourquol Yen glort- 


hes- 


FS 
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fies-tu comme ſi tu! ne Payois 
Point rec. 

8 Vous etes deja ralluſice, Vous 


&tes deja enrichis, vous etcs faits 


Rois ſans nous : & A la _mienne 
-yolonte que vous regnaſſi-z, afin 
que nous regnaſſions aullt avec 
VOUS. 

9 Car je penſe que Dieu nous 
a mis en montre, 9s, quiſom- 
mes les derniers Apotres,comme 
des gens condamnez a mort, 
vii que nous ſommes rendus le 
ſpectacle du monde, & des An- 
ves, & des hormmes. 

10 Nous ſomes fols pour 
Pamour de Chriſt, mais vous eres 
ſages en Chriſt : nous ſommes de- 

 biles, & vous eres forts: vous 
eres: honorables, & nolis ſans 
honneur. 

11 Juſques a cette heure nous 
ſouffrons & faim & ſoif, & ſom- 
mes nuds, & ſommes jouitletez, 
& Oops errans Ca& la. ,, 

Et travaillons a-uyrans 
de VE propres mains ,on dit 
mal de nous, . & nous. benllans : 


nous ſommes perſecutgz, NOUS 


Pendurons, , ® ") 
Hs £* 'Nous fommes uh 3mez, & 
noys prions; naus ſommes fairs 
Comme les ballicures du monde, 
comme 1a; raclure de LQUS, 
Juſques a DMAIntenant. ; | 
14 Je n*&cris Point, ccs choſes 
_ Pour, yous faire honte : ..,mais je 
* Yous admonete comme mes chers 
enfans, 
Ws. 4 Car quand vous auriez 


os Epttrede S. Paul anx Corinthiens. 


Chip. 
| dix. mille -pedagogues en Chriſt, 
neanmoins vous navez-pas plo- 
ſjeurs peres : car -Oeſt moi qui 
vous al .engendrez - en - Jefus 
Chriſt par PEvangile. 

16 Je vous. prie done que 
vous ' ſoyez mes 1mitateurs. 

17 Pour cette cauſe je vous 
al envoye \Timothee,qui elt mon 
ls bien-aime & fidele au Sei- 
gneur, lequel vous ramentevra 
mes voyes en Chriſt,comme Pen- 
{e1gne par tout en chaque Egliſe. 

18 'Or quelques-uns ſe ſont 

enflez comme (1 je ne devoispoint 
aller vers vous, 
4 Mais pirai bien tot vers 
vous, -f1 le Seigneur- le 'veut : & 
connoltrai, non point la parole 
de: cenx quite ſont cnflez, mais 
la vertu. 

20 Car le royaume de Dieu 
ne conſiſte. point en paroles, mais 
en vertu.: 1.4 
- [24 Qui voulez-vous : 2) vicn- 
drai-je a, vous avec la verge, on 
bien en'charite & en Eitt de 
douceur? - - 

CHAP: V. 

. Negligence des .Corinthiens 4 
pune? incetuenx.  Excommunica- 
tion, Purget le wieul _ | Fur 
tes rioters. "1989 

Noir totalemeat dire" quiil 

y a entre vous de la-patl- 
lardiſe, voire une telle patllar- 
diſe, quwentre les Gentils il melt 
point! mentian de' femblable-: 
eſt que quelquun entretient la 


| femme de on pere. 


2 Ex 


5, 
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2 Et vous tes enflez, & 
ravez point plutot mene duell, 
afin que cehui qui a commis cet 
atte-fit ote du milieu de vous ? 
1.3 Moi certes, comme abſent 
de corps, mais preſent deſprit, 
ai deja arrete comme preſent, 
touchant celui qui a ainſi com- 
mis un tel adtte : 

4-(Vous & mon-eſprit &tans 


alſemblez au Nom de notre Sei- 


gneur Jeſus Chriſt, avec la puiſ- 
lance de. notre Seigneur Jelus 
Chriſt, ) 

,., 5 Quan tel ſoit livre a Satan, 
a la deſtruCtion de la chair : afin 
que Peſprit ſoit ſauve au jour du 
Seigneur Jeſus. 

..,.6 Votre vanterie ne/? pas 
bonne : ne ſcavez-vous pas bien 
qu*un peu de levain fait lever 
toute la pate ? 

7 Repurgez donc le vieil le- 
vain, afin que vous ſoyez une 
nouvelle pate, comme vous etes 
ſans levain : car Chriſt notre 
Fague a ete ſacrifie pour nous. 

C*eſt pourquoi faiſons la 
fete, non point avec du viel le- 
vain, niavec du levain de me- 
chancete & de malice, mais avec 
des pains ſans leyain de finceritz 
& de verite. 

9 Je vous al ecrit par lettres 
que vous ne vous entremencz 
point avec les paillards. 

10 Mais non pas abſolument 
avec les paillards de ce monde , 
OU ayaricieux, ou raviſlcurs, ou 
idolatres : car autrement ccrtes 
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| i] vous faudroit ſortir du monde. 

11 Or maintenant je vous 
ecris que vous ne vous y entre- 
meliez point : c*elt que fi quel- 
qu*un qui ſe nomme frere, eſt 
paillard, on avaricieux, ou ido- 
latre, ou mediſant,ou yvrongne, 
ou ravilleur, vous ne mangieZ 
pas meme avec un tel, 

12 Car qurai-jea faire de ju- 
ger aulli de ceux qui ſont de de- 
hors ? ne jugeZ-vous pas de ceux © 
qui ſont de dedans ? ; 

13 Mais Dieu juge ceux qul 
lont de dehors, Oftez donc d%en- 
cre vous-memes le mechanr, 

CHAP. VL 
Les proces ſcanaaleux, iniquites; 
paillardiſes & ſorillures repriſes. 
Uand quelqu'un de vous 
a quelque faire contre un 
autre, elt-1] bien fi hardi que 
daller en jugement pardevant 
les iniques, & non polnt parde- 
vant les ſaints. 

2 Neſgavez-vous pas que les 
ſaints jugeront le monde ? & ſt 
le monde eſt juge par vous, etes- 
vous indignes, de juger des plus 
petites choſes ? 

3 Ne ſcavez-vous pas que nous 
jugerons les Anges ? combicn 
plus des choſes appartcnantes 2 
cette vie 7 | 
4 Si donc vous averz des pro- 
ceZ touchant les affaires de cette 
vie, Etabliſlez au ſiege ceux qut 
fant de moindre eftime en VE- 
gliſe | 


5 Jeledisa yotre honte:eſt-il 
HM zififi 
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ainſi qwil n'y ait point de ſages 
{ Entre vous, non pas meme un 
| feul, qui puiſle juger entre ſes 
freres : 

6 Mais un frere a des proce? 
contre ſon frere, & cela parde- 
vant les infideles. 

7 Dsja certes il y a entiere- 
ment du defaut en vous, de ce 
que vous avez des Procez entre 
vous. Pourquoi n'endurez-vous 
pas plitot que Pon vous faſle 
tort ? Pourquol ne recevez-vous 
Pas plutot du dommage ? 

8 Mais vous faltes tort, & 
dommage, & cela encore a vos 
freres. 

9 Ne ſcavez-vous pas que les 
injuſtes Wheriteront point le 
royaume de Dien ? 

10 Ne vous abuſez point : nl 
les paillards, ni les idolatres, nl 
les adulteres, ni les effeminez, 
ni ceux qut habitent avec les 
males, ni les larrons, nl les ava- 
Ticieux, ni les yvrongnes, NI les 
mediſans, ni les raviſſeurs, n'he- 
riteront point le royaume de 
Dieu, 

11 Et vouseticz telles choſes 
quelques-uns : mals vous er avez 
te lavez, mals yous er avez Et& 
fanftifiez, mais vous en avez ete 
juſtifiez au nom du Seigneur Je- 
ſus, & par PEſprit de notre 
Dieu. | 

12 Toutes choſes me ſont 
Itcites,mais toutes choſes ne ſont 
pas expedientes: toutes choſes | 


 ,meſontlicites, mais je ne feral | leſquels appartiennent a Dien. 
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point aſſujetti ſous Ia puiſſance 
caucune choſe. 

| 13 Les viandes ſont pour le 
ventre, & le ventre pour les 
viandes: mals Dieu detruira & 
lui &elles. Orle corps n'eſt point 
pour la paillardiſe, mais pour le 
Seigneur, & le Seigneur pour 
le corps. 

14 Or Dieu arcſluſcite le Sei- 
gneur , & nous reſluſcitera au 
par ſa puiſſance. | 

15Ne ſcavez-vous pas que vos 
corps ſont les membres deChriſt? 
0dterai-je donc les membres de 
Chriſt, pour en faire les mem- 


| bres d?une paillarde ? ainſi na- 


vienne. 

16 Ne ſcavez-yous pas que 
celui qui $ajoint aune paillarde, 
eſt fait un meme corps avec elle ? 
car deux (dit-1l) ſeront un meme 
chair, 

17 Mais celui qui eſt adjoint 
au Seigneur, eft un meme eſprit 
avec lut, 


18 Fuyez la paillardiſe : car 


quelque peche que Phomme com- 


| mette, il eſt hors du corps : mais 


 celui qui paillarde, peche con- 
tre ſon propre corps. 

19 Ne ſcavez-vous pas que 
votre corps elt le temple du S. 
Eſprit quieſ en vous,lequel-yous 
avez de Diev, & que vous ne. 


Chap. 6. 


tes point a vous memes ? 
20-Car vous avezete achete' 
par prix : glorifiez, donc Dieu 


en votre corps,& en votre eſprit, 


CHAP. 


Chap. 7- 


CHAP. VIL IA 
Des maries. Des vewnves, Des 


. vierges. Cheminty en ſa vocation. 
= R touchant les points dont 


vous travez ecrit, il eſt 
bon 4 Phomme de ne point tou- 
cher a la femme. | 

2 Toutesfois pour &viter la 
palllardiſe,- que chacun ait a 
femme, & que chacune air fon 
mari, 

3 Quele mari rende la bien- 
vueillance deue 4 la femme : ſem- 
blablement auſſi la femme au 
mari. 

4 La femme n/a point 1a puiſ- 
ſance de ſon propre corps, mais 
le mari : ſemblablement auſh le 


-mari na point la puiſſance de 


ſon propre corps, mais la femme. 

5 Ne vous fraudez point Pun 
Pautre, fi ce n'eſt par un conſen- 
tement mutuel pour un temps, 
afin que vous vacquiez au jeune, 


-& 3 Poraiſon: & derechef re- 


tournez enſemble, afin que Satan 
ne vols tente point 2 cauſe de 
yotre incontinence. 
6Or je dis cect par permiſſion, 
non point par commandement. 
7 Car je voudrois que tous les 


hommes fuſſent comme moi ;| 


mais chacun a ſon propre don de 
Dieu, Pun en une mantere, & 
Pautre en une autre, 

8 Orjedis aceux qui ne ſont 
point tnariez,& aux veuves,qu*1l 
leur 'elt bon gils demeurent 
comme mol. 

9Mais vils ne ſe contienhent, 
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quils ſe marient: car il yaut 
mieux ſe marier que de briler. 

10 Et quant aux mariez, je 
leur commande, non point mol, 
mais le Seigneur, Que la femme 
ne ſe ſepare point du mari. 

L1Etftelle gen ſepare,quelle 
demeure ſans etre mariee, ou 
queelle ſe reconcilie avec ſon 
mari. Que le mari ne delaiſle 
point ſa femme. 

12 Mais aux autres je leur dis, 
non point le Seigneur, Siquelque 
frere a une femme infidele, & 
queelle conſente dhabiter avec 
lui, qu'il ne la delaiſle point. 

13 Etſiquelque femme a un 
mari infidele & qu'il coyſente 
d'habiter avecelle, qwelle fe le 
delaiſle point. 

14 Car le mari infidele eſt 
ſanAtifieen la femme: &la femme 
infidele eſt fanftifiee an mari: 


autrement vos enfans ſeroient 


polus: or maintenant als ſont 
ſaints. 

15 Que filinfidele ſe ſepare, 
qwil ſe ſepare: car le frere ou 
la ſceur ne ſont point aſlervis er 
tel cas: mais Dieu nous a ap= 
pellez 4 la paix. 


16 Car que ſgais-tu femme, 1i- 


tu ſauveras ton mari? ou que 
ſcais-tu mari, fi tu ſauyeras ta 
femme ? 


17 Tontefols que chacun' 


chemine ainſi que Dieu lui a de- 
parti, vojre chacun comme le Sei- 
gneur Pa appelle, Et celt ainſt 
que Jen ordonne Eti toutes les 
Egliſes, U2 38 qQuel 


— 


207 


: 


208 


- 18 Quelquun eſt-il apple 
'Etant circoncis ? qwil. ne ramene 
point le prepuce:. quelqwaun eſt- 
11 appelle erant au prepuce? qwil 
ne ſoit point circoncis; 

19 La Circonciſion nelt rien, 
& le prepuce n'eſt rien, mais 
Pobſervation des commande- 
mens de Dieu. 

20 Que chacun ſe tienne en 

Ia vocation en laquelle 1! elt ap- 
pelle. 
_ 21 Es-tu appelle etant ſerf ? 
ne Yen ſoucie point : mals ſi tu 
peux auſli etre mis en liberte, 
uſes-en plitot: . F 

22 Car le ſcrf quieſt appell- 
en zotre Seigneur, eſt Paffranchi 
de notre Seigneur:ſemblablement 
auſſi celui qui elt appelle etant 
franc, eſt ſerf de Chrilt. 

__ 23Vousetes achetez par prix, 
'nedevenez point ſerfs des hom- 
mes. 

24 Fretes que chacun ſe.tienne 
envers Dieu en ce en quol 1l eſt 
appelle. 

25 Or touchant les vierges, 
jJzn'al point de commandement 
du Seigneur, mais Pen'.donne 
avis comme ayant obtenu miſeri- 
corde dy, Seigneur, pour. etre 
fidele. ETSY L 

26 JPeſtime donc que cela. eſt 
bon pour la neceſlite preſente, 
entant qu'il eſt bon & Phomme 
d*erre ainſi. | 
_ . 27 Ex-tuliea une femme ? ne 
cherche point de ſeparation : es- 
tu delivre de femme ? ne cher- 


oo 
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che point de femme. 

28, Que fi tu te maries, tu n'as 
point peche: &- ſi-la vierge fe 
marie;ells n*a point peche. Tau- 
tefois ceux qui. ſont tels auront 
de Pallliction en-la chair : or je 
Vous EPArgne. «1 | 

-.29., Mais je yous dis ceci, mes 
freres,.; que le; temps: eſt rac- 
.courcL; 1 reſte que ceux qui on 
une femme fſoient comme men 
ayans polnt- : of 90 
- - 30 Et ceux quiſont en pleurs, 
comme-$ils n*etoient point en 
pleurs : & ceux qui ſont en joye, 
comme; $ils wetojent* point en 
joye : & ceux quiachetent, com- 
me:,ne,polledans. point: : - 

, 31 EC ceux quit uſent de: ce 
monde,.; comme ; n'en:; abuſans 
point: car la figure:de ce-monde 
RN F 

32. Or je voudrois:.que vous 
fuſfiez ſans ſolicitude. Celui qui 
n*elt. point maris,a ſoin des cho- 
ſes qui font du Sejgneur, com- 
ment4l plaira au Seigneur. 

33 Mais celub -qui-eſt marie, 
a- foin des choſes.-de.ce monde, 
comment 11 plairaa fafemme, & 
elt diviſe, 7 2] 15: 

- 34 Ea femme qui+neſt point 
mariee, & la vierge, a-foin des 
choſes qui ſont du Seigneur, pour 
etre ſainte de corps: &-d*eſprit : 
mais celle qui eſt marice, a ſoin 
des. choſes qui ſont du monde, 
comment'elle plairaa ſor mari. 

35 Orjedis ceci ayant egard 
a- C6 qui vous elt expedient, non 


Point 
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point pour vous enlacer, ' mais 
tendanr 2 ce qui eſt bien ſeant, & 
propre 4 vos. joiudre au Seigneur 
ſans aucune diſtraCtion. 

36 Mais ft quelquyun. penſe 
que ce ſoit deshonorer ſa vierge, 
qu'elle paſle la fleur de fon age, 
& qu'il faille qu'il ſoir fair ainſi : 
qu*un tel faſle ce qu*1l veut, 11 ne 
peche point, queelles ſoient ma- 
TIcES. 

37 Mais celui qui demeure 
terme en ſon caur, & wa point 
de neceſlite, mais a puiſlance ſur 
{a propre volonte, & a arrete 
cela en ſon caur, de garder ſa 
vierge, 1 fait bien. 

38 Celui donc qui marie fa 
vierge, fait bien : mais celui qui 
ne la marie point, fait mieux. 

39 La femme eſt lice par la 
Loi tout le temps que ſon mart 
vit: mais fi fon mari meurt, 
elleeſt en liberte de ſe remarier 
aqui elle veut, ſeulement qze ce 
ſoit au Seigneur. 

40 Toutefolis elle eſt plus 
heureuſe fi elle demeure ainh, 
{elon mon avis. Or jeſtime auſli 
que J'ai PEſprit de Dieu. 

C.H AP. VIII. 

Ie YSentremeler anx ſacrifices 
des idolatres. Ne ſcanadaliſer en 
aucune choſe les infirmes. 

Ouchant les choſes qui ſont 
ſacrifices aux idoles, nous 
ſcavons que nousavons tous de 1a 
connaiſſance : la connoiſlance 

enfle, mais la charite edihe. 
- 2Or ſi quelqu*un penſe ſcavoir 
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quelque choſe, il n?a encore rien 
connu comme 1l faut connoitre. 

3 Mais ft quelqu'an aime Dieu, 
1] eſt connu de lui. 

4 Ainſi donc quant an manger 
'des choſes ſacrifices aux idoles, 
nous ſgavons que Pidole weſt 
rien au monde, & qu'il n'y a 
aucun autre Dieu qu*un ſeul : 

5 Car encore qwll y en aitqul 
ſotent appellez Dieux, ſoit aw 
ciel, ſoit en la terre : (comme 1l 
y a pluſteurs Dieux, & plulieurs 
Selgneurs.) 

6 Toutefois nous wavons 


| quun ſeul Dieu : qui eſt le Pere, 


duquel /ozt toutes choſes, & nous 
en lui; & un ſeul Seigneur Jeſus 
Chriſt, par lequel /ozt routes cho- 
ſes, & nous par lui. | 
7 Mais tous nont pas cette 


 connoiflance': car quelques-uns 


en mangent avec conſcience de 
Pidole, juſques a maintenant, 
comme des choſes ſacrifices 2 
Pidole: & leur conſcience etant;: 
foible, en eſt ſouillee. 

8 Or la viande ne nous rend: 
pas plus agreables 4 Dien : car- 
11 nons mangeons,nous n*en avons. 
rien davantage,& fi nous ne ma; - 
geons Point, nous n'en avons 
Pas moins. 

9 Mais prenez garde que cette 
puillance que vous avez ne ſoit 
en quelque ſorte en ſcandale aux: 
infirmes. 

10 Car fi quelquwun te yoit,tok 
qui as de la connoulance, etr 
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conſcience de celui qui eſt foible, 
ne ſ{cra-t-elle pas induite a man- 
ger des choſes ſacrifices 4 Vi- 
dole? 

11 Et ainſi, tos frere qul eſt 
foible pour lequel Chriſt eſt 
mort, perira par ta connoiſ- 
{ance. 

12Or quand yous pechez ainſi 
contre vos freres, & navreZz leur 
conſcience qui eſt foible, vous pe- 
chez contre Chriſt, 

13 Pour cette cauſe, fi la 
viande ſcandalize mon frere, je 
ne mangerat jamais de chair,afin 

ue je ne ſcandalize point mon 

rere. 
CHAP. IX. 

Pourvoir aux Miniſtres de la 
Parole, Uſer de liberte a edifica- 
Zion. 

E ſuis-je pas Apotre ? ne 

ſuis-je pas libre ? wai-je 
Pas vu n6tre Seigneur Jeſus 
Chriſt? mn*etes-yous pas mon 
ouvrage au Selgneur ? 

2 $1 je ne ſuis Apotre aux 
autres,au moins le ſuis-je a vous : 
car yous etes le ſean de mon Apo- 
ſtolat au Seigneur : 

- 3 Telleeſt ma defenſe envers 
ceux qui me controllent. 

4 N”avons-nous pas la puiſ- 
ſance de manger & de boire ? 

5 N”avons nous pas la puiſſance 
| de mener avec nous une femme 
ſour, ainſi auſſi que les autres 
Apotres, & les freres du Sei- 
gneur, & Cephas ? 

6Ou,mo! ſeul & Barnabas na- 


travailler point ? 

7 Qui eſt-ce qui va jamais a la 
guerre 2 ſa ſolde? qui eſt-ce 
qui plante la vigne, & n'en man- 
ge point de fruit ? quieſt-ce qui 
pait le troupeau, & ne mange 
point du lait du troupeanu ? 

8 Dis je ces choſes ſelon Phom- 
me ? La Loi ne dit-elle point 
auſſi la meme choſe ? 

9 Carileſt ecriten la Lol de 
Moyſe, Tun'enwuſeleras point 
le beeuf qui foule le grain. Dieu 
a-t21l ſoindes bceufs ? 

10 Nedit il point entierement 
ces choſes pour nous ? certes clles 
ſont Ecrites pour nous : car Celul 
qui laboure, doit labourer ſous 
eſperance , & celui qui foule le 
ble,ſous eſperance den etre par- 
ticipant. 

11 'Si nous vous avons ſeme 
les choſes ſpirituelles, eſt-ce fi 


grand cas que nous recueillions : 


les votres charnelles ? 

12 Si les autres ſont partici- 
pans de cette puiſlance ſur vous, 
pourquoi non plutot nous ? mais 
nous ravons point uſe de cette 
puiſſance : mais nous ſupportons 
cout, afm que nous ne donnions 
aucun empechement a PEvangile 
de Chriſt. 

13 Ne ſcavez-vous pas que 
ceux qul vacquent aux choſes fa- 


crees,mangent de ce qui eſtſacre? 
& que ceux qui ſerventa Pautel; 


participent a Pautel ? 
14 Ainfi auſli le 'Setgneur a 
ordonne 
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E 
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ordonne que ceux' qui annon- 
cent PEyangile, vivent de PE- 
vangile. 

15 Toutefols je Wai uſe de 
pas une de ces choſes. Or je 
wai point ecrit ceci, afin qwil| 
en ſolt fait ainſi en mon endroit : 
car il m*eſt bon de mourir plitor, 
que ſi quelqu*un aneantiſſoit ma 
gloire, 

16 Car encore que Pevange- 
Iize, je mai pas dequoi me glo- 
rifier : parce que la neceſlite m'er 
eſt impoſee : & malheur eſt ſur 
moi, {fi je mevangelize. 

17 Queſijele fais volontiers, 
Jen al du falaire: mais {i je le fais 
a contre-cceur, routefors la diſpen- 
ſation men eſt commiſe. 

18 Quel ſalaire donc en ai-je 4 
Oelk qu'en prechant PEvangile, 
je faſle que VEvangile de Chriſt 
n'apporte point de depence, afin 

ve je nabuſe point de ma puil- 
ance en V'Evanglle. 

19 Car etant libre a Pegard 
de tous, je me ſais aſſervi a tous, 
atin de gagner plus de perſon- 
nes. 

20 Et je me ſuis fait aux Juifs, 
coinme Juif, afin de gagner les 
Tuifs : A ceux qui font ſous la 
Loi, comme fi jetols ſous la Lol, 
afin de gagner ceux qui ſont ſous 
la Lol, 

21 A ceux qui ſont ſans Lol, 
comme {1 Petois ſans Lol, (quoi 
que je ne ſois point ſansLoi,quant 
aDieu, mais ſous la Loi deChriſt: ) 
afin de gagner ceux qui ſont ſans 
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22 Je meſuis fait comme foi- 
ble aux foibles,afin de gagner les 
foibles : Je me ſuis fait toutes 
choſes a tous, afin qu/abſolument 
Pen ſauve quelques-uns. 
23 Et je fais cela a cauſe de 
PEvangile, afin que Pen ſois fait ' 
auſſi participant avec les autres. 
24 Ne ſcavez-vous pas que 
quand on court a la lice, tous 
courent blen, mais un ſeul em- 
porte le prix ? courez tellement 
que vous Pemportiez. 
25 Or quiconque luite, vit en- 
tierement par regime : & quant 
a ceux-la zls le font pour avoir 
une couronne corruptible : mais 
nous une incorruptible. 
26 Je cours donc, non pas ſans 
ſcavoir comment : je combats, 
non point comme battant Yair. 
27Mais je matte & reduis mon 
corps en ſervitude,de peur quyen 
quelque maniere, apres avoir 


ve mol-meme non recevable. 
CHAP. LX 
Ne }aſſeurer point charnellement 
ſur les graces de Dieu, Fuir Pido- 
latrie, la paillardiſe, le murmure 
& le ſcandale. 
()®© freres, je ne veux Pas 
_ que vous 1gnoriez que nos 
peres ont tous ete ſous 1a nuee, 
& ont tous paſle par la mer : 
2 Et ont tous ete baptiſez er 
Moylſe en la nuee & enla mer : 
3 Et ont tous mange dune 
meme viande ſpirituelle : 


Lol. 


| 4 Et ont tous bt d'un mem 
U 4 breuvag 


breuvage ſpirituel : car ils bey- 
volent de la plerre ſpirituelle 
qui les ſuivoit, & la picrre etoit 
Chrilt. 
5 Mais Dieu a point pris 
plaiſir en pluſjeurs deux : car 
11s: ont ete accablez au deſcrt. 
6 Or ces choſes ont ete des 
exemples pour nous, afin que nous 
ne ſoyons point convoiteux des 
choſes mauvaiſes, comme eux aull 
ont Convoite. 
7 Er que vous ne devenicz 
point 1dolgtres, comme quel- 
«rag d'eux : ainſi quit eſt 

ecrit, le peuple Seſt aflis pour 
manger & pour boire, puis 1s ſe 
ſont lever pour jouer. 

8 Et quenous ne paillardions 
point,comme quelques-uns d'eux 
ont paillarde, & font tombez 
; En un jour vingt & trols mille, 
' 9 Er que nous ne tentions 
point Chriſt, comme auſſi quel- 

ques-uns ont tente : & ont ete 
| Cetruits par les ſerpens. 

10 Er que vous ne murmuric?z 
| point, comme aulit quelques- 
| uns deux ont murmure, & tont | 
| peris par le deſtructeur. | 
' 11 Or toutes ces choſes leur 
arrivolent en exemple, & font 
ecrites pour nous admoneter, 
comme ceux auſquels les der- 
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eſt fidele, 
point que vous ſoyez tente'z ou-' 


niers temps ſont parvenus. 
12 Celt pourquol que celui. 
a $cſtime ere debout, regardec 
on 1] ne tomoe. 
"13 Tentation ne vous a point | 
figs, finon- humaine : or Dieu 


qui ne permettra 


tre ce que vous pouvez : mais 
il donnera avec la tentation 


Piſſue, afin que vous la puiſſiez 


ſourenir. 

14 Partant mes bien-aimez, 
fuycz arriere de 1'idolatrie. 

DS parle comme A ceux 
qui ſont entendus : jugeZ vous- 
memes de ce que je dis. 

16 La coupe de benedicti- 
on, laquelle nous beniſſons, neſt 
elle pas la communion du ſang 
de Chriſt? & le pain que nous 
rompons, n'eſt-11l pas la com- 
munion du corps de Chriſt ? 


17 D*autant que nous qui fom- 


mes pluſieurs, ſommes un ſeul 
pain & un ſeul corps. Car nous 
ſommes tous participans d'un 
meme pan, 

iS Voyez VIſrael gz eſt ſelom 
Ia chair : ceux qui mangent les 
facrifices, ne ſont-ils pas partt- 
cipans de Pautel ? 

19Que dis-je donc ? que Pidole 
jolt quelque choſe ? ou que ce 
qu eſt ſacrifie a Pidole, ſoir quel- 
que Choſe ? 20, 

20 Mais je dis que les choſes 
que les Gentils facrihent, 1ls 
les ſacrifient aux dlables, & non 
| point a Dien: or je ne veux 
point que vous ſoyez partici pans 
jon diables. 

21 Vous ne pouvez boire Ia 
coupe du Seigneur, & Ila coupe 
des diables : vous ne pouvez etre 


'participangs de la table du Sei- 


gneur 
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gneur, &de la table des diables. 
22 Voulons-nous provoquer 
le Seigneur a jalouſie ? fommes- 
nous plus forts que lui ? | 

23 Toutes choſes me ſont 11- 
cites, mais toutes choſes ne ſont 
pas expedientes : toutes choſes 
me ſont licites, mals toutes cho- 
ſes Medifient pas. 

24 Que perſonne ne cherche 
ce qui lui eſt propre, mals que 


nmr cherche ce qui elt pour 


autrul. 

25 Mangez de tout ce qui 
ſe vend a la boucherie, ſans vous 
en enquerir pour la conſcience. 

26Car la terre eſt au Seigneur, 
& le contenu en elle. 

27 Que fi quelqu'un des in- 
fideles vous convie, & vous y 


voulez aller, mangeZz de tout ce 
qui eſt mis devant vous, ſans vous 
en enquerir pour la conſcience. 

28 Mais fi quelqu*un vous dit, 

ela eſt ſacrifie aux idoles, n'en 
mangeZ point, A cauſe de celui- 
Ia qui vous en a avertis,& a caule 
de la conſcience : car la terre 
/# au Seigneur, & le contenu en 
ile. 

29 Or je dis la conſcience,non 
point la tilenne, mals celle de 
Pautre : car pourquol ma liberte 
eſt elle jugee par la conſcience 
Cautrul ? 

30Erfj par grace PenÞuis etre' 
participant , pourquol fuls-je 
blame- en ce dequoi je rens 
praces F 

31 Soit donc que vous man- 


| 


21, 


[glez, ſoit que vous beuviez, ou 


que vous faſliez, quelque autre * 
choſe, faites toutes choſes A 1a 
gloire Dieu. 

- 32 Soyez tels que vous ne don- 
niez aucun achoppement ni aux 
Juifs, ni aux Grecs, ni a PEgliſe ' 
de Dieu. 

33 Comme aulh je complais 
a tous en toutes choſes, ne cher- 
chant point ma commodite pro- 
pre, mais celle de pluſieurs, afin 
qu'ils ſoient ſauvez, 

F.%. % ab © * 

Comment on ſe aoit porter dans 
les aſſemblees Eccleſiaſtiques, De la 
Cene du Seioneur, & Pabus des Co- 
rinthiens en ſa celebration, 

Oyes mes Imitateurs, comme 

auſſi je le /xzs de Chriſt. 

2 Or, freres, je vous loie 
de ce que vous avez ſouvenance 
de tout ce qui eſt. de moi, & 
que vous gerdez mes ordonnan- 
ces comme je vous les ai don- 
nees. 

3 Mais je veux que vous ſga- 
chiez, que le chef de tout hom- 
me, c*eſt Chriſt : &le chef de la 
femme, c'eſt Phomme : & le chef 
de Chriſt, Ceſt Dieu, 

4 Tour homme priant, on 
prophetiſant, en ayant quelque 
choſe ſur la tete, deshonnore ſon” 
chef. 

5 Mais toute femme priant, 
ou prophetiſant fans avoir 'I|& 
rere couverte, deshonore ſon 
chef: car Ceſt tout comme fi 
elle etolt raſce. | | 
6 Partant 


FF. 
bs 


214 


'de Phomme. 


'6 Partant fi la femme neſt] 
point couverte,quelle ſoit meme 
tondue: or gil eſt des honnete a 
la femme d*etre tondue,ou raſce, 
qu'elle ſoit couverte. 

7 Car quant a Phomme, 11 ne 
doit point couvrir ſa tete, vu 
qwil eſt Pimage & la gloire de 
Dieu,mais -la femme eſt la gloire 


8 Car Phomme weſt point de 
la femme, mais la femme eff de 
Phomme. 

9 Car auſſi Phomme n'a pas 
&te cree pour la femme, mais la 
femme pour Phomme 

10 Ceeſt pourquoi la femme A 
cauſe des Anges doit avoir ſur 
ſa tete une enſcigne qu'elle eſt 
ſous puiſlance. 

11 Toutefois, ni Phomme n'eſt 
point ſans la femme, ni la femme 
{ans Yhomme en n6tre Seigneur. 

12 Car comme la femme eff 
de Phomme , ſemblablement 
Phomme eſt par la femme : mais 
toutes choſes ſont de Dieu. 

I 3JugeZ-en entre vous-Memes : 
eſt-il convenable que la femme 

prie Dieu ſans etre couverte ? 

14 La nature meme ne vous 
enſeigne-t*elle pas que fi Phomme 
nourrit {a chevelure, ce lui eſt 
du deshonneur, | 

15 Mais fi la femme nourrit ſa 
chevelure, ce lui eſt de la gloire, 

rce que la chevelure lut eſt 
onnee pour couverture. 


16' Que Sil y a quelquy'un qui 
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vons pas une telle colitume, ni 
auſli les Egliſes de Diey. 

17 Oren cect que je vous de- 
Clare, je ne vous lone point : eſt 
que vous yousaſſemblez non point 
en mieux, mais: en Pls. 

18 Car premierement,quand 
vous vous alſemblez en PEgliſe, 
Yentens qwil y a des partialiteZ 
entre vous : & Jen crois quelque 
partie. 

19 Car 11 faut qu'il y ait memes 
des hereſies entre vous : afin que 
ceux qui ſont de miſe ſoient ma- 
nifeſtez entre vous. 

20 Quand donc vous vous 
allemblez enſemble: cela n'eſt 
point manger la Cene du Sei- 
gneur, 

21 Car chacun gavance de 
prendre ſon ſouper particulier, 
& quand ce vient a manger : Pun 
a faim,&Vautre fait bonne chere, 

22 N”avez-yous donc pas des 

maiſons pour manger & pour 
boire ? mepriſez-vous VEgliſe de 
Dieu ? & faites-vous honte a 
ceux qui n'ont pas dequol ? que 
vous diral-je ? vous loueral-je ? 
je ne vous loiie point en cecl : 
- 23 Car Pal rect du Seigneur 
ce quaulli je vous al donne : celt 
que le Seigneur Jeſus en Ia nuit, 
en laquelle 11 fut trahi, 'prit du 
pain : 

24 Efayant rendu graces le 
rompit, & dit, Prenez, mangez : 
ceci eſt mon corps qui eſt rompu 
pour vous: faites ceci en comme- 
moration de mol. 


penſe ere contentieux, nous n'a- 


25 Sembla- 


Chap. 12: 

25 Semblablement auſli apres 
le ſouper, il prit la coupe,diſant, 
Cette coupeeſt la nouvelle al- 
liance en mon ſang : faites ceci 
toutes les fois que vous en boirez 
en commemoration de mol. 

26Car toutes les fois que vous 
mangerez de ce pain, & que vous 
boirez de cette coupe, vous an- 
noncerez la mort du Seigneur 
juſques a ce qull vienne. 

27 Ceſt pourquoi quiconque 
mangera de ce paln, ou boira de 
la coupe du Seigneur indigne- 
ment, ſera coupable du corps & 
du ſang du Seigneur, 

28 Que chacun donc $%eprouve 
ſoi-meme, & ainſi qu*il mange de 
ce pain, & qu'il boive de cette 
coupe. 

29 Car celui qui e: mange & 
qui ez bait indignement, mange 
& boit ſon jugement, ne diſcer- 
nant point le corps du Seigneur, 

30 Pour cette cauſe pluſieurs 
ſont foibles &maladesentre vous, 
& pluſieurs dorment. 

31 Car certes fi nous nous ju- 
210ns nous-memes, nous ne ſe- 
rions point jugez. 

32 Mais quand nous ſommes 
jugez nous ſommes enſeignez par 
le Seigneur, afin que nous ne 
ſoyons point condamnez avec 
le monde. 

33 Partant, mes frefes, quand 
vous yous aſſemblez pour man- 
ger, attendez-vous Pun Pantre. 

34 Que ft quelquun a faim, 


quiil mange en la maiſon; afin | 


L Epitre de S. Paul aux Corinthiens. 


215 
que Vous ne vous aſſemblie point 
en jugement, Touchant les ay- 
tres points, Yen ordonnerai 
quand je ſera arrive. 
CHAP. XIL 

Tous les dons ſpirituels dorvent 
etre rapportes a Pedsfication de PE- 
gliſe, Pluſieurs membres en un 
corps. 

OF touchant les dons ſpiri- 

tuels, je ne veux. point, 
freres> que vous ſoyez igno- 
rans : 

2 Vous ſcavez comme vous 
etiez Gentils, qui etiez tranſ- 
portez apres les idoles muettes, 
{elon que vous etiez menez. 

3 Pour ce je yous fais ſcavoir, 
que nul parlant par PEſprit de 
Dieu, ne dit que Jeſus eſt ma- 
lediction, & nul ne peut dire 
Jeſus tre Seigneur, ſinon par le 
S. Eſprit. 

4 Or il ya diverſitede dons : 
mais 1] y aun meme Eſprit, 

5 Ily a auſſi diverſite Padmi- 
niſtrations : mais1l y a un meme 
Seigneur. 

6 Il y a pareillement diverſite 
operations: mais il y a un meme 
Dieu qui opere toutes choſes en 
tous. 

7 Mais 4 chacun eſt donnee 
la manifeſtation de VEſprit pour 


ce qui eſt expedient. 


8 Car a Pun eſt donnee par 
PEſprit, la parole de fapience : 
& a Vautre,ſelon le meme Eſprit, 
la parole de connoillance:, 

9g Era Pautre la fol en ce:me- 

me 
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me Eſprit : & a Pautre' des dons 
de gueriſonen ce meme Eſprit : 

10 Et aPautre des operations 
de vertus : & aPautrela prophe- 
tie : & 4 Pautre,le don de diſcer- 
ner les eſprits: & a Pautre, la 
diverſite de langages : & a Pau- 
tre, le don d'interpreter les lan- 
gages. 

11 Mais ce ſeu] & meme Eſ- 

rit fait toutes ces choſes, diſtri. 
baant particulierement 4 chacun 
ſelon qwil veut. 

12 Car comme le corps eſt un, 
& a pluſicurs membres : mals 
tous les membres de ce corps,qui 
eſt un, encore qwils ſojent plu- 
fieurs, ſont un corps: en telle 
maniere auſli e/# Chriſt, 

13 Car nous avons tous ete 
baptiſez en un meme Eſprit pour 
&tre un meme corps : ſoit Juits, 
ſoit Grecs,ſoit ſerfs, ſoit francs: 
& avons tons eEte abbreuvez 
d'un meme Eſprit. 

14Car aulli le corps neſt point 
un ſeul membre, mais plutieurs. 

15 Si le pied dit, D'autant 
que je ne ſus point Ia main, je 
ne ſuis point du corps, melſt-1] 
point du corps pourtant # 

-16 Et i Poreilledit, D*autant 
que je ne ſuis point Pail, je ne 
ſuis point du corps, nelt-clle 
pas du corps pourtant ? | 
17 Si tout le corps eſt Pail, on 
era Poe? 1 tout eff Pouie, ou 
ſera le flair ? 
18 Mais maintenant D.eu -a 
- poſe chaque mo_ au Corps 


| 


| 
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ainſi qu*il-a voulu: | 
19 Queſi tous etoient-un ſeul 
membre, ou ſeroit le corps ? 

20 Mais maintenant z/y 4 plu- 
ſteurs membres : toutefols 21 z'y 
4 qwan ſeul corps. 

21 EtPcaill ne peut dire a la 
main, je wal que faire de toi: 
n1 auſlt la tete aux pieds, je nai 
que faire de vous. ' + - 

22 Et quiplus eſt les membres 
du corps qui ſemblent etre les 


| plus debiles, ſont beaucoup plus 


neceſlaires. 

23 Et ceux que nous eſtimons 
etre les moins honorables au 
corps, ſont accolitrez par nous 
plus ſoigneuſement : & les par- 
ties qui ſont en nous les moins 
belles a yolr , ont le plus de 
parement. | 

24 Et les parties qui ſont bel- 
les en nous, n'en ont pas beſoin : 
mais Dieu a tempere le corps 
enſemble, donnant plus d*hon- 
neur a celui qui en ayolt beſoin : 

25 Afin qu'il n'y ait point de 
diviſion-au corps, mais que les 
membres ayent un ſoin mutuel 


les uns pour les autres. 


26 Et ſoit que Pun des mem- 
bres ſouffre quelque choſe, tous 
les membres ſouffrent avec lui : 
ou ſoit. que Pun des membres ſoit 


| honore, tous les membres en- 


ſemble  $En rejouiſſent. 

27 Or vous etes le corps de 
Chriſt, & ſes membres, chacun 
en ſon endroit, | 

23 Et Dicuen a mis les uns: 

en 


ayans des 'vertus ? 
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en PEgliſe,, premicrement Ap06» 
tres, | ſecondement Prophetes, 


tiercement Docteurs :- & puls les |. 4 . 
patient: elle ſe montre benigne : 


vertus: conſequemment les dons 
de gueriſons, les. ſecours, les 
gouvernemens, les diverſiteZ de 
langages. | 

29 Tous: ſont-ils Apdtres ? 


tous: ſont-ils © Prophetes ? tous: 


ſont-ils Docteurs ? tous ſont-ils 
| 30 Tous ont-ils les dons de 
gueriſons? tous parlent-ils des 
langages ? tous interpretent- 
ils ? | 
31 Mais ſoyez convoilteux de 
plus excellens dons, . &je. m'en 


- vals VvOuS en -montrer encore un 
- chemin quiſurpaſſe de beaucoup. 


CHAP. XHL 
Charite, regle Þedification loiiee. 
Ses fruits & ſon office... 

Uand. je parlerols les lan- 
Qaes des hommes, voire 
des Anges, & que je maye/point 
de charite; je ſuis comme Pal- 


-rain-qui reſfonne, ou comme Ja |. 


cymbale qui tinte. | 

+2 -Et'quand jaurois le don de 
Prophetie,& connoitrois tous les 
ſecrets: x: toute la ſcience : & 


quand **Paurois toute Ia foi, 


tellement ' que je tranſportaſſe| 


les montagnes, & que je naye 
point de charite, je ne ſuis rien. 

3 Et quand memes je diſtri- 
buerots tout mon bien a la nour- 
riture: des:, pauvres, .& quand 
memes je livrerois mon corps 


pour etre brile, & que je Wayc| 
. 


oro 
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point. de'charite, cela-ne me pro- 
fire en rien, 
4 La charite eſt dun eſprit 


la charite weſt point en vieuſe : 
la charite n*uſe point Winſolence, 
elle ne S'enfle point. | 
5 . Elle ne fe porte point 
deshonnetement : elſe ne cher- 
che mount ſon propre profit : elle 
weſt point depiteuſe : elle ne 
penſe point a mal. | 
\ 6 Elle ne ſe rejoiiit point de 
Pinjuſtice, mais elle ſe rejouit de 
la yerite, ; CI022 » & BIOS. 
7 Elle endure tont, elle croit 
tout, elle eſpere tout,; elle ſup- 


porte taut. 


s Lacharite ne dechet jamais, 
au lieu que quant aux propheties, 
elles ſeront abolies : & quant/aux 
langages,ils ceſſeront : & quant a 
la connoillance, elle ſera abolie:. 

9 Car nous connoiſſons en 
partie, & prophetiſons en 'par- 
ties : DY'2 
10 Mais quand la' perfeCtion 
ſera venue, alors ce qui eſt en 
partie ſera aboli. 

11 Quand: Petois enfant, je 
parlois comme -enfant Je ju- 
geols comme enfant,: je penſois 
comme enfant : mais quand je 
ſuis devenu homme, | Pai aboli 
ce qui Etoit de Penfance. 

I2 Car nous voyons ' main- 
tenant par un miroir 'obſcure- 
ment, mals alors” nous verrons 
face a face : maintenant je con- 
nols en partie, mais alots je re- 

connoitral 
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- Plus grande d'*elles, eſt la Cha- 


_hommes, mais a Dieu ;_ carmul 
ne Pentend, & 1] prononce des 


_- &exhortation, & conſolation. 
gliſe. 


- Interprete, .afin que PEgliſe en 
Tecolve de Pedification. 


® 
\ 


' tuels: mais beaucoup plus de 
: Prophetiſer. 


- . 3 Mais celui qui prophetiſe, 


connoitrai'ſelonque j?al ete.aufli 
reconnu. 

13 Or maintenant. ces trois 
choſes demeurent, la Fol, : PEſ- 
perance, & la Charite : mais la 


_—_—— 


rite, 
CHAP. XIV. 
Parler lang age a edification.. Com- 
ment on doit parler en PEghſe. Les 
femmes 5*y dorvent tatre. Honerete 
& bon orare en icelle, 
Ourchaſlez la charite, ſoyez 
convoiteux des dons fpiri- 


2 Car celui qui parle un lan- 
gagerrconnm, ne parle point aux 


mylteres en eſprit. 
propoſe aux hommes edification, 


4 Celui qui parleun langage 
mconnu, $edifie ſoi-ineme : mals 
celui qui prophetiſc, edifie PE- 


s Jedeſire bien que yous par- 
liez tous des langages : + mais 
beaucoup plus, que vous pro- 
phetiſiez : car celul qui prophe- 
tiſe eſt plus grand que celui qui 
parle des langages,lice neſt quwil 


* 6 Maintenant donc, freres, 
fi je viens a vous parlant des 
langages cons, que vous pro- 
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revelation, ou par, ſcience, on 
par prophetie, ou par doctrine ? 

7 Et de fait les.choſes qui 
ſont ſans ame, qui donnent fexr 
ſon, ſoit un haut-bois, ſoit une 
harpe, 11 elles ne donnent quel- 
que diſtinftion en leurs: tons, 
comment connoitra-t?on ce qui 
eſt ſonne ſur le hant-bois ou 
ſur la harpe ? | 

8Car f la trompette donne un 
ſon quy?on 'rentende point, qui 
eſt-ce qui ſe preparera a la ba- 
taille ?  Þ 258 

9 Parcillement auſſi yous, fi 
Vous ne Prononcez. Par : votre 
langage , une parole qui- puiſſe 
etre entendue, comment- enten- 
dra-t'on ce-qui ce dit? car::yous 
parlerez en Pair. 

io Il y a (felon qwil echet) 
tant de divers ſons au monde, & 
nul deux n*eſt muet. 

11 Sidonc je ne ſcais ce qte 
Por vent fignifier par la; parole, 
je ſerai barbare a celui qui parle: 
& celut qui parle me- ſera bar- 
bare. f | 

12 Ainſi donc, puiſque vous 
6tes - deſireux des dons fpiri- 
tuels, tachez d*abonder-en eux 
pour Pedification de 1'Eglite. 

13 Ceſt pourquol ilfaut que 
celui qui parle un langage mmconm 
prie de pouvolr interpreter. 

14 Car fi je prie en un lan- 
gage inconmu, mon efprit prie, 
mais mon intelligence jeſt ſans 
fruit. ; 


fiteral-je, fi je ne vous parle par 


| 2" Quoi donc? jeprierai d'ef- 
prit 


wu m4 _au% 


my fy bay 
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prit, mais je prierai auſſi Yintelli- 
ence : je chanterai d*eſprit, mais 


: | je chanterai auſſi (intelligence. 
r6 Autrement {i tu benis d'el- | 


prit, celui qui eſt du _— po- 
pulaire, comment dira-t'il Amen 
a ton action de graces, puis qu1l 
ne ſcait ce que tu dis. 

17 ll eſt vraiqueturens bien 
graces : mais un autre nen eſt 
point edifice, 

13 Je rens gracesa mon Dieu | 
de ce que je parle plus de langa- 
ges que vous tous. 

19 Mais Paime mieux pronon-, 
cer en PEgliſe cinq paroles en 
mon intelligence, afin que Pin- 
ſtruiſe auſſi les autres, que dix 
mille paroles en un langage - 
COnnu. 

20 Freres, ne ſoyez point en- 
fans de ſens, mais ſoyez petits 
enfans en malice : & quant au 
ſens, ſoyez hommes faits. 

211leſt ecrit en la Loi, Partant 
Je parlerai 2 ce peuple-ci par des; 
gens dautre langage, & par des 
levres Etranges: & apres cela 
meme 11s ne m*entendront point, 
dit le Seigneur, 

22 Les langues ſont donc 
pour ſigne, non point -aux croy- 
ans, mais aux infideles: au 
contraire,la prophetie,non point 
aux infdeles, mals aux croyans, 

23 Si donc toute PEgliſe $al- 
ſemble en un, & que tous parlent 
des langages etranges, & que le 
commun peuple, ou les infideles 
y entrent, ne diront ils point 


o*, 


| 
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219. 
que vous <tes hors du ſens ? 

24 Mais fi tous prophetiſent, 
& quiil y entre quelque in 
fidele, ou quelqu'un du commun, 
11 eſt redargue de tqus, & eſt ju- 
ge de tous. 

25 Et ainſi les ſecrets de fon 
ceeur ſont manifeſtez, dont il ſe 
jettera ſur ſaface, & adoreta 
Dieu, & declarera que vraye- 
ment Dieu eſt entre yous. 

26 Que ſera-ce don, Freres, 
Celt que toutes les fois que yous 
vous aſlemblerez, ſelon que cha- 
cun de vous aura pſcaume, ou 
doctrine, ou langage, ou revela- 
tion, ou interpretation, le tout | 
ſe face a edification. | 

27 Solt que quelqu?an parle 
un langage #ncommn, que cela ſe 
faſle par deux, ou an plus par 
trois, & cela par tour, mais quiil 
y en ait un qui interprete. 

28 Que gil ny a point dinter- * 
prete, qwil ſe taiſe en PEgliſe, 
&' qu'il. parle a ſoi-meme & a 
Dieu. _ 

29 Et que deux on trois Pro- 
phetes parlent, 6 que les autres 
ex jugent. | 

30 Et ſi quelque choſe eſt re- * 
velce aunautrequli eſt aſſis, que ' 
le premier ſe taiſe. 

31 Car vous pouvez tous Pro- 
phetifer Pun apres Pautre, afin 
que tous apprennent, & que tous 
ſolent conſolez. 

32 Et les Eſprits des Pro- 
phetes ſont ſujets aux Prophetes. 

33 Car Dieu n'elt point _— | 


de confuſion, mais «de paix, com- 
Ine 07 voir en toutes: les Egliſes 


des: ſaints. 


34 Que les femmes qui ſont 


entre vous. ſe taiſent dans les 
Egliſes : 
permis de parler,, mais elles do1- 
vent ere 1ujettes : * comme aull! 
Ue la Loi. 

35 Que 411 elles- veulent 'ap- 
prendre quelque choſe, -qu'elles 
KMterrogent leurs propres maris. 
ena maiſon; car il elt deshon- 


"nere .que les fernmes: parlent en, 
|& = des -dowze. 


PEgliſe. 


36 La parole de Dieu eſt-elle' 


procedee de vous ? eſt-elle par- 
venue ſeulement a vous ? 


37 Si quelqu*un penſe etre, 
-Prophete ou ſpirituel, quil re-- 
connoiſſe que les choſes que je |: 


-vous ecris font des _commande- 
mens du Seigneur. | 
35 Que fi quelqu'un eſt igno- 
rant, qu'il foit ignorant. 
39 Partant, freres, defirez: 


ardemment de prophetizer, - & 
| que Yai perſecute PEgliſe de 


TWempechez point de parler les 
langages. 

40 Quz toutes choſes ſe faſſent, 
konnerement & par ordre. 

C H A'P.'::K:V, 

La prenve de la reſurreition des 
morts, Sa mamere.” Vittoire de la 
mort par Chriſt, Fermite & perſe- 
VEFAance. 


touchant PEvangile que je 
vous al annonce,6 que vous avez 
| recli, & auquel vous vous tenez 
mes : 


R je vous declare, freres, | 


14 


aul-aux -Corinthiens. 


car il ne leur eſt potnt | 


]je ſuis ce que je ſuis : 


2 Et. par lequel vous tes s auſl; 
ſauvez, {i vous .retene?. en quelle 
manlere je vous Pai annonee fi 
ce n'eſt que vous ayez cri en 
Yan. 

3, Car avant- toutes choſes, 
je vous ai donne ce que. Pavois 
auſſi rect, aſſavorr, que Chriſt 


| eff mort-pour nos pechez, felon 


les Ecritures/; ; 
4 Et quiil a «te enſeycli, & 
qu it eſt reſſaſcite le troiſieme 


jour, ſelon les Ecritures, : 


5 Etquiil a «te vh de Cephas, 


6 Depuls;.-a ets v1; de_plus 
de cinqcens. freres a une tois, 
deſquels pluſieurs ſont vivans 
juſques 4 preſent, & quelques- 
uns dorment. 

7 Depuis Yaete vu de Jaques, 
& puis de tous les Apotres. 

S$ Et apres tous, il a«&e auſſi 
vu de moi, comme d*un ayorton, 

9 Cat is ſuis le moindre des 


Apotres, qui- ne ſvis pas digne 
d*etre appelle Aporre, dautant 


Dieu. | 
10 Mats par la grace de Dieu 


& 1a grace 
qui eff envers mol ra point «te 
vaine: mais Pal travailie beau- 
coup plus queux tous : toutefois 
non point mol, mals la gracede 
Dieu qui ef avec moi. 

11 Soit donc moi, ſoit eux, 
nous prechous ainſi, & . Vous 
Pavez ainſi cru. 


12 Or ft on preche que nc 


| 
s 
1 
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eſt reſluſcite des morts, comment 23 Mais chacun en ſon rangs 
diſent quelques-uns d'entre vous, | les premices, ce Chriſt : puis. 
qu'il ny a point de reſurrection | apres, ceux qui ſont de Chriſt; 
des morts ? /eront vivifiez. en ſon avenement. 
13 Carvilwy a point dere-| 24 Et puis la fin; quand il 
ſurrection des morts, Chriſt auſl | aura remis le royaume a Dieu Ie 
n*elt point reſluſcite. Pere.: quand 11 aura aboli tout 
14 Er fi Chriſt reelt point reſ- | empire , & toute puifſance & 
ſaſcite, notre predication donc | force. 
eſt vaine, & votre foi auſſi eff| 25 Car il faut qwil regneg 
yaine. 4 juſquesa ce qwil ait mis tous ſes 
15 Et meme nous ſommes | ennemis lous ſes pieds. ' 
trouvez faux temoins de Dicn : 26 L*ennemi qui ſera detruit 
car nous avons porte remoi- | Ie dernier, Celt la mort. 
gnage de par Dien qwil a reſſul-| 27 Car 11 a aſluyjetti toutes 
cite Chriſt, lequel il n'a point | choſes ſous les pieds : (or quand 
reſſuſcite, voire (i les morts ne 11 dit que tontes choſes lut ſont 
relluſcitent point. | allujetries : i] appert que celut 
16 Car ſi les morts ne refſuf- | qui lui a aflijetti toutes choſes 
citent point, Chriſt auſli welt | elt excepte). 
point reſlufcite. 23 Er quand toutes choſes loi + 
17 Er.{i Chriſt weſt point reſ-| auront ere aſlujetties, alors auſh 
ſuſcite, votre fol eff vaine, vous | le Fils meine fſcra a ſujetti a cclut 
etes encore en Vos pecher. qui lui a aſlujetti toutes choſes 2 
18 Cevx donc aulli qui dor- | atin que Dieu ſoit tout en tous. 
ment en Chriſt, ſont perls. 29 Autrement que ſeront ceux 
19 Si.cons avons eſperance | qui ſont bapriſez pour morts, ft 
en Chriſt en cette vie ſeulemenr, | abfolument l1:s morts ne reſluſ= 
nous ſommes les plus miſerables | citent peint ? pourquol auflf 
de tous les homines, | font- {ls baptiſez pour morts ? 
20 Or mainterant Chriſt eſt} 30 Pourquol auſli ſommes nous 
reſſuſcite des morts, & a «6; en danger A toute heure ? 
fait les premices des dormans. | 31 Par notre gloire que Pai 
21 Car puis que la mort |ennd9tre Seigneur Jeſus Chriſt; 
eft par un homme, auſli la re- lie M<urs dejour en jour. 
ſurreCtion des morts e# par un! 32 Si jai combattu contre les 
homme. | bete3 a Ephele, felon Phomme, . 
22 Car comme en Adam tous | que me profite-ti], {1 les mort; 
meurent, pareillement au!lt en inc relluſcitent point. Mangeons 


Chriſt tous ſonr viviiez., |& beuvons: car demain nous 
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33 Ne ſoyez' point ſeduits, 
Les mauvailes eompagnies cor- 
rompent les bonnes mceurs. 

34 Eveillez-vous a vivre ju- 
ſtement, & ne pechez point : 
car quelques-uns font ſans -con- 
.Noitſance. de Dicu: je vous le 
dis a votre honte. 

35 Mais quz1qu*un dira,com- 
ment reſluicitent les morts : & 
en quel corps viendront-ils ? 

39-O fol, ce qne tu ſemes 
n*eſ{t point vivihe $11 ne meurt. 

 37ET quant a ce que tu ſemes, 
ty ne ſemes point le corps qul 
naltra, mals le grain nud felon 
qw1l echet, de ble, on de quel- 
que autre grain, 


38 Mais Dieu lui donne le} 


corps ainfi qu?il veut, & a cha- 
cune des ſemences {ſon propre 
Corps. 

39 Tonte Chair ne? point une 
' meme ſorte de chair : mals autre 
eſt la chair des hommes, & autre 
Ja chair des betes, & autre des 
poiſlons, & autre des oifeaux. 

40 1! y a zulir des corps ce- 
leſtes, & des corps terreitres : 
mals antre eſt 1a gloire des ce- 
| Jeſtes, & autre celle des rter- 
reſtres. 

41 Autre eſt la gloire du So- 
leil;& autre la gloire de la Lune, 
& autre la gloire des etolles : 
| Car une <Etoile eſt differente de 
* Pautre <tolle en gloire. 

* *42 Ainſi auſſi ſera la reſur- 
rection des morts : /e corps eſt 
femme en corruption. i! reſlyſcitera 


en incorruption. 

43 leſt ſeme en deshonneur, 
il relluſcitera en gloire : il eſt 
ſeme en foibleſle, 11 reſluſcitera 
en force. 

44 Il eſt ſeme corps ſenſuel, 
i reſſuſcitera corps ſpirituel, 1 
y a un corps ſeniuel, &il ya un 
corps fpirituel. 

45 Comme aulli 1! eſt ecrit, 
Le premier homme Adam a ete 
fait en ame vivante: C& le der- 
nier Adam en eſpric vivifiant. 

46 Or ce (ul elt ſpirituel, 
n*e/# point le premier : mais ce 
qul elt ſenſuel, puis apres ce qul 
elt ſpirituel. 

47 Le premier homme etant 
de terre, elt de poudre: CO le 
ſecond homme, 4f/avorr le Sei- 
gneur, eſt du cel, 

438 Telqueſt celui qui eſt de 
poudre, tels auſli ſont ceux qui 
ſont de poudre : & tel queelt le 
celeſte, rels auili ſont les celeſtes, 

49. Er comme nous avons porte 
Pimage de celui qui eſt de pou- 
dre,aull; porteron:-ncus Pimage 
du celeſte. 

52 Voila donc ce que je dis, 
freres, que la chair & le ſang 
ne peuvent hericer le royaume 
de Dien : n1 la corruption nhe- 
rite point Pincorruption. 

51 Voict, je vous dis un my- 
ſterc : 1] eſt vra1 que nous ne 
dormirons Pas tous, mais nous 
ſerons tous tranſ{muez:; 

52 En un moment, & en un 
clin &cil a la derniere trom- 


pette 
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pette (car elle _ & les 
morts reſſuſcireront incorrupti- 
bles, & nous ſerons tran{muez. 

53 Car il faut que ce corrup- 
tible-1ci revete I'4ncorruption : 
& que ce morte]-ici revete Pim- 
mortalite. 

54 Or quand ce corruptible- 
ict aura revetu 1'incorruption, 
& que ce mortel ici aura revetu 
Pimmortalite. Alors ſera accom- 
ple la parole qul ei ecrite, La 
mort eſt engloutie en victoire. 

55 Ou e/t,o mort ! ta victoire? 
ou Yo 0 ſepulcre ! -ten aiguil- 
lon ? 

56 Or Paignillon de la mort, 
eſt le peche : & Ia puiſſance du 
peche, eſt la Loi. 

57 Mais graces a Dieu, qul 
nous a donne 12 victoire par 
notre Seigneur Jeſus Chrilt. 

53 Celt pourquoi, mes fre- 
res bien aimez, ſoyez fermes, 
Immuadles, abondans tottjours 
en Pazuvre cu Seigneur : {cachans, 
que votre, travail melt pas 
vain au Selgneur. 

CHAP. XVI. 

Des collectes pour les pauorts, 
Per ſeverance en for CF en charite., 
Souhait ae tout bien, 

Quchaat la collecte qui ſe 
« fait pour les faints, taites 
en comme Pen ai ordonne aux 
Egliſes de Galatie. 

2 Cell qoe chaque premier 
jour de la femaine, chacun de 
vous mette a part pardevers ſol, 
allemblant ce qu1) pourra ſelon 


| 


© Corinthiens. 
I \ benignite de Dieu : afin que 
lors que je viendrai, les colleCtes 
ne ſolent point faire. 

3 Puis-quand je erat arrive, 
"tem ceux que vous ap- 
prouvereZz par lettres, pour Por- 
ter votre liberalite a Jeruſalem. 

4 Et Sil eſta propos que J'y 
aill moi-meme, ils viendront 
aulli avec moi. 

5 Firat donc vers vous ayant 
paſſe par la Maccdone : (car je 
paſleral par la Macedone. ) 

6 Et peut etre que je ſcjour- 
neral avec vous, ou meme que 
Jy paſſerai Phyver : afin que 
vous . me condulſiez par tout 
ou Pirai. ' 

7 Car je ne Yous veux Jew 
maintenant voir en paſlan 
mais J/eſpere que je demeurerai 
avec vous quelque temps 11 le 
Selgneur le permet. 

3 Toutetois - je demeureral a 
Epheſe juſques a la Pentecote. 

9 Car une grande porte Ge 
| Pefficace nveſt ouverte, mais Il 
y a pluſiefrs averſaires. 

10 Que fi Timotht6e vient 
prencz garde quiil foit avec vous 
{eurement : car 11 $'employe A 
raeuvre du Seigneur comme 
mo1-meme, ' 

11 Que nul doncne le mepriſeg 
mais condulſez le en toute ſeu- * 
rete, afin qu'il vienne A mol: 
car je Pattens ayec les freres. 

12 Or touchant Apollos norre 
frere, je Pai beaucoup prie qwil 
allat vers vous ayec les freres, : 
L 2 mals - 
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lonte dy aller maintenant : tou- 
tesfois il y ira quand il aura la 
commodite. 

13 Velllez, ſoyez fermes en 
la foi, portez-yous vaillamment, 
fortifez-yous. | 

14 Que toutes vos affaires ſe 
faſſent en charite. 

15Or je vous prie, freres, vous 
connoiſlcz la famille de Stepha- 
nas, comme elle elt les premices 
a Achale,X qu'ils le ſont du tout 
adonnez au ſervice des ſaints. 

16 Donnez ordre que vous ſoyez 
auſſi aſſjertisa de telles gens, & 

 achacun qui $Semploye ea Pou- 
vre, & qul travaille avec nous. 


mais il ra nullement eu la vo- | 
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18 Carils ont recree mon ef. 
prit, & le v6tre: reconnoiller 
donc ceux qui ſont tels. 

19 Les Egliſes d*Afie vous fa- 
lnent. Aquile & Priſcille (avec 
PEgliſe qui eſt en leur maiſon 
vous ſaluent aftectueuſement a 
Selgneur. 

20 Tous les freres vous fa 


dun ſaint baiſer. 

21 LA SALUTATION D 
LA PROPRE 
MOI PAUL. 

22 Yil y a quelquun qui 
me point le Seigneur JeſusChriſt 
qw1l ſoit anatheme, Maranatha 

23 La grace de nd6tre Sei{* 


| par oraiſon. Sincerite de ſa Predi- 

4 cation. Verite immuable de P Evan- 

 gile fondee par Chriſt, & ſeellee en 

| 205 cars par le S. Eſprit . 

A AUL Apotre de Jeſus 
Chriſt par la volonte de 

Dieu, & le frere Timothee 


Ly 
+ £ 
p x" 
qo F we a 
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| T7 'Egliſe de Dien qui eſt a Co- | 


17Or je me rejoiiis de la venue | gneur Jeſus Chriſt /oir avec yous]P9 
de Stephanas, de Fortunat & | 24 MadileCtion /o:t avec vou 

 GAchaique: parce qwils ont | tous en Jeſus Chriſt. Amen, JV 

ſupplee a votre deffaur. ch 

: A yp” 1 >» -* e tc 

La premiere E prire aux Corinthiens aete ecrite ac P v111ppes, par aut 

Stephanas, Fortunat, Achaique, & Timothee, tie 

Ni H. EPISTRE K 

DE S. PAUL APOSTREF 

AUX CORINTHIENS. Vo 

*! .  & WS | riathe, avec tous les ſaints quiqui 

Tribulation de Paul en Aſie. Aide | ſont en toute: PAchale, tel 


2 Grace vous ſoit, & paix dqen 
par Dieu notre Pere, & depar lgla 
Seigneur Jeſus Chriſt, 

' 3 Benit /oir Dieu qui eſt Iqve 
Pere de notre Seigneur Jeſufen 
Chriſt, le Pere des miſericorpnc 
des, & le Dieu de toute conſolaſpo! 


tion; ; ne 
4 Qu 
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1ſt 
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Chap. 1. 

4 Qui nous conſole en toute! 
notre affliction, afin. que par la 
conſolation de laquelle nous me- 
mes ſommes conſolez de Dieu, 
nous puillions conſoler ceux qui 
ſont en quelque affliction que ce 
ſoit. 

5 Car comme les ſouffrances 
de Chriſt abondent en nous, pa- 
reillement auſhi notre conſola- 
tion abonde par Chrilt. 

6 Et ſoit que nous ſoyons aſfli- 
gez, ceſt pour votre conſolation 
& pour votre falut qui ſe pro- 
duit en endurant les memes ſout- 
frances, que nous ſouftrons auſſi : 
ſoit que nous ſoyons conſolez, 


;4-eſt pour votre conſolation & 


us| Pour votre ſalur, 


ou 


| 


7 Et Veſpzrance que nous 
avons de vous, et ferme, ſga- 
chans que comme vous <Etes par- 
—— des ſouffrances, ainft 
auſſi le ſerez-v0us de la confola» 
tion. 

8 Car, freres, nous voulons 
blen que vous ſoyez avertis de 


notre affliction qui nous eſt ar- 
rivee en Alte: eſt que nous a- 
vons eEte chargez a outrance plus 


quique nous ne pouvions Porter : 


tellement que nous en avons ere 


; dqen extreme perplexite, meme de 
xr 1qla vie. 


9 Memes nous nous ſommes 


; Iqveus comme fi nous cuilions recu 
eſufen nous memes la ſentence de 
corgnort, afin que nous meutlions 
olaſpoaint de confiance en nous me- ' par vous en Judee. 


% 


ou 


mes, mais en Dieu quireſluſcite | 
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les morts. Ne 

10 Lequel nous a delivrez 
dune fi grande mort,& nous en 
delivre : auquel nous cfperons 
qu'encore Cl-apres 1] zous deli. 
Vrera. | 

11 Moyennant aulli votre aide 
par la pricre que vous ferez pour 
nous: alin que par pluſieurs, 
graces ſotent rendues pour nous, 
pour le don qui nous aura ete 
fair, a Pezard de pluſicurs per- 
ſonnes. 

12 Car Celt 1a notre gloire, 
aſſavoir le temoignage de notre 
conſcience, quv*en fſimplicite & 
ſincerite de Dieu, & non point 
en ſapience charnelle, mais ſc- 
lon la grace de Dieu, nous avons 
converſe au monce , & fingu- 
lierement envers vous. 

13 Carnous ne vous ecrivons 
point dautres choles que cetles 
que vous ſcavez ou memes con- 
noilſez : & Jeſpere que vous les 
reconnoitrez juiques au bout. 

14Comme aulli yous nous avez 
reconnus en partie,que nous fom- 
mes votre gloire, comme vous 
eres auſſi la notre pour le jour 
du Setgneur Jeſus. 

15 Ceſt dans ceite conhiance 
que je voulols premierement 2l- 
ler vers vous,afin que yous eulliez 
une _ſeconde grace. 

16 Et paler par chez vous en 
Macedone, puls reverir de Mace- 
done vers vous, Q ctre conautit 


17 Quand donc je propoſois 


3 ccla 
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cela, ai-je uſe de legerete? on 
les choſes que Je penſe, les pen- 
ſai-je ſelon la chair, 
queen mon endrolt il y alt, Oil, 
Cul ? & puis, Non, non. 

18 Or Dieu eff fidele, que 
norre parole de laquelle Pat ule 
envers vous, na point ete, Oi, 
& Non : 

19 Carle Fils de Dien Jeſus 
Chriſt, qui par nous a ete preche 
entre vous, 4fſavorr par mol, & 
par Silvain , & par Timothee, 
n'a point ere Oiii, & Non : mals 
a ete, Outen lvl. 

20 Car autant qu ily a de 
promeſlcs de Dien \elles ſon Obi 
en lui, & Amen en Joi, ? a la gloire 
de Dien par nous. 

21 Or celuiquinons confirme 
avec vous en Chriſt, & qui nous 
a oints, eſt Dieu. 

22 Lequel auvili nons a ſcellez, 
& 7045 a Conne les arrhes de Fel- 
Prit en nos cours. 

23 Or appelle Dicu a temoin 
ſur mon ame, que ca ere pour 
vous epargner que je ne ſuis 
point encore venu a Corinthe. 

24 Nonpoint que nous ayons 


domination ſur votre foi, mais 
nous aidons 2 votre joye: car 
Celt par la fol que vous eres 
debour. 

CHAP. 11, 


Il requzert lexr charite envers 
' inceſt ueux penitent, Ceryepr: = wo 
"265g L*Evangile odeur dt * 
ae mort, 


tcilement 


| 
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Als Pavois delibere cela en 
mol meme, de ne retour 
ner point vers vous avec triſteſſe. 

2 Cari je vouscontriſte, qui 
{era-Ce puls apres qui me rejoiiira 
11n0n celul _ auroit ete Con 
trite par mol ? 

3 Et jevous alecrit cect me 
me, ahn que quand je viendrai 
je n'aye point de triſteſſe par cem 
deſquels je devois recevoir de 
la joye: me conhant de vous ton; 
que ma joye eſt celle de you; 
tous. 

4 Car je vous al ecrit en une 
grande afiliction & angoiſſe de 
ceeur, avec beaucoup de larmes 
non point afin que vous fuſe? 
attriſtez, mais afin que ou! 
ſceulilez la charite que Pal tres 


' abondamment envers vous. 


5 Que ft quelqu*un a ete 
cauſe de triſtelſe, ce n'elt point 
moi quil a contriſts, mais C 
quelque fagon (afin que je ne 1: 
ſurcharge point) vous tous. 

6 11 fafit a ccloi qui eſt te] 
de cette cenſure q#1 4 ere faite pat 
plofeurs. 

7 Tellement quan contrair: 
vous devez plutor [ti pardonne 
& le conſoler, afin que cclul qu 
eſt tel, ne ſoit point englout 
par une trop grande trilteſle. 

8 Ceelt ponrquol je vons pric 
que Vous ayez A ratifier enver 
Ini ©crre charite. 

9Car je vous al auſſi ecrit poul 
| cela, afin de vons connoitre pat 
experience, af/a0:r, {t yous etc: 
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Chap. 3: 
obciſlans en toutes choſes, 

io Or a celul aqui vous par- 
donne7z quelque chole,je pardonne 
aulli : car de ma part auſſi fi Pal 
pardonne quelque choſe, a- celui 
a qui Yai pardonne, je Pai fait a 
cauſe de yous, devant Ia face de 
Chriſt : 

11 Afin que nous ne {oyons 
point trompeZ par Satan: car 
nous nignorons pas {cs machi- 
nations. 

12 Ay ſurplus etant venu a 
Troas pour PEvangile de Chrilt, 
cncore que la porte me fut ou- 
yerte par le Scigneur. 

13 Jeral point cude relache 
en mon eſprit, parce que je nal 
point trouve Tite-mon frere: 
mals ayant pris conge deux, je 
myen ſuis venuen Macedone. 

14 Or graces a Dicu qui nous 
fait toljours triompher en 
Chriſt : & qui maniteſte par nous 
Fodeur deſa connoiſſance en tous 
lieux. 

15 Carnous ſommes la bonne 
odeur de Chriſt, a Dicy, en ceux 
qui ſont ſauvez, & cn ccux qui 
perillent. 

16 A ceux-c1, odeur de mort a 
mort: & a ceux-1}a, odenr de vie 
a vie, Et qui ell ſuffilant pour 
ces choles 7 

17Car nous ne falſifions point 
la Parole de Dieu comme plu- 
fieurs , mais nous parlons tou- 
chant Chriſt commeen ſincerite, 
& comme de par Dieu, devant 


Dieu, 
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CHAP. Ih. 
Bonnes penſees viennent de Dieu. 
La lettre, Peſprit, Comparaiſon 
aela Loi & de PEvengule, 
Ommencoas-nons derechef 
a nous recommander nous- 
memes ? ou bien avons-nous 
beſoin, comme quelques-uns, 
d'epiires recommandatuires vers 
vous, ou de recommaidatolres 
de par vous ? 

2 Vous etcs notre <pitre 
ecrite en nos cceurs : laquelle eft 
connue & leue de tous les hom- 
mes. 

3 Entant qu'il paroit en vous 
que vousetes Pepitre de Chriſt, 
adminiſtree par nous, & Ecrite 
non point-d*encre, mais de PEſ- 
prit du Dieu vivant : non point 
en des plaques de pierre, mais 
dans les plaques charnelles du 
cur, 

4 Or nous avons une telle 
confiance en Dieu par Chriſt. 

5 Non point que nous ſoyons 
ſuſhiſans de penler quelque choſe." 
de nous, comme de nous-memes, 
mals notre ſuihſance ej de Dieu: 

6 Lequel auſſi nous a rendus. 
ſuſiſans pour etre miniſtres du | 
Nouveau Teſtament : non pas 
de lettre, mais d*Efprit: car la 
lettre twe, mais Peſprit vvine. 

7 Que {i le miaiſtere Cz mort ? 
cr i en lettres & grave en pler-. 
res, a ete glorieux, tellement: 
que lcs enfans Miſrael ne pou-! 
volent regarder en 'la-tface de 
Moyie pour la glaire de ſa faces; 

X 4 ( acne 
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(laquelle glorre devyoit prendre 
fin.) 

' $.Comment cſt-ce que le mi- 
niſtere de Peſprit ne ſera plus 
. glorieux : ? 

9 Carſl le miniſtere de con- 
damnation 4 eze gloricux, le mi- 
niſtere de juſtice le ſurpaſſe de 
beaucoup en gloire. 

10 Car meme ce qul a te 
glorifie, na point tte glorifie en 
Et card, a cauſe de 1a gloire 
qul ſurmonte. 

11Car fi cequidevoit prendre 
| fin a &te glorieux, cequi eſt per- 
manent, eſt beaucoup plus glo- 
TICUX, 

12 Ayans donc une telle cſpe- 
rance, nous ufons de grande har- 
dieiſe de parler. 

13 Er nons ne ſomes point | 
comme Moylſe, qui mettoit un | 
voile ſur ſa face, afin qne les 
enfans d'Iſrael ne regardaſſent 
pojnt a la conſommation de ce 
qui devolt prendre hn. 

. 14 Mais Icurs entendemens ! 
font endurcis: car juſques a ce 
jour@hui ce meme voile demenre | 
en la le&ure de Pancien Tefta- 
ment: ſans etre ote (lequel cſt 
aboli par Chriſt.) 


11. Epitre de S. Paul 


aux Corinthiens. 
Seigneur, I eſt la liberte. 

18 Ainſj nous tous qui con- 
remplons comme en un miroir la 
gloire du Seigneur a face decou- 
verte, ſommes transformers en la 
meme image de gloire en gloire, 
comme de par PEſprit du Set- 
gneur. 

CHAP. IV. 

Predication & Evangile de Paul, 
La connofſance de PEvangite Mou. 

Lbomme e xtericur & tnterieur, 
Our cette cauſe ayans ce mi- 
niſtere ſelon la miſericorde 
que nous avons receue, nous ne 

nous Jaſions point. 

2 Mais nous avons entiere- 
ment rejette les cachettes de 
honte : ne cheminans point avec 
ruſe, & ne falſifians point Ia pa- 


role de Dien, mals nous approu- 
| vansAtoute conſcience des hom- 
mes devant Dieu par la mani- 
{eſtation de la verite. 

3 Que fi notre Evangile eſt 
encore couverr, 11 cit couvert a 
ceux qui periflent : 

4 Auiquels le Dieu de ce fiecle 
a aveugleles entendemens, afſa- 
voir des incredules, afin que la 
Inmiere de PEvangile dela glot- 
[rede Chriſt ( quieſt Fimage de 


—_—— 


15 Juſques a ce jourd*hut donc } Dien) ne leur "eſplendir point, 


quand on lit Moyſe, le vyotle de- 
meure ſur leur coeur. 
16 Mais quand il fe ſera con- 
verti au Selgneur, le voile ſera 
- dte. 

17 Or le Seigneur, elit cet Ef- 
 prit-la,, &laon eſt VEſprit ay {| 


5 Car nous ne nous prechons 


point nous-memes, mats Jeſus 
Chriſt le Seignenr, & que nous 
ſommes vos lervitcurs pour Pa- 
mour de Jeſus. 


Inmicre reiplendit wes tenedres, 


> 


6 Car Dieu qul a Cit que Ia | 


Chap. 4 Ch 


Ao 


$1 


Ip. 5: 


ef celui qui a relui en'nos ceurs, 


pour donner illumination de 
la connolflance de la gloire de 
Dieu en la face de Jeſus Chriſt, 

, 7 Maisnous avons ce treſor en 
des vaiſſeaux de terre, ahnque 
Pexcellence de cette force ſoit de 
Diev, & non point de nous : 

8 Eſtans oppreſlez en toutes 
ſortes, mais non point reduits 
du tout a Petroit : etans en per- 
plexite, mals non point deſti- 
cuez. 

9 Eſtans perſecutez, was 
non point abandonnez ; etans 
abbatus, mals non point perdus : 

10 Portans tolyours par tout 
en notre corps la mortification 
du Selgneur Jeſus, afin auſſi que 
la vie de Jeſus ſoit manifeltee 
en notre corps. 

1 1Car nous qui vivons, ſommes 
toujours livrez a la mort pour 
amour de Jeſus, afin auſhi que 
la vie de Jeſus ſoit maniteſte: en 
notre chair mortelle. 

12 La mort donc ſe deploye 
en nous : mals Ia vie en vous. 

13 Or ayans un meme efprit 
de foi, felon qu'il eſt ecrit, Pal 
cru, ponrce al-je parle : aufli 
croyons-nous, &partant parions- 
nous. 

14 Scachans que ceiul qul a 
reſſuſcite le Setgneur Jeſus, novs 
reſulicitera auſii par Jeius, & 


wA 
nous fera comparoitre en fa pre- 
ſence avec vous. 

15 Car toutes choſes /ozt pour 
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grace redonde a lagloire deDien, 
par le remerciement de plu- 
fieurs, 

16 C'eſt pourquoi nous ne 
nous relachons point : mais quol 
que notre homme exterieur fe 
dechee, toutefois Pinterieur eſt 
renouvelle de jour en jour, 

17 Car notre legere affliti- 
on, qui ne fait que paſſer, pro- 
duit en nous un poids eternel 
Pune glojre ſouverainement ex- 
cellente : 

19 Quand nou3 ne regardons 
point aux choſes vilibles, mais 
aux invilibles : car les choſes vi- 
libles ſont pour un temps : mais 
les inviſibles ſort eternelles. 

CHAT 

Maiſon terreſtre & eternelle. 
Cheminer par foi, Ditenu nous & 
reconcilzez, a foi par Chriſt, LPoffice 
des miniſtres & de tous les fideles. 

Ar nous ſcavons que fi notre 

havitation terreſtre de cet- 

te loge eſt detruire, nous avons 

un edifice de par Dieu, afſavorr 

nne maiſon eternelle aux ciet 
qui mweit point faite de main. 

2 Car auſſi pour cela gemiſ- 
ſons-nous, deſirans tant & plus 
d*etre revetus de notre domicile 
qut eit du ciel : 

3 Voire memes fi nous ſommes 
trouvez vetus & non point nuds. 

4 Car nous qui ſommes en 
cette loge, gemilſlons etans char- : 
2EZ : entant que nous defirons, * 
non pornt Qerre deponiillez, mais, 


| 
|} 
4 
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vous, afin que cette tres-grance | Metre reveius:; afin que ce qui * 


eſt 


230 
eſt mortel, ſoit engiouti par 1a 
VIe. | 

5 Orcelui qui nous a formez 
' a cela meme, eſt Dieu : lequcl 
aullt nons a donne les arrhes de 
FEſprit. 

6 Nous avons donc toujours 
confiance,& ſcavons que logeans 
dans le corps, nous ſommes e- 
tratgers du Seigneur : | 

7 Car celt par foi que nous 
cheminons, & non polnt par 
VEVeE. 

8 Mais nous ayons confiance, 
& aimons mievx etre Etrangers 
de ce corps, & etre avec le Sel- 
gncur. 

9 Celt pourquoi auſſi nous 
nous <tudions de lu etre agre- 
ables, & preſcns & abſens, 

10 Car il nous faut tous com- 
poroitre devant le ficge judicial 
- deChriſt,afin que chacun empor- 
te enſon corps felon qu'il aura 
fait, ou du bien, ou du mal. 

11 Scachans donc ce que c'eſt 
que la trayecur du Seigneur, nous 
znduiſons les hommes a la foi,cr 
fommes manifeſtez a Dieu : & je 
me promets aulit que nous ſom- 
mes manifeſtez 6n vos conſ- 
clences. 

12 Car nous ne nous re- 
commandons point derechef en- 
yers vous, mais Ceſt que nous 
yous donnons occaſion de vous 
glorifier de nous : afin que vous 


 *ayez dcquos repudre a CEUX quilſe 
glorihent de Papparence, & non - 


point du coeur, 
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13 Car ſoit que nous ſoyon 
traniportez d'entendement, non; 
le ſommes a Dieu : ſoit que nous 
ſoyons de ſens raſlis,70us le ſomme 
a VOUS. 

14 Car la charite de Chriſt 
nous etreint, tenans cela pour 
certain, que it un eſt mort pour 
tous, tous auili font morts. 

I5 Etqrwilelt mort pour tous 
ahn que ceux qui vivent, ne 
vivent plus deſormais a eux-me 
mes, mals a celui qui eſt mort, 
& qui elt reſ[uſcite pour eux. 

16 Celt pourquoi des main 
tenant nous ne connolſſons per- 
ſonne ſelon la chair, memes en 
core que nous ayonsconnu Chri 
ſelon la chair , toutefois main 
tcrant nous ne le connoiſlon 
plus. 

17 Si donc quelqu*un & e 
Chriſt, qu: ſoit nouvelle crea- 
ture: Jes choſes vieilles ſont 
paſlees, voici toutes choſes ſon 
taites nouvelles, 

13 Orle tout c/ de par Dieyn, 
qui nous a _reconciliez a fol par 
Jeſus Chriſt, & nous a donne le 
miniſtere de reconciliation. 

I9 Car Dicu etoit en Chriſt, 
rcconciliant le monde a foi, en 
ne leur 1mputant point leurs 
pechez : & a mis en nous la Pa 
role de reconciliation. 

20 Nous ſfommes donc am- 
baſladeurs pour Chriſt, comme {i 
Dieu exhortoit par nous, nous 
ſupplions pour Chriſt, que vou 
{oyez reconciliez a Diey. 

x _ 21 Car 
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1 Chap. 6: 


21 Caril a fait cedvi qui wa 
point connu de peche, etre peche 
pour nous : afin que nous fuſlions 
juſtice de Dien en lu1. 

CHAP. VI. 

Exhortatjon a une vieChretsenne, 
Converſation des ſervitenrs de Dien, 
Ne 9Paccoupler avec les infideles. 

Inſi donc etans ouvriers a- 

vec lui, nous vous prions 
auſſi que vous mwayez point 
rect la gracede Dieven vain. 

2 (Car 11 dit, Te t'ai ex- 
auce en un temps agreable, & 
Pai ſecourn an jour de falut : 
Voici maintenant le temps agre- 
able, voici maintenant le jour 
de ſalnt. ) 

3 En forte que nous ne don- 
nions aucun ſcandale, afin que 
notre miniſtere ne ſoit point 
deshonore. 

4 Mais nous rendans recom- 
mendables en toutes choſes, com- 
me etans miniſtres de Dicv, en 
grande Patience, en afflictions, 
en neceſlitez, en angoilles, 

5 En battures , en priſons, 
en troubles, en travaux, 

6 Envelles, en jetines, en pu- 
rete : par connolflance, par un 
efprit patient, par benignite, 
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231 © 
bonfie renommee : | 

9 Comine ſedufteurs, & toute- 
fois veritables: comme inconnus, - 


mourans, & voict nous vivons : 
comme chitiez, & touteforis non 
mis 2 mort. 

10 Comme contriſtez, & tou- 
tefois toujours Joyeux : comme. 
pauvres, & toutefo;s enrichiſſans 5 
plufieurs: comme Mayans rien,” 
& toutefois polledans toutes chox | 
(es. I 
11 O Corinthiens ! notre bou- 


tre cceur $eſt Elargl. 

12 Vous retes point A P:troit | 
dans nous : mals vous etes a Pe» * 
troit en vos entratllles. 

13 Or pour nous recompenſer ; 
de memes (je parle comme 4 
mes enfans) elargiſſez-vous anſh. - 

14 Ne vous accouplez pou 
avec les infideles:car quelle 
ticipation y a-t'il de la juſtice -. 
vec Piniquite? & quelle commus ? 
nication y a-t'1l de la lumiere a- 
ver les tenebres ? 

Er quel accord y a-til de 
Chrilt avec Belial? on quelle. 
portion a le fidele avec Tink, 
delz ? 


par le Saint Eſprit, par une 
charitenon feinte. 

7 Parla Parole de verite, par 
Iz puiffance de Dieu, par 1:s ar- 
mes de juſtice a droite & a gau- 
che : 

8 Parmi Phonneur & [1gn0- 


minic,; parmi le diffame 6 la | 


16 Et quclle convenance ya- 
1] du temple de Dieu avec les 
idoles: car vous etes le temple 
du Dizu vivant, ainſi que = 
a Lit, Phabiterai an milteu deux 
& y chcminerai: & feral Jeu 
Diev, & 1ls ſeront mon peup - 

17 Ceſt pourquot departeZ 
you 


\ 
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'yous du milieu d'eux, & vous en | 
' ſeparez, dit le Seigneur: & ne 


: 


CG de ce monae, Fruts de repen- 
 Fance. 


f toute ſouillure de chair & d'eſ- 
- prit, achevans la fſanCtification 


'yons fait tort a perſonne, nous 
| navons corrompu perſonne,nous 
 n*avons Pille perſonne. 


| condamnation : car Pai dit ci- 
| devant que vous <tes en nos 
| cezurs 4 mourir & a vivreenſem- 
| ble. 


| yotre endroit, Jai grandement 
| dequoi me gloritier de vous: je 
{ ſuis rempli de confolation,je ſuis 


b 
o 
s 
'T 


| 6 Mais Dicu qui conſolc les 


touchez a choſe quelconque ſoiiil- 
lee, & je vous recevral : 

13 Et vous ſerai pour pere, 
& vous me ſere?z. pour fils & pour 
filles, dit le Scignevr T out-puil- 
ſant. 

CHAP. VII. 
Se nettoyer, Trifteſſe ſelon Dieu, 


R donc bien-aimez, puls 
| que nous avons de telles 
promeſles: nettoyons-nous de 


en la crainte de Diev. 


2 Recevez-nous : nous n'a- 


. . % © A 
3 Je nedis point ccct a votre 


4 Pai une grande liberte en 


plein de joye tant & plus cn toute 


faction ? 


TH I on ney > ene ge 


abbatus, nous a conſolez par la 
venue de Tite: 
7 Et non ſeulement par ſa 


| venue, mais auſli par la conſola- 


tion de IJaquelle 11 a e&te conſole 
en Vous: nous racontant votre 
grand deſir, votre pleur, votre 
aftection ardente envers moi, 
en ſorte que je n'en ſuis tant & 
plus rejouti. 

8 Car encore que je vous aye 
contriltez par mon epitre, je ne 
m'en rep2ns point : bien que je 

meen fnlle repenti: car je vols 
que cette Epitre-1a,quoi que pour 
un temps, vous a contriltez, 

9 Pen ſuis maintenant joyeux, 

non. point parce que vous averz. 
ete contriltez, mais parce que 

vous avez ete contriſtez a repen- 
tance: Car Vous averz cte con- 

triltez ſelon Dieu, tellement que 


vous n'avez ets endommage? 


en' rien de par nous. 

10 Car la triſteſſe qui eſt ſelon 
Dieu, prodult une repentance A 
falut, dont on ne ſe repent ja- 
mais: mals Ja triſteſſe de ce 
monde produit la mort. 

11 Car voicl, cect meme que 
vous avez ete contriſtez felon 


{ Dieu, quel ſoin a-Vil produit 
F notre aftiiction : en vous ? 
| -- 5 Car nous etans venus en Va- 
| cedone. notre chair na eu aucun | 
| xelache, au contraire nous avons | 
Fen toutes facons ete affligez : 
combats par dehors, crainte par 
_ dedans. 


voire quelle fatis- 
voire marrillement, 
voirecrainte, voire grand dehr, 
voire Zele, voire vengeance : 
vous vous etes par tout Montrez 
etre purs cn cette affaire. 

12 Encore donc que je vous 


ys ECTIL,ce n'a point tte a caute 


de 
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de celut qui a commis la faure, ) leur prompte liberalite. 


ni a cauſe de celui envers qui elle | 
a &te commiſe, mais pour mani- 
feſter entre vous le ſoin que Pai | 
de vous devant Dieu. 

13Pour cette cauſe nons avons 
ete conſolez de votre conſola- 
tion : mais encore nous ſommes- 
nous de plus fort &jouis pour la 
joye de I ite, de ce que ſon el- 
prit a eterecree par vous tous. 

14 Et de ce que fi je me ſais 


glorihe de vous envers Ini en 
aucune choſe, je n*en al point re- 
ci de confuſion : mals comme 
nous vous ayons dit toutes: cho- 
ſes en verite, pareillement ce 
dequol je m*etois glorifie envers 
Tite, a ete trouve verits. 

15 Celt pourquoi quand 11 
lui fouvient de Pobeiſlance de 
vous tous, & comment vous Pa- 


vez reclu avec crainte & trem- | 


blement, ſon affeftion eſt dau- 
tant plus grande envers vous. : 
16 Je me rejouis donc queen 
toutes choles je me puis aſleurer 
de vous. 
GRE-AP. VIAL 


Il exhorte a faire aumones.Chriſt 


3 Car je ſuis temoin qwils ont 
&te de bonne volonte ſelonleur 
pouvoir,8 meme au de 1a de leur 
pouyolr. 

4 Nous requerans avec de 
grandes prieres que nous rechſ- 
lionsla grace & la ſociete de cette 
ſubvention qui fe fait enyers les 
ſaints : 

5 Er ils n'ort point fait com- 
me nous attendions, mais ils ſe 
ſont donnez premicrement enx- 
memes au Seigneur, & puis 4 
nous par la volonte de Dieu : 

6 Afin que nous exhortaſ- 
ſions Tite, quainſi quiil avoit 
auparavant commence, parellle- 
ment auſſi 11 achevat cette grace 
par devers vous. 

7 Ceſt pourquoi comme vous 
abondez en toutes choſes,en fol, | 
& en parole, & en connoiſlance, 
& en toute diligence, & en 
votre charite envers.nous ; faites 
que vous abondies aullt en cette 
grace. 

8 Te ne ledis point par com- 


| mandement, mais pour Eprouver 


' 


auſſi par la diligence des autres, 


fait pauvre pour nous. Comme Pau- le naif de yotre charite, 


mone eſt agreable 4 Dieu, 
R freres, nous vous faiſons 
ſcavoir la grace de Dieu 
qui a ete donnee aux Egliſes de 

Macedone. 

2Cef quen une grande epreu- 
ve MCaftliction, Pabondance de 
leur joye & leur proforde pau- 


| 


' de notre Seigneur Jeſus -Chriſt, 


| 


9Car vous connoillez la grace / 


aſſavorr, qu'il geſt rendu pauvre 
pour vous, bien qwil ftr riche : 
afin que par ſa pauvrete vous 
fuſſiez rendus riches. 

10 En cecidonc je vous donne 
avis : car cela vous eſt convena- 


| vrets, aredonde en richeſles de 


| ble, voire A vous qui avez com-! 
| mence 
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le fait ſenulement, mais auſſi 1a 
franche volonte. 
11 Maintenant donc achevez 
- auſli le fair : 
promptitude du vouloir y a etc, 
tel /0:r aulli le ENT ſelon ce. 
que Vous ave? 


courage va dev ants on clt agre- 
able ſelon ce qu"on a, & non pas 


ſelon ce qu'on n'a point. 
13 Carce welt point afin que 


1. Epitre des. Pau! aux C 
mence des Pannee paſlee, non pas voyage, pour cette grace quieſt 


afin quainfi | que ia ; rage.) 


12 Car 1 _ promptitude du! 


:les autres ſoicnt ſoulagez, & que 
vous foyez foulez: mais aſin que 
ce ſoit par egalite. 

14 Maintenant votre abon- 
dance ſupple a leur indigence, 
afin- auf que leur abondance 
ſoit pour votre indigence, a ce 
.qwil y ait de Pegalite. 

15 Ainfi qu'il elt ecrit, Celuif 
qui aveit beaucoup, ma rien eu 
de ſurabondant: &.celui qui 
avoit peu, na point en moins. 

16 Or graces a Dieu qui a 
mis 2u cur de Tite le meme ſoin 
POUr NOUS. 

17 Ceſt que non ſculement 
a recu mon exhortation, mals 
qu *tant plus affectionne, de 

-{4on- propre mouvement 11 eſf 
; alle vers vous. * 

18 Or nous avons auſſi envoye 

: avec lutlefrere, duquel la lou- 
-.angeeſt en Paſfaire de PEvangile 
par toutes les Egliſes : 

* 19 (Et non ſeulement cela, 
mals auſl i] a ete ordonne par les 


Zorjathiens. 234 


adminiſtree par nous 4 la gloire Bc 
du Seigneur meme, -& pour ſervir ſe 
a la promptitude de yotre cou- Fel 
an 


26 Nous, donnans garde que 
' perſonne ne nous reprenne en 
| cette abondance qui clt admi- 
niſtree par nous. 

21 Et procurans ce qui eft 
bon, non iculement. devaut le 
Seigneur, mals aulli. devant les 
hommes. | 

22 Nous avons auſli envoye 
avec £ux notre frere, lequel 
nous avons eprouve ſouvcnt en 
pluſieurs  choles, etxe diligent, 
& maintenant beaucoup plus di-Þ 
Iigent,pour la grande aſlcurance 
que Pal de vous. 

23 Ainſi donc_ quant a Tite, 
11 ef, mon allocie & compagnon 
d'ceuvre envers Vous: &.quant 
a nos freres, ils /ozt amballadeurs 
des Egliſes, & la. gloire. de 
Chriſt. 

24 Montrez donc cnvers eux 
& devant l:s Egliſes, Pappro- 
bation de votre charite, & de ce 
gue. nous nous gloritions def 
VOUS. 

CH AP...104, 

Il exhorte a faire aumogne avec 
promptitude ar courage, par le fruit 
qutz en revienara, 11 ls compare 4 
la ſemence. | 

Ar de vous ecrire de la ſub- 
vention qut ſe fait envers 

les ſaints, c& m'eſt une choſe air 
{uperiiye. 'OU 


——_ campagnon de notre 


a—— 
— 
— 
- 


2 Car 


hap. 10. 

2 Carje ſcais la promptitude 
le votre courage, pour laquelle 
e me glorifie de vous envers 
eux de Macedone : /enr far- 
ant entendre que PAchaie eſt 
Yrete des Pannee pallee : & vorre 
zcle en a provoque pluſeurs. 

3 Or Pal envoye ces freres, 
fin que ce que je me ſuis glorifie 
le vous, ne ſoit pas vain 'en 
& endroit, & que vous ſoyez 
Yrets, comme J'ai dit. 

4 De pcur que ceux de Mace- 
lone Etans Venus avec mol, Ge 
ous ayans trouvez mal prets, 
z0us ne recevions de Ja honte, 
pour ne pas dire vous) en cette 
iſſcurance de nous etre glorificz 
le VOUs. 

15 Nous. avons donc eſtime 
ccellaire de prier les freres,d*al- 
xr devant; - vers vous, & de 
ecueillir par avance votre be- 
eficence deja cy-devant denon- 
ce:afin Quelle ſoit prete comme 
beneficence,& non comme extor- 
EINE 

6 Or je dis ceci, Quecelul 
vi ſeme chichement, recueillira 
auſſi chichement: & que celut qui 
eme liberalement, recuelllira 
aulli liberalement. | 

7 Que chacun en faſſe felon 
wil a propole en ſon ceeur,non 
point a regret, ou Par ,con- 
rainte ; car Dieu aime celui qui 
donne gayement, 

3 Et Dieu e/# puiflant pour 
aire abonder toute grace en 


70us,afin qu?ayans toujours toute | Panl, Sa puiſſance 4 eaification, 


- ; DU» 
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ſuihſance en toute choſe, vous 


loyez abondans en toute bonne 
Euvre. 


9 (Ainft qu'il eſt ecrit, Na 


 Epars, 1] a donne aux pauvres : fa 


juſtice demeure eternellement. 

10 Or celut qui fournit de 
ſemence au ſemeur, vous yueille 
auſli pouvoir de pain 4 manger, 
& multiplier votre ſemence, & 
avgmenter les revenus de votre 
julkice. ) 

11 Etans pleinement enrichis 
a toute franche liberalire, la- 
quelle fair que par nous graces 
ſolent rendues a Dieu : 

12 Car Padminiſtration de 
cette oblation welt pas ſeulement 
pour ſubvenir au%indigences des 
ſaints, mais auſli redonde en ce 
que plufieurs en rendent graces 
a Dieu : 

13 Glorifans Dieu, par Pe- 
preuve de cette ſubvention, de 
la ſoumiſſion que vous faites, pas 
roitre a PEvangile de Chriſt ; 
& de votre prompte & liberale 
communication envers eux & 
envers tous. 

14 Er parla prierequil font 
pour vous, en vous defirant af- 
fectueuſement pour Vexcellente 
grace de Dieu ſur vous. 

15 Or graces a Dicu de ſon 
don inenarrable. 

CHAP. F. | 

Exhortation a ſe maintenir en la 
ſimplicite de PEvangile, & ſe gar- 
der des faux Prophetes, Armures de 


Au 
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a donnee Aa edification, & non 
po1nt a votre deſtruction, je wen. 


U reſte, moiPaul, je vous 
exhorte par la douceur & | 


la debonnairete de Chriſt : moi 
qui en preſence /#5s petit entre 
vous : mais abſent ſuis hardi en- 
Vers Vous. 

2 Je vous prie donc, quetant 
preſent il ne me faille point uſer 
de hardieſle, par cette aſleurance 
de laquelle je delibere de me 
porter hardiment envers quel- 
ques uns, qui nous eſtiment com- 
me. ſr nous cheminions felon la 
chair. 

3 Certesen cheminant en la 
chair, nous ne guerroyons point 
ſelon la chair. 

4 (Car les armures de notre 
guerre ne ſont point charnelles, 
mats puiſſantes de par Dieu, a la 
deſtruction des forterclles. 

5* Detruiſans les conſeils & 
toute hautelle qui $tleve con- 
tre la connoiſlance de Dieu : & 
amenans toute penſee priſon- 
nicre a Pobeiſſance de Chrilt : 

6 Etayans la vengeance toute 
prete contre toute deſobeillance, 
quand votre obeillance aura Ete 
accomple. 

7 Regardez vous les choſes 
felon Papparence? fi quelqu?un 

Te confieen ſoi-meme qu'il eſt a 
Chriſt, qwil penſe derechef en 
ſoi-meme, que comme 1l eſt a 
Chriſt, pareillement auſii nous 
ſommes a Chrilt, 


'* © ,8Car ſije me veux memes glo- 


Tier davantage de notre puil- 
-  fance, laquelle Ie Seigneur nous 


| 


| 


recevral point de honte : 


9s Afin quy*1l ne ſemble pa 


que je vous vucille epouvante 
par des Epitres. 


19Car les Epitres(diſcnt-ils) 


{ont bien graves & fortes, mai 
la preſence dn corps eſt foible 
& la parole mepriſable. 


11 Que celu1 qul eſt tel, pznſ{c 


cela, que tels que nous fomme 
de parole par Epitres erans ab 


ſens, tels auſli /ommes-nons de fait 


etans preſens. 


12 Car nous n'ofons pas nou; 


mettre au rang, ni nous com 
parer a quelques-uns, qui ſe re 
commandent eux-memes:mals 1! 
ne comprenent pas quils ſe me 
ſurent eux-memes par. eux-me 
mes, -& qwil ſe comparent eux 
memes a eux-memes. 


13 Mats quant a nous,nous nt 


nous glorihons point de ce qu 
Melt pis de notre meture ; mal 
{elon la meſure reglee, laquell 
meſure Dieu nous a departie,e04 
nous glorifierons Metre parven 
memes-juſques a vous. 

14 Car nous ne nous cten 


| dons point nous-memes plus qui 


ne. faut, comme {1 neus/n*erion 
point parvennus julques A vous 
car nous forames Parvenns mem 
jaſques a vous par la predicatiol 
dz PEvanglle de Chriſt. 

15 Ne nous glorifians poin 
outre meſure dans les trava 
JYautryl; mais ayans eſpera 

q 


- -w 
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que notre foy..&:ant auginent6e,. 
- nous ſetons>aboridammerit mag-| 
nitiez en-vous felon norre-"inE-) 
ſure reglee:' :! 5 

16 Juſques A evangeliſer ax 
lieux quiſont'aw'ide la devons :: 
&. non point: nous glorifier ef! 
ce,quia ere departi a autrut ſe- 
.lonla meſure reglte;aſavoi# Gans 
les choſes deja toates preparees. 

17 Mais que'celni-qui ſc glo- | 
rifie, ſe glorifie/au Seigneur. 

18 Carce n'eſt point celui qui 
ſe recommande ſoi-ineme,! qui: 
eſt approuve;. mais cejui cure le: 
Seigneur recommende. - - * 

CHAP: : XI. 

Predication '& humilite de'Paul,, 
Il a preche ſans ſalaire, Rufe-des 
faux Apatres, contre leſquels 4 fl: 
glorifie, Ses Fajrmunees en On 

PEvangile 
A vs mienne- 'volonts que 
vous. me ſupportaſliez un 
petit en mon imprudence: als 
encore ſupportez=moi. 

2 Car jeiſ{his:jaloux de- vous 
dune. jaloutie de: .Dien : car! je 
vous al appropriez a_un' feul 
mari, pour yous preſenter Comme 
une vierge Chalte a Chrilt. - 

3 Mais, je;crainsque Tn 
le ſerpent a ſequit Eve 'par 
fa Rule, aiah- vos penſees "ne 
ſolent corrampnes, ſe derournms 
de '.la ſimplicirs- qui eſt -cn' 
Chriſt : 193187 ] 

4 Carifquolquiun venoit; qui 
vous prechat un autre: Jefis'que 
ndvs n'avons! pax ohe20u ft ygus 


- * ? 
"FT 
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ye FE | ; 4 . 9iPhnlaux C6 q! thieds! 


. | meme; -afin que-vouis faſliez'#les. 


| 


-_ 


| 


fans EOUT qu"cn CEE 


|qu'un duyolgairea parler, tou- 


receviezlan autre Eſprit que vous 
mwavez'rect, on un-autre Evan 
gile que vous n'avez rech, Vous 
tericz bien de Penduren”-- 2” 

5 - Mais-Peftime [que je mat 
ete en'rien wdlnare que-les Plus- 
excellens: Apotres. | 

6 Que 41 je ſ##s comme quel- 


| tefois je:ne- /e ſis point eff 
connoullance : mais'nons avons 
ere entierement manifeſtez en 
toutes choſes envers vous. !*! 

7 Ai-je” commis' une offenſe 
en ce que je me ſuis abbaillemoi- 


vez? parce que ſans'rien pren- 
dre: je vous: al anngnce PEvans' 
gile de Dieu. * 
8 Paipills les autres/Bgliſes, 
prenant entretion: pour vous fer- 
vir! 65751 "1 
9 Et quarld Perois avec vols, 

& que Pavois'diſerte; ''Je Wal 
ete en charge. 4 . perſonne : Tar' 
les freres qui etoicnt venus de 
Macedone,.ont-ſupplcea/ce'qui 
me defaillgit, ::&je me: ſuis garde! 
de vous etre en charge en.choſe/ 
quelconque, 8&7:Je m'en garderal. 
10 Laweritede Chriſt eſt en 
mol, que.cettegloire nemerſera? 
point otee-dans route PAchaie; | 
1 1/Pourqual '! ?  eft:ce pare que\, 

Je ne vous alme point ? .Dicu'1 
ſeait.o 11/770 189 2: | 
12.:Mais ce:que Jen fais Jeiler 
feral encore;cafin que je: recrans 
'iche Voccatdwe ceux qui:dem w 


_ 


» & * 


quo 
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auſj trouvez tels que, nous. 


guiſans en Apdtres de Chriſt. 
.'14 Et il ne faut pas gen eton- 


en Angede lumiere. 
... 15 Ce weſt donc pas grand 
cas {1 ſes miniſtres auſſi ſe de+ 


deſquels 1a fin ſera comme leurs 
| Euvres- 

2.16 Jele dis encore, alin que 
perſonne ne me penſe etre im- 
prudent : 
memes comme imprudent, afin 
que je me vante auſli quelque 
peu. . | 

. 17. Ce que je: dis en cette 
aſleurance. de vanterie,. je ne /e 
dis pas ſelon le Seigneur, mais 
comme.-par .imprudence. 

, 18- Puis que pluſicurs fe van- 
tept ſelon la + chair, je: me van- 
terat auſl : 

i: 19, Car vous endurez.volon- 
tiers les .ijmprudens, parce que. 
vous etes ſages. :. -.. 

20 "Memes : vous: endurez fi 
quelqu'un vous aflervitz-.f quel- 
qwun- vous -mange, i quelqu'un 
prend-de wour,fi quelquiun &eleve 
fur vox, £1 quelquiun vous irape 
auvi . ,- v08 <! 
| NE he dis par opprobre, 
voire comme fi'nous avions Ete 
fans aucune vertuzmais 6nquel-: 
que. choſe. que-»quelquum foit 


* Quoi ils fe glorihent, -ils ſotent 


....13 Car tels faux Apdtres ſont 
des ouvriers' trompeurs, fe. de-: ; ; 
| braham ? Per ſuis auſſi. 


| ner: carSatan meme ſe deguiſe 


guiſent en-miniſtres de juſtice, | 


ſinon recevez-mol, 1} al | 
paſle Peſpace d*un jour & dune 


hardi.(je parle <n:imprucent): 


- 


oy 


| +31 * Dieu quiet 


ſuis hardi auſſi... 

.-22-Sont-ils Hebreux ? je le ſa 
auſſi. Sont-ils Iſratlites? je le ſui 
auſſi. Sont-1ils de la ſemence d*A- 


'| 


23 Sont-11s miniſtres de Chriſt ? 
(je patle comme imprudent ?)) je 
le: fas. par deſlns, en travaux da- 
vantage, en batrures par deſlus 
eux, en priſon. davantage, en 
morts ſouventefois. | 

24 Palrech des Juifs par cinq 
fois quarante coups, moins un. 
.. 25 Paicte battude verges par 
trois fois, Pai ete-lapide une fois 
ai fait naufrage trois fois, Pai 


nuit. entiereen la profonde mer, 
26-En voyages ſouvent, en 
perils. des fleuves, en perils des 
brigans, en perils de ma nation, 
en perils des Gentils, en perilsen 
Villes, en perils en deſert, en pe- 
rils en;mer, en perils entre de 
faux -freres. 
27 En peine & en travail, en 
velllesſouvent,en faim-& en ſoif, 
e jelines ſouvent, en froidure & 
en nudite, 
28 Qutre les choſes de dehors, 
ce qui me tient affiege de jour en 
jour, .c*eſt le ſoin que Pai de tou- 
tes les. Egliſes. 


Pe OI 


29 Quieſt affoibli, que je ne 


| ſois afforbli auſſi ? quieſt ſcanda- 


lize, que je n'en ſois auſſi brule ? 

30 S'll ſe faut vanter, Je me 
vanterat des choſes/qui ſont de 
mon:infitmire.: 191 


tre 
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"HChap. 12. 
ſmil-t benit eternellement, ſcaitque 
” je he mens'point. | 
1 32 A Damas le gouverneur 
NE) ah le ret Aretas avoir mis des 

. fgardes en la ville des Damaſce- 
niens, me voulant ſaifir : ; 

33 Mais.je fus devale de la 
muraille en une corbeille par 
une fenetre, & ainſi Pechappai 
de ſes mains. 

CHAP. XII. 

' Revelations avenues a Paul. 11 
prevd plaifir en 11firmite.  Signes de 
n3> for: Apoſtolar. 


dr Ertesil ne eſt point cons 
x | 4 venable de me vanter : car 
as je viendrat juſques aux viſions & 
es (Aux revelations di Selgneur. 
. 2 Je connols un homme-en 
Fo Chriſt i] y a quatorze ans paſſez, 
&. | (fi ce fat'en corps je ne ſcais, fi 
le |< fut hors du corps, je ne ſcais ; 
Dieu le'ſcait) qut a ete ravi juſ- 
n | quesau troiſieme ciel. 
e 3 Etje'ſcats qu*un tel homme 
& | ce fut en corps, ou fi- ce fut 
hors du corps, je ne ſcals: Dieu 
o. [icfſrait.) © ; 
_ 4 A et6 ravi en paradis, 6a 
,. | ot des paroles inenerrables; 
leſquelles il weſt pas pollible 
e |* Fhomme Jexprimer, 
bo 5 Je me vanterai dun tet hom- 
> | me, mais de-moi-meme je ne 
« | me: vanteral poliut, finon en mes 
- | 'orfitmitez.” | 


6 Car'quand je me youdrai 
. | Yanter, je-neſerai point impru- 
dent; car je dirai la yerite ; mais 


F.. 
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239 
je nven abſtiens, afin qu”aucun 
ne m'eſtime point par deſſus ce 
qu'il me voit ere, ou par defſus ce 
qu'il entend de moi. 

7 Et depeurque je ne m'ele- 
valle outre meſure, 4 cauſe de 
Pexcellence des revelations, 11 
m'a te mis une echarde en la 
chair,un Ange deSatan, pour. me 
ſouffleter, afin que je ne m'ele- 
vaſle point. outre meſure. 

3 Pour laquelle choſe Pat prie 
trois - fois le Seigneur, ahin qu?il 
ſe departit de moi. | 

9 Mais il nva dit, Ma grace 
te ſuffit : car ma' vertu $Paccom- 
plit en infirmite. Je me vanteral 
donc tres-volontiers plitor en 
mes infirmitez, ahn que la vertu 
de Chriſt habite en mol. 

10 Et partant je prens plaiſir 
en infirmitez, en injures, en ne- 
ceſſitez, en perſecutions, en an- 
goiſſes pour Chriſt : car quand 
je ſuts-foible, alors je ſuis fort. 
11 oPab ete imprudent.en me 
vantant:vous my avez contraint: 
car je devols e@tre recommande 
par vous, vi que. je ai ete 
moindre'/en nulle choſe, que les 
plus excellens Apotres,, encore 
que je neſols rien. | 

12Certes les enſeignes de mont 
Apoſtolat ont &te accomplies 
entre vous -avec toute patience, 
avec ſignes, merveilles 6 Vertnee 

13 Car en; quot avez-vous 
6ts moindres que les autres E-. 
gliſes? ſinon que je ne ſuis point 


zl A 2 


|devenu lache au travail A voire 
dommage, 


a EY 
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dommage, pardonnez moi ce 
tort, 

14  Voici pour la troiſieme 
fois que je ſuis/pret AYaller vers 
vous : &;je ne yousTerai point en 
charge: car je ne demande point 
le vorre, mais vous-menmes : auſli! 
les enfans ne doivent polut faire 
damas pour leurs peres, mais les 

 peres pour leurs enfans. 

'15 Etquant a mol, je depen- 
ſcraitres-volontiers, & fſerai de | 
penſe pour vos ames, bien yoo 
vous aimant tant & plus, je ſois 
moins aime. 

16-Mais foit:que je ne vous | 
aye. point chargez, toutefois 
etant ruſe,. je vous al pris par 
tincfle. | 

17 At-je donc fait mon. profit 
de vous? par aucun de:ceux que 
Je yous ai-envoyez? 1. {1s 

18. Pat prie Tite, - & at'eny 
voye unifrere avec/lut.: Titear 
C1 tait ſon profit de vous  na- 
vons-nous pas chemine d?ygn- me- 
me eſprit'? | n/avons-nous pas 
chemize un meme-arain)? 
- -19Penſcz vous: derechet que 
nGus MetTions- en/av ant; rios de- | 
fenſes cnvers vous ?! nous par- 
lons devant Dieu en Chriſt : & 


| 


11. EpttredeS. Paylanx Corinthiens: = Chap..133 
ſortequerelles, envies,.courroux, |' 


qui ont peche auparavant, . &,.a 
tous gs autres, -que-11,Jeaviens 
derechet, 
Jorma : 


periencede-Chrilt, qui 
moi, lequel n'eſt poigg, foible en, Þ 
yers yous, mais-ft; puiſſant en 


debats, detraCtions,. murmures, 
enflures, deſordres, {editions -/ 

21 Etquertant derechef venn, 
mon . Dieu ne nyhumilie; a votre 
ſujet : & que je ne mene; duell de 
pluſteurs d*entre ceux qui ont 
p<che, auparavant, '& qul ne. ſe 
lont point repentis de. I'ordure, 
& de 14 paillatdiſe & de  Vinſo- $0 
lence qu"ils ont commiſle. 

C'H''A P. 1 XITT. 

Il menace les Corinthiens S4ils ne 
$*amendent. Seprouver \ſoi-memesÞ 
Puriſſance de Paul. © 
Thu ici 1a'troiſjeme fois-queP! 
4 je:;viens: a;, vous. En_Ja 
bouche de deux ou de trois; te-ff 
moins; toute parole -ſera-- con 
REMEBr | 
2: Pat deja dit,, ..& je le dis 
par -avance, comme; {i,yettois 
preſent;pour 1a ſeconds, fois, & 
maintenant abſent 5j}ec7is a ceyx 


[C 
0 
i 
' 


IN! 


je N*&PAFgNeTAL Pers 
97 ,eq109 £5 z190 
us cherchez Pex; 


3 Puis que vo 'eX 
parle en 


Je'tout; © tres-chers, pour votre | vous. xs ammbd't & 
-dification. ©1j100 & 1:4; Car engorequ/tlaig ete cru- p 
; < 


--*:20 Car je crains qui -n?ar-| cific pag;infirmites .neanmoins il 
» rive, que quand Je viendraiz'je ; 81, y4 


vant par jla, ipuillange de 


« ite vous trouve pointitels que jel Dicu: certes auſlf noys ſommes 


"voudrols: '& gue'Je 


*yors *tel que vous 'ne Voudriezj avecr{pt par la, py 
&: -& qu'il n'y ait ef quelque [<V4Fs Sor <1 fool 
O . | , L 


-P 


2: 


fois tronve de;; foibles.cn 1hi, mails nqus .VIVIONS 


4 : "A Di : 
aan, 
4 & 4 


d JJ LIL id 
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133 P2p4t3-) 
"0X, 5. Examinez-vbus vous-memes; 
res, yous etes en la foi: eprouvez- 
$.; . ; ous Vous-memes :.. ne Vous, Fe- 


11. EpitredeS. Paul anx Corinthiens. 


nous ſouhaitons cela, afſevair - 
votre entier accomplillement. 
10 Partant' Pecris' ces choſes 


"24r 


enu, fonnoiſſez-yous point vous-me- 
tre Es, over. que Jeſus Chriſt eſt 


1 de $2-vous-? fice weſt quyen quel- 
ont ue forte vous tuſlicz reprou- 
> (eſe 

zre, f- Mais j tefpere; que vous con- 
iſo. ſoitrez que / nbus ne lommes 


ant TEProuves. :. | 

7 Or je prie Dicu que Vous 
fafliez ayucun;nl:, :non polnt 
9 que” naus. ſpyans trouyez: 
Pprouvez o:mals 4fin, que vous, 


yons comme reProuvez. 
'6 Carinbus n& \pouvons rien 
'Pntre 1a verith, : mals pour- la 
ite: 


a01C7, cequielt bony, & que nous | 


etant abſent, afin que quand Je, 
ſerai preſent, je wuſe point-de _ 
rigueur, (elon la puiſlance que 
le Seigneur na donnee a ediiica- 
tion, & non point a deltruCtion. 
11 Ay ſurplus, freres, re- 
Jouiſſez-vous, tendez a vous In». 
dre parfaits: ſoyez conſole: : 
ſoyez tous, Mun conſentement,, 
vivez en paix, & le Dieu de-di-, 
le&tion & , det paix ſera-ayec. 
VOUS. 
.-I2 Salicz-yous un Paitre. 
dun faint baiſer,. Tous les Saiaxs, 
vous ſalient, 
, 13 La grace.du Seigneur Te- 
ſus Chriſt, .&.la  dilection de, 
Dieu & la communication,du g 


dis $9: Car nous. Nous r£joviſſons 

Mis, nous ſommes foibles, & -que | Eſprit ſoit . avec, vous | tous: 
& us F-TOgsaa -forts: & memes | Amen, 

- 1 aa Secirde aux Corinthiens 4 ete ecrite de Philsppes ae 

ur E151 Aacedone, par Tite & Luc. 

nt —_ 
74S it EP:ISTRE- | 

1{! 

x b E 'S PAUL APOSTRE 
-- we! WY X, &TALAT'ES:; 

en G, A. P, | | 2 Ettous les freres qui at 


Vocation de "Paul. bh Galates 
tourne's de” la foi. Execration for 
faux precheurs. 
AUL th \(non, point, | 
de parfles hommes, ni de 


E 
oe par homme, ..mals de par 
ey $!us Chriſt, & de par Dieu le 


re, qui Pa. "reſluſcits des morts. | 


avec mol, aux: 'Egliſes de Ga- 
latie : | 

3 Grace vous ſoit & paix de 
par Dieu le. Pere, & de par notre 
 Seigneur -Jeſus Chriſt : 

4 Qui .$eſt donne ſoi-meme 
pour nos pechez., afin que ſelon 
la volont: de Dieu natre Pere, 

S 3 il 


© 242. 
il nous 'retirat du preſent liecle j 
Nauvals. 

5 Avquel /oit gloire aux fie- 
cles des fi-cles. Amen, 

6 Te nvetonne quven dehail- 
fant Chriſt quit vous avoit ap- 
pellez par grace, veus etes fu- 
birzment traniportez 4 un autre 
Evanglle : 

7 Qui weſt pas un autre E- 
vangile; mals il y en aqui yous 
troublent, & qui veulent renver- 
ſer VEvangile de Chriſt. 

3 Or quand bien nous-me-- 
mes, ou un Ange du ciel vous 
evangeliſcroit ontre ce que nous 
Vous avons evangelize, qu'il ſoit 
execration. 

9 Ainſt que'nous avons deja 
dit, maintenant auſſi je /: dis 
dercchef, St quelquun vous e- 
vangelize outre ce que vous 
avez rect, quiil ſoit EXECTa- 
tion. 

10 Car maintenant preche- 
je les hommes, ou Dieu ? on 
cherche-je 2 complaire aux hom- 
mes? -car fi je .complaiſois en- 
core aux hommes; je ne ſerois 
point ſerviteur de;Chriſt, 

11 Orfreres, je vous declare 
que PEvangile qui a &te annonce 
Par moi, eſt point ſelon Phom- 

12 Car jene Vai ni rec, ni 
apris'd*aucun homme. mais par 
Ja revelation de Jeſus Chrift. 

13 Car vous avez entendu 
quelle a ete antrefois ma con- 
yerÞtion au Judaiſmne'; comment 


4 


a 


 Eptre des. Pail 20x Galates: 
je perſecutolis als: de Diey 


| 
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a outrance, & la' ravageols, 

14 'Et avancois.au Judaifme 
plus que pluſicurs de mesconter 
porains en ma nation : etant Je 
plus ardent zelateur:.des tradi 
tions de mes peres. 

15 Mais quand <a Et6 le bot 
plailr de Dieu (qui; m*avoit 
mis a part Ces le ventre .de' m: 
mcre, & qui m'a appelle par'! 
gra ce. ) 
16 De reveler ſon. Fils er 
moi, afin que ye Pevangelizafit 
entre les Gentils, jene pris poin 
confeil Inconthageds ly chair . 
du ſang: i 

17 Et ne revins point A Jefk 
ſalem vers cetx qui 'avolent end 
Apotres devant moi : mais je mfet 
allai- en ACN & Gerociefe 
Damas. 

18- Depuis trois ans apres, 
revins 2 Jeruſalem pour . viſiter 
Pierre: & demeural chez 1 
quinze jours, 

19 Et ne vis nul autre des A 
potres,finon Jaques trere du Spt 
Ent, 

20, Or des choſes que je vou! 
Eris, voici je, vops ,gis devan 
Dias ue je ne mens Point. _. 

*Þe vis je vins: my contre b 
de $yrie de Cllicte., © 

22 Or j*etois i inconnu de fact 
aux Egliſes de Judee, qui Etolen 
en Chriſt. . 

23 Mais ils ayotent feulement 
out dire, celni.qui autrefois nou 


| poriecutoir, annonce maintenan} 


Ul s 
, p- 
- 


4 manente en yous. 


Chap. 2. 
Ia foi, laquelle autrefois il de- 


24 Dont ils glorifioient Dien 
en mol. | | 
CHA P. II. 

Paul reprend Pierre, Juſtifica- 
tion, Oeuvres. Foy. Vivre en la foy. 


«- 


| [BD Jum: quatorze ans apres, 


LY je moptai derechefa Jeru- 
ſalem avec Barnabas, &. pris 
auſſi avec moi Tite. 

2 Or }y montai par revela- 
tion, & conferai avec eux tou- 


J chant PEyangile que je preche 


entre les Gentals, memes en par: 
ticulier ayec ceux qui ſont en 
eſtime+, afin quen quelque ſorte 
que ce ſoit, je ne. couruſle, oy 
n*euſle couru en vain. <« -;.- 
'3 Mais auſſi Tite meme, qui 
Etoit avec moi, quol qu'il. tht 


Grec, ne fut point contraint | 
id d'etre CICCONCIS. 


4 Et cela a. cauſe des faux 
freres qui $*etoient fonrrez, 0 
PEgliſe, qui, Etoient couverte- 
ment entrez pour epier notre li- 
bert& que. nous avons. cn, Jeſus 
Chriſt, afin de nous reduire en 
ſervitades YR 

5 Auſquels nous navons cede 
par ſoumiſſon quelconque, hon 
pas memes un morent : afin; que! 
la verite de PEyangile fat per-' 

6 Et. je ne differe en.rien de 
ceux_qui-ſembleat etre. quelque 
choſe, . quels. quils ayent; .cte 
autrefois; car Dicu naccepte 


point Vapparence exterieure de. 


Tx * Y 5 » 4 FRA. a Day > | . 
Epttre de $. Paul aux Galates. 


Phomme ; car ceux qui ſont. en 
eltime, ne m'ont rien apports 
davantage.. | 
7 Mais au contraire, quand 
ils ont vi. que 1a predication de 
PEvangile du Prepuce m'+toit 
commife, comme ce/le de Ia Cir- 
concilion a Pierre. T4 
8 (Car celui qui a' oper6-avec 
eſhcace:par Pierre en la charge 
dApotre envers la Circoncifion, 
a aulli opere avec efficace 
moi enyers les Gentils.) |, +» 
9. Er Jaques, Cephas & Jean 
(qui ſoat eſtimez etre les co- 
lomnes) ayans connu 1a .grace ; 
qui m'etoit donnee, nous don- 
nerent a mot & 4. Barnabas la 
main Qaſlociation : afin que nous 
allaſſons yers les Gentils, & eux 
yers ceux de la Circonciſion. * | 
10Seulement que nous euſlions 


| ſouvenance des pauvres : ce que 


je me ſuis aufſi etudie de faire. 

11 Ex quand Plerre fut, vent 
a Antioche,,je lui reſiſtai en face, 
parce qu'il etolt 2 reprendre. - 

12 Car devant que quelques- 
uns fuſfe £,yenus, de la part de 

ues, 11 mangeolt aveclesGen- 
"lo. mais. quand. ceux-1a furent 
venus,. gen, retira, & ſe ſe- 
paras Craignant ceux quietolent 
de la Circonciſion. . ... -;, - ;; 

13 Etles autres Juifs.uſoiept 
auſh de diſſimulation comme lui, 
tellement - que Barnabas meme 
ſe laiſſoit emporter a -leur dif- 
ſimulation.” 1, 

14 Mais quand je vis qu/1ls ae 

Y 4 che- 


44 | Jt pe - _ 
ninoicat point de c droit pied, 

{ona vetite de PEvangile,. je 
di9Y Prerfe 'devant tous,” SI toi 
qui es A = comme les Gen- 
tils;''& me "les" Juifs, 
pourquo? nates no-tu les Gen: | 
tils a Judaiſer ? * 

15” Nous qui ſorimnes Juifs de 
nature, & non point pecheurs 
&Pehtre 168 Grntils:* * 
©16/ Scachans que" Thomme 


meſt:pointjuſtthe'Þar les cevvres | 


de.la 1:61; mais ſeulerheat © par la 
foi de Yelys Chrift,* 665 
avons cri en Jeſas Chriſt aſfin| 
que nous fuſions juſtifiez pat la 


fot de Chriſt, % non point par | © 


1cs treivies de-la L014 parce que 
nulle chair neſera juſtice par les 
euvres/Ut la Loi... 

17 
juſtifiez par Chriſt/nous Tommes 
nous 'memes trouve?- yeclichrs, 
Chrut eſt-il powr. e#124 miniſtre de 
peche? - Ainfi navienne.''* -*+ - 
3097S; Car ſi jereqQifie | tes choſes 
que Jai detruites, 'j6mEconſtitut 
mo# meme.tran{reſſcur! 
--2x9/Car par la Leije 
Ila Loi,24in 

20 "Je: Tuis 


'Diert, 


ng je'vi* $6 
cif aver Chriſt, 


| & vis non fotar fititerant moi; 


mais Chriſt'vit et md :© &'Te 


Yue Jewis maintetantef1 chair; 
| jeleyis en la ford PHYde Dien; , 
qui 9144 ame, -& qui- veſt donne | 


foi-rjeme pour'moi. 
| 20 JefPaneantis point grace'|2 
ge Drev: 'car ſi 1a haſtice &t par 
Ja Loi, Chriſt Gn efl, mort en. 
Yain,” F * 7M 


> 4 


auſh 


Or {1-en cherchint d*etre | 


mbrr | 


—— 


ates. 
of HA?P.,. III. 
\ Galares repris aigrement. Juſti- | 
fication parfos, . Tout enclos ſous 


| peche. La Loi pedagogue. Fe ett 


Chriſt, _. 
O:' Galtes inſenſez, qui Vous 
*a epſorcelez. pour. faire que 

vonsN"obeiſſiez point a 1a verite, 
auſqhels' Jeſus Chriſt "a-Eve << 
| devant 'peint devaift Tes yeux; 
&erucific cntte,vous ? | 

2 Je voudrois feulement cn- 
tendre* cect de vous -Avez-yous 
Foe VPEſprit par tes eivres de 
la o, ou'par a predication dc 
la fo ?** 

3 Fees: yous Biokkfer” qu'en 
ayanc'"tommence par. \PE(prit, 
Traintenane vols AchevIez par la 
chair ? 

4 AvE-vous fant ouffert en 


vakn' _Voite ſi Oclt memes efl 


vain,” 
Celal donc' qui v6ls fournit 
PEſprit: 2 & qui produit, les VETEuS 
eh vod*; te go i pdrles &pvres 
RH, Ou par la predication 
© 
an Epnine” Abraham : a ct a 
Piet: & it-fuf A Ute; allo lt 
juſtice. LE w'6 
Scachez done que” Wen qui 
Ws foi, , font enfays - MA- 


} e321 


ne PE reþicrojaht 
que Dieu juſtifie roit tes. Tp 
PaE13'f6r, a Qd ant e evanpel 17 

1 Abraham; difant, "T'obites les 
nations feront benſtebGe 'tol. 
| 9Ctft Pourquoi.« ceux Jepn fon. 


 Chap.33 Tha 


el 


3» 


; Fela SP ſons Sou avec le i 
- fele Abraham. 


hap.. 3* 


10 Car tous ceux 
les ceuvres de la Loi, ſont ſous 
2 malediction.: car il elt ecrit; 
laudit, eſt quiconque n'elt ,per- 

anent en toutes les choſes. qui 
ont ecrites au livre de-.la Loi 
zour les faire. 

11 Or quepar la Loi nul ne 
fit juſtifie envers Diev, il, eſt 

lair, dautant que le julte vivra 
de foi. 

12 Orla Loi welt point dela 
foi; mais Phomme qul aura fait 
ces hoy: vivra par elles. 

3 Chriſt nous a rachctezde 
la maledidtion de la Loj, quand] 
il a et fait. malediction, pour 
nous: (car il eſtecrit, Mayudit 
eſt quiconque pend au bois. 

14 Afin que la benediCtion| 
OAbraham avint aux Gentils 
par Jeſus Chriſt: afin que nous 
rechſions ta promeſle de PEſprit | 
par la fol. | 

15 Freres, js parle a Ja facon 
des hommes. Quoi quwune alli; 
ance ſoit .d*un homme, fi ellecſt 
confirmee,, nul ne la calls, 
Jorg 

s Or les.x promeſſes off FA! 
fiites 1 Abraham, & a ſa;ſeingg- | 
ce. Il ve dit 'ppiat,, aux; ſe- 
mFReeh, cams. parlant ve plu- 
me d'une,, &A 


quant a Palliance . i nperivang 
a et6 confirmee de DicuenChrilt, 


_ 


de- I; nl”? 
que 1a Loi qui lt; venue. quirre | 


WY | 


a ator = » + all 


cens & ; trente ans ap6s;: ne 14 - 


qui ſont | peut eenfraindre pour abolir 1a 


promelle, - 

18--Car fi Pheritage ef de-1a 
Loi,il weft plus par la:-promeſRz 
Or Dieu: Ya-donne 2 Abraham 
par la promelle. 

19 A quoi done fert la _ A 
Elle a ;&te -3jontec 2 - cauſe" des 
tranſpcſlions, juiques.' #<&\qus 
la Scmente..vint, au regard+de 
laquellg. la promeſſe avolt *4@ 
faite: & a ete ordonBee Pay: 16g 
Anges par le miniſtere” dun 
Moyenneur. 

20, Or le Moyenneur- neſt 
point dun ſevl: majs Diew: 
an ſeul- \> JGVD Bb 

21 La Loi ef elle done\con> 
tre les promeſles de Diey ?: 
n'avienne : car {i la Lovett 


(nn pour pouvoir! ivivifier- 


vrayement la*juſtice ropes la' 
Lol. 
22- Mais PEcriture a; toit EN- 
clos ſous. peche, afin que-lepros 
melle par la; f6i de Jeſus Chrib 
' fit donnge ax. croyans: '"//. 2 
23 Or ayant que lafoioyintz 
; | 2QUS. £149 gardez ſons! ta Lot 
'Etans enclos ſous Pattente deJa-fob 
qm devgit;etre! revelee.'" +. 
24 La Loi donca: et>notre 
pedagpgue i pour." nous | \amever.2& 
Chrilt, afin quemous ſoyons _- 
| Dez par Ia fol- ? 
_ "25 Mais .la foi etant venue, 
nous ne, fommes: plus fous p6car 


| gogue. 
26 Car 


20 


FP. 


. - 26-:Car vous etes tous-enfans | 
de Dieu par la foi en Jeſus 
Chriſt, | | 

27 Car vous tous qui ave” 
&te-baptiſez en Chriſt, ave'z ete 
revetus de Chrilſt. | 
-..28 Iaouil nya ni: Joif ni 
Grec: lacouilny a ni fſerf ni 
franc: 1a onil ny a "nimile ri 
femelte; ; car vous &tes tous un 
En Jeſus; Chriſt. 
- -29. Que fi yous eres de Chriſt, 
vous Etes donc la Semence d'A- 
braham, & heritiers ſelon la 
promeſle. 

CHAP. IV. 

' Les ceremonies (qui ftoient comme 
anfiruttions pueriles) ont pris fin a 
Ia venue de Chriſt. Allegorie des 
deux, fils DP Abra m, 


Of je dis que dorant tout 
:le temps que Pheritier eſt 

enfant;:il-ne differe-en rien du 
ſetviteur, quoi quit ſoit ſeigneur 
de tout : | 
-/:2:Mais il'eſt ſous des tuteurs 
8 des cCurateurs juſques au temps 
determine par le pere. 

3 Nous auſſi pareillement, lors 

; nous:etions ernifans, nous e- | 
tions aſlervis ſous les tudimens 
du:monde: ' - © 

4 Mais quand- Paccompliſſe- 
ment:du> temps eſt venu, Dieu 
acnvoyeſon Fils, fait de femme 
& fait fojet ala Loi. 

5 Afinquiil rachetat ceux qui 
» Exotentr{Giis la Loi » afin que nous 
reghſſiongPadoption des enfans. 

_6 Et parce que vous Etes en-. 


* "F <> P . 2 ad - '"X "- b be OY "'S. ' ; , . 
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Galates. ' Chap'4! 
fans, Dieu a envoye PEſprit de 
ſon Fils ea vos ce&urs, criant 
Abba, Pere: | 
7Maintenant done tn nes plus 


ſerviteur, mais fils.: que fi tues 
fils, tu es auſli heritier de Dieu 
par Chriſt. | 
- 8 Maislors que vous ne con- 
noiſſiez point Dieu, vous ſervie 
ceux qui de nature ne ſont point 
dieux. © 

9g Or maintenant, puiſque 


vous avez connu Dieu, on plu-y ; 


tot que vous avez ete connus de 
Dieu, comment retournez-vons 
encore aux rudimens foibles & 
pauvres, auſquels vous: voulez 
vous aſlervir de nouveau. 

10 Vous obſeryez les jours & 
lesmols : & les temps, & les an- 
nees, 

11 Jecrains de vous que d'a- 
vanture je n aye travallle en vain 
envers Vous. 

12  Soyez comme mol : car 


je /#is auſſi comme vous : je vous 
en prie, freres: vous ne m'avez 
fait aucun tort, - * 

13 Et vous ſgavez comme par 
ci-devant, avecinfirmite de la 
chair, je vous ai evangelize. 

14 Et vous Wayez. point me- 
priſe ni rejetts mon Epreuve qui 
etoit en ma chair: "mais vons 
mavez recfi comme un Ange de 
Dien; - 2oire comme Jeſus Chriſt 
meme. | 

15  Quel etoit donc 1c temoi- 
gnage. de votre beatitude?. car 
je vous rens temoignage, que $41" 


p + 25 bu | 


cut 


cat «ts poſſible, vous euſfiezar- 
rache vos yeux, & me EINE 
donneZ : 

16  Suis-je donc venn v6tre 


ennemi, en yous difant la'vye- 
rite / 

17s font jaloux de vous, 
mais non pas de bonne ſorte : au 
contraire ils vous veulent- ex- 
clurre, afin que vous ſoyez- Jalonx 
Meux. - 

18 Maisil ef bon dre tod- 


"j jours jaloux en bien; & non | 


ſeulettient quand je ſuis preſe 
avec Vous.” 
- 19 Mes: petits enfans, po 
= Is enfanter je travail 
eay, >iſeques. a ce-que Chriſt 

ſoit forme en vous : 

20 Je -voudrois maintenant 
etre ayec vous, & changer ma 


parole::'car-je ſuis en perplexite| 


quant a vous, 

21 Dites-moi, vous qui vou- 
lex tre ſous la Loi, moyez-yous 
point 1a Eoi? 

22-Caril eſt ecrit quy? Abraham 
a eu deux fils,Pun de la ſervante, 
& Pantre de la franche. 

23' Mais celui qui Etoit de la 
ſcrvapte, niquit ſelon 4aiphair : 
& celui qui etoilt de la fraixche, 
par 1a'proneſſe. ' -- "1 
"24 [ſerve elles choſes doivent 
ttre' viteiines par '-aHegorie : 
car ce-ſont/ les deux alliances, 
Pune /an' mont de Sina,” engen- 
drant 3ſervitude: qui eſt Agar : 

25 Carce-nom d'Agar, veut 
dire Sina, qyi eſt une Montagne 


de) 


#|chap.y *  Epltre'de's. Paul aux Galates, Ty 
en Arabie, & correſpondante a 
la Jerufalemide maintenant: 1a« 
quelle fert;avec ſes enfans, 


—_= ta detailſee, que de-cclte al 


at! 


| 


eſt franche, laquelle ft 1a' erg: a 


gardee. Fuſtice par la fot. Chemi= 


26:Mais la Jernfalem d'enhaut 


de nous tous. 

27 Cariiteſt ecrit,, Kient- 
to, fterile,qui n\entancois: polnty 
efforce-toi, - & tLecrie,' toi qui 

n*<tois point ea travail d*enfant+ 
car i] y 2 beaucoup plus Peafans 


| avoit un mari. 
28Or-quant 2 nous,mes Reins) 
nous ſommes enfans de Ja pro- | 
meſle ainſi-qu?Ifaec. | | 
29 Mais comme alorg celut 
qui etoit ne ſelon1a chair, per- 
fecutoit celu} q#5 6:0#t" nt felon 
PEſprit, parei mentauſfi maine 
tenant. 
30 Mais que dit PEcriture; 
Jettehors la ſervante & ſonifils, 
car lefils dela ſervante ne fera 
point heritier avec le fils de of 
franche. 
371 Or,freres,nous ne ſornames 
point enfans de la ſervante; nals 
de-la franche. my 
CHAP, V., 2 

La libert# Chretiene "doit dere 


mer felon PEſprit. Oenvores de- ti 
chair, Fruits de PEſprie. ; 
Enez-vous donc fermes 'ery 

la liberte de laquelle Chriſt 

nous a affranchis, & ne 'ſoyez” 
point de nouveau retenus dus 
joug de ſervitude, | 
2 Voici, -moi Paul- vous dis, 
que 


- Ge ſuybusetes circoncis;'' Chriſt: 
ne-[ vous: profitera de Tien; 
3 Et-derechef -je -proteſte 2 

tou; homme -qui_{e./ cirtoncit, 


Ia Lol. 
-14-Chriſt-eſt arjeagii 2: Pegard 
;Vays:tons qui yonkzerre ju- 
ihe 4gar gla: Loi, Eo us- tes 
dechhyde la;grace.: 1: - 
5'Getnousattendons en efprit 
- la-foi}; Veſperance dei Ia 
ICC ' TT 9.1 Th Y 
6 -CarrenFeſus Ghri ni <ir- 
conciſign 11j Prepucen'e aucune 
vertu, mais la loy opcralite Par 
ha charite,': wu + ON] S 
-:9Vousrootier bien;: quivous 
a donng; de: Pempechement, pour 
faitencine,yous: gobeithiex point 
4. verite, 41641" 
9:1Gerte perſuaſion! NE werent 
point: de: celyt qui yaus appelte 7 
£13 Un pende levain'faitleyer 
touts la pate | 20 nc 
10 Je myaſleure de votis: al 
Seigngurgqug-vous w/apre2 peint 
Mantre ſentiment :maigcebu gait 


damnation, quel-qu/1; Fir 
»;£1.EKt pour m01, frerts,. L je 
- preche: eprore. 1a . circonciſion, 
pourquoiſaulbre-je encore por ſe- 
cution ?Jle ſcandale ge la croixell 
done abali 56 nom hon 30 
- Iz" Aſla;micone volants que 
ceux.qub yous mettent En troable 
fuſkent retranchez. 
13 Car, freres, yous avez 6tc 


- 


Ire: S.Pabl be Gates: 7 


quwiteſt oblige oa eonte: | 


vous trouble en pIriere:ha con-,| 


Chap. 
| ne -preziez, point undtelle ltberte 


. '| pour:ane pccafion de: vivte ſelon 


la chair : mais ſerver VunaP Au- 
tre'parchavits;- '; 4j-:i1/2 © 
-14: Car-toute Ia: Loi eſt; ac- 
complie en une ſeule paroleſa- 
voir;en Glle-ci, I naimeras-ton 
prochainicomme toi-memez; - - 
£5: Que-fi yous vous: entre- 
mordez. Ge VOUS entremanger, 
prenez garde que vous ne ſoyez 
confumez Pun par lautre/ + 
16Qr je vous dis,Cheminez ſelon 
PEſprit '& vous.waccomplirez 


:;bþX Carla chair convolte COr - 


tre Veſpritz & Veſprit-contrela! 


chair :? &-£es choſesals ſo8t.0P-: 
poſees Pune 4. Vautre;:, telgent. 
que vous! :ne:faites point les cho- 
ſesque yous: youdrieZ.; 39y.; ;- 

.18| Que {& vous 6[6s. conduits, 
par Eſprit, vous n'«es. point. 
ſous JaiLok: 7 | oft: 35: 

19-Garies uvres.de;la chair” 
'fonr manifeſtes, leſqygles ſont. 
aduſtere; faillardile,, ſptcure, 
inſolencs; « | z! elf KID NH” 
201dolatrie,empoiſpgnement, 
-inimitiezquerelles, d&pith, cole- 


- 


! ,rCS,;MQISENTIONS; | by] HiQnS, -he- X 


religsrt: : 01% 11D ml 

21 Efvies, meur4res,, FFIOR- 
'gneries; gdprmandiſgg1& choſes 
ſemblables-a -celles-a; geſquel- 
les-je:yons predis, comme--aulli 
Yai-predits -que ceux-qui.,com- 
,mettent- de. tclles.-choles; n*he-. 


appcllez: a It liberte:: leulement 


— 


Dieu. 
22 Mais 


point les convoitiſes de la chair: 


,riteront-pvint -le royaume. de 


p- 2 hap. 6 
ertef} 22 Mais le fruit de PEſprit 
elon eſt Shafts. joye, paix, eſprit 
"au- patient, benignite,  bonte, loy- 
mo ' douceur, temperance, 

 'La Loi ne Bgadreſle point 
contre de. telles choſes. 

24 Or ceux qui ſort de Chriſt, 
ont ' crucifie_ la - chair, avec ſes 
affections & ſes convoitiſes: 

25Si nous vivons par PEſprit, 
cheminons auſli en Eſprit : 

' 26” Ne foyons point convoi- 
teux de vaine gloire, nous pto- 
voquans Pun Vautre, nous por- 
tans envie /1un a Pautre. 4 
Yo th + Hs 

Douceur envers* cent qui ſout 
tombez,, 
Faire di bien aux domeſtiques de la 
foi, - .F lerriſſures de Jeſus honora- 
bles.! - 

Reres, encore qu*un .homme 
ſoit ſurpris en quelquefaute, 
yous, qui £tes ſpirituels, redreſlez 
un tel, homme avec un eſprit de 
douceur:te conſiderant toi- meme 
que tu ne ſois auſſi tente. * * 

2 Portez. les charges ks. 


AC 
ſa- 


con 


$UNS 


la Loi.de Chriſt. _ 

3 Car fi quelquwun penſe tre 
ego Pe. encore. qu"il ne 
oit rien, il. le decoit ſol-meme 
par ſa fantaſie. 

4 Mays. que chacun, eprouve 
ſon euvre : & alors il aura de- 
quoi {+ glorifier en. ſoi-meme 
, | ſeulement, '& non. point. en au- 

tru, 


«PHE carp pechbiOnbre- 


———————————_ 
— 


Nourriture des maniſtres.” 


des antres,,.& ainſi accompliſlez 


Epikrede S. Paul ayx;G 


 fi-nous ne.devenons point liches. 


lates: 249 

6 = Celui qui e enſeign 
'en 1a parole, fafle” partici 
de tous. /es biens ceJui.qui 1 40s 
ſeigng- 

7 Ne vous abuſe? point, Die u 
ne peut etre mocque : car ce que 
Phomme aura ſeme, 1l le moiſ- 
ſonnera auſſi, 

8 Car celvi qui ſeme 4 fa 
chair, il moiflonnera auſſi de 1a 
chair n corruption: mais celui 
qut ſeme a PEſprit, il moiflon- 
nera de PEſprit la vie cternelle. 

9 Or ne nous laſſons point 
en bien faiſant: Gar nous moiſ- 
ſonnerons en la propre "ſaifon, 


10 Ceſt pourtuoi pendant 
que novs avons le temps, fai- 
ſons' dy bien a tous : mais prin- 
ci palement aux' demeſtiques de 
la fol. \ 

11. Vous voyez quelles: ran- 
des lettres je vous al becies de 
ma propre. main. , +... 

12.'Tons ceux qui, cherchent 
une belle apparence ef 1 chair, 
ſont. ceux, qu1 vous Eqritraignent 
d*etre'circoncis : afin ſeulement 
quiils mendurent point de perſe- 
cution pour la croix de Chriſt. 

13 Car ceux-1a* memes qui 
ſont circoncis ne garCent; -point 
la Loi: mais 11s veulent' ye vous 
ſoyex circoncis,afin qu/ils s ſe.glo- 
ritient en votre chair. 

14 Mais pour moi, ja ne.n”a- 
vienne que Je me glorifie, fi fir _— 
en'la oe de' notre Selig! 


_ 


Jeſus Chriſt, par laquelle I mon: 
e 


civeoncHion, ni  prepuce þ 2 au- 
.cune_vertu, mais la nouvelle 
' creature. - 
16 Et tous ceux qui marche- 
ront ſclen cette regle, paix & 


' miſcericorde /czr ſur eux, & ſur 


ttt. nun. La... et. 


| 


Ecrite de Rome aux Galates, 


"© 26E | tpttt : Ucs; Hai! aux feline: | | Ola 40 _ 
& n crucifie,, .& noi au Pract de Dieu: | > 

mode, P 17 Av reſte que "nul 5A me 
15 Cat en Jef Ctititt, - ni | donne de ficherios” res Ys 


en mon corps les fl 
Seigneur” Jeſus. i 

18 . Freres, la grace de ndtre 
Seigneur * Jeſus Chrilt ſoje 'ayec 
votre Eſprit. Amen, *' 


—— 


CH 'AP. 1, 
Et eternelle, & ſa fin, Pre- 
deftination & 0 * Lu ma- 


R >» A U L - Apdtre 
2 de Jcſus Chriſt, 
par Ia volonts 
52 de Dien, aux 
x IH, ſaints & fideles 
> <0 Jeſus Chriſt, 
qui- ſont a E- 
pheſe : 
2. Grace vous ſoit & paix de 
G ap Dieu notre Pere, & de par 
| le Seigneur Jeſus Chriſt : 
3. Benit. /o:r Dien, qui eſt le 
| Pere de notre Seigneur Jeſus 
Chriſt, qui nous a benits en toute 
- benediction ſpirituelle, aux lieux 
ccleſtes, . en. Chriſt ; 
'* * 4 Selonquiil nons aygit. ths 
cn Ivi, _ avant la "0s fſſo 
- monde 'afin que nous 


. p) _ EY 
© 4, IE "PEC-C. 


EPISTRE 


[DE $ PAUL APOSTRE 


AUX EPHESIENS. 


uſſions: | 


ſaints & irreprehenſibles deyant 


lutzen charite : 

5 , Nous ayant predeſtinez 
pour nous adopter Aa foi. par 
Jeſus Chriſt, ſelon le bon plailit 
de ſa volonte : 

6 A la loiange de la gloire 
de fa grace, de laquelle il nous 
a rendus agreables en 1 ſon bien- 
alme. . 

7 En quinous avons redemps 
tion par ſon ſang, afſzavur la re- 
miſſion des offenſes, - felon le 
richeſles de. ſa grace. 

8 Laquelle il a fait fargement 
abonder ſur nous en toute ſa- 
pience & intelligence. | | 

9 Nous ayant donne 4 connol- F 
tre le ſecret de ſa volonte, felon 
ſon bon plaiſir, lequel 11 ayoit 
premicrement arrsr6 en fol : 
10 Afin,quen la diſpenſation 
de Taccowplifement des rem remps I | 


* Pod Las 


3 | Chap. 2] 


le 
& 
a 


L- 


'I Chriſt: tant ce 


il recyeillit_ enſemble le-tout en 
- eſt aux cieux, 

que cequi'e/# en la 

meme. ' 


terre, / en lui- 

17 En qui auſſi nous' ſommes 
faits ſon heritage, ayans ete pre- 
deſtinez,' ſuivant le propos ar- 
rete de celul qui accomplit avec 
efficace ' toutes choſes ſelon le 
conſeil de ſa volonte: 

12 Afin que nous ſoyons 2 la 
lonange de fa-gloire, nous qui 
avons les premiers eſpere en 
Chriſt, | 

13 Enqui vous eres auſſi, ayans 
ui la parole de verite, afſavoir 
PEvangile de votre falut: auquel 
auſſi ayans cri, vous ave ete 
ſeellez. du S.'Efprit de la pro- 
meſſe. - 

14 Lequel eſt Parrhe de notre 
eritage, juſques a la redemption 
le la'-poſleſſion acquiſe , a la 
louange de fa gloire. 

I5 Pour cette cauſe mol auſli 
ayant entendn Ja foi que yous 
avez ay ' Seigneur Jeſus, | & Ia 
Fharite que vous avez envers tous 
es ſaints, - 

' 16 Jene ceſle de rendre graces 
our Yous, faiſant mention* de 
'Ous en mes. prieres : 
17 Afin que le Dieu de n6tre 
e1gneur Jeſus Chriſt, le Pere de 
Wloire, vous donne PEſprit de 
pence & de reyclation, par ſa 
onnoiſlance. 

18 Aſfavorr les yeux de yetre 
ntendement illumine? : -afin 


Wu vous- Trachiez quelle eſt 


miplre Pat aeBpbabete | 


Peſperance de ſa vocition: ' & 
quelles- ſont 'les richeſles- de ta 
gtoire: de/ſon heritage es faints: 

199 Et quelle eſt Pexcelente 
grandeur de- 1a puiſſance enyers 
nous qui croyons, felon Peffi- 
cace de 1a puiſſaftce de fa force : 

20Laquelle 11 a deployte avec 
efhcace en Chriſt quand il Pareſ- 
ſvſcite des morts, & Va fait ſeoir 
4 fa dextre aux lenx celeſtes. 

21 Par deſlus toute princi- ._ 
paute, & puiſlance, & vertu, & 
ſeigneurie,&par deſſus tout nom 
qui ſe nomme, non ſeulement 
en ce ſiecle, mais auſli en celui 
quieſt a venir. | 

22 Et a aſlyjetti tontes cho-. 
ſes ſous ſes. pieds, & Va donne 
ſur toutes choſes pour *tre-chef © 
a PEgpliſe : 

23 Laquelle eſt ſon corps, '& 
Paccompliſement de cetui qui 
accomplit tout en tous. 

CHA P. II. 

Les peches des Gentils. Deltvrance 
par Chriſt, Sawvez par foi. Paix 
anuoncee, tant atx Tuifs, cwanx 
Gentils. ; 

T lors que vousetiez morts 
en vos fautes & pechez, 

2 _ Dans leſquels autrefols. 
yous avez chemine ſvivant Ie 
train de ce monde,ſelon le-prin- 
ce de la puiſſahce de Pair, quieſt 
Peſprit qui opere maintenant 
avec efficace dans les enfans de 
rebellion : ey US 

3 Entre leſquels avſh*'nous 
avons tous -conyerſe  autrefois 


dans 


% 


J ky 
4 A <X « if s 
Li 6 p <4 
x s 
- . - h 
, 
. 25: 
: 


dans... les. convoitiſes de - notre 


.miſerjcorde, ar 


chair, - accompliſſans les delirs 
de-la chair, & de nos penſees, & 
nous - Etions de ' nature? enfans 


Mire-comme auſlt les autres. 


4' Mais Diu, - eſt riche en 
2 grande cha- 
TILE de 1:iqueile il-nous a aime7, 


5 Du temps memes que nous 


&tions morts en 19s fautes, NOUS | 


a vivifiez. enſemble avec Chrilt 
par .la grace dugquel yous Les 
fauvcz. 

,.6 Etnous a reſluſcitez enſem- * 


Þle, & nous a fait ſeoir enſemble | 


'afix, dicax 
Chriſt : 

7 Afin qt] montrat aux fie- 
cles a venir les abondamment 
excellentes richelles. de ſa grace 


ccleſtes: ei Jeſus 


par fa benignite envers nous en | 


Jeſus Chrilt. 

8; Car.vous etes ſanvez par 
grace, par la foi: & cela non | 
point de vous, # Iz don de 
Dieu. 

9. Non point par les cuvres, 
afin que nul ne ſe glorike. 

10 Car nous fommes fon ou- | 
VFAge,crans CES Cn Jeſus Chriſt | 
a bonnes euvres, que Dicu a 
Preparecs, 2fin que nous chemi- | 
nions en clles, 

1.1 Partant aycz ſouvenance 


que. ,vous qui Etiez autrefois | 


Gentils en la chair, & etiez ap- 

llez Prepuce, 
eſt appellee la Circoncilion, faite” 
:de.; main..cn'la chair, 


vi 32 Eticz en cs .tcmps 1a hors 


7062 


Epttre des, Paul aux Epheſi jens. 


de Chriſt, .Wayans rien de; com 
mun avec la republique dIſrael, 


erans etrangers des alliances de 


la promeſle, mayans point def 
perance, & ttans fans Dieu a 
monde, 

13 Mais maintenant par Jeſus 
Chriſt,. vous qui etiez autrefois 


loin, etes approchez par le ſang 
de Chriſt, 

[14 Car ll eſt notrepaix, 'qu 
je tous les . deux _en,/a fair un 
| ayant. rompu Ja cloture de 1 
paroi etitremoyenne. 

:15 | Ayant abolr en: chai: 
Pinimuie, aſſavoir la:Loi de 
commandemens qu1, conliſte er 
ofdonnance: -afin quil-creat le; 
deux en {oi-m<me en un hommt 
 nouvean, en faiſant la paix : 

16 Er qu'1l ralliat- les. uns & 
les autres-en un corps a Dieu, pat 
la croix, ayant detruit-:en [elle 
 Pininutie, 

17 Et <tant venu il aevange 
lize Ia paix a vous qui eWt&Z. loin 
& A, cevx qul etoient pres. 


Cn io On 


| 


Rs 


18. Car nous ayons:Par lr 
les uns & les autres acceZ auPerc 
eAun meme Eſprit. 

19. Vous n'etes donc plv 
ctrangers ni forains, mais--cor 
bourgecis des Saints, &domeſt! 
ques de Dieu, 

20, Etans ediſisz. ſur; le fon- 
dement Ges Apotfes,, -&r de 


— ——— 


par celle qui Prophetes, J<!us Chriſt Jul 


meme -erant la nailireſle pierre 

Thaw - COMM ;-.. 
:2/Eg qut tous: Pedifice Tap 
port: 


© Chap/'2: 
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Chap. 3. 
porte & ajuſte enſemble, geleve 
pour ere un temple ſaint au Sei- 
gneur : ' 

22 En qui vous auſli Etes en- 
ſemble edifiez pour #rre un ta- 
bernacle de Dieu en Eſprit. 

GH AP. 1IE. 

Richbeſſes de Dieu par Chriſt. 
| Secret & ſapience de Dieu. Aﬀſſeur 
FJ. rance & confiance, 

Our cette cauſe, mol Paul, 
jus le prifonnier de Jeſus 
Chriſt pour vous les Gentils. 

2 Voire (i vous avez entendu 
la diſpenſation de la grace de 
Dieu, qui nya <te donnee envers 
Vous: 

3 Comment par revelation 
le myſtere nya ete donne 4 con- 
noitre (comme ci devant je vous 
al Ecrit en peu de mots : 

4Par ou vous pouvez en liſanf 
appercevoir Vintelligence que 
Jai au myſtere de Chriſt.) 

5 Lequel wa point ete donne 
a connoitre aux enfans des hom- 
mes, dans les autres ages, comme 
maintenant 1I a ete revcle par 
J Eſprit a ſes ſaints Apotres & 
Prophetes: 

6 Aſſavorr que les Gentils ſont 
coheritiers, & d'un meme corps, 
& participans enſemble de fa 
promeſſe en Jeſus Chriſt, par 
PEvanglle : 

7 Duquel Pai <te fait mini- 
ſtre ſeJon le don de la grace de 
4 Dieu, lequel nvaete donne ſul- 
vant Peilicace de fa puiſſance. 

6 Cette grace nya Ete don- | 


TCR LS "AL it l = 4 
_"Epitre deS. P: 
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one . = 4 4 
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| -7 


1 Is Þ - 


| tous les ſaints, . pour annoncer 


entre les Gentils les richeſles in- 
comprehenſibles de Chriſt : 

9 'Et pour mettre en ey1- 
dence devant tous quelle eſt Ia 
| communication du myſtere qui 
Etoit cache de tout teinps en 
Dieu, qui a cree tontes choſcs 
par Jeſus Chrilt : 

1oAfin que la ſageſle de Dieu, 
qui eſt diverſe en toutes ſortes, 
ſoit maintenant donnee A con- 
noitre aux Principautez & aux 
puiſſances, aux liexx celeſtes, par 
PEgliſe. 

.11 Suivant le propos arrete 
des les ſiecles, lequel 11 a Etabl 
en Jeſus Chriſt notre Seigneur : 


hardieſſe & acces en confiance, 
par la foi que nous avons en Im. 


que vous ne vous laſſiez point 2 
cauſe de mestribulations que jen- 


eſt yotre gloire. | 

14 Pour laquelle cauſe je 
ploye mes genoux devant le Pere 
de notre Seigneur Jeſus Chriſt : 


eſt nommee aux cieux & en Ja 
terre.) | | 
16 Afin queſelon les richeſſes 


puiſſamment fortifiez par ſon Eſ- 

prit en Phomme interieur : | 
7 Tellement que Chriſt ha- 

bite en yos ceurs par la foi: 
18 Afin quwerans cnracinez 


z 


v $. " 
- + 
ry - # 


ne A moi qui ſuis le moindre de 


de fa gloire,1l vous donne dere 


&. 


- 


12 Par lequel] nous avons | 
13 C*eſt pourquoi je requiers .. | 


dure pour Pamour de vous,ce qui | 


l5 (Duquel toute la parente 


4 T I». ” 


{ enfin comprendre avec tous les 
[ Saints, quelle ef# la largeur & 
| 1a Jongueur, la profondeur 6 la 
| hautevr : 

19 Et connoitre la dileCtion 
| de Chriſt:laquelle ſurpaſſe toute 
| Connoiſlance : afin que yous ſoy- 
ez remplis en toute plenitude de 
Dieu. 

; 20 Oraceluiqui par Ia puil- 
| ſance quiagiten nous avec ecfh- 

. cace, peut faire en toute abon- 
dance, par deſlus tour ce que 
} nous demandons 6 penſons : 

21 A lui /oit gloireen PEglile, 
en Jeſus Chriſt, en tous les ages 
du ftecle des fiecles. Amen. 

CHAP.-.1%. 

Il exhorte a bonnes auvres. Divers 
dons & miniſteres en PEeliſe. Le 
veel & le nouvel homme. Fur 
|| 2nenſonge. Conrroux. Ne derober. 
|| Bonne parole, Vie des Chretiens, 
| FE vous prie donc moi le pri- 
{onnier au Seigneur, que vous 
|| cheminiez dignement comme i] 
| eſt ſeanta la vocation a laquelle 

vous etes appellez : 
| 2 Avec toute humilite & dou- 
| ceur, avec un efprit patient, 
| vous ſupportans Pun Pautre en 
|| charite: | 
| 3 -Erans ſoigneux de parder 
||Punite de PEſprit par le lien de 
l la paix, 
| 4 7! y 4 un ſeul corps & un 
-igul eſprit, comme auſli vous 
! Etes appellez en une ſeule eſpe- 
_ de votre vocation, 
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- & fondez en charite, vous puiſſiez| 5 7 y un ſeul Seigneur, une 


ſeule fol, un ſeul- Bapteme:; 

6 Un ſeul Dieu & Pere de 
tous, qui eff ſur tous, & parmi 
tous, & en vous tous. 

7 Mais la grace eſt donnee 4 
un chacun de nous, ſelon la me- 
{ure du don de Chriſt. 

8 Pourquoi il eſt dit, Eſtant 
monte en haut il a mene cap- 


captifs, & a donne des dons 
aux hommes. 

9 Or cequil eſt monte,qu'eſt- 
ce autre choſe ſinon que premiere- 
ment 11 . toit decendu aux parties 
les plus baſles de la terre ? 

10 Celui qui eſt decendu,c*eſt 
le meme qui eſt monte ſur tous 
les cieux,afin qu'il remplit toutes 
choſes. 

11 Lul-meme donc a donn& 
les uns poxr erre Apotres, & les 
autres pour etre Prophetes, & les 


autres pour etre Evangeliſtes, & 
les autres pour erre Paſteurs & 


| Docteurs. 


12 Pour Paſlemblage des 
Saints,pour '&uvre du miniſtere, 
pour Vedification du corps de 
Chriſt : 

13 Juſquesa ce que nous nous 
rencontrions tous en unite de 
la foi & de la connoiſſance du Fils 
de Dieu, en homme parfait, a la 
meſure de la parfaite ſtature de 
Chriſt : 

14 Afin que nous ne ſoyons 
plus enfans, flottans, & erans de- 
menez ca & 1a a tous vents de 


doarin e, 


tive une grande multitude de. 
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dottrine, par la piperic des hom- 
mes, & par leur ruſea cauteleu- 
ſement 1eduire. 

15 Mais afin que ſuivans la 
verite avec la Chari e, nous croiſ- 
ſions en rout en celu: qui eſt le 
chef, aſſavoir Chrilt, 

16 Duquel tour le corps bien 
adjuſte & ſerre enſemble par tou- 
tes les jointures du fourniſle- 
ment, prend Pacroiſſement du 
corps, felon la vigueur quz eſt en 
la m.ſurc de chaque partie, pour 
Pedificauion de ſol-meine en cha- 
rite. | 

17 -Voici done ce que je dis 
& atteſte de par le Seigneur,c*eſt 
que vous ne cheminicz plus com- 
me auſli, le reſte des Gentils che- 
_= en la vanite de lcur pen- 
Ec: 

18 Ayans leur entendement 
obſcurci de tenebres , & etans 
alleenez de la vie de Dieu,a cauſe 
de Pignorance qui eſt en eux 
par VFendurciſſement de leur 
cEur. 

19 Leſquels ayans perdu tout 
ſentiment, ſe ſont abandonnez 
a diſſolution pour commettre 
toute ſoiilllure,a qui en feroit pis. 

20. Mais vous navez point 
ainſi appris Chrilt : 

21 Voire ſi vous Pavez Ecoute, 
& {i vous avez ete enſcignez par 
lui, ainſi que la veriie eft en 
Jeſus. 

. 22 Aſſavoir que vous depoitil- 
liez le yicil homme quant a Ia 
conyerfation precedente, lequel 


ſe corrompt par les convoitiſes 
qui ſeduileut : 

23 Et que vous ſoyez re- 
nouvellez en Iefprit de votre 
entendement, 

24 Ec: que vous ſoyez reye- 
rus du nouve! homme cree ſelon 
Dieu en Juſtice & vraye fain- 
rere. 

25 Ceſt pourquoi ayans d&- 
pcuille le menſonge, parlezen. 
verite chacun avec ion prochainz 
car nous ſomm<s membres les , 
uns des autres, | 

26 CourrouceZz vous & ne pe- 
chez point que le Soleil ne fe 
couche puint ſur votre courroux. 

27 Er ne donnez point lieu au 
diable. 

23 Que celui qui cr 
ne derobe plus : mals plutot quit 
travaille en faiſant de ſes mains 
ce qui eſt bon: afin qwil ait 
dequoi departir a celui qui en 
a beſoin. o 

29 Que nfl diſcours infect ne 
ſorte de votre bouche : mais ce= 
lyj qui eſt bon a Puſage d*edifi- 
cation, afin quy'H donne grace 4 
ceux qui Poyent. 

30 Et ne contriſtez point Ie 
S. Eſpvit de Dieu, par lequel 
vous avez te ſeellez pour le jour 
de la redemption. AF 

3t Que toute amertume, & 
colere, & ire, & crieric, & mes 
diſance, ſotent tees de vous avee 
toute malice. | 

32 Mais ſoyez benins les ung 
Enyers les autres, pleins de com=: 
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|| avaricieux, qui eſt idolatre, na 
Chriſt, & de Dieu. 
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Paulo! 5 uns 
avx autres, ainſi auſſi que Dieu 
vous a pardonne par Chriſt. 
CHAP. V. 
Cheminer ſelon C hriſft. Paroles 
faintes, Furr les @uvres de tenebres 
& les reprendre, Futr le vin, Sub- 
jection mutuelle. Inſtruition aux 
femmes & aux maris 
Oyez donc imitateurs deDieu 
comme chers enfans : 
2Et cheminez en charite ainſi 
que Chriſt auſſi nous a aimez, 
'& &elt donne ſoi-meme pour 
nous, en oblation & ſacrifice a 
Dieu en. odeur de bonne ſea- 
Teur. | 
3 Quelapalllardiſe, & toute 
ſouilleure, ou avarice ne ſoit 
pas meme nommee entre vous, 
ainſt quwil appartient aux ſaints. 
4 Nichoſe vilaine, ni parole 
folle, ni plaiſanterie : qui ſont 
des choles qui ne ſont pas bien 
ſeantes, mais plutot attion de 
graces. X 
5 Car vous ſgavez ceci, que 
nul paillard, ou immonde, ou 
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int d*heritage au royaume de 
6 Que nul ne vous ſeduiſe par 


choſes Vire de Dieu vient ſur les 
enfans de rebellion. 
7 Neloyez donc point leurs 
compagnons. 
8 Car vous'£tiez autrefois 
encbres: mais maintenant vous 


: 
$ 


: 


" comme enfans' de 1u- 
miere. Ch 

9 (Carle fruit de PEſprit con- 
ſiſte en toute debonnairete, juſtice | 32s 
& verite.) 
10 Eprouvans ce qui eſt agre- IP?! 
able au Seigneur. not 
11 Et ne communiquez point 
aux Quvres infructueuſes de te- | - 
nebres, mais memes redarguez 
les platot. 


12 Car il eſt\ meme deshon- 

nete de dire les choſes qui ſont 
faites pareux en cachctte. 
13 Mais toutes choſes etans 
miſes en evidence par la lumie- 
re, ſont rendues manifeſtes : car 
la lumiere eſt celle qui mani- 
teſte tout. 

14 A cauſe dequoi 11 dit, re- 
veille-tol, toi qui dors, & te 
releve des morts, & Chriſt t*e- 
clairera. 

15Aviſcz donc comment vous 
cheminerez ſoigneuſement, non 
point comme etans denuez de 
{ageſle, mats comme etans ſages : 

16 Rachetans le temps : car 
les jours ſont mauvais. 

17 Ceſt pourquoi ne ſoiez 
point ſans prudence, mals bien 
entendans quelle eff la volonte- 
du Seigneur. 

13 Et ne vous enyvrez point 
de vin, auquel il y ade la di(- 
ſolution : mais ſoyez remplis de 
PEſprit. 

19 Parlans entre vous par Pſe- 
aumes, loianges,& chanſons ſpt- 
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es lumiere au Seigneur ; che! 


rituelles; chantans & pſalmodt- 
| ans - 
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Chap. 6. 


ans en votre cceur au Seigneur. 
20 Rendans toiyjours graces 
pour toutes choſes au Nom de 
notre Seigneur Jeſus Chriſt a 
notre Dieu & Pere. 

21 Vous ſoumettans les uns 
aux autres en 1a crainte de Dieu. 

22 Femmes ſoyez ſujcttes a 


os propres maris, comme au 
Selgneur. 

23 Car le mari eſt le chef de 
2 femme, ainſj que Chriſt auſſi 
ſt le chef de PEgliſe, & pareil- 
ement eſt le Sauveur de ſor 
orps.. 

24 Comme donc PEgliſe eſt 
jette a Chriſt, que ſemblable- 
ent auſſi les femmes le ſojent a 
zurs propres maris en toutes 
hoſes. 

25 Yous maris aimez vos fem- 
es, comme aulli Chriſt a aime 
Egliſe, & $*cſt donne ſoi-meme 
our elle. 

26Afin qu"il la ſanCtihat,apres 
avoir nettoyee par le lavement 

eau par la parole : 
27 Afin qu'il ſe la rendit une 
pliſe gloricuſe, mayant point 
> tache, ni de ride, ni autre 
lle choſe : mais afin qu'elle fut 
nte & irrepreaſible. 
28 Ainfi les maris dotvent 
er leurs femmes comme leurs 
opres corps. Celui qui aime 
femme, 11 Paime ſoy-meme. 
29 Car perſonne neut jamais 
haine ſa chair, mais il la nour- 

& Pentretient, comme aulli 

t le Seigneur PEgliſe. 
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30 Car nous ſommes mem- 
bres de ſon corps, e&tans de fa 
chair, &de ſes os. | 

31 Pour cela Phomme delaiſ. 
ſera ſon pere & ſa mere, & ga- 
joindra a ſa femme : & 1-5 deux 
ſeront une meme chair. 

32 Ce myſtere eſt grand : 
or je parle touchant Chriſt & 
PEgliſe. 

33 Partantquant a nous auſſi, 
ne chacun en ſon endroit aime 
a femme comme ſoi-meme, & 
que la femme revere ſon mari. 

CEA VL 

Inſtruction pour les enfans, les 
peres, les ſerviteurs, & les maitres, 
Vetir les armes de Chriſt, Armure 
des fideles, 

Nfans obeillez a vos peres 
& meres au Seigneur : car 
cela eſt juſte. 

2 Honore ton pere & ra met, 
(qui eſt le premier commande- 
ment avec promeſle.) 

3 Afin que bien te ſoit, & que 
tu ſois de longue vie ſur la terre. 

4 Et vous peres ne depltez 
point vos enfans:mais nourrifſez- 
les en la diſcipline & remon- 
trance du Seigneur. 

5 Serviteurs obeiſſez a ceux 
qui font vos maitres felon Ia 
chair, avec crainte & tremble- 
ment,en{implicite de votre cur, 
comme a Chriſt, 

6 Non point ſervans a Pell : 
comme voulans complaire aux 
hommes, mais comme ſerviteurs 


de Chriſt, faiſans Ce covrsgela _# 
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258 , Epitre de S. Paul 
volonte de Dieu :;. | 
7 Scrvans de bonne aff: 


le Seigneur, 
bommes. 


8 Scachans que chacun re- 


Ction 
& non point les 


aura fait, {ot ſerif, ſoit franc. 
9 Et vous maltrcs, faites en- 


cevra Cu Seigneur le bien quiil 


aux Epheſiens. Chap <6. 

16 Prenans ſur tout le bou- 
clier de la foi, par lequel vous 
puiſſiez eteindre tous les dards 
enflammez du malin. 

17 Prenez auſſi le caſque de 
ſalut, & Pepee de Peſprit, qui 
eſt 1a parole de Dieu : 

18 Prians en toutes ſortes de 


Vers eux le temblable, relachans 
les menaces, \ achans que le Sei- 
gneur autanc deux gue de vous, 
elt aux cieux ; & qu*envers luy 
11 n*y a point dacceptiun de per- 
- ſonne. 

10 Aureſte, mes freres, forti-| 
hiez- vous au Scigneur, & en la 
puiſſance dc ſa torce, 

11 SoyeZz reve.ns de tontes 

les armures de Dicy, afin que 
vous puilli.z refiſt.r contre les 
embiu. hes du diable. 
_ 12 Car nous wavons point la 
lvitte contre le ſang & la chair, 
mals contre les principautez, 
contre les puiſſances, con:re les 
ſeigneurs du monde, gouvernenrs 
des tenebrcs de ce ſiecle, contre 
les malices ſpiricuelles qui ſont 
aux lienx celeſtes. 

13 Ceſt pourquoi prenez 

toutes les armures de Dieu, afin 
que vous puiſſiez reſiſter au mayu- 
yals jour, & ayans tout ſurmonte 
demeurez fermes. 
_-14 Soyez donc fermes, ayans 
vos reins ceints de verite, & 6- 
tans revetus de la cuirace de 
Juſtice: 

15 Etayans les pieds chauſſez 
de la preparation de VEvyangile 
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prieres & de requ-tes, en tout 3 
|temps, en eſprit, & veillans' af 4 
' cela avec toute perſeverance, &|| | 

requete pour tous les ſaints : [ 

19 Er pour moi, afin que lay , 

parole me ſoit donnee a bouche þ 
 ouverte en hardieſſe: afin def * 

donner 4 connoitre le myſteref * 

de PEvanglle, G ; 

20 Pour l1:quel je ſuis ambaſj E 
ſadeur en la chaine: afin que je 

parle franchement comme 11 me d 

faut parler. j e- 

21 Or afin que vous auſli en 
tendiez mon etat, & ce que jef tc 
fais, Tychique notre frere bieny tl 
aime & fidele miniſtre au Sel 

gneur, vous fera ſcavoir 1g 3\ 

cout : ; (Ns 

22 Lequel je vous al envoy: 

expres pour cela, afin que vouy 41 

entendiez n6tre Erat, & qu'ly Jo! 

conſole vos cours. | 

23 Paix ſoit aux freres, & chay qu 

[rite avec foi de par Dieu If Þo 
Pere, & de par Seigneur Jeſug ju! 

Chriſt. Ch 

24 Grace ſoit avec tous ce 
qui aiment notre Seigneur Jeſy de 

Chriſt -en purete. Amen. pat 

Ecrite de Rome aux Epheſienj C& 
par Tychique, 
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Laffetion de Paul envers tes 
Phil:ippiens, Frut ae ſon empriſon- 
nement. Paul deſire etre avec Chriſt. 
Exhorte a vivre felon PEvang ile, 
PD PRPgR? > UL & Timo- 
Ed > 14 thee ferviteurs 
BO 7 jp Y de Jeſus Chriſt, 
v 7.5 4 tous los Saints 
2| Fi3e WE en Jeſus Chriſt, 
-, qui ſont 4 Phi- 
lippes, avec les 
Eveques, & les Diacres. 

2 Grace vous ſoit & paix 
de par Dieu notre Pere, & de 
par le-Seigneur Jeſus Chrilt : 


k aL” 
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3 Je rens graces a mon Dieu | 


toutes les fois que je fais men- 
tion de vous, 

4 Faiſant toiijours des prieres 
avec -Joye Pour vous tous, en 
toutes mes oraiſons, 

5 A cauſe de votre communion 
a PEvangile, depuis le -premier 
jour juſquesa maintenant : 

6 Etant aſfeure de cela meme, 
que celui qui a commence cette 
bonne c&uvre en vous, Pachevera 


q juſques a la journee de Jeſus 


Chriſt : 

7 Comme il m'eſt raijſonnable 
de penſer cela de yous tous, 
parce que je retiens en mon 


 C&ur que vous avez tors ete par- 


PHILIPPIENS. 


|Licipans de la grace. avec mot 
en mes liens, & en la defenſe 
& confirmation de PEvanglle ; 
8Car Dieu neſt temoin com- 
me je vous affetionne tous d*une 
cordiale aftection de TJeſus 
Chriſt. af 

9 Et je requiers ceci, afin que 
votre charite abonde encore de 
plus en plus,avec reconnoifſance 
& toute intelligence "I 

io Afin que vous diſcernicZ 
les choſes contraires, pour etre 
purs & ians achoppement juſques 
a la jourree de Chrilt. | 

11 Eſtans remplis des fruits de 
juſtice, qui /ozt par Jeſus Chriſt; 
41agloire & a 1a louange de Dieu: 

12 Or, freres, je veux blen 
que vous ſcachiez que les choſes 
qui me ſont arrivees, font arrivees 
4 en tant plus grand avancement 
de PEvanglle. 

'13 En forte que mes liens en 
Chriſt ont ete rendus celebres 
par tout le Pretoire, & par tous 
les autres [zexx. 

14 Etquepluſfieurs des freres, 
au Seigneur, «tans aſleurez par 
mes liens, oſent parler plus har-.. 
diment de la parole fans crainte. 

15 Il eſt vrai que quelques- 2 
uns prechent Chriſt par envie &-: 


par contention, & les autres au - 
Z 4 contraire | 


<< OC 


16 Les uns annoncent Chriſt 
par contention, non point pure- 


Etion a mes liens. 

17 Mais les autres le fort par 
'charite, ſcachans que je ſuis or- 
donne pour la defenſe de PEvan- 
gle. 

18 Quoi donc ? toutefois en 
quelque maniere que ce ſoit, ou 
Par occaſion, 'ou en-verite, Chriſt 
elt annonce: & en cela je me re- 
jouls & me rejouiral., 

19 Car je ſcais que cela me 
* tournera a ſalut par votre priere, 
& par la ſubvention de PEſprit de 
Jeſus Chriſt : 

20 Selon ma ferme attente & 
mon eſperance, que je ne ſerai 
confus en rien : mats queen toute 
aſleurance, comme toujours, avſli 
maintenant Chriſt ſera magnihe 
en mon corps, ſoit par la vie, ſoit 
par Ila mort. 

21 Car Chriſt neſt gain a vi- 
vre & a mourtr : 

22 Or ſi de vivre en la chair 


cela m'eſt profitable, & ce que | 


; Celt que je dols cholfir, je men 
 ſcais rien. 

 . 23 Car je ſuis enſerre des deux 
 coteZ, mon deſfir tendant bien 
» 2 deloger & etre avec Chriſt, ce 
© qui veſt beavcoup meilleur. 

} 24 Mais 11 eſt plus neceſlaire 
| Pour vous que je demeyre en la 
» chair. | 
.- 25 Et jefcais cela comme tout 
| aſſure que je demeurerai & perſe- 


| 


4. Epitre de S. Pant avx Philippiens. © Chap. 2: 
| coltrarre par une bonne yolonte. | 


vererai avec vous tous, 2 votre 
avancement, &a la joye de votre 


fol: 
ment, penſans ajotiter de Paffli- | 


26 Afin que votre ploire a- 
bonde. en Jetus Chriſt par moi, 
au moyen de mon retour vers 
VOus. 

27 Senlement converſez digne- 
ment comme 1l eſt ſeant ſelonPE- 
varigile de Chriſt : afin que ſoit 
que je vienne, '& que je vous 
voye;, ſoit que je ſois abſent, Pen- 
tende quant 4 votre etat, que 
vous perſiſtez en un meme Eſprit, 
combattans enſemble tous dun 
courage par la fol de PEvangile : 
& metans en rien epouvantez 
par les averſaires. 

25 Cequileureſtun indicede 
perdition, mais 4 vous, de falut : 
& cela de par Dieu. 

29 Dyautant qw'il vous a ete 
gratuitement donne pour Chriſt, 
non ſenlement de croire en Ini, 
mais auſli de ſouftrir pour lui : 

30 En ayant le meme combat 
que vons avez vu en moi, & que 
maintenant vous entendez erre 
en mol, LE 
CH AP. IT. 

IPexhortation a Punion & a la 
charite, Le vouloir & le faire, ſont 
ae Dieu, Furr murmures & debats, 

I donc #1 y. quelque conſo- 
/J lation en Chriſt, f quelque 
ſoulas de charite, fi quelque com- 
munion defprit, h quelques cor- 
diales affeftions & miſericordes : 

2 Rendez ma joye accomplie, 


tellement que vous--ayez un me-. 


me 


a. a. 
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me ſentiment. ayans une meme| 
charite, <tans dun meme cou- 
rage, & dun meme ſentiment. 

3 Querien ye /e faſſe par con- 
tention, 'ou par, vaine gloire : 
mais en eſtimant Pun Pautre par 
humilite de cur, plus excellent 
que ſo1-meme. 

4 Ne regardez point chacun 
a ſon particulter, mais auſſi a ce 
qui appartient aux autres. 

5 Qwil y ait donc un meme | 
ſentiment en vous, qui a ete aull 
en Jeſus Chriſt : 

6 Lequel etant en forme de 
Dieu, n'a point repute rapine 
d*etre egal a Dien : 

7 Tontefols 11 $'eſt ancanti 
ſoi-meme, ayant pris la'forme 
de ſerviteur, fait a la ſemblance 
des hommes : 

8 Et etant trouve en figure 
comme un homme, 11 geſt 'ab- 
baiſſe ſo1-meme, & a'ete obeiſ- 
ſant juſques a Ia mort, voire la 
mort de la croix, 

9 Pour laquelle canſe avfh 
Dien Pa ſonverainement eleve, 
& lui a donne un nom, qul eſt au 
deſlus tont nom : 

10 Afin quwau Nom de Jeſus, 
tout genoiul ſe ploye, de ceux 
qui ſont aux cleux, & en la terre, 


1a FI DDICT . 
jours obei, non ſeulement com- 
me en” ma preſence, mais beau- 
coup plus maintenant en mon 
abſence, employez-vous a votre 
propre fſalut, avec crainte & 
tremblement. 

13 Car Ceſt Dieu qui produit 
en vous avec efhcace, & le vou- 
lorr, & le parfaire ſelon ſon bon 
plaiſi r. | 
14 Faites tontes choſes ſans 
murmures ni queſtions : 

15 Afin que. vous ſoyez ſans - 
reproche, & ſimples, enfans de 
Dien, irreprehenſibles au milieu 


.de la generation tortve & per- 


verſe : entre leſquels vous relui- : 
ſez comme des flambeaux an * 
monde, qui portent au deyant 
deux la Parole de vie. 

16 Pour me eplorifier en la 
journee de Chriſt, que je nat 
point couru en valh, n1 travaille 
en vain. 

17 Que ſi meme je ſers aſe 
perſion ſur le ſacrifice & ſervice 
de votre foi, j Yen ſuis joyeusx : & 
m?*en ejouis-avec vous tous. 

13 Vous aullt pareillement 
ſoyez en joyeux, & Vous en re- | 
jouiiſez avec mol. | | 

19 Or ſeſpere au Seigneur Je- | 
ſus de vous envoyer bien-to6t Ti- 


& deſlous Ia terre : 

11 Et que toute langue con- 
teſſe que Jeſus Chriſt eſt le Sei- 
Zneur, A la gloire de Dieu le 
Pere. 


mothee; afin que Paye anfli d*au- 
rant meilleur courage quand Pau- 
rai connu votre etar. | 

20 Car je rai perſonne de: 
pareil courage, qui ſoit vraye=; 


12 Ceſt pourquoi, mes bien- 


21mez, ainſi que yous avez tou- | COncerne. 


ment ſoigneux de ce qui vous: 


21 Cari 


+ . 21 Car tous cherchent ce qui 
eſt de leur particulier, non point 
ce qui eſt de Jeſus Chriſt. 

22 Mais vous connoiſſez ſon 
&preuve, quiil a ſeryi avec mol 
eg VEvangile, comme Venfant 
ſert au pere. 

23 Pai donc eſperance de Pen- 
voyer, incontinent que j'aural 
pourvi a mes affaires. 

24 Et je nyaſſeure au Seigneur 


bien-tot. 

25 Mais Jai eſtime qwil etoit 
neceſlaire de vous envoyer Epa- 
phrodite mon frere, compagnon 
d*ceuvre & darmes avec mol : 
qui a ete auſſi envoye de votre 
part pour nVadminiſtrer ce dont 
al eu beſoin, 

26 Car 11 vous deſjroit tous 
lingulierement, & &toit fort an- 
- Boille de ce que vous aviez en- 
tendu qu'il ayoit Ete malade. 

27 Et de fait il a ete malade, 
| 20zre tres-proche de la mort : 
* mais Dieu a eu pitie de lui, & 
non ſeulement de lui, mais auſſi 
- de moi, afin que je neuſle triſteſle 

{ur triſteſle. 
+. 28 Je Pai donc envoys d'au- 


que moi meme auſſi viendral | 


[ n/ayant eu aucun &gard A fa pro{CÞ 
pre vie, afin qwil ſuppleat ayes 
defaut de votre ſervice enverp'e? 


mol. Tc 
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Il exhorte 4 la joye ſpirituelle, &de 
a la concorde, Ennems de la-croix.|cOl 
Converſation es cieux. | 

U reſte, mes freres, r&jouiſ- 

_ ſez-vous au: Seigneur. Il 

ne nveſt point facheux, & c'elt 

votre ſeurete, que je vous ecrive 
les memes choſes. | 

2 Prenez garde. aux chiens, 
prenez garde aux.mauvals onvri- 
ers, prenez garde a la concifion. 

3 Car ce ſommes-nous qui 
ſommes la Circonciſion, 70s qui 
ſervons a Dieu en eſprit, 6 qui 
nous glorifions en Jeſus Chriſt, 
& qui navons point conhance cn 
la chair. 

4 Encore que je pourrols auſſi 
avoir confiance en 1a. chair. Si 

velquun eſtime quwil a dequoi 
{. conher en la chair, Jen ai en- 
core davantage. | _ 

5 440 qui ſuis circoncisle hui- 
tieme jour, qui ſuis de.la race 
d'Iſrael, de la tribu de Benjamin, 
Hebreu, -e des Hebreux : Phari- 


tant. plus ſoigneuſement , afin 
que le revoyans vous vous Te- 
2Joullliez, .& que Paye dautant 
'Mmoins de triſteſle. | 

© 29 Recevez-le donc au Sei- 
-gncur, avec toute joye : & ayez 
, eltime ceux qui ſont tels. 

'* 30 Car1l a eteproche de la 


 fien de Religion : 


6 Quant au 7zele perſecutant 
PEgliſe : quant a la juſtice qui, 
eſt en la Lol, etant ſans repro- 
che. | 

7 Mais ce qui m'etolt gain, je 
Pat repute m*etre dommage pour 
Pamour de Chrilt. 


] 


Mort pour Peuvre de Chriſt, | 


S Volre cecrtes je repute tou- . 
tes 


f 
ow _—" 
# 
4 
- - 


proChap. 4 _ 
at ayſtes choſes m*tre dommage pour 


nverPexcellente de la connoiſlance de 


 Epitre de S.P: 


&, 


ouiCle 


J-ſus Chriſt mon Seigneur, pour 
Pamour duquel je me ſuis prive 
de toutes ces choſes: & les repute 


roix, (comme fiente, afin que je gagne 


hriſt. 
9 Etque je ſois trouve en lui, 


*, HJayant non point ma juſtice qui 
Ceſtf eſt dela Loi, mais celle qui eſt 
riveſ par la foi de Chriſt, aſavorr la 


juſtice qui eſt de Dieu par la foi: 
lo Pour le connoitre, & la 


ens 
vri-| vertu de ſa reſurreftion, & Ia 
ion, | communion de ſes afflictions, en 
qui | etant rendu conforme a ſa mort: 
qui 11 Eſſayant ſi par aucune ma- 
qui | nicre je puis parvenir a la re- 
it, | ſurreftion des morts. 
cn 12 Non point que Paye d2ja 

apprehende, ou que je ſois deja 
NM; | rendu accompli : mais je pourſuis 
Si | pour tacher d*apprehender: pour 
oi | laquelle cauſe auſſ Pai ete ap- 
1- | prehende de Jeſus Chriſt. 

13 Freres, pour mol, je ne 

- | me repute point encore ayoir 
e | apprehende. 


14 Mais je ſ#ats une choſe, c*# 


9wen oubliant les choſes qui ſont | 


en arriere, & myPavancant aux 
choſes qui ſont en devant, je tire 
vers le but,aſſavoir aux prix de la 
ſupernelle vocation de Dieu en 
Jeſus Chriſt, 

15 Ceſt pourquoi, nous tous 
qui ſommes parfaits, ayons ce 
ſentiment : & ſi enquelque choſe 
vous avez un autre ſentiment, 
Diey vous le revelera auſli, 


I 


2 engh 5 
=- 


_—— | _ | 
11 alli Jer 7 


| 2 6Toutefois cheminons Pune © 
meme regle, en ce a quoi nous + 
ſommes parvenus, & ayons un 
meme ſentiment. | 

17 Soyez dun accord mes 
imitateurs, freres, & conſiderez 
ceux qui cheminent ainſi, com- * 
me vous nous avez pour patron. 

138 Car pluſicurs cheminent, 
deſquels je vous al ſouvent dit, 
&- maintenant je le dis avſſi en 
pleurant, qwils ſont ennemis de- _ 
la Croix de Chriſt : | 

19 Deſquels la fin eff perdi- 
tion, le Dieu deſquels eff le ve 
tre, & la gloire en leur confy- 
ſion, qui ont leur affeftion aux | 
choſes terriennes. | 

20Mais notre converſation eſt 
de bourgeois de cieux, dot anſli. 
nous attendons le Sauveur, afſa- 
voir le Seigneur Jeſus Chriſt, 

21 Lequel transformera notre 
corps vil, afin qwil ſoit rendu 
conforme a ſon corps glorieux, 
ſelon cette efficace par laquelle z 
il peut memes aſſujettir toutes - 
choſes a ſol. 6 | 

CHAP TV: J 

Exhortation a la perſeverance. 
Humanite, Contentement de Paul.” 
Aumones, ſacrifice agreable, &* 


laiſant a Dieu. "7 
Pann mes freres bien-ai> 
mez & tres-deſirez, ma joys. 
& macouronne, tenez-vous ainſt 
en notre Seigneur, mes biens 
a1mez. 'J 
2 Je prie Evodic, & pris 
Syntiche d*avoir un meme ſent 
ment au Seigneur, 3 


"264 

3 Jete price auſſi, mon vrai{ 
compagnon, aide-leur, comme a 
celles qui ont bataille avec moi 
en PEvangile, avec Clement auſli 
& mes autres compagnons d*a&u- 
vre, deſquels les noms ſort au 


Epitre de S. Paul aux Philippiens: 


livre de vie. | 

4 Rejouiſſez-yous toujours an 
* Seigneur: & derechef, vous di- 
|, rejouiſlez-vous. : 

5 Que votre debonnairete 
ſoit connuede tous les hommes. 
Le Seigneur elt pres. | 
- 6 Ne ſoyezen ſonci derien: 

mais queen toutes choſes vos re- 
- guetes ſolent notifies a Dieu par 
., priere & par ſupplication avec 
- aCtion de graces. 
7 Etla paix de Dieu laquelle 
ſurmonte tout entendement, 
\ gardera vos caurs & yos ſens 
en. Jeſus Chriſt. 
© 8 Au relte, freres, que toutes 
les choſes qui ſont veritables, 
"toutes les choſes qu: ſont venera- 
*bles, toutes les choſes qui ſont 
{Juſtes, toutes les choſes qui ſont 
-pures, toutes les choſes quz ſort 
Laimables, toutes les choſes quz fort 
de bonne renommee, gil y a 
quelque vertu & quelque louan- 
penſez a ceschoſes ; 
> 9 Leſquelles auſli vous avez” 
ppriſes, & recles, & entendues, 
& VEUeS eN.MoO1 : Faites ces cho- 
&s, & le Dieu de paix ſera avec 
ous. 

£419 Or jeme ſuis grandement 
&joui au Scigneur, de ce qu?A la 
0 vous Etes reverdis quant au 


in 


*X 

+= 

Py 
" 
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Chap. 4Þ to 
ſoin que vous avez de moi: $2» 
quot auſſi vous penſiez, mals vous zlol 
maviez pas Poccaſion : HY 

11 Non point que-je die ceciſ”* 
ayant egard a quelque indi-P'P* 
gence : car Pai appris a etre con- 
tent des choſes 1clon que je me 
trouve, 

12 Car jeſcais etre abaiſſe, 
je ſcais auſſi etre abondant : par 
tout & en toutes choſes je - ſuis 
1n{truit tant a etre raſlaſie, qua 
avolr faim, tant a abonder, qua 
avolr diſette, 

13 Je Puis toutes choſes en 
Chrilt qui me fortifie. 

14 Neanmoins vous avez 
bien fait de cammuniquer a mon 
affliction: | 

15 Vous ſcavez auſh, | vous 
Philippiens , qu'au commence- 
ment ae la preaication de Evan- 
gile, quand je partis de Mace- 
done, nulle Egliſe ne me commu- 
niqua rien en matiere de donner 
& de recevolr, {inon vous ſeuls : 

16 Car meme m0: etant A 
Theſſalonique, ' vous nvyavez 
envoye .une fois, voire deux, ce 
qui m*etoilt de beſoin. | 

17 Non point que je recher- } 
che des dons, mais je. recherche 
le fruit abondant qui ſoit alloie 
en votre conte : 

18 Or Pal rect le tout, &_ 
abonde, Jai ete rempli, ayant 
regu dEpaphrodite ce qui m4 
ete envoys de Par vous, comme 
une odeur de bonne ſenteur, un 
ſacrifice agreable & plaiſant A 
Dieu. 19 Aulli 


21 


1; 


19 Auſſi mon Dieu ſuppleera 
;Þ tout ce dont vous aurez be- 
Join, ſelon ſes richeſles, avec 
ploire en Jeſus Chrilt. 

20 Or Aa nd6tre Dieu & Pere, 
cif gloire aux ſiecles des ſiecles. 
;.Pmen. 


| 


\ 
. 


ſont avec moi vous ſalient. 
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en ſeſus Chriſt. Les 


freres qui 
22 Tous les Saints vous falii- 
ent, & principalement ceux qui 
ſont de la maiſon de Ceſar. 
23 La grace de notre Sei- 
gneur Jeſus Chriſt ſoit avec vous 


1] 21 Saliez chacun des Saints | tous. Amen. 

Ie Ecrite de Rome aux Phwlippiens par Epaphroaite, 

G, EPITRE 

Ir 

s) DE S. PAUL APOTRE 

A 

A AUX COLOSSIENS. 

n CHAP. hk parole de verite, aſavorr de PE- 
Il lone la foi des Coloſſiens. Chriſt | vangile, : 

x. Frage du Pere, Chef de PEgliſe.| 6 Qui eſt parvenu a vous, 


aul ſe r&jouit dans les tribulations, 
þ + AUL Apdtre de Jeſus 
Chriſt, par la volonte 
de Dieu, & lefrere Tt- 
mothee : 
2 Aux Saints & freres fideles 
Chriſt, qui ſont a Coloſles : 
zrace vous ſoit & paix de par 
1en notre Pere, & de par le Sel- 
neur Jeſus Chriſt. 
3 Nous rendons toltjours gra- 
$2 vous A Dieu, qui eſt le Pere 


r1ans totuours Pour Vous. 

+ Ayans ovi parlcr de votre 
1 en Jeſ1sChriſt,& dela charre 
e Vous avez envers tous les 
Iots : 


e notre Scigneur Jeſus Chriſt, 


comme aulli 1] eſt par tout le 
monde, & fruCtifie ainſi en vous, 
depuls la jour que vous ayez oui 
& connu la grace de Dieu en ve- 
rite. | 

7 Comme auſli vous Pavez 
' appris d'*Epaphras notre cher 
compagnon de ſervice, qui eſt 
fidele miniſtre de Chriſt pour 
Vous : 

8 Lequel auſſi nous a declare 
' votre charite que vous avez en 
Eſprit. 

9 Et partant auſli des le jour 
- que nous avons entendu ce/a, nous 
' ne ceſlons de prier pour vous, & 
' de demander que vous ſoyez ret» 
| plis de 1a connoiſſance de ſa vo- 


5Pour Peſperance qui vous, lonte,en toute ſagelle & intelli- 
reſervee aux cleux, iaquelle} gence ſpirituelle : 
us avez cl devant oule par Ia 


10 Afin que vous cheminieZz 
dignement 


266 Epitre de S. Pau 
dignement comme il eſt ſeant 
ſelon le Seigneur, en lui plaiſant 
entierement, fructifians en toute 
bonne ceuvre,& croiſſans en con- 
noiſſance de Dieu. 

' 11 Etans fortifiez en toute 
force ſclon la vertu de ſa gloire, 
en toute ſouffrance & eſprit pa- 
tient avec joye : 

12 Rendans graces au Pere 
qui nous a rendus capables de 
participer 4 Pheritage desSaints 
en la lumiere : 

13 Lequel nousa delivrez de 
Ia puiſſance des tenebres, & nous 
a tranſportez au Royaume de 
fon Fils blen-aime : 

14 En qui nous avons Ila de- 
livrance par ſon ſang, aſſavoir la 
remiſſion des pechez. 

15 Lequel eſt Pimage de 
Dieu 1nviſible, le premier ne de 
toute creature, 

16 Car par lui ont ete crees 
toutes les choſes qui ſort aux 
cieux & qui ſont en la terre, 
Viſibles & inviſibles, ſoit les 
Trones, ou les Dominations, ou 
lesPrincipautez,ou les Puiſlances, 
toutes choſes ont ete creees par 
lui, & pour Tut. 

.17 Et ileſt avant toutes cho- 
ſes, & routes choſes ſubſiſtent 
par lui. 

18 Et ceſt lui qui eſt le chef 
du corps de VEgliſe, & qui elt le 
commencement & le premier ne 
Mentre les morts: afin qwil 
tienne le premier lieu en toutes 


| 


| 


aux Coloſliens. hap. 1. C 

19 Car le bon plaiſir du Pere 
a Et que toute plenitude habiratN 
en lui, le 

20 Et de reconcilier par lui, 
toutes choſes avec ſol; ayant fait 
la paix par le ſang de fa croix, f,j 
aſſavorr rant les choſes qui ſont 
aux cieux, que celles qui ſort en $,, 
la terre. bn 

21 Et yous quietiez autrefoisÞ. 
etrangers de Juli, & qui etiez ſes, 
ennemis en votre entendement; ſc; 
en mauvalſes cuvres : 

22 Maintenant toutefois ilÞ. 
vous a reconciliez ay corps de ſaf}.. 
chair, par la mort, pour vous 
rendre Saints,ſans tache, & irre- 
prehenſibles devant fol : 

23 Volre,ſi vous demcurez en. 
la foi, Etans fondez & fermes, &Þl: 
n*etes point tranſportez hors defi; 
Peſperance de Pevangile que vou 
av<z oui, lequel eſt preche entre 
toute creature qui eſt ſous le 
ciel, duquel moi Paul ai ete fai 
miniltre. 

24 Dont je m'«$jouis mainte 
nant en mes ſouffrances pour 
vous, & accomplis le reſte desf, 
afflictions de Chriſt en ma chair 
pour ſon corps qui eſt PEgliſe : 

25 De laquelle Jai cte fait mi, 
niſtre, ſclon la diſpenſation d 


Dieu qui nya <te donnee envers” 4 
vous,pour accomplir la parole de 2 
Dieu . reſc 


26 Aſſavoir le myſtere qui avoit 4 
ets cache des tous les ſiecles &g. ,, 
ages : mals qui eſt maintenantF.. - 


Choſes. 


] 


manitelte a ſes Saints : \ 
27 Auſquel 


Chap. 2. 
<< 27 Auſquels Dieu” a voulu 
Elonner 2 connoitre quelles /ont 
les richeſles de la gloire de ce 
ul Imyſtere entre les Gentils,qui eſt 
il IChriſt en vous, Peſperance de 
x, ploire : | 

"*{ 28 Lequel nous annongons a- 
Nl Imonetans tout homme, & enſci- 
_ Enans tout homme entoute ſa- 
IÞefſe: afin que nous rendions 
ſerFrout homme parſair en Jeſus 
WEChriſt. 

.| 29 A quoi auſh je travaille, 
IlEombattant ſelon ſon efficace, la 
(rele agit puiſlamment en moi. 
us EHAP. IL 

ey Threſors de ſapience en Chriſt. 
Exhortation a ne ſe point derourner 
eB Chriſt au ſervice des Anges. Et 
UB ve Parreter point aux traditions 
Coles hommes, * 


ou 
ore chiez'combien eſt grand le 
Iombat que jai pour vous, & 
faitÞour ceux qui /ont,a Laodicee, & 
dour tous ceux qui nont point 
EY ma preſence en la chair : 
ou'y 2 Afin que leurs cceurs ſoient 
des onſolez,eux etans joints enſem- 
alle en charite, & en toutes ri- 
ſe 'Bheſſes de pleine certitude din- 
WE-Higence, 4 1a connoiſlance du 
 Oyſtere de notre Dieu & Pere, 
Vers. de Chriſt: 
edel. En qui ſont cache? tous les 
. Freſfors de {apience & de ſcience. 
vollh .. Or je dis ceci, afin que nul 
$ le vous abuſe par des paroles de 
nalky:rſuaſion. 
5 Carquol que je fois abſent 


quels de 


| Epttre de S. Pail aux Coloſliens. 


Ar je veux que vous ſca-|. 


| offenſes ; 


id 
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de corps, toutefois d*eſprit je 
ſuis avec vous, en me rejouiſſant, 
& voyant votre ordre, & la fer- 
mete de votre foi que vous aveZz 
en Chriſt, 

6 Comme donc vous avez recy 
le Seigneur Jeſus Chriſt, chemi - 
nez en lut : 

7 Etans enracinez & Edifiez 
en lui, & confirmez en la foi, 
comme vous avez ete enſeignez, 
abondans en elle avec ation de 
graces. 

8 Prenez garde que nul ne 
vous butine par la philoſophie & 
par vaine deception, ſelon la tra- 
dition des hommes, ſelon les ru- 
dimens du monde, & non point 
ſelon Chriſt. 

9 Caren lui habite corporel- 
lement toute plenitude de Deite. 

10 Et vous etes rendus ac- 
complis en lui, qui eſt le chef de 
toute principaute & puiſlance : 

11 Enqul aufſi yous avez tte 
circoncis d*une circonciſion faite 
ſans main, par le depoiillement 
du corps des pechez dela chair, 
aſſavoir par la+ circoncifion de 
Chriſt : 

12 Etans enſevelis avec lu 
par le Bapteme : en qui auſſi vous 
etes enſemble reſluſcitez, par la 
foi de Pefficace de Dieu qui I'a 
relluſcite des morts. 

13 Etlorsque vous etiez morts 
en vos offenſes & au prepnce de 
votre chair,il vous a vivifiez en- 
ſemble avec lui, vous ayant gra- 
tultement pardonne toutes vos 
14 En 
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14 Enayant efface Vobliga- 
tion 9#i &0it contre nous,laquelle 
conſfiſtoit aux ordonnances, & 
nous Etoit contraire: G& Jaquelle 


il a entierement abolie, Payant | 


- fichte en la crolx. 

15 Ayant depoiille | 
cipaitez & les puiſlances,leſquel- 
les il a publiquement menees en 
montre, triompharnt d'elles en 
elle. 

16 Que nul donc ne vous con- 
damne en manger ou en boire, 
ou en diſtintion d'un jour de 
* fete, ou de nouvelle lune, ou de 
fabats. 

17 Leſquelles choſes ſont ombre 
de celles qui etoient A venir, 
mais le corps ez eſt en Chrilt. 

18 Que nul ne vous maitriſe 
3 ſon plaiſir par humilite Yeſprit, 
& ſervice des Anges, $ingerant 
. aux choſes quil wa point venues, 
Etant temerairement enfle duſens 
de fa chair. 

19 Et ne retenant point le 
chef, duquel tout le corps etant 
fourni & ajuſte enſemble par 
les jointures & les liaiſons, croit 
en accroiſlement de Dieu, 

20 Si donc vous etes morts 


' ,. avecChriſt, quant aux rudimens 


du monde, pourquol yous char- 
ge-t?on d'ordonnances, comme 
{t vous viviez au monde ? 

21. Aſſavoir, Ne mange, Ne 
goute, Ne touche point. 

22 Qui ſont toutes choſes pe- 
riſſables par Puſage, ctant etablics 
ſuiyant les commandemens & les 


Epitre de'S, Paul aux Colloſliens. 


- 2 , L 
tes Prin- | & n'ont aucun egard au raſſakie- 


—_— 


Chap. 3 
doctrines des hommes : 

23 Leſquelles ont toutefois 
quelque apparence de ſapience 
en devotion volontaire & ex hu 
milite d'eſprit, & en ce quelles 
n'epargnent nullement le corps, 


an wt Du. ic 


ment de la chair, | 
EB AP. II 

C hercher C hriſt en haut; Mortifi- 
cation © nouveante de vic. Furr la 
colere, la mediſance, la menterie, 
Suvre la charite & la paix. Enſet- 
gnement aux femmes, aux maris, 
aux enfans, aux peres, & aux ſer- 
UITEUXS, 

1 donc vous Etez reſſuſcitez 

avec Chriſt, cherchez les cho- 
ies qui ſor en haur, 1a oni Chriſt 
elt aſlis ala dextre de Dieu. 

2 Penſez aux choſes qui ſont 
en haut, non point a celles qui 
/ont {ur la terre. 

3 Car vous ttes morts & vo- 
tre vie elt cachee avec Chrilt en 
Dieu. 

4 Mais quand Chrif, qui eſt 
votre vie, apparoitra, alors auſli 
vous apparoitrez avec Ju en 
gloire, 

5 Mortifiez donc vos membres 
qui /ozt ſur 1a terre, paillardiſe,ſ 1 
louillure, appetit defordonne ,Þ + 
mauvaiſe conyoitiſe, & avarice; 
qui eſt idolatrie. 
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6 Pour leſquelies choſes Vireſ | 
de Dieu vieant ſur lcs enfans def t 
rebellion. OY - 

7 Dans leſquelles auili vous] | 
avez chemine autrefois quand} 1 


yous VLVICZ en elles. 8 Mals 


Chap 4. pltrede >. 

8 Mais maintenant vous aulli 
rejettez toutes ces choſes, la co- 
lere, Pindignation, la malignite, 
la mediſance, & beniſſez de vo- 
trebonche les paroles deshonetes. 

9 Ne mentez point Pun a 
Pautre, ayans devetu le viell 
homme. avec les actes. 

10 Et ayansrevetu le nouvel 
homme, lequel ſe renouvelle cn 
connoiſlance ſelon Pimage de ce- 
Iut qui Pa cree. 

11 Laoull n'yani Grec, ni 
Juif, ni Circonciſion,ni prepuce, 
4 Barbare, Scythe, 7: ſerf, 2: 
franc: mais Chriſt y e# tout,& en 
tous. 

12 Soyez donc (comme <tlus 
de Dieu, Saints & bien-aimez ) 
revetus des entrailles de miſeri- 
corde, de benignite, Ihnmilite, | 
de douceur, d*eſprit patient : | 

13 Supportans Pun Pautre,& 
pardonnans les uns aux autres, 11 
Pun a querelle contre Pautre: 
comme Chriſt vous a pardonne, 
vous auſli faites le ſemblable. 

14 Et outre tout cela, ſoyez 
revetus de charite, qui eſt le lien 
de perfeCtion. 

15Et que la paix de Dieu tie- 
ne le principal lieuen vos cceurs, 
a laquelle vous etes appellez en 
un corps,& ſoyez reconnoiſlans. 

16 Que la parole de Chriſt ha- 
bite en vous abondamment en 
toute ſapicce, en vous enſeignant 
& amonetant Pun Pautre par 
Pleaumes, loiianges, & chanſons 
ſpirituelles, avec grace, chantans 
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de votre cceur au Seigneur. 

17 Et quelque choſe que vous 
faſſicz, ſoit par parole ou par * 
cuvre, faites le tout au Nom du 
Selgueur Jeſus, rendans graces 
par lui a »otre Dicu & Pere : 

13 Femmes ſoyez ſujeites a vos 
propres maris, comme 11 appar- 
tient ſelon le Seigneur. 

19 Maris, aimez ves femmes, 
& ne vous enaigriſlez point con- 
tre elles, 

. 20 Enfans,obciſlez a vos peres 
& meres, en toutes choſes :. car 
ccla eſt agreable au Seigneur. 

21 Peres, n'irritez point VOS 
enfans, afin quiils ne perdent 
point courage. 

22 Serviteurs, obeiſſe'z en tou- 
tes choſes a ceux qui ſot vos mal- 
tres ſclon la chair, ne ſervans 
point a Pceil,come voulans com- 
plaire aux hommes, mals en fim- 
plicite de cceur craignans Dieu. 

23 Et quelque choſe que vous 
faſſiez,faites le tout avec courage, 
comme au Seigneur, & non Point 
comme aux hommes : | 

24 Scachans que vous Tece- 
vrez du Seigneur le ſaiaire de 
Pheritage : car vous fſervez 
Chrilt le Seigneur. 

25 Mais celui qui fait injuſte- | 
ment, recevra ce quwil aura fait” 
injuſtement : & il n'y a point d'e- 
garda Papparence des pertonnes. 

CHAP. IV. 
Exhbortation aux maitres. Perſeve- 
rance en oraiſon, Cheminer ſage- 
ment, La parole des Ghretiens. | 
Aa Maitres 


if 270 . Epitre de S. Paul aux Coloſliens. Chap. 4: IC 
V Aitres rendez le droit & {cueillez-le.) 

Pequite a vos ſerviteurs, 11 Er Jeſus qui eſt appelle 
| ſcachans que vous auſlt avez un | Juſte : leſquels ſont de la cir- 
* SeIgneur aux CIenXx, conciſion : ceux-ci-ſeuls ſont mes 

| 2 Perleverez en plerre,vcillans | compagnons d*cuvre au roy- 
| en elle avec actions de graces: |aume de Dieu, leſquels wont 
| 3 Prians enſemble auſli pour | ete en conſolation. 
| nous, afin que Dicu nous ouyre | 12 Epaphras qui eſt des votres, 
la porte de 1a parole, pour an- | ſcrviteur de Chriſt vous ſalve, 
noncer le myſtere de Chriſt, pour | combattant ,totyjours pour vous 
lequel auſl je ſuis prifonnier. | en priere, afin que vous demeu- 

4 Ahn que je le manifeſte com- | riez parfaits & accomplis en 
me il faut que je parle. toute la volonte de Dieu. 

5 Cheminez ſagementenvers | * 13 Car je lui rens temoignage 
ceux de dchors, rachetans le | quil a un grand zele pour vous, | £ 
temps. & pour ceux qul ſont a Laodicee, || / 

( 


my 
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6 Que votre parole ſoit toli- | & pour ceux qui ſout a Hierapo=- 
jours confice en fel avec grace, | lis. 
| afin que vous ſcachiez comment | 14 Lucle medecin bien-alme 
| Vous aveZ a Tepondrea chacun. | vous ſalue, & Demas auſſi. 

7 Tychique notre frere bien- | 15 Saliiez les freres qui ſont a || 1 
ame, & fidele miniſtre, & com- | Laodicee,& Nymphas, & PEgliſe 
pagnon de ſervice au Seigneur, | qui eſt en ſa maiſon. 
vous fera {cavoir tout mon Etat:| 16 Et quand cette Epitre aura 

8 Lequel Pai envoye vers vous{ ete leue entre vous, faites queelle 

expreliement, afin qu*il connoille | ſoit auſli leve en PEgliſe des Lao- 
| Ce votre etat,& quwil conſole vos} diceens, & que vous lificz auſli 
|| cceurs.  celle qui eſt venue de Laodicee, 
' 9 Avec Oneſime zorre fidele 17 Etdites a Archippe, Re- 
& bien-aire frere,qui cſt des vo- ! garde Padminiltration que tu 
tres: ils vous avcrtiront de; as receue au Seigneur, afin que 
toutes les aſiaires de par deca. | tu Paccompliſſes. 

Io Ariltarque, qui eſt pri-! 18 LA SALUTATION DE 
ſonnicr avec:moi, vous ſalve, & LA PROFRE MAIN DE MOI 
Marc le couſin de Barnabas: PAUL. Ayez ſouvenance de | 
(touchant lequel vous avez recu mes liens. Grace ſ0:t avec vous 
mandemens, $'il vient a vous,re- tous. Amen. 


Ecrite ds Rome aux Colloſſiers, par Tychique & Oneſime, 
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CHAS L 
Predication de Paul avec efficace. 
Evangile accompagne ' de tribulation, 


re "ms avec joye, 


2 thezaa PEgliſe desThel. 
$ ſaloniciens qus eff en 
" Dieu le Pere, & au Sci- 
2neur Jeſus Chriſt: Grace vous 
ſoit & palx de par Dicu notre Pe- 
re, & ae par le Seigneur Jelus| 
Chriſt. 

2 Nous rendons toujours gra-| 
ces a Dieu de vous tous, faiſans | 
mention de vous en nos Pprieres. 

3 Nous ſouvenans ſans celle | de 
de Pcouvre de votre foi, & du 
travail de votre charite, & de la 
patience de .vorre eſperance que 
Vos avez en notre Seigneur Jeſus 
Chriſt, devant notre Dicu & 
Pere: 

4 Scachans, freres hien-ai- 
mez de Dieu, votre election. 

5 Car notre predication de 
PEvanglle wa point ete en votre 
endroit, ſeulement en parole, 
mais auſli en vertu, & en S. Ev 
prit, & en grande certitude : 
ainſi que vous ſcaveZ quels nous 
avons ete entre vous pour I'a- 
mour de vous. 

6 Auſli avez vous &te imita- 


| 


@AUL & Silvain,& Timo- | 


' 27. 
ITRE 


DE Ss. PAUL APOSTRE 


AUX THESSAL ONICIENS. 


ayans r<cu avec joye du S. Eſprit, 
la Parole accompagnes de 
grande affliction : 

7 Tellement que vous a7ez 
ete pcur patron a tous les croy- 
ans en la Macedone & en PA- 
chale. 

8 Car la parole du Seigneur 
a retenti de par vous, non ſeule- 
ment en la Macedone & en 1'A- 
chaie, mals aulhi en tous lieux : & 
| votre foi envers Dieu eſt divul- 
guee, teliement quit ne nous elf 
pas beſoin den rien dire : 

9 Car ceux-memes racontent 

nous, quelle entree nous: 
avons eue vers vous, & comment 
vous avez ete convertis des 
idoles a Dieu, pour ſervir le Dica 
VIvant & Vral : 

io Et pourattendre des cieux 
ſon Fils Jeſus, qwil a reſuicite 


des morts, 1:quel nous delivre 
dz Fire a venir. 
CHAP. I 


Purete de Paul en ſon ainiſcere. 
Il a preche en travaillant © ſouf= 
frant perſecution, 
oy r, freres, vous-mwemes ſ:a- 

VeZ que notre entree vers 
vous, 1a Point ete valine : 

2 Mais encore qu2aupravant 


teurs de nous; & du Seigneury 


nous euſlions ete aill;guz & ous 
tragez 2 Philipp<s, comims< vous 
Aa 2 Icaveyz 
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ic en notre Dieude vous annon- 
cer I'Evangile de Dieu avec un 
grand combat. 

3 Car notre exhortation na 
point ere par abuſion, ni par vi- 
lenie, n1 en fraude, 

4 Mais Comme nous avons 
ee approuverz de Dicu,a ce que 
I1 predicaticn de PEvangile nous 
itt commlle, ainſi parlons-nous, 
non Point comme voulans com- 
plaire aux hommes, mais a Dieu 
| qui approuve nos cours. 

F 5 Caraulli nous ne nous ſom- 
mes jamals trouveZ en parole de 
Hateric comme vous le ſgavez, 
nien pretexte davarice: Dicu 
| cnet temoin, 

| 6 Er nous wavons point cher- 
cke 1a gloire des hommes, ni de 
Par vous, ni de par autres, en- 
| Core Que nous eujlions pu mon- 
| trer de Vauthorite commeApotre 
| de Chriſt : 

' +7 Mais nous avons ete doux 
au m:il1en de vous, comme 1 une 
nourrice nourruloit tendrement 
| ſesenfans. 

* 8 Eſtans dozc ainſi affeftion- 

| NEZ ENVeErs Vous, nous ſouhaltti- 

| | ons de vouse!argir.non ſeulement 
| PEvangile de Dizu, maisauſh nos 
| propres ames, Parce que Vous 
"|| eticz bicn-aimez de nous. 

| 9 Car,freres,vous vous ſouve- 
El nez de notre labeur & travail : 
[8 que nous vous avons preche 
| | Pevangile de Dieu, travalllans 
| nuir & jour, alin de ne Charger 
%aucun de ous. 
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I. Epitre de S. Paul aux Theſſaloniciens; 
Icavecz,nous avons pris hardieſ- | 


Chap. 2; 

10 Vous etes temoins, & Dieu 
auſſi, comme nous nous ſommes 
portez ſaintement & juſtement, 
& ſans reproche enyers vous qui 
croyezi . 

11 Ainſique vous ſgavez que 
nous avons exhorte chacun de 
vous (comme un pere ſes enfans.) 

12 Etconſole, & ajute, que 
vous cheminaſliez dignement, 
comme il eſt ſeant ſelon Nieu,qui 
vous appelle a ſon royaume & A 
la gloire, 

13 Pour cette canſe auſſi, nous 
rendons graces a Dieu ſans ceſle, 
de ce que quand vous aveZz rect 
de nous la parole de la predica- 
tion de Dieu, vous Pavez reguez 
non point comme parole des 
hommes, mais (ainſi qu'elle eſt 
veritablement) comme parole 
de Dieu, laquelle aulli agit avec 
efficace en vous qul Croyez. 

14 Car, freres, vous etes falts 
imitateurs des Egliſes de Dieu 
qui ſont en Judee en Jeſus Chriſt, 
parce que vous auſli avez ſout- 
tert les memes choſes de la part 
de ceux de votre propre nation, 
qu”ils ont ſou fertes de la part des 
Juifs : 

i5 Leſquels ont memes mis 
a mort le Seigneur Jeſus, & leurs 
propres Prophetes, & nous ont 
dechaiiez, & ne plaiſent point A 
Diev, & ſont averſaircs a tous 
hommes. 

16 Nous empechans de parler 
aux Gentils a ce qu'ils ſolent 
ſauvez, afin qu'ils comblent tot 
jours 


i wv ms Oo 


WI w % 7 


Chap. 3. 
jours leurs pechez, car Pire eſt 
parvenue ſur eux juſques au bout. 

17 Quant anous, freres, ayans 
ete privez de vous pour -un peu 
dE temps, de veiie, non de cceur, 
nous nous ſommes dMautant plus 
Etudiez avec grand defir de yoir 
votre face. 


13 Ceſt pourquol nous avens: 


voulu aller vers vous (au moins 
mol Paul) une fols, voire deux : 
mais Satan nous y a mis de Pem- 
pechement:; 

19 Car quelle ef notre, cſ- 
perance,ou n9tre joye, ou la cou- 
ronne de notre gloire? nc/t-ce 
Pas vous devant notre Seigneur 
Jeſus Chriſt a ſa venue ? 

20 Certes vous etes notre 
Ploire & notre joye. 


CHAP, IL 
Paul a Athenes. Il eſt deſtine 4 
Jouffrrr perſecution. 


EE pourquol ne pouvant 


plus endurer,il nous a ſem- 
ble bon v*etre laiſſez ſeuls a 
Athenes. 

2 Et nous avons envoye Ti- 
mothee notre frere & miniſtre 
de Dieu & notre compagnon 
ceuvre en VEvangilede Chrilt, 
pour vous affermir & pour vous 
ex horter touchant votre fol. 

3 Afin que nul ne ſoit trouble 
en ces a[flictions : car vous ſcavez 
vous-memes que nous ſommes 
ordonnes a cela. 

4 Car quand nous etions avec 
vous, nous vous prediſfions que 
nous aurions a ſoutirir des attli- 


[. Epttre de $. Paul aux Theſaloniciens. 
| tions : comme auſſi il eſt arrive, 


273 
& yous /e ſcaverz. 

5 Et partant aulli ne pouvant 
plus endurer, je Pai envoye pour 
connoitre Petat de votre fol : 
de peur que celuiquitente, ne 
vous Elt tentez en quelque ſorte, 
S& que notre labeur ne tut tour- 
ne 4 neant, 

6 Or lTimothee etant venu 
depuis peu vers nous de devers 
vous, & nous ayant apporte les 
bonnes nouvelles de votre foi 
& de votre charite, & comme 
vous avez. tolijours bonne fou- 
venance de nous, dcfirans gran- 
demecnt de nous veir, comme 
nous aulli vous, 

7 Pour cette cauſe, freres, 


| Nous avonsete conſolez en vous 


en toute notre aftiiction & ne- 
ccllite, par votre foi. 

d . Car maintenant nous vi- 
vons, {1 vous vous tenez termes 
au Selgncur. 

9 Car quelle action de graces 
pouvons-nous rendre a Dieu 
Louchant vous, pour toute Ia 
joye de laquelle nous nous ejcuit- 
{ons a cauſe de vous devant no- 
tre Dieu : 

10 Prigns jour & nuit de plus 
en plus de revoir yotre face, ahg 
de ſupplecr a ce qui detaut 4 
votre foi : | 

11 Or n6tre Dieu & Pere, & 
notre Seigneur Jeſus Chit 
vucille adreſicr nowe chemm 
Vers vous, 

12 Et le Seigneur vous ac- 
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croiſſe. & vous faſſe abonder tant 
& plus en charite les uns envers 
les autres, & envers tous, com- 
me nous aulli abongdons envers 
Vous : 

13 Pour affermir vos cceurs 
ſans reproche en ſaintete, devart 
Dieu” qui eſt notre” Pere, a la 
venue de notre Seigneur Jeſus 
Chriſt, avec tous ſes Saints. 

CHAP.1V. 

Hexhorte a la ſaintete, - a Pinno- 
cence, 4lacharite, au travail, & 
ala moderation dans le queil pour 
les morts, De la reſurrettion & de 
la fin. | 

U reſte donc, freres, nous 

vous Ptlons & requerons 

par le Seigneur Jeſus, qu'ainſi 

que vous avezrecu de nous,com- 

me il faut converſer & plaire a 

Dieu, vous abondiez de plus en 
plus, 

2 Car vous ſcavez quels com- 
mandemcns nousvous avons don- 
nez de par le Seigneur Jeſus. 

3 Car celt ici la volonte de 
Dicu, votre ſanCtification, que 
vous vous abſtenicz de paillar- 
diſe : 

4 Ace qu'un chacun de vous 
fache noſleder ſon vaiſlcau en 
lanctificaticn & honnevur : 

5 Non point avec paſſion de 
convoitiſe, comme les Gentils 
qui ne connolſſent point Dieu. 

6 Que perſonne ne foule, on 
falſe jon profit an dommage de 
ſon i;cre en aucune affaire,d*au- 
tant que le Seigneur eſt le ven- 
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[eur de toutes ces choſes,comme 

auſſi nous vous Pavons aupara- 
vant dit & temoigne. 

7 Car Dieu ne nous a point 
appellez a ordure, mais a ſancti- 
fication, 

s C'eſt pourquoi celui qui re- 
jette cect, ne rejette point un 
homme, mais Dieu qui a auſſi 
mis ſon S. Eſprit en nous. 

9 Quant a la dile@tion fra 
ternelle, vous n'avez pas beſoin 
que je vous en Ecrive: Car VOu; 
memes etes enſeigne? de Dieu, : 
vous almer Pun Pautre. 

10 Car auſſi vous le fates 
envers tous les freres qui ſort er 
toute la Macedone : mais, fre 
res, nous vous prions que Vou: 
abondiez de plus en plus. 

11 Et que vous vous ever 
tuiez 4 vivre palſiblement, & 2 
faire vos propres affaires, & que 
vous travaillies de vos propres 
mains, comme nous Pavons com 
mande: 


12 Afin que vous vous portie; 
honnetement envers Ceux qu 
ſont de dchors, & que vous 
rayez faute de rien : 

13 Or freres, je ne veux point 
que vous ſoyez ignorans touchant 
ceux qui dorment, afin que vous 
ne ſoyez point contriſtez comm 
les autres qui n'ont point d'eſpe 
rance. 

14 Car fi nous croyons que 
Jeſus eſt mort & qwwil eſt reſlul 


cite: pareillement aulli cenx qul 
dorment en Jeſus, Dieu les Ta 
menera avec 1ul, 15 Cal 


Chap. 5. 


par la parole du Seigneur, cet 
que nous qui vivrons & reſterons 
juſqu'a la veniie du Seigneur, ne 
previendrons polnat ceux qui 
dorment. 

16 Cap le Seigneur lui meme 


I. Epitre de S. Paul aux Thellalo 
15 Car nouns yous diſons ceci | vous n'etes point en tenebres, 


CICNS, 


de forte que ce jour-la vous ſur- 
prenne comme le larron. 

5 Vous <Etes tous enfans de 
lumiere, & enfans du jour : nous 
ne ſommes point de la nuit, ni 
des tenebres. 


avec cri dexhortation, & voix 
d*Archange,& avec la trompette ; 
de Dieu decendra du cel : &| 
ceux qui ſont morts en Chriſt 
reſſuſciteront premierement. 
17 Puls nous qui viyrons 
& reſterons, ſerons ravis enſem- 
ble avec eux dans les nuees au 
devant du Seigneur en Pair : & 
ainſi nous ſerons toujours avec 
le Seigneur. 
18 Ceſt pourquol conſolez 
vous Pun Pautre par ces paroles. 
CHAP V.; 3 
Second avenement de Chriſt. Veil- 
ler & etre ſobres. Vivre a Chriſt. 
Amonition mitt uelle, De wWeteindre 
tes dons de PEſprit. Eprouver toutes 
choſes. 
R touchant les temps & les 
momens, freres vous na- 
vez pas be{oi qu'6 vous en ecrive. 
2 Car vous memes {Cavez tres- 
bien que le jour du Seigneur 
viendra comme le larron en la 
nuit. 
3 Car quand ils diront paix 
& ſeurete, alors il leur ſurvien- 
dra une ſoudaine deſtruQion, 
comme le travail 4 celle qui eſt 
enceinte, & ils wechapperont 
point. 
4 Mais quant a vous, freres," 


6 Ainſi donc ne dormons 
point comme les autres, mals 
veillons & ſoyons ſobres. 

7 Car ceux qui dorment, dor- 
ment de nu:t : & ceux qui gen- 
yvrent, $cnyvrent de nit : 

8 Mais nous qui ſomes de jour, 
ſoyons ſobres, etans revetus de la 
cuiraſle de foi & de charite, & 
pour caſque, de Peſperance de 
{alur, 

9 Car Dieu ne nous a point 
ordonnezairc, mais a Pacquiſt- 
tion du falut par notre Seigneu 
Jeſus Chriſt, 

10 Qui eſt mort pour nous 
afin que ſoit que nous veillions 
ſoit que nous dormions, nous vi 
vions avec ]ul. 

11 Ceſt pourquoi exhortez 
vous Pun Pautre, & yous edifez 
Pon Pautre, comine aulli yous le 
faites. 

12 Or, freres, nous vous pri 
ons que vous reconnollliez ceu 
qui _travaillent entre yous, 6 
qui preiident fur vous au Se 
2neur, & qui vousamonetent. 

.13 Et que vous les ayeze 
ſouveraine amour pour I'euv 
{quils fonr. Soyez en paix ent 
VOUS. 

14 Parcillement nous val 
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prions, freres, que vous amo- 
neticz les dereglez: que vous 
conſolicz ceux qui ſont de petic 
courage, que vous ſoulagicz 
les foibles, que vous ſoyez d'el- 
Prit patience envers tous. 

15 Aviſez que nul ne rende 
3 aucun mal pour mal : mals 

ourchaſſez toiijour ce qui eſt 
= tant les uns envers les au- 
tres, quwenvers tous. 

16 Soycz toljours jJoyeux. 

17 Pricz ſans ceſle. 

18 Rende?z graces en toutes 
choſes: car telle eſ# la volonte de 
Dieu par Jeſus Chriſt envers 
VOUS. 

19 Neetecignez point PEſ- 
- Prit. 

20 Ne mepriſcs point les 
propheties. 
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21 Eprouves toutes choſcs : 
retenes ce qui eſt bon, 

22 Abſtenz-vous de toute ap- 
parence de mal. 

23 Or le Dieu de paix vous 
vucille ſanCtifier entierement, & 
votre eſprit entler, & Pame, & 
lecorps ſoit conſerve ſans repro- 
che a Ia venue de notre Seigneur 
Jeſus Chriſt. | 

24 Celuiqui vous appelle eſ# 
dele, qul auſli le fera. 

25 Freres, priez pour nous. 

26 Saluez tous les freres par 
un faint baiſer, 

27 Je vous conjure par le Sei- 
gneur que cette Epitre ſoit leue 
a tous les Saints freres, | 

28 La grace de n6tre Sei- 
gneur Jeſus Chriſt /ojt avec 
vous. Amen. 


La premiere aux Theſſaloniciens a ere ecrite DP Athenes. 


CHAP 4. 
Fo. CC charitite des T hefſalonici- 
ens. Patience, Fruit & temoicnace 


AUL & Sttratn, & Ti- 
 mothee a PEgliſe des 
Theſlalonictens gre eff 
M1 D:ien notre Pere, & ay Se1i- 


gacur Jeſus Chrilt;; ; 


de loi. Venroonce ſur les incredules. | 


| 


SETISTHRE 


DE.S PAUL APOSTRE 


AUX THESSALONICIENS. 


2 Grace voys ſoit & paix de 
par Dieu notre Pere, & de par le 
Seigneur Jeſus Chriſt : 

3 Freres nous devons totiijours 
rendre graces a Dicu de vous, 
comme C'eſt bien raiſon,dautant 


que votre foi croit grandement. 


& que la Charite de chacun de 


vous abonde de Pun envyers Pau- + 


tre ; 4 TIelle- 


” ms YT FWHHde” 


TEERREST A - 


Chap. 2: 

4 Tellement quenous-memes 
nous glorifions de veus dans les 
Egliſes de Dicu,a cauſe de votre 
patience & de vorre foi en toutes 
vos perſecutions 6& alflictions que 
vous ſoutenez : 

Ce qui eſt une manifeſte 
demonſtration du - juſte juge- 
ment de Dieu : afin que vous 
ſoyez reputcz dignes du royaume 
de Dieu pour lequel auſſi yous 
ſouffrez. 

6 Veu que Celt- une choſe 
juſte envers Dieu, - qyil rende 
affliction a ceux qui vous altlt- 
gent : 

7 Et Aa vous qul etes affligez, 
relache avec nous, lors que = 
Seigneur Jeſus ſera revele du ciel| 
avec les Anges de fa puiſlance. 

8Avec flamme de teu,exercant 
vengeance contre ceux qui ne 
connoilſent point Dieu, & qul, 

mobeillent point a PEvangile 
de notre Seigneur Jeſus Chriſt : 

9 Leſquels ſeront punis de 
erdition - eternelle, de par la 
ace du Seigneur, & de par la 
gloire de fa force, 

10 Quand 1l viendra pour 
etre glorific en ſes Saints,% etre 
renduadmirable en tous ls croy- 
ans (parce que notre t<1moigna- 
ge envers Vous a Ete cri) en CC 
Jour-la. 


| 


II. Epttrede S. Paul aux Theſſaloniciens: 


bonte, & Peuvre de la foi puiſ- 
ſamment : 

12 Afin que le Nom de notre 
Seigneur JciusCiriſt foit glorifie 
en vous, & vous en Ini, ſclon la 
grace de notre Dieu, & du Sej- 
gneur Jeſus Chriſt, 

CHEAP 1L 

Per ſeverance en la foy. Signes de 
Pavenement de Chriſt, De or ption 
de P Antechriſt. 

Oo R freres nous vous prions 

par Pavenement de notre 
Seigneur Jeſus Chriſt, & par 
notre recuell en Jul. 

2 Que vous ne ſoyez point tot 
ebranlez C— trou- 
blez par e = ni par parole, 
ni par Epitre, comme de par 
nous, comme fi la journee de 
Chrilt etoit prochaine, 

3 Que nul ne vous ſeduiſe 
en quelque ſorte que ce ſoit : car 
ce Jour-la ne vienara point que Pre- 
micrement ne ſoit avenue la re- 
volte, & que Phomme de peche 
ne ſoit revele, le fils de perdi- 
tion. 

4 Quigoppole, & $'eleve con- 
tre cout ce qui eſt nomme Dieu, 
ou qu*on adore, juſquesa etre aſlis 
comme Dieu au temple de Dieu, 
ſe portant comme vil etoit Dieu, 

5 Ne vous ſouvient-D1l point 
que quand J<tois encore avec 


11 Pour laquelle cauſe avſſi| yous, je vous diſois ces choſes : 


nous prions totijours pour vous, 
que notre Dicu vous rende dig. 
nes de ſa vocation, & accomplille 


en v04s tout le bog plaijir de ia 
| ; 


6 Er maintenant vous ſcaveZ 
ce qui le reticnt, afin qu'il ſoit 
revele en fon temps. 

7 Car deja le myſtere d'ini- 


quite 
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quits ſe met en train: ſculement 
celui qui obtient maintenant, ob- 
tiendra juſques A ce quil ſoit a- 


| bolt. 
8 Et alors le mechant ſera re- 


vele, lequel le Selgneur detruira | 8 


par 'Peſprit de fa bonche, & 
abolira par la clarte de ſon ave- 
nement : 


gDuquel mechant Pavenement | 
eſt ſelon Pefficace de Satan, en | 


toute puiſlance, & ſignes, & mi- 
-racles de menſonge: 

10Et en toute ſeduction d?int- 
_ En Ceux qui periſlent : 

utant qwils nont point reg 
Ja dileftion de la verite, pour 
etre ſauvez. 

11 Et partant Dieu leur en- 
- voyera efficace d'erreur, pour 
. croire au menſonge: 

i2 Afin que tous Cenx Ia ſol- 
+ ent jugez qui n 'ont point crii a 
-:Ja verite, mais ont pris plaifir 
aPi iniquite. 

13 Mais quant a nous freres 
- bien-aimes du Seigneur, nous de- 
vons tolijours rendre graces a 
- Dieu a votre occaſion, de ce que 
Dieu vous a lus des le commen- 
cement a falut, en ſanctification 
CEſprit, & par la foi de verite. 

14 A quot il vous a appellez 
- par n6tre Evangile en Pacquiſi- 
:-tion de la gloire de notre Sel- 
gneur Jeſus Chriſt. 

15 Ceſt pourquoi freres, de- 


* i meurez fermes, & retene? les en- 


ſeignemens que vous avez ap- 
pris, ſoit par notre parole, ou 
par notre epitre. 


'11.EpteredeS, Paul aux Theſflonciens, 


Chap. 3]. 
| 16 Or lui meme Jeſus Chriſt 
notre Seigneur, & notre Diet 
& Pere, qui nous a aimez, 6 
nous a doane conſolation eter 
nelle, & bonne eſperance et 
race : 
17 Vueille conſoler vos coeurs 
& vous affermir en toute bor 
parole & bonne &uvre, 
CHAP. III, 
Priere pour le cours de PEva 
gile, Contre ceux qui ne veule 
travailler, Excommunication, © 
ſon but, 
U reſte, freres, priez pou 

nous, afin que la Paro 
; du Seigneur ait fon cours 
|& ſoit . glorifice ainſi qu*ent 
Vous : 

2 Etquenous ſoyons ddivre 
des gens deſordonne & mechans 
car la foi n'eſt point de tous. 

3Or le Seigneur eſt fidele, q 
vous affermira, & vous, garde 


| du malin. 


4 Or nous nous aſſurons c 
vous au Seigneur, que vous fait: 
'& ferez toutes les choſes' q 
nous vous commandons : 

5 Or le Seigneur yuelll 
adreſſer vos ceeurs a Pamour -C 
Dieu, & a Pattentede Chriſt, 

6 Freres, nous vous. denot 
cons auſſi au Nom de notre Se 
gneur Jeſus Chriſt, que. vo 
vous retiriez d*avec tout oe 


cheminant deſordonnement, 
non point. ſelon: Peaſignewel 
qu'il a recu de nous. 
7 Car vous memes ſ{cayez con 
mc! 


a—_ trad” 5 i 
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1 ons cela mime, que ſiquelqu*un 


Chap. 3: TI.Epltre de S. Paul aux Theſſaloniciens, 


ment il faut que vous nous imi- | 
tiez : car nous ne nous ſommes 
point portez deſordonnement 
entre vous : 

8 Et wavyons point mange le 


pain daucun pour neant : mais | faiſant. 
en travail & en fatigue travail: | 


lans nuit & jour, afin de ne 
charger aucun dc vous. | [| 

9 Non point que nous ne 
ayons bien la pwiſſance: mais 
afin de nous donner nous-memes 
pour patron 2 yous, afin que 
Vous nous imitieZ. 

10 Car auſſi quand nous Etions 
avec vous, nous vous denonct- 


ne veut pas travailler, qu'il ne 
mange point auſſi, 

11. Car nous entendons qwil 
yen a quelques-uns entre vous 
qui-cheminent defordonnement, 
ne faiſans rien, mais vivans 
curieuſement, | 

12 Or nous denongons a ceux 


” 

= TR" "27g 
par n6tre Seigneur Jeſus Chriſt, 
qu'en- travaillant -ils mangent 
leur pain palliblement. - 

13 Mais quant a vous, fre- 
res, *n& vous laſlez point en bien 


14. Et fit quelqwun mobeit 
point a notre parole, marquez 
epar lettres, & ne converſez 
point avec lui, -afin quwil ait de 
la honte. 

15 Toutefois ne le tenez 
point comme ennemi, mais a- 
monetez-le comme frere. 

16 Or le Seigneur de paix 
vous donne toiijours paix en. 
toute maniere. Le Seigneur 
ſoit avec vous tous. | 

17 LA SALUTATION DE 
LA PROPRE MAIN DE MOI 
PAUL, quieſt un ſigne en tou- 
tes mes Epitres, Pecris ainſi. 

483 La grace de notre Sei- 
gneur Jeſus Chriſt ſojis avec 
vous tous. Amen. 


qui ſont tels, & les exhortons 


La ſeconde aux Theſſaloniciens ecrite d) Athenes. 
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Genealogies &* autres queſtions 
' waines & curieuſes a eviter, Fin 


© Emple de grace. Elymenee & Alex<- 

_ andre retrauches de I*Egliſe, 

Aul Apdtre de Jeſus 
Chriſt, par le mande- 
ment de Dicu notreSau- 


© Jeſus Chriſt notre eſperance. 
"2 A Timothee mon vral fils 
..en-la foi, grace, miſericorde, 
- &. paix de par Dieu notre Pere, 
.& & par Jeſus Chriſt notre Set- 
' Eneur. - 
'- - 3 Suiyant ce dont je Lai prie, 
.que . tu demeuraſſes a Epheſe, 
quand Pallois en Macedone, je 

iaverts que tu denonces a Cer- 
| tains, quils nenſeignent point 
- une doctrine difterente. 

4 Et qu"ils ne 8?adonnent point 
aux fables & genealogies qui 
ſont ſans fin, leſquelles en- 
- gendrent plitdt des queſtions 
- que Pedification de Dieu, la- 
quelle conſiſte en fol. 

- FOr la findu commandement, 
* Oeſt 1a charite \procedante Mun 
"cur pur, & dune bonne con- 
» Lience,& dune foi non feinte : 

- 6 Deſquelles choſes quelques- 
uns $*etans devoyez, ſe font de- 
- tourneZ 4 un vain babil, 


Y 
Ru 


"de la Loi. Paul ſe propoſe pour ex-, 


veur, & du Selgneur 


NE IIIEG 
DE Ss. PAUL APOTRE 


A TIMOTHEE. 


VT hy "OM CN ws as” Las OY , 
: - ®* by + 3 Ch 
. Chap.” 1; 


7 Voulans ere docteurs de 1a 
Loi, Wentendans point les cho- 
ſes quwils diſent, ni deſquelles 
ils aſſourent. | 

3 Or nous ſcavons que .la 
Loi eſt bonne, fi quelqu*un en 
uſe legitimement : 

9 Scachant cela, que la Loi 
welt point miſe pour le juſte, 
mals pour les iniques, & pour 
ceux qui ne ſe peuyent ranger : [| 
pour ceux qui ſont ſans plete, 
& les mal-vivans : pour les gens 
ſans religion, & les prophanes : 
pour les meurtriers de pere. & 
de mere, & les homicides : 

10 Pour les paillards:: pour 
ceux qui habitent avec les males, 
les larrons d*hommes, les.men- 
teurs, les parjures: & Sil y a 
quelque autre choſe qui ſoit con- 
traire 2 la ſaine doctrine: _ 

11 Sulvant PEvangile de Ia 

gloire de Dieu bien-heureux, le- 
quel Evargile nveſt commis. 
* 12 Etje rens graces a celut 
qui ma fortifie, afſavoir a Jeſus 
Chriſt notre Seigneur, de ce 
qu'il ma eſtime fidele, m'ayant 
etabli au miniſtere : 

13 A404 qui etois aupara- 
vant un blaſphemateur, & perſe- 
cuteur, 6& oppreſleur : mals ml- 
{cricorde m'a ete faite, entant 

que 


ir; (Chap. 22 * 1. Epltre de'S. Paul 2 Timothte: 


1ue je Pai fait par ignorance,etart 
en infidelite. 

14 Mais la grace de notre Sel- 
enerir a dautant plus abonde 
avec foi & dileCtion , laquelle 
eſt en Jeſus Chriſt. 

15 Cette parole eſt certaine, 6 
digne Metre entierement regie, 
eſt que Jeſus Chriſt eſt venu au 
monde pour ſauver les pecheurs, 
deſquels je ſuis le premier. 

16 Mais pour cette cauſe, mi- 
ericorde m'a ete faite, afin que 


i Jeſus Chriſt montrat en moi le 


premier toute clemence, pour un 
exemplaire a ceux qui viendront 


- Ba croire en luit vie eternelle. 


17 Or au Roi des ſiecles, im- 
morte], inviſible, a Dieu ſeul 
ſage, ſoit honneur & gloire aux 
fiecles, des liecles. Amen. 

18 Monhls Timothee,je te re- 
commande ce commandement, 
que felon les propheties qui au- 
paravant ont ete de toi, par 
elles tu faſles devoir de guer- 
royer en cette bonne guerre : 

' 19 Ayant foi & bonne con- 
ſcience, laquelle quelques-uns 
ayans rejettee, ont fait naufrage 
quant ala fol : 

20 Deentre Ilequels ſont Hy- 
menee, & Alexandre, leſquels 
Pai livre 4 Satan, afin qu'ils ap- 
prenent par ce chatiment 2 ne | 
plus blaſphemer. 

GHAP. 11. 
Prieres pour tous hommes, Chriſt 
mediateur. Prier en tout lien, Orne- 
ment & devorr aes femmes, 


— 
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| gre donc quwavant tou-: 
| # tes choſes on falle des requ&- 

tes, des prieres,des ſupplications, 
' & des actions de graces pour tous 
' les hommes : 
2 Ponr les Rois, pour tous 
| ceux qui ſont conſtituez en di- 
gnite, afin que nous puiſſions me- 

ner une vie paiſible & tranquil- 


le, en toute piete & honetete. 

3 Car cela eff bon & agre- 
able devant Dieu n6tre Sau- 
veur: 

4 Lequel veut que tous les 
hommes ſoient ſauvez, & vien= 
nent a la connoillance de la 
verite. 

5 Caril y a un ſeul Diey, 
& un ſeul Moyenneur entre Dieu 
& les hommes, aſſavoir Jeſus 
Chriſt homme : \> 

6 Qui geſt donne ſoi-meme 
en rangon Pour tous, afin Petre 
en temoignage en ſon propre 
temps. 

7 A quoi Pai ete Etabli He- 


| raut & Apotre (je dis verite en 


Chriſt, je ne mens point)docteur 
desGentils en fol & en yerite. 

8 Je veux done que les hom- 
mes prient-en tout lieu, leyans 
leurs mains pures, fans ire & 
ſans queſtion. 

9 Pareillement auſſi que les 
femmes ſe parent d%un habit 
honnete avec pudeur & modeſtie, 
non point avec treſles, ni or, 
ni perles, ni habillemens ſomp* 
TUEUX, | 
| jH Mais de bonnes ceuvres, 

” comme * 


- 
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"8% I. EpitredeS: Par 
comme il eſt ſeant a des femmes 
qui - font profeſſion de ſervir 
Dieu. RIES: 13 

11 Que la femme apprenne 
en ſilence, en toute ſubjection. 

12 Car je ne permets point 
que la femme enſcigne,ni qu'elle 
uſe dauthorite ſur Ie mari, mais 
qu*elle ſoit en ſilence. 

13 Car Adam a «te forme le 
premier, & pus apres Eve. 

14 Et ce wa point ete Adam 
qui a ete ſeduit, mais la femme 
ayant ete ſedulte, a ete en tranſ- 
greſſion. 

15 Orelle ſera ſauveeen en- 
gendrant des enfans, {i elle dc- 
meure en foi, diletion, & ſan- 
ification, avec modeſtie. 
| CHA ÞP. III. 

Office des Eveques. De leurs fem- 
mes. Des Diacres. L'Egliſe eſt I, 
maiſon de Dieu. Secret & proncipal 
point de la dottrine celeſte. 
rar parole eſt certaine : Si 

2 quelquun a affection d'etre 
Eveqte, 11 defire une czuvre ex- 
cellente. | 

2 Mais 1 faut que PEveque 
ſoit irreprehenſible, mari d'une 
ſeule femme, vigilant, modere, 
| honorable, hoſpitalier, propre a 

enſcigner : 


A Y T 2: 4 ” T - 4 a; , FS "WI V PEE _—_— N —_— : 
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5 (Car ſi quelqu'un ne ſgait- 
pas conduire ſa propre maiſon,; 
comment pourra-t*il gouverner 
VEgliſe de Dieu?) 

6 Non point nouvel appren- 
tif : de peur qu'etant enfle d'or- 
gueil, 11 ne tombe en la condam- 
nation du calomniateur, 

7511 faut auſſi quil ait bon. 
temolgnage de ceux qui ſont de 
dehors : afin qu'il ne tombe point 
en reproche, & au plege du 
diable: ae. 
8. Semblablement 3 faur que 
les Diacres ſoient grayes, non 
doubles en parole, non adonneZz 
a beaucoup de viſt. non convoi- 
teux de gain deshonnete, 

9 Retenans le myſtere de la 
fol en une conſcience pure. 

io Et que ceux-ct aulli foi- 
ent premierement eprouvez,puis 
qwils ſervent, etans trouvez Ir- 
reprehenſibles, 

11 Semblablement z/ faut que 
leurs femmes ſoient honnetes, 
non mediſantes, ſobres, fideles en 
toutes choſes. | | 

12 QuelesDiacres ſoient ma- 
ris Pune ſeule femme, condui- 
ſans honetement leurs enfans, 
& leurs propres maiſons. 


3 Non point adonne au vin, 
Hon batteur, non convoiteux de 
gain deshonnete ; mais benin, 
non querelleux, non avaricieux, 

* ” 4 Conduiſant honnetement 
ſa propre maiſon, ayant ſes en- 
| Fans ſyjets en toute reverence. 


13 Carceux qui auront bien 
ſervi, acquierent un bon degre 
pour eux, & une grande liberte 
en 1a foi, laquelle eff en Jeſu 
Chriſt. 

14 Je Lecris ces Choſes, eſpe 
rant que Pirati bien-tot vers tol. 


15 Que ſje tarde;,7eft atinqug 
| 
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lt [tn ſcaches comment i] faut con- QArine que tu as ſoigneuſement 
n,. fyerſer en la maiſon de Dieu, qui ſuivie. 
&r feſt PEgliſe du Dieu vivant, la #7 Maisrejette les fables pros 
colomne & Pappui de la verite, fanes, & jen b1:bles a celles deg 
n- | 16 Et fans contredit, le my- vieilles : & LPcxcrce «n Ia piete, 
r- fſtere de piete eſt grand, aſſavoir 8 Car Pexercice cerporel eſt 
n- fave Dieu a &te manifeſte en chair, ' prefitzble a peu de choſe, mais 
juſtifie en eſprit, vi des Anrges, | la picte <[ prefitable A toutes 
preche aux Genrils, cri au mon- | choſes, ayant les promeſles de 
de, & enleve en gloire. | la vic preſentc, & de celle qui ef 
O'S APV; a venir, 

Defenare de ſe marier, & d'uſer 9 Cette parole eft certain, & 
des viandes, dottrines des diables, | Oigne Cette entierement receue. 
ue BFables a eviter. Lexercice corporel | 10 Car pour cela auſſi nous 
on Bqui ſe fait par devotion, peu profi- | travailions, & ſommes en. op- 
eZ frable. | prcbre, parce que nous eſperons 
Ol- )® PEfprit dit notamwent | zv Dieu vivant : qui eſt le con- 

quaux derniers temps, | ſervateur dc tous hommes, mais 
laJquelques-uns ſe revolteront de | principalement des fideles. 


- , Jla foi,sg%adonnans aux eſprits abu- | 1x Annonce ces choſes, & les 
ol- Iſeurs,. & aux doctrines des dia- | enſcigne. JI 
uis f bles : {| 12 QvenvIne mepriſeta jeu» 


ir-5 2 Enſeignans des menſonges | neſſe : mais fois patron des fide- 
par hypocriſie, &tans cauterilez | |cs en paroles, en converſations 
ueſen leur propre conſcience : en dilection, en efprit, en fol 
es, 3 Defendans de ſe marier, c0- | en purete 
enf] mandansde gabſtenir des viandes | 13 Sois attentif4 la lefture, 4 
 FJque Dieu a creees pour les fide- | Pexhortation, & a Pendoctrine- 
1a-J les, & pour ceux qui ont connu la | menr, juſques ace que je vienne. 
ul-ſ verite, pourenuter ayec attion| 14 Ne neglige point le don 
nSz}| de graces. quieſt en toi, lequel t'aete don- 
4 Car toute creature de Dieu | ne par prophetie, par Iimpoſi- 
enſ] eſt bonne,& rien n*eſt a rejettcr, | tion des mains de la cempagnie 
areſ etant pris avec action de graces: | des Anciens. 
ric} 5 Carellecſt ſanQifice par la] 15 Pratique ces choſes, & y 
ſus parole de Dien, & par la priere. | ſois attentit afin qu?il ſoit connu 
6 $1 tu propoſes ces choſes | a tous que tu prefites. 
peJ aux freres, "tu ſeras bon miniſtre 16 Enten a toi & a Pendo- | 
1.1 de Jeſus Chriſt, nourri dans les | &riu«menr : ſois perſeverant en 
quq. paroles de foi &de la bonne do- | ces choſes ; car 6n ce faiſant tu ! 
__ a -T. te. 


F-.. "2 4 - cap; "* FI I X62 fr > 16 
te ſauveras toi-meme 
. qui tecoutent. 
CHAP.:V.. 

De reprendre chacun ſelon ſa 
qualite, Des venves. Des antiens. 
N*© repren pas rudement 

Phomme ancien : mals a+ 
monete-le comme pere : les jeu- 
nes comme frere : 

2 Les femmes anciennes com- 
me meres : les jeunes comme 
ſeurs, en toute purete. 

3 Honore les veuves qui ſont 

vrayement veuves : 

Mais {i quelque veuve a des 
_ enfans, oudes enfans de ſes en- 
fans, quils apprennent premie- 
rement a montrer leur plete en- 
vers leur propre malſon, & a 
- rendre la pareille 4 leurs devan- 
ciers, car cela eſt bon & agrea- 
ble devant Dieu. 

5. Or celle qui eſt vrayement 
veuve & dclaillee ſeule, eſpere 
en Dieu, & perſevere en prieres 
& oraiſons nuit & jour, 

6 Mais celle qui vit en dell- 

ces, eſt morte en viyant. 

',--7. Denonce donc ces choſes, 
afin queelles ſolent irreprehen- 
Aibles. 

8 Que fi quelquwun ma pas 
ſoin des fiens, -& principalement 
de ceux de fa famille, ila renie 
la foi; & eſt pire qy'un infidele. 

- 4-9: Queh veuve ſoit enrollee 
 Wayant pas moins de ſoixante 
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& -ceux jfait de bonnes euvres, ſfielle 2 


nourri ſes propres enfans, fi elſe 
a loge les etrangers,ſi elle a lays 
les pieds des Saints, - fi elle a 
ſuvenu aux- affligez, - ſi elle a 
ſoigneuſement ſuivi toute bonne 
Quvre. | 

11 Mais refuſe les veuves 
qui ſont plus jeunes: car quand 
elles ſont devenues plus laſcives 
contre Chrilt,clles ſe veulent ma- 
rier, 

12 Ayans leur condamna- 
tion, entant qwelles ont fauſſe 
leur premiere fol, _. -* 

13 Et avec cela auſli etans 
ollives, elles apprennent @aller 
de maiſon en maiſon ; &font non 
ſeulement oiſives, mais auſli ba- 
' billardes, & curicuſes, en babil- 
lant dechoſes mal-ſcantes, 

14 Je veux donc que les jeunes 
veuves ſe marient,. quelles pro- 
creent lignee, - qu*clles gouver- 
nent le menage : & qu'elles ne 
donnent aucune occaſion a Va- 
verſaire de medire. 

I5 Car quelques-unes ſe ſont 
deja devoyees apres Satan. ... 

16 Que fi quelque homme. ou 
femme fidele a des veuves, quwil 
lear ſavienne, . .& que PEgliſe 
wen ſoit point chargee, afin qui 
y alt aſlez pour celles qui font 
vrayement veuves. 

17 Que les Anciens qui pre- 
{ident deuement, ſolent reputez 
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| ans, &qui ait &te femme d'un dignes de double honneur : prin- 
* [iFeul mart : | cipalement ceux qui : travaillent 
to Ayaut temoignage Wayoir ,en-ta Parole & en VendoGtrine- 

ment. 13 Car 
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18 Car PEcriture dit, Tu 
n*emmuſeleras point le bezuf qui 
foule legrain.: item, L'ouvrier 
eſt digne de fon falaite. 

tg Ne recoi point daccuſa- 
tion contre Pancien, finon ſous 
deux ou trois temoins. 

20Repren publiquement ceux 
qui pechent, afinque les autres 
aulli en ayent crainte. 

21 Je t”ajure devant Dieu 
& le Seigneur Jeſus Chriſt, & 
les Anges &lfis, que tu gardes ces 
chbſes ſans prefeter Pun a Pau- 
tre, ne faiſant rien en parichant 
d'un co6te. 


22 N'impoſe point hative- |. 


ment les mains ſur aucuti, & ne 
communique point aux pechez 
d*autrui: garde toi put toi- 
meme: ; 

23 Ne boi plus deat, mais 
uſe d*un peu de vin, .4 cauſe de 
ton eſtomac, & des. maladies que 
tu as ſouyent. 

24 Les pechez de quelques-uns 
ſe maniferent devant, & viennent 
en avant en /exr condamnation : 
mais en autres 11s ſulvent a- 
pres. 

25 Semblablement auſſi les 
bonnes ceuvres ſe manifeſtent 


devant, & celles qui ſont autre- * 


ment ne peuvent ere cachees. 
CHAP. VI. 
Piete. Suffiſance. Avarice, Riches 
de ce monde. 
UE tous les ſerviteurs qui 
ſont ſous le joug, reputent 
leurs propres maicres dignes de 
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tout honneur: afin quele Nom 
de Dieu & /a doctrine ne ſoit 
point blaſphenuce. 

2 Et ceux qui ont des mat-. 
tres. fideles, qu'ils ne les mepri- 
ſent point a cauſe quiils ſonr fre- 
res, mais plvtot_ quiils les ſer- 
vent, - 2 cauſe quiils ſont fideles 
& bien-aimez, etans participans 
du benefice. Enſcigne ces cho-, 


3 Si quelquun enſeigne autre- 
ment, & ne conſent point aux 
faines paroles de n6tre Seigneur 
Jeſus Chriſt, & 2 1a doctrige qui 
eſt ſelon la piete:: 

4 ll eſt enfle,ne ſcachant rien, 
mals etant fol apres des queſti- 
ons & debats de paroles, def-- 
quelles $?engendrenr envies,que - 
relles, mediſances, mauvats ſouþ= 
Cons. | 

5 Vaines diſputes dhommes 
qui ſont corrampus Mentende-" 
ment, & deſtituez de verite, 
reputans la'piete @tre gain: re-. 
Lire-tol de ceux qui ſont tels. 

6 Or la piete avec conten- 
tement QCeſpric eſt un grand 
_—_ . .- | ol 

7 Car nous n*avons rien ap» 
porte au monde: aulli eſt-i] Evi- 
dent que nous n*en-peuvyons rien - 
emporter. wp | 

Mais ayans la nourriture, 
& dequoi nous puiſſipns tre” 
couverts, cela nous ſuſfira. _ 

9 Or ceux qui veslent deve=-. 
nir riches, rombent en tennta-' 


tion, & au piege, & en pluſieurs 
-- Bd-. irs) 
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X Ri rs « fol Is & quiſth1ce- qui plon- 
oy Jes hommes En deſtrudtion! 
perdition.””. > 
* 10 Carla racine de tous 'mabx 
"ON 17 cenvoitile tes tichelles 
"de laguelle quelques-uns'” VENLY 
envic 1c font devoyer Ue' la foi, 
-& ſe” ſoit -eux-memes 'enſerrez 
| cen Pluffeurs donleurs. 
71 Mais toi," 6 homme de 
F Dieu. -fai ces choſes, *& pout- 


chaſſe juſtice, piete, foi, charite, | 


patience, debonairere. 
'1afoi : apprehende 1a vie etet- 

-nelts, a laqueite auſſi. ru es ap- 
elle, & en as' fair-une boning 
-Profeſiion devant beaucoup ec 

PETE 7 

-* 13 fe Penjoins deyant Dieu 

"qui viviftc routes choſes, 


* belle confeliion deyant Ponce P1-| 
Hate : 

14 Que 'tu gardes, ce com- 
 mandement, etant ſans maculz; 
& ſans r-prehenſion, juſqnes a 
Papparition de notre Seigaeat 
* 2n} Chriit. 

15: Laquelle-Te-bien-heurenx 
& ſeu] Prince, Roi des-rois, & 
 Setgneur des [cis NEQrS MONT era 


In 


12 'Comba' te bon combat ad | 


- &, de- 
ant Jeſus Zhrift qui a fait certe 
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FERN 
& hat ite en. une, lumiere. inac- 
| <<fſb E: lequel nul des hommes 


ma vi,. & ne peut. voir; ayquel 
/5:t honneur,& force cternelle. 
"Yineh, © 

17 Denognee a ceux qui- font 
riches en, ce. monde, qu'il Be 
ſotent point, hautains.: : qu'ils, pe 
.mettent point leur confiance en 
Pacer titude des richeſles, - mgjs 
au Dieu vivant, qui nous donne 
toutes choizs abondamment pour 
en.joutr. 

18 QVils fant dv bien,qvls 
ſoiept righs :s EN, bannes Euyres, 
qu wils ſojent 660 Arie, 
| Communicatits,.... .. 

19 Se failans un treſor, Jun 
bon fondement pour Payenix, 
alin quils. apprehendent la. vie 
eternelle.. ... 
"” 28-0 Timothee, garde k 
Cepolt; fuyant les, cricries vat 
nes & PropMenes, = c les, contra- 
ditions d June ſcience Lavilemens 
2180 nommiec. | 
'21 De laquelle quelques: 006 
failzns profellion,ſe font deybyer 
de la foj. Grace. ſoit avec TOI. 


:: La premierea Timothee ate ecrite te Laodicce, qui eſe la 
Aetrapolitarne Ac Phi yore la Pacat jenxe, 


Amen. | | 
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Promeſſe at vie ta Chriſt. Liens 
& tribulations. Ratification ſolen- 
nelle de la dovtrine de Paul. | 
DIP Aj Apotre de Jeſus 
Chriſt, par 1a volonte 
de Dieu ſelon la pro- 
meſle de 1a vie quteſt 
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en Jeſus Chriſt. 
2 A Tumothte mon fils' bien- 
aime, Grace, miſericorde,& paix 


de par Dizn le Pere, '& 'de par 
' | Jeſus Chriſt notre Seigneur: | 

3 Je rens graces a Dieu auquel 
je fers des mes anceſtres en pure 
conſcience, de ce que fans celle 
je fais* mention de-roi en _ rhes 


Je prieres nuit & jour. 

al ' 4 Deſirant grandement de te 
"| voir, ayant ſouvenance de tes 
ne larmes,” afin que je ſois rempll 
> [| de joye:. 

2 5 Me reduiſant en memoire 
or la foi non feinte qui eſt en-toi, 


laquelle a premicrement Habite 


' | <2 Lois ta granOmere_ & en 


Eunice ta mere : & je ſuis per- 
» | ſuadeqwcelle habite aufſi en toi. 

6 Pour laqueile cauſe je” 1a- 
monete que tu rallumes le don 
de Dieu qut eſt en toi, par Vim- 
poſition de mes mains, 

7 Car Dieu ne nous a point 
donne un eſprit de timidite;mais 


Trans 


TEEPITRE 


DE S, PAUL APOSTRE- 


A TIMOTHEFE 


| feſtee* par apparition de n6tr 


LE 
$ OT 
- * 4 


n 
]-7 T 


—Y % þ * + 3 z /» 
i s p 

” mFJT!Q | 
«a - »* 


de force, de dilection, '& de ens 
rafts. * 

8 Ne pren donc point 4 honte 
le temoignage de notre Sei- 
gneur,” ni mot qui ſuis fon pri-+ 
ſonnier* "mais fois participant 
des afflictions de PEvangile, {clok 
la puiſſance de Dieu. ' 

9 Qui nous a ſauvez & ap- 
pellez- par me ſaints vocation'; 
non point felon nos cenvres, mals ! 
ſelon 'fon © propds arrets & Þ@, 
grace, laquelle nous, a ere don-. 
nee en. Jeſus. Chriſt avant les 
temps cternels : 

10 Er'elt maintenant mani- 


ſfauyeur Jefus Chriſt, qui RY 
truttla mort, & a misen New > 
re 14 vie-& Pimmortalits bo 
PEvanglle : 

1r A quoi je ſuis erabli Hes. 
ravt &, Apotre, & Docteur des 
Gentils. 

12 Pour: Jaquelle canſe all. 
Pendure ces choſes : toutefois Je ? 
ne les'prens point a honte : car 
je-{cels a gu! yal cri, & ſuis 
perſuade qu'il eſt puiliant pour. 
garder mon depot julques a Cette 
journee-1a. 

13 Retien le vrai patron deg: 
ſaines paroles que tu as ovies dg; 


moi en fol, & en charite quiz 
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e en Jeſus Chriſt. 
/ 14 Garde le bon depotpar le 
S. Eſprir qui habite en nous. 

15 Tuſgaiscela que tous ceux 
qui /ont en Aſie,ſe ſont derournez 
de moi : dentre leſquels ſont 
Phygelle & Hermogene. 

16Le Seigneur faſle miſcricor- 


 deala maiſon d*Oneſiphore :car 


ſouvent il nya recree, & na 
Point pris a honte ma chaine : 

17 Au contralre,quand i] a ete 
a. Rome, 11 nya cherchetres ſ0i- 
gneuſement,& ma trouve, 
.. 18 Le Seigneur Jui donne de 
trouver mifericorde envers le 
Seigneur en cette journee-1Ja : & 
'Tour ce en quoi il nya ſervi a E- 


 Þheſe, tu le connois tres-bien. 


CHAP. II. 
Soldat de Chriſt. Fermete du con- 


| feil de Dieu rouckant le ſalut des 


frens. Marque de Pelettion, Devoir 

du miniſtere de la parole. | 

T*O.1 donc, mon fils, ſais for- 
tie en la grace laquelle 


eſt en Jeſus Chriſt, 


2 Et hes chofes que tu as en- 
tendues de moi entre pluſieurs 


3. Toi donc, cudure les tra- 


* vaux comme bon ſoldat de Jeſus 
| Chrilt, 


- 4 Nul quivaala guerre ne 


* Sempeche” des affaires de cette 
"vie: ;afin.quiil piaiſe a celul qui 
'Paenro}ic pour la guerre. 


Bb 7 
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temoins, commets les a des gens 
- fideles, qui foient ſuffiſans pour 
 enſcigner auſli les autres. 


combat en 1a lice, iþn'eſt point 
couronne, $'il n'a combatu deue- 
ment. 

6 1] faut que le laboureur en 
travaillant premierement , re- 
cueille puis apres les fruits. 

7 Conſidere ce que je dis : & 
le Seigneur te donne entende- 
ment en toutes choſcs, 

8Souvien-toi que Jeſus Chriſt 
eſt reſſuſcite des morts, et ant de 


Evanglle. 

9 Auquel Pendure des tra- 
vaux juſques aux liens, comme 
mal-faiteur : mais la parole de 
Dicu n'eſt point lice, 

10 Pour cette cauſe je ſouffre 
toutes choſes pour Pamour des 
elvis, afin qu'ils obticanent auſſi 
le ſalut qui e# .en Jeſus Chriſt, 
avec gloire eternelle. 

11 Cette parole eſt certaine : 
que {i nous moyrons avec /z,nous 
vivrons auſli avec 44, 

12 Sinous ſouffrons avec lus, 
nous regnerons aulli avec {z. Si 
nous le renions, il nouns renie- 
ra aulli. 

13 Si nons ſommes deloy- 
aux, 11 demeure fidele: il ne ſe 
peut renier ſol-meme. 

14 Ramentoi ces choſes, pro- 
teſtant devant le Seigneur qu*on 
ne debatte point de paroles : qui 
eſt une choſe qui ne revient 4 
aucun profit, 45a laruine des 
auditcurs. 

15 Erudic-toi de'te rendre 


— —_— 


lapprouve 4 Diev, ouvrier fans. 


reproche, 


' Chap. 2, 


la ſemence de David, felon mon 


Chap. 3: 
reproche, : detaillant droitement 
la parole | de v erite. 

16 Mais reprime les vaines & 
profanes crieries : car elles paſ- 
ſeront plus avant en impiete : 

17 Et leur parole rongera 
comme gangrene, dentre leſ- 
quels ſont Hymenee & Philette : 

13 Qui ſe ſont devoyez de la 
verite, en diſant que la reſurre- 
tion eſt deja avenue, & renver- 
ſant la foi de quelques-uns. 

19 Toutefois le fondement de 
Dieu demeure ferme, ayant ce 
ſeav, Le Seigneur connoit ceux 
qui ſont. ſiens : & Quiconque in- 
voque le Nom de Chriſt, qwil 
ſe retire diniquite. 

20 Or enune grande maiſon 
il n'y a pasſeulement des vaille- 
aux d*or & d'argent, mais auſl 
de bois, & de terre, les uns a 
honneut & les autres a deshon- 
neur. 

21 Si quelquwan donc ſe pu- 
rifie de ces choſes, il ſera un vaiſ- 
feau ſanCftifie a honneur, & ntile 
au Seigneur, & Prepare a toute 
bonne @uvre. 

22 Fui auſſi les defirs de jeu- 
neſſe, & pourchaſle juſtice, fol, 
charite & paix, avec ceux qui in- 
voquent de cur pur le Sel- 
gneur. 

23 Et rejette les queſtions 
folles,& qui ſont ſans inſtruction, 
ſcachant qu*elles engendrent des 
debats. 

24 Oril ne faut point que le 
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teur: mais qu'il ſoit doyx envers 
tous, propre 4 inſtruire, ſuppor- 
tant patiemment les mauvya1ls. 

25 Enſeignant avec douceur 
cenx qui ont un ſentiment con- 
traire, poar efſayer ſi quelque jour 
Dieu leur donnera repentance 
pour reconnoitre la verite : 

26 Et quils fe reveillent er 
ſortant du piege du diable, par. 
lequel ils ont &te pris pour fare 
{a volonte, 

CHAP. III. 
Les derniers temps depeints, La 
condition de tous les figeles eſt ae 
ſouffrir perſecution. L'uſage de PE- 
criture ſainte, | 
()© {cache ceci, qu'aux ders 

niers jours il ſurviendra 
des temps facheux. 
2 Car les hommes ſeront ama* 
teurs d'eux-memes, avaricieux, 
vanteurs, orgueilleux, diffama-' 
teurs, deſobeillans a peres & A 
meres, ingrats, profanes : 

3 Sans affection nature 
ſans loyaute, calomniarteurs, in- 
continens, cruels, haillans le 
bons : 

4 TI raitres, temeraires, enfle 
amateurs de voluptez plitor q 
de Dieu : . | 

5 Ayans Papparence de 
piete, mals ayans renie fa force 
detourne rol aullt de telles gens. 

6Car entre cenx-ci ſont cex 
qui ſe fourrent dans les maiſons 
& qui tiennent captives les fer 
melettes chargees de peches 


{erviteur du Seigneur ſoit: deba- 


| tranſportees par diverſes cc 
VOILLES : Bb 3 7 Le 


6. 


. - TAS ©; 
SAS p xi 


YOT 


7 Lefnelles apprennent tot: 


jours, &"jamaisne peuvent par- 


venir 4la'pleine contoiftance de 
la-verite. 

8 *Er..comme Jannes: & Jam- 
bres ont reliſte a Moyfe, ceux-ci 
Ppareillement reſiſtent ala verite: 
gens. du 'tout corrompus * d'en- 


*tendement, & reprouvez quant 
 alafol. 


9 Mais ils navanceront pas 
Plus outre: car leur felic ſera 


- manifeſtee a tous, comme aulli a 


Ete celle de cenx-1a. 

to Mais tol, tu as pleinement 
compris ma doctrine, conduite, 
intention, foi, douceur, charite, 
patience, 


1.11 As perſecutions & affli- 
- Etions telles quwelles me ſont ave- 
-innes 24 Antioche,' & 4 Iconte, & 
£ Lyſtre: ; voire quelles perſecuti- 
[- ons jPai ſoutenues,''& comment le 
1 Seigneur m'adelivre de toutes. 


12.Or tous cenx auſli qui veu-: 
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nement inipiree'&'profitable;2 
engoctriner,a'convancre,” 4 cor- 
rigery, & a:inftruire ſelori/ juſtice. 

17- Afin que Phomme deDieu 
ſoit accomplt ,"& parfaitement 
Inftruit a' route bomne'ceuvre. 

i, 910H AaiÞPranb Yu nr; 

Pan predit ſamort.i Conronne de 
jhſbice'aux* fideles, Paul abandenne 
ac tous, aſſiſterde Dieh, 

E 'te ſomme donc devan Dieu, 

& aevant le: Soigneur Jeſus 
Chriſt, qui dcit-juger les vivans 
& les:morts en'iſon apparitiorl, 
&-en fon regne : 

2 Preche la parole, inſiſteen 
temps. & hors temps : repren, 
tance, exhorte'en toute douceur 
del} Ort & doctrine. 

3. Car 1] viendra un temps 
qwils ne ſouffriront point la faine 
doErine: mals ayans les oretlles 
chatouilleuſes, ils gaſſetnblerorit 
des dotteurs ſelon leurs deſirs. 

; 4. Er deſtourneront leurs 0- 


__ vivreſelon la piete en Jeſus ireiltes :de la veritt : & ſe tour- 


-//Chri{t; ſouffriront perſecution. 


:3 Mais les hommes mauvais| 


& abuſeurs Pavanceront'en em - 
- pirant,ſeduiſans &etans {eduits, 
14 Or tot, demeure dans tes| 
choſes que tu 3s appriſes & qu 
' Cont 6te commiſes;” ſcachant de{-: 
qu tu les as appriſes:: 
15 Er-que.deston enfance tu 


as 1a connoiflance des faintes 
þJettres ,- leſquelles te penyent 
> Tendre ſage a falut par la fol qui 
F ef en Jeſus Chrilt. 


16 Toute P Ecriturg eft-divi j- 


neront aux fables. 

173: Mais toj, . veulle en toates 
choſes, endure les afflictions, fai 
Poavre: d'un” Evangeliſte,”- ren 
ton” miniſtere' CT ap- 
prouve. 

6' Car pour.mot,; je en vais 
maintenant etre mis pour aſper- 
hon du ſacrifice, '& le temps de 
mon delogement eſt; prochain. 

7 Pai combatu le bon combay, 
Pai acheve la courſe, Jai garde 
la fol : 

3 Quantau rgſte, la couronne 


de 
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de juſtice m'eſt eerie " Mag a,nos o plroles. | | 
le le ey juſte juge, ;M = ne ma aſſiſte en ma. 
dra en oy fepruee: la _ x premicy ferſe , "mais7 tous 
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cenx qui ets aime ſon Appp- 
rition. 

9 Diligente.toi de venir bien- 
tot vers moi; 

10, Car Demas nya abandon- 

ne, Ayant aime ce preſent ſiecle, 
& ven eſt alte a Thellalonique, 
Creſcens en Galatie, Tite en 
Dalmartie. 

11 Luc eſt ſeul avec moi. Pren 
Marc & Paihene avec toi : car 
il nyeſt bienutile pour le mint- 
Itere : 

12 Pat auſſi envoye T ychique 
a Epheſe. 

13 Quand tu viendras apporte 
la manteline que Pai laiffee a 
Troas chez Carpe, & les livres, 
mais principalement les parche- 
mins. 

14 Alexandrele forgeron'm'a 
fait ſentir bearconp de mavx : 
vie Seigneur lui rende felon ſes 

&uvres. 

15- Duquel auſſi donne-toi 

north car il a grandement re- 


' Lia ſeconde:a Timothee quia ere crabli le premier Eveque de PE- | 


eliſe acs Epheſi ens. 4 td ecrite 


chef preſente 4 Ceſar Neron. 
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ſoit point impute. 

"BY Mais le Seigneur ma allite, 
& m'a fortifie, afin-que la pre- 
dication | fut  rendue -par-mol 
pleinement approuvee, $ 9081 
| tous les Gentils Pouiflen 
Pai ete delivre de la gueule ou 
lion. 

18 LeSeigneur auſſi me 2dli- 
 yrera de toute mauvaiſe ceuvre, 
& me ſauvera en ſon royayme. 
celeſte: 4 lui ſoit gloire aux ſie- 
cles des ſiecles. Amen. 

19 Salue Priſce & Aquile, & 
la famille d*Onefhphore. | 

20 Eraſte eſt demeure a Cos 
rinthe,. & Pai laiſſe Trophime 
malade a- Milet. 

21 Diligente-toi- de venir 
avant Phyvef. Eybulus, & Pru- 
dens, & Linus, & Clautia, @T 
tous les freres te fali:nt. d 

22 Le Seigneur Jeſus Chriſt 
foit avec ton eſprit. Grace fon 
avec vous. Amen. 
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| CHAP. I. 
. Office Pun vrai Eveque. | 
met 2 ceux qui font nets, La fo 

fans les bonnes euvyes repugne 4 la 

profeſſion de connoitre Die. 

AUL ſerviteur de Diev, 
&ApdtredeJeſusChriſt, 
ſelon la foi 'des.elhs de 

Dicu,& 1a connoillance 

(de Ia verite, qui eſt felon Ia 

\Picte : 

'* 2 (Sous Peſpefance de la vie 

-eternelle, laquelle Dieu qui ne 

i mentir a promiſe avant les 
temps eternels : 2 ZE 


Tout e 


m 

- 3 Mais 11 Pa manifcſtte en 
Jon propre temps, afſavoir ia 
Parole, 'parla predication qui 
m'elſt commiſe par le mande- 
ment de Dieu notre Sapvyeur, ) 
4 ATite, mor vrai fils, ſelon 
Ja foicommune entre nous: Grace, 
miſericorde 6 paix de par Dieu 
notre Pere & dt par le Seigneur 
Jeſys Chriſt notre Sauveur. 

* 5 La cauſe pour laquelle je 
'YVailaille en Crete, c*elt afin que 
'tu pourſuives de dreſſer en bon 
ordre les chcſes qui reſtent, & 
que tu etabliſles des Anciens de 
wile en ville, ſulvant ce que je 
£2i ordonne': |! | 
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qui ſoit irreprehenſible, mari 


# | d'une ſeyle femme, ayant des 


enfans fideles non accuſez de'diC- 
ſolution, on qui ne ſe puilſegt 
rangers 
7 Car il faut que PEveque ſoit 
irreprehenſible, comme diſpen- 
ſateur de 14 maiſon de Dieu, non 
adonne 4 ſon ſens, non colere, 
non ſujet au vin, non bateur non 
convoireux de gain deshonnete : 
-8 Mais hoſpitaliter, amateur 
des gens de bien, ſage, julte, ſaint, 
continent : | 


9 Retenant ferme la parole 


fidele qui eſt ſelon inſtruftion, 
afin qu'il ſoit ſuffiſant,tant pour 
amaneter par la ſaine dottrine, 
que pour convyalncrs les contre- 
diſans. 

10 Car il y ena pluſieurs qui 
ne ſe peuvent ranger, cauſeprs, 
& ſeduCteurs deſprits : princi- 
palement ceux qui ſont de laCir- 
concifion, auſquels il fayt fer- 
mer la bouche. - « 

17 Qui renverſent les maiſons 
toutes entieres, enſcignans pour 
gain deshonnere ce qu'il ne faut 


12 Qrelquun deux, etant 
leur propre Prophete, a dit, Les 
Cretizns ſort toljours menteurs, 


mauvaiſcy! 


: " 
< - 
AviiGh 
4 


T , 


mauvajſes bates, ventres 


13 Ce temoignage eff yerj- 
table: pour cette cauſe repren- 
les vivement, afin qu'ils ſoient 
ains en la fol: | 


pareſ-) 


4 Afig qu'elles inſtruiſent les 
jeunes femmes 4 &tre modeſtes, 
a aimer leurs maris, 4 aimer teurs 
 enfans : 

5 A tre ſages,pures, gardans 
la maiſon, bonngs, ſujettes a leurs 


14 


demens des hommes qui ſe de- 
tournent de la verite. 

15 Tontes choſes ſont bien 
pures 4 ceux qui ſont purs : 
mais rien n'eſt pur aux ſoyillez 
& aux infideles, an contraire leur 
2ntendement & leur conſcjence 
ont ſoullees. 

16 1]s font profeſſion de con- 
noitre Dieu, mails ils le renient 
var a&uvres: vi qwils ſont abo- 
minables & rebelles, & reprou- 
veza toute bonne cuvre. 

CHAP. II. 

Le devorr des perſonnes azees & 
des jeunes, De montrer un bon ex- 
emple, Pourquos Chriſt ft donne 
pour nous. 11 nous fant adonner a 
bonnes e&uvres, - 
| Ais toi, propoſe les choſes 

qui conviennent 2 la ſaine 
doctrine. 

2 Que les hommes anciens ſol- 
ent ſobres, graves, bien raſlis, 
lains en la foi, en charite, & en 
patience. 

3. Pareillement que les femmes 
anciennes ſojent dune conte- 
nance convenable a la ſaintete,, 
non mediſantes, non ſujettes A 
beaucoup de yin, enſeignans ce 


quieſt bon : 


4 Ne gadonnans point aux 
fables Judaiques & apx comman- | 


propres maris : afin que la Pas 
role de Dieu ne ſoit point blaf- 
phemee. 

6 Semblablement exhorte 
les jeunes hommes a etre mode- 
reZz : | 

7 Te montrant toi-meme en 
toutes choſes pour patron de 
bonnes ceuvres, montrant Incor- 
roptiqn en doCtrineggravite,inte- 

rit 
: 8 Parole ſaine, & qu'on ne 
puiſſe condamner : afin que celui 
uieſt contraire, ſoit rendu con- 
us, ayant rien 4 dire de mal de 
VOUS. 

9 Que les ſerviteurs foient . 
ſujets 4 leurs maitres, leurs com- 
plaiſans en toutes choſes, non 
contrediſans : 

10 Ne ſoitrayans rien, mals 
montrans toute fidelite: afin 
quils rendent honorable en tou- 
tes choſes la doQtrine de Dieu 
notre Sanveur. | 

11 Car la gracede Dieu alu: 
taire 2 tous hommes, eſt claire- 
ment apparve. 

12 Novs enſeignant quen 
renoncant 4 Pimpiete & aux _ 
mondalines convoitiſes, nous vt- 
vions en ce preſent ſiecle, ſobre» |. 
ment, jultement, & religicuſe- 
ment. 
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zrance, & Papparition de. Rh. 
oire du grand Dieu, qui eſt 
Botre. Sauveur Jeſus Chriſt. 

14 Lequel Veſt donne ſoi- 
meme: pour nous, afin qu! "11 nous 
rachetat de toute iniquite,”, & 
nous purthat pour Jut etre un 
peuple peculicr, adonne a bon- 
NES EEUVTeS. 

"75 Propoſe ces choſes, & a: 
monete, & repren avec toute au- 
thorite de commander: que per- 
fonne ne te mepriſe 
hep CHAP. IIL 
> * ObeiſſanceguxPrinces. Salut par 

| ba mifericorde de Dieu. Juſt ifiez. par 
i% Eviter Phomme beretique. 
Montte-les qwils ſoient 

ſujets aux . principautez 
& GS, qu'ils obeiſſent aux 
Gouverneurs, quilsſolent prets 
a. toute bonne aQuvre. 

...2 Qu'lls ne mediſent de. per- 
fonne, qu'ils ne ſoient point que- 
relleux, mars benins, & montrans 
toute debonnairete envers . tous 
hommes. 

3 Car nous <tions auſh autre- 
fois inſenſez, rebelles, abuſez, 
ſervans: a. diverſes convoitiſes & 
voluptez, vivans en malice & 
envie, dignes d*erre hais, & nous 
haiſlans Pun Pautre. 

4 Mais quand/la benignite & 


Pamour de Dieu notre Sauveur | 


envers les hommes, eſt claire- 
ment apparue, il nous a ſauvez : 

> 5 Non. point par ceuvres de 
juſtice que nous euſlions _—_— 
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le lavement, de la re on. 
& le renouVeltennent. du. S, Ef 
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6 Lequel 4 a Pty FRY 


damment. en. nous par. Jeſus | 


Chilt notre Sauveyr. | 

7 Afin qufayans &te juſtifiet 
par ſa grace, nous ſoyons Hheri- 
tiers felon! Feſperance de la Vie 
Eternelle. - 

8 Cette patole ef certaine,& je 
VeuXx que tu athrities ces hoſes, 
afin que.ceux qui ont cri a Dieu, 
avent foi de” $Pappliquer princi- 
palemeut aux bonnes  uvres : 
volla les choſes qui ſont bonnes 
& utiles aux hommes, __. 

9 Mais reprime tes folles que 
ſtions, & les genealogies, & les 
contentions, & les debats de Ia 
Loi:car elles ſont inutiles & vai- 
nes: 

10 Rejette Phomme hereti- 
que,apres la premiere & ſeconde 
amonition : 

1 1.Scachant que celui qui elt tel, 


eſt renverſe, & peche Etant Con- 


damne par ſoi-meme. 

12 Quand Jenvoycrai: yer 
toi Artemas, ou Tychique,. dili- 
gente-toi de venir vers mol a 
Nicopolis : 'car Pai delibere. d'y 
paſſer Phyver. 

13 Accompagne ſoigneuſe- 
ment. Zenas Docteur de la Lol, 
& Apollos: afin que rien ne leur 
defaille. 

14 Et que les notres auſli ap- 
prennent a $'appliquer principa- 

lement 
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ne ſoient point ſans fruit. 
15. Tous .ceux;.Qqui font. avec | 


lement 2ÞX- befinns: .euvres, pour —_ ce: Elienfs: 
les uſages neceſſaires, afin-qu'ils | wous:giment eg: 
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prie pour la.  Vif- Dorey ait de Uhu- 
milite © de la douceny de S. Pail, 
XKAUL prifonnier de Jeſus? 
Chriſt, & le trere T1-: 
moth6e, * a Philemon n9- 
tre bien-:1ime &X com- 
pagnon-d*cuvre. 

2 Et © Appuie notre bien-al-- 
mee, & 4 Archippe notre compa: 
gnon Parmes,) S a PEgliſe qui 
eſt en fa mai!on ; 

3 Grace vous. ſoit & paix de 
= Dieu notre Pere, & avpar I: 

Scigneur Jeſus Chriſt + 

4 Jerens graces 4.mon Dieu, 
faiſant totijours mention Ge 70; 
en mes Prieres : 

5 "Entengant ta charite & | 
fol que 'tu as envers le Setgnenr 
Jeſus,-&'envers tous 1-s Saints : 

6 Afin que la comminication 
de ta foi montre ſon eſficace, en 
-ſe-faifant''reconnoitre par tont 
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Jailavoir Paul anwen, &. 


EMON.' 


le bien qui eſt &h vons par \ 
Chriſt, pr Jaw 

7 Car, frere, nous avons une 
graide joye & confolation de ta 
| charite, en ce que les entrailles 
des Saints Ont ete recreces par - 
Lol. 

- 8C*eſt pourquoi bien que Paye }. 
une grande liberte en Fo be ; 
te eommander cequi eſt de ton” 
Gevolt : 2 

9. Toutcfois je te prie plitst Y 
pae chat ire, bien que je ſois vel, 

memes 


meintenant  priſonnier de Jes 
{us Chrilt, | 
10 Jc te price done pour mon > 
ils Oneſime, lequel Yai engendre > 
en mes liens. "4 
11 Qul ta autrefoisete Inte 
tile, mais maintenant eft bien. 
utileA toi & A moi : & ſlequel 
te renvoye, | 
12 Recoil le donc, oelt- 
voir mes propres entrailles. 
13 Lequel je voulois retenir- 


yl 


| parde» 
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lus 
mails au defies @ 


Epitre de 
evers moi, afin qu'il me ſer- 
vit au lieu de toiz' aux liens de 
PEvangile. | 
14Mais je n'al rien vouly faire 
ſans ton avis, afin que ton bien 


| ne fir point comme par con-. 


trainte, mais volontaire. 

15 Car pour cette cauſe peut- 
htre a-t'il ts ſepare de toi pour 
un temps, afin que tu le recou- 
yraſles pour jamais : 

16 Non comme eſclave, 
deſclave,c'ſt aſſa- 
voir comme frere bien-aime; prin- 

ement de. moi, & combien 
Plus de toi, & ſelon la chair, & 
ſelon le Seigneur ? 

x7 Si donc tu me tiens pour 
compagnon,recol le comme moi 
meme: 

18 Que Yil ta fait quelque 


| ; jp ou &il tedoit, mets-le moi 


£N Conte. 
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Chap. 

19 "Moi Paul ai ecrit de ma 
propre main, je /e payerai: afin 
que je ne te die point que meme 
tu te dois toi-meme a moi. 

20 Voire frere, que je recoive 
ce plaiſir de toi au Seigneur : re- 
cree mes entrailles au Seigneur, 

21 Je tai ecrit m'aſſeurant de 
ton obcillance, ſcachant que ti 
feras meme plus que je ne dis, 

22 Mais auſh en meme temps 
prepare mol un Jogis: car Jel- 
pere que je vous ſerai donne par 
vos prieres. 

23 Epaphras priſonnier-ave 
mol en Jeſus Chriſt ce ſalue, 

24 Enſemble Marc, Ariſtarque 
Demas & Luc, mes compagnons 
iaeuvre. 

25 La grace de notre Sei 
gneur Jeſus Chriſt foie avec.y0 
tre eſprit. Amen, 
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CHAP. I. 
Dieu a parle 4 nous par ſon Fils, 


 berutier & image de Dieu, E Excellent 


- par deſſus les Anges, Chriſt Dieu, 
iF ſeu ayant, jadis, A plu- | 


ſieurs fois & en plu-, 
fteurs manieres, par- 
Is -aux Peres par les 
Prophetes. 


* 


I 2 A parle a nous en ces ar 


niers jours par ſon Fils, Tegue 
1] a &tabl1 heritier de toutes chc 
ſes : par lequel aulli il a fait Ie 
ſiecles. 
- 3 Lequel Firetant la reſple 
deur dela gloire, & la marg! 
engravee be ſa perſonne, & \d 
tenatlt toutes choſes par ſa p3 
role puiſlante, ayant fair pa 
ſoi-meme 1a purgation de ne 
pzche! 


Chap.2. 
pechez,'seſt aſlis a la dextre de 
la majeſte aux lieux tres hauts: 

4 Ertant fait d*antant plus ex- 
cellent que les Anges, qwil a 
herite un nom plus excellent par 
deſſus eux. 


re 

r, 5 Car auquel des Anges a-til 

defl jamaisdity C'ef# toi q#z es mon 
of Fils,. je Cai avjourdhui engen- 

s, | dre? Et derechef, Je lui ſera 

ps] Pere, & il me ſera Fils? 

*(-l 6 Etencore quand il intro- 

parſ duit au monde {on Fils premier- 

ne, 11 dit, Et que tous les Anges 

vec de Dien Fadorent. 

7 Et quant aux Anges, il dit, 
ue Faiſant les vents ſes Anges; & la 
ons flamme de feu ſes miniſtres. 

8 Mais | dit ”-=_ au Fils, 
Sei © Dieu ton trone demenre aux fie» 
yog cles des ſiecles, & le ſceptre de 

ton royaume e/# un ſceptre de 
droiture. 

9 Tu as aime1ajuſtice, & as 
__ | hai Viniquite : pour cette cauſe, 

0 Dieu, ton-Dieu ta oint d*huile 

| de licfſe par deſſus tes compa- 
4 | gnons, 

10 Item, Toi Seigneur, as 

fonde la terre des le commence- 

que] ment, & les cteux ſont les cu- 


choÞ vres de tes mains. 
;,.e 
\ | permanent: & 1ls Yen vielli- 
len{ ront tous comme un vetement. 
and 12 Et tu les ployeras en rou- 
Ch leau comme un habit, & us ſe- 
pay] ront change? : mais toi, tuesle 
pay Memer & tes. ans ne defaudront 
> no POINT, 
chez 


41 


11 Is periront, mais tu es. 


297 
13 Etauquel des Anges a-til 
jamais dit, Sieds toi a ma-dex- 
tre, - juſques a ce que Paye mis 
tes ennemis =w le marchepied 
de tes pieds 

14' Ne ſont-ils pas tous eſ- 
prits admimiſtrateurs, enyoyez - 
pour ſervir,' pour Pamour de 
ceux qui doivent receyoir Pheri- 
tage de ſalut ? 

CHAP. II. 

Demeurer en Poberſſance de PE 
vangile. Freres de Chriſt, Chriſt 
ſonverain Sacrificatenr, / 

Our cette cauſe il faut -que 

nous prenions garde d 
pres aux choſes que nous 
ouies, afin que nous ne venions 
point a nous eEcouler, 

2 Car i la parole pr 
par les Anges a <te fer 
toute tranſgreſſion & deſobeifſ 
ſance a rec une juſte retribu- 
tion : | 

3 Comment | echapperons- 
nous, fi nous negligeons un ſi 
grand ſalut, lequel ayant pre- 
mierement commence d'etre de- 
clare par le Seigneur, nous a &t& 
confirme par ceux qui Payoient 
oul ? 12. 

4 Dieurn outre leur rendant*; 
enſemble temoignage par fignes* * 
& par miracles, & par diverſes 
vertus, & diſtriburions du Saint 
Eſprit, ſelon ſa volonte. 

5 Car ce neſt point auxAnges 
qu'il a aſſujetri le monde avenir 
duquel nous parlons. | 

6 Etquelqu'un arendu ce te- 


moignag 
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devers moi, afin qu'il me ſer- | 19 Moi Paul ai ecrit de ma 
vit au lieu de toiz' aux liens de propre main, je /e payerai: afin 


PEvangile. - - - © | queje nete die point que meme 
14Mais je nal rien voulyu faire | tu te dois toi-m#me 3 moi. '* 


Fans ton avis, afin que ton bien 20 Voire frere, que je recoiveſ} hi 
* ne fiir point comme par con- | ce plaiſir de toi au Seigneur : re-[ di 
trainte, mais volontaire, cree mes entrailles au Seigneur, 

15 Car pour cette cauſe peut- | 21 JetAai ecrit m'aſſeurant defi ja 
&tre a-t'il ets ſepare de tai pour | ton obeiſſance, ſcachant que tuf F 
un temps, afin que tule recou- | feras meme plus que je ne dis, || d! 
yraſſes pour jamals : 22 Mais auſſi en meme temps} P: 

x6 Non plus comme eſclave, | prepare moi un logis: car j'el- 
mais au deſlus d'eſclave,c'eft aſſa- | pere que je vous ſerai donne parf di 
voir comme frerebien-aime; prin- | yos prieres. Ne 
cipalement de. mol, & combien | 23 Epaphras priſonnier-avecſ} d« 
Plus de toi, & ſelon la chair, & | moi en Jeſus Chriſt ce ſalus, 
felon le Seigneur ? 24 Enſemble Marc, Ariſtarquey F: 

17 Si donc tu me tiens pour | Demas & Luc, mes compagnony fl: 
compagnon,recol le comme moi | d*ceuvre. * EO 
meme: 25 La grace de notre Seif 0. 
| 138 Que vil Ya fait quelque | gneur Jeſus Chriſt ſoit avec yoſ cl 
+ tort, ou &il tedoit, mets-le moi | tre eſprit. Amen, tc 
- En conte. 


Eerite de Rome. a Philemon, par Oneſime ſerviteur. 
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| CHAP. I. niers jours par ſon Fils, - leque} 
Dien a parle anous par ſon Fils, il aetabli heritier de toutes chc 

-. heritier & image de Dieu, Excellent ſes : par lequel aulli il a fait ky | 
- par deſſus les Anges, Chriſt Dieu,  ſiecles. I p< 
3 ſeu ayant, jadis, 4 plu- | 3 Lequel Fil: etant la reſplen 
ſieurs fois & en plu- | deur de la gloire, & la marque 
2 ſieurs manieres, par- ; engravee de ſa perſonne, & ſob 
+ oh Is -aux Peres. par les tenant toutes choſes par ſa -pa 
Prophetes. | role puiſſante, ayant fait ps 
2 A parle a noys en ces der | ſol-memeg la purgation u_ 
; t p2che! 


hb — 


**| Chap..2. 
pechez,'s*eſt aſlis a la dextre de 
la majeſte aux lieux tres hauts: 

4 Erant fait d*antant plus ex- 
cellent que les Anges, qwil a 

herite un aom plus excellent par 
deſlus eux. 

5 Car auquel des Anges a-t?il 
jamaisdit, C'eſt tol quz- es mon 
Fils, je Cai avjourd*hui engen- 
dre? Et derechef, Je lui ſerat 
Pere, & il me ſera Fils? 

6 Etencore quand il intro- 
duit au monde ſon Fils premier- 


ne, il dit, Etque tous les Anges 


de Dien Fadorent. 

7 Et quant aux Anges, il dit, 
Faifant les vents ſes Anges; & la 
| flamme de feu ſes miniſtres. 

8 Mais | dit "= au Fils, 
6 Dieu ton trone de 
cles des ſiecles, & le ſceptre de 
ton royaume eſ# un ſceptre de 
droiture. 

9 Tu as aime1ajuſtice, & as 
hai Piniquite : pour cette cauſe, 

| 0 Dieu, ton-Dieu Ca oint d*huile 
| de lieſſe par deſſus tes compa- 
A || 500ns: 
io Item, Tot Seigneur, as 
fonde la terre des le commence- 
ment, & les cieux ſont les au- 
vres de tes mains. 


I permanent: & ils gen vielli- 
ront tous comme un vetement. 
12 Et tu les ployeras en rou- 
leau comme un habit, & Us ſe- 
ront changez : mais toi, tuesle 
memep & tes. ans ne defaudront 


PoInt. 


mere aux fie» 


\.11 Is periront, mais tu es. 


13 Etauquel des Anges a-til 


jamais dit, Sieds tola ma.dex- 


tre, - juſques 2 ce que Paye mis 
tes ennemis =_ le marchepied 
de tes pieds 

14' Ne ſont-ils pas tous eſ- 


prits adminiſtrateurs, enyoyez - 


pour ſervir,' pour Pamour de 


ceux qui doivent receyoir Pheri- 


tage de falut ? 
CHAP. II 

Demeurer en Poberſſance de PE 
vangile, Freres de Chriſt. Chriſt 
ſonverain Sacrificateur, 

Qur cette cauſe il faut -que 

nous prenions garde d 
pres aux choſes que nous' 
ouies, afin que nous ne veniogs 
point A nous eEcouler. 

2 Car {1 la parole pr 
par les Anges a <te ferme : 
toute tranſgreſſion & deſobeiſ 
ſance a rect. une juſte retribu- 
tion : | 

3 Comment echapperons- 
nous, fi nous negligeons un ſi 
grand fſalut, lequel ayant pre- 
mierement commence d'etre de- 
clare par le Seigneur, nous a &t& 
confirme par ceux qui Payoient 
Oui ? | 

4 Dieutnoutre leur rendant® 
enſemble temoignage par fignes' 
& par miracles, & par diverſes 
vertus, & diſtriburions du Saint 
Eſprit, ſelon ſa volonte. | 

5 Car ce n'eſt point auxAnges 
qu'il a aſſujetti le monde a venir 
duquel nous parlons. 

. 6 Etquelqu'un arendu ce t&- 
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© Moignage &n quelque: titn; di- | 
| fant, Qu'eſtece que de Pliomme,| 
tw-te ſouviennes debut : on 


i-Fils-:de: homme / [qui {TH 
vilices : ? liq 
77 Lu Vas fait un 1 petit, moin- 
gre. que pon. Anges,..tu:Pas con-| 


 Fanne de: gloire! & :dhonneur, 


&-Pas erabli Aur. les uvres de 
tes mains. 

8 Taks avjetti toutes cho- 
{zx ſons ſes pieds. Or cn ce-qu'il | 
Iai-a aſſyjerti> toutes choſes, ” il 
wa rien laiſſequine. lui ſoit aſſy- 
Jetti. -: $i icft>ce> que »nous ne 
Veyons pbintencore maintenant 


- 


- toutes. choſes-dui *cre aſlijetties. 


9 Mais nousvoyons 'couron- 
nede gloire .&/ dPhonnenr. celai 
qui avoit-crefait un petit” moin- 
dre que-lestAnges, af/avoir;Jeſns, 
par.la paſſion de:ſa mort; -ahn- 
que. par Ja:grace de Dieu il gol: 
tat la mort pour tous. | 

:10+-Carril etoir::convenable 


que leh pour lequel ſar! tqates: 
: Choſes, & par1:quel font toutcs 


choſes, puis qu'il :amenoitplu- 
ſieurs enfans. a-gloire, . conſacrac 
le-prince'de cur ſalat- par: atfit- 


- Ctions. 


- 11 Car & celui-qui'ſanctifie, 


 &-ceux qui-font ſanCiliez, ſont 
tous Pun : pour laquelle cauſe il 


ne-prend point a honte de les ap- 


ler freres. 


12 ' Difant, Pannoncerai ton 
' *Nom 4 mes freres, & te loiicrai 


» au milieu de Paſlemble2. 


13 Et derechef, Je me confie- 


| 


_ "Epttreſders.lPadl ay Hebroix, 


rae) ; 


Chia p- 3, 
'rai en'1ui: [Et entore; Me void 
mol-& les'erifans que Diew m'a 
dvnnez; 7: 
15 Puis 46nd que Is enfluns 
1 participent Ha chair & auſang, 
lui auſh ſemblablement"*a parri- 
 cipe aux memes/choſes; Hhn que 
parlamort il 'detruifiſt celai od 
avoir Pempire'de la' mortz CP 


| aflſavoir:lediable; © 


15 Et quiil en dalivrat-tous 
 ceox-quii pour 1a crainite-de la 
mort ergjeat touce leur” vie afſu- 
| jettis ala ſervitude. | 

16 Car certes il Wainulſement 
pris 'les Anges, mais'il a pris la 
ſemence d*Abraham. 


17 Ceft' 'pourquoi 11 A faly 


qwH tix ſemblable-cn tontes cho- 
ſes I'ſes freres, afin quyfl dt foy- 
verain'Sacrificateur;”-miſericors 
dieux/ &- fidele aux--choſes ' qiu 
dozvent etre faites envers Dieu; 


] afin de” faire propitiation pour 


les pechez du. peuple. 

18 'Carparce quil a ſouffert 
etanttents, 41-ett aoſh puiſſant 
pour fecourir ceux qui ſont” ten- 
1 ABST 
CHA PTE 

Chrift Aporre & Sacrificatenr, 
En heaſane a Chriſt, nous ſommes 
de 14 maiſon de Dien. Incredulite, 
CE pourquot freres Saints, 

qui-etes participans de 1a 
vocationeeleſte,confiderez Jeſus 
Chriſt PApotre & le"ſouverain 
Sacrificatevr de notre profeſſion, 

2 Qui eſt fidele a celui qui Pa 
etabli, ainſi que Moyſe auſh erorty 


fid:le 


. 7 ts 
Yai 4+ 


, $6 voix,: 
8 


Pane. plus grande; gloire: ique 
Moyſez. entant que celniquia:e- 
difiela maiſon eft'en plps grande 
dignite que 1a. maiſon-meme.. ' 
+ .4. Gar toute maiſon elt batie 
par quelqu?un-; Or/iceloi quia 
bati toures ces choſes; c*eft Dieu, 
: 5; Et quant azMoyf&, il 4 bien 
i:e .ideleen toute fa-maiſon.com- 
me, ſeryiteur,pour temoigner les 
choſes; qui i devoient ere dies. | 
6 Mais Chriſt comme Fils «ft 
ſur-ſa .maiſon;: duquel nous ſom- 
mzs:la,maiſon,; {i ngus retenans 
fermes;juſques 4: #la-fin! Paſſeu- 
rance & la gloire:de Peſperance. 
7 Partant comme dit. le S. 
Eſpxit, Ayjourd'hni fivous oyeZ 


N 
cceurs, -ainf.quen Pirritation, 
au jour de la: tentation au de- 
ſert-;;: - ' »N0ld 2: 

9 La ou yos Peres n?ont tente, 


' 


&. mon ;Eprouve;-.& ont vu 


mes. @uvres.Par quarante ans. 
..1403C%elt pourquay Pai ete en- 
nuye de cette; generation, & ai 
dit, JIs errent touyjours-en leurs 
cceurs, & nont point connu mes 
VONES: 3, | $494 5 

... 14 Dont Pai june.en mon ire: 
St jamais 11s entrent en mon+Tre- 
P9S. ; 7010 TC: 5g " 
12: Freres, Prenez garde quiil 
n'y,ait en.quelqu/uirde .yous ug 


manyais.c&ur d'incredulite pour |- 


& revolter;du Diku viyan:. 
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fidele.en toute.ſa maiſon.) - - - | 
mo celui-cieft repute digne| 
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Pautre 'chaque, jour, tandis que ee 
 jourdbut-eft-nomme : de-pevr 
que quelqwunide ! vons/ ne /S'efi- 
duraile par-ſeduttion de peche. 
14 Car nous avons: &te- Faits 
 participans' de: Chryſt, voire4 
,nous Tetenons ferme juſques' #la 
hin le: commencement) de ce at 
nous ſoutient, PA TY 
15 Pendantiquwil'eſt'dit, An- 
| jourdhui $6 vous oyez-Ma voix, 


1228  .. 1. j| pas te de ceux qui pecherent 
*endurciſlcz - point vos Ne 


| comme auſſi 4 ceux-la ; mais a 


wendurciſſez point vos cents, 
ainſi.queen Pirrication, - 
16 Car quelques-uns Payaiis 
ouie, Pifriterent:; mais non 
tous ceux quiſortirent hors SE. 
gypte, par Moyſe. 
-17 Mais :deſquels a-ON -&t& 
ennuye par quarante ans ? n\#<e 


— — 


deſquels les' corpstomberent! 
deſert ? | +) 
18 Et aufquels jura-til qu 


| n?entrerolent- point en ſon re« 


pos, ſinon a ceux 
belles ? 

19 Ainſi nous voyons qully 
parent entrer, a cauſe de leur 
incredulite, & 

HG HA P.: 11% 
' La parole ſans for, inntile. Le 


qui furent ve 


« 


| vras Sabbat, Efficace de Ia panalie. 


Trone de grace, 


(© Raignons donc qu?ayantde- 
Ny 


laille Ia promeſle d'entrer 
dans ſon. repos, 'quelquun de 
vous ne $'en trouveprive. * 

2 Car il nous a ere evangelize 


4 b bY 
parole ; 
* 


4 
a 


" F474 
FW ; 
t 


{Wo "$"P" es. 20m. of 
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_ parole de la predication ne leur 
a de rien profite, parce qu*elle 
D*toit point melee avec la foi 
-£N_ ceux qui Pouirent. 

_ 3 Car nous quiavons cri, en- 
trerons au repos, ſuivant ce qui 
-a ere dit, Partant Jai jure en ma 
colere, Si jamass ils entrent en 
* Mon repos : quoi que ſes ou- 
vrages fuſſent deja acheverz des 
la fondation du monde. 
...4 Cariladitainſi en quelque 
"Hey, .touchant le ſeptieme jour, 
Et Dieu ſe repoſa de tous ſes ou- 
vrages au {eptieme jour. 
-..$ Et derechef en ce paſſage, 
S'ils entrent en mon repos. 

6 Puis donc qu'il reſte que 
quelques-uns y entrent, & que 
ceux auſquels premierement 1] 
Aa Et6 evangelize, n'y ſont point 
Entrez a cauſe de leur rebellion : 

7 11 determine encore un cer- 
tain jour, diſfant par David fi 
long-temps apres, ſuivant ce 
qui a &te dit, Aujourd'hut, fi 
vous oyez ſa voix, mendurciſlez 
point vos cceurs. 

8 Car fi Joſue les etit intro- 
duits au repos, jamals apres cela 
il redt parle dun autre jour, 

9 1] reſte donc un repos pour 
le peuple de Dieu. 

10 Car celui qui eſt entre en 
ſon repos, $*eſt repoſe auſſi de 
ſes ceuvres, comme Dieu 5'eſt re- 

' poſe des fiennes. 

* . T1 Eſtudions-novus donc d*en- 

trer en ce repos-1a, de peurique 
 quelquun ne tombe par vn meme 
|. exemple de rebellion. 
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' 12 Car la parole de Dieue 
vivante & d'efficace, & plus x 


netrante que nulle epte 4 deur 


trenchans, & elle atteint juſque 
a Ia divicion de Pame, & de ef 
prit, & des jointures,6& des mot 
elles, &' eſt juge des peanſces { 
des intentions du cur, 

13 Etil n*y a point de cte 
ture qui ſoit cachte devant lui 
mais toutes choſes ſont nues 4 
entierement ouvertes aux. yeu. 
de celui devant lequel nous avon 
a faire.! 

14 Puis donc que nous avon 
un ſouverain & grand Sacrific: 
teur, Jeſus Fils de Dieu quieſ 
entre aux cieux, tenons fertne 
la profeſſion. 

is Car novs n'ayons point 
un ſouveraia Sacrificateur, qu 
ne puiſle avoir compaſſion de nc 
infirmitez : mals os avons celk 
qui 2 &te tente de meme que nous 
en toutes choſes, hormis de pt 
che : | 

16 Allons donc avec aſleutance 
au trone de grace: aftn que nous 
obtenions miſericorde, & qu 
nous trouvions grace, pour Etrt 
aidez en terps opportun. 

CHAP. V. 
Office de grand Sacrificatent, 
Chriſt Sacrificteur, Sant aux Cr0 
ans. . 
R tout ſouverain Sacrifica 
teur ſe prenant Centre le 
hommes, eſt etabli pour les hom 
mes aux choſes qui ſe font envets 
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de 


Dieu, afia qwil oftre des oy lo! 


| Pe 8 3; 
ef & des facrifices'pour les pechez. 
pry © 2 Eftantpropre aavoir ſuffi- 
eud Camment /piti& des ignorans & 
of 
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auſſi eſt-environne d*infirmite. 
3 Tellement.quwa cauſe de cette 


pour le peuple, auſſi doit-1 
reef} offrir pour ſes propres pechez. 

luis 4 Or nul ne gattribue cet hon- 
$ (OF neur, mais # appartient a celui qui 
euy eſt appelle de Dieu, comme Aa- 
rong ron: 
5 Ainſi auſſi Chriſt ne geſt 
point glorifie ſoi-meme pour etre 


iceh fait ſouverain Sacrificateur, mais 

elf celui Pa glorifie, que lui a dit, 

vg C'eſt toi qui es mon fils, je Lai 
aujourd*hui engehdre. 

din 6 Comme auſſi en un autre 

qui er, il dit, Tu es Sacrificateur 

noYeternellement 4 la facon de Mel- 


ret chi-ſedec. 

7 Lequelaux jours de fa chair, 

XJ ayant offert avec grand cri & 
larmes,des prieres & des ſuppli- 

ney cations, A celui qui le pouvoit 

ſauver de mort, 6G ayant ete ex- 

ance de ce qu'il craignoit : 

8 Encore qwil fat Fils: a 
toutefois appris Pobeiſlance par 
les choſes quwil a ſouffertes: 

9 Et «tant conſacre, 1l a ete 
autheur de falut eternel A tous 
ceux qui lui obeillent : 

10 Eſtant appelle de Dieu, 
Souverain Sacrificateur a la facon 
de Melchi-ſedec. 

I: Duquel nous avons un 


icd 
> le 
om 
vets 


on long propos a dire & difficile 4 


” yz &. ys 


decl 
errans: dautant'que lui meme" 


infirmite, comme 11 doit offrir- 


arer-; vi que vous 6tes de- 
venus laches 2 ouir. 

12 Parcequ/au lieu que yons 
devries etre maitres,vi le temps, 
vous avez encore beſoin qu'on 
vous enſeigne quels ſont les ru- 
dimens du- commencement des 
paroles de Dieu : & vous etes 
devenus tels que vous avez en- 
core beſoin de lait, & non pas - 
de viande ferme. : 

13 Car quiconque uſede lait, 
ne ſcait que Ceſt de la parolede 
juſtice: car il eſt enfant. 

14 Mais la viande ferme eſt 
pour ceux qut ſont deja hoinmes  ; 
faits, «ſavoir pour ceux qui pour _ 
yetre habicuez, ont les ſens ex-_ 
ercez 4 diſcerner le bien & le 
mal. - . 
CHAP. VI. 

Tenare a la perfetion. * Cheme 
totale & delaiſſement de Chriſt. 
Fin du jurement, 

2 pourquoi delaiſlans Ia 

parole, qui donne le com- 
mencement de Chriſt, tendons 
a la perfection, ne mettans point 
derechef le fondement de re- 
pentance des ceuvres mortes, & 
de la foi en Dieu. | 

2 De la doftrine des bap- - 
temes, & de Pimpoſition des - 
mains, & de la reſurreftion des - 
morts, & du jugement eternel. 

3 Et nous ferons cela, voire 
11 Dieu le permet : Y 

4 Carl eſt impoſſible que ceux - 
qui onc une foisete illuminez, & 
ont goute le don celeſte, & one - 
C c ete 


aw £48 a <A A . re a 
got b oy WITT : 


| Prit. 
 . FEtont gofits la nas parole 
de Dieu, & les puillances du 
liecle a venir : 

6 Sls retombent, ſoient re- 
nouvelles a repentance, vi qu'ils 
crucifient derechef leFils deDieu 
quant a.eux, & Pexpoſent op- 
probre. 


vent la pluyequi vieat ſur elle, 
& produit de Vherbage propre a 
ceux deſquels elle eit labouree, 
recolt Ia benediction de Dieu. 
,.;8 Mais celle qui- produit des 
epines & des , chardons, eſt re- 
- Jettee, & prochainde maledicti- 
* on : delaquelle la fin tenda etre 
brilce. 

9 Or nous nous {ommes per- 

* ſuadezquanta vous, bien-aimez, 
- des choles meillenres & conve- 
| nables a ſalut, encore que nous 
| Þarlions ainſi. 


- juſte, pour mettre en oubli votr 

- Euvre, & le travail de la ended 
* que vous avez montree envers 
* fon Nom, entant que vous avez 
- ſuvenu aux Saints. & y ſuvenez. 
-. 11 Mais nousdeſirons que cha- 
| cunde yous montre le meme ſoin, 
* Pour 1a pleine certitude de Peſ- 
{ Perance, juſques a la fin : 


1 point laches, mais que vous Imi- 
+ Fiez ceux qui par foi & patience 
© recolvent les promeſles en heri- 
| tage, 


Pant: 


wh faits cticis du I; _ | 


7 Car la terre qui boit ſou-| 


| poſe par ſermefft. 


12 Afinque vous ne devenicz | 


Mebreine - I 
WL Xs: | Ya L "7. 


13; Car quand:Diev fit 1a 
\meſle a Abraham, parce qu tne 
|pouvoit jurer par um plus grand, 


41 jura par ſoi-meme,.'' - -, 


14 Diſant, Certes-je te beni- 
rai abondamment, : & te multi- 
plicral merveilleuſement. 

i5 Et ainſi Abraham ayant 
attendu patiemment, obtint 1a 
promeſle. 

16 Car les hommes jurent 


; par un plus grand queeux : & le 
ſerment fair pour confirmation, 


leur eſt 1a fin de tout different. 
17 En quot Dieu voulant 
montrer d'abondant Pimmuable 
fermete de ſon conſeil aux heri- 
tiers de la promeſle, geſt jnter- 


13 Afin que par deux choſes 
immuables (dans lefquelles il eſt 
ſnpoſlible que Dieu mente) nous 
ayons une ferme conſolation : 
nous qui avons notre refuge 4 


| obtenir Peſperance qui nous eſt 
10. Car Dieu n'e/t point oy pr 


opolce, 
| 19 Laquelle niovs tenons.com- 
me une ancre ſeure & ferme de 
Pame: & penetrante juſques au 
dedans du voile : 

20. Ou Jeſus eſt entre comme 
avant-coureur pour nous, <tant 


nellement, a la fagon - de Mel- 
chi-ſedec. 
CHAP. VII. - 
Similitude entre Chriſt & Melchi- 
ſedec. Comparaiſon de la Sacrifica- 
ture de Chriſt, & la Levitique, 
Chriſt interceſſeur pour ſauver les 


croyans, | Car 


me we. 62. &. Aa as 


fait ſouverain Sacrificateur eter-|} 


hn ws * Hh ah 
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A Ar'ce Melchi-ſedec,  eo:t 

roi de Salem, Sacrificateur 
du Dieu Souveraid, lequel vint 
au devant d* Abraham comme 11 
retournoit de la defaite des rols, 
& le benit. 

2 Auquelauſhi Abraham par- 
tagea la dime de tout, -G& pre- 
mierement eſt interprete Ro1 de 
juſtice, & puis auſſi Roi de Sa- 
lem, Ceſt a dire, Roi de palx. 

3 Sans pere, ſans mere, ſans ge- 
nealogie,nayant ni commecemet 
de jours ni fin de vie : mais etant 
fait ſemblable au Fils de Dien, 11 
demeure Sacrificateur a toujours. 

4 Or conſiderez combien grand 
a ete celui-ci auquel memes A- 
braham le Patriarche donna la 
dime du butin. 

5 Er quant a ceux d'entre les 
enfans de Levi qui recotvent la 
Sacrificature, ils ont bien Por- 
donnance de dimer le peuple 
ſclonla Loi, (Ceſt a dire leurs 
freres) quoi qu'ils ſolent fortis 
des reins d*Abraham. 

6 Mais celui qui weſt point 
conte d*une meme race qu'eux, 
a dime Abraham, & a benit ce- 
lui qui avoit les-promeſles. 

7 Or ſans contredir quelcon- 


© que, cequieſt moindre, eſt benit 
- par ce quieſt plus grand. 
8 Er ici les hommes qui ſont | 


mortels, prennent les dimes : 
mais 1a, celui /es prend duquel 11 
eſt temoigne qwil eſt vivant. 

g Er par maniere de parler, 
Levi meme qui prend les dimes, 
a &6 dims en Abraham, 


303 * 
110 Carlletolt encore dans les © 
reins de Ton pere, quand Melchi- 
ſedec lui vin au devant. | 
11 $1 donc la perfection efit : 
eteen la Sacrificature Levitique - 
(car le peuplea regh Ia Loi ſous 
elle) quel beſoin erojr-il davan- 
tage qu*un autre Sacrificateur fe 
levat a la fagon de Melchi-ſedec, 
& qul ne flt point dit a la facon 
d* Aaron ? | 
12 Car la Sacrificature &tant 
changee;il eſt neceſlaire qwil y ait 
un changementde Loi. .- i 
13 Car celut au regard duquel 
ces choſes ſont dites, appartient | 
a un autre tribu, de laquelle nul ' 
n'a aſſiſte a Pautel : - | 
14 Vu qu'il eſt evident que 
notre Seigneur eſt iſſu de Juda, 
au regard de laquelle tribuMoyſe 
n/a rien dit dela Sacrificature. » 
15Et cecy eſt dautant plus clairy 
qu'un autre Sacrificateur ala ſeme 
blance'de Melchi-fedec, ſe leve. 
16 Lequel a poit eſte fait S4- 
crificateur felon la Loi du com-. 
madement charnel : mais ſclon la 
puiſſance de la vie non periſſable: 
17 Car i] tem6igne ainſs, Tu. 
es Sacrificateur eterne[lement; I 
la facon de Melchi-ſedec. 
18Car Il ſe fait abolition duma- 
demet precedet, a cauſe de fa foi-! 
blelie,& qu*il ne pouvoitprofiter. 
19 (Car la Loi wa rien amene 
a perfectio: mais ce qui a &t6 ins! 
troduit par defſus, aflayoir une 
meilleure eſperance, par laquel- 


tc nous approchons de Dieu. ) 
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20 Et memes entant que ce 
na point &te ſans ſerſhent : (car 
ceux 1a ont ete faits Sacrificateurs 
ſans ſerment : 

21 Mais, cclut-ci avec ſer- 
ment, par celui qui lui adit, Le 
Selgneur a jure, & ne $en repen- 
tira point, Tu es Sacrificateur 
eternellement a la fagon de Mel- 
chi-ſedec.) 

22 Dun tant plus excellent 

Teſtament, Jeſus a &te fait 
pleige. 
'. 23 Davantage, quant aux 
Sacrificateurs il en a ete fait plu- 
fieurs, parce que la mort les em- 
pechoit de durer. 

24 Mais celui-ci, parce qu'il 
demeure eternellement,a une Sa- 
_ crihcarure perpetuelle. 

- 25 Et partant auſſi il peut ſau- 
- vera plein ceux qui gapprochent 
 deDticuparlui, etant toijours 
vivant pour interceder pour eux. 
' 26 Carl nous convenoit d'a- 
* Voir un.tel ſouverain Sacrifica- 
| teur,ſfaint, innocent,ſans macule, 
| Tepare des pecheurs, & exalte 

_ par deſſus les cieux : 

27 Qui ett point de neceſlite 
- (comme tes ſouverains Sacrifica- 
* Teurs) Coftrir tous les jours des 
* Sacrifices premierement pour 
| fes pechez,. puis pour cenx du 
- peuple: car 11 a fait ceci une fois, 

'S'ctant oftert ſoi-meme. 

- 28 Car la Loi ordonne pour 

"Hnverains Szcrificateurs des 

{ hommes-infirmes : mais la parole 

. Cu ſerment,' qui eſt apres 1a Loi, 
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_ © Epitre de S. Paul aux Hebreux: 


Chap. 8. 
ordonne le Fils qui eſt conſacre” A 
jamais. 

CHAP. VIIL 

La ſacrificature Levitique, & 
Panciene alliance abolie par la 
ſacrificature ſpirituelle & eternelle 
de Chriſt, & par la nowvelle alli- 
ance ecrite dans les ceurs, 

YR la ſomme de ndtre pro- 

pos, eſt que nous avons 
un tel ſouverain Sacrificateur 
qui eſt aſlis a 1a dextre du trone 
de la Majeſte de Diex dans les 
CLEUX. | 

2 Miniſtre du SanCtuaire & 
du vrai Tabernacle, lequel le 
Seigneur a fiche, & non point 
Phomme : 

3 Car tout- ſouverain Sacri- 
ficateur eſt ordonne pour offrir 
des dons & des ſacrifices: c'eſt 
pourquoi il eſt neceſſaire que ce- 
lui-ci auſli ait quelque choſe pour 
offrir. 


4 Car $'il etoit ſur la terre, 
il ne ſeroit pas memes Sacrifi- 
cateur, pendant qwil y aurolt 
des Sacrificateurs offrans les dons 
ſelon la Loi : 

5 Leſquels ſervent an patron 
& a Pombre des choſes celeſtes, 
ſelon qu?il fut repondu de par 
Dieu a Moyſe, quand 11 devoit 
achever le Tabernacle, Or aviſe 
(dit-il)) que tu faſles toutes cho- 
ſes felon le patron qui t'a ete 
montre. en la montagne. 

6 Mais maintenant notre ſouve- 
rain Sacrificatews a obtenu un 


miniſtere d'autant plus excellent, - 


qu'1l 
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| eſt mediateur d'vn plus ex- 


wi 
<llent Teſtament, qui eſt etabli 
ſous de meilleures promeſles. 

7 Car $11 n'y et eu rien a 
redire en ce premier-la, il n'evt 
jamals ete cherche de lieu 4 un 
ſecond. 

8 Car enles reprenant 11 leur 
dit, Voict les jours viennent, ) 
dit le Seigneur ) que Paccompli- 
rai ſur 1a maiſon d*1irael & ſur 
la maiſon de Juda, un Nouveau 
Teſtamment : 

9 Non point ſclon le Teſta- 
ment que je diſpoſal envers leurs 
peres, au jour que je les pris par 
la main, pour les tirer hors du 
pais dEgypte :, parce qwils 
wont point perſiſts en mon 
Teſtament, & je les ai mepriſes, 
dit le Seigneur. 

10 Car yoici le Teſtament que 
je diſpoſerai envers la maiſon 
(Iſrael : apres ces jours-Ia, dit 
le Seigneur : c'eſt que je mettral 
mes loix en leur. entendement, 
& les &crirai en leur cur, & je 
leur ſerai Dieu, & ils me ſeront 
peuple. 

11 Et chacun renſeignera 
point ſon prochain, ni chacun 
ſon frere, diſant, Connol le Sel- 
2neur : car tous me connoitront, 
depuis le plus petit juſques au 
plus grand dentreeux. 

12 Car je feral appaiſe quant 
a leurs injuſtices, & aural plus 
ſouvenance de leurs pecheZz n1 
de leurs iniquitez. 

13 En dilant yn Nouveay, 11 


enviellit le premier : or ce qui _ 
devient vieux & ancien, eſt pres 


1d*tre aboli. 


GCE AP. IT 

Chriſt entre au tabernacle une 
fois. Son ſang nous nettoye. Il appa- 
roit devant Dieu pour nous, Chriſt 
une fois offert. 
By premier Teſtament donc 

avolt auſli des ordonnances 
du ſervice devin,& le SanQtuaire 
mondaln, 

2 Carle Tabernacleatte con- 
ſtruit, aſavorr le premier on &toze 
le chandelier, & la table & les 
pains de propoſition : qui eſt 
appelle, Les lieux Saints. 

3 Et apres le ſecond volile, 1 
y avoit le Tabernacle, qui eſtap*+ 
pelle, Le licu tres- Saint. | 

4 Ayant un encenſoir d'or, & 
Parche du Teſtament entiere- 
ment converte d'or a Pentour, 
en laquelle erozt une cruche dor, 
ol! etoit la Manne & la verge 
Aaron qui avoit fleuri, & les 
tables du Teſtament, 

5 Et ſur cette arche etozent les 
Cherubins de gloire, faiſans om- 
bre. au Propitlatoire, deſquelles 
choſes 11 n'eſt pas de beſoin 


| maintenant de parler par le 1 


menu. 

6 Or ces choſes &tans ainſi or- 
donnees, les Sacrificateurs en- _ 
trent;bien toljours ay premier - | 


ſervice: 
7 Mais Ie ſeul ſouverain Sa- 
crificateur entre au ſecond un 
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Tabernacle, pour accomplir le ©: 


is» > 4 
* 


F fois Pan, & cela non point ſans) 
' Fang, lequel il offre pour ſoi-me- 
me, & pour les fautes du pen- 

le: 
8 Le faint Efprit declarant 
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Saints weſt point erfcores ma- 


I i 


cela, que le chemin des lieux' 


nifeſte, pendant que le premier 
Tabernacle eſt encore debout, 
qui etoit figure pour le temps 
C'alors. 

9 Durant lequel des dons & 
des facrifices etotent offerts, qui 
ne pouvoient ſanCtifier quant a 
Ia conſcience celui qui faiſoit le 
ſervice, 

10 Seulement ordonnez en 
viandes, & breuvages, & divers 
lavemens, &- ceremonies char- 
nelles, juſques au temps que cela 
ſoit redreſle. 

11 Mais Chriſt &tant venu 
pour etre le ſouverain Sacrihca- 
teur des blens a venir, par un 

lus grand & plus parfait Ta- 
Fernacte, non point fait de main, 
Ceſt a dire non point de cette 
ſtructure : 

12 Et non point par le ſang 
des boucs on des veaux, mals par 
- ſon propre ſang, eſt entre une 
© fois aux lieux Saints, ayant obte- 
* mtmuneredemption eternele. 

13 Car file ſang des taurcaux, 
& desboucs, & la cendre de la 
genice, dont on fait aſperſion, 
- Janctifie les ſouillez quant a 13 
>, Chair: 

14 Combiert plus le ſang de 
- Chriſt, qui par PEſprit eterne] 
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*eſt offert 2 Dieu ſoi-rimefang 
nulle tache, - purifiera-Pilvorre 


conſcience des cuvres mortes, 


pour fervir le Dien vivant? 

15 Er partant il eſt [Media- 
teur du Nouyean Teſtament, afin 
que la mort intervenant pour:h: 
rancon des tranſgreſſions, ef. 
quelles etorent ſous le premier 
Teſtament, ceux qui ſont appel- 
lez recoivent la promeſſe dePhe- 


ritage eternel. 
16 Car oll1l y aun teſtament, 


ileſ# neceſſaire que la mort dy 


teſtateur intervienne. 

17 Car aux morts le teſtament 
eſt confirme, viz qwil n'a point 
encore de vertu, durant'que le 
tcſtateur eft en vie. 

18 Ceſt pourquoi avſli le pre 


mier meme n'a point ete dedit 


ſans ſang. | 

19 Car apres que Moyſe 'eut 
recite a tout le peuple tous les 
commandemens felon 1a Loi 
ayant pris le ſang des veaux & 
des boucs, avec de Peau & de 1; 
laine teinte en pourpre, & d: 
Phyſlope, 1 en fit aſperfion fu 
le hvre, & ſur tout le peuple: 

20 Diſant, Cef# ici le ſang dy 
Teſtament, lequel Dieu vous a 
ordonne. 

21 11 fic avſh ſemblablement 
aſperſion du fang ſar le Taber- 
nacle & fur tous les vaiſſeaux 
du fcrvice. 

. 22 Er preſque toutes choſes 
ſclon la Loi ſont purifices pa 
ſang, & ſans effuſion de ſang 1! 

ne 
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.ne ſe fait point 
qui repreſentalent celles qui ſont 
aux .clevx,  fuſſent purifiees pax 
de _telles :choles : mais que. les 
celeſtes fuſſent piurifices "par de 
"plus . excellens facrifices., que 
"ceux-12.* © DC NR gg 
-- 24, Car Chrilt n'eſt point en4 
"tre aux lieux ſaints faits de'main, 
*qui. etolent 'des figures corre. 
_pondantes aux vrais, mais ef 
entre au ciel} meme, pour main- 
tenant comparoitre pour nous 
devant la face de Dieu, : 

25 Mais non point quwil goffre 
ſouvent ſol-meme, * ainſi que le 
'fouverain” Sacrificateur entre 
aux lieux Saints chacun an, avec 
un autre ſafig._ 

26 (Autrement il lui eut 
falu ſouyent ſouffrir depuis la 
fondation du monde) mais main- 
tenant en la. conſommation. des 
fecles, il ft comparu une fois 
pour Pabolition du peche, _ par 
le facrifice de ſoi-meme. 

"27. Et comme 1l eſt ordonne 
aux hommes de moufir une. fois, 
& -apres cela Y2enſur le juge- 
ment : | Ray 

28 Ainfi_ avufſi Chriſt ayant 
«te offert une fois, pour oter les 
pechez de pluſieurs, apparoitra 
pour la ſeconde fois ſans peche a 
.Ceux qui Pattendent a ſalur. 

*.# Y op © 

Une” ſeule oblation. Vengeance 

prohibee,  Aﬀittions, Patience, Foi, 
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Iu.que les choſes | 


; [reiteree Man en an. 


C Ar la Loi ayant Pombre des 
_biens 4. venir, non. poipt- 

la ,vive. image des choſes, ne + 
peut jamals par les memes ſacri- 
fices, . leſquels on, offre chacun an 
continuellement, ſanQifier ceux 
qui $y adreſſent. 
2 Autrement .n*euſſent-ils pas-. 
ceſſe tre offerts, vi que les fa- 
crifians, efans purifiez une foils, 
n*euſlent plus cu aucune, conſci- - 
ence de peche ? | 
.. 3 Oril yaen ces ſacrifices-la 
une commemoration des pecheZz, 


[ 
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4 Car'ileſt impoſſible que Ie 
ſang des taureaux & des boucs. 
| ote les pechez. | 

5 C'eſt pourquoi, entrant aw 
monde il dit, Tu nas point 
youlu de ſacrifice ni d%offrande: 
mals tu m'as approprie un corps. : 

6 Tu nas Sint 568 de lake 
aux holocauſtes, ni en Voblation 
pour le peche. | 


7 Alors Jal dit, Me voici, je | 
viens: _ai commencement__ du 


livre il eſt ecrit de moi; que js 
faſle, 6 Dieu! ta volonte. 

8 Ayant dit auparavant,, Tu 
nas point voulu de facrifice, ni 
d'offrande, ni d'holocauſtes, ni* 
Coblation pour le peche, & tu * 
n'y as point pris plaiſir: (leſ-? 
quelles choſes ſont offertes ſelon 
Ia Lol) alors il a dit, Me voici,: 
je viens afin de faire, 6 Diea ta: 
|volonte. 

9 11 ete. le premier, afin qui 
etabliſle le ſecond, "1 

Cc 4 ' 10 Par: 
: <4 
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- - 10 Parlaquell 
 ſomines ſanctifiez, afſavoir par 
" Poblation une ſeule fois faite du 
corps de Jeſus Chriſt. 
- 11 Tout Sacrificateur donc 
aſliſte chaque jour, adminiſtrant 
& offrant ſouvent les memes ſa- 
-* crifices, leſquels ne peuvent ja- 
mals 0fer les pechez : 

© 12 Mais celui-ci ayant offert 
un ſeul ſacrifice pour les pechez; 
eſt aſlis pour totjours A la dextre 
de Dien : 

13 ' Attendant ce, qui reſte, 
| afſavoir juſques A ce que ſes en- 
© nemis ſoient mis pour le marche- 
pled de ſes pieds. 

14. Car par une ſeule obla- 
- tionila conſacre pour toujours 
ceux qui ſont ſanCtifiez : 

* 15 Etauſli le S. Eſprit nous 
* Te temoigne : car | apres avoir 
| diten premier lieu, 

- - 16 Ceeſt ici le Teſtament que 
| je diſpoſerai envers_ eux apres 
* ces jours-12, le Seigneur dit, Je 
- mettrai mes loix en leur cexur,& 
| les &crirai en leurs entendemens: 


17 Et n/aurai plus ſouvenance | 


| de leurs pechez, ni de leurs ini- 
- QuItez. 

- © 18 OrRoully aremiſſion de 
| ces choſes, i] ny a plus dobla- 
| Lion pour le peche, 

'. 19. Va donc, freres, que nous 
> avons la liberte MYentrer aux lieux 
© Saints par le ſang de Jeſus. 

|, ,20 Par le chemin lequel il 
" Nobs a dedie nouveau & vivant, 
| par le voile, Celt 2 dire par ſa 
| propre char : | 
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., 21 Et que 1045 4vons un 
Sacrificateur cormis ſur la mai- 
ſon de Dieu :. E 

22 Allons aves,un vrai cr 
en pleine certitude de foi, ayans 
les'ceurs.'purifiez de - mauvaiſe 
conſcience, & le corps lave d'eau 
mette,:: WI 
23 Retenons la profeſſion de 
notre eſperance ſans varier : car 

.celui qui Pa protmis, eſt fidele. 

24 Et prenons garde Pun'a 

Pautre, afin de nous inciter a Ia 
charite, & aux. bonnes &uvres ; 

Ne delaiſlans point notre 


: 
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mutuelle aſſemblee, comme quel-| 
ques-uns ont. de colitume ; mais q 


nous amonetans PunPautre - & 
cela YPautant plus'que vous yoye7 
approcher le jour, - 
. 26 Car ſi novs. pechons vo- 
lontairement apres ayoir rech la 
connoiſſance de la verite, 11 ne 
reſte plus de ſacrifice .pour les 
pechez.: | | 
27 Mais une attente terrible de 
jugement, & la feryeur d'un feu 
qui doit devorer les ayerfaires. 

28 Si quelqu'un avoit mepriſe 
la Loi de Moyſe, il mouroit ſans 
aucune miſericorde, ſur le temoi- 
gnage de deux ou de trols. 

29 Combien pires .tourmens 
penſez-vous que meritera celui 
qul aura foule aux' pieds le Fils 
de Dieu, & qul aura tenu pour 
une choſe profane le ſang de 


| 


' 


| PEſprit de grace ? 


Palltance, par lequel il avoit ets 
ſanAtiie: & qui avra' outrage 


30 Car 
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30 Car nous connoiſſons celui 
qui a dit, A moi eff Ia yengeance, 
& je te rendral, dit le Seigneur. 

Et derechef, Le Seigneur jugera 
ſon peuple. 

31 Ceeſt une choſe terrible 
de tomber entre les mains 'du 
Dieu*vivant. 

32 Or rappellez dans notre 
memoire les jours precedens,auſ- 
quels apres avoir ete illuminez, 
yous. aves ſoutenu un grand com- 
bat de ſouffrances : 

33 Quand d'une part vous ave 
ete echaffaudez deyant tous par 


quand-, autre part vous .avez 
e&te faits compagnons de ceux 
qui etolent ainſi haraſſez, 

34 Car vous avez auſli &te 


liens,-& avez rec en joye le ra- 
viſſement de vos biens': connoiſ- 
ſans en 'yons-memes que 'vous 
avezun meilleur fonds aux ciecux, 
& qui cft permanent. « 

35 Nersejettez donc point au 
loin votre conhance, laquelle a; 
une grande remuneration. 

36 Car vous avez beſoin de 
patience, afin qu'ayans fait Ila 
volonte de Dieu,vous en rappor- 
tiez la promeſle. 

37 Carencore tant ſoit peu de 
temps, & celui qui doit venir, 
viendra, & ne tardera point : 

38 Or le juſte vivra de foi : | 
mals fi quelquy*un ſe 'ſouſtrait, 
mon ame ne prend point de 
plaifir en [ui, 


39 Mais nous ne: ſommes * 
point pour nous ſouſtraire a per- 
dition, mais. pour. ſuivre la fol 
pour Ila conſervation de Pame. 

CHAP, XI, 

Excellence & effets de Ia fos, 
Sans foi nous ne pouvons plaire & 
Dieu, Deſirer une cite permanente 
& un pars celeſte. | | 

R la foi eſt une ſubſiſtance 
des choſes qu*on eſpere, & 
une demonſtration des choſes 
qu*on ne voit point. 

2 Car par elles les anciens ont 
obtenu temoignage. | 

3 Par fol nous entendons 
que les fiecles ont &te ordonneZ 
par la parole de Dieu, de forte 
que les choſes qui ſe voyent 
ront point ete faites de choſes 
qui apparuſſent. 

4 Par foi Abel a offert un 
plus excellent ſacrifice a Dieu 
que Cain : parlequelle il a ob- 
tenu temoignage d'etre juſte, 
dautant que Dieu rendolt te» 
moignage de ſes dons : & Jul 
etant mort, parle encore par 
elle. 

'5 Par foi Enocha tte tranſ- 
porte , + pour ne point voir la 
mort: &'ne fut point trouve, -- 
parce que Dieu Payolt tranſ-. 
porte; car avant qwil fit tran 
ports, il a obtenu temoignage - 
davoir ete agreable 4 Dieu. _ _ -- 

6 Oril eſt impoſlible de xs 
ere agreable ſans foi, car il faux 
que celui qui vient a Diev, croye” 
que Dieu eſt, & qu"il eſt remu- -* 


by 


nerateur 


| rent. _. . 
- 7 Par foi Noe ayant «te di- 
- *vinement avyerti des choſes, qui 
ne ſe voyolent point encore,crai- 
* gnit, &batitParche pour la con- 
- ſervation de fa famille, par la- 
guelle arche jI condamna le mon- 
- de, fut fait heritier de la juſtice 
qui ef felon la foi. 
- S_ Par foi Abraham etant ap- 

elle, obeit, pour venir au lieu 
* qu'il devoit recevoir en heri- 
- tage, & partit ne ſcachant on 1 
j- alloit. 
# 9 Par fol il demeura comme 
-- Etrapger cn la terre promiſe, 
- comme elle ne lui efit point 
appartenu,habitant en des tentes 
* avec Iſaac & Jacob, heritiers a- 
*  yecluidela meme promeſle. 

©. Io Carll attendoit Ia cite qui 
” .a des fondemens, & de laquclle 
| Dieu ef ParchiteRte & le batiſ- 

ſeur. 

....11 Par foi. auſſi Sara regiit 
*  yertua conceyoir ſemence,G en- 
- Fanta hors Mage, parce queelle 
eſtima que celui qut /c zz ayoit 
promis etolt fidele. 

- 12  Partant auſh dun feul 

(voire. meme _ amorti) ſont nez 
des gens.en multitude comme les 
- £tolles, du ciel, & comme le ſa- 
-. blon.quief an rivage dela mer, 
Tequel. ne ſe peut nombrer, 

13 En foi tous ceux-ci ſont 
» --Morts, . n'ayans point rech les 
* » promeſles, mais les ayans yeues 
| - de loin, creves & ſalutes ; ayans 


ORE. 2 
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ceux qui le Tequie- | fait pre ef on d'etre Etrangery 


& pelerin$ ſur la terre.” | 
14 Car. ceux qul tlennent ces 
diſcours, montrent_ quwwils .cher 


chent encore /eur pais. = Fo 
15 Et certes v1ls ſe faſſent ra 
mentus celui dont ils Etoient ſor q 
tis, ils avoient du temps pour) 7 
retourner, SEN bi a 
16 Mais maintenant ils enff _ 
delirent ,un meilleur, Ceſt a direyy ;. 
le celeſte, C'eſt pourquoi Die .. 
meme ne-prend. point a: hontg .. 
detre appelle leur Dieu,, car ll " 


leur avolt prepare une cite. 

17 Par foi Abraham offrit Iſaac 
quand 11 fut eprouve, voire celt 
quiavoit rec les promefles,offrit 
ſont fils unique. | | 

18 (Au regard duquel il avoit 
ete dit, En Maac te ſera appellee 
{emence.,) Os uy 

19 Ayant eſtime que” Dieu le 
pouyoit meme __ reſſuſciter des 
morts : ' dont abit il. le recouvra 
par gnIs reſlemblance.. x 

20 Par foi Iſaac donna la be 


nedittion touchant les choſes 4 


venir a Jacob, & A Eſau, 

21 Par fol Jacoben mourarnt 
benit chacun des Fils de Joſeph, 
& adora ſur le bout, de ſon ba: 
CON, 

22 Par fol Joſeph en moutant 
fic mention de la fſortie des en- 
fans AIirael, & donna charge 
touchant ſes os 

23. Par foi Moyſe etant ne, 
fut cache trois mois par ſes pere 
& mere, parce qwils le ragged 

eau 


no mh | 


kd SA hay wt Hos 


Far x 


agen heau eafant; & ge £64 
6m patents Pedit du Roy. 
. 24 "Par foi Moyſe etant deja 
rand, . refuſa d*etre nomme fils 
de la fille de Pharao, 
- 25  Choiliſſant pltot detre 
ome avec le peuple deDieu,que | 
F de j6bir pour un' peu de temps 
des delices du peche. 

26 Ayant eſtimequePopprobre 
; "8 de Chriſt etoit de-plus grandes 
J richeſſesqueles treſors MEgypte: 

J car 11 Tegardoit a Ja remunera- 

ſ tion. 

27 Parfoi i quitta PEgyptez 
nayant point craint la fureur 
4 dt Rot: 
TJ me voyant'celui qui eſt inviſible. 

28 Par fol il celebra la Paque 
& Peffuſjon  du'ſang: afin que 
T cel? qui detruiſoit les premiers- 
nez, ne les touchat point. 

29 Par fol ils traverſerent la; 
mer'rouge, comme par le ſec: ce! 
que les Egyptiens voulans expe- 


$322 


t ces 
cher 


ka rimenter, ils furent engloutis. 4 
oF 30 Par foi'les murs de Jerico 
| tomberent apres quils eurent ere 
ant circuis par fept jours. 

h 31 Par foi Rahab la paillarde 

2.4 ec perit point avec les incredu- 

"*F les, ayant recucilliles eptes cn 

alx. 
4s | 32 Et que dirai-je plus ? car 
coef 1© temps me defandra, {i je veux| 

SF raconter de Gedeon, & de 
16 þ_ Barac,6 de Samſon,& de Jephte, 
ref} KCC David, & de Samuel, & des 
nr} Prophetes. 


33 Leſquels par foi ont com- 


w w | I 
- 


| joftice, ont obtenu 


car il tint ferme, com- 


| oat &te mis 4 mort par occiſion. * 


| MCNTEZ : 


bat "35 ES 'ont wr 4 
promeſſes,: * 
ont ferme les gueules des lio 
34 Ont«teint la force dn Fen; -* 
font echappez des ervactiandted 
 epees, de malades ſont devenus 
vigourenx, ſe font montrez forts 
en baraille, ont tourn& en fuite 
les armees des etrangers. AN 
35 Les femmes orit par refur- * 
rection rect leurs morts: mals  ! 
dautres ont &te etendus au tour- _ 
ment,ne tenans conte d'etre de- 
livrez, aſn d%obtenir une mell- E 
leure reſurre&ion. | 
36 Et les autres ont 6te & | 
prouvez par des moqueries"&. 
des battures: davantage' auſſi £ 
par liens & par priſon.” 
37 Ils ont ere lapidez, lewis 
6te ſciez, ils ont &6 tentez;” ils 


: 


Mepee, ils ont chemine a & Ia * 
vertus de peaux de brebis '& de : 
 chevres, deſtituez, affligez, touir- | 


38 Deſquels le monde n"dtoir 
pas digne: errans dans les"d&. 
ſerts, & dans les montagnes,& 
dans les cavernes, & dans. tes 
trous de la terre. J 

39 Et tous ceux-1a ayans! ob-. 
tenu temolgnage par la foi,mont | 
point rech 1a promeſle : | 

40Dieu ayant pourvii quelque; 
choſe de meilleur pour nous, afin? 
quPils ne vinſlent point a la pry 
tection ſans nous. 

C H'A Pe XIE mio 
Exhortation a endarer affliction, 


< 4 


* ance, Dicu eff un feu conſumant 
| - tous les rebelles. 

: Ne” doncauſſi, viique nous 
* 4 VY ſommesenvironnez d'une 
 fGigrande nuee de temoins, rejet- 
+ tans tout fardean,& le peche qui 
 Nnousenveloppe 1 aiſement, pour- 
- fuivons conitamment la courſe 
- qui fiouseſt propoſee : 

2. Regardans a Jeſus le chef 
- & le conſormateur de la foi: 
- Jequel pour la joye qui lui etoir 
| propoſee, a ſoufferts la croix, 
| ayant mepriſe la honte, & geſt 
* affis a la dextre du trone de 
* Dieu. 

3 Ceſft pourquot conſiderez 
| diligemment celui qui a ſouffert 
- une telle contradiction des pe- 
| Cheurs contre ſol : afin que vous | 
ne deveniez point laches en de- 
| faillant en vos courages. 

4 Vous wavez point encore re- 
* fiſte juſques au ſang en combat- 
” tant contre le peche : 

+ 5 Et vous avez oublie Vex- 
 hortation laquelle parle a vous 
- comme aux enfans, diiant, Mon 
+ enfant ne neglige point le cha- 
” timent du Seigneur, & ne perds 
* point courage quand tu es repris 
i de lu. 
6 Carle Seigneur chatie celui 
© quil aime,& foictte tout enfant | 
» ql avyove. 

7 $i yous endure? le chati- 
ment, Dieu ſe preſente a vous 
*comme a ſesenfans :* car qui eſt 
EPenfant que le Pere ne chatie 
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8 Mais fi yous tes ſans chati- 
| ment,dont tous ſont participans, 
vous Etes done enfans ſuppoſts,& [P< 
non polnt legitimes., 

9 Et puisque nous ayons bien 
eu pour 'chatieurs les peresde 
notre chair, & les avons eu en 
reverence : ne ſerons-nous point 
beaucoup plus ſujets au Pere 
des eſprits, & vivrons ? 

10 Car quant a ceux-la,ils- nous. 
chatiolent pour un peu de temps 
comme bon leur ſembloit, mais 
celui-ci nous chatie pour notre 
profit, afinque nous ſoyons par- 
ticipans de 1a ſaintete.. 

11 Or tout chatiment fur 
'heure ne ſemble point etre de Fr 
joye, mais de triſteſſe ; mais puis 
apres 1] rend un fruit paiſible de 
juſtice a ceux qui en ſont exer-f| - 
CEZ. 

12 Relevez donc vos mains 
qui ſont laches, & vos genoux 
qui ſont dejoints. 

13 Et faites les ſentiers droits 
a vos pieds : afin:que ce qui clo- 
che ne ſe devoye point, mais que 
plutot 11 ſoit remis en ſon en. 
tler. | 

14 Pourchaſlez la paix avec 
tous, & la ſanCtification ſans la- 
quelle nul ne verra le Seigneur, 

15 Prenans garde que nul ne 
ſoit defaillant de la grace de 
Dieu : que quelque racine d'a- 
mertume bourgeonnant en haut 
ne vous detourne, & que plu- 
ſieurs ne _ſoyent ſouillez par elle. 
16 Qne nul ne ſoit paillard, 


; pol at ? 


HO. 


ou © 


ou profane, - comme Eſaii, qui 
pour” une viande vendit ſon droit 
Waineſle. 

17 Car yous ſcavez que memes 
puis apres deſirant dheriter la 
benediCtion,il fur rejette : car 11 
ne trouva point lieu de repen- 
tance, encore quil Petit de- 
mandee avec Jarmes. 

18 Car vous n'etes point venus 
1une montagne qui ſe puille tou- 
cher a la main, ni au feu bri- 
lant, ni au tourbillon, ni a Pob- 
curite, ni a la tempete, 

19 Ni au retentiſſement de la 
rompette, ni a la voix des. pa- 
roles : laquelle ceux qui Poy- 
vent requirent que Ila parole 
ie leur fit plus adreſlee : 

20 Car ils ne pouvolent por- 
er ce qui Etolt enjoint, aſſavorr, 
Si memes une bete touche la 
nontagne, elle ſera lapidee ou 
nercee dun dard. 

21 Et Moyſe (tant etoit ter-} 
ible ce qui apparoiſſoit) dit, Je 
uis Epouvante G& Yen tremble 
our, 

22 Mais vous etes venus 2 Ia 
nontagne de Sion, & 4 la cite " 
Dieu vivant, a la Jeruſalem ce- 
eſte, & aux mijlliers d'Anges. 

23 Et a Paſſemblee & Egliſe 
les premiers-neZ qui ſont ecrits 
wu cleux, & a Dieu qui eſt le 
uge de tous, & aux eſprits des 
ultes ſanCtihez : 

24 Eta Jeſus le Mediateur de 
a nouvelle alliance, & au ſang 
u \Þe Paſperſion prononcant de 
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-meilleures choſes, 
bel. 

25 Voye?z que vous ne me« 
priſiez point celui qui parle > 
car {1 ceux Ja qui mepriſoient 
ce Tui qui parloit ſur la terre, ne 
ſont point echappez, nous ſerons 
punis beaucoup plus, {i nous nous 
detournons de celui qui parle 
des cieux. 

26 Duquel la voix emeut a- 
lors la terre: mais maintenant 
la denonce difant, Encore une 
fois, Pemouverai non ſeulement 
la terre, mais auſli le ciel, 

27 Or ce met, Encore une 

fols, ſignifie Pabolition des cho- 
ſes muables, comme de celles 
qui ont ee faites de main, afin 
que celics qui ſont immuables, 
demeurent : 
23 Ceſt pourquoi apprehen- 
dans le royaume qui ne peut 
etre ebranle, retenons la grace 
par laquelle nous ier vions a Dieug 
tellement que nous lui ſoyons a- 
greables avec reverence & 
crainte, | 
29 Car auſſi n6tre Dieu eff un 
feu conſumant. 

CHAP. XII], 
Charne. Hoſpitalue, Mariage. 
Meurs ſans avarice. Porter Þ 
probre de Chriſt. Sacrifice de lot 
ange, Beneficence. 
Ue Pamour fraternelle de= 

meure. 

2 N*oubliez point Phoſpita-, 
lite. Car par elle quelques-uns- = 


que celus PAs 


"un" 
oy 


ont loge des Anges, men ſeas 
chans rien, 3 Ayer | 


ut x 
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. +3 Ayez-ſouvenance des pri- 


| ſonniers,comme (i vous etiez em- 

- .,Priſononez avec eux: & de ceux 

# , qui ſont tourmentez,comme yous 

” - memes auſli etans - du meme 
Corps. 

'4 Le -mariage eſt honorable 
entre tous, & la conche ſans 
macule,. Mais Dieu jugera les 
paillards & les adulteres, 

5 Que vos mceurs ſo:ent ſans 
avarice, etans contens de ce que 
vous avez preſentement ; car 
lui-meme a dit, Je ne te delaiſ- 
ſcrai point, & ne Pabandonnerai 
Point. 

6 Tellement que nous pou- 
vons direen aſleurance , Le Sei- 

- gneur mnyeſt en aide: dont je 
ne craindrai point ce que Phom- 
me me pourrolt faire. 

7 Aycz ſouvenance de vos 
conducteurs, qui vous ont porte 
la 
ſuivez la foi, conſiderans quelle 

'2a &te Viſſue de leur converſa- 
tion. OE | 

8 Jeſus Chriſt 4 erele meme 
hier & ayvjourd'hui, & /'e/# auſſi 
eternellement. 

. 9 Ne ſoyez point emportez 

 c4 & Ia par des dottrines diver- 
ſes & Etranges : car 11 eſt bon que 

- leccor ſoit affermi par grace, 
' non point par viandes,-leſquelles 
nont de rien profite a ceux qui 

- $y ſont occupez. 

-* 2... 10 Nous avogs un autel du- 

>. - quel ceuxqul ſervent au Taber- 

\_ . nacle, nont point la puiſlance 

', de mapger. 
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parole de Dieu : deſquels en- 


Chap: '3zI©! 
11 Car les corps \de beteg- 
deſquelles le: ſang eft appe 
pour le peche par le fouy 
Sacrificatenr dans le ſanftuaire 
ſont brilez hors du camp. - 
x2: Partant auſſi Jeſus; afir 
qu*1] ſanctifiat le peuple par fo 
propre ſang, a fouftert hors 
porte. 

13 Sortons donc verslui hor 
du camp, portans ſan opprobr; 

14 Car nous n'avons Poir 
ici de cite permanente : 
nous recherchons celle qui eft 
venir. - 

15 Offrons done par Jui facri 
fice deloiiange a tobjours a Die 
c'eſt a dire, -le fruit des leyr 
confellans fon Nom. 

16 Or ne mettez point eno 
bli la beneficence & 1a comm 
nication:car Dieu prend plaifir 
de tels ſacrifices. 

17 Obciſlez a vos conducteu 
& yous y ſoumettez : car ils vel 
lent pour vos ames, comme Ceu 
qui en dotvent rendre conte 
alin que ce quils en font, ils 
faſſent joyeuſement, & non pon 
a regret : car cela ne yous vie! 
drolt point a profit. 

18 Priez pourgnous : car nol 
nous aſſcurons que nous avyo 
une bonne conſcience, defira 
de converſer honnetement ent 
tous: | 

19 Et je vous priede lefal 
dautant plus ardemment, all 
que je vous fois 'tant pb 
rendyu, '' 
20.0 
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1.4. 20 Or le Dieu 
ramene des morts le' grand Pa- 
eur des brebis par le ſang de 
Palliance eternelle, afavo:r notre 
Seigneur. Jeſus Chriſt. ) 

21 Vous rende accomplis en 
Itoute bonne euvre, pour faire 
z volonte, faiſant en vous ce 
qui eft agreable devant lui, par 
Jeſus Chriſt, auquel ſoit gloire 
Faux ſiecles des fiecles. Amen. 
22 Auſſi, freres, je vous prie 
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de-ſupporter 1a-parole d?amoni-, 
tion: car je vous al ecrit en peu 
de paroles. 

23 Vous ſcavez que le frere | 
Timothee eſt delivre,avec lequel - 
je vous verral,vgil vient bien-tor, 

24 Saliiez tous vos conduCteurs, 
& tous les Saints, Ceux quiſont 
d'Italie vous ſalient. 

25 Grace: ſoit avec vous tous, 
Amen. 


Ecrite ÞItalie aux Hebreux par Timothee., 


EPITRE CATHOLIQ UE 


DE S. JAQUES APOSTRE. 


CHAP; I. 
L-utilite de la croix. La ſource 
tant dubien que du mal, Engen- 
dre par la parole, Refrener ſa 
langue. Praye religion, 
A-QUE S ſerviteur de Dieu, 
& dy Seigneur Jeſus Chriſt, 
aux douze lignees qui etes 
I ceparſes, falut, 
parfaite joye, quand vous tom- 
berez en diverſes tentations: *® 
3 Scachans que Pepreuve de 
Yotre foi engendre la patience. 
4 Or :1faut que la patience alt 
une ceuvre parfaite,afin que vous 
loyez parfaits & entiers: de 
J forte, que rien-ne vous defaille, 


5Queſi quelqu'un dentre vous 
a faute de ſapience, qu*il la de- 


2 Mes freres, tenez pour une. 


| 


| mande a Dieu, qui /a donne 2 


tous benignement & ne la re- 
proche point, & elle lui ſera * 
donnee : | 

6 Mais qu'il la demande en : 
foi ne doutant nullement : car 
celui qui doute eſt ſemblable_ au 
flot de la mer, agite du vent & -» 
demene. ; | 

7Or que cet homme-la ne $at- 
tende point de receyoir choſe - 
aucune du Seigneur. 

8 L*homme double de cceur 
eſt inconſtant en toutes ſes 
voy es. | 
9 Or que le frere qui -eſt de” ? 
baſle condition ſe glorifie en fa : 


j hauteſle, 


10 Quele riche au contraire, . 
ſe glorifie en {a balle condition: .} 


L 


car 


F216 'Epitre © 
| --car il paſſera comme la fleur de 
 Pherbe. | 

11 Car commele Soleil ardent 
weſt pas plicot leve que Pherbe 
' eſt brlee, & a fleur eſt chente, 
& a belle apparence eſt perie : 
ainſ auſſi fletrira le riche avec 
ſes entrepriſes., 

12 Bien-heureux eff Phom- 
me qui endure tentation : car 
quand il aura ete rendu eprouve, 
il recevra la couronne de vie, 
que- Dieu a promiſe 4 ceux qui 
Paiment. | 

43 Quand quelqwaun eſt tente, 

?j1 ne diſe point, Je ſuis tente 

e Dieu: car Dieu ne peut etre 
tente de maux, & aulli ne tente 
Lil perſonne. 

14 Mais chacun eſt tente, 
uand il eſt attire & amorſe par 
propre convoltiſe. 

15 Puis apres quand Ila con- 
voitiſea conch, elle enfante le 
- peche, &le peche etant amene 

a ſa fin engendre la mort. 

16 Mes freres bien-aimez, ne 
t. yous abuſez point : 

-. 47 Toutebonne donation, & 
tout don parfait eſt d'enhaur, 
- decendant du Pere des lumieres: 
; par devers lequel il n'y a point 
de variation, ni d*ombrage de 


 Cchangement. 


18 11 nous a de ſon propre 

# vyouloir engendrez par la parole 
+ de vyerite : afin que nous fuſlions ; 
-cdmme les premices de fes 


- creatures. 


19 Partant, mes freres bien- | 
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| alme?z, © que ' tout "hom 


& tardif a colere. 


prompt a ouir, tardifa parlery 


# 
ou 


20 , Car lacolere de. Phomr g < 


raccomplit point 1a juſtice deſſ: 


Dieu. 


21 Ceſt pourquoi rejettanslf 


malice, recevez en douceur 
parole plantee en vous, laquelle 
peut ſauver vos ames : 

22 Et mettez en effet la p: 
role, & ne Pecontez point ſeule 


toute ordure ' & ſuperfluite deffs 


ment,en vous decevant vous-me- 


'mes par de vains diſcours, 
23 Carſi quelqu'un Ecoute 
parole, & ne la met point er 


eftet, 11 eſt ſemblable a Phomme t 


qui conſidere en un miroir 
face naturelle. 

24 Car getant conſidere ſoi- 
meme,& gen etant alle,il a auſli- 
tot oublie quel il etoir, 

25 Mais celui qui aura regardt 
au dedans de la Lol parfaite qui 
eſt de liberte, & aura perſevers, 
n*etant point ecouteur oublienx, 
mais mettant en effet Pouvre : 
celai-12 ſera bien-heureux en ce 
qu*il aura fait. 

26 Siquelqu*un penſe Etre re- 
ligieux entre vous: ne tenant 
point en bride ſa langue, mals 
ſeduiſant ſon cur, la religion 
dun tel perſonnage eſt valine. 

27 La religion pure & fans 
macule envers notre Dieu & 
Pere, Celt de viſiter les orphe- 


lins & les veuves en leurs tribu- 
lations, & ſe conſerver ſans etre 
entache de ce monde. Chap. 
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11 1 Car fidinia dit, Tus. i 
ettras point, adultere, a” 
he. 
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316 
.car il paſſera comme la fleur de 
Pherbe. 

11 Car comme le Soleil ardent 
weſt pas plicot leve que Pherbe 
eſt brilee, & a fleur eſt cheute, 
& ſa belle apparence eſt perie ; 
ainſi auſſi fletrira le riche avec 
ſes entrepriſes. 

12 Bien-heureux eff Phom- 
me qui endure tentation : car 

' quand il aura ete rendu eprouve, 
il recevra la couronne de vie, 
que Dieu a premiſe a ceux qui 
Paiment. 

' 13 Quand quelquwun eſt tente, 
qu*il ne diſe point, Je ſuis tente 
de Dieu: car Dieu ne peut etre 
tente de maux, & aulli ne tente 
Lil perſonne. 

14 Mais chacun eſt tente, 
quand il eſt attire & amorlſe par 
{a propre convoltiſe. 

15 Puis apres quand la con- 
voitiſea conci, elle enfante le 
peche, &le peche etant amene 
a ſa fin engendre la mort. 

16 Mes freres bien-aimez, ne 
vous abuſez point : 

17 Toute bonne donation, & 
tout don parfait eſt d'enhaur, 
decendant du Pere des lumieres: 
par devers lequel 11 n'y a point 
de variation, ni d*ombrage de 
changement. 

18 1I nous a de ſon propre 
youloir engendrez par la parole 


: «comme les premices de fes 
Creatures. 
19 Partant, mes ireres bien- 


Epitre de S. Jaques: 


de verite : afin que nous fuſlions 


almez, que tout homme ſoit 
prompt a ouir, tardifa parler, 
& tardif a colere. 

20 Car lacolere de Phomme 
raccomplit point la juſtice de 
Dieu. 

21 Ceeſt pourquoi rejettans 
toute ordure & ſuperfluite de 
malice, recevez en douceur la 
parole plantee en vous, laquelle 
peut ſauver vos ames : 

22 Et mettez en effet la pa- 
role, & ne Pecontez point ſeule- 
ment,en vous decevant vous-me- 
mes par de vains diſcours, 

23 Carſi quelqu'un Ecoute la 
parole, & ne la met point en 
eftet, 11 eſt ſemblable a Phomme 
qui conſidere en un miroir f 
face naturelle. 

24 Car $'etant confidere ſoi- 
meme, gen etant alle,il a auſli- 
cot oublie quel il etoir, 

25 Mais celui qui aura regarde 
au dedans de la Lot parfaite qui 
eſt de liberte, & aura perſevere, 
n*etant point ecouteur oublienx, 
mais mettant en effet Ieuvre : 
celai-la ſera bien-heureux en ce 
qu*il aura fait. 

26 Si quelqu'un penſe tre re- 
ligieux entre vous: ne tenant 
point en bride ſa langue, mals 
teduiſant ſon coeur, la religion 
dun tel perſonnage eſt valine. 

27 La religion pure & fans 
| macule envers notre Dieu & 
; Pere, Celt de viſiter les orphe- 

lins & les veuves en leurs tribu- 
lations, & ſe conſerver fans etre 
entache de ce monde, Chap. 
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.K entre auſſi quelque pauvre, vetu 


fl vaiſes penſees ? 


"We. HA P; II Wee 
paremedea perſonnes La foy ſans les 
CHU ESA , tes. a 

oi de notre Seignitur-Jeſus 
Chriſt glorienx eg ayant<gard a 
Papparence des perſonnes. , 

2. Car. vilentre en- votre af- 
ſemblee un hon; i porte,un 
anneau' d'or, vetu de quelque 
precieux -yetement,, .,&. qu/il y 


- 


de quelque mechant habit ; - 
3 Et que-vous. ayez egard.a 
celui quyporte le precieux vere- 
ment, 8 lui diſfiez, Toi, aſſieds- 
toi ici -honorablement,, &- que 
vous difiez au pauvrez. T ol, rien- 
toi 1a debout : ou afſieds-tol {ous 
mon: marchepied: 
4 Navez-vous.pas fait dif- 
ference en vous-metnes, & n'etes 
vous pas devenyus juges.de.mau- 


5 Ecoutez, mes freres bien- 
aimez, Dieu n'a-ViL point choih. 
les payvres de-ce monde, . qui 
ſont riches en foi,- & heritiers 
du Royaume quail a promis a 
cenx.qui, Paiment-? | 

6. Mais yous avez. deshonore 
le pauvre. Or les riches ne yous 
maitriſent-ils pas, '& ne vous ti- 
rent-ils pas aux-piaidoyers ? 

7 Eux-memes ne blaſphe- 
ment-1ls- pas le bon, Nom\qui a 
cte_invoque- fur. vous ? 

3 Toutefois fi vous. accom- 
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prochairi comme toi-meme : vous 
[faites bien. 

9 Mais fi yous ave? egard 2 
Pappatence des perſonnes, vous 
[commettez "wn peche, & ttes 
redarguez par la Loi comme 
tranſgrcſleurs. 

* 10. Car quiconque aura garde 
toute la Loi, Sil vient a faillir 
en un ſeul pojrt, il eſt coupable 
de tous. 

11 Car celul quia dit, Tune 
commettras point adultere, [a 
dit aulli, Tu ne tueras point. 
St donc tu ne commets point a- 
dultere, mais ta tues, tu es tranſ- 
greſleur de la Loi. 

12 Parlez & faites comme 
ceux qui doivent etre jngeZ par 
la Lol de liberte. 

13 Car condamnation fans 
miſcricorde ſera ' ſur celui qui 
raura point uſe de miſericorde: 
& la miſericorde ſe glorifie con- 
tre la condamnation- 

14 Mes freres, que profitera- 
Pilfi quelqwun ditquiil a la foi, 
& qu'il wait point les ceuvres; 
la foi le pourra-Yelle ſauver. 

15 Et fi le frere ou la ſeeur 
ſont nuds, & ont taute du vivre 
quotidien : 

16 Et que-quelquwan d'entre 
yous. leur die,  allez en paix, 
chanfſez-vous, & vous raſlaſiez, 
& que vous ne leur donniez point 
les -choſes neceſſaires pour le 
corps, que ler profitera-Vil ? © 
17 Pareillement auſli la foi," 


pliſſez la Loi royale ſelog VE- 
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. fielle wa point lesceuvres, 
eſt morte en <lle-meme. 

18 Memes quelqu/un dira, Tu 
as la foi, & moi Jai les ceuvres : 
montre-mol doxc ta foi ſans tes 
Quvres, & je te montrerai. ma 
foi par mes ceuvres, 

19 Tucrois quuil y a un ful 
Dieu: tu fais bien : les diables le 
croyent auſh, &ertremblent. 

20 Mais, 6 homme vain, veux- 
. tu ſcavoir comme la. foi qui eſt 
- fans les &euvres eſt morte ? 

21 Abraham n6tre pere na- 
Lil point ete juſtifie. par les ceu- 
vres, quand 11 offrit fon fils Ifaac 
ſur Pautel ? 
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CHAP. IIL 
11 defend de juger les autres, Deſ- 
cription de 1a langue, De la vraye 
& ae la fauſſe ſageſſe: 
E S freres, ne ſoyeZ point 
pluſieurs maitres : ſca- 
chans que nous err receyrons une 
plus grande condamnation. 

2 Car nous choppons tous en 
pluſieurs choſes. Si quelqu'un ne 
choppe point en parole, il eſt 
homme parfait, & peut meme 
tenir en bride tout le corps. 

3 Volla nous mettons aux 
chevaux des mords en leurs bou- 
ches, afin quyils nous oþciſſent, 
& menons ca & 1a tout leur 


22 Nevol-tu pas que la foi 
operolt avec les euvres d?Abra- 
ham, & que par les ceuvres la 
fol a ete rendue accomplice ? 

23 Et que PEcriture a ete ac- 
complic, diſant, Abraham a 
cru a Dieu, & il huia ete allciie 
\- a juſtice, &il aete appelle ami 

. de Dieu. | 

24 Ne voyez-vous pas donc 
que Phomme eſt juſtihe par les 
cuvres, & non ſeulement par la 


fol. 


| COYPS. 

4 Voici anili les navires, en- 
core qwils ſoient fi grands, & 
qu*ils ſoient agiiez de rudes 
vents, ſi eſt-ce,quwils font menez 
| par tout ca & 1a avec. un peti 


gouvernail, felon que porte 1a 


| volonte de celul qui gouverne. 
5 Ainiila-langue eſt un petit 

membre, & ,clle ſe vante, de 

grandes choſes : voila uf petit 


| feu, quelle grande matiere al- 


lume C11. 


25 Semblablement auſſi Rahab|] 6 La langue auſſi ef un fev, 
Ia paillarde, ra-telle point ete | vorre-un monde Miniquite : ain 
juſtifiee par les ceuvres, quand | la langue eſt poſee entre nos 
elle eut recueilli les meſſagers, | membres, laquelle ſoiiille tout 
& les eut mis dehors par une | le corps, & enflamme tout | 
autre chemin ? monde quia ete cree, & eſt en 

26 Car comme le corps ſans | flammee*de 1a gehenne. 
eſprit eſt mort, auſli la foi qui] 5 Car toute vature-de betes, 
elt fans les ceuvres eſt miorte. | & doiſeaux, & de reptiles, & 
| de poiſlons de mer, RIGOTE 
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& a 6t6 domptte par la nature! 


humaine. 

8 Mais nul homme ne peut 
dompter lalangue, entant que 
c'eſt un mal qui ne ſe peut re- 
primer, & elle eſt pleine de 
venin mortel. | 

9 Parelle nons beniſſons zorre 
Dieu & Pere: 
maudiſſons les hommes faits 4 la 
ſemblance de Dieu, 

10 Dune meme bouche pro- 
cede la benediftion & la male- 
dition. [Mes freres, il ne. fant 
Point que ces choſes aillent ainſi. 
11 Une fontaine jette-t*elle 
dun - meme trou le doux & 
Pamer ? 

12 Mes freres, un figuier peut- 
il produire des olives, ou une 
vigne des figues ? ainſi nulle fon- 
taine ne peut jetter de Peau falee 
& de Pean douce. 

13 Quieſ-ce qui eſt ſage & 
entendu parmi vous ? qufil mon- 
tre par une bonne converſation 
ſes cuvres' en douceur de -1a- 
pience. 

14 Mais fi vous avez de Pen- 
vie amere, : & de. Pirritation en 
vos ceurs,ne vous glorifiezpoint, 
& ne mentez- point contre la 
Verite. 

15 Car ce weſt point 1a lat ſa- | 
Pience qui decend d*enhaut: mats 


clle eſt  terrienne," ſenſuelle-&'| 


diabolique. 

16 Carouil y a de Penvie & 
de Pirritation, 1a eſt le trouble, 
& toute &uyre mechante. 


& par <lle nous, 


*F] 
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17 Mais la ſapience qui eft 
denhaut,premicrement cf pire, 
puls paiſible, moderee,traittable, 
pleine de miſcricorde, & de bons 
fruits; fans faire beanconp de 
diſficultez, & fans hypocrihe. 
' 18 Or le fruit de juſtice ſe 
ſeme ei paix popr ceux qui $a- 1 
donnent a la paix. | 
CHAP:;-1V: 

Source des puerres & des convoi= 
tiſes, Dieu reſiſte aux orguezlieyx. 
Ie detratter point dy prochain, De- 
pendre de la providence Divine. 
*Qu viennent les combats, 

& les querelles entre vous? | 
n*eſt-ce point Mici ? afſavorr del] 
vos voluptez, leſquelles guer-! 
royent en vos membres. | 
2 Vous convoitez, & ne Pa-} 
vez point : vous etes envieux &} 
jaloux, & ne pouvez obtenir : | 
yous querelez & combattez, &j 
mavez point ce que vous deſerez,| 
parce que vous ne le demandez 
point. 1 
3 Vous demande?z & ne res} 
cevez point : parce que vons de-} 
mandez mal, atin que vous le de-} 
penſiez en vos voluptez. | 
4 Adulteres, & adultereſſesz 
ne ſgavez-vous pas que VPamicie| 
du monde eſt 1ninmitis contre] 
Dieu ? qui voudra donc etre 
ami du monde, 11 ſe rend enneme 
de Dieu. | 
5 Penſez-vons que PEct i-ure 
die en vain, VEſprit qui a habiti 
en vous, convoite a envie ? © 
6 Mais 1] donne une plus 
Dd 2 grande 
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grande grace, C'eſt pourquoi il 
dit, Dicureſiſte aux orgueilleux, 
'mais 11 fait grace aux humbles. 
- 7 Allujettiſſez-vous donc a 
Dieu, reſiſtez au diable, & il 
Senfuira de vous. | 
8 Approchez-yous de Dieu, 
- & 1] gapprochera de vous : pe- 
cheurs nettoyez vos mains : & 
vous doubles de cceur purifiez 
- Vos CEurs., 

9. Sentez vos miſeres, & la- 
mentez, & pleurez: que votre ris 
{oit convertien pleur, & votre 
joye en triſtelle. 

10 Humiliez-vous en lIa pre- 
ſence du Seigneur, & il vous ele- 
. Vera. | 

11 Freres ne detractez point 
Tes uns des autres: , celui qui de- 
*traCcte de ſon frere, & qui juge 
ſon frere, il detracte de la Loi,& 
- jugela Loi: Or fi tu juges la Loi, 
\Tu n'es point faiſcur de la Lol, 
mals juge. | 
. 12 ll y aun ſcul Legiſlateur, 
qui peut ſauver & detruire : tol 
qui es-tu qui juges autrui ? 
13 Or ga malntenant,vous qui 
dites, Allons aujourd?hui ou Ge- 
main en une telle ville, & demeu- 
Tons-1a un an, & y trahquons 
& gagnons : | 
- 14 (Qu toutefois ne ſcavez 
Pas ce qui ayiendra le lende- 
Iain: car queſt-ce de: votre 
Vie ? ce n*elt certes qu'une va- 
Peur qui apparoit pour un peu, 
© Puts $'evanouit.) 
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dire, Si le Seigneur le veut, & 
fi nous vivons, nous ferons ceci, 
ou cela, | 

16 Mais maintenant vous vous 
vantez en vos hertez: toute telle 
vanterie eſt mauvaiſe. 
17 Il y a donc peche a celui 


qui ſcait faire le bien & ne le 
fait point. G 
CHAP. V. 


Amonition aux riches & aux paus 
vres affiiugez. Ne jurer, Orasſon, 
reconciliation mutuelle, 

R ſus maintenant, vous ri- 

ches, pleurez,hurlans pour 

vos miſeres, leſquelles s'en vont 
tomber fur vous. | 

2 Vos richeſles ſont pourries: 
vos vetemens {ont devenus tous 
rongez-de tignes: 

3 Votre or & votre argent 
eſt rouille, & leur roville yous 
ſera en temoignage, & mangera 
vatre chair comme le feu. Vous 
avez amaſle un treſor pour les 
dernlers jours. 

4 Voici le fſalaire des ou- 
vriers qui ont moiſlonne vos 
champs (duquel ils ont ete fru- 
ſtrez par vous).crie : & les cris 
de. ceux qui ont moiſlonne ſont 
entrez aux oreilles du Seigneur 
des armecs. 

5 Vous avez vecu.en delices 
ſur la terre, & vous'etes debor- 
dez, & avez raſlaſie vos cceurs 
comme au jour des ſacrifices, 

6 Vous avez condamne, & 
avez mis a mort lejuſte /equet ne 


I5 Au lieu que vous deviez _ rejilte poigr. 
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7 Or donc freres, attende? 
patiemment juſques a la venue 
du Seigneur : voici, le laboureur 
attend le fruit precieux de la ter- 
re, uſant de patience, juſques a 
ce qwil recoive la pluye de la 
premiere, & de la derniere fſai- 
ſon. 

8 Vous donc auſſi attendez 
patiemment, & affermillez vos 
c&urs : car la venue du Seigneur 
eſt prochaine. 

9 Freres ne vous plaignez 
point les uns des autres, afin que 
vous ne ſoyez point condamnez : 
yoici , le juge ſe tient a Ia 
porte. 

10 Mes freres, prenez pour 
un exemple datfliction & de pa- 
tience les Prophetes qui ont parle 
au Nom du Se1gneur. < 

11 Voict, novs tenons pour 
bien-heureux ceux qul ont en- 
dure: vous avez entendu la pa- 
tience de Job: & avez vu lafhn 
du Seigneur : car le Seigneur eſt 
plein de compallion, & pitoy- 
able. 

12 Or ſur toutes choſes 'mes 
freres, ne jurez point par le 
ciel, ni par la terre, ni par quel- 
que autre ſerment : mais votre 
oui, ſoit, Oui, & votre non, 
Non: afinque vous ne tombieZ 
point en condamnation. 

13 Y a-til quelqu'un qui 
ſouffre entre vous? qwil prie. 
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32. 
Ya-Vil quelqu'un d%entre vous 
qui ſoit en repos Ceſprit ? quwil 
pſalmodie, 

14 Ya-Yil quelquun malade* 
entre vous ? qQu*i] appelleles An- 
clens de PEgii{e, & quiilsprient 
pour lui, & qwils Potgnent 
d'huilc au Nom du "_—_— 

15 Et la priere de foi ſauvera 
le malade, & le Seigneur le re- 
levera: & $4] a commis des pe- 
chez, ils lui ſeront pardonnez. 

16 Confeſlez vos fautes Pun 
envers Pautre, & priez Pun pour 
Pautre: afin que vous en foyez * 
gueris: carla priere du jufte 
faire avec vehemence eſt de 
grande efficace. 

17 Elie etoit un homme ſujet 
a de ſemblables affefAtions que 
nous, & neanmoins il demanda *' 
en priant qu'1l ne plett point, & 
il ne plat point ſur la terre par 
trois ans & fix mois. 

18 Et derechef il pria, & le 
ciel donna de la pluye, & la ter- 
re produiſit fon fruit. 

19 Freres ſiquelqu'vn d*en- 
tre vous ſe fourvoye de la ve- 
rite, & que quelqu'un le re- 
dreſle : 4 

20 [I doit ſcavoir que celui 
qui aura redrelſe un pecheur de 


ce qwil getoit fourvoye, ſau-" 
vera une ame de mort, & cou- 
vrira une multitude de pechez. 
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CHAP. I. 
» Elettion de Dieu. Heritage 1 171COY = 
| ruptivle. Epreaue & fir de la fox. 


Lk ſation ſainte. 
[EKRE Apotre de 
Jeſus Chriſt-aux etran- 
- gers quietes Epars en 
Ponte, .en Galatie, en 
Gradace en Aſie, & en Birhy- 
Nie. 

2 Eliis felon la providence 
de Dieu le Pere, en fanCtification 
d"Eſprir, a Pobe cillance, & aſper- 
| fion du fang de Jeſus Chriſt : 
| Grace & paix vous ſoit multi- 

plice. | 
| - 3 Benit /o;t Dieu qui eff le 
| Pere de notre Seigneur Jeſus 
- Chriſt, qui par ſa grande miſeri- 
| corde nous a regenerez en eſpe- 
" Fance vive, par la reſurrection 
de Jeſus Chriſt, dentre les 
| morts : 
- ..4 Pour obtenir Pheritage in- 
- corruptible, qui ne fe peut ſoiil- 
ler, ni fietrir, conſerve daps les 
- Cleux pour nous : 
5 Quit ſommes gardes en la 
yertu de Dicu par la foi pour 
© avoir le ſalut preſt d'ettre revele 
; {AU dernier temps : 
, © 6 En quol vous vous Ejovit- 


| .L EPITRE CATHOLIQUE. 


E APOSTRE 


7 Afin que Pepreuve de votre 
foi, qu: eſt. beaucoup plus precieu-- 
ſe que or, (qui perit & toute- 
fois elt eprouve par le feu.) vous 
tourne a loiange, & a honneur, 
& a glolre, quand Jeſus Chriſt 


ſera revele: 


yez point wii vous aimez:auquel, 
quol que maintenant vous ne le 
voyez point, vous croyez, & 
vous &jouillcz d*une joye innar- 
rable & glorieuſe: 

9 Remportans la fin de yotre 
fol .aſſavoir le ſalut des ames. 

10 Duquel ſalut les Prophe- 
tes (qui ont prophetiſe de la 
grace qui etoit reſervee pour 
vous) fe ſont enquis & Pont di- 
ligemment recherche. 

11 Recherchansdiligemment 
quand & en quel temps PEſprit 
prophetique de Chriſt, qui etoic 
en eux, rendant temoignage au- 
paravant, declaroit les ſouffran- 
ces qui devolent arriver a Chriſt 
& les gloires qui les devolent 
futvre. 


que ce netolt point pour eux- 
memes, mais pour nous qu'il 
aminiſtroient ces  choſes, leſ- 


*tations, S'il eſt convenable : 


{ſez Etans maintenant un pi de 
: {temps contriites en diverſes ten- 


quelles maintenant vous ont ete 
annoncees Par Ccenx qui vous 
ont preche V'Evangile, par le S.. 
Eſprit 


83 Lequel, quoi que vous ne Pa-. 


12 Anſquels 1] a ets revele 
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Eſprit phe du ciel : dans leſ- 
quelles choſes les Anges defirent 
de regarder juſques au fonds. 


13 Vous donc en ayant les| 


reins de votre entendement 
ceints, avec ſobriete, eſpercs 
parfaitement en la grace qul 
vous y elt preſcntee, juſquesa ce 
que Jeſus Chriſt ſoit revele. 

14 Et cela comme enfans 0- 
beiſſans, ne vous conformans 
point a vos convoitiſes de par cl- 
devant en votre ignorance. 


15 Mais comme celut qui vous | 


a appelles eſt ſaint, vous auſſi ! 


parciliement ſoyes laints en toute comme Pherbe,& toute la gloire- 


votre converſation : 

16 Dyautant qwil elt ecrit, 
Soyes ſaints, car je juls ſaint. 

17 Et ft vous lnvoques .pour 
Pere celui qui fans avoir egard 

a Papparence dcs perſonnes juge 
ſelon Pauvre de chacun, conver- 
ſes en crainte durant le temps 
de votre ſejour temporel : _ 

13 Scachans que vous aves ete 
rachetes de votre vaine conver- ; 
ſation, qui vous avoit ere enſei- 
2nee par vos Peres: non Point 
par des choſes corruptibles,com- 
me par argent, ou par or. 

19 Mais par le precicux ſang 
de Chriſt, comme de Pagneau 
ſans macule & fans tache-: 

20 Deja ordonne avant la 
fondation du monde, mails ma- 
niteſte aux derniers temps pour 
VOUS, 

21 Qui par iu croyczen Dieu 
qui Pa reſſuſcite des morts, & 


1 


[Oy we 
4 


lui a ; 4 Solve as que votre: 
foi & votre eſperance fit n 
Dieu. 
22 Ayans donc purihe vos. 
ames, en obciſſance a la verite* 
par Peſprit pour vous adonner 4 
la charite fraternelle, fans diſſi- 
mulation,aimez-vous Pun Pautre 
attectueuſement dun cceur pur. 
23 Etans regenerez,non point” 
par une ſemence corruptible, 
mals incorruptible, afavoir par 
la parole de Dieu vivante 6 de- 
meurante a tolijours. 
24 Parce que toute chair ef" 


' de Phomme. comme la fleur de 
| Pherbe: Pherbe eſt ſechte, & ſa 
tleur eſt tombee : 

25 Mais la parole du Seigneur 
demeure eternellement : & cette 
parole eſt celle qui vous a es 
evangeliſce. 

CHAP. IL q 
Les fideles dorvent etre enfans e 
malice. C briſt prerre vive, Cons 
verſation honnete. Obeir aux 
giſtrats. Afittion, 
Yans donc depouille toute 
malice & toute fraude, & 
dillimulations, & envics, & tc 
tes mediſances : | 

2 Dclirez ardemment comm 
enfans nagueres nez, le lail 
Mintellizence, & qui eſt fan 
fraude;afin que vous croiſſicz a 
lui. 


3 Voire pourvu que vo 1 
ayez. golite que le Seigneur E 
benin. «i 
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-4 Duquel vous approchans, 
| wore de (4; qui ef la pierre vive, 
| qui aete rcjettee des hommes, 
{ mais qui eſt eleue & precieuſe 
| envers Dien: 
| 5 Vous auſſicommedes pier- 
| res vives, tes edifiez pour erre 
| une maiſon ſpirituelle, St une 
fainte Sacrificature, pour offrir 
des iacrifices ſpirituels agreable> 
a Dieu par Jcſus Chrilt. 
6 Ceit pourquol auſli il eſt 

} conteyu en PEcriture, Voicl, je 
mets en Sion la maitreſle pierre 
"du coin eleve & precienſe : & 
-celui qui croira enclle, ne fcra 
| Point confus. 
* . 7 Elle eſt donc honneur a 
vous qui croyez: mals quant 
aux rebelles, La pierre que les 
| edifians ont rejettee, a ere faite 
| Ja mairreſle pierre du coin, & 
; pierre Iachoppement, & pierre 
detrebuchement : 
8 Leſquels 2Paheurtent contre 
| la parole, & ſont rebelles: a 
[quoi ils ont ete ordonnez, 
F ig Mais vous eres la genera- 
| tion eleue, la Sacrificature roy- 
ale, la nation fainte, le peuple 
acquis, afin que vous annonciez 
les vertus de cel qui vous a ap- 
tpellez des tencbres a {a merveil- 
eaſe lamiere : 
- © 10 Yous qui autrefois neriez 
D0int peuple, mais qz maintenant 
Fees le pcuple de Dieu: qui autre- 
Ftois Mavies point obtenu miſeri- 
fcorde, Mais q#uz maintenant aves 
oRcenu MiUErICOrdes 
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voyageurs vous vous abſtenies 


guerrolent contre Pame : 

12 Ayans votre converſa- 
tion honnete envers les Gentils, 
ahn qu'en ce quils mediſent de 
vous comme de mal-faiteurs, 
ils glorifient Dieu an jour de 
la viſitation - pour vos bonnes 
ceuvres quwils auront veutes. 

13 Rendez-yous donc ſujets 
a tout ordre humain pour Pa- 
mour de Dieu: ſoit au Roi,com- 
me a celui qui eſt par deſlus les 
autres : 

14+ Soit aux Gouverneurs, 
comme A ceux qui ſont envoyez 
de par lui, pour exercer ven- 
geance ſur les mal-faiteurs, & 
a la lovange de ceux qui font 
bien. 

15 Cartelle eſt la volonte de 
Dieu, qu'en faiſant bien, vous 
fermies la bouche a Pignorance 
des hommes fols : 

16 Comme libres, & non 
point comme ayans la liberte 
| pour couyerture de malice, mais 
comme ſerviteurs de Dieu. 

17 Portes honneur atous. Ai- 
mes la fraternite, Craignes Dieu, 
Honores le Rol. 

18 Serviteurs, ſoyes ſujets en 
toute crainte a vos maitres, non 
{eulement aux bons & aux equi- 
tables, mals auſli aux facheux. 
19 Carcela eſt agreable, ſi 
i 


| quelqu*un a cauſe de la conſci- 
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11 Bjen-aimes, je yous exhor. 
te, que comme etrangers &. 


des convoltiſes charnelles qui- 
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Chap: 3: 
ence qu'il a envers Dieu, endure 
facherie ſouffrant injuſtement. 

20 Car quelle loiange vous 
eſt-ce, fi &tans ſouffletez ue? 
ayoir mal fait, vous Pendurez ? 
mais fi en bien faiſant, etans 
tourefois affligez, vous endurez, 
yoila on Dieu prend plalhr. 

21 Car auſli etes vous ap- 
pellez 2 cela : v1 que Chriſt auſſi | 
a ſouffert pour nous, nous laiſ- 
fant un patron, afin que vous 
enſuiviez ſes traces : 

22 Lequel ra point commis 
de peche, ni fraude aucune wa 
6te trouvee en ſa bouche : 

23 Lequel,quand on lui diſoit 
des outrages,men rendoit point, 
& quand on lui faiſoit du mal, 
nuſoit point de menaces : mals 
ſe remettoit a celui qui juge 
juitement. 

24 Lequel meme a porte nos 
pechez en ſon corps ſur le bois: 
alin qu*etans morts a peche, nous 
vivions a juſtice : par la batture 
duquel meme vous aves ete gue- 
ris : 

25 Car vous eties comme des 
brebiserrantes, mais maintenant 
vous etes convertis an Paſteur 
& Eveque de vos ames. 

CHAP. IIL 

Devoir des maries, Furs la ven- 
geance Ef la mediſance, Exbortati- 
ona la patience par Pexemple & 
par le benefice de Chriſt. 


Emblablement que les fem- | 

mes ſe rendent ſujettes a 

leurs propres maris, afin que | 
| * 


| \ > * Hat i AS 
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memes vil - 
ſent point a la parole, ils ſoi- 
ent gagnes ſans parole par la 
converſation des femmes : 

2 Ayans vi votre chaſte con- 
verſation, qui eſt ayec crainte. 

3 Deſquelles le parement ne 
ſoit point celui de dehors,9# cone 


' (iſte en entortillement de che- 


veux, ou en parure d*or, ou en 
ajuſtemens d'habits : 

4 Mais Phomme qui eſt cache, 
aſſavoir celut du cur, qui conſiſte 
en Pincorruption d'un efſprit 
doux & paiſible: qui elt de grand 
prix devant Dieu : 

5 Car ainſtauſli autrefois ſe 
parolent les ſaintes femmes qui 
eſperoient en Dieu, &tans ſus 
jettes 4 ieurs propres maris. 


6 Comme Sara obeiſloit a A-. 


braham, Pappellant ſeigneur, de 
laquelle vous eres filles en bien- 
faiiant, quand memes vous ne 
craignes aucun epouvantement. 

7 'Vous maris, ſemblablement 
comportez-vous + diſcretement 
avec elles, comme avec un vaiſ- 
ſeau plus fragile, eſt aſſavoir 
feminin, leur portant honneur, 
comme ceux qul etes auſli enſem=- 


ble heritiers de 1a grace de vie: 


afin que vos prieres ne ſolent 
point interrompues, 

8 Et enfin ſoyez tous d'un 
conſentement, & adonne? 4 une 
mutuelle compaſſion, vous en- 
traimans fraternellement, mt- 
ſericordienx, gracieux : 


9 Ne rendans point mal pour ' 
mal, 3 


en 2 qui wobeiſ. 
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mal, ni ontrage pour outrage : 
' mais au contraire,beniſſans : 1ca- 
chans que vous eres appellez a 
cela, afin que vous obteniez Phe- 
ritage de benediction. 

10 Car que celut qui veut 
aimer fa vie, & voir ſes jours 
bien-heureux, garde fa langue 
de mal, & ſes levres qu'<lles 
ne prononcent point de fraude : 

11 Qwil ſe detourne du mal, 
& qwil faſle le bien : quil cher- 
che la paix, & qu'il 1a pour- 
challe. 

12 Car les yeux du Seigneur 
ſont tur les juſtes, & ſes orellles 
ſont enclines a lcurs prieres: mais 
{a face du Seigneur eſt ſur ceux 
qui font les maux. 

13 Etqui eſft-ce qui vous fera 
du mal, fi vcus enſuivez le 
bien ? 

14 Memes encore que yous 
enduriez quelque choſe pour 
juſtice, vous etes bien-heureux, 
mais ne cralgnez point pour 
la crainte d*cux, & men {oyez 
point trouble? : 

15 Mais-ſanQtifiez le Seigneur 
en .vos ca&urs, & {oycz toujours 
prets 4 repoudre avec douceur 
& reverence a chacun qui vous 
demande raiſon de |'c\perance 
qui eff en vous, 

16 Ayans une bonne conſct- 
ence: afin que ceux qui blament 
| votre bonne converſation en 
» Chriſt, ſoient confus,en ce qu?ils 
mediſent de vous comme de mal- 
faiteurs, 
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17 Carl vaut mieux que vowfſert 
ſoufiriez en bien-faiſant, (i telleſ{yj 
eſt la volonte de Dieu, qu'er le | 
mal-faiſanr. 

18 Car auſſi Chriſt a ſoufferti 


une fols pour les pechez, lui juſteſe1c 
pour les 1njuites : afin qu'il noughaj 
ainenat a Dieu, ayant ete mor 3 


tie en chair, mals vivifie par 
PEſprit : 

19 Par lequel auſſi etant alli 
1] a preche aux eſprits qui ſont 
en priſcn, 

20 Ayans ete jadis deſobeiſ 
ſans, quand la patience de Die 
atrendolt une fois aux jours d: 
Nce,lors que Parche gPappretoi 
en laquelle un petit nombre,aſa 
voir huit perſonnes furent ſau 
vees par P:ay, 

21 Aquolauſli maintenant re 
pond a Poppoſite la figure qui 
nous ſauve, afſavorr le Bapteme 
non point celut par lequel les 
ordures de la chair ſont netto 
yees, mals Patteltation dune 
bonne conſcience devant Dieu, ff y: 
par Ila reſurreftion de Jeſu 
Chrilt : 

22 Quieſt a ladextrede Dieu, 
etant alle au cel : auquel ſont 
allujettis les Anges, & les Puiſ- 
ſances, & les Vertus, 


| 


| LOAF 4). 
Faire des fruits dignes de notre 
regeneration, Injuries au nom de 


| | 

Chi iſt. bien-heureux, - 
R donc, puis que Chriſt 

a touffert pour nous en la a 

chair, vous auſli ſoyes armes defÞ y 


cette 


Ay p_ h 4 SPIT - 
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elle 


u'enie peche : | 


2 Afinquele temps qui reſte 


uſteſe1on 1es convoitiſes des hommes, 
1ouFnais ſelon la volonte de Dieu. 


tert$n la chair, vous ne viviez plus | 


lor 3 Car le temps paſſe nous 
parKdoic avoir ſuf; pour avoir ac- 
ompli la volonie des Gentils, 
uand nous converſions en inſo- 
lences, en convoiriſes, en yvro- 
- Bzneries, en gourmandiſes,en beu- 
elFycrics, & en idolatrics abomina- 
ibles. 

df 4 En quoi ſe trouvent &tran- 


all 
Ont 


oltYoes, en vows blamant quand vous | 
ſaFne courez point avec eux en un | muniquez aux ſouffrances de - 
auJ meme abandon de diſſolution. i Chrilt, 

5 Ceux qul rendront conte a 
rey celui quieſt prer de juger les vi- 
Uuy yans, & les morts. yous <cgayant. 
wy 6 Carceſt pour cela auſſi qu11 
leyf a ete evangelite aux morts, afin 
0 quils fuſſent jugez ſelon les | bien-heurevx : 
ney} hommes en la chair, & qu'ils* 
eu, vecuſlent ſelon Dieu en Eſprit. 
ſuf +7 Orla finde toutes choſes eſt blaſpheme, mais quant A vous 

prochaine. Soyez donc ſobres & eſt glorihe. | 
eu veillans a prier. 
Nt S Et ſur tout aycz entre vous | ne ſouffre comme meurtier, ou 
lſ-Þ une vehemente charite : car la Jlarron,ou malſaiteur, ou curieux . 
charite couvrira une multitude des aſfaires dautrui. 

| de pechez, 
nth g Soyez hoſpitaliers les uns ' comme Chret:en,quil ne le pren-? 
ay envers les autres, ſans murmu- ' ne point a hoate, mais qu'il glo-7 
|| res. \ Tithe Dieu a cet egard. 1 
ith 10 Que chacun ſelon qwiil | 
la a rechi le don, Padminiſtre en- | Ie jugement commence par 
, vers les autres, comme bons diſ- | maiſon de Dieu; & #21 commence: 
te 


!T. Ppttre'deS. Pierre. 


roWfette meme penſee, ft que celui | penſateurs de 1a diverſe grace 
ni a ſouffert en la chair,a deſiſte! de Dieu. 
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11 Si quelqu'un parle, qu: 
parle comme les paroles de Dieu : 
ſi quelquun adminiſtre, qw:l ad- 
miniſtre comme par 1a puiſlance 
que Dien fournit, afin qu'en 
toutes choſes Dieu ſoit glorifie 
par Jeſus Chriſt, auquel appar- 
tient* gloire & force aux fiecles 
des ſiecles. Amen. 

12 Bien-aimez, ne trouveZ 
point etrange quand vous etes 
| comme en la fournaiſe pour vo- 
tre eprenve, comme fi quelque 
choſe d*etrange vous arrivoit : 


13 Mais entant que vous com- 


alin 
quauſl A la revelation de fa 


rejouillez-vous : 


14 $1 on vous dit des in- 
jures au nom de Chriſt, vous etes 
car PEſprit de 


vous, lequel quant a eux eſt 


' 15 Et de fait, que nul de vous 


' 16 Mais fi quelqy'un ſcuffre 


| premie= 


gloire vous vous <jouiſlliez en 


gloire & de Dieu repoſe ſur 


17 Carileft temps auſli que” 
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premierement par nous, quelle 
Era la fin de ceux qui n'obeiſlent 
point a PEvangile de Dien ? 

18 Er 1 le juſte eſt difficile- 
ment ſauye, ou comparoitra le 
mechaar & le pecheur ? 

il 19 Que ceux 1a done auſſi 'qui 
| fouffre:t par la volontedz Dieu, 
Jui recommandent leurs ames, 
comme au fidele Createur, en 
bien faiſant. 

CHAP. V. 
Du devoir des Poſteurs, & des 
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la temperance. Des aguets de Satan, 
& des moyens de but refiſter. Fer- 
mete de f0s. 

E prie les Anciens qui /ozt en- 

tre Vous, Moj qul ſuis Ancien 

avec eux, & temoin des ſouftran- 
ces de Chriſt : & qui ſuis auſſi 
participantdela gloire laquelle 
-doit etre revelee. 

2 Paillez le troupeau de Chriſt 
-. Qui vous ef commis, en y pre- 
- Nant garde, non Point par con- 
frainte, mals volontairement : 
non point pour gain deshon- 
|  Nete, mals d'un prompt cou- 
"A rage: 
L6 3 Et non point comme a- 
 yans domination fur les heri- 
 tages du Seignenr, mais telle- 
= ment que vous foy<z pour pa- 
”-tron du troupzau. 
” 4Ert quand le fouverain Paſteur 
> apparoitra, vous recevrez la 
$ Gouronne Incorurptible de gloi- 
"IC. 
5 Sembla>Dlemeat v9zs jeunes 
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Jeunes gens. De la modeſtie &+ de © 
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ens, aſſujettiſſez-vous aux andhor 
clens,  tellement que vous ſoyerf 1 
tous {ujets Pun a Pautre : ſoyeeÞpyr 
pares par dedans dhumilite 
parce que Dieu reſiſte aux or 
gueilleux, mals 11 fait grace aux 
humbles. 

6 Humilies-yous done ſous 1: 
puiſſante main de Dieu, afin quiil 
vous Eleve quand 11 ſera temps: 

7 Dechargeans tout votre 
ſouci ſur lut; car il a foin de 
VOus. 

8 Soyez ſobres, & veillez: 
Mautant que votre averfaire ] 
diable chemine comme un liot 
rugiſſant a Pentour de vous,cher 
chant qui il pourra devorer. 

9 Auquel 11 vous faut reſiſter, 
etant fermes en 1a foi, ſcachan 
que les memes ſouffrances $*ac 
compliſſent en la compagnie de 
as freres qui ſont par le mon 

0. 
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10 Or le Dien de toute grace 
qui nous a appellez a la gloire 
eternelle en Jeſus Chriſt, apres 
que vous aurez un peu ſouffert, 
vous rende accomplis, vous affer-E 
miſle, fortifie & etabliſſe. 

11 A Jvi /o:t gloire, & force 
au fiecle des fiecles. Amen. 

12 Je voxs al Ecrit brievement 
par Silvain notre frere, qui vous 
e/t fidele, comme Jeſtime, yousÞ 
exhortant & vous temoignant, 
que C'elt la vraye grace de Dieu, 
en laquelle vous etes. 

13 L*Egliſe qui et a Babylone, 


eleue enſemble avec vous, &Marc 
mon 
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hon fils, vous ſalient. 
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2 vous tous qui 7zes en Jefus 


yer] 14 Saliiez-vous Pun Pautre| Chriſt, Amen. 
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i Ayant lojie la grace de Chriſt, 

| exhorte les fideles a en faire vraye 
ofeſſion. Certutude de PEvangile, 
ophetie, 

IME ON Pierre ſervi- 
teur & Apdotre de Jeſus 
Chriſt, a vous qui avez 
obtenu une foi de pareil 

Srix par la juſtice denotre Dieu 

ac Sauveur Jeſus Chriſt, 

2 Grace & pailx- vous ſoit 
ultiplice en la connoiſlance de 
ieu,& de notre Seigneur Jeſus: 

3 Puis que ſa divine puiſlance 
ous adonne tout ce qui appar- 
$c7t 2 la vie &4 la piete, par la 
onnoiſlance de celui qui nous 
appellez par ſa propre gloire 
& vertu : 

4 Par leſquelles nous ſont 
onnees les grandes & precieu- 
es promeſles, afin que par elles 
ous ſoyez faits participans de 


us 
usÞ nature divine, etans echappeZ 
r, Þe 1a corruption qui eſt au mon- 


le en convoltile. 
5 Vous donc auſh de meme y 
pportans toute diligence, ajou- 
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foi : & avec vertu, ſcience : 

| 6 Et avec {cience,temperance 2 
& avec temperance, patience : & 
avec patience, plete 7 | 

7 Et avec plete, amour fra- 
ternelle, & avec amour frater- 
nelle charite. ; 

8 Car ſi ces choſes ſont en 
vous, &-y abondent, elles ne 
vous laiſſeront point oiſifs, ni 
ſteriles en la connoiſſance de 
notreSeigneur Jeſus Chriſt. 

9 Car celut en qui ces choſes 
ne ſe trouvent point, eſt aveu- 
gle, & ne volt goutte de loin, 
ayant oublie la purification de 
ſes vieux pleux, 

10 Partant, freres, etudiez- 
vous pluatot a aftermir votre vo- 
cation &election : car ence fat- 
ſant vous ne Chopperez jamals. 

11 Car par ce moyen Pentree 
au royaume cternel de notre Sel- 
gneur & Sauveur Jeſus Chriſt 
vous ſera abondamment four- 
nie. | 
12 Ceſt pourquoi je ne ſerai 


point pareſſeux de vous faire 
rotijours ſouvenir de ces cho- 


ez yertu par deſlus aycc yotre | ſes, quoi que vous ſoyez deja 


inſtruits 
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la verite 


* J.Jjnſtruits &affermis dans 
preſcnte. 

13 Carſ)eſtime que Ceſt une 
choſe juſte, pendant que je ſuis en 
'c6-tabernacle, de yous evelller 
par avertiſſement : 

14 Scachant que je dois bien 
tot deloger de ce mien taberna- 
cle, comme notre Seigneur Jeſus 
Chriſt meme me Þa declare. 

I5 Mais je mettrai peine 
queapres mon depart auſſi vous 
puiſſez continuellement vous 
ramentevoilr ces choſes. 

16 Car nous ne vous avons 
point donne a connoitre la puiſ- 
ſance & la venue de notre Sel- 
gneur Jeſus Chriſt, en ſuivant 
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des fables artificiellement com- ! 


fa Majeſte de nos propres yeux. 
une telle voix Iui fot envoyee de 


Yai pris mon bon plaihr. 
15 Et nous ouimes cette voisx | 


cen 1a fainte montagne. | 


6clatre en un. lien obſcur, jul- | 


'* © ſe leve cn vos caurs. 


poſees : mals comme ayans vu, 


17 Car 1] avoit regude Dieu | perditions : par leſquels 1a vo 
le Pere honneur & gloire,quand | 


la gloire magnifhique, Celui-ct | feront trafic de vous par des p: 
eſt mon Fils bien-aime, auquel | roles deguiſees, ſur leſquels de 


> - envoyeedu ciel, etans avec lut | tion ne ſommeille- point.” 


ques a ce que le jour commence | monde ancien, mais 'a gar 
A luire, & que Petoile du matin | Noe, lui huitieme, heraut d 
juſtice, & a ament le deluge {ut 
. 20 Si vous entendez premie- | le monde des mechans: c 
rement cela, que nulle prophetic | 
| L 
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de PEcriture neſt de partic{fic 
liere declaration. _ 16 

21 Carla prophetie n'a poin{dr 
ete autrefois apportee par lavdpl 


1 19 Nousavons aulli la parole | epargreles Anges qui ont pecht 
. des Prophetes tres-ferme, A la- | mais les ayant abyimez avec dd t 

quelle vous faites bien d'enten- | chaines Mobſcurite,jl les a livre 
dre, commea un chandclle qui | pour etre reſervez au jugement 


lonte humaine : mais les ſain pi 
hommes de Dieu etans poulſl: 

du ſaint Eſprir, ont parle. Jq1 

CH AP. bl 

Deſcription de la mechancete a} fa 
ae la per dition des faux Dotteur 

& de leurs Diſciples, tr 

AIS1l ya cuauſli de fan ve 

XK Prophetes entre le peyſj jo 

ple, comme 11 y aura avuſli ent le 
vous de faux Docteurs, quilt 

troduiront couvertement dg d 

ſectes pernicieuſes, & reniero\ſ 6 

le Seigneur qui les 'a rachetc} p 
amenans ſur eux-memes Ul 

ſoudaine rvuine. q 

2 Ex pluſieurs ſuivront leugſ c: 

p 

de verite ſera blaſphemee. - || © 

3 De forte que par-avarice i l 

| long-temps' la condamnatiog 

ne tarde point, &-leur perdi P 

t 

4+ Car fi Dieu wa” poinf 1 

f 

[ 

5 Et na point epargne I 0 

r 

[| 


6 Et a condampe a ſuver 
(10! 
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jon les villes de Sodome, 
Gomorrhe, les reduilanten cen- 
inf dre, & les mettant pour exem- 
ple 4 cenx qui vivrotent en 1m- 
plete. 

7 Et ena delivrelejuſte Lot, 
qui etoit oppreſle des abomina- 
bles par leur infame conver- 
ſation. 

8 /Car ce juſte-la habitant en- 
tr\eux, parce qu'il oyoit & 


* 
Y o 


tic 


fan} voyoit, tourmentoit de jour en 
peu jour ſon ame juſte, a cauſe de 
ent} leurs mechans actes.) 
uiih 9 Le Seigneur ſcait delivrer 
ig de tentation ceux qui Phonorent, 
rofl & reſerver les injuſtes pour etre 
etcÞ} punis au jour du jugement : 
ul} 10 Et principalement ceux 
qui cheminent apres la chair, en 
leu] convoitiſe de pollution, & me- 
vol priſent les Seigneuries, audaci- 
- | eux, adonnez 4 leurs- ſens, qui 
ce if] wont point horreur de blamer 
s pq les dignitez. 
dal 11 An lien queles Anges, qui 
tio ſont plus grands en force & en 
rd puiſlance, ne donnent point ſen- 
tence de blame contr*elles devant 
oinf] le Seigneur. 
ch 12 Mais ceux-ci comme des 
- de} betes brutes, qui ſuivent leur 
rej} ſenſualite, erans faites pour etre 
nt priſes & detruites, blamans ce 
> I qu'tls mentendent point, peri- 
rd} ront par leur. propre corrup- 
: dg tion: 
ſu} +3 Remportrans le falaire 
Ciniquite, prenans leur plaiſir 
ze en leur delices ordinaires,taches, 


&de 


ouillures, prenans leurs delices 
en leurs tromperies, en banque- 
tant avec vous. 

14 Ayansles yeux pleins da- 
dultere, & qui ne ceſleat jamais 
de pecher, amorſans les ames mal 
aſleurees,ayans le cceur exerce en 
rapines, enfans de malediCtion : 
15 Leſquels ayans delaiſle le 
droit chemin, ſe ſont fourvoyez, 
ayans ſuivi le train de Balaam 
fils de Boſor, qui aima le falaire 
Ainiquite, mais il fur redargue 
de ſon injuſtice. 

16 Car une aneſle muette 
parlant en voix d*homme,  re- * 
prima la folie du Prophete.: ' 

17 Ce ſont des fontaines fans 
eau, & des nuecs agitces par le 
tourbillon: auſquels Pobſcurire 
des tenebres eſt reſcrvee eternel- 
lement. 

18 Car en pronongant des 
diſcours fort enflez de vanite, ils 
amorſent par les conyoiltiſes de 
la chair, & par inſolences, ceux 


[qui etoient tout a fait echappez 
d 


*entre ccux qui converſcnt en 
erreur. 

91 Leur promettans la li- - 
berte : quol qwils folent enx- 
memes ſerfs de corruption : car 
on eſt reduit en la ſervitudede 
celui par lequel on elt furmonte. - 

20 Car 11 apres ere echappez. . 
des ſoiillures du monde, par la } 
connoiſlance du Seigneur & Sau- 
veur Jeſus Chriſt: ſe laiſſans' 
pourtant encore enlacer par el-? 
les, ils en ſont ſurmontez, leur : 


derniere” 


- -valu wayoir. _ connu la voye 


* cris, & dans les deux je reveille 


> Toutes choſes perſeverent ainſi 
des le commencement de la cre- 
-, ation. 
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venue pire que la premiere. 
21 Car il lenr evt mieux 


de juſtice, qyapres avoir con- 
nue ſe derobrnnr arriere du ſaint 
- commandement -qui leur avolt 
&te donne, 

22 Mais ce quyon dit par un 
vrai ' proverbe leur eſt arrive, 
Le chien eſt retourne a ſon pro- 
pre vomiſſement : 6 la truye 
lavee eſt retournee a ſe veautrer 
au bourbier, 

CHA'P. IIT. 

Impiete de cenx qui ſe mocquent | n 
aes promeſſes de Dien, Les cieux 
reſervez. au feu. Four au Seigneur, 
len-aimez, Ceſt ici deja la ſe- 
conde lettre que je yous e- 


par avertiſſemens votre pur en- 
tendement : 

2 Afin que vous ayez ſouve- 
nance des paroles qui aupara- 
vant ont ete dites - par les ſaints 
Prophetes,& du commandement 
de nous qui ſommes Apdtres 
du hey 6 & Sauveur. 

Scachans premicrement 
cela, qu'il viendra aux derniers 
jours des mocqueurs, cheminans 
ſclon leurs propres convoitiſes : 

4 Et difans, Ou eft- la pro- 
- meſle de ſon avenement ? car de- | 
Puis que les Peres ſont endormis, 


5 Car ils ignorent yolontai- 
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 rement. ce point, qued ade 
les cieux ont eu leur etre;'& 1a 
terre ſa.conſiſtance dans Peau;& 
parmi Peau, par-la parole: de 
Dieu. 

6 Par lefquelles choſes le 
monde Qvalors eſt cri, Etant 
couvert un deluge d'eaux. 

7 Mais les cieux qui{ſont 
maintenant, & la terre, ſont re- 
ſervez par Ia meme Parole, etans 
gardez pour le fen au” jour: du 
jugement, . & de la deſtruction 
des hommes 1mpies. 

8 Mais, 6 vous, bien-aimez! 

mWignorez point une choſe, eſt 
qu*un jour ef envers le Seigneur 
comme mille ans, & mille ans 
comme un jour, 

9 Le Seigneur ne retarde 
point ſa promeſle, comme quel- 
ques-uns eſtiment 9+ y 4 du re- 
tardement, mals 41 elt patient 
envers nous,'. ne voulant point 
quaucun periſle, mais que tous 
viennent a repentance. 

10 Mats'le jour du Seigneur 
viendra comme le larron en la 
nuit, auqueFles cieux paſleront 
avec un bruit ſifflant de tempete, 
& les elemens ſeront diſſous par 
la chaleur; & la terre, & toutes 
les ceuvres qui /0zt en elle, bri- 
leront entierement. 

11 Vu done que toutes ces 
choſes ſe doivent diſſoudre,quels 
vous faut-1l etre en ſaintes con- 
verſations, & ceuvres de piete ? 

12 Attendant, en vous hatant, 
la Yenue du } jour de Diev, par- 


| 


lequel 


As 
nap. 1. 


ſeront diſſous, & les elemens ſe 
fondront de chaleur! 

13 Or nous attendons ſelon 
la promeſſe de nouveaux cieux, 
& une nouvelle terre,on la juſtice 
habite. 

14C'eſt pourquoi, bien-aimez, 
en attendant ces choſes, etudiez- 
' vous 4 etre trouvez de lut ſans 
tache & ſans reproche en paix. 

15 Et tenez pour falut la lon. 
gue attente de notre Seigneur : 
comme auſlt notre bien-aime fre- 
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" Epttre de S. Jean. 
lequel les cieux &tans enflamme?”) 


333 
points : entre leſquels il y a des 
choſes difficiles a entendre, que 
lesignorans & mal aſſeurez tor- 
dent, comme aulli les autres 
Ecritures, a leur propre per- 
dition. ; 
17 Vous donc bien-aimez, 
puiſque vous er Etes deja avertisz 
gardez-vous qu'etans emporteZ 
avec les autres par la ſeduttion 
des abominables, vous ne veniez 
a decheoir de votre fermets, 
13 Mais croiſlez en grace & 
en connolſlance de notre Sei- 


—C———— 
—_—r  — 


*£ Paul vous ez a ecrit ſelon 1a fa- | gneur Jeſus Chriſt. A lui /oze 
eſt I pience qui lui a ete donnee: gloire& maintenant, & juſqu?au 
eury 16 Comme celui qui en tou- | jour d*eternite. Amen. 
ns} tes ſes Epitres parle de ces 
de me oy 
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GAN-A-IF. .k 
Laparole de vie. Communion avec 

Dieu & avec Chriſt. Cheminer en 

lumtere, Le ſang de Chriſt, Nous 

ſommes tous pechenrs. 

E qui <toit des le com- 
mencement, ce que 
nous avons Oni, Ce 
qu2 nous avons vude 

nes propres yeux, ce que nous 

avons contemple, & que nos pro- 
pres mains ont touche, de la Pa- 
role de vie: 

2 (Carla vie aete manifeſtee, 

& nons Pavons veue, & nous 


auſſi temoignons, & vous an- 
noncons la vie eternelle,laquelle 
£toit avec le Pere, & qui nous a 
et6 manifeſtee. ) ; 

3 Cela donc que nous avons 
vii & oni, nous vous Pannon- 
cons : afin que vous ayez com- 
munion avec nous, & que notre 
communion ſoit avec le Pere & 
avec ſon Fils Jeſus Chriſt. 

4 Et nous vous eEcrivons ces 
choſes, afin que votre joye ſoit 


| accomple. 


5 Orceſt ici la promeſle que 
nous avons oule de Ig, & que 
E Ee 


Nous 
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nous yous annoncons, cet, Qu 
Dien eſt Inmiere, & 
n'y a tenebres quelconques. 
6 $1 nous difons que nous avons 
communion avec lui & nous che- 
minons en tenebres, nous men- 
tons, & ne nous portons point 
en verite. 

7 Mais fi nous cheminons en 
Iumiere, comme il eſt en lumie- 
Te, nous avons communion Pun 
avec Pautre; & le ſang de fon 
Fils Jeſus Chriſt nous purifie de 

- tout peche. 

8 Sinous diſons que nous na- 
\  yons point de peche, nous nous 
* Ffduiſons nous-memes, & il ny 
*2'point de verite en nous. 
' 9 $i nous confeſlons nos pe- 
chez, il eſt fidele' & juſte pour 
ious pardonner nos pechez, & 
nous nettoyer de toute iniquite. 

10 Si nous diſons gue nous n'a- 
vons-point pecÞ<, nous le faiſons 
menteur, & ſa parole welt point 
EN NOus, 

CHAP. II, 
Chriſt eſt notre avocat,& Papoin- 
tement pour nos pechez.. ut hatt ſon 
frere eſt en tenebres, Pluſieurs ante- 


chriſts, deſquels il ſe faut garder. 
ME S petits enfans, je vous 
Ecris ces choles, afin que 
vous ne pechiez point: que fi 
" quelqu'un a peche,nous avons un 
- avocat envers le Pere, aſſavorr 
* Teſus Chriſt le Juſte. 
_. 2 Car Ceſt lui qui eſt ia pro- 
” Pitiation pour nos pechez,& non 


wh TE 


qwen lui F 


auſ# pour ceux de tout le monde 

3 Et par cela nous ſcavons que 
nous Payons connu, f1 nous gar 
dons ſes commandemens. 

4 Celuiqui dit, Je Pai conny, 
& ne garde point ſes comman 
demens, il eſt menteur, &1l n' 
a point de verite en lul. 

5 Mais celui qui garde fa pa 
role, Pamour de Dieu eſt vraye 
ment accomplie en lui : & pa 
cela nous ſcayons que nous ſom 
mes en lui, 

6 Celui qui dit qu'il demeure 
en lui, doit auſſi cheminer comme 
lui a chemine. 

7 Freres, je ne vous ecris 
point un commandement nou 
veau, mais le commandement 
ancien que vous avez eu des | 
commencement : Pancien com- 
mandement c'eſt la Parole que 
vous avez entendue des le com- 
mencement. ; 
3 Derechef, je vous ecris un 
commandement nouveay, ce qul 
eſt veritable en Iui & en vous: 
parce queles tenebres ſont pal- 
ſees, & Ila vraye lumtlere luit 
deja. 

9 Celut qui dit qwil eſt en 
lumiere, & qul hait ſon frere, il 
eſt en tenebres juſqu'a cette 
heure. 

10 Celui qui aime ſon frere, il 
demeure en lumiere, & il n'y a 


| 


| point Cachoppement en lui. 


[1 Mais celui qui hait {ſon 
frere, il eſt en tenebres, & che- 


- feulement pour les notres, mais 


[mine en tenebres, & ne ſcait ou 


il 
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T avengle les yeux. 
12 Petits enfans, je vous ecris, 
rce que vos pechez vous ſont 
pardonnez par ſon Nom. 

13 Peres, je vous <cris, parce 
que vos avez connu celui qui 
eſt des le commencement. Jeu- 
nes gens, je vous ecris, parce qu1 
yous avez ſurmonte le malin. 

1 4Jeunes enfans,je vous ecris, 
parce que vous avez connu le 
Pere. Peres, je vous alecrit, 
parce que vous avez connu celul 
qui ef# des le commencement. 
NY Jeunes gens, je vous al ecrit, 

arce que vous &tes forts, & que 

a parole de Dieu demeure en 
vous, & que vous avez ſurmonte 
le malin. 

15 N-aime? point le monde, 
ni les choſes qui ſont an monde : 
| fi quelquun aime le monde, Pa- 
mour du Pere weſt point en 
Jul, 

16 Car tout ce qul eff au 
monde, (aſſavorr la convoitiſe de 
la chair, & la convoitiſe des 
yeux, & Poutrecuidance de la 
vie) n'eſt point du Pere, mais 
eſt du monde. 

17 Et le monde paſſe, & ſa 
convoltiſe : mais celui qui fait 
F la volonte de Dieu, demeure 

cternellement. | 


" 138 Jcuries enfans, le dernier 
in | *<mps elt : & comme vous avez 
"4 entendu, que PAntechriſt vien- 
1 dra: des maintenant memes 11 
1} Y 2 Pluſieurs Antechriſts ; —_— 


il ya; car les tenebres lui ont nous connoiſfons que c*eſt le der- 


ſent. 


$ - bo ae. 


nier temps. 

19 ls ſont ſortis d*entre nous: 
mals 1s n*etotent point d*entfte 
nous : car $ils cuſlent ere d'en- 
tre nous, ils fuſſent demeureZ 
avec nous, mais c'eſt afin quiil * 
fur manifeſts que tous ne ſont 
point dentre nous.  _ 

20 Mais vous avez PonCtion 
de par le Saint, & connoillcz 
routes Choſes. 

21 Je ne yous al pas ecrit 
comme ft vous ne connoiſſiez 
point Ia verite, mais parce que 
yous la connoiflez, & qu*aucune 
menterie n'eſt de verite. 

22 Qneſt-ce qui eſt menteur 
ſinon celul qui nie que Jeſus eſt 
le Chriſt? celui la eſt PAnte- 
chriſt qui nie le Pere & le Fils. 

23 Quiconque nie le Fils, 
na non plus le Pere : quicongque 
confeſle le Fils, a auſſi le Pere. 

24 Que cela donc que vous 
avez entendu des le commen= 
cement ſoit permanent en vous, 
car h ce que vous avez entens 
du des le commencement, eſt. 
permanent en vous, vous des 
meurere?z auſſi au Fils &au Pere. ' 

25 Er Celt ict 1a promeſle, 1a- 
quelle 1] vous a annoncee, aſſavory | 
la vie cternelle. 

26 Jeyous aieccit ces choſes, 
touchant ceux qui vous ſeduiz 


27 Mais Vonftion que yous : 
avez rccle de lut demeure en 


vous, & vous aye? pas befoin 
7 
Ee 2 qu og: 


# 


 qu'on vous enſeigne : mais com-| 

me la meme onCtion vous en- 
ſeigne toutes choſes, & eſt veri- 
table, & eſt point menterie, & 
comme elle vous a enſeignez, 
vous demeurerez en lui, 

28 Maintenant donc , mes 
petits enfans demeurez en lui: 
alin que quand il apparoitra 
nous ayons aſſeurance, & que 
nous ne ſoyons point confus de 
ia preſence, a ſa venue. 

29 Sl vous ſcavez qwil eſt 
| Juſte, ſgachez que quiconque fait 
Juſtice, eſt ne de lui. 
LH ATF AI. 
Charite de Dieu & de Chriſt. En- 
fans de Dieu. Amour mutuelle, Di- 
leftion du prochain, 
Oyez quelle charite le Pere 
nous a donnee, que nous 
foyons nomme?z enfans de Dieu : 
Celt pourquoi le monde ne vous 
connoit point, d'autant qu'il ne 
Pa point connu, 

2 _ Bien-aimez, nous ſommes 
maintenant enfans de Dieu, mais 
ce que nous ſerons, n'eſt point 
encores apparu : or nous ſcavons 

wapres qwil ſera apparu, nous 
; ſerons ſemblables a lui : car nous 
le verrons comme 1l eſt. 

3 Er quicorque a cette eſpe- 
Trance en Ini, ſe purifie, comme 
lui auſſ eſt pur. 

4 Quiconque fait peche, fait 
auſſi contre la Loi: & le pecke 
eſt ce quieſt contre laLoj. 

5 Or vous ſgavez qwil eſt 
apparu, afin qu'il rat nos pe- 


*chez: &il n'y a point de pecks 
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en Jul. | 
6 Quiconque demeure en lui, 
ne peche point: quiconque 
peche, ne Pa point vii, nl ne Pa 
point connyu, ; 

7 Mes petits enfans, que nul 
ne ious ſeduiſe : celui qui fait 
juſtice, eſt juſte, comme lui eſt 
juſte : 

8 Celui qui fait peche, il eſt 
du diable : car le diable peche 
des le commencement. Or le Fils 
de Dieu eſt apparu,afin quwil de- 
fiſt les cxuvres du diable. 

9 Quiconque eſt ne,de Diev, 
ne fait point de peche: car la 
ſemence de Dieu demeure en lui 
& il ne peut pecher, parce qu'l 
eſt ne de Dieu. 

10 Par ceci les enfans deDieu 
& les enfans du diable ſont ma- 
nifeſtez : quiconque ne fait point 
juſtice, & qui n'aime point ſon 
frere, n'eſt point de Dieu. 

11 Car c'eſt ici ce que vous 
avez oul annoncer des le com- 
mencement, afſavo;r, Que nous 
nous aimions Pun Pautre : 

12 Non point comme Cain 
qui etoit du malin, & tua fon 
frere. Et pour quelle cauſe le 
tua-Vil? parce que ſes euvres 
Etoient mauvaiſes, & celles de 
ſon frere etoient -juſtes. 

- 13 Mes freres ne - vous eton- 
neZ point ſi le monde ous 
hair. 

14 Ence que nous aimons les 


freres, nous ſrayons que nous 


ſommes 


Tf frere avoir neceſlite, & lui fer- 


2.dP+ 4, 
fommes transferez de la: mort a 
la vie : celui qui raime point 
ſon frere, i] demeure en la mort. 

15 Quiconque hait fon frere 
eſt meurtrier : & vous ſcavez que 
nul meurtrier wala vie eternelle 
demeurante en ſol. 

16 A cecinous avons connu 
la charite, eſt qu'il a mis fa vie 
pour nous: nous devons donc 
auſſi mettre nos vies pour nos 
freres. 

17 Or celui qui aura des 
biens de ce monde, & verra ſon | 
mera ſes entraillcs, comment 
eſt-ce que la charite de Dieu de- 
meure en lui ? 

138 Mes petits enfans, n'al- 
mons point de parole, ni de 
langue, mais d'&uvre & de ve- 
TILE. 

19 Car 4 ceci nous connoiſſons 
que nous ſomes de verite, & nous 
alleurons nos cceurs devant lu. 

20 Que f1 notre coxur nous 
condamne, Dieu certes eſt plus 
grand que notre cceur, &connoit 
toutes Choſles. 

2t Bien-aime?z, fi notre coeur 
ne nous condamne point, nous 


1. Epitre de S. Jean. 


avons aſleurance envers Dieu. 


22 Et quol que nous deman- | de Dicu, &les avez ſurmontez # 


dions, nous le recevons de l1u1: , 
car nous gardons ſes comman- 
demens,, & faiſons les choſes 
qui lui ſont agreables. 

23 Et cCeſt ici ſon comman- 


| dement, Que nous Croylons au 


337 © 
& que nous nous aimions Pun 
Pautre comme 11 nous er a don- 
ne le commandement. 

24 Et celvi qui garde ſes com- 
mandemens demeure en Diez, & 
Dieuen Iu: & par ceci nous con- 
noiſſons qu*il demeure en nous 
aſſavoir par PEſprit qu'il nous a - 
donne. 

CHAP. -Iv. 

Eprouver les eſprits. Antechriſt 
qui ne confeſſe Chriſt etre venu en 
chair, Exhortation a la chargte en=- 
vers le prochain, par la charite de 
Dieu envers nous, 
len-almez, ne croye?z point 

a tout eſprit, maiseprou- 
vez les eſprits $'ils ſont de Dieu: 
car pluſieurs faux prophetes ſont 
venus au monde. 

2 Connoiſlez par ceci PEſ- 
prit de Dieu, Tout eſprit qui- | 
confeſle que Jeſus Chriſt eſt yenu 
en chair eſt de Dieu. R 

3 Et tout eſprit qui ne con- 
feſſe point que Jeſus Chriſt eſt. 
venu en chair, reſt point de 
Dieu: & tel eſt Peſprit de PAnte- 
chriſt, dont vous avez out 
dire qu'il viendra, & des main- 
tenant 1] eſt au monde. 

4 As petits enfans, vous ttes 


car celul qui eſt en vous eſt plus 
grand que celui qui eft au monde; 
5 lis ſont du monde, celt 
pourquol 11s parlent du monde, 
&le monde les ecoute. l 
6 Nous ſommes de Dieus 


Nom de ſon Fils Jeſus Chrilt, 


| celui qui connoit Diev, no 
| EE 3 ECOUICy 
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| Ecoute, celui qui "n'eſt point de 
Dieu, ne nous &coute Point : 
nous connoiflons a ceci Veſprit 
de verite & Peſprit derreur. - 

7 Bien-aimez, aimons-nous 

Pan Yautre: car la charite eſt de 

Diev, & quiconque aime, eft ne 
de Dieu, & connoit Diey. 

8 Celui qui naime point, n'a 
Point connu Dieu : car Dieu. eſt 
charite. 

9 Enicela la charite de Dien 
envers nous eſt manifeſtee, que 
Dieu a envoye ſon Fils unique 
au monde, afin que nous vi- 
vions en lul. , 

10 Enceci eſt la charite,non 


Mmais parce que lui nous a aimes, 
' &a envoye fon propre Fils pour 
etre la propitiation pour nos pe- 
chez. 

I1 Blien-aimez, fi Dieu nous 
A ainſi aimez, nous nous devons 
auſſi aimer Pun Vautre. 
-- 12 Nul nevidjamais Dieu: 
{i nous nous aimons Pun Pau- 
tre, Dieu demeure en nous, & 
fa chariteeſt. accomplie en nous 
13 Par ceci nous connoillons 


tlmen nous, parce quil nous -a 
donne de ſon Eſprit. 

14 Et nous Pavons vi, & 
temoignons que le Pere a en- 
TVoye le Fils pour: grre le Sauveur 
du monde. 

*.-15 Quiconque confeſſcra que 
Jeſus eſt le-Fils de Dieu, Dieu 
gdemeure en Jui, & lui en Dieu, 


I, Epitre de s. Jean: . | 


- Point que nous ayons aime Dieu, 


que nous demenrons en lui, & 


16 Et nous avons connu & 


cri la charite que Dieu a envers 


nous. Dieueſt charite: & celui 
qui demeure en charite, demeure 
en Dieu, & Dieu en lui. 

17 En cecl la charite envers 
nous eſt accompiic,(afinque pour 
le jour du jugement nous ayons 
alleurance) que tel qu'il eſt, tels 
ſommes nous en ce moade. 

18 Il n'y a pointde peur en 
la charite, mais la parfaite cha- 
rite chaſſe dehors la peur : car 
la peur apporte de la peine,& ce- 
lut qui a peur eſt point ac- 
compli en charite, 

19 Nous Paimons, d*autant 
que lui premier nous a aimez. 

20 SI quelqu'un dit, Paime 
Dieu, & 1l hait ſon frere, 1 eſt 
menteur. Car celui qui maime 
point fon frere, lequel 11 voit, 
comment peut-1l aimer Dieu, le- 
quel 11 ne voit point ? 

21 Et nous avons ce com- 
mandement de par lu1, que celut 
qui alme Dieu, aime auſli ſon 
frere. 

CHA-P.V; 

Fruits de la Fos, Vie eternelle 
en Chriſt, Peche 4 mort. Contre 
les Iavles, 

Uiconque crolt que Jeſus 

eſt le Chriſt, il eſt ne de 
Dieu : & quiconque aime celui 
qu I'a engendre, aime auſh ce- 
Lui qui eſt ne de lui, 

2 Par ceci nous connoiſſons que 
neus aimons les enfans de Dien, 
quand nous aimons Dieu, &"' 
gardong 


5(C hap. 5: 
& F-ardons ſes commandemens. 


rs | 3 Car C'eſt ici Pamour de 
lui Pieu,que nous gardions ſes com- 
re fmandemens : & ſes commande- 
nens ne ſont point griefs. 
rs | 4 Car tout ce qui eſt ne de 
ur Þieu ſurmonte le monde: & cette 
ns Þſt la viftoire quia ſurmonte le 
1s Monde, aſ/avorr notre foi. 


5 Qul elt celui qui ſurmonte 
n Ye monde, finon celui qui croit 


a- Hue Jeſus eſt le Fils de Dieu ? 

ir | 6 Celſt ce Jeſus Chriſt qui eſt 

e- Fenu par eau & par ſang: non 

C- as ſeulement par eau, mais par 
au Gr par ſang, & celt PEſprit 

© Fu en temoigne : vi que PEſprit 
/t Ia verite. 

e | 7 Caril yen a.trois qui don- 

t ent temoignage au ciel, le Pere, 

e Ba Parole, & le Saint Eſprit : & 

» es trois-1a ſont un. 


Ss Il yena auſli trois qui don- 
nent temofznage en la terre, aſla- 
oir, PEſprit, Peau & le ſang : 
& ces trois-la ſe rapportent a 
un. 

9 SI nous recevons le temoi- 
gnage des hommes, le temol- 
gnage de Diu elt plus grand : 
car Ceſt 1a le temoignage de 
Dieu, lequel 11 a temoigne de 
. Non Fils, 

I0 Celui qui croit au Fils de 
| EDieu,il ale temoignage de Dieu 
\ Jen ſoi-meme : celui qui ne croit 
point a Dieu, 11 Pa fait men- 
teur : car il na point cri au te- 
_ | moignage que Dieu a temoigne 
' | deſon propre Fils, 
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11 Etc'eſt ici le temoignage, 
aſſavorr que Dieu nous a donne la 
vieeternelle : & cette vie eſt en 
ſon Fils. 

12 Celui qui a le Fils,a la vie, 
celui qui n'a point leFils deDieu, 
n'a point Ja vie. 

13 Je vous ai eEcrit ces choſes, 
a vous qui croyez au nom du Fils 
de Dieu: afin que vous ſgachiez 
que vous avez la vie eternelle, 
& afin que vous croyiez au Nom 
du Fils de Dicu 
14 Et cet ici Paſſeurance que 
nous avons envers Dien, que ft 
nous demandons quelque. choſe 
ſelon ſa volonte, il nous exauce. 
i5 Et fi nous ſcavons quill 
nous exauce, quoi que nous de- 
mandions, nous {gavons que nous 
obtenons les choſes que -nous 
tut avons demandecs. | 

16 Si quelqu*un voit ſon frere 

cher du peche qui neſt point 
a mort, il demandera 4 Dies, & 
1] lui donnera la vie ; vozre a ceux 
qui ne pechent point a mort. 
Il y a un peckhe a mort: je nedis 
point que tu pries pour £e peche 
Ia. 

17 Toute iniquite eſt peche: 
mais ily a quelque peche qui reſt +; 
point a mort. 

138 Nous ſcavons que quicon- 
que eſt ne de Dieu, ne peche . 

int: mais celui qui eſt engen- 
dre de Dieu ſe conſerve foi-me- 
me, & le malin ne le touche 
point, | 

19 Nous ſcavons que nous 
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' ſommes deDiev,& tout le monde 
git en mauvaitie. 

20 Mais nous ſcavons que le 
Fils de Dieu eſt venu, & nous 
a donne un entendement pour 
- connoitre celui qui eſt le verita- 
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ble, & nous ſommes ay verita- 
ble. afſavoir en ſon Fils Jeſus 
Chriſt”: il eſt le vrai Dieu, & la 
vie eternelle. 2; 

21 Mes petits enfans gar- 
dez-vous des idoles. Amen. 
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Dilettion mutuelle, Antechriſt. 


IVe commuriquer avec les hereti- 
' ques, : 


*ANCIEN a la Dame 
eleue, & A ſes enfans, 
leſquels Paime en ver1- 
te: & non point mo! 

ſeu], mais auſſi rous ceux qui ont 

connu la verite. 

2 A cauſe de la verite qui de- 
meure en nous, & qu: ſera avec 
nous a jamais. 

3 Grace, miſericorde, & palx 
de par Dieu lePere, & de par le 

Seigneur Jeſus Chriſt, le Fils du 

_ Pere, ſoit avec vous en verite & 
en charite. ? 

4 Pal ete fort rejoui de ce 
que jal trouve de tes enfans che- 
minans en verite: felon que nous 
 avons recu le commandement 
* du Pere. 

* 5 Et maintenant, Dame, je te 

prie, ( non point comme t'ecri- 

*yant un nouveau commandement, 

mais celui que nous avons eu des 


le commencement) que nous nous 


| aimons Pun Pautre. 


6 Et Celt ict la charite, que 
nous cheminons ſelon ſes com- 
mandemens : & le commande- 
ment eſt, ſelon que vous avez 
entendu des le commencement, 
que vous cheminiez en lui. 

7 Car pluſfieurs ſeducteurs 
ſont entrez au monde, leſquels 
ne confefſent point que Jeſus 
Chrilt eft'venu en chair : un tel 
{eduCteur eſt Antechriſt, 

8 Prenez garde a vous-memes : 
eſt afin que nous ne perdions 
point ce que nous avons fait: 
mats que nous recevians un plein 
ſalatre. ths 

9 Quiconque tranſgreſſe, & 
ne demeure point en la doctrine 
de Chriſt, ra point Dieu : celui 
qu1 demeure en la doctrine de 
Chriſt, a & le Pere, & le Fils. 

10 Si quelqu*un vient vers 
yous, & mapporte point cette 
doctrine, ne le receyez point 
en votre maiſon & ne le falie? 
point. 11 Car 


vailes. 


hp. 3; 
11 Car celvi qui le falue, 
ommunique A ſes ceuvres mau- 


12 Bien que Peuſle pluſieurs 
Choſes 4 vous ecrire : je ne les al 
point vouly Ecrire avec du papier 


I 11. Epitre de S. Jean. 
& de Pencre : mais J'eſpere de 
venir vers vous, & de parler 
bouche a bouche, afin que notre 
joye ſoit accomplice. _ 


V 


367 | 


13 Les enfans de ta ſceur eleue 
ſaluenct. Amen. 
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Cheminer en ſmcerite, Recevoir 


les affligez, Qui fait bien eſt d: 


Dieu. 


'A NCIEN a Gaius 
le bien-aime, lequel 
Yaime en verite. 
2 Blen-aime,je deſire 
que tu proſperes en toutes choſes, 
& que tu ſois en ſante, ſelon que 


Nom, ne prenans rien des Gen- 
tils. | 

3 Nous devons donc recevolir 
cenx qui ſont tels, afin que nous 
aidions 4 la verite. 

9 Pai ecrit a PEgliſe : mais 
Diotrephez,qui aime etre le pre- 
mier entr'eux, ne nous recolt 
point, 

10 Pour cette Ecauſe,ſi je viens, 


a 2” 


ton ame eſt en proſperite. 

3 Car al ete fort rejoui quand 
les freres ſont venus,& ont rendu 
temoignage de ta ſincerite, com- 
me tu chemines en verite. 

4 Je wal point de plus grande 
joye que celle-ci,quz eſt d?entendre 
Gue mes enfans cheminent en ve- 


je ramentevrai les ates qwil _ 
commet, babillant de nous, en : 
de mauvals diſcours, & non con- 
tent de cela, non ſeulement 11 ne * 
recoit point les freres, mais 11 

empeche ceux qui les veulent -* 
| recevoir: @ les jette hors de * 
PEgliſe. 


rite. 

5 Bien-aime,tu fais fidelement 
en tout ce Que tu fais, envers les 
Ireres, & envers les etrangers : 

6 Leſquels ont rendu temoi- 
gnage de ta chariteen la preſence 
de PEgliſe, leſquels tu feras bien 
d*accompagner dignement com- 
me 11 eſt ſeant ſelon Dieu, 


7 Car ils ſont partis pour ſon 


yl 


11 Blien-aime nenſul point le ' 
mal, mais le bien : celui qui fait 
le bien, eſt de Dieu: mais celut 
qui fait mal, na point vi Dieu. 

12 Tous rendent temoignage® 
a Demetrius, & la verite meme : 
& nous en rendons auſli temoi- * 
gnage & vous ſcavez que notre 
temolgnage elt veritable. 
| 13 Pavols pluſieurs choſes 2 & 2 

crire,' 


* ts. eS'. 


- Ecrire, mais je ne veux point t?t- 
; crire avec encre & plume: _ 
14 Mais Jeſpere de te voir 
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en bref,& nous parlerons bouche | 
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a bouche. 
15 Paix te ſoit, Les amis te 


{alient. Salue les amis nom par |: ſe 
nom, onT 
ne ] 
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Avertiſſement touchant un tas de 

' Contempteur de Dieu, Leur vie debor- 

dee & leur horrible punition, For & 

orasſon. Retirer les errans, 

UDE ferviteur de Jeſus 
Chriſt, & frere de Jaques, 
aux appellez qui ſont ſanCti- 

| fiez en Dieu le Pere, & con- 

- ſervez par Jeſus Chriſt, 

2 Mifericorde, & paix, & di- 

| 1efion vous ſoit multiplice. 

3 Bien-aimez, comme je me- 
tudie entierement a vous ecrire 
du falut commun, 1l m'a et 
* neceſlaire de vous Ecrire, pour 
vous exhorter 4 ſolitenir le 
- combat pour la foi, laquelle a 
ete une fois donnee aux Saints : 

- 4 Car quelques-uns fe ſont 

+ gliſſez, leſquels des long-temps 

| auparavant etotentenroſllez a une 

| telle damnation, gens ſans piete, 
| changeans la grace de notreDieu 

- endiſlolution,& renoncansle ſeul 

© dominateur Jeſus Chriſt, notre 

= Dieu & Seigneur. 

'* 5 Or je yous veux rementevoir 

-ges choſes, vii qu'une fois vous 
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gneur ayant delivre le peuple 
du pais d*Egypte, detruiſit puis 
_ ceux qui n'avolent point 
crit. 

6 Et areſerve ſous Pobſcurite, Þ : 
en des liens eternels,juſqu'an ju- Fi 
gement de la grande journee, les 
Anges qui wont point garde }Þ 1 
leur origine, mais ont delaiſſz 
leur propredomicile. 

7 Comme Sodome & Gomor- 
rhe, &les villes circonvoiſines, Iþell 
leſquelles ayant paillarde en || 1 
pareille maniere que ceux-la, & 
S'etans debordees apres un autre 
chair, ont ete propoſtes: pour || : 
exemple, ayantregu jugement 
de feu eternel. 

8 Et ceux-cineanmoins ſem- 
blablement etans endormis,d%une 
part ſoiiillent leur chair,& dail- 
leurs mepriſent la ſeigneurie, & 
blament les dignitez. 

9 Toutefois Michel PArchan- 
ge, quand il debattoit diſputant 
avec le diable touchant le corps 
de Moylſe, woſa jetter ſentence 
de malediction, mais il dit ſeule-, 


Jed 


 ſcavez cela, afſavoir que le Sel- 


ment, Le Seigneur te redargue. 
| 10 Mals 


T1, 1aPs Ic 0 
10 Mais ceux-ci mediſent de 
te Fout ce qu"ils n'entendent point, 
ar &: ſe corrompent en tout cequils 
onnoiſſent naturellement com- 
ne les betes brutes. 

11 Malheur fur eux: car 1] 
nt ſuivi le train de Cain, & ſe 
ont debordez en Perreur du 
alaire de Balaam, & ſont peris 
clon la contradiction de Core. 

12 Ceux-ci ſont des taches en 
le Fosrepas de charite, en banque- 
is Rant avec vous, ſe repaiſlans eux- 
at Memes ſans crainte : nuees ſans 

zu, emportees des vents (a & 
& 2: arbresdontle fruit ſe pour- 
u- Fit, arbres ſans fruit, deux fois 
es Forts & deracinez : 
le 13 Vagues impetueuſes de Ia 
Te her, ecumans leurs vilenies,Etoi- 
es errantes, auſquelles eſt reſer- 
r- Fc Pobſcurite des tenebres eter- 
s, clement. 
n | 14 Deſquelles auſſi a prophe- 
& $1zcEnoc,ſeptieme homme apres 
re dam, dafant, 
Ir | 15 Voici, le Seigneur eſt yvenn 
nt vec ſes Saints,qui ſont par mili- 
ns, pour donner jugement con- 
1- Fre tous, & convaincre tous 
1e cs mechans Uentr?eux, de tous 
1- Bcurs Actes mechans, quwils ont 


& Kommis mechamment, & de! 


outes les rudes paroles que les 
1= Pecheurs impies ont proferees 
it Kontre 11. 
»s | 16 Ce ſont des murmura- 
'e ſcurs, querelenx, cheminans ſe- 
>- ſon leurs convoitiſes ; & leur 
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bouche prononce des propos fort 
enflez, ayans en admiration les 
perſonnes pour ler profit. 

17 Mais vous bien-aimez,ayeZ 
ſouvenance des paroles qui ont 
<te dites auparavant par les A- 
potres de notre Seigneur Jeſus 
Chriſt. 

18 Comme ils vous diſoient 
qwil y auroit au dernier temps 
des moqueurs cheminans ſelon les 
convoitiſes de leurs impleteZ. 

19 Ce ſont cenx-ciqui ſe ſe- 
parent eux-memes,gens ſenſuels, 
wayans point PEſprit. 

20 Mais vous, bien-atme7z, vous 
edifians vous-memes, ſur votre 


| tres-ſainte foi, & prians par le 


S. Eſprit. 

21 Conſervez-vous les uns les- 
autres en la dileftion de Diev, 
attendans la miſericorde de no- 
tre Seigneur Jeſus Chriſt a vie 
eternelle. | 

22 Et ayez pitie des uns, en_ 
uſant de diſcretion : 

23 Et fauvez les autres par 
frayeur, comme les arrachans 
hors du fev, haiſſans meme la 
robe tachee par la chair. 

24 Ora celul qui pent vous 
garder ſans chopper, & vous 
preſenter irreprehenſibles de- 
vant ſa gloire, avec lieſle. 

25 A Dieu, ſeul ſage, notre 
Sauveur, ſor gloire & magnift- 
cence, force & puiſſance, main- 
tenant & a tout jamals. Amen. 
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LVAPOCALYPSEOU LAREVELATION 
DE S. JEAN LE THEOLOGIEN:. 


CHAP, 

Fean ecrit aux Sept Egliſes, La 
majeſte & Poffice du Fils de Dies. 
V:ſion de ſept chandeliers, 

A Revelation de Jeſus 
Chriſt, laquelle Dieu 
lui a donnee, pour de- 

| clarer a fes ſerviteurs 

Jes choſes qui doivent tre fai- 

tes bien-rot : lequel Jes a figni- 

* Hees, les ayant envoyees par fon 
 Angea Jean ſon ſerviteur : 

- 2 Qui a remoigne de la parole 

- de Dieu, & du temoignage de 

Jeſus Chriſt, '& de toutes les 

choſes quw1l a veues. 

3 Bien-heureux ef celui qui 
* lit, & ceux qui oyent les paroles 
de cette Prophetic, & qul gar- 
dent les choſes qui y ſont ecrites: 
car le temps eſt pres. 

4 Jeanaux ſept Egliſes qui etes 

en Aſie : Grace & paix vous ſoit 
de par celui Q UI EST, & QUI 

ESTOIT, & QUIEST A 

VENIR : &depar les ſept Eſ- 

prits qui ſont devant ſont trone. 

5 Etrde par Jeſus Chriſt, 9#z 

» eſftle fidele temoin,le premier-ne 

d*entre les morts, & le Prince des 

rois de la terre. 

6 A cclui qui nous a aimez, 
* & nous a lavez de nos pechez 
* par ſonſang,& nous a faits Rolis 
© & Sacriſicateurs a Dieu ſon Pere: 


lyoir la voix qui avoit parle a mol: 
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au1 ſozt gloire & force aux ſie; 
cles des fiecles. Amen, 

7 Voictiil vient avec les nute 
& tout coil le verra, voire meme 
ceux-la qui Pont perce :& toute 
les tribus de la terre meneront 
deiiil devant lui: oui, Amen, 

8 Je ſuis Alpha & Omega, |: 
commencement & la fin, dit | 
Seigneur, QUI EST, & QU 
ESTOIT,, &QULESTAy 
nir, le Tout-puillant. 

9 Moi Jean, qus ſuss auſſj votre 
frere &compagnon en Pafflicti 
on, &-au regne, & en la pati{y; 
ence de Jeſus Chriſt,etois en Ville 
appellee Patmos, pour la parole 
de Dieu, & pour le temoignage 
de Jeſus Chrilt. 

10 Or je fus rav: en eſprit un 
jour de Dimanche, & ovis der 
riere moi une grande. voix cor 
me d'une trompette, _-— 

11 Diſant, Je ſuis Alpha & 
Omega,le premier &le dernier: 
& outre cela, Ecri en un livre 
ce que tu vols, & Penvoye aus 
ſept Egliſes qui ſort en Aſie: 
Aſſavoir a Epheſe, & a Smyrne, 
& Aa Pergame, & a Thyatire, 
& a Sarde, & a Philadelphie, 
& a Laodicee. 

12Alorsje me retournai pour 


& nvetant retourne, je vis ſept 
chau- 
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handeliers d'or. 
13 Et au milieu des ſept ehan- 
leliers d'or un perſonnage ſem- 
blable a un homme, vetu dune 
longue robe, & ceint d'une 
einture dor a VPendroit des 
Snammelles : 

14 Et ſon chef & ſes cheveux 
oient blancs comme laine blan- 
She comme neige, & ſes yeux 
+0ent comme flamme de fey. 

i5 Et ſes pieds etojent ſem- 
zlables 4 de Pairain tres-luiſant, 
omme 9gils euſſent 6te embraſez 
n une fournaiſe : & ſa voix eroit 
omme le bruit de groſles eaux. 

16 Et il avoit en fa main 

jroite ſept etoiles: & de ſa bou- 
he il ſortoit une epee aigue a 
deux trenchans, & ſon regard 
20it ſermblable au Soleil quand 11 
reluit en ſa force. 
17 Etquand je Peus vii, je 
tombai a ſes pleds comme mort, 
& i] mir ſa main droite ſur mol, 
me diſant, Ne crain point, je 
ſuis le premier & le dernier. 

18 Et qui vis, mals Pai etc 
mort. & voicl je ſuis vivant aux 
ſiecles des fhecles, Amen : & je 
'Ytiens les clefs de Venter & de la 
mort. 

' 29 Ecriles choſes que tu as 
Fveues, celles qui font, & celles qui 
doivent etre faites cl-apres. 

20 Le myſtere des 1ept etoi- 
les que tu as veues en ma main 
droite, ' & les ſept chandeliers 
Cor. Les ſept <tolles ſont les An- 
ges des ſept Egliſes ; & les ſept 
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chandeliers que tu as yens, ſont _ 
les ſept Egliſes. _ | 
CHAP. II. 
Exhortation a la perſeverance, 4 
la patience, & 4 Pamendement, 
Fezabel. 
E< aPAnge de PEgliſe PE 
pheſe, Celui qui tient les 
ſept etoiles en ſa main droite, le- 


quel chemine au milieu des ſept 
chandeliers d*or, dit ces choſes, 

2 Je connois tes ceuyres, & 
ton travail, & ta patience, & 
que tu ne peux ſouffrir les may- 
vais, & as eprouye ceux qui ſe 
diſent etre Apotres,& ne le ſont 
point: G& les as trouvez men- 
teurs- 

3 Et as endure, & as eu pa- 
tience, & as trayaille pour mon 
Nom, & ne tes point laſle, 

4 Mais Pal quelque choſe contre 
tol, c'eſt que tu as delaille ta pre- ? 
miere charite, 

5 Celt pourquoi ſouvien-toi 
dou tu es dechii & te repen, & 
fai les premieres ceuvres, autre- 
ment je viendrai a tol bien-tot, 
& 06teral ton chandelier. de ſon 
lieu, fi tu ne te repens. 

6 Mais tu as ceci,que tu hais 
les actes des Nicolaites, leſquels 
je hais moi auſſi. 

7 Quecelui quia oreille, oye : 
ce que PEſprit dit aux Egliſes. A 
celut qui vaincra je lui donneral 
a manger de Parbre de vie,lequel ' 
elt au milieu du paradis de Dieu. 

S Ecri auſſi a PAnge de PE- 


| gliſe de ceux de Smyrne, Le pre- 
miere 
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mier & le dernier,qui a &te mort, 
& eſt retourne en vie, dit ces 
choſes, 

9 Jeconnots tes cenvres, 6 ta 
tribulation, & 74 pauvrere, (mais 
tu es riche) & le blaſpheme de 
"ceux qui ſe diſent etre Juifs, Gt 
ne le ſont point, mais la Syna- 
gogue de Satan. 

10 Ne crain rien des choſes 
que tu as a ſouffrir. Voict, il ar- 
rivera que le Diable mettra quel- 
gues-uns de vous en Priſon, afin 
que vous ſoyeZz eprouvez : & vous 
aurez une tribulation de dix 
jours: ſois fidelejuſques a la mort, 
& je te donnerat la couronne de 
vie. 

11 Que celui qui a orellle, 
oye ce que PEſprit dit auxEgliſes. 
Celui qui vaincra naura point de 
mal par la mort ſeconde. 

12 Ecri auſſi a PAnge de PE- 
gliſe qui eſt a Pergame, Celuti qui 
a Pepee aigue a deux tranchans, 
dit ces choſes, 

13 Je connols tes ceuyres, & 
on tu habites, aſſavorr la oll eſt 
le Siege de Satan, & que tu re- 
tiens mon Nom, & ras point re- 
nonce ma foi:memes lors qy??An- 
tipas mon fidele martyr a ete mis 
a mort entre yous, [14 ou habite 
Satan. 

14 Mais Pai quelque pen de 
choſe contre tol : c'eſt quz tu en 
as 1a qui retiennent la doctrine 
«de Balaam, qui enſeignoit Ba- 
lak a mettre ſcandale devant 
les enfans d'Iſrael, afin quiils 
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mangeaſſent des choſes ſacrifite 
aux 1doles, & qu'ils paillardaſ, 
ſent. 

5 Pareillement tu en as tc 
auſſi qui reciennent la doCtrine 
des Nicolaites : ce que je hais, 

16 Repen-tol : autrement j 
viendral a toi bien-tdt, & batai 
lerai contr%eux par Pepee de r 
bouche. 

17 Que celui qui a oreille 
oye ce quePEſprit dit auxEgliſe 
A celuiqui vaincra je lui donn; 
ral a manger de la Manne qt 
eſt cachee, & lui donnerai uy 
caillou blanc, & au caillou y 
nouveau nom ecrit, lequel nulr 
connolt ſinon celui qui le regoi 

18 Ecri auſh aPAnpe de PE 
gliſe qui eſt a Thyatire,le Fils c 
Dien qut a ſes yeux comme unt 


flamme de feu,& duquel les pied 


| /ont ſemblables a de Pairain tre 


luifant, dit ces choſes. 

19 Te connols tes ceuvres 6 
ta charite, & ton ſervice, &t 
foi, & ta patience, & tes ceuvre 
& que zes dernieres @#vres paſlent 
les premieres. 

20 Mais Pal quelque peu & 
choſes contre tot: c*eſt que ti 
ſouffres que la femme Jeſabel 
qui ſe dit etre propheteſle, enſci 
gne, & ſeqduiſe mes ſerviteur 
pour les faire paillarder, & man 
ger des choſes ſacrifices aux ide 
les. | 

21 Et je lui al donne du tem 
afin quelle ſe repentit de fa pail 
lardiſe: & elle ne veſt poll 
repentic, 22 Void 
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22 Voici» je la mets au lit, | les ſept Eſprits de Dieu, & les 

Y & ceux quicommettent adultere (2 etolles, dit ces choſes, Je 

aY avec elle en grande tribulation, | connois tes cuvres : c'eſt que tu | 
vils ne {e repentent de leurs | as le bruit de vivre, & tu *% 4 

tc ates. mort : 

nJ 22; Et je tuerai de mort ſes | 2 Sols veilſant, & confirme le 

S. enfans, & toutes les Egliſes con- | reſte qui $en va mourir : car je 

UF noitront que je ſuis celui qui | nal point trouve tes ceuvres par- 
ſonde les reins: & les cceurs: & | faites devant Dieu. 

WE: rendrai a chacun de vous ſclon | 3 Souvien toi donc quelleschoſes 

Bs ceuvres : tu as receues, & ouies, % les gar » 

lll 24 Mais je vous dis a vous, & | de, & te repen. Que fi tu ne 

ſe.:x autres qui ſont 2 Thyatire, | veilles, je viendrai contre toi 


MY: tous ceux qui nont point cette | comme le larron, & tu ne ſcau- 
IYdoctrine, & qui n'ont point con- | ras a quelle heure je viendraicon- 
 Unu les profondeurs de Satan, | tre tol. 


1 T 


ol 
"E 
g i 

une 
ied 
Te 


comme Hs parlent.) je ne met- | 4 7outefors tu as quelque peu 
trai point ſur vous une autre | de perſonnes auſli a Sarde, qui 
harge. n'ont point ſouille leurs veres 

25 Mais retenez ce que vous | mens, & qui chemineront avec 
avez, juſques A ce que je vienne. . | Mol en vetemens blancs : car 1ls 

26 Car a celui qui aura vain- | en ſont dignes. 

;& anra garde mes ceuvres juſ- | 5 Celui qui vaincra, ſera yetu 
aves A la fin, je lui donnerai | de vetemens blancs, & je n'effa- 
.Fpuiſſance ſur les nations : ceral point ſon nom du livre de 
 'Þ 27 Et il les gouvernera avec | Vie, mals je confeſſerai ſon nem 
x ine verge de fer, & ellesſeront | devant mon Pere, & devant ſes 
R Sriſees comme les vaiſſeaux d*un | Anges. | 
= Þpotier : comme ſai rec moi auſſi | 6 Que celul quia oreille, oye 
de mon Pere. ce que PEſprit dit aux Egliſes. 

28 Et je lui donnerai I'etoile} 7 Ecriauſſi a PAnge de PE- 
© "Ju matin. gliſe qui eſt a Philadelphie, Le 

29 Que celui qui a oreille, oye | Saint & le yeritable qui ala clef 

in que PEſprit dit aux Egliſes. de David, qui ouvyre, & nul ne 

CHAP. bIL ferme : qui terme, & nul n'ou- 

Avertiſſement de faire une vraye | vre, dit ces choſes. 

"Profeſſion de foi.Tredes rejettez.Dicu { 8 Je connois tes &uvres:voiciz 

batie ceux qu'il ame. je Pai donne la porte .ouverte 

Cri auſli a PAnge de PEgliſe | devant toi,& nul ne la peut fer- 

qui eſt a Sarde, Celui qui a | mer, parce que tu as un peu de 


force, 


a & 


co 


ble, le commencement de la crea- 
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es, & tu as FE ma pra 
& n'as point renonce mon Nom. 
- 9 Voici, jete donne cenx_.de 
- Waſſemblee de Satan,qui ſe diſent 
etre Juifs, & ne le ſont, point, 
inais mentent : voich, je les ferai 
venir & ſe proſterner devant tes 
pieds.& connoitre que je UVaime, 

10 Parce quc Iu as garde Ja 
parole de mal patience, moi auſſi 
je te garderat de Pheure de, la 
tentation quidoitvenir au monde 
univerſe], pour eprouver ceux 
qul1 habitent ſur la terre. 

11 Voicl je viens blen-tot : 
tien ferme ce que tu as, afin que 
nul ne prenne ta courronne. 

12 Celui qui vaincra, je le feral 
'etre une colomne au temple de 
mon Diev, & 11 ne ſortira plus 
dehors: & Pecriral ſur lu le 


=. nom de mon Dieu, & le nom de 
= Ja citede mon Dieu, qui eſt Ja 


nouvelle Jeruſalem, laquelle de- 
cend du ciel de devers monDieyu, 
& mon nouveau Nom. 

13 Que celui qui a oreille,oye 
ce que PEſprit dit aux Egliſes. | 

14 Ecriauſha PAnge de VE- | 
gliſe de cevx de Lacdicee, L'A- | 
men le temoin fidele & verita- 


ture de Diev, dir ces choſes, 
15 Je connols tes ceuvres, 


Ceſt que tu n Ys ni froid ni boiiil- | | au ciel : 
a la mienne_ volonte que Pavois ovie comme dune tron 


lant : 
Ty fuſſes froid, ou boiiillant : 
-\-16 C'eſt pourquoi d'antant 


que tu es tiede, & que ty wes n1 choſes qui deivent &tre faites d 
Froid ni bouillant, je te vomiral apres. 


hors de ma bouche. 
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17 Car tu dis, Je ſuis rich "9 
& ſuis enrichi, & nai faute i 
rien : & tu ne connois point qi 
ty es mal-heureyx, & miſerable 
& pauvre, & aveugle, & nud. 

18 Jeteconſeille d*acheter 
moide Tor eprouve par le fe 
afin que tu deviennes riche : { 
des vetemens blancs, afin que 
en {ois vetu, & que 1a Yootey 
ta nudite ne paroiſle point : 
FPoindre tes yeux de collyre, : 
que tu voyes. . 

19 Je reprens & chatie toy 
cenx que Paime: pren donc 7ele 
& te repen: wg 

20 Voici, Je me tiens A | 
porte, & je frappe: fi quelqu'y 
olt ma voix, & ”ouvre 1a porte 
jentrerai vers lui, & ſoupera 
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avec Ini, & lu avec moi, 

21 Celui qui vaincra, je le fer: 
{eolir avec mol en mon trone 
ainſt que moi aulli ai vaincu, & 
ſuis allts avec mon Pere en for 


trone, 5 
22 Quecelmu quia oreille, oye d: 


lebree par les quatre animaux C 
les Vingt- quatre Anciens, 


ce que PEſprit dit aux Epliſes. 
EH AaPF FV 
Vifton de 1a majeſte Divine 


Pres ces choſes je regardal 
& yo1ct une porte ouvert6 


ur 

& la premiere volx que 
en 
| pette parlant avec mol, difoit 1, 
Monte ic1, & jete montrerai les pl 
de 
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LY poſe attciel, & iy avoir quelqwun 
aſlis fur le trone. 

2" Orcelui qui Etoit aſlis,etoit 
F ſemblable de regard a une pierre 
*"} de jaſpe & de fardoine : & Parc 
' YN celeſte &ro7r A Pentour du trone 
ſmblable a voir a une emeraude. 
"1 +4 Et2 Pentour du tronez/ y 
* Nl 4v0#t vingt-quatre fieges,& je vis 
ſur les ſieges vingts quatre An- 
ciens aſlis, vetus d*habillemens 
blancs, & qui ayoient {ur leurs 
Y t*tes de couronnes d'or. 

5 Et du tr6ne procedotent des 
£clairs, & des tonnerres, & des 
voix: & zl y 4voit ſept lampes 
de feu ardentes devant le trone, 
leſquelles ſont les ſept Eſprits de 
Dieu. | 

6 Et au devant du trone i! y 
avoit une mer de verre ſemblable 
a du criſtal ; & an milieu du trone 
& a Pentour du trone quatre 
| 2nimaux pleins d*yeux devant & 
derriere. 

7 Et le premier animal eto:t 
ſemblablea un lion : & le ſecond 
animal ſemblable a un veau ; & 
l troiſieme animal avoit la face 
comme un homme : & le qua- 
trieme animal eo: ſemblables a 


I une aigle volante. 
\ 3 Ext les quatre animaux avoi- | 


ent chacun a part ſoi fix alles a 
'| Ventour: & par dedans &roent 
Pleins d?yeux : & 11s n'ont point 
de ceſle ni jour ni nuit, difans, 


eſpit ;- &voici, un trone Etoit | E 
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Dien "tout-puiſſant of Qu p 
STOIT, &OU1 EST? 


& QUIEST A VENIR, 
9 Or quand les animaux .* 
donnoient.gloire & honneur, & 
ation de graces celui quietoit* 
aſſis ſur le tr6ne, A celui qui eſt © 
vivant, aux ſiecles des fiecles. © 
10 Les vingt-quatre Anciens. 
ſe proſternoient devant celui qui - 
etoit aſlis ſur le trone, & ado: 


devant le trone, diſans, 

11 .Seigneur, tu es digne - 
choſes, &A ta volonteelles ſont, © 
& ont ere crees, 5 | 

ar 
P Agneau, Lojianges Ini en fs q 
rendues. | 'A 
trone, un livre ecrit: dedans & 
dehors, ſeelle de ſept ſeaux. 
qui eſt digne douvrir le livre, 
& Men dtlier les ſeaux. 
de la terre ouvrir le livre, nile 
regarder. | 
digne Mouvrir le livre, ni de le; 
lire, ni delle regarder. K4 


Saint, Saint, Saint, le ROY 


ent le Vivant aux ſiecles des fie © 
cles, & jettoient leurs couronnes - 
de receyolr gloire, & honneur, 
& puiſlance : car tu as cree toutes. - 
CHAP. V. 
Le livre ſeelle eft ouvert 
Uis je vis en la main droite : 
de celui qui etoit aflis ſur le 
2 Je vis auſſi un fort Ange, ' 
publiant 2 hautevoix, Qui eſt-ce 
' 3 Or nul __ne pouvoit ni au .; 
clel, ni ensla terre, ni au deſſous 
4 Dont je pleurots tres-forty : 
parce que ,nul n'etoit trouve : 
5 Et Pua des Anciens medit,. 
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4 FC rene es Y 
quiclt de la tribude Juda, la r2- 
cine de David;a vaincy pour qu- 
wtir le livre, .& pour en delier 
| les ſept ſeaux. 

©"6* Et je regardai, & voici au 
milieu du trone & des quatre 
animaux, ct au milieu des An- 
Ciens, un Agneau qui ſe tenoit 
Iz comme mis a mort, ayant ſept 
cornes, & ſept ycux.,qui ſont le" 
ſept eſprits de Dicu envoycz en 
toute la terre, 

7 Ecil vint & prit le livre 
de la main droite de celui qui 
Eroit aſlis ſur le trone. 

8 Er quand 1] eut pris le livre, 
| Jes quatre animaux & les vingt- 
quatre Anciens ſe proſternerent 
devant PAzneau, ayans chacun 
des harpes & Ces pluoles d'or 
pleincs de parfums, qui ſont les 
priceres des Saints : 

9 Et uils chantotent une chats: 
Jon nouvelic, diſans, Tucs digne 
de:prendre le livre, & den ou- 
- vItr les ſeaux : car tu as ete mis 
'a mort, & 


e le 


10 Pr nous as faits 


- Nous regnerons ſur la terre. 


" & leur nombre etoit dix mille 

fvis dix mille, & mille fois mille : 
'12 Etlls difolenta haure VOLX, 

| Digne eſt PAgneau qui a ete mis J 
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Mgicgre point; voici le Lion 
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I mort, + recevoir puiſſance; 
& richeſles, & fapience, & force, Ji 
& honneur, & gloire & lotjange. 

13 Touis auſli\ toute creature 
qu1 eft au ciel, & en la terre, .& 
au ceſlous de la terre, & qui eſt 
en la mer,voire toutes choles qui 
ſont compriſes en cux, diſant, 
A ce[ui qui eſtaſſis ſur le erone,& 

aPAgneau,ſor lonange, & hon- 
nur, & gloire, & force, aux ſic- 
cles des hiecles, 

14 Et les quatre animaux di- 
ſoient, Amen : & les vingt-quatre: 
Anciens ſe profternerent & a- 
dorerent le Vivant aux hecies 
des fiecles, 

CHAP. VI. 

Les mal-heurs ſuſcitez par quatre 
chevaux de diverſes couletrs, Le 
aes martyrs & leur repos, 

Lors je regardai quand 

PAgneau. cut ouvert Pun 
des ſeaux, & Pouis Pun des qua- 
tre animaux, difant, comme fi 
Ceut ete une voix de tonnerre, 
Vien &. vol, 
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nous as rachetcz a | 
Dieu par ton {ang,detoute tribu, | cheval -blanc: & celui qui eroit 
' & latigue, & peuple, & nation: | monte deflus avoit un arc, &: , 
Rols GE | Ju 
| Sacrificateursa notre Dicu; &1!& i ſortit victoricux, & of.n 


11 Puis je regardal, & | 'ouis| 


Ia voix de plufieurs Anges a Pen-| ſecond ſeav, jouis le ſecond ani- 
tour du trone & des "Anciens, mal, diſant, Vien, & vol. 


; 


| 
qui Etolr roux : & i] fur doane 4 


2 Et jeregardai, 6c voict un 


fut donne une couronne 


wil vainquit, 
3 Er quand il ent ouvert le 


4 Etil ſortit un autre cheval 
cclai qui eroit monte deſjus, de 


pouvyolr 0;cr la paix de la terre, 
aiul 
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il lai fur donne une grande <pee. 
5 Et quand 1l cut. ouvert le! 
troifieme ſeau, jouis le troiſeme 
animal, diſant, Vien, & vol. 
Et je regardai, & voict un che- 
y2l noir,& cc]ui qui etroit monte 
d:flus, avoit une balance en fa 
moln. t 

6 Et Jouls une vplx,au miliey 
J:s quatre animansx, qui difoit. 
Le chenis de froment pour un 
denier, & les trois chenis d*orge 
Dour un denier : & ne nul point 
20 VIn, nl &Phulle. 

7 Et quand 11 eut ouvert le 
uatrieme ſeaus Povis la voix 
du quatrieme animal, difant, 
jien, & vol. 

8 Etje regardai, & volict un 
heval fauve : & celui quietoit 
monte deſſus avoit nom la Mort, 
4 PEnfer ſutvoit apres lui : & 11 
eur fat donne puiſiance ſur Ia 
juatrieme partie de la terre, 
pour tuer avec Pepee, & Par 
amine, & par mortalite, & par 
es betes fauvages de la terre. 

9 Et quand 11 eut ouvert le 
cinquieme feau, je vis ſous Pautel 
ls ames de cenx qul avoient Etc 


afin qwon.ſe tus Pun Pautre: & | 11 Er 11 leur fut donne 2 cha- 
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cun des robes blanches, & 11 leur 
fur dit, quils ſe repeſaſſert en-. 
core vn peu de temps, juiqu? 
ce que fullemt accomplis leurs 
compagnons de ſervice, & leur 
treres qui doivent etre mis A 
mort COMmme cux. | 

- .12 Et je regardali quand i! eyt 
ouvert le ſixieme ſeau, & voici 
11 fur fait un grand tremblement 
de terre : &le Soleil devinrt noir 
comme un fac fair de poil, & la 
Lune devint comme 1apg. 

13.4t les etolles du ciel tom- 
bere.*s* {ur la terre, comme quand 
le figwer jette ca & la ſegfigons; « | 
etant ſecoie par un grand venr. 
14 Et le ciel fe retira comme 
un livre lequel on rovle : & toute 
montagne, & roxtes iſles furenr 
remuees de leurs lievx, 

15 EtlezsRoisde la terre, X 
les princes, Gr les riches, & les 
capitaines, 6 les puillans, & LouC 
ſerf, & tour franc ſe cackerevt 
dans les cavernes, . & entre les 
rochers des montagnes. 

16 Et difotent aux montagnes 
& aux rochers, Tombez tur nous; 
& nous cachez de devant la face 


tnez pour la parole de Dien, & 
pour le temoignage qu'lsavoient | 
maintenu. | 
io Et clles crioyent a hante 
voix,difans, Juſquesa quand Set- 
gncur, Gut es ſaint & veritavle, 
ne juges-tu point, & ne Venges- 
tu point notre ſang de cenx qui 
mbitent fur la terre ? | 


mt 
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de celu1 qui eſt afhis fur le trone, 
& de devant Fire de PAgneau. * 

17 Carla grande jourree de 
ſcn ire eſt venue, & qui elt-ce 
qui pourra ſubſiſter ? 

CHAP... VIE 

Les ſeruitenrs de Dieu marquet. 
Laver les robes au Jang-ae P Aone- 
au. Djeu efſuye les larmes ates ſiens. 
Ei 2 Or . 
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CPI quatre Anges ſe tenans ſur 
les quatre coins de la terre, qui 
retenolent les quatre vents de 
la terre, afin que nul- vent ne 


.foufflat ſur la terre, ni ſur la 


mer.' ni fur aucun arbre. 
2 Puis je vis un autre Ange 
qui montoit du cote d'Orient, 


tenant le ſeau du Dieu vivant,” 


lequel cria a haute voix aux qua- 
tre Anges auſquels 11 etoit donne 
de nuirea la terre, & a la mer. 

3 Diſant, Ne nuiſez point a 
Ia terre, ni a la mer, nl 2x ar- 
bres, juſqu'a ce que nous ayons 
marque les ſerviteurs de notre 
Dieu en leurs fronts. 

4 Et Pouis le nombre de ceux 
quietolent marquez, z/ y avoit 
cent quarante quatre mille mar- 

uez de toutes les tribus des en- 
ansd*Iſrael, 

5 Dela tribu de Juda, douze 
mille marquez. De la tribu des 
Ruben, douze mille marquez. De 
la tribu deGad,douze mille mar- 

ez. 

6 De la tribu d*Aſſer, douze 
milie marquez. Dela tribu de 
Nephthali,douze mille marquez. 
De la tribu de Manaſle, douze 
mille marquez. 

7 De la tribu de Simeon, 


douze mille marquez De la tribu 


de Levi,douze mille marquez.De 
la tribu d'Iſlachar, douze mille 


/Þ* TNATqUETZ. 


8s De-la tribu de Zabulon, 
douze mille marquez,De la tribu 
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de Joſeph,douze mille marque: 
De la tribu de Benjamin, dou; 
mille marquez. 

9 Apres ces choſes, je regardai 
& volct une grande multitude,la 
quelle nul ne ſcauroit nombrer 
de toutes nations, & tribus, & 
peyples, & langues, qui ſe tenoi 
ent devant letrone, & en la pre 
ſence de PAgneay, yetus de Ion 
gues robes blanches, & ayars de 
palmes en leurs mains. 

10 Et ils crioient a haute voix 
diſans,Le falut eff de notre Dieu 

v1 eſt aſſis ſur le trone, & de 
Agneau. - BL 

11 Et tous les Anges ſe tenor 7; 
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Anclens,& des quatreanimaux,& 
ſe. proſternerent devant le trone I 
ſur leurs faces, & adorerentÞ,y 
Dieu. 

12 Difans, Amen, Louange,J:f 
& gloire, & ſapience, & aCtionſfy 
de grace,& honneur,6& puiſlance, 

& force a'notre Dieu, aux fieclesſi; 
des fiecles. Amen. e 

13 Alors Pun des Anciens pritÞ}yj 
la parole, me diſant, Ceux quiſay 
ſont vetus de longues robes|Þ; 
blanches, qui ſont-ils, & d'olultr; 
ſont-1ls venus ? 

14 Et je lui dis, Setgneur, tujy 
le ſcais. Etil me dit, Ceux-clqe 
ſont ceux qui ſont venus de lajhj 
grande tribulation: & 11s ont]. 
lave leurs longuesrobbes, & les|& 
blanchis au ſang de TA-Jg 
gneau. de 
15 Ceſt pourquoi ils ſont de-ſc} 


vant tet 
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J yent jour & nuit en ſon Temple: 
| & celui qui eſt aſlis fur le trone 
habitera avec eux. 

16 IIs ravront plus de faim, 
& rauront plus de ſoif, & le 
WSoleil ne frappera plus ſur eux, 
ni chaleur quelconque. 

17 Car PAgneau qui eſt ay 
milieu du trone, les paitra, & 
Yles conduira aux vives fontaines 
des eaux : Et Dieu eſluyera tou- 
te larme de leurs yeux. 

GHAP.VIEL 

T Louverture du ſeptieme ſean. 
_P Les oraiſons des Saints preſentees, 
* Les ſept Anges - ſonnent les trom- 
 CeAipertes, 

X07} Tquand il eut ouvert le ſep- 
"ONE tieme ſeau, il ſe fit ſilence 
rela ciel environ une demie heure. 
| 2 Et je visles ſept Anges qui 
8tfaſliſtent devant Dieu, auſquels 
LioNffurent donnees ſept trompettes. 
ncely 3 Etun autre Ange viat & ſe 
CleSftint devant PAurel ayant un en- 

. (cenſoir d'or, & pluſieurs parfums 
Pritflui furent donnez, pour offrir 
 Qulfavec les prieres des Saints, fur 
besIPAutel d'or, qui eſt devant le 
Polſtrone. 

4 Et la fumee des parfums 
» hve les prieres des Saints, monta 
x-Clide la main de PAnge devant 
© IalDicy. 
ont]. 5 Pais PAnge prit Pencenſoir, 
©lESIfr le remplit du feu de VAutel, 
I'A-I&le jetta en la terre: & il ſe fit 
des tonnerres & des voix, & des 


de- chirs, & un tremblement og 


ſant terre, 


"* Apocal c ypſe de 8. Jean. 
yant le trone de Dieu, & le ſer- 
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| 6 Alors les ſept Anges qui 
avolent les ſept trompettes, ſe 
preparerent pour ſonner des 
trompettes. 

7 Et le premier Ange ſonna 
de la trompette, & il ſe fit de * 
la grele & du feu melez de ſang, 
&1ls furent jettezen la terre : & 


la troiſieme partiedes arbres fix 
brulee, & toute herbe yerte fut 


briilee. 

8 Et le ſecond Ange ſonna de 
la trompette: & comme une 
grande montagne ardente de feu 
fut jett&e en la mer : & la troj- 
ſieme partie de la mer devyint 
ſang. 

9 Et la troiſieme partie des 
creatures qui etozent enla mer,leſ- 
quelles avolent vie, mourut : & la 
troiſieme partie desnavires pe- 
rit. 

10 Etle troifieme Ange ſonna 
de la trompette, & 1l tomba une 

rande etoile ardente comme vn 

ambeau, &elle tomba en la troi- 
ſieme partie des fleuves, & dans 
les fontaines des eaux. 

11 Etle nomdePetoile eſt dit 
Abſynthe : & la troiſieme par- 
tie des caux devint abſynte, & 
pluſieurs des hommes moururent 
par les eaux, a cauſe qu'ellesetoi- 
ent devenues ameres. 

12 Puis le quatrieme Ange 
ſonna de la trompette: & la troi- 
ſieme partie duSoleil fut frappec, 
& la troiſieme partie, de la Lu- 
ne, & la troiſieme partie des e- 
tolles, tellement que latroifieme | 
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- 354 Apocalypſe de'S; Jean, _ Chap.” 9; 
partieen fut obſcurcie, &la troi-| tourmenter par cinq mois, & 
ficme partie du jour ne luiſoit [leurs tourmens font ſemblable 
point, ni ſemblablement de 1a | aux tourmens que donre le fcor- 
Nuit. | pion quand 11 frappe Phomme. 

13 Alors je regarCai, & Jouis| 6+ Et en ces jours-la les hom. 
vn Ange volant par le milicu du| mes chercheront Ja mort, & ng 
Ciel, qui difoit a haute voix; {la trouveron t point: & defire- 
Mal-heur, mal-heur, mal-hkevr|ront de mourir,& 1a mort Yen: 
aux habitans dela terre, pour | faira deux. 
les ſons des trompettes quij 7. Or la forme des fauterelks 
reſtent des trois Anges qui doi- | er femblable a des chevaux pres 
veit {onner de la tromp-tte. pareZ a la bataille:- & ſur leur 

C'H A P:-:F-8. tetes z/ y av0it comme des con- 

Puits de Pabyſme. Cavalerie | ronnes {ſemblables a de Por : & 
envoyee pour ' pumir les mtchans.\ leurs faces crorent comme des 
Exemption des ſrones.. faces d*hommes. 

Lors Je cinquieme Ange |- 8 Ec elles avolent les cheveur 

A fonna de Ia trompette : | comme des cheveux de femmes; 
& Je vis une Ctoile qui tomba du | & Jeurs dents etoient comme des 
ciel en terre, & la clef du puits| dents de lions. 
de Pabyſme lui fut donnee. | © 9 Et elles avoient def cyi- 

2 Et il ouvrit le puits de Pa-| rafles comme des cutraſles de fer: 
byſme: &une fumte monta du{ & le” bruit de leurs ailes, «0 
puits: comme la--fumte d'nnej comme le bruit des chariots, 
grande fournaiſe : & le Solei}| quand-pluſicurs chevaux courent 
&. Pair fut obſcurci de la fumee| autombar. 

Cu puits. | 10 Etclles2voicnt des queue 

3 Et 1] fortit dela fume? dui ſemblables des queres de for 
puits des ſauterelles en la terre! pions : & avoicnt des aigniHons 
& il leur fut donne nne pnillance, en leprs queves:'& leur paiffance 
jemblable ala puiſſance qzontles coir de nuire ayx hommes pat 
ſcorpions de la terre. | cinq mois, Y 

4 Et il leur fut dit qrellesnej 11 Er elles avoient fur ellis 
nuiſiſent point a Pherbe Ge la: pour Roi PAnge de Fabyſme,qul 
terre, nia nulle verdure, nia nul - a nom en Hebren, Abaddon, & 
arbre: mais ſeulement aux hom- ; duquel le nom en Grec eft, A- 
mes qui n'ont point la marque pollyon.: | 

* de Dicu en leurs fronts. | 12 Un mal-heur eft paſſe: 

5 Et il leur fut permis non & voici venir encore deux mal- 

. Point de les tuer, mais de Jes heurs apres. 

| | | 13 Alors 
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13 Alors' le ſixieme Ange 
ſonna de fa trompttre : & joris 
une youX Procedamte des -quatre 
cornes de Pautel d*or, qui eit Ye- 
vant 1a face de Dieu. 

14 Laquelle dit . an fixteme 
Ange qut avott la trompette, 
Dee les quatre Anges qui font 
liez ſur le grand fleuve Euphra- 
"es. 

" 15 Les quatre Anges donc 
furent celiez, qui etolent prets 
pour Pheure, "&le jour, & Je 
mois , & Pan: 'sfin de tuer 1a 


troiſieme pattie des hommes. 

16 Er le nombre de Parmec 
4 cheval &ort de vingt mille fois 
car Peutendis leur 


dix mile; 
nombre. 
i7 Et je vi ainfi les che- 
vaux en Viſion: & ceux qui 
ttoient montez defins, ayans des 
cuiraſles de feu, &de byzciothe. 


& de ſoulphre : & les tetes des | 


chevaux & rozert comme des tetes 
de lions : & 11 ſortoit de leur 
bouche du feu, & de la fnmee,& 
du ſoulphre. 

18 Par ces trois choſes 1a 
troiſfieme partie des hommes fut 
tuee, affavoir par le feu,8& par la 
fumte, & par le ſoulphre qul {or- 
toit de leur bouche. 

19 Car leur puillance <toit en 
leur bouche: car Ilzur queues 
etoient ſemblables a des ſerpens; 
ajans des tetes par leſquelles eligs 
nuiſolent. 

20 Etle reſte des hommes qui 
ne farent point tuez par ces 


lypſe de 5. Jean, | 
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playes, ne ſe repentirent, p pds 
pourrant des auvres 'de leurs 
"mains, pour tric point adorer 
Tes diables, & les idoles doi'& 
dPargent,o& de cuivre, & de pier- 
re, & de bots, qui- ne penyertt. 
ni yoir, ni'o odir, 11 cheminer. - 
21 11s ne fe repentirent polat 
aufſi de leurs meurtres,ni de leurs 
em oiſonnemens, ni de leuts 
 patilardites, t:1 d: leut's larcis: 
CHAP. X. 4 
Livre d:wore par Teag. Ns 
iyfieres de Ta" parole ſe aoru 
arftribuer par cole a qui leSergh be 
les 4 Commy: p# | 
Lors je vis un autre fot. 
Ange, decendant du tiel, 
environne d'pne: nuee, ſur 1a 


te dnquelt etozr Parc celeſ 
 & fa face cteit coinme le So i, 


& ſes pieds come des colotaiits 


-Qe ter. 


2 Etiil avoit enſa main un lh- 
vret ouvert:& mit ſon pied drott. 
ſur la mer, & le gauche ſur ta 
terre. 

3 Et cria ahante voix ,cotpine 
quand un lion rugit: & quand il 
cut crie les ſept tonnerres prote- 
rerent leurs vox. 

4 Et quand les ſept tonnerres 
curent protere leurs voix, Je 
men allois /es ecrire : mats Pouts 
une voix du cicl me Giant, Ca» 
chete les choſes que les ſept. ton- 
nerres ont proferees, & ne les 
6cri point, 

5 Et PAnge que Pavois vil: 
ſe tenant ſur la mer & ſur Ja 


Ff 4 Lerre. 


_ Sa. 
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© 6 Ecrhurant par le Vivant aux 


.1'y aurolt plus de temps : 
"2 EE | bd s 3 . 
7 Mais quaux jours de la 


,Tes. 


.vert 9# eſt en la main de I'Ange 
qui ſe tient ſur la mer & ſur la 
*xerre. 


bouche il ſera doux comme du 

miel. 

 . 10 Te pris done le livret de 

| Ja main de PAnge,& le devorat : 
& 11 etoit doux en ma bouche 

comme du miel: mais quand je 

Peus deyore, mon ventre fut en 

amcrtume, 

11 Alors il medit, 11 te faut 

derechet prophetiſer a pluſieurs 

| p=uples, &aations, & langues, 

G Rols. 
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ls * Temple de Dieu ouvert, Deux 
temoins du Seigneur mis a mort par 

* labete, puis reſſuſcite%. Les royau- 

mes ridzits a Chriſt, © 


4 Apocalypſe de$. Jean! -— | 
| terre, leva ſa main vers le ciel. | 


| 


| iecles des ſiecles, qui a cree le & il ſe preſenta un Ange qui me 
ciel & les choſes qui y ſont, & 1a dir, Leve-toi & meſure 18 Tem. 
mer & les choſes qui y ſont, qu'il ple de Dieu,& Pautel,& ceux qui 


| 
' 


| 
[ 
/ 


.yolx du ſeptieme Ange, quand | eſt hors du Temple, & ne le 
x..commencera a ſonner de la meſure point: car il eſt donns 
.Trompette, le myltere de Dieu ' aux Gentils, & ils fouleront aux 
ſera conſomme, comme il a de- | pieds la fſainte Cite par quarante- 
Clare a ſes ſerviteurs les prophe- | deux mois. 


. .Þ$ Et lavoixque pavois ouie ; de 
.du ciel, parla derechef a moi, par mille deux cens ſoixante 
diſant, Va, & prenle livret ou- jours, Etans vetus de ſacs. 


| 


nl 


. ..9 Je nvyen allai donc vers gneur de la terre. 
{ PAnge, & lui dis, Donne-moi | 

Je livret, & il me dit, Pren /e, nuire, le feu ſort de leur bou- 
| &ledevore: & il mettra ton che, & deyore leurs ennemis : car 
ventre en amertume, mals en ta ' fi quelqu 


; 


| 
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Lors il me fut donne un ro» 
ſeau ſemblable a une verge, 


y adorent. 
2 Mais jette hors le parvis qui 


3 Mais je ladonnerai 2 meg 
ux temoins qui prophetiferont 


4 Ceux-ci ſont les deux oli- 
ves, & les deux chandeliers qui 
ſe tiennent en la preſence du Sei-K 


5 Et fi quelqu*un leur veut 


"un leur veut nuire, 1] 
faut quwil ſoit ainſi tue. 
6 Ceux ci ont puiſſance de 
fermer le ciel,afin qu'il ne pleuve 
point aux jours de leur prophe- 
tie : & ont puiſſance ſur les eaux 
de les tourner. en ſang,& de frap- 
perla terre de toute playe;toutes 

les fois qu*ils youdront. 

We Et quand ils auront acheveſ 
leur temoignage, la bete qui 
monte de Pabyſine fera la guerre 

| contrveux, & les vaincra '& 16s 
tuera. | 

8 Et leurscorps morts ſeront 
giſans dans les places dela gran 


de Cite, qui elt appellee ſpirituz 
k: ts. lement 


Flement Sodome, & Egypte, ) ſonna de Ia trompette, & il ſe 
e, $12 on auſſi notre Seigneur a ete| fit de grandes voix au ciel, qui 
crucifie, diffient, Les royaume du monde 

9 Et ceux des tribus, & des | ſont reduirs a notre Seigneur, 
peuples, & des langues, & des; & a ſon Chriſt, & i] regnera 
nations verront leurs corps morts | aux fiecles des ficcles. | 
par trois jours & demi, & ne| 16 Alors les vingt-quatre 
permettront point que leurs| Anciens qui font aſlis devank 
corps morts ſoient mis aux ſe-| Dieu ſur leurs hieges, ſe proſter- 
pulchres. nerent ſur leurs faces, & adore- 
10 Etles habitans dela terre | rent Dieu, 

gejouiront d%cux: & $*egaye-| 17 Difſans, Nous te rendons 
ront, & envoyeront des preſens| graces,. Seigneur Dieu .Tout- 
les uns aux autres: parce que | puiſſant QUIT ES, & QUI 
teFces deux Prophetes auront tour-] EST OIS, & QUI ESA 
nents ceux qui habitent ſur 1a|V.EN IR, de ce que tu as pris 
Ftcrre, ta grande puiſlance, & as com- 
11 Mais apres ces trols jours| mence ton regne : k 
& demi, PEſprit de vie venane| 18 Et les nations ſe ſont 
de Dieu entrera en eux, & ils ' courroucees, & ton ire eſt venue, 
ſ: tiendront ſur leurs pieds, & ' & le temps des morts pour ere 
Yuone grande crainte fſaifira ceux jugez, & pour donner le falaire 2 
:arfiqui les auront vis. | tes ſerviteurs les Prophetes, & 
12 Apres cela ils orront une aux Saints, & Aa ceux qui crat- 
grande voix du ciel, leur diſant, ' gnent ton Nom, petits & grands, 
EMontez ici: & ils monteront au  & pour detruire cevx qui detrut- 
iel en une nu6e; & leurs enne- | ſent la terre. 
mis les verront. 19 Alors le temple de Dien 
13 Et a cette meme heure-la | fut ouvert au ciel, & PArche 
il ſe fit un grand tremblement de | de ſon alliance fut vyeue' en ſon 
erre : & la dixieme partie de la} Temple : & il ſe fit des eclairs, 
ite tomba, & 1a furent tuez | & des voix, & des tonnerres, & 
veſſen ce tremblement de terre ſept | un tremblement de terre, & une 

mille hommes en nombre: &| grande grele, 

reyes autres furent Epouyantez, & CHAP, £xTE 
lonerent gloire au Dieu du ciel. | Yiftoire. contre le diable & les 

14 Le ſecond malheur- eſt ' fiens obtenue par PEghiſe, ayant par 


ont Epalle : & voici le troiſieme mal- | for congy & enfame Chriſt, 
n-Ficur viendra bien-tor. R un grand ſigne apparut - 
tl 15 Le feptiemg Ange donc | a u Cig), aſſavorr une fem- 
Nt | %s | me 


253 . 
" me revetus do Soleil, tous les | 
pieds de laquelle etorr ves Lage : 
& tl y avoit iur ia tete une cou- 
ronne de: douze Etotles: 

2Laquelle etoit enceint z,dont 
elle crioit ſe trouvant gn travail! le regne de notre Dicv, & |; 


d*enfant,: & ſouffrant des tour- 
mens -paur enfanter. 

3 Il apparut auſſi un, autre 
ſigne an clel, & voici un grand 
dragon roux, ayant ſept teres & 
dix cornes, & ſur ſes r8tes, ſep: 
diademes. 

4 Etſaqueue trainoit la txoi- 


ſieme partie des etoiles; du ciel, | 


leſquelles il jetta en terre: puls le 
dragon $'arreta deyant 1a  fermme 
qul -devoit enfanter, alin que 
quand elle auroit enfante, il de- 
-yorat- ſon enfant. _.. 

5 Or elk enfanta un ils male, 
qui doit gouverner toutes lcs na- 
tions avec une verge de fer, 


ſon trone, 

6 Et la fzmme $enfuit en un 
deſert; ouelle a un lien prepare 
ce Dieu, afin qu?on Ila nourrifſe 
I mille deux cens ſoixante jours. 

7 Et1l ſe ht une bataille 2U 
ciel. Michel & fes Anges combat- 
toltent contre le dragon : & 4 
dragon combattolt & fes Ange 

$ Mais ils nc fure: It pas x* 
plus forts, & leur lieu ne tur plus 
-. Trouve au cicl. 

9 Et fut jette le grand dra- 
gon, Ie ſerpent ancien, appelle 
le diable & Satan, qui ſeduit 
tout le monde, 11 fut jette en la 


Apocdlyple tes 6. "Jen 
$ 


& 
ſon enfant fut ravi a Dieu & l 


Chap. bf 


terre, & ſes anges furent Jett « {4 
avec Iut. 

io Alors Ponis une grand © 
VoLx att Ciel, difant, Maintenand |: 
eſt avenu le falut & la force, 1 


| puiſſance de ſon Chriſt : car Pac 
cuſatcur de nos freres eſt dejette 
qui les accuſoit devant netr 
Dent jour & nuit. 

Mais ils Pont . vaincu 
caoft du ſang de PAghean, & 


caule Ye Ta parole de leur teri /c 


| gage, C I ont. point aime Icurgfiu 
vies-juigu'a les. expoſer a la mort 
12 © Partant rejouiſſez. vol / 
cieux,& vous qui y habitez : nial ſe| 
' heur ſur vous habitans de Ia terico 
& de la mer : car le.diablſte: 
elt decendyu vers vous etant «af 
grande fureur, ſcachant quwilFfer 
pu de temps. Ul 
13 Quand doncle dragon eufſ«': 
vu quwil avoit Ete jette en terreWſia | 
il perſecuta la femme qui avoiſlui 
entante le fil male, ne. 
14 Mais deux ailes d'une gral 
de aigle furent donnees a la feiiſcor 


| me, afin quelle $*cnvolat de dpla 


vant Ic ſerpent en ſon lieu, 140Fla t 


elle eſt nourrie par vn tempFla | 
& par des temps, & par la molt * , 
d'un temps. qui 


Q 


15 Et le ſerpent jetta de Veal & 
comme. un fleuve de ia gueuie! 
apres la femme, afin quwil lai 
emporter par le fleuve, 

16 Mais la terre aida a la fet 
me: car la terre ouvrit ſa bol 
che, & engloutit le fieuve que Yor 


drag ran 


ih 
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HIChap. 13- 
dragon avoit jette de ſa guenle. 

i7 Alorsle dragon fut irrite 
contre 1a femme, & $'en alla faire- 
la guerre contre les autres qui 
{font de la ſemence de la femme, 


de Diet, & qui ont 1: cemot- 
enage de Jeſns Chriſt. 
13 Ext je me tins ſur le fablon 
de la mer. | 
EH AP: X11. 
Le reone de P Antechrift ne pourra 
ſedure les elus, Signes faits par 
lus, & ſon anthorite. 
A Lors je vis monter 'de Ia 
{% mer''une bete qui” avoit 
ſept tetes & dix cornes, & ſur ſes 
cornes Uix diademes : & fur ſes 
tetes un nom de blaſpheme. 
+ 2 Et ha bete que je vis, etoit 
kmblable 2 un leopard, bc ſes 
pieds eroieut comme les pieds 
E4un ſours, & a gnenle comme 
ia guenle d*nn lion : & le dragon 
lui donna fa puiſiance, &ſon tro- 
ne, & un grand pouvoir. 
3 Etjevis Pune de fes tetes 
conime frappte a mort, mais; 1a 
Lplaye mcrtelle fut guerie:& toute 
la terre $emerveliiant alla apres 
Fla bete. 


qui avoit donne ponvoir ala betc, 

& adorerent labete, diſans, Q"1 
Welt ſemblable a la bete, & ql 
pourra corabatre contr2eile ? 

5 Et 11 Ini fut donrie une bouche 
qui proferoit de grandes choles 
& des blaſphemes, & il Jui fur 
donne puitlance Iaccomplir qua- 
rante devx mols, 
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qui gardent les commandemens \ 
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6 Et elle ouvrit ſa bonche en 
blaiphemes contre Dieu, a blaſ- 
phemer ſon Nom, & ſon taber- 
neclz, & ceux qui habitent au 
C1:]. he 

7 11 loi fur auſſi donne de faire 
la guerre contre lesSaints & de 
les Yaincre : 11 lui fur auſſi donne 
puiffance fur toute tribu, & lan- 
gue, & nation. 

$ © Tellement que tous ceux 
qult h2birent ſur la terre Pado- 
reront,deſquels les noms ne ſont 
point ecrits. au livre de vie de 
PAgnean, occis Ces 1a fondation 
du monde. 

9 S1 queiqu'un 2orcille, qwil 
oye. 

10 $1 quelqu*un mene en cap- 
tivite, 1] ſera imene en captivite : 
1 quelqu*ua tue avec Pepe, 1 + 
faut qu'll foit tve avec Pepee : . 
icieſt la patience & la fol des 
Saints. 6 

11 Pnis je vis une autre bete 
montant ge Ia terre, laquelle 
2vo!t denx cornes ſemblables a 
cell:s de PAgneau: mais elle par- 
loit comme le dragon. | 

12 Et exercolt toute Ia puiſ- 
ſaace de la premicre bete, en ſa. 


* 4 Er ils adorcrent le dragon | preſence : 


& faiſoit que la terre 
' & ſe; habitans adoraſlent Ja pre- 
' micre bete, Ia playe mortelle de 
laquelle avoit ete guerie. 
{ 13 Et failolt Ge grands ſignes, 
, Meme qua faire decendre du . 
teu duciclen terre devant les * 
hoimmes. 
14 Et ſeduiſo les habitans = 
4 


- . 
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Ja cerre, a cauſe des fignes quil, & comme le bruit dun grand 

' \ ſui etoit donne de faire devant tonnerre : 

\. 1 bete, commandant aux ha- joiteurs de harpes joiians de leurs 

bicans de la tcrre de faire une harpes. 

-* Image a la bete,qui ayant recu le, 3 Qut chantoient comme une 

coup mortel de Pepee, neaumuins chanſon nouvelle devant le 

Etoit vivante. | ' trone, & devant les quatre ani- 
i5 Et 1] Jui fut permis de don- maux: & les Anciens : &!'nul ne 

ner aine 4 1mage de la bete, a pouvoit apprendre la chanſon, 


.ce que mene Pimage de Ja bete ſinon les cent quarante-quatre 
parlat, & fiſt que tous ceux qui mille, leſquels ont ete achetez ' 


n*anroient point adore Pimage d'entre ceux de la terre. 
de la becz, fuſſent tuez. 4 Ceux-ci ſont ceux qui-ne 
-16 Er elle faiſoit que tous ſe ſont point ſouillez avec les 
| perits & grands, riches & pan-- femmes : car ils ſont vierges. 
vres, francs & ſerfs, prenoient Ceux-ci ſont ceux qui ſuivent 
une marque en leur main droite, PAgneau quelque part quill 
ou en leurs fronts. | 
17 Et quaucun ne pouyolt ece achetez d'entre les hommes 
acheter ou vendre, gil mwavoit pour etre des premices 4 Dieu 
Ia marque ou le nom de la + bete, & a PAgneau. 
oule nombre de ſon nom. 5 Et en leur houche il na ete 
18 lcy eſt la ſapience. Qune trouve aucune fraude: car ils ſont 
celui qui a entend:ment, conte -ſans tache devant le trone de 
le nombre 'de la bete: car Celt Dieu. 
un nombre Phomm2,% ſon nom-| 6 Pyis jz vis un autre Ange 
bre eft ſix cens ſoixante ſix. voler par le milieu du ctel, ayant 
GHAr ATV: PEvangile eternel,afin qyilevan- 
Hl conſole les enfans de Dieu, | gelizat a ceux qui habitent ſur 
Chente de Babylone, Punition des 1aterre, &a toute nation, & tri- 
feFtateurs de Þ Antechriſt . Mort des | bu, & langue, & peuple : 
fideles benreuſe. 7 Diſant 2 haute volx, Crat 
Uis jz regardai, & voict,PA- | gnez Dieu, & lui donnez gloire : 
gneau ſe tenoit ſur la mon- | car Pheure de ſon jugem-nt eſt 
tagne deSion, &javec lui cent | venue : &adorez celui qui a fait 
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& ouis une voix de 


aille. Ceux-ci ſont ceux qui ont, 


quarante quatre mill? qui avol- 
ent le nom de {on Pere ecrit en 
-Jeurs fronts, | 

2 Et Pouis une voix du clel 
commele bruit de plaſtzurs eaux, 


* 


le ciel & la terre, la mer, & les 
 fontaines des eaux. 

8 Et un autre Ange le ſuivit, 
diſant, Elle eſt cheute, elle eff 
cheute Babylone, cette grande 
| cite 
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cite, parce qu'elle a abreuve tou-! Temple, criant a haute voix, I 


tes les nations du vin de Vire de 
fa paillardiſe. 

9 Etun troiſieme Ange ſui- 
vit ceux-la, difans A haute voix, 
Si quelqu*un adore la bete & ſon 
image, & en prend la marque 
en ſon front, ou en ſa main, 

10 Celui-Ia auſſi boira du vin 
de Vire de Dieu, vojiredu vin pur 
verſe en la coupe de ſon ire : & 
ſera tourmente de feu & de ſoul- 
phxe devant les ſaints Anges, 
& devant PAgneay. 

11 Et la fumee de leur tour- 
ment montera au fiecle des fie- 
cles : & mauront point de repos 
n1 jour ni nuit, ceux qui adorent 
la bete & ſon image, & quicon- 
que prend la marque de ſon 
nom. 

12 Ici eſt Ia patience des 
Saints : ici ſort ceux qui gardent 
les commandemens de Dieu, & 
la foi de Jeſus. 

13 Alors jouis une voix du 
ciel me difant, Ecri, Bien-heu- 
reux ſont les morts qui d'oreſe 
navant meurent au Selgneur : 
Oui pour certain dit PEſprit : 
car ils ſe repoſent de leurs tra- 
vaux, & leurs cuyres les ſui- 


14 Et je regardali, & yoici 
une nuee blanche, & ſur la nuee, 
quelqu*un etant aſlis ſemblable a 
un homme, ayant ſur fa tete une 
couronne d'or, & en {a main une 
faucille trenchante. 

15 Et un autre Ange ſortit du 


cel'Þqui &roit aſlis ſor la nuee, 


| Jette ta faucille, & moiſſon= | 


ne, car Pheure de moitſonner 
Veſt venve: damant que Ia 
moiſſon de 1a terre eſt meure. 

16 Alors celui qui etoit aſlis 
ſur la nuee, jerta ſa faucille ſur la 
terre, & la terre fut moiſſonnee. 

17Ert un autre Ange ſortit du 
Temple qui eſt au ciel, ayant lui 
auſſi une faucille trenchante. 

18 Et un avire Ange ſortit 
de PAuntel, ayant puiſſance fur le 
feu, & cria jettant un grand cri 2 
celui qui avolt la faucille tren- 
chante, diſant, Jette ta faucille 
trenchante, & vendange les gra- 
pes de la vigne de la terre: car 
ſes raiſins ſont meurs. 

19 Er PAnge jetta ſa faucille 
trenchante en la terre, & ven- 
dangea la vigne de la terre,  & 
jetta la vendange en la grande cu- 
ve de Pire de Dieu. 

20 Etla cuve fut foulee hors 
dela Cite : & de la cuve il ſor- 
tit du ſang Puſqu”aux freins des 
chevaux,par mille fix cens ſtades. 

CHAP, XV. 

Playes de Pire de Dieu. Action 
de grace des fideles perſervez des 
abominations de P Antechriſt. 

Uis je vis un autre ſigne au 

cicl, grand & admirable, 
aſſavorr ſept Anges ayans les ſept 
dernicres playes : car par elles 

Pire de Dicu et conſommee. 
2 Je vis auſh comme une mer 


de verre, melee de feu:; & ceux 


qut 


: 
: 


| 
| 
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vi avoient* obtenu la viftoire 
de la bete, & de ſon image gt de 
ſa marque, & du nombre de ſon 
nom, {ſe tenans fur la mer qui e- 


 toit comme de verre ayans les 


harpes de Dieu. . 
3 Lefquels chantojent Ie 


cantique de Moyſe ſerviteur de 


Dieu : & le cantique de PA- 
gneau, diſans, Grandes & mer- 
veilleuſes /oz: tes ceuyres, Sct- 
gneur Dicu tout-putſlant : tes 
voyes ſont jultes & veritables, 
Roi des Saints. 

4 Seigneur qui cſt-ce qui ne 
ts craindra & ne magnihera ton 
nom ? car to: ſenl es Saint : dont 
toutes les nations viendront & 
adoreront devant tot,vu que tes 
juzemens ſon tout a plein mani- 
teitez. 

' 5 Et apres ces choſes je regar- 
dai, & voict le teriple du Ta- 
bernacle dn temoigragze tut ou- 
vert au cel, 

6 Et les ſept anges qui avot- 
ent les ſept playes fortirent en 
temple, etans verus de lin pur 


\ & blanc, & ceints ſur lcurs poi- 


Ctrines avec des ceintures d'or. 

7 Er Pun des quatre 2ntmaux 
donna aux ſept Anges ſept Phis- 
les &or pleines de Fire du Dicu 
vivant aux fiecles des fiecles. 


ypſe de S. Jean. -_ 
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CHAP. XVI. | 
Playes ſur les ſcttatenrs de Þ An. 
rechriſt, Jugement de Dieu ſur les 
meurtriers de ſes enfans, Vengeance 
ſar Babylone, | 
 Lors Pouis du temple 
une groſle voix, difant 
aux ſept Anges, Allez & verſez 
fur 1a terre les phioles de Vire 
de Dieu. 
2 Ainl: I2 premier Ange gen 
alla &x verſa 1a phiole ſur 1a 


terre : & ut ſe fitune playe man- 


vaile & dangereuſe ſur les hom- 
mes qui avoient la marque de la 
bete, & ſur ceux qui adoroient 
ſon image. 

3 Etle ſecond Ange verſa fa 
phiole en la mer, laquelle devint 
ſang comme dune charoigne, 
& toute ame vivante mourut en. 
la mer. 

4 Er le troiſieme Ange verſa 
{a_phiole ſur les ffeuves, & ſur 
les fontaines des eaux, &elles 
devinrent ſang. 

5 Et Jouis PAnge dcs eau, 
a:{ant, Sergncur,tn es juite, QUI 
ES, & QUI ESTOIS, & QU 
SERAS : Q*zutant que ta as fait 
un tel jougement : 


6 . Parce quils ont renandu 
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S Et le temple fut remplt de| du ſang aboire: car ils «© ſon 


1a fumee procedanze de la majeſte 
de Dieu & de fa puiſlance : & nn! 
ne . pouvolt entrer au temple 
juſqua ce queles ſept playes des 
tept Anges fullent accowplies, 


dignes. 

7 Et Pen ovis-un autre Ou 
Sanctuarre, d:iſant, Ponr ccriain, 
Seigneur Dicu rout-puiliant, tes 
jugemens./oxt yeritables & juſtes. 

3 Py 
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Ede la bere, & ſon regne devint 


I phrates, & ſon eau tarit : aſin 


$ Puis le quatrieme Ange ver; 
{a phiole ſur le foleil,& 1I lui fut/ 
donne de briiler.les hommes par 
feu. 

9 Et les hommes furent bru- 
lez par. de grandes chalcurs & 
blaſphemerent le nom de Dieu 
qui a puiſſance ſur ces playes: 
& ne ſe repentirent point pour 
lui donner glolrc. 

10 Apres cela le' cinquieme 
Ange verſa ſa phiole ſur le fiege 


o 
: 


tenebreux, & de douleur- ils 
macholent leurs langues. _ 

11 Et a cauic de leurs peines 
& de leurs playes, ils blaſpheme- 
rent le Dicu du ciel: & ne ſe re- 
pentirent point de leurs actes. 

12 Puis le ſixieme Ange verſa 
1a phiole ſyr le grand fleuve Eu- 


que la voye des Rols de devers 
le Solz1l tevant fut preparee. 

13 Etje vis ſorter de la gueme 
di dragon, & de la gucule de la 
bete,, & de la” bouche du faux 
prophete, trois eſprits 1mmon- 
des ſemblables a des grenouilles : 

14 Car ce ſont des: efprits 
diaboliques, faiſant des {:gnes, 
qu! Yen vont vers les Rois de 1a 
terre & du monde univerſ?l, pour 
les aſiembler a la bataille de ce 
grand jour du Dicu tout-puii- 
i2nt, 

15 (Voict je viens comme 12 
lrron: bien-heureux ef celui 
qui' veille, & qui garde ſes vete- 
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| me une micke de 


mens,afin qu"il ne cacmine port 


nud,, &. qu'on ne vaye point 
fa honte.) 

16 Et il les aſlembla au lien 
qui eſt appelle en Hebrev, Ar- 
mageddon. 

17 Puis le ſeptieme Ange verſa 
ſa phiole en Pair: & 11 ſortic 
une groſle voix du temple du 
ciel, de devers le trone, diſant, 
Celt fait. 

13 Alors 1] ſe fit des eclaires,- 
&des voix, & des tonnerres, && 
11 ſe fit un grand tremblement de 
terre, vozre un tremblement tel 
& {i grand qu'il ren fut jamais 
de tel depuis que les hommes ont 
ete ſur la terre. 

19 Et la grande Cite fut di- 
viſee en trois parties, ,& les 
villes des nations tomberent : 


. ” . 


& lagrande Babylone vint «<a 


memoire devant Dieu, pour lui 
donner la coupe du vin de Pin- 
dignation de ſon ire. | 

20 Et toute Ifle gPenfuit, & 
les montagnes ne furenat plus 
rrouvees. 

21 Etil decendit du ciel ſur 
l:zs hommesune grele grolle com- 
pain : & les 
hommes blaſphemerent: Dieu a 
cauic de Ia playe de la grele : 
car la playe queile fit fit forte 


CrIDOE 
C L GUS we 


7.2 VII. 
Deſcription de In grande prilleye 
de, fizure ae Rome, Ses forfaits & 
rW1t, 
Lors Pun des {opt Anges 
£ A. qui avoient ics lept phio- 
les, 


TX 
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| 
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les, vint & parla 4 mol, me di- | 


ſant, Vien je te montrerai la con- 
damnation de la grande pail- 


larde qui eſt aſliſe ſur pluſieurs 


CauXx. | 

2 Avec laquelle les rois de la 
terre ont. paillarde, & du vin de 
la paillardiſe de laquelle ont. ete 
enyvrez les habitans de la ter- 
re, . 
3 Ainfi il me tranſporta en 
eſprit en un deſert: & je vis une 


' femme montee ſur une bete de 


couleur d*ecarlate, qui Etoit 
pleine de noms de blaſpheme, 
ayant ſept teres, & dix cornes. 

4 Er la femme eto vetue 
de pourpre & decarlatte, & 
paree d'or, & de pierres preci- 
euſes, & de perles : tenant en 
fa main une coupe d'or, plein- 
Mabominations de la ſouillure de 
fa paillardiſe. , 

5 Et en ſon front z/y avoir un 
nom ecrit, Myſtere, la grande 
Babylone, la mere des paillar- 
diſes & des abominations de la 
terre. 

6 Et je vis la femme enyvree 
du fang des Saints, & du ſang des 
Martyrs de Jeſus: la voyant je 
fus ſai dun grand etonne- 
ment. 

7 Et PAnge me dit, Pour- 
quoi t*es-tu eronne? je te diral 


' le myſtere de la femme, & de 
_ Ia betequila porte, laquelle a 


ſept tetes & dix cornes. / 
8 La bete que tu as venue, a 


ets, & welt plus ; & doic mon- 
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ter de. Pabyſme; ' & gen aller 4 
perdition: & les habitans: de la 
terre, deſquels les noms ne ſont 
point ecrits au livre de: vie des 
la fondation du monde, $*tton- 
neront voyans la bete. laquelle 
ecolt & n'eſt plus, & toutefois 
elle eſt. | | 

9 En voici le ſens, pleiri de 
ſageſſe. Les ſept tetes ſont ſept 
montagnes ſur leſquelles la fem- 
me eſt aſlife. | 

10 Etce ſont ſept Rois:: les 
cinq ſont tombez : Pun eſt, & 
Pautre n*eſt point encore venu: 
& quand 11 ſera venu, il faut 
qu'il demeure pour un peu de 
temps- 

11 Etla bete qui etoit, & n'eſt 
plus, c'eſt auſſi le huitieme Roz, 
& eſt des ſept, & gen va 2 perdi- 
tion. 

12 'Et les dix cornes que tu 
as veues, ſont dix rolis, qui nont 
point encores commence 4 re- 
gner, mals 1ls prendront puiſ- 
ſance comme Rols, en un meme 
temps avec la bete. 

13 Cenx-cl ont un meme con- 
ſel, & donneront leur puiſlance 
& leur autorite ala bete. 
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14 Ceux-ci combattront con- 
trePAgneau: mais PAgneau les 
vaincra: parce qwil eſt le Sei- 
gneur des ſeigneurs, & le'Roi 
des rois: & ceux qui ſont" avec 
lui, fort appellez, & elds, & fi- 
deles, 


i5 Puis il me dit, Les eaus}. 


que tu as veues, ſur __ 
| 2 
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la paillarde eſt aſſiſe, ſont peu- 
ples, & nations, & langues. 

16 Etles dix cornes que tu as 
yeues 4 la bite, ſont ceux qul 
hairont 1a paillarde & la ren- 
dront deſolee & nue, & man- 
geront ſa chair, & la brileront 
au feu 

17 Car Dieu a mis en leurs 
ceurs quiils faſſent ce qui Jul 
plait,& quils arretent une merne 
choſe, & quiils donnent leur 
royaume a la bete, juſques a ce 
que les paroles de Dieu lotent ac- 
complies, 

13 Et la femme que tu as 
veue, Ceſt- la grande Cite qui a 
ſon regne ſur les Rois de la 
terre. . | | 

CHAP. XVIII. 

Cheute & rune de Babylone, ( 
meurtriers des Saints, Deiiil ſur Ba- 
bylone par les infideles, & par ceux 
qu ont &te enrichis par elle. Hor- 
reur de ſa tine. Commandement 
dem ſortir. 

E apres ces choſes je vis un 

autre Ange decendre du 
ciel, ayant une grande puiſlance, 
& la terre fur illuminee de fa 
gloire. _ 

2 Et il $%ctia de force 4 haute 
voix, diſant, Elle! eſt chevute, 
elle eſt cheute la grande Baby - 
lone, & eſt devenue Phabitation 
des diables, & letepaire de tout 
eſprit immonde, & le repaire de 
tout oiſeau immonde & execra- 


. ble, 


3 Car toutes les nations ont 
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ben duvin de Vire de ſa pail- 
lardiſe:& les Rois de la terre ont 
paillarde avec elle: & les mar- 
chands de la terre ſont devenus 
riches de Pabondance de ſes d&- 
lices. ' 

4 Puis Pouis du cel une autre 
voix diſant, Sortez delle mon 
peuple, afin que vous ne ſoyeZz 
point participans de ſes pechez, 
& que vous ne receviez point de 
les playes. 

5 Car ſes pechez ſe ſont en- 
treſuivis juſquwau ciel, & Dieu a 
eu ſouvenance de ſes iniquiteZ, 

6 Rendez-lui ainſi qu'elle vous 
a fait, & lui payez au double ſe- 
lon ſes ceuvres: en la coupe en 
laquelle elle vous a verſe, verſez- 
lui en au double. 

7 Autant qu'elle $'eſt glorihee, 
& quelle a ete en delices,autant 
donnez-lui de tourment & de 
pleur : car elle dit en ſon cur, 
Je ſteds Reine, & ne ſuis point 
veuve, & ne verral point de 
deiul. 

8 C'eſt pourquoi en un ſeul 
jour viendront ſes playes, Ia 
mort, & le deuil, & la famine, 
& elle ſera enticrement brulee 
au feu; car le Seigneur Dieu. 
eſt fort, qui la jugera. 

9 Etles Rois de la terre, *qut 
ont paillarde avec elle, & ont 
vecu endelices,quand 1ls verront 
la fumee de ſon brulement, Ila 
pleureront & meneront deinlſur 
elle en ſe battant la poictrine. 

io Se tenans loin pour Ia 
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crainte de ſon tourment, diſans, 
Las, las! Babylon 1a. grande 
cite, Ia cite fi puiſlante, Com- 


| . ment eſt-ce que ta condamnation 


eſt venue en un inſtant ? 

11 Les marchands de la terre 
Pleureront auſſi, & meneront 
duel] acauſe delle, de ce que nul 
nachete plus de leur marchan- 
diſe. 

12 Marchandiſe d'or & dar- 
gent, & de pierres precieuſes, & 
de perles & de crepe,& de pour- 


pre, & de oye, & d*ecarlatte, &. 


de toute forte de bois odorife- 
rant, & de tous vaiſſeaux d'y- 
voire,& de tous vail. aux de bois 
tres precieux, & dAairain, & de 
fer, & de marbre: 

i3 Et canclle, & fenteurs, 


| & oignemens, &encens, & vin,. 
| *'& huile, & fine fleur de farine, 
- & ble, &jumens, & brebis, & 
chevaux,& chariots, & eſclaves, 
 & ames dhommes : 

14 (Etles fruits du deſir de 


ſon ame ſont departis de tol : & 
toutes choſes delicates & ma- 
gnifiques ſont <loignees de toi : 
& deſormais tu ne trouveras plus 


ces choſes.) 


'- 15 Les marchands 4ozc de ces 
choſes quien ſont devenus riches, 


av: id . i 


1ap. I's, 
de pierres precicuſes, & de per- 
les, comment en un inſtant /ont 
ete miſes a neant tant de richeſ- 
ſs ? 

17 Tout patron de navire 
auſlt, & toute la troupe de ceux 
qui hantent dans les navires, & 
les mariniers & tous ceux qui 
trafiquent ſur la mer, ſe tiendront 
loin : 

18 Er voyans la fumee de ſon 
brilement $ecrieront en di{ant, 
Quelle C:te eroir ſemblable a.cette 
grande Cite * 

19 Etjetteront de la poudre 
ſur leurs tetes, & crieront en 
pleurant, & menant deiiil, 6 
difant, Las, las ! la grande cite, 
en laquelle tous ceux qui avolent 
des navires en la mer, <etolent 
devenus riches de ſon opulence ! 
comment a-t*elle ere deſolee en 
nn _inltgnt? 

20 © ciel, rejovi-toi delle, 
& vous Saints Apotres - & Pro- 
phetes : car Dieu a pris venge- 
ance Melle pour Pamour de 
Vous. | 

21 Puts un fort Ange prit 
une. plerre comme une grande 
meule, & la jetta en Ia mer, di- 
ſant,, Ainſi ſera jettee-dimpetuo- 


g + Ea. 


ſite Babylone cette grande Cite; 


ſe tiendront loin d'elle pour la | & ne ſera plus trouvee. 


crainte ide ſon tourment, pleu- 
rans & menans deiil, 


22 Et la volx des joieurs de 


For & des muſiciens, & des 


16" Et diſans, Las, las! 1a | joiteurs de haut-bois, & des ſon- 
grande Cite qui ctolt revetve de | neurs de.trompettes,ne ſera plus 


crepe, & de pourpre, & d'ecar- | ovie en toi : & tout ouyrier de 
* Jatte,& etoit paree d'or,& rote | quelgue metier que ce ſoit, 


ne 
ſera 
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Chap. 19. 
ſera plus trouve en toi: & le bruit 
de la nieule ne ſera plus onj en 
toi, 

23 Et la Inmiere de la chan- 
delle ne lvira plus en toi: & la 
v"ix de Pepaux & de Pepouſe de 
ſera plus ovie en tot: parce que 
tes marchands etoient des prin- 
ces en la terre, parce que par 
tes empoiſonnemens toures les 
nations ont ete ſeduires. 

24 Etenellea ete trouve le 
ſang des Prophetes,& des Saints, 
& de rous ceux qui ont Ete mis a 
mort ſur la terre. 

COany XIE 

Louange a Dieu, Toye & fe- 
licite des elus. L* Ange refuſe de- 
tre adore, Gloire & majeſte de 
Chriſt, 

'Oh apres ces choſes, Pouis 

one voix (une grande mul- 
titude au cie], diſant, Hallelu- 
jah : Salut, & gloire, & honneur, 
& puiſlance appartient auSeigneur 
notre Dieu, 

2 Car ſes jugemens ſont vyeri- 
tables & juſtes, parce qwil a fait 

Juſtice de la grande paillarde qui 
a corrompu la terre par ſa 
paillardiſe, & a venge le ſang 
de ſes ſerviteurs de la main d*c1- 
le. 

3 Et 1s dirent une feconde 


| fois, Hallelu-jah; & ſa fumee 


monte 2 jamals. 

4 Et les vingt-quatre An- 
ciens, & les quatre animaux fe 
jetterent ſur leurs faces, & ado- 
rerent Dieu ſeant ſur le trone, 
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diſans, Amen, Hallelu-jah. 

5 Etune voix partit du trone, 
diſant, Loiez notre Diev, tous 
les ſerviteurs, & vous qui le 
craigne?, tant petits que grands. 

6 Puis Poiis comme la voix 
d*une grande aſlemblee,& comme 
le fon de pluſieurs eaux, & com- 
me la voix de forts ronnerres, 
diſans, Halleln-jah: car le Sei- 
gneur notre Dieu Tout puiſla n 
elt entre en ſon regne. 

7 Rejouilſons-nous, & nous 6- 
gayons, & lui donnons gloire : 
car les nopces de PAgneau ſont 
venues, & a femme $'elt paree. 

8 Ertil Jui a &te donne d'e- 
tre vetue de crepe pur & luiſant: 
car le crepe ſont les juſtifica- 
tions des Saints. 

9 Alors il me dit, Ecri,Bien- 
heureux ſort ceux qui ſont appel- 
lez au banquet des nopces de 
PAgneau, II me dit auſh, Ces ' 


paroles de Dieu ſont veritables. 

10 Alors je me jettai a ſes 
pieds pour Padorer, Etil medit, 
Garde-toli dele faire: je ſuis ton 
compagnon de ſervice & de tes 
freres qui ont le temoignage de 
Jeſus. Adore Dieu: car le te- 
moignage de Jeſus eſt VEſprit 
de prophetie. 

11 Puis je vis le ciel ouvyert, & 
voici un cheval blanc: & celui qui 
<toit monte deſſus etoit appele 
FLDELE & VERITABLE, le- 
quel juge & combat juſtement. 

12 Et ſes yeux erozent comme 
une flamme de feu: & 1 y avoit 


Gg 2 ſur 


ſur {a tete pluſieurs diademes, 
ayant un nom ecrit que nul na 
connu finon lai-meme. 

+3 11 etoit vetu d*une robe 
teinte en ſang, & ſon nom Sap- 
pelle, LA PAROLE DE 
DIEU. 

14 Et les armees qus ſont au 
ciel le ſuivoient ſur des chevaux 
blancs, vetus de crepe blanc & 
ner. 

I5 Et de fa bouche il ſortoir 
une epee trenchante,afin quyil en 
frappe les nations : car il les 

ouvernera avec une verge de 
Fr & c'eſt lui qui foulera la cuve 
du vin du courroux, & de Vire de 
Dieu Tout-puiſſant. 

16 Er en ſon vetement & en ſa 
cuille ilavoit en ecrit ce nom, LE 
ROI DES ROIS, ET LE SEl- 
GNEUR DE SEIGNEURS. 

17 Puis je vis un Ange ſe te- 
nant dans le Soleil qui cria a 
haute voix, difant a tous les oi- 
ſeaux qui volotent par le milieu 
du ciel, Venez, & vous aſſemblez 
au banquet du grand Dieu : 

18 Afin que vous mangiez la 

chair des Rols, & la chair des 
Capit aines, & la chair des forts, 
& la chair des chevaux, & de 
ceux qui ſont montez delſus, & 
la chair de tous francs & ſerfs, 
petits & grands, 
' 19 Alors je vis la bete, & les 
Rois de la terre, & leurs armees 
aſlemblees pour faire la guerre 
contre celui qui etoit monte ſur 
ie cheval, & contre ſon armee. 
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20 Mais la bete fut priſe, & 
avec elle le faux prophete qui 
ayolt fait les ſignes devant elle, 
par leſquels 11 avoit ſedvit ceux 
qui avolent pris la marque de la 


bete & qui avolent adore ſon 


image : ces deux furent jettez 
tous vifs dedans Petang de feu 
ardent de ſoulphre : 

21 Etlereſte fut tue par Pe- 
pee qui ſortoit de la bouche de 
celui qui Etoit monte ſur le che- 
val, & tous les oiſeaux furent 
ſoulez de leur chair. 

CHAP. XX. 

Satan lie, puis delie tourmente 
PEgliſe. Ames de cenx qui ont ete« 


mis 4 mort pour la parole. - Satan. 


avec les ſiens eſt jette au feu. 
Pao cela je vis un Ange de- 

cendant du ciel, qui avoit 
la clef de Pabyſme,& une grande 
chaine en ſa main. 

2 Lequel faiſit le dragon,aſ4- 
vorr le vieil ſerpent, qui elt le 
diable & Satan, & le lia pour 
mille ans. | 

3 Erle jetta en Pabyſme ; & 
'enferma, & ſeella ſur lui : ahn 
quwil ne ſeduiſe plus les nations 
juſques a ce que les mille ans fſol- 
ent accomplis : & puls apres il 
faut qwil ſoit delie pour un peu 
de temps. ve 

4 Alorsje vis des trones, ſur 
leſquels $'aſſiremt des gens, & le 
jugement leur fut donne: @ je 
vis les ames des decapitez pour 
le temoignage de Jeſus, & pour 


{a parole de Dieu, & qui nayoi- 


1 ent 


> F } q » 4 - Sed 
Fn 5 c- ae? - 4 : RS Lo - 
” ; » ' 
Chap. 20) 
+ SJ, 


; [Chap. 21: 


ent point adore la bete, ni ſon 
image, & qui mavotent point 
pris ſa marque en leurs fronts, 
ou en leurs mains, leſquels vi- 
vroient & regnerolent Avec 
Chriſt mille ans. 

5 Mais le reſte des morts ne 
doit pas reſluſciter juſqu'a-ce que 
les mille ans ſoient accomplis : 
celle-ci eft la reſurrection pre- 
miere. _ 

6 Bien-heureux & Saint e/# ce- 
Jui qui a part en la premiere Tre- 
ſurreftion : la ſeconde mort na 
point de puiſlance ſur eux, ' mals 
ils ſeront Sacrificateurs de Dieu& 
de Chriſt, & regneront avec lui 


4 mille ans. 


7 Et quand les mille ans ſe- 
ront accomplis, Satan ſera delie 
de ſa priſon, > 

8 Et ſortira pour ſeduire les 
Nations qui ſont ſur les quatre 
coinsde la terre, Gog & Magog 
pour les aſſembler en bataille, 
dont le nombre eſt comme le 1a- 
blon dela mer. 

9 Et ils ſont montes ſur 1a 
largeur de la Terre, & ont envi- 
ronne le camp des Saints, & la 
Cite bien-almee : mais 1] decen- 
dit du feu du Ciel de par Dieu, 
lequel les devora, 

io Et le Diable qui les ſe- 
duiſoit, fut jette,en Petang de 
feu & de Soulpliffe, 12 ou eit 1a 
bete &le faux Profete: & 1ls 
ſcront tourmentes jour & nult 
aux ſiecles des liecles, 

11 Puis je vis un grand Tro- 


le S. Jean; 


de devant lequel genfuit la Ter- 


re & le Ciel: & it ne fut point - 


trouve de place pour eux. 

12 Jevis auſſiles morts grands 
& petits ſe tenans devant Dieuz 
& les Livres furent ouverts: & 
un autre Livre fut ouvert, a /- 
ſavorr le Livre de vie: & les 
morts furent juges par les cho- 
ſes qui Etojent Ecrites auxLivres, 
ſelon leurs ceuvres. «iy 

13 Etla mer renditles morts 
qui ctoient en elle, & la mort & 
Penfer rendirent les morts qui 


etolent en eux#& le jugement de- 


chacun fur fait ſelon leurs cu- 
Vres. 


14 Et Penfer & la mort fu-- 


rent jettes en Petang de feu : 
cette eſt 1a mort ſeconde. 


15 Et quiconque ne fut pas 


trouve ecrit au Livre de vie, fut 


jette en Petang de fey. 
CHAP. XXL 
Deſcription du renouvellement de 


toutes choſes, 3 de lapleine conſola» | 


tion & felicite des Elis, 8 & de 
Pextreme miſere des reprouves, 9 
repreſentation magmifique de la Fe- 
ruſalem celeſte, && des vrais habi- 


tans, 


Uis je vis un nouveau Ciel 


& une nouvelle Terre : car 
le premier Ciel & la premiere 
Terre 9en Etolent alles, & la 
mer n*etolt plus. , 

2 Et moi Jean, vis la fainte 
Cite de Jeruſalem nouvelle, de- 


| cendante du Clel de par Dieu, * 
| paree . 


|ne blanc,& quelqwun aſſis ſur lui, - 
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- paree comme une eEpouſe ornee 
- pour ſon mari : 

t 3£Et Pentendis une grande 
{ voix du Ciel, Diſant voict le 
Tabernacle de Dien avec les 
| hommes, & il habitera avec eux : 

& eux ſeront ſon Peuple, & Dien 
lui-meme ſera leur Dieu avec 
EUX. 

4 Et Dieu eſſuyera toute lar- 
me deleurs yeux, & la mort ne 
| ſeraplus: & il wy aura plus nl 
{ deiiil, nicri, ni travail ; car les 
| premieres choſes ſont paſlees. 

5 Etcelui quietoit aſflis ſur le 
{ Trone, dit, Voici, je fais toutes 
 choſes nouvelles. Puis 1] me dir, 
| Ecris : car ces paroles ſont yeri- 
{ tables & certaines. 
'- 6 ll meditauſli, cel fait, 
| Je ſuis Alpha & Omega, le com- 
mencement & la fin: a celuiqui 
| aura ſoif je lui donneral de la 
' fontaine dePeaude vie ſans qu'el- 
| leluicotite rien. 

' 7 Qui vaincra heritera toutes 
| choſes: & je lui ſerat Dieu, & 11 
| me ſera Fils. 

8 Mais aux timides, & aux 
incredules, & aux execrables, & 
” aux meurtriers, & aux palllards, 
| & aux empoiſonneurs, & aux 
| idolatres, & a tous les menteurs, 
| leur part ſera en Vetang ardent 
| de feu & de ſoulphre, qui eſt 1a 
mort ſeconde. 

9 Alors Pun des ſept Anges 
qui avoient eu les ſept phioles 
pleines des ſept dernieres playes 
| yinta mol, & parlaa mol, di- 
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ſant, Viens & je te montrerai 
PEpouſe qui eſt la femme de 
PAgneayu, 

10 Etilme tranſporta en eſ- 


prit en une grande montagne & 


haute: & me montra 1a grande 
Cite, Jeruſalem la Sainte, decen- 
dante du Ciel de devers Dieu. 

11 Ayant la gloire de Dieu : & 
ſa lumiere erozr ſemblable a une 
plerre tres-precieuſe, comme 4 
une plerre de jaſpe tirant ſur le 
crylital. 

I2 Etelle avoit une grand: & 
haute muraille, avec douze por- 
tes, & aux portes douze Anges: 
& des noms &Ecrits ſur elles. qui 
ſont les noms des douze Tribus 
des enfans d'Iſrael. 

13 Du cote d*Orient,trois por- 
tes : ducote d*Aquilon,trois por- 
tes : & ducote de Midi, trois por- 
tes : & du cote d?Occident, trois 
portes. 

14 Et Ila muraille de la Cite 
ayant douze fondemens: &en 
eux etorent Ecrits les noms de dou- 
ze Apotres de PAgneau. 

15 Et celyi qui parloit 4 mol 
avoit un roſeau d*or pour me- 
{arer la Cite & ſes portes, & 1a 
murallle, 

16 Et la Citeetoit ſituee & ba- 
tieen quarrure, & fa longueur 
etoit auſli grange que ſa largeur : 
& 1] meſura IaEite avec Ie r0- 
ſean d'or, juſquia douze mille 
ſtades : & lalongueur & la Iar- 


geur & la hauteur ea etolent E- . 


gales, : 
17 Puls 


Chap. 21, 


Chap..22: 


17 Puisil meſura la muraille 
de cent quarante-quatre coudees, 
ds la m&lure du perſonnage, af- 
ſavoir de PAnge. 

18 Et le batiment de la mu- 


| raille Etoit de jaſpe: mais la Cite 


etoit d'or pur, ſemblable a un 
yerre tres-clair, 

19 Et les fondemens de la mu- 
raille de la Cite etoient ornes de 
toute ' zag precieuſe. Le pre- 
mier fondement <toit de jaſpe: le 
ſecond, de ſaphir: le troifieme, 
de 'chalcedoine : Ie quatrieme 
d*emeraude : 

20 Le cinquieme de fardonix : 

le ſixieme, de fardoine: le ſep- 
tieme, de chryſolythe: le hut- 
ticme, de beril: le neuvieme de 
topaze : le dixieme, de chryſo- 
praſe: Ponzieme, de hyacinthe : 
le douzieme, d'amethylte. 
21: Etles douze portes etojent 
douze perles : chacune des portes 
etoit Pune perle. Etlarue de 
la Cite etoit d'or pur, comme un 
verre Wuiſant. 

22, Et je ne vis point de Tem- 
ple en ele: car le Selgneur Dieu 
Tout-puiſſant eſt ſon Temple,& 
PAgneau- | 

23 Etla Cite wa point beſoin 
du Soleil, ni de iaLune,afin qu'ils 
luiſent en elle: car la clarte de 
Dieu Pa illuminee,. & FAgneau 
elt ſon 4 

24 EctlesNa qui auront 
«te ſauve:s, marcheront en'ſa lu- 
miere : les Rois dela Terre ,ap- 


| porteront leur gloire & hon- 


neur cn elle, 


Apocalypſe de'S. Jean: 


25 Et ſes portes ne ſeront point ? 
fermees chaque jour: car il n'y * 
aura point-la de nuit. | 

26 Et on apportera la gloire & 
Phonneur des Gentils en elle. 

2711 rentrera en elle choſe ay- 
cune ſoiiillee, ou qui commette | 
abomination & fauſlere:mais ſeu- 
lement ceux qui ſont Ecrits au 
Livre de vie de PAgneay. 

CHAF. Z*IL 

Felicite des enfans de Dieu en 
la Feruſalem Celeſte, 6 Cerritude 
& autorite dela preſente Profetie 
envoyee aux Egliſes par le Miniſtere © 
de Fean, 18 avec une defenſe bien. 
expreſſe d'y rien ajoitter ou dimi- 
nuer, 

1” IS i] me montra un 

fleuve pur d*eau vive, reſ- 
plendiſſant comme du cryſtal, 
procedant du Trone de Dieu & 
de PAgneau. 

2 Et au milieu de fa place, 
& des deux cotes du fleuve, Par- 
bre de vie, portant douze fruits, 
rendant ſon fruit chaque mois:& 
les feuilles de PArbre ſont pour 
la ſante des Gentils. 

3 Et tonte choſe maudite ne 
ſera plus: mais le Trone de Dieu 
& de VAgneau ſera en-elle,& ſes 
Serviteurs lui ſerviront. 

4 Et verront fa face, & ſon 
Nom ſera en leurs fronts. | 

5. . Etil ny aura plus-la de 
nuit, & ils n'ont que faire de 
lumiere de chandelle, ni de la lu- 
miere du Solell: carle Seigneur 


Dieu les illumine,& ils regneront 


aux 


——_—_ 


wo 
- —— 


> 2 CW oy, rs Ts ks > 
- 


a 


_ —ogats—_ h— _ n 


EE Ie rn en 
Ds —— 


” - mahay « bite 


OOO SEGITCSATEIY 0” EAPO IEA GFR AAS, Ov le cl AT LY 
_— A va Ga ®: ” 
pr. oe 


= <9 
_ ad be RL SEN 


4 
hey” 
as 


 Choſles : 


- res les Profetes, & de ceux qui 
- gardent les paroles dz ce Livre: 


-encore;&qui-eft Julte,ſoit juſtific 


- & mon falaire eft avec moi;pour 


Premier & le dernier, 'I& com- 


: = 239-6 


9  ApotalypledeS. Jean? 
' aux Siecles des Siecles. | 


6 Puis il me dit, Ces patoles 
ſont certaines & veritables : &le 
Seigneur le Dien des Saints Pro- 
fetes, a envoye ſon: Ange, pour 
montrer 4 ſes Serviteurs les cho- 
ſes qui doivent etre faites bien- 
tot. | 

7 Voici, je viens bien-tor : 
Bien-henreux-eſt celui qui garde 
les paroles de la Profetie de ce 
Livre. 

8 Et mol Jean, ſuis celui qui al 
out & yi ces choſes, Et apres que 
Pas our & vi, je me jettai pour 
me proſterner devant les pieds 
de PAnge qui me montroit ces 


- 9 Mais il me dit, Garde que tu 
ne le faſſes: car je ſuis ton Com- 
gnon de ſervice, & de tes fre- 


adore Dieu. 

10 11 me ditauſli,Ne cachette 
point les paroles de la Profetie 
de ce Livre: car le temps eſt 
Pres. 

11 Quieſt injulte, foit injuſte 
encore: & qui eſt tale, fe ſaliſſe 
encore: & qui eſt Saint ſoir ſan- 
tifie encore. my 

120r voicl, je viens bien-tot : 


rendre 2 chacun ſelon ſon cuvre. 


- 13 Je ſuis Alpha & Omegayle | 


mencemeat 6 la fin. | 
14 Bien-heureux ſont ceux qui 


' Chap. 22;| 
font ſes commandemens, - afin | 
qwuils ayent droit en PArbrede 
vie, & quilsentrent par les por-' 
tes de la Cite: "y 
25, "Mais dehors ſeront les | 
chiens & lesempoiſonnenrs, & | 
les paillardes, &les meurtriers, | 
& 'es idolatres, - & quiconque 
alme & commer fauſlere. 

16 Moi Jeſus, ai envoytmon” 
Ange, pour vous temolgner = 
choſes par les Egliſes: je ſuis 1a! 
racine & la poſterite'de David, ; 
PEtoile reſplendiſſante & mari 
nlcre. | 

17 Et PEſprit & PEpouſe di-! 
ſent, Vien. Et qui Pentend, diſe, 
Vien. Et qui a faim vienne: &] 
qui yeut, pretine de Peani de vie 
{ans qu'elle Ini* cofite rien. 

13'Or je proteſte 2 chacun qui: 
entend les paroles de_ Ia Profe- 
tie Ce ce. Livre, que fi quelqwun: 
ajoute a ces choſes,Diep ajoiterz 
ſur 1wi les playes ecrites en ce! 
Livre. 

19 Et ſiquelquwun te des pa- 
roles du Livre de cette Profetie | 
Dieu otera ſa part du Livre di! 
vie, & de la Sainte Cite, & dei? 
choſes qui ſont ecrites en ce Li-: 
VIC. 

20 Celui qui donne t&moi-? 
gnage de ces choſes, dit, Cer.\ 


tainement jagiens bien-tot. A? 
men. Oui, Weneur Jeſus, vien : 
21 La face de n6tre Sei” 
gneur Jeſus Chriſt ſoit ayec you! 
tous. Amen, ect v efooes 


Fin du Nouveau Teſtament. 
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la Loy contemple & priſe De 
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T Et ſemblera'un arbre grand & beau 
Plate au 16g d'un clair courit ruifſeau, 
Er qui ſon fruit en ſa ſaiſon apporte, 
Duquel auffi la fueille ne cher morte: 
S1qu un tel home, & rout ce qu'il feraz 
Toajours heureux &' proſpere ſera. 


© Mais les pervers n'aurvt telles ver3 


tus : 
Ains 11s ſerorft ſemblable aux ferus, 
Er ala poudre augre du vent chaſſee, 
Parquol ſera leur cauſe renverſee 
En Jugement, & tous ces reprouves, 
Au rig des bos ne ſert point rrouves, 
CE Car FEternel les juſtes conoir bien, 
Er eſt ſoigneux & d'eux & de leur bie; 
Pourtanrt auront felicite qui dure, 
Quant aux mechans qui n'one n'y 

ſoin n'y cure = 
De Samender le chemin.qu'ils tietts 

dront, | | 
Eux & leurs fairs en ruine viendront, 
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one bien rant preſume, De conſ- 
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pirer & vouloir faire guerre, Tous 
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contre Dieu & ſon Roi bjen-atme, 
C Diſfns entr'eux, Derop6s & briſons 
Tous les ltens,d6t lier nous prer&dec ; 
Au loin de nous jetrons'& meptiſons 
Le joug _ mettre ſur nous s'at- 
 rendent: 
Mazs cetrui-la qui les hauts cieux ha- 
| bice 
Ne sen taira que rire de la haut : 
Le Tout-puiilic de lcur tagon depice 
Se mequera, car d'eux 11 ne Jut chaur, 
E Lors $] luy plait, parler a eux 
= - viendra- 
'#n fon courrouz plus quautre epou-' 
vantable : | 
- Er tous enfemblc ercunez les rendra 
En la fureur terrible & redoutable. 
 Rotbs, dtra-1l, d'eirvient cette emre- 
De mon vray Roy jay fait ele&ion. 
je Tat.facre, fa couronne 11 a priſe 
»$ur mon rres-faint & haut mor de Sis, 
| * + + 
EEt mot qui fuis leRoy qui luy ay pla, 
wh; 
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.» Raconteray-ſa ſentence. donnee : . 


Ceeſt quiil/m'a dit, rues mon Fils ell, 
Engendre t'ay cette heureuſe journec: 
Demande moy, & pour ton heritage 
Sujers a toy tous peuples je rendray, 
Er ton Empire aura cet avantage, 
Que juſqu'aux bords du monde. I'e- 
rendrat, | 
C Verge de fer en ta main porteras 
Pour les domter, & tes tenir enferre: 
Er $'il te plait , menu les briſeras, 
Auſh aiſe come un vaiſleau de terre. 
Maintenant donc , 6 vous & Rols & 
Princes, | 
Plus. entendus, & ſages devenez : 
Tuges auſſi de terres & provinces, 
Inſtruftion a cerre heure prenezz 
C Du Scigneur Dieu ſ{erviceurs ren- 
deZz vous, ; 
Craignez ſon ire, & luy vueillez 
complaire : 
Er d'etre a luy vous rejouifſez rous, 
Ayas tofjours crainte de luy deplarre, 
Faites hommage au Fils qu'tl vous 
envoye, 
Que courrouce ne ſoir amerement : 
Afin auſſi que de vie & de vyoye 
Ne peritffiez trop malheureuſement. 
q Car tuur a coup ſon\courroux r1- 
gourcux 
S'ebraſera ſans qu'on s'en done garde, 
O c6bten lors ceux-laſeront heureux 
Qui ſe ſeront mis en ſa ſauve-garde |! 
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a eux folie, T9 
T Car tu es mon tres-ſcur, 

Boucher & defenſeur, : 
Er ma glotre eprouvee : 2 
Ceſt toy, -a bref parler, 
Qui fats que puis aller *- 
Haur la tete levee. 

Fay crie de ma voix, 

Au Seigneur maintefois 
Luy faiſant ma complainte ; 
Er ne m'a repouſle, 

Mats tonjours exauce 

De fa monragne ſainte. 

C Dont coucher m'en iray, 
En ſeurte dormiray, 

Sans crainte de megarde : 
Puis me reveilleray, 

Er ſans peur vellleray, 
Ayant Dieu pour ma garde, 

Cent mille hommes de tronr 
Craindre ne me feronr, 

Encor qu'ils- Fentreprinſſent : 
Er que pour m'etonner, 
Clorre & environner 

De tous co6tez me vinſlent, 

Ce Vien donc, declare roy 
Pour moy, mon Dicu, mon Roy, 
Qui du fouffle renverles 
Mes ennemis mordenrts, 

Er qui leur romps les dents, 
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En leurs geules: peryerſes. T 
Ceſt de roy, Dieu trehaut, . - 

De qui attendre faur ny” 

Vray fecours & defenſe : 

Car ſur ton -peuple &tens 

Toujours en lieu & temps 

Ta grand” beneficence. 


PSEAUME;IV. CL, MA. 


= 


— — — 
_ 


— 


Uand je t 


Inve CEIT-? 
Anveque, 16-5 


e—_ 


= 


md VA 
—_—_— — T LH TI 


& raiſon : Mon coeur ſerre au lar- 
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boute, Mais exauce mon vrals. 
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ſon. Fuſques 2 quand, 'gO. in- 
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cherez ? Ju{qu'a quand entrepri- 
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pleines, Aimerez-yous & cher- 
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HE 


canxer? -... __ 
e Sachez,puis qu'il le conviene 
Que Died pour fon Roy gracte 
Entre tcus m'a youln elre ; 
Ex 4 2 luy crie%& Hobprre, 
A 2 


' Pſeaume V: 


H m'entendra de ſes haurts cieux. 


\ | Matin devant que jour il faſfe 


Tremblez doncques de telle choſe, S'il te plait ra m'exauceras: 


Sans- plus contre ſa Loy pecher : 
Penſez en vous ce que propoſe 
Defſus vos lits en chambre cloſe, 
Er cefſez de plus me facher. 

C Puis offrez juſte ſacrifice, 
Decceur contrir, bien humblement, 
Pour repentance d'un tel vice : 
Mettans au Scigneur Dicu propice 
Vetre fiance entierement. 

 Plufieus gens diſent, I ſera-ce 
Qui nous fera voir force biens ? 


O Seigneur , par ta ſainte grace, 


Vueilles la clarrede ta face 
Elever ſur moi & les miens, 
© Carplus de joye m'eſt donnee 
Par ce moyen, au Dieu tres-haurt, 
Que n'ont ceux qui ont grand* annee 
De. froment & bonne vinee, 
P'hutles & tout ce qui leur faut. 

S1 qu'en paix & en ſeurte bonne, 
Coucheray & repoſeray : 
Car, Seigneur, ta bonte Fordonne 
Erelle' ſeule eſpoir me donne 
Que {eur & ſeu] regnanrt ſeray«- 


| Ux paroles que Je veux 
; dire Yucilles ton oreille proter, | 
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quol mon cceur penſe & ſolpire, | 
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Souverain Sire, , 
T Enten a la voix tres-ardente 
ma clameur men Dieu, mon Roy, 
Que tant ſeulemenc a roy * 
# lupplication preſente 

Joffre & preſeme, 


CTY 


Car bien martin prie ſeras 
De moy .levant au-ciel la face, 
Attendant grace, 
© Tuesle vray Dieuqui mechance 
N aimes int, ny malignite ; 
Er avec Qul «q, yerice 


. Mal-fai&teursnyrone accointance, 


Ny deme.rance, 


q Jamats le fol + temeraire 
N'oſe apparotr devat. yo yeux ; 
Car rodjours te ſont od. 


Ceux qui prenent plaifir Maire 
Mauvals atfaire, 
+. * 


CE Ta fureur perd & extermine 
Finalement tous les menteurs? 
Quant aux meurtriers & decepteurs, 
Celui qui terre 8& ciel domine 

Les abomine, - 
q Mais moy en la grand bote mainre, 
Laquelle m'as fait ſavourer, 
F irat encore t'adorer 


Enton _— en ta maiſon ſainre, 
 Deftous ta crainte, 


C Mon Dieu, guide moy,& convoye 
Par ta bonre que ne ſois mis 
Sous la main de mesennemis : 
Er drefſe devant moy ta voye, 
Que ne fourvoye, 

CLeur bouche rien de vrai n'ameine, 
Leur cceur eſt feint, faux, & couvert ; 
Leur gofier, un ſepulcre ouvert : 

De flaterie fauſle & vaine 
Leur langue eſt pleine, 
T ODicu montre qu'tls ſe mepren« 
nent : 
Ce qu'ils penſent faire, defats : 
Chaſſe-les pour leurs grands mefatits, 
Car c'eſt contre toi qu'ils ſe prennent, 
Tant entreprennent. 
CE Et que tous ceux ſe rejouifſent 
Qui enrol ont eſpgir & foy : 
Joye auront ſans fin defious to, 
Avec ceux qui ton Nom cherifſent, 
Er te benifſenr, 
CE Carde bien-faire tu es large 
A Fhomme juſte, 6 vrai Sauyeur, 
Ec le couvre de ta tayeur, 
0 Tout 
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ut 


Pſecaume VI. & VII: 
Tour de:mEme que d'une targe 


Epaiſle & large. 
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ment qu'ai merite, 
q Mais, Seigneur, vien etendre 
Sur mol ta' pitie tendre, 
Car malade me ſens, 
Sante donques me donne, 
Car mon grand mal etonne 
Tous mes 0s & mes ſens. 
C Er mon eſprit ſe trouble 
Grandement & au double 
En extreme ſouci ; 
O Seigneur, plein de grace, 
Juſques-a quand ſera-ce 
Que .me lairas ainſi ? 
q Helas ! Sire retourne, 
D'entour de mot detourne 
Ce merveilleux emoi, 
_  Certes grande eſt ma faute, 
Mais par ta bonte haute, 
Je te prt!' ſauve. moy. 
qe Car en la mort cruelle 
II weſt de toi nouvelle, 
Memoire ni renom. | 
Qui penſes-tu qui die, 
Qui love & pſalmodie 
En la foffe tori Nom ? 9A PIG 
*.* © Toure nuir tant trayallle, 
Que lit, chalit'& paille 
En pleurs je fais noyer : 
Er en eau goutte A goutte 
S'ex va ma couche toute, 
Par fi fort larmoyer, 
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T Mon 1! pleurant ſans cefſe 
De depir & detrefſe, | 
En yn grand trouble' eſt mis : 
_ Teſtenvieilli d'ire, ; 
De voir entour mot rire 
Mes plus grands ennemis, 

T Sus, ſus arriere 1niques, 
Delogez tyraniques, 

De moi tous 4 la fois : 

Car le Dieu debonnaire, 
De ma plainte. ordinaire 
A bien oui la yoix, 

e Le Seigneur en arriere 
N'a point mis ma priere. 

Exauce m'a des Clieux : 
"Receu a ma demande, 
Er ce que luy demande 
Accorde m'a & mieux, 
 Donques honreux deviennent, - 
Er pour vaincus ſe ricnnent 
Mes adverſaircs tous : 

Que chacun deux s'eloigne 
Soudain en grand vergogne, 

Puts que Dieu m'ct f1 doux. 
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CE Mon Dieu, ſur qui je me repoſe, 
Si ai commis ce qu'1l propoſe, 
$1 de luy faire ay projette 
De ma main tour de lichere : 
Si mal pour mal Jay voulu faire 
A cet ingrat : mais au contraire, 
S1 fait ne luy ay rour d'ami : 
Quoy qu'a tort. me foir ennemi, 
q ſe veux quil me pourſutve en 
guerre 
Qu'tl mtreigne & porte par terre, 
Soir de ma vie ruineur 
Er mettre a neant mon honneur. 
Leve toi donc, leve tot, Sire, 
Sur mes ennemis cn ton Ire : 
Veille pour moi, que je ſo!s mis 
Au droit lequel tu m'as promis, 
q A grands troupeaux le - peuple 
vienne 
Autour de la Majeſte tienre : 
Sois pour la cauſe de nous deux. ,-- 
Haut eleve au milicu d'eux. © +! 
'La des peuples Dieu ſera Juge : 
EF: alors mon Dicu, mon refuge, 
Tuge-moy cn mon equite : 
E: ſclon mon integrite. 
* vs 
C Le mal des mechansſe confomme 
Et foarient le droit &% juſte homme, + 
Toy juſte Diev, qui juiqu'au fonds 
Sonde les coeurs mauvais & bons, 
C'eſt Dieu qui eft mon afſeurance 
Et mon pavols : Jay eſperance 
En lui qui garde & fait yvainqueur 
Un chacun qui eſt droit dec cur. 
C Dicu cit le Juge veritable , 
De celui qui cſt equitable; 
Et de celuy ſeriblablement 
Qui Tinoque journellement. 
Si Fhomme-qui cache a me nuire 
Ne te veut changer & reduire. 
Lieu viendra fon glatve atgutier, 
Et. vander (on arc pour Flier, 
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C Deja le grand Dicu des alarmes 
Lu1 prepare mortelles armes : 
Il fait dards propres & ſervans 
A pourſutyre mes pourſuivans, 

..Et autre engendre choſe vaine; 
Ne cengott que travail & peine, 
Pour enfanter, quoy - £ en ſoir, 
Le contraire a ce qu'il penſoir, 

. 4 A caver une-prande fofle 
Il met ſoficitude-grofſe : 

Mais en la fofle qu'il-fera. 

Luy meme A la fin tombera. 

Le mal qu'il me forge & apprete 

Rerournera deffus ſa tere. 

ret, je vols le mal qu'il commer 

Euy decendre ſur le {ommetr, 

EDoht lowange au Seigneur je donne 

Pour ſa juſtice droite & bonne : 
Ettant que je ſubſiſterai 
Le Nom du Tres-haut chanterat. 
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ſance eleve ſur les cteux, 


e En tout {ec volt ta grand” verru par- 
faire, 

Juſqua la bouche aux entans qu'on 
alatre ; * © 

Er rens par laconfus & abbatu 

Tour ennemi qui nie ta vertu, | rage 

E Mats quid je voy, & coreple en cou- 

Les Cicux qui ſont de tes dotgrs. haut 

CuvTage, 
Eroiles, Lune, & ſ{ignes differens.g! 
Que tu as fairs & aflts en. leur rangs.”% 
CE Alors 


grand & admirable Par tout ce.. 
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« Alors je dis en-moy-meme ain 
| comme - | Phomme, 
Tout'eronne ': Er queeſt-ce 'qque-de 
Þ'avoir daigne de luy te ſouvenir, 
Etde vouloir en ton foin le tenir?. .. 
+,* C Tulas fait rel que plus 1]: ne 
z— lui reſte c au reſte 
Que derre un Ange, et Fayant quant 
Ahondamment de gloire. environne 
Kempli de biens & d'honeur cqurone, 
C Regner le fais (ur les-ceuvres tant 
--=** belles d'icelles, 
De tes denx mains, comme Selgneur 
Tus de vray, faris rwllezexceprion, ' 
Mis ſous fes piedstont-en ſujertion. * 
C Erebis & boeuts, & leurs peaux 8 
leurs laipes, [ des -plaines, 
Tous les troupeaux des hauts mots 8& 
En-general toutes beres cherchans 
A-piturer & par bois '& par champs : 
E Oxſeaux de Pairqut:volent & qui 
| chantent, { hantent 
Poiſſons, de mer, ceux qui nagent & 
Parles ſentiers de mer grids & perits, 
Tu: les-az 'tous-3 Thomme aflujertis, 
C On6tre Dieu & Seigneur aniable, 
Comme FX bon droit eſt grand & ad: 
1 7 Mirable { cies 
L'excellent bruit de ron Nom pre- 
Par tour ce val'terreſtre ſpacteux * 
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mervelles, 
CE En toi je me yeux -rejouir, 
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pſcaume I X. 


D autre ſecours ne_veux jouir : 
O Tres-haut. je yeux-en cantique 
Celebrer rap Nom authentique : 

CE Parce que par ta —_ vertu 
Mon ennemi $'enfuit batu, 

Deconfic 'de corps & courage 

Au ſeul regard de ton vilape. 
« Car tu mas ete fi humain, 
Que tu as pris ma cauſe en main, 
Er t'es affis pour mon refuge 

En chaire comme juſte Juge. 

- E Tu as defaic mes ennemi:, 
Le mechant en ruine mis : 
Pour tour jamais tear renommee 
Tu as eteinte & conſumee. ; 

*#.*.C Or'ca ennemi caut & fin 
As-tu mis ton projet a fin ? 

As-tu raſe nos cicez belles ? 
Leur nam eft-11 mort avec elles? + + 

E Non,non : le Dieu qui eſt lahautt * 
En regne qui jamats ne faut,! « 
Son trone a dreſle rout propice, 
Pour. faire raiſon & juſtice, 

T La jugera-r'1] juſtement . . 4 
La rerre ronde cntierement, 
Pefanc les cauſes en droiture 
De toute humaine creature, 

C Er Þicu la retraite ſera 
Dii- pauvre qwon . pourchaſſera:; 
Voire fa retraite & adrefle, 

Au plus dur temps de { derrefle, 
e Dont ceuxqut.ron Nom com 
noitront, 
Leur afſeurance en to! mettront : 
Car, Seigneur, quit 4-cot $'adonne 
Ta bonte-point-nc Vabandonne. 

*.* C Ghantez-cenexulration - *« 
Au Dieu qui habite en Stong _ | 
Prechez a gens de toures guiſes 
Ses ceuvrcs grandes & exquiles, © 
> EC Cardu {ang dujuſteilSenquterr;. . 
Il scn ſouvient &le requierr;; 
Er jamais la clameur n oublic 


Þe 1 afflige qui le tupphe;- I'2 
qe Scigncur Dieu (ce difnis-jc em 
mo1 
Yol par pitie que jat U'emot 
ar mes ennemis remplis d'ire, 


Er du' pas de mort me retire. 
e Afin qu'au mitzeu de Venclos 
A4 ., - «De 


De Sion Yannonce ton los, 
En montrant-ma rejouiflarice 


Er le mal-de fon 


D'erre Echappe- par ta puiſlance. . 

4 Incontinent les. malheure 
Sont cheus au piege fair par eux ; * 
Leur pied meme s'eſt venu.prendre 
Au file qu'ils ont ofe tendre. 

+.* C Ainſi eſt commu I'Immortel 
D'avoir fait un jugement tel, 

Que linique a ſenr1 Foutrage 
OuVrage. 
qe Croyez que't rs les me- 
chans,' - 4 | 
S'eniront en bas trebuchans, 
Et toutes ces gens inſenſ>es, | 
Qui n'ont point Dieu enleurs penſces, 

« Mais homme pauvre humnulie 
Ne ſera © jamais oublie : j 
_ de I'humble erant en peine 

;eſperance ne ſera vaine. 

«C Vien,Seigneur,m6ntre ton effort, 
Que.lhomme ne ſoir le plus fort ; 
Ton pouvoir les'gens venir fafle 
En jugement devant ta face. 

C Scijgneur,, Dicu , qui 1mmor- 

rel es 
Treſlaillir de crainte fai-les, 
Donne-leur x connoitre comme 
Pas un d'enrr'eux n'eſt rien qu'un 
homme, | 
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'Oa-vient cela, Seigneur, 
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je te ſuppl”, Que loin de nous | 
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leur entrepriſe. 
C Car le malin ſe yante & ſe fait ſeur, 
Queen ſes defirs aura 'aucun defaur ; 
Ne priſant rien que Pavare amafſeur, 
Er meprifant T'Eternel, le Tres:haut. 
Il eft fi fier que de Dicu ne luichaur, 
Mats tout cela qu'tl penſe en ſa me- 


moire,”: [_ crore, 

C'eſt Dicu n'eſt point : & ſine le veur 
T Tout ce qu'il fair rend a mal fans 
ceſler : 0p 


De ſa penſee eſt loin ron jugement2 
Tanr eſt enfle qu'il penſe rtnverſer, 
Ses ennetnis' 2 ſouffler: ſeulemetit; 
En ſorequr dir, de braler nullera&t 
Je naurai.garde,& je ſai qu'en nul age 
Ne veut tober ſur moi auch dommage 
\ Dun patier feint, plein de 
ception, © -  <_— 

Le faux perjure eſt rodjours embou- 
Deffous ſa langye,, avec oppreſſign.. 
Defir de nuire eſt rodjours embiiche, 


Semble 'un brigand , qui ſur ''les 
rtf * 


champs cache yo: 
L'innocent_tue en _caverne ſecrets; 
Er de qui I'cc11 pauvxes paſſis aguette, 
*+*© q Auth Vy4nique uſe du tour (pres 
Du Zo lion ep 1a _raniere , helas\/ * 
Pour attraperI'iomme ſimple & pau« 
* fe ©” .* | fes lags. 
Et Vangloutir quand il tumbe en 
-I1 faic le doux, le. carefſant, le las : 
Mais fous cela par ſa force perverſe, 
Grid quitite de pauvrey ges renyette, 
bes (Ex 
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@ Ecdir encor' en ſon coeur vicieux, 
Que Dieu-ne veut le ſouvenir avoir 
De ſacSduite,8: qu'il couvre ſes yeux, 
A celtefin'de jamais n'en rjen-voir. 
Leve tol donc , Seigneur., pour y 
© pourvyoir : 
Haoffe-ra main defſus je tre ſapplie, 
Erceux'qui ſont perſecures noublie. 
C Pourquot irrite & mepriſe' en'ſes 


_—_ { -humain ? 

L homme mechant ; le 

En ſon cecur dir, qu'eng ru n'en 
fais : main. 


Mats tu_vois bien fon mefair inhu- 
En voyanc tour, tu prens la cauſe en 


Voila pourquoi s appuye le debile 


Sur toi, qui eſt le ſupport du pupile. 


C Briſe la force, & le bras plein d'ex- - 


.....CCT, 

Du mal-faiteur, inique & reprouve 
Fai de ſes maux I Equke & le proceZz. 
Plus " ſera ks - ſeul trouve. | 
' Lors a jamais, tous approfve 
Regnera Dieu,quand cnſa terre falnte 

De ces I Dom la yr eceinte, 
C OSeigneur dc $11 re plair, ru orras 
To rake weople en cerre ipre ſails, 

Et bun! courage & eſpoirlut donras, 
Pret&tForeille 2-fon humble oratſon: 
Qui eſtde faire aux plus gore raiſs 
Droit aux foules , quainft Phomme 
de terre; -'--» 1 Tgtierre. 
Ne vienne -plus leur faire peur ne 
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mon caeur Sapnuye., Je ſais ſur- 


pris' comment de v6tre- mor Pli- 


r6r quy'oilcayu, dices que.je m'en- 
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aſſis leurs ſagetres, Pour contre 


mm——_— 


— 
— 


ceux "qui de cceur juſtes ſont, 
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Les: decocher juſques en leurs © 
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cachettes, 


ET Mais on verta bien-tdr 4 neanr miſe 

L'intention de ces malicieux : 

Car quelle faute a le juſte commiſe ? 
ROHOnS que Dicu © fon palais aux 


.. »;Cieux | | que : 
Deſſus ſon rrdne eſt FEcernel Monar- 
La haut affis i] voir taut de ces yeux, 
Er ſon regard les mortels notre & 

: 371: marque. | prouve, 
T Tout 1l eprouve, & le jufte i ap- 
Mais {G6 cceur hair qui atme extorfion, 
Er Fhome en qui violence ſe trouve. 
. Pleuyotr fera teu de punirion 

Sur les malins, ſoulphre chaud, flam- 
- me ardente, 

Vent foudroyanr, voila la portion 
De: leur breuvage, & leur paye evi- 
-.. dence. juſtice 


Car -1] eſt juſte, & pour ce aime 

Tournit codzours par douce affeRion 

Vers Thomme drotr ſon cet doux 8&& 
propice, * 
PSEAUME XII. CL. MA, 


 U en eſt heure, Car dFhommieg * + 
| droits... © 


-— 


Wa 


"holes PRI 6 rous denuez. =Þ 


EE == = == 


tre les fils 'des hommes =— 
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- diminuez., 1:7 
< Certes chacun vanice, menteries 
A ſon prochain dit ordirairement : 
Auxlevresnalhomme que flateries, 
Quand il dir d'un, {- 2:1 Coeur penſe au- 
— tremenit, [ antes 
CDieu vucilles done ces levres ſedui- 
Tour- awtravers porr Jarhafs iticiſer 
Pareillement 'ces' langues arrogaies, 
Qui bravement ne font que deviſer.” 
«< Er memeentr'eux ce her propeptls - 
tlennent, {ur tous ? 
Nous ſerons gtands par 'nos '\langues 
A naus de:droirnos levres appartien- 
-nentg31" 7! 1 1 Nat. 3.2 
Flarrons, mentons , qut eft maitre 
ſur -nous'? Þ 
E Pour Vatflige , pour les perits? qui 
crient, " | rat: 
( Dir le Seigneur ) un jour me teve- 
Lctn les mertera1 des lagues qui varier; 
Et de leurs lags chach d'euxtauverai. 
C Certes de Dicula parole/fe rrouve ; 
Parole nette, & tres-pure eſt ſa.vo1x | 
Ce n'eſt quargent attine a-Fepreuve, 
Argent au feu-epure par lepr”fois, 
C Or donc, Seigneur, que ron Ppeuple 
-- & res hommes : 
Solent maintenus par ta oratuire : 
Et de ces gens ,: dont tans. moteſteZ 
ſommes, 
Delivre nous a perperuire. - nt, 
e Car les malins a grad's Bi he- 
Deca,dela, rout eſt plein d'inhumai ns: 
Lors que d'iceux les plus mechens do- 
minent, 
Et queleyez font centre les humaias, 


Pſeaume XIII, & XJ V: | 
Z _ . © PSEAUME XIIL CL..Ms --< 


 Seigneur; de-me.mertre.en ous :, 
pH 
bli'? EK” X jamais ?'pay com 


= == Z 
=== 5 


' _ 
£64 


"" bien dF Ige, Derourneras ; ra ron. 


++ 4 ny <—__—_ " nr? IEEE 
ESE 


viſage-,' De moi, las L@unpiſſle: 


— dc Ls! 
| $6694 1 | _ 
—_ a x. 
4-4 + Y | [1 ACT 
mnt ming <— _ * 


e od 
. - - 


# 4 
hs GIS + * - 
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- ©--Juſques2. quand ſcta:moh + <cenr 
Veilant;2confelllanc,: praciqueurs 7 
Er ptetn de ſebcy ordinate? 35 5c 
Juſques , 4:Huand mon adverſ@ce P 
Sera-thdefſus: mol yainquenygzc ©": 

. i Begarde moi mon Diew puilſatt 
Repond 4420p coeur gemiſlang,;%17 
Ermesyeyx;croublez illumjng, *- 
Que-martetidarmir. ne dominge bl 
Deſſzyo tpoi quaſi perifſane. - 

egfhitt qui guerze ame: -fair 


Ne die point., Je, Vat ia 
Et quotas Sus qui t ie trou- 
Te patron ne Top GERT 
Poyr; ;me .va1r, erebucher defat 

CT Enta git tout 1 eſpor de m01, 
Par tor fecours- tal - que Vemor.- 
De tfioh Cer en lf fe- efrande< 


Lors x Diciichantefajciianpe, 05: 
Car iC.0s: EMTs L'aaral deqpole ==": 
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mceurs , {2 vie, horribles faJrs, 
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exerce : Pas un tout ſeu] ne Sal 
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C Dieu du haur Ciel a regarde ici 
Sur Jes humatns avecques diligence, 
S'tl-er-verrott . quelqu'un d' __ 

gence,r, 
Qui d' invoquer la divine merch 
Fat-en ſouct. —-{chacun 

C Mais toat bien va, a trouve ;que 
A fourvoye;, tenant chemins dinables: 
Enſemble eous font fairs abommmbles ; 
Et n'eſt celui qui fafle bien aucun, 

_ Non juſqu'a un, {cieux, 
CE N'ont-115 nul ſens, tous ces, perm- 
Qui font -rout-.mal , - & ara ne le 
, Changent ? 

Qui comme pain mon pauvre. peu aple 
mangent, 

Er d'invoquer ne font potar {oucicux 
Ee Dieu des Cicux, 

C Certainement tous econe? ſeront 

Que fur-le champ ils tremolerone .de 
crainte : 
Car TEternetpar ſa faveuf tres-Ainte 
Tiendra pour ceux qui droles fe trou- 
Erlaimeronr., : [veront, 
C Ha! malheurcux vons vous erudiez 
A vous moquer dc Vincention bonne 
Que, I'Tmmorcel au panvie affiige 
| " donne 
Parce qu'tls {our for Ini tous appuvez 
Et en riez. 
T © qul & quarid dc Si3n forci- 
ra ©* 3 
Pour Iſrael ſauvcr-enfa ſouffrirce 7 


HEE 
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Quand Dieu mettra ſon peuple 3 de- 


lIivrance 
De joye alors Iſrael jouira, 
Jacob rira, 
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ad heurcux, que par grace aura ' 
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Sur ron: faint: monte ſeur hats 


tacle. 


C Ce ſera celui droitement * 
ut va rondemenr en befongne : 
Qui ne tait rien que juſtement, 
Er dont la bouche cuyertement 
Verite enſon coeur temoigne, 
q Qul par ſa langue point ne fair 
Rapport , qui las daurrut eftaiſe : 
ut a fon pcochain ne meiair, - 7 
il avi; ne fontfre detair | 
Qu "opprobre a3ion volhn on; fafſe 
q Ce ſera {homme dedaj gore: 
Les vicieu iN, autiti qu! prife 4 
Ceux quit Craigneac I& - Dia. F&« 
gnanrt : Ie 24.7 
Ce ſera Phpame bien cenant - 
Fuc-Ce 4 {on dam ) la. tot. promiſt 
ul-a ulure nemendray -:;* 
Er qui fibien Juſtice exerce,” + py 
Que le droic. Waurrvi ne ventra 4 | 
Qui ſe conduire aini: voudray, 
Craladre re taut que jamak verſe. 


rocaiſity, 
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ance, Sus 
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&ceuvre mienne, Dont juſqu'atol 
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quelque profit revienne, 
M6 vouloir eſt d'atder au vertueux, 
ui de bi vivre oracquis les louages: 
Mais. mal ſur mal s'entaffera {yr ceux 
Qui v6t couritaprescesdieuxetriges; 
A leurs ſanglans ſacrifices ne rouche, 
Meme leurs noms je rai pornt en la 
. » +[rrerien, 
C Le Scigneur eſt le fond qu? m'en- 
Sur roi,mo Dicu,ma rete eſt affeuree: 
Gertainement la part quPttrapparcier 
Err plus beau licu n'evt pi mere 11- 
yree: . [ rita 
-Bref!; Je plus beau qui'fat en Vhe- 
Eſt de bon-heur echii en monpartage, 
*.* C Loie ſoit Dieu, par qui fi ſage- 
- © - -ment 5 99 
.  Jeſuis inſtruit a prendre certe adrefle 
+ (Car qu? plus eſt) je n'at nul fentimer 
Quf rokte nuit ne n'enfeigne & re- 


| \ _ drefle. | 


| Y / J Prnecelie dove 2 monDicy je regarde, 
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Scachant pour vrai que dans le tom« 


Auffi eſt-il a ma dextre & me garde; Þ)* 
q Votla pourquoi mon coeur eſt fif** 
.  Joyeux, . [aſſeure:Þ,,. 
Ma langue en rit & "mon corps $'en | x 
eau Creux 
Ne ſouffriras que ma vie demeure : 
Er ne voudrols aucunemet permettre 
Que pourriture en ton faint ſe vint 
- _. metre, -ſentier 
C_Plardt, Seigneur, me mertras au 
Qui me conduile a vie plus heureuſe; 
Car, 2 vratdire, on n'a plaiſir emier, 
Queen regardant ta face glorieuſe : 
Er dans ta main eſt & ſera ſans ceſſe 
Le comble vray de joye & de licife, 
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g Eigneur, entena mon bon 
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ce que je 
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crie': Vueilles ouir 


cout droit, De toi qui, cannois 


OY 


toute choſe Je veux; jugement, 
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recevoir. Je te pri''tot meme 


propole, ; Be 
C De nuit mon cceur as 'Eprouve- 
Tu Vas ſonde , mas ſur :la — Y 
amal 
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* amais ne d&mentir ma houche, 


-*Uſai 2 ton dire regarde 

Er d'enſuivre me ſuis garde 

Des voleurs la mechante vie, 

” Plaiſe toi d'afſeurer. mes pas 
* MEntes ſentiers od je chemine : 


"10 Bai tant que point je ne decline, 
t FE: que mon picd ne gliffe pas. 
ir Mon oraiſon ſoit entendue, 
by Quand je te prie en mon mechef : 


15? je te prie derechef; 

on oretlle me ſoit tendue, 

FI I Ren admirable ra bonte, 

fe, Dieu, qui es la ſoirenance 
' We ceux qui ont en tol fiance, 
Pntre ceux qui t'onr refiſte, 
Vueilles ſous Yombre de ton aile 

I cacher bien & ſeurement, 

Et tor auffi cherement 


n {Ruon ven de ſon ceil la prunelle, 


a. ++ 


= ; 

= I Afin que je puiſſe echaper 

« . {PE ceux quitatr de maux medonent, 

de mes haineux tyj m'*environnent, 

=Z fin de ma vie attrapre, 

--j Is font fi gras que Pluz n'en peu- 

- Vent, 

= ters en propos & orgueilleux, 

ir Four me ruiner, $'t1 me treuyent, 

= Cur tour Fun dentr'eux le plus fier 

—=Fcmble un lion qui eſt en quete, 

: t lionceau guetrant la bere 

Lu plus couvert de ſon halter. 

Marche au deyir, mets-le par terre, 

\rrache mon ame au mechant 

vecque le glaive trenchant, 

Jont aux mechans tu fats la guerre. 

T Deentre ceux me ſauye torbras 

e [Muſontde fi long-temps au monde, 

t dont le cceur 1ct fe fonde, 

= our y vivre & devenir gras, 

R Selgneur, tu leur emplis la pance 

— Pe tes biens plus delicteux : 

——=ſFeurs fils ſonc ſouls, & apres eux 

——"Fient aux leurs toute abondance, 
| { Mais quant a mol, je te verray 

uv Mvecque ma vie lnnocente, 

F 
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mal 


Quoi qu'on me faſfe ou qu'on me 


Sulvent mes pas, viſent des Yeux, - 


6 (Tu Fas rofijours ainſi trouve, '{die, MWeveillant'jeme ſoulerati, 
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Dieu, ma puiffance, Dicu eſt mon 


roc, mon rempart haut” & ſeur, 
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C'eſt ma rancon, c'eſt mon forr 


En lui ſeul git*ma fiance pa! 
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faire , C'eſt mon pavois, mes: 
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me>, ma retraite, Quand je I't 
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xalte & prie en ferme foi, Sai 
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mort un jour m'eny 
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ronnerent , 


Et grands correns d 


malius m'er 


onnerent, Jerois blen 
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pres, du ſepulcre venu,,; Er des | 
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filets de la mort prevenn. 


CAinfi preſſe ſoudain j'invoquet prie 
Le Tout-puiſlfr,haura m6Dicu je crie 
Mon cr1 au Cie] juſqu'a lut penerra, 
Si que ma volx en-{on oreille entra, 
. Incontiner tremblerer les cipagnes, 
Les fondemens des plus hautes mon- 
tagnes, [ menr, 
Tous ebranlez $'emeurent grande- 
Car 11 eroit courouce ardamment, 
C Enſes narreaux lui monra la fumee, 
Le. feu ſortoit de ſa bouche allumee : 
S1_enflambe ef ſon courage eroit, 
Quardans charbons de toures parts 
ertoit, [+cure, 
Baifſa le ciel , de decendre prir 
Ayant ſous pied une brovee obſcure : 
Monte etoir ſur cherubins mouvans, 
Voloit- guinde ſur les ailes des vents, 
*,* C Er ſe cachoje dedans les noires 
mtkes, [ dues, 
Pour tabernacle autour de lut ten- 
Enfin rendit par fa grande clarte 
Ce gros amas de nues ecarte, | terre, 
Grele jertant & charbons vits en 
Auctel menoir VErternel grid tonerre, 
L'Alcitonnant ſa groffe vcix hors mir, 
Er grele & feu ſur la terre tzanſmit : 
C Lanca ſes dards, xompic coures leurs 
" bandes, [ grandes, 
Doubla Feclair, lear donna trayeurs 
A'ra menace & du fort vent pouſle 
Par ron, Scigneur, en ce point cour- 
» rouce. 

Furent canaux denuez de leur onde, 
Et decouverts les fondemes du mode, 
S1,main d'enhaur. ici bas me tendit, 
Er hors des eaux ſain & ſauf me redir, 
q Me reconrurt de ces puiflas cotraires, 
Er plus que mv! reforcez adverſaires, 
A mes dangers 1] preveur & prevint ; 
Quand 41 fut temps , ſecours de Dieu 

"mie vin:. ( priie. 
Me mir ay large, & forma entre 
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- Si que du bras un arc d'acter je bri 


Et 
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De me gardex ; car il me favorile, 
Or 'ma*Tendu ſelon -mon ' Equite 
Er, de mes mains ſelon la purete. 
qe Car du Scigneur - Javols ſutvi 1 
voye, | 
Et revolre mon coeur de lui wavoye: 
Mais tonjours &u deyant I'oeil rous fe; 
dits,, | | 
Sans rejetter un ſeul de ſes edits: Et 
St qu'envers lut entter en: tour af- 
faire  :-- faire. 
Me ſuis montre, me gardant de mal 
Or m'a rendu felon mon equite 
Er de mes mains ſelon la purerte, 
*,* C Certes, Seigneur, qui (cats tou- 
res MES Qeuvres, [ coeuvres, 
Au bon tres-bon, pur au pur te d&. 
Tu es entter a qut entter ſera, 
Er defaillant 2 qui failli aura. 
Les humbles vivre en ta garden}... 
laifles, (16s: 
Er les ſourcils des braves rs rabat 
Auſfi mon Dieu, ma lanrente allumas 
Er eclaire en renebres ty Mas. _ 
C Par coi donnat A tra7<rs la baraille: 
Mon Dieu devant, je 14utal la murallle: 
C'eſt IErernel 4ut enrtier eſt trouve, 
Son parler «t comme au feu eprouve, 
C'eſt un oouclier de forte. reſiſtance 
Pour rus ceux-la qui ont en lui fiice, 
Mzis qut eſt Dieu, 1inon le ſupernel ? 
Ou qui-eſt fort, fi ce n'eſt FEternel? © 
C De hardiefle & force 1] m'environe: 
Er ſeure yoye a mes deflcins 1] donne: 
Mais pieds a ceux des chevreux fail 
egaux, : 4 
Pour monter lieux difficiles & haurs, {-<E 
Ma main par lui aux armes eſt ap. ; 
priſe, | [ le 
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De ron ſecours I'ecu m'as apporte, 
Er,m'a ta dextre au beſoin ſupporte 
C Ta grand” bonte , oh mon eſpdl 
metroye, [ roye 

M'a fait glus grand encor que je ne 
Preparer vins mon chemin ſous m 
PAS , [pF 
Dont mes talons glifſans ne turet 
Car ennemis (quis pourſutvre & ag, 
tcindre, 


" Pleaume, 


re WErne revins ſans du tour les ereifidre, 
F* purer non pi rant bieg lesairſecous, 

» EMais 2 mes pleds trebucherent de 

& = COnps, oe ce 
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ployant ſous moi qui m'envahir' Set- 
oJee force-:- 

(I u-me montras le dos des ennemis, 

Er mes haineyx j'ai en ruine mis, 

Ils ont crie, n'ont eu fecours quel- 
*- conques, 

Memes 3 Dieu qui ne les ouir on- 
Come la poudre au vent les ay redus, 
fr comme fange en la place erendus. 


ts: 

t af- 
aire, 
mal 


tOU- 
vres, 
 d& 


Et ta pla chef des nations me faire. 
Voire le peuple, a mol peuple inconu 
Sous mon renom obeir m'eſt venu, 
Maints etrangers, par ſervile con- 
rrainre, 
' fair honeur d'obeiflance feinte : 
Maints errangers redouris mes efferts 
Epouvantez: ont tremble dans leurs 
forts, [ ſoir gloire, 
Yive mon Dicu , a4 mon Sauveur, 
xalte ſoir, le Dicu de ma vicoite, 
\{Ruim'a donne pouvoir de me vanger, 
rqui ſcus moi les peuples fair rager. 
Me garantit qu'ennemis.ne.me- gre- 
vent, [ levenr 
[eleve haut ſur tous ceux qui $'e- 
»Eccontre-moi, me deityrant a plein, 
© homme ayant le coeur d'ourrage 
plein, _ | gens errange 
[ Parcant, mon Dicu, parmy les 
ſe benirai en chantanr tes louanges : 
\ Dieu, je dis, qui magniiquemenr 
Feuva ſon Roy , & qut upiquemenr 
avid fon Ont traitte en, grande cle- 
' mence; | { mence, 
, FFfattrane de meme, a jamatis (a le- 
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La puifſance de Dicu Racontent 


as CE Circui m'as de belliqueuſe for- 


[_ ques. 


C-Delivre m'as du mutin populaire, 


En ce val terrien, 
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epars Publie en toutes parts L'ou- 
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vrage de ſes mains, Jour apres 
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Jour corulant, Du Selgneur va 
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parlant, Par longue experience, 
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preche & nous inſtruir De fa 
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grand” ſapience, 
q Ectn'y 2 nation 
Langue prolation, 
Tanr ſoit d'errange lieux, 
Qui n'oye bien le ſon, 
La maniere & fagon 
Du langage des cieux, 
Leur rour par. tout $'ttend, 


Er leur gropos sentend, 
juques ut du monde, 
Dieu en Eux a pole 


Palais bien compoſe 
Au Soleil clatr & monde, 

q Donr il ſort auffi beau 
Comme un epoux nouveau 
De ſon pare pourpri1s : 
Semble un grand Prince a votr, 
S'egayant pour avoir 
D'une courſe le prix, 

D'un bout-des cieux i! part 
Er atteint Vautre part 
En un jour tant eſt vite : 
Outre plus n'y a-rien 


"4 


_- a oe -» 
», us MY of = 
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'Qui a chaleur'evite, 


De Dieu , ſouverain Roy, 
- VientFamereſtaurant : 
{/ - Son temvignage ſeur : 

| Saptence en douceur 


| D'icelut Roy des Rois 
| if. Les mandements ſont droits, 
Er joye au cur aſfignent-: 
Les commandemens ſaints 
- De Dieu ſon purs & ſaints, 
Er les vcux illuminent, 
q Lobveiflance a lui 
Eſt un-rres-ſaint appui 
| A perpctuite : 
ih Diu ne fait j 
| Qui veritablemenr 
Ne ſoit plein d'equite, 
| Ces choſes ſont encor 
Plus defirable qu'or, 
Fat-ce fin or de touche : 
Er en- un cceut+ ſans fiel 
Sonr plus douce que mtel, 
Ny pain de mil en bouche, 
C Qui ſervir te voudra, 
'Par ces points apprendra 
A ne ſe fourvoyer : 
Et en {6s obſervant, 
'En aura le ſervant 
Grand & riche loyer. 
Mais oh {& trouvera 
Qui ſes fautes ſgaura 


Purge-mci tres-cher Sire. 


Tetherairement wes, 
Soir ton (ext _relache :_ 
Qu'ils ne reghenr en\moi : 


#7? Ne puiſſe , qui ne plaiſe 
Fc - A toi, mon defendeur 
W. Sauveur & amendeur = 
| } Sl De ma 'vie mauyaile, 
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Montre 2 Phumble 1gnorant, 


Las ! de tant de pechez, ,Þ x 


Nombrer, penſer, ny dire ? 
Qui me ſont tous cachez, F 


'<«.Auſh des grands forfaits, 


Et ndere fofce eſt redrefſee © 


{a monta 


= 


vienne : De Sion 


ren non oat 


ſainte : Il te garde & ſofitienne, 
E De res offrandes & ſeryices 


Se vueille ſouvenir, 
Et faire tous tes ſacrifices 
En cendre devenir, 

Te donne iflue en ton affaire 
Telle que tu demandes : 
Vueille tes empritſes parfaire 
Et petites & grandes, 


F Dieu yueille accomplir. te 


prieres, 
Afin que tous joyeux 
Drefſtons enſeignes & bannieres 
En ſon Nom gloricux, 
Diſans, Dicu de ſainte-place 
A fon Roy amiable- * 
A repondu ,. lui faiſant grace 
Par fa" majn ſecourable, 
4 Nos ennemis avolent fiance 
En leurs chars-& chevaux : 


Et nous invoquions la-puiſfance 


Du Seigneur-en nos maux,-. - ' 
Aufh eſt elle renverſce 
Leur puiſſance tant fiere : 


Preaurie. 


Plus que jamais entiere, 
CE © Seigneur, veuille nous de- 
fendre, 
Er faire que le Roy 
Puifſe nos requeres enrendre 
'JEncontre tour effroy. 
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Eigneur, le Roy $'ejoui- 
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ra, D'avcir eu delivrance Par ta 
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yeux il ſera, D'ainfi ſoudain 
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ſe voir Sauve par ton pouvclr, 


C L'iflue de rour ſon ſouhair, 
elle qu'a demandee, 
©. Fu lui as accordee, 
Er de fa bouche quoi qu'1l air 
eulement prononce 
onours I'as eXauce, : 
C Meme avant queen crre requis, 
es biens lui viens epandre, 
dans ſa priere atrendre, 
Un diademe forr exquis, 
De tin or compoſe, 
Sur ſon chet as poſe, 
C 11 te demandoir ſeulement 
| de lut faire Ia grace * 
De vivre quelque eſpace : 
Ecla Aeffus ten longuement 
Vurer ru luy permets, 
'oire pour tout jamats. 
: C Par le moyen de ta bonte, 
© . Þn voir par tour ſemee 
a bonne renommee: 
-H Car tu lui as rotjours ete 
— Ft de gloire & d'honneur 
-Fres-liberal donneur. ; 
C Ty Vas fair re}; qu'a Vavenir 
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Il fervira d'exemple, 
Od ta gloire on conremple : 

Tu las fait joyeux devenir, 
Jertans ſur lui tes yeux 
D'un regard pracieux, 

CE Carle Roy met en cer aſſaut, 
Pour fa pleine affeurance, 
En Dicu fon cſperance. 

Il attend ſecours du Tres-haurt; 
Dont ſe peut afteurer 
De ferme demeurer. [_ fraper, 

CE *,* Ta main ſuffic bien pour 
Meme du tout defaire 
Quiconque r'eſt contraire. 

Ta main fcaura bien attraper 
Ceux qui ton los & prix 
Auront eu a mepris, 

Ce Toncourroux les embraſera, 
Wo" qu'une fournaiſe 

re rouge de braiſe. 

Ton ire les englourira : 
En tes feux allumes 
Tor feront conſumes, 

C Racles feront entierement 
De cette terre bafle, 
Eux & rtoure leur race, 

Il ne fera aucunement 
Rien dic n+ recice 
De leur poſterite, 

4 Pouraucant qu'1ls ont entrepris, 
O Roy, pour te metfaire, 
Choſe mechantea taire, 

Contre tp! le conſei] ont pris : 
Mais leur pauycir trop bas 
Ne Iaccomplira pas. 

CE La bande de ces cnvicux, 
Qui ton honneur rebure, 
Tu ce mettras en bure : 
: CEr pour les traper droit aux yeux 
Ton trait (era couchie, 
Er ſur eux decoche. 

q Or doncques leve-rol, Seigneur. 
Er de montrer t eftorce 
La grandeur de ta force. 

A celle fin qu'en ron honneur 
Todgjours allions chanrans, 
Er tes fairs racontans. 
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On Dieu, mon 326 


pourquoi m'as-tu To Jade 1 Loin de 
ISS 

ſecours, d'ennut tant opprefle, Er 
EEEESEESE =Z 

loin du cri que je t'ai adrefle 
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En: ma complainte ? De jour mon 
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Dieu, je_t'invoque ſans feinte, 


Er touteivis. re repond ta voIK 
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ſairte : De nuic aufft, & nat dc- 
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- quot eteinte Soir ma Clamncur, 


C Helas ! tus Ic Saint & la rremeur, 
Et d'Ifr acl le reſident bon-heur, 
Ou !I ra ply que cen los & honneur 
On charte & prite, 


Leur conftance 11s cont ſur tcl afſile, 


Er rachetez, 
CE Ato) crians d'ennul furent 6tes, 
Eipere ont en tes faiptes bontez, 
Er orit-reca fans ccre rcbureZ, 
Ta grace FOOD Te, 
Mais mo, je {u 


mes la hone : 


Au peuple bas, ru ni'abas : 


| le, 
Nos percs oht leur trance en to1 mi- 


Er tules as cofijours mis en franchi:e, 


[ monte, 
!S UN VCT qQul rien ne 
Er non plus homme , ains des hom- 


Er je ne fers que de fable & de conte 


# *,* «< Chacun qui voit comme quoi 
De mc! C Roque, & y prend les cbas? 


: Ve for la moue, & puis| haut & puis bas 

Hochent la tere,” | Sarrete 

CE Puis vont diſans, il 5 appuye & 
Du tour ſur Dieu & lui fair ſa requere : 
Done qu'tHe tauve, & que {ecours lai 

prete 

S'il Vajme tant, [ pourtant 

Si m'as-ru mis- hors "lu ventre 
Cauſe deſpuir tu me tus apportanr 

Des que j'erots les mammelles cettant 

De ma nourrice, 8 rrice 

Er qui plus eſt, fortant de la ma- 
Me recucillit taſainte main rutrice, 
Er ce'moncras etre mon Dieu propice 

Des que fus ne, [ gne, 

C Nec te tient donc de moi 1 'elGi- 
Car le peril m'a de pres ajcurne, 
Er.n'eft celut par qui me foir denne 

Seccurs ny grace, [ menace, 

Plus d'un raureau m'environne & 
Les gros taureaux,de Bali terre grafſe, 
Pour m'afſteger me tuivenr a la trace, 

En me preſſanr, 

e Er cout ainf1 qu'vn lyon raviiſant 
Apres la proze, en tureur rugiſſant, 
[1s ont ouvert. defſus moi languiſſant, 

Leur gueule gloute, i route : 

Las ! ma vertu comme eau $'ecoule 

e rous MCs 0s la joincure eſt difſcure: 
Et comme cire en mgi tond goutte a 

pLULCte | 
Mon coeur fache. [ afleche, 

+ * C D humeur je ſuis comme tuile 
Mon palais eſt a malanguearcache ; 
Tu m'as fait pret d'erre au tombeau 

couche, 
Reduit en cendre, . | prendre 

Car circui m'cnt les chiens pour me 
La faufſe troupe eſt venue m'offendre, 
Venue elle eſt pour rraſpercer & tedre, 

Mes pieds & majas,  [.moins: 

C Conter je puls mes 0s, du plus au 
Ce que voyans les cruels inhumains, 
Tous rejouis me jetiErt regards maints 

Avcc rilece, [_ lee, 

Li ma depoiillle entr'eux- ont divi- 
Encr'cux deja ma robe depolee, 

[ls ont aiFſort hazardcux expoſe, 
A qui laura, [_ gnera, 
q Scigneur ta main donc ne 5$'clo!- 
Mas 


Et $11 ce plait; &lle fe hitera, 
Mon Dieu ma foree, 
Sauvede plaive & de mortelle &etorce 
Mon ame, helas ! que de perdre on 
S'eforce : 
Delivrela que duchien ne ſoic morſe 
Chien enrage. 

E Du lconin gofier encourage 
Delivre moi : repond a Pafflige: 

Qui eft par grand's licorncs atfiege 
Des cornes d'clies, ' 

Je coreral a mes freres fideles | telles 
Ton N56 tres-haur : tes vertus immor- 
Dirai-parmi les affemblees belles, 

Parlant ainfi, {encelieu cy: 

*,* 4 Vcus craignans Dieu, lowez-le 
Fils de Jacob exaltez fa merci : 
Crain le ronjz urs, tol d'Iiracl auifi 

La race entiexe. 

Car rebute n'a humble en ſa priere, 
Nt derourne de lui fa face arriere : 
$1] a crie, ſa bonte fingulizre 

La exauce, 

E Arnfi ron los par moi ſcra hauſe 

En grande troupe, & mon Voeu Ja 


drefſle 
Rendrai devant le bon pzuple amaſle, 
Qui te crainr, Sire. [ re: 


1a mangeront les pauvres a tuth- 
Benira Dicu,qui Dieu craint & defire, 
O vous ceux-la fans fin je le puts dire, 
Vcs cocurs vivront, 
C Cela penfans, tous fe convertirunt 
Des bours du monde, & a Dieu” (cr- 
viront : 
Bref, toutes ges leurs genoux flechiroc 
En ta preſence. l ce 
Car ils ſcauront qu'a la Divine Effen- 
Scule appartient regne & magnti- 
cence: 
Dont ſur les gens ſeras par excellence 
Roy conquerant, [ rant : 
q Gras & repcus te viendront ado- 
Voire le maiere a la foſte courant, 
Ec donr la vie eſt hors de reſtaurant, 
Te donra gloire. 
Puis les enfans a te ſervir & croire 
S'enclincront : & en rout territoire, 
De fils en fils 1] ſera fair memoirey 


NPI: 


Mais par pitie ſecours me donnera : 
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Du Tour-axiione, 

' T Totyours ran quelqu'un d'en- 
r'eux iſfſanr, 

Lequel au peuple 4. a Vay enir naifſant 

fra par tour ta onre annoncant, 

Sur moi nototre. 
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ſous fa puilſance haute, Ceſt 
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faure, En toi bien ſeur , jot- 
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gnant les beaux herbages Cou- 
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cher me fait, me mene au clairs 
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me meine, ' 

Cc Si ſeurement, que quand au val 
vicndfoye ( craindroye. 
D'ombee de mort , rien de mal ne 

Car avec mot tu tiens a coute heure : 
Puts ta houlecte & conduite m'afleure 
Tu enrichi de vivres neceſlaires 

Ma table aux yeux de rous mes aver- 
ſaires. [ bonnes, 
ETa oins mon chet d huiles & ſcnreurs 
B 2 Ec 


 Pſeatme XXIV. & xv. 


Er juſqu'aux bords pleine taſſe me 
donnes : 

Meme feras que cette faveur tiene : 

Tant que vivrat compagnie me tiene : 

S1que toſijours de faire ai eſperance 

En la maiion du Seigneur demeurice, 
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A terre au Seigneur ap- 


partient, Tour ce que a ron- 
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deur contient, Et ceux qui ha- 
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bitent en elle : Sur mer fonde- 
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rres-belle, 


C Mats ſa montagne eſt un ſaint lieu: 
Qui viendra donc au mont de Dieu ? 
Qui eſt-ce qui la riendra place ? 

L'homme de mains & cceur lave, 
En vanite non eleve, 

Er qui na jure en fallace. 

C L homme tel, Dieu le benira : 
Dieu ſon Sauveur le munira 
De miſcricorde & clemence. 

Telle eſt la generation 
Cherchant, cherchant d'afettion, 

O Dicu de Jacob ta preſerice. 

© Hauſlez vos tetes, grands portaux : 

- Huls eternels renez vous hauts, 
S1 entrera le Roy de gloire. 

Qui eſt ce Roy tant gloricux ? 

C'eſt le fort Dicu vidtoricux, [ re. 
Le plus fort qu'en guerre on peut crot- 
C Hauffez vos teres grands portaux : 


Huis eternels tenez vous hauts, 
Si entrera le Roy de rrSs 
Qui eſt ce Roy tant glorieux ? 

Le Dieu d'armes vitorieux, 
C'eſt luy qui eſt le Roy de gloire. 
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Honte n'auront volrement Ceux 
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qui defſus toi $'appuyent : Mais 
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blen ceux qui durement , Er 
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ſans cauſe les ennuyenr, 


C Le chemin que tu nous dreſſes 
Fai mol connoitre, Seigneur : 
De tes ſentiers & adrefics 
Vueilles moi erre enſeigneur. 

Achemine-mol au cours 
De ta verice parente, 

Comme Dieu de mon ſecours, 
Oh j at chaque jour arter:te, 

q De tes bontes te recorde, 
Mets en memoire & erens 
Cette grand' mifericorde, 
Donr uſe as de tour temps. 

Oublie ma mauvaitie 
Des ma prenitere jeunefle : 
De mot, felon ra pitie, 

Te ſouvienne en ma detreſſe. 

C Dacu cit boa & veritable, 
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"En tonr temps 


[1 ere, & le ſera: 
Parquot envoye Equitable 
Les pecheurs radreſſera, 
Les pauvres fera venir 
A vie juſte & decente : 
Aux pauvres fera tenir 
L'Eternel ſa droite ſente. ' 
+.* C Bonte, ſeurte, ſouvenance, 
Sont du Seigneur les ſentiers, 
A ceux qui ſont alliance 
Gardent bien & volontters, | 
Helas ! Seigneur tour parfair, 
Pour I'amour de ton Nom meme 
Pardonne-moi mon forfatt, 
Car c'eſt un forfait extreme. 
C Qui ſera homme a vrai dire ? 
Qui ſon Dieu defirera ? 


Du chemin qu'il doir elire 


LErernel Favertira. 

A 'repos parmi ſes biens 
Vivra ſon cocur en grand age : 
Puis auront les enfans fiens 
La terre pour heritage. 

E_ Dieu fait {cn ſecret paroure 
A ceux qui T'ont en honneur : 
Er leur montre @ fait connoitre 
De ſon contrat la teneur, 

Quant 2 moi yeux & eſprits 
Dieu je tourne : 
Car, mes pieds , quand ils ſont pris, 


-Du file tire & detourne, 


C Jetre doncſur mci ta veue, 
Pren de mot compaſſion ; 
Perſonne ſuis depourvue. 

Seule, & en affii&tion, 

Je ſens mon coeur empirer, 

Er augmenter ſes derreſſes 


Las ! yueille-mol retirer 


De ces miennes grand's opprefles, 
CT Tourne a mon tourment ta face, 
Voi ma peine & mon ſouci, 
Et tous mes pechez efface 
Qut ſont cauſe de ceci, 
Vo1 mes ennemis , qui ſont 


Non ſeulement grofle bande, 
Mats qui ſur moi fertes ont 
Haine furicuſe & grande, 
C Preſerve de leur embache 
Ma vie, & delivre mo, 
Qua honte je ne trebiiche, 
Puts que at eſpoir en toi, 


- -Pſeanme X-XVI. 


Que ma fimple integrire 
Comme a lun des tiens me ſerve, 
Er de toute averſite 
Iſrael tire & conſerve. 
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Eigneur, garde mon droirt, 


ESSE EEE 


Car j a1 en cet endroit Chemi- 


teu eſperance , Qui me donne 


EE DESDE ES 
CE EEIS ———————_ 


aſleurance , Que choir ne pour- 
HEE —_ — 


rat nullement. 


C Seigneur, effaye-mot : 
Je requiers que de toi 
Sonde je fois & eprouve : 
Mes reins & mes penſees 
Dans le feu ſoient lancees, 
Pour voir quel je (erat trouve. 
qe Pource que les yeux miens 
Tonjours fiches je tiens 
Sur ta pitle & grand bonre, 
Ma vie je conforme 
Au plus pres de la forme 
Que nous enzoint ta verice, 
Ce Un tas de menſongers, 
Inconſtans & legers 
Garde me fuis de frequenter : 
Et tout hamme'qui uſe 
De caurelle & de ruſe 
Nat voulu, ni ne veux hanter. 
CE Le complor des pervers, 
Er leur coeur de travers 
Mon coeur a touyours dereſte : 
Mechantes compagnies 
Jat tellement haies, 
Que ne m'en ſuis point accoiate, 
B 3 q Mats 
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*.* C Mais mains netres tiendtai, 


Au bien les dreflerat ::: 

Puts apres , quand je ſerati tel, 
Setgneur, a tes ſervices, 

Er dvins ſacrifice 

Vaquerat pres de ton autel. 
& Afin que ron honneur, 

Er ta gloire , Seigneur, 

A pleine voix jaille chanrant : 
Er toutes tes merveilles, 

Grandes & nomparailles, 

Par tout on m'oſe racontant. 
E Le faint & facre lien 

On ru te tiens, mon Dicu, 

Mefſt precieux juiques au bout : 
Ce divin tabernacle, 

De ta gloire habitacle, 

Feſtime & priſe defſus rour. 
C Selgneur, ne me repren - 

Er ne me _mets au rang, 

Des pecheurs que tu puniras. 
Sotr mon ame innocenre ' 

De ta fureur exempte 


' *Quand les mieurtriers tu jugeras. 


'q Carles trairres qu'ils font, 
En leurs mains tofijours ont 
Quelque fauſſe accuſation, 

Bref, 11s ne ſauroient 6tre 
Quils nayent pleine dextre 
Des preſens de corruption. 

C Mats je veux aller droit, 
D'un cceur entier & dreic, 
En rondeur & toute Equite, 

Fa! mot milericorde, 

O mon Dten, & m/accorde 
Que par to1 je ſos rachete, 
C Or me voy+je remis, 

Er mes pieds atfermis 
Au chemin unt & enter : 

Dont ta glotre-ammorcelle' 
En la troupe fidele . . 
Je veux- fans cefſe publier, | 
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dois-je redouter'?? ' Le” Seipneur- | 


EHSEEFRFR= 


eſt I'aypui Qui me redrefſe; Oh 


Quand les malins m'onr' drefle 


E{=-I==0=S EE<_< === 
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A CA AU ot OO OO nas 2 4 4 


lewrs combats, Pour me penſer 


FEES EE 


, 


manger a belles. dents, , Tous 
HS; +I TEIIIIEH; 
ces haineux, ces ennemis mor- 


Fr 
4 "2 20. 
——  — — -— D 
OO ———xz — _  VC_— —d— . 
_— = * 
Mann Dn. ——_ 


Lo ——— w 
dents, Jai va Broncher &" tr6- 
b— A ES ” 
| EE == OY 
bucher en; bas,., = ; 22111 89 
C Tout un camp. yienne,,&; mat ſeu! 
environne, (! blera: 


TJamais pourtant mon coeur n'eh grem- 
Viene affaill; qui voudra ma-perſone, 
Defſus cela mon cacur 8 alleurera, 
A VErernel Jai requisun ſeul point, 
Et veux encer lui requerir toujgurs, 
Que (1 15g-reps que durerot mes/Jours, 
e ſa maiſon 11 ne m'elotgne point. 
« A celle fin que je voye & conrempic 
De fon palats Fexccllente beaute, 
Er que je puille erar dedis ſon Teple, 
Le vititer d'un &.d/antre coce./1.) 
Car audur reps quad je ſcratprefle, 


Wa 


Cache ſerai dans (a tente a lecart 

En quelque ccin, 8 plus ſecrere part: 
Puis dercchef au plus hauz redrefle. 
*.* C Aller me faic deja ſans nulic 
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4 E Seigneur eſt la clarce 
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b—EgL_E_<=—<—=F==7jS, al Neux : 
== -= ==t=o# crainte, it, 34. {; Paur: 
IEEE = -= ' Hauflant la tere entre tous mes hal- 
qui m/adreſſe, Ec mon falut, que * Erc'eſt pourquoi dedas fa mai(0laite 


X | * © Chat 


Pfeaume. XX VII & XXIN, 


Chanter * offcir , ſacrifier lut yeux. | 
Puis q Je viens au, Scigneur, te pf1er, 
Soir ma requere entendye de £91 : 


-Puis qu'au-beſoin-ru m'efitens ccrier, 


Je re ſupplie aye pitie de mol. 
C | ai dedis,mot reflent! m5 cohrage, 
Come en ton nom,m/averiiflantajmi, 


*Employe-rot Ychercher mon vHage : 


Tu vois,Scigneur,g je. le cherche auſſi, 
De moi, helas ! ra face ne ſoc lotn : 
Toſer{ ne chafſe en fureur,o m5 Dieu: 
Tu mas ere favorable en'maint lieu : 
Dieu mon” 'Szwveur ,ne me liifle au 

'beſoin. [ mere, 


© Quand je n'aurois pour mot pere nt 


Mon-Dieu ſera pour moi, quoi qu1l en 
ſoit, [ mon pere, 


*Te ſuis;preffe :*parquoi, mon Dieu, 


Enſcighe-moi ton chemin b5 & droit, 
Agverre ſuis par plufievirs ennemis . 


Er faux temoins-quirdans la bouche 


ont: font : 
Sinon Voutrage & le torr qui1ls me * 
Las! ne permets qu'a leur plaiftr foir 
- mts; i a [- ce, 
C Certainement n'ciit ere Vaficuran- 
Qu'ici-bas,meme ayant q voir la mort, 
Des bjens de Dicy,j aura la jouiflance, 
Sous un tcl fais, je fulſe da MOTT. 
Or donc. arren tonyours, patlemment 
Le Seigneur., Dieu ; ſoutent julques 
au bout, 


. Dicure viendraſonrenir contre tout : 


Or donc atten de Dicu | avenement, 
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te taire:; Autrement je ne (cal 


nga eons * I Sommer URS) gum 
que- faire, Sinon a ceux me 


HEE 
ESE 
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comparer,, Qu'on voit au ſe- 
ERES=S=== _ 
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— 


= ID 
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pulcre -enterrer. 
Ee Enten mo1 lors qua tot je cri, 
Er qu'a mains Jointe je te prie, 


Venanr en ton ſaint licu me-rendre, 


Mon Dieu, ne vucille me comprendre 
Parm1 tant. de mechans qu'1ls n'onr 


Aucun plaitir qu'au mal qu'ils font. 


q Enla bouche i1s n'ont que ccorde : 
Mais leur coeur I tour mal saccorde. 
Paye les ſutvant leur merices, 

Er leurs intentions maudires : 

Selon le train qu'1ls one mens, 

Salaire auffi- leur ſaie donne.- Þ rages 
q Pauranr-qu'ils n'ont en leurs cou- 
Conſidere ſes hauts ouvrages, | 
Ne tache d'avotr;connoit flance. 

Des hauts effets defſa puilſance, 

Au licude les-youloir hauffer. 

Dieu les. fera tous renverſcr. 

EC Loiie ſoit Nicu: qui ma priere' 

N'a point voula;mettre en artiere : 
Dieu cſt;me force; & ma: rondelle, 
Eſpoir n;a4-ne ſeconrs que delle ;/-/ 
Dont mon,ccear \ſe rezouita; 

Ma bouche- ſon-Nom chanrera. 

q A mes gens ,toure force-r1'donne 
Gardant de-{o0n Roy la couronne : 
Sauve ton peuple, & cn tour age 

Fat du bizn a-ton hericage : 

Vuetlle le, repaitre , Scigneur, 
Er'tans fin-le crcicre en honneur, 
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au Seigneur , Toute. force & 
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rout honneur , Faites-lul recon- 


noiſſance Qui reponde a ſa puil- 
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ſance, En ſa demeure tres-ſainte 


ll. 


EEE 


Ployez les genous en crainte, 


E La voix du Scigneur tornant 
Va ſur les eux refonnant : 
Parmt les nues des cleux 
S'entend le Dicu gloricux. 
Er cette voix eclatante 
Montre ſa verru puifſante. 


- La voix du Seigneur hauraine, 


De hauteſle eſt route plcine. 

C La voix du Sergneur abvar 
Les grands cedres tcut a plat : 
Brite les plus hauts montes 
Au mont du Liban planres. 

Les faiſant ſayrer en forte, 
Eux & Liban qui les porte, 
Quy'on voir ſauter &s bocages 
Fans de Licornes ſauvages. 

C La yorx du Seigneur epard 


 Flammes d'une & dautre part : 


Er les grands deſerts profonds, 
Fait trembler juſques au fond. 
Oyant cette voix f1 forte, 

La bicke craintive avorte : 
Mainte foreſt route verte 

En eſt ſoudain decouverte, 

'C Mais au Temple cependant 
Chacun A Dicu va rendant, 
Au lheu de trembler de peur, 
Gloirede bouche & de coeur, 

- Dieu preſide comme juge 
Defſus les eaux du deluge : 
Er ſans aucun jour ne'rerme 
Pure ſon Royaume ferme, 

< Parquot le Seigneur tour fort, 
Pes 1iens ſera le ſupport ; 


Puis en Paix les.nourrira 
Des biens qu'il leur donnera. 
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'Ergneur , puis que m'as 


retire, Puis que n'as jamais en- 
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de moi, La glotre qu'en as me- 


ritee Par mes vers te ſera char- 
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ree, 

C Quand J'at prie ta Majefte, 
Seigneur mon Dicu, Jt cu ſante : 
Jerois. aux enfers devale, 

Setgneur, quand tu m'as rappell6 : 
Ma vie preſques enterree 
Tu as du tombeau retiree. 

C Vous qui ſa bonte connorflez, 
Chantez ſa gloire, & accroifſez 
Son renom plein de faintere, 

Car jamais 11 neſt 1rrire, 
Qu'en moins d'une petite eſpace 
Toure ſa fureur ne ſe paſſe, / * 

q Mais ſon vouloir benin & do 
Demeure A vie deflus ngus. *--” 
Voila d'od ſouvent i} avient, | 
Que dueil au ſoir chez nous ſe tient : 
Ex puis des que le jour ſe,mohttre 
Matiere de joye on rencontre. ; 
*,* © Lors que Javois tout a ſouhair 
Tallots diſant, Voila, c'eſt fait : 

Te ſuis pour james affeure : 

Ta bonte m'avoir regis, 

Seigneur, ma forterefle haute, 

$i que de rien je navyols faure. 
«4 Mats 
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vanl 
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« Mais ton viſage erant tourne, 

5oudain mon coeur 5'eſt eronne : 

\lors au Seigneur al crie, 

\lors Jai le Seigneur prie, 

ifant , SL je ſuis mis en terre, 

Qu'y peux-tu gagner ni acquerre ? 

C Etant mis en poudre , Seigneur , 

ourrat-je avancer ton honneur, 

In tes verites annoncer ? 

laiſe-tol ma voix exaucer, 

Scigneur , ra pirie me regarde : 

$ois mon proreRteur & ma garde, +, 
C Alors mon dueil ru converts 
r pure joye, & me veris 

\u lieu d'un fac de plaifir vral : 

Jonr ſans fin ron nom chantera1, 
bliant par rout ta puiſſance, 

Scigneur ÞPicu de ma deltvrance. 
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bonte haute, Qui jamais ne' fir 
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T Ten Poreille a mo1 miſe-able, 
t pour me ſecourir 

ten ſoudain accourtr : 

Montre-tot mon roc imprenable, 
t ma place tres-ſcure, 

V0 ma vie $affeure. 

T Tu es ma tour & forterefle, 
'our Thonneur haut de ro1, 

ondut & metne-moi1. 

Er de ces files qu'on me dreſle 
arde qu'on ne m'offenſe, 


q 


_— 


Car tu es me defenſe. 


1 [ rendre, 
qe Mon ame en tes mains je viens 


Car tu mas rachete, 
O Dieu de verite. [ rendre : 
Au ſeul Seigneur je veux m'atten- 
Je hat la menterie, 
Er toute tromperie. 
*.* © Un jour avec toute allegrefſe 
Par -mot ſera chante 
Le los de ta bonte : 
Quand ſur mon ame en ſa detrefſe 
Auras jette la veue, 
Et Tauras apperceue, 
CE Nayant permis que je tombaſſe 
En la cruelle main 
De cet homme Inhumain : 

Me faiſant meme faire place, 
Quand Jai'vi par ſurpriſe 
Ma jambe quaſi priſe, 

C Fat que ta pitie me conforre, 
O mon Dru , car je ſuis 
Tour accable d'ennuis : 
Jen at la veue toute morte, 
Mon ventre $'en retire, 
Mon ame en eſt martyre, 
e Douleurs ont mige ma perſonne : 
En mes ſoupirs cuiſans 
Ja paſſe rous mes ans. 

Des travaux qu'a torr on me donne, 
Mes forces me delaifſent, ) 
Mes os rompus $'abbaifſenr. 

+ * + 
C Entre cous ceux-la qui me hayentr, 
Mes voiſins j'appergc1 
Avoir honte de mol: 

I! ſemblent que mes amis ayenr 
Horreur de ma rencontre, 

Quand dehors ze me montre, | 
E Je ſuis hors de leurs ſouvenance, 

Aint: qu'un trepaſle : 

Je ſuis un por cafle, 

Je m'enters blamer a outrance : 

Ma perſonne eſt de crainte- 
De toutes parts etrainte, 

C Car tour leur conſe1! delibere, 
Er fait tour ſon efforr 
Pour me donner la mort. . | pere: 

Mais , Seigneur Dieu, en to1 jel- 

Mon cceur dit en ſol-meme, 
Tu es mon Dieu ſupreme. 

q Ta main tien le cours ds ma vie ” 
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C Deſſus ton ſervant faic reluire wy iy (5 
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Me mette a ſauvere : | == Vic 
O Dicu ne vueille m'econdure, 6s RE —E MTS FE: tc 
Afin qu'on ne $'en mocque : ſont par grace remi/es;, DuquelſEn a 


Car ceſt toi que j'invoque. pIES_ TT == ==2jFfour 
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C Honte ces mechans endommages : auſſi les iniques peches ''Devatr} Wt 
Au tombeau ſoient enclos, > —=—=—==z Pour 
Er ler faux gofir clos : ENCE ESSEN leur 
Car au juſte-1is ont dit outrage, ſon Dieu ſont couyerts & cach6sY | » 
Avec. la moquerie, et T 1114; £7 TIT TR 0M Ln 
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Joignant la raillerie. Ft Ply Par! 
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Combien' de- graces nompareilles - = TO 
Publiquement tu donnes - repure ' L*homme' I qui Dieu (Of E: t 
Aux fideles perſonnes ! —+——=--==}Þ Juſt 
C Deyant'to1 cn ton tabernacle FaS= E——=—2—IE —=—=Y Cha 
Mainterur tu le veux, peche point! rf kmpure? Et icnfſ x 
Contre tous orgueuleux : * 62M wi" | 
Tu les t1ens/cn ton -tabernacle, EL ———= RSMo: 
Arriere' de tous blames.  Paforke th = re noms Dl 
De ces lanpues infames, eiptit das 7 1 
C Lovanpe/au Seigneur ſoit donnte, EEEEDS EER==: i 
Lequel”nreſt entre tous FIELDED REESE E 5, 
'$Þ benin'&'fi doux : pocrife &'de fraude'nn feul pointy F 
Er mas telle garde ordoniiee, "© Durant mon mal, ſoit que- alley ___ 
Qu'1l neſt place en la terre metire . © * 
Plus1eafe&cn temps de guerr wn Las decrier;ſoit que me prifſe abralf *-- 
q Purant'ma peur Precipirce Er a gemir tout le jour ſans:ceffer, | © 
Jai dit, Tu mas laifle, | Mcs os n'onit fait que- fondre &-5 Et 
Mats tu as Ma VoIX CCOutee Car jour: & nuit ta_main. dure} a 
Lors qu'en detreſſe gratide Par mon peche.ſur mol dppelantiey tt 
Je rar fair- ma demande. . Si que humeur de mot-atn(t craig H-t 
CE Aimez Tieu , vous fes debonrat- $g&qhjgir du tour ſechereſſe d'ere, 
re: | E Mais mon peche je tai declare,sit 
ew 4 p s$ , + A 1: LI- 
Diew quigzrde les bons, Cache ne Vat: & n'ai ſca ft tor dire Ex 
Rend le double aux felons... 11 fant 4 Dien corfeſſer mon mefaith *— 


SouteneZ contre vos contraires, Que ta bte vrai pardon ne m'aic f | 


Car lvt ſeut fortihe Pour cette cauſe a heure propre ut 
Quicerque enlui ſe fre, bonne | 
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Erquand de maux un deluge courroir. 
Picelle adonc approcher he pourroit. 
#,+ C Ceſt rot qui eſt mon tort & ma 
Rene 2 I TOE: 
eſt roi qui fais qu/etinut mal ne me 
PCr t1,par qui a-rous coups m'er livre 
VEDequoi chanter pour me voir delivre. 
= \V 1e-ca,chacir,je te veux: faire etedgsc, 
ME: cc montrer la yoye oh tu dois redre 
Enayant I'ceil droir deffus tot plante, 
Pour Cadrefſer comme experimente. 
'Ne fois ſeblable 3 cheyal nia mule, 
Qui r'ont'en cux inrelligetice nulle : 
Pour les garder de mordre tu refretns 
Leurs ders & gueules, avecques mords 
& freins. 

Uhome endurci ſera dore de memes 

Par maux ſans nombre & par douleurs 
EXTremes : 

Mats qui en Dieu ſon eſpoir afterra, 
Environne de merci ſe -verra. 
C Or ayez done de plaifir jouiflance, 
Er rous'en Dieu prehez rejouiffance 
Juſtes Humiains: menezjoye orendrotc 
| Chacun de vo? quiavez le ceeur drett, 
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netres, Sainte / chanſonnertes A 
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q Chantez de luy par melodie 
Nouveaux vers , nouvelle chanſon 
Er que bien on la pſalmodie 
A haute voix & plaiant fon. 

' Car ce que Dicu/ mande, 

Qu'il dit & commande, 
E\t juſte & partaic : $; 
Tour ce qu'tl propoſe, 
Qu'il fair & diſpoſe, 


A fance eſt fain, 


C It ame damaur ſouveraine 
Que dro regne, & juſtice aic lieu” 
Quand tout eſt dit, la terre,eſt pleine 
De la grande bonte de'Dieu. 

Dicu par ſa parole _ | 
Forma chacun pole 
Er ctel precteux : - 

Du ven. de (a, bouche 
Fic ce qui attouche 
Er orne \les-/Cleux. 

*.* C Il ales grand's eaux amaſlees 
Ei Ja mer comme en un vaiſſeau : 
Aux abyimes les a mulees, 

Comme un treſor en un monceau. 

Que la terre toute 
Ce grand Dieu redoute, 

Qui fic tour de, rien ; 

Qu'tl ny alt perſonne 

Qut ne Sen eronine. «7 
Av-xal: rerrien. by 

q Car roure choſe-qu'il a dice - 
AzEce faire; promprement : 7 
L'obeifſance auſf. ſubire 
A ete que le mandement. 

Le conſeil , Vemprite 
Des gens 11s debriſe, 

Er met a Tenvers:: 
Vaines & cailees 

Il rend les penſees .- 
Des peuples divers. 

4 Mais la divine Providence | 
Son conſeil {catr perperuer : q 
Ce que 1on .cceur.une-fois penſey,! 
Dure a jamats ſans'ſe muer, - :\ 

O 


—- O gent bien heuree, 
Qui toute affeuree .. 
Pour ſun Dieu le tient : 
Heureux le lignage, 


ue Dieu en partage 
v7 


oitit & retient ! 


*.* 2 CLeSergneur Eternel regarde 
Ici bas du plus haut des cieux : 
Deſſus les humains 1] prend garde, 
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Et les volt tous devant ſes yeux, 


De ſon trdne ſtable 
Paifible , equitable; 
Ses clairs yeux auſh 
Juſqu'au fond vifirent 
Tout ceux qut'habirent 
En ce monde ici, © 


C Car lui ſeul, ſafis autre puiſſance, 
Fir les ceeurs de 'tous tanr qu'tls ſont : 
C'eſt luy ſeul qui a connoiffance 
Quelles (ont les ceuvres qu'ils font, 


Nombre de gendarmes 
En affaut n'alarmes 
Ne ſauve le Roy : *; 
Bras nt halcbarde ' 
L'homme forr ne garde 
De mortel deroy, 


< Celui ſe trompe qui penſe &tre 


Sauve par cheval bon & fort: 


Ce n'eſt point pas ſa: force adextre 
ue Thomme echape un dur effort : 


- Mais I'a1l de Dieu veille 
Sur ceux a mervellle, 
Qui de volonte 
Craifitifs le reverent, 

Qui aufh eſperent, 
En ſa grand' bonte. 


*,*2 C Afin que leur vie 1] detivre 


Quand la mort les menacera : 


Er qu'il leur dunne-dequot vivre 


Au temps que famine lera. 
Que donques notre ame 

L'Eternel reclame, 

Sattendant a lui : 

11 eſt ndtre adrefle, 

Notre fortereſle, 

Pavois & appul, 


C Er par luy grand' rejouiflance 
Dedans nos cacurs tonzours aurons. 


% 
- 


Pendant qu'en Ja haute puiffance 
De ſon; Nom ſatnt nous eſperons, 


Or ta bonte grande 


& 


| Quand de bon ceocur je lat cherchs, : 
'Pes peurs qui m'ont le plus fache (Þ-< 5: 


Deſſus nous s'epande, 


Notre Dicu & Roy : com 
Tour ainfi qu'entente, ut 5' 
Eſpoir & attente \& 
Nous avons en toy. ous « 
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naura, Qua voir ſon Dieu glo- 
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rife ; Dont maint bon coeur 
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humilie L'oyant $'ejouira, 

CT Sus donc, chantons de Dieu 
Nous tous le renom precieux : 
Loiions ſon Nom a qui mieux mie 
Tous en ce 'meme lieu, 

Mon Dieu m'a entendu, 


Delivre m'a rendu, < 
C Qu le regardera Qui ( 
S'en trouvera-tout eclaire., Qu 
Jamais ſon fron deshonnore Jujer 
Rougir on ne verra. lals. 
Le pauvre a ſon beſoin uelc 
A crie, & Dieu l'exaucant q 
L'a ſauve par ſon bras puiſſant, [ OUS 
Jertant ſes maux au loin, Qu 0! 


*.* 1 © Les Anges ont plante Þ'" (c 
Leur camp tour 'entour de ceux Ma 
Qui craignent Dieu,veillans pour euiſt r 
Et pour leur ſeurete, I q 

Gofitez donc d'icelut, 


: connoiſſez (a grand? douceur 
combien eſt heureux & ſeur 

ui $'appuye ſur lui ! 

C Craignez le Dieu tres-haut, 
ous dont le caeur eſt peur & ſain : 
r 4 rout homme qui le crgint 
mais rien ne defaur, 

Le Lion affamie 

ien ſouvent ne trouvera rien : 

ais ceux-la ſont remplis de bien 
ui ont Dieu reclame, 

C Sus enfans bien heureux , 
enez m'ecouter en ce lien : 

ar le moyen de craindre Dieu 
pprendre je vous veux, 

Qui eſt-ce d'entre vous, 

dui veut long-teinps Erre diſpos, 
Wu veut longuement en repos 
Waſſer le temps tout doux ? 

C Garde que blame aucun 

We ta langue on n'oye ſortir : 
Farde tes levres de mentir, 

| decevolr quelqu'un. 

Fut le mal, fais le bien: 
herche la paix , & la pourſut : 
ar Dieu yoid & entend celul 
Qui tache a faire bien, 


q- 


bur les mechans & ſur leurs fairs, 
\fin que du monde 2 jamals 
cur nom ſoir arrache, 

Les juſtes en leurs maux 

rient au Seigneur qui les oir, 
t thr en ſeurre les recolr, 
veris de lears travaux. 

C Pres des coeurs deſoles 
e Setgneur volontiers ſe tient : 
ceux volontiers 11 ſubvient 
Qui ſont les plus fcules. 
Quiconques ira droir, 
ujer a mille maux ſera : 
lais le Seigneur Ven tirera, 
uelque mal que ce ſor, 

C De Dicu ſont garentis 
Tous ces 0s, volre tellement 
Qu'on n'en peut cafler ſeulemenr 
6 Wt (eul des plus perits, 
Mais totjours le mechanr 
ew it ruine par ſon forfair : = 
t quiconque aux juſtes metaig 


1E, 
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# * 2 © Dieu tient ſon ccil fiche 


Va tofjours trebachant, 

Ce LEternel fauvera 
Tout bon cceur qui le va ſervant : 
Quiconque eſpere au Dieu vivanc 
Jamais ne perira. 
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re pus, 

C De honte ſotent rous eperdus, 
Sotent renverſes & confondus 
Tous ceux qui pourchafſenr ma vie, 
Er de m'outrager ont envie. 

Solent comme la poudre, qui eft 
Du vent jetre ou 11 luy plair : 
L'Ange du S21gneur tour puifſanr 
Par rout les aille pourchafſant. 

C Tous chemis ſojer glifſis poureux:. 
Par chemins noirs & renebreux 
L'Ange de Dieu de place en place 
Toujours les pourluve & les chaſſe ; 

D'aurant qu'a tort 115 mont dreffſe 

Leur 


Sy” 


' Leur piege dedans un fofle : - 

Leur picge , dl-je , 11s ont a tort 
Apprete pour me mettre a mort, 
CE Soit le mechanrt a depourva 
Surpris du mal qu'tl wait previl : 

Au file qu'il m'a voulu teridre, 
Son pied meme-fe vienne prendre, 

- Tombe lu-meme, Er foic trgifle.. 
Au plus profond de fon foffe : ”” 
Mon ame lorg $'ejouira 
En Dicu qui gardee [ aura. 

*.,* 1 C Lorsdir6s tous les os de mol, 

Seigneur qui eſt pareil a.to1, 

Gardant du foihle Fimpuiſſance, 

Contre le fort & ſa puiifance. 
Gardant que le pauvre affiige 

Des mechans ne ſoit outrage ? 

Faux temoins ont ſur mol ſail! 

De faux propos m'ont affailli, 

C Le mal pour le bien m'ont renda, 
D'avoir ma vie ont pretendu : 
Toutefots en leur remps contraire 
Fat jeane, jt porte la haire. 

Pour eux en mon ſein j'ai verſe 
Mainte priere a chef baiſle, 
Bref, en tel point je me ſuis m1s,. 
Que pour mes freres & amis. 

E Jallois courbe comme feroit 
Un qui ſa mere pleureroic : 

Mais eux connoifſant mon martire, 
Se ſont affembles pour en rire, 

Les plus maraux a mon degn 
M'ont machine ce qu'1lz ont pa : 
A pleine gorge 11s m'ont blame, 
Er rant qu'ils ont pa diffame, 

q Contre mol ont grince les dents 
Un tas de flatereaux mordans, 
Avec ces plaiſans veneradles, 

Qui vont ſuivans les bonnes cables, 
Seigneur, que veux-tu plus tarder ? 
Plaiſe-ro1 mon ame garder, 

ut eſt ſeuletre, es maux quelle a, 
Er des lions delire-la. 
+.* 2 CSusje te bcnirat mon Dieu 
De tout ce grand peuple au milteu, 
Et parmi- la troupe amaſlec 
Sera ta grandeur annoncee. |, 

Fai que de rire nai dequot | 
Quiconque a tort en veut a mot : 

Er ne permets que ces envieux | 
A tort me guigner de leurs yeux : 
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E Car de naile 11s parlent. tojour 
Er rien ne penlſent tous les jours, 
Qu'a decevoir , .s'1l eſt poſſible, 
Le pauvre affiige tout paitible. 
Pour mieux fe moquer, ces perye 
Oat ſur niv1 Teurs gofiers ouverts, 
Chacun &eux a crie ſur mo1, 
Ba, ha, le mechant je le voi. 

C Seigneur, tu les as veus auſſi, 
Ne laitle potnt pafler.cect : 
Seigncur, de loin ne m'abandonne; 
Mats pour juger. ma caule borne, 

Mon Dicu, mon Sc1gneur, leve toi 
Mon Dieu, mon Selgreur, juge-mai 
Par ta juſte bonre, afin 
Qu'ils n'en folent joyeux a la fin : 

C Et qu'ils raillent difans entr'ey 
Sus ſus, c'eſt fait, ſoyons joyeux, Mr-; 
Il eft detruit, Tels perſonnages, W-t- 
Prenans plaifir a mes dommages, 

Solent tous confus & diifames, 
Ceux qui ſur moi ſont anymes, 
Ayent pour tout leur payement 
Honte & vergogne ſeulement, 


E Mais tour plaifir puiiſe avenir WW © 
A qui veut mon droic ſeatenitr.; Mouc! 
Chante rofjours d'ejouiflance, reſl, 
Benire ſoir la grand” putiſance, Mes j1 

De tci, au S<1gneur Dicu, qui fawWln at 
Vivre ton ſerviccur en palx, u gu 
Tes bontes ma langue dira, O 
Ec chacun jour te chantera, \uK 
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horreur , C'eſt bien force & con- 


tr:inze, Son parler eſt nuilanc 
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Dc jamais bien ne faire : Songe 


SEES 


—  — 


en ſon lit mechancete, Au che- 


| 
Ln, SC 


\ 


- 
OS ES, ore 


n'cſt contraire, 


C O Scigneur, ta benignire 
ouche aux c1eux, & ta verite 
reſſe au nues la tere, 


& jugemens ſemblent hauts monts, 


n abime tes ates bons, 

u gardes homme & bere, 

O que tes graces nobles ſont 
\ux hommes qui conftance ont 
nombre de res ailes ! 
de res biens ſoules leurs defirs, 
tau fleuve de tes plaiftrs, 

Pour bore les appelles. 

& Car ſource de vie en tot gir, 

t ta clarte nous elargir 
equ'avons de lumiere : 
onrinue, & Dieu tourt-puiſſanr, 

\ rout cCceur droit te connoiilant, 
[a bunte courumiere. ; 

Que le pied de Ihomme autain 
de mot n'approche , & que la main 
ie m'ebranle n1 greve : 
eſt fair les. intques cherront, 

t repouſfles trcbucheront, 

dans qu'un d'cux fe releve. 
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perer les mechans, Er des malins 


aux biens ne porte envie : Car en 
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Pherbe des champs. 


qe En Dieu te fe, a bien faire labeure : 
La terre auras pour habication, 
Er jouiras de rente vraye & fcure. 
En Dieu ſera ta deletion : | faire, 
Et des ſoukalts que ton coeur youdrs 
Te donnera pleine fruition, 
CT Remets en Dicu & roi & ron affaire: 
En lui te fie, & 11 accomplira 
Ce que tu veux accomplir & parfaire, 
Ta preud'h6mie en veye 11 produira 
Comme le jour, f1qye ra vie Lond 
Comme un mid! par rout reſplendira. 
C Laifſe Dicu faire, acten-le, & ne te 
Souct aucun, regret ni deplaitir{ done 
Da proſperant qul a fraude s'adonne.. 
St ducil cn as, vuc1lle r'en defſaihr : 
Er de te joindre a eux naye courage, 
Pour faire mal & ſuivre leur defir, 
«4 Car il cherra fur les malins orage : 
Mais ceux qui Dieu actendrot conſti- 
Poſſederox la terre en hericage, | mer, 
Le faux taudra (i i6c, & rellement, 


Que quand ſa place iras chercher & 
querre, 
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N'y tfouveras Ia trace ſeulement. 
nt "I 
C Mais les benins hericeront la terre, 
Er y aurone ſans moleſte d'autrut | 
Tour le plaifir que lhomme \gauroit 
querre, : 
Il eſt certain que tout mal & ennui 
L'home pervers au bie-vivir machine, 


Er par fureur grince les dents ſur lut, 


C Mais cependant la Majeſte divine 
Rir du mechit:car de ſes yeux ouverts 
Voir bien venir le jour de fa ruine : 
Tirer leur glaive on verra les per- 
vers. [ vre bartre, 
Er bander arc, pour humble pau- 
Er pour les bons ruer morts a lenvers. 
C Mais leur couteau ſeta pour les com- 
battre, Caut : 
Er perceras leur cocur, tant ſcit-1] 
Verront auſſi leur arc ropre & abatre, 
Certesle peu de homme juſte vaur 
Mille-fois niteux que la riche abon- 
dance : 
Du mal-vivant, tant ſoit eleve haut, 
CE Car du mechirle bras & la puiſſice 
Seront rompus:mals le Dieu ſupernel 
Sera des bons tonjours la ſontenance, 
Il voir & ſcair par un ſoin paternel 
Les jours de ceux qui ont vie inocetet 
Er d'jceux eſt Pheritage eternel. 
E Point ne ſerot fruſtes de leur attenre 
Au mauvais temps, & f1 ſeront ſaoules 
Aux plus logs jours de tamine dolere : 
Mais les malins periront deſoles : 
Er n'aimans Dieu,s'en iront en tumee, 
Ou devierdront come graifle ecoules, 
* » X* a* 
C Leur main ſera d'empriter affamee 
Sans pouvoir rendre:& les juſtes aur6r 
Dequoi montrer charite entiammee, 
Car les benits de Dieu poſſederonrt 
Finalement terre plcine de graifle : 
Er les maudits en pauvrete cherront, 
C Dicu tofles pas du vertueux adreſle, 
Er au chemin qu1l veut ſutvre & tenir 
Bonne faveur , & Punit & le drefle : 
St de tomber ne ſe peut conrenir, 
D'etre froifſe ne Jui faut avoir crainte: 
Car Dieu viendra la main lui ſofitenir, 
E } ai ere jeune & vigillefſe at artcire, 
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Er n'ai point vale juſte abandonner. Þ 
Ni ſes enfans mandier par contrainte. 
Mais chacun jour ne faire que diner 
Preter, nourrir, & 1 voit-on ſa race 
Accroitreen heur,& en bien foiſoner 
C Fui doc le mal,ſu le bien a latrafſe: 
Er de durer 4 perpetuire [ ce, 
Le Seigneur Dicu te donnera la pra 
Car 11 ne perd (tant 11 alme Equite 
Nul de ſes bos : 11s ont garde eternelle 
Mais 1] detruit les fils d'1niquite, 
* * * X 
CLes biens vivansen joye ſolennells 
Poflederont la rerre qui produit 
Er ajamais habiceront en elle, | ſtruj 
Du bien vivant la bouche rien n'in- 
Que ſapience, & ſa langue n'expoſe 
Rien qui ne ſoit tres-juſte & pleinde 
fruit : [ repoſe 
CT Car en ſon coeur la Loy de Die 
Parquoi ſon pied ne ſera point gliſſi 
Quelque chemin que tenir 11 propoſ 

Il eſt bien vrai que Vinique puiſſit 
Le juſte epie:& pour a mort le mettre 
Le va cherchant comme un loup ra 

viſlar, [ permettre 

C Mais en fa main Dieu ne voudr 
Qu'1l ſoit ſoamis, n1 le votr condaner 
Quand 2 juſtice 11 ſe viendra foiimer 
tre, | miner, 

Dieu donc atten, vueille en lut che. 
Haut te mettra ſar la terre feconde: 
Er les malins verras externitner, 

C Jai va Vinique entle, & crainta 

monde, { fot 

Qui serandant grand & haut verdi 

Conime un lauricr , qui en rameaut 
abonde. 

Puis repafſant par oh il fleurifſo! 
N'y eroir plus, & le cherchat a force: 
Mais ne le (ca trouver en lieu qui ſoit; 
q Garde & nuire : a vcir le dro 

t'eforce : 

Car I'homme tel, enfin pour ſon loye 
Aura repos loin d'ennui & divorce: 

Detruits ſerot les propts a fourvoyer 
Et des nuiffans tour le dernier ſalaire 
Sera, que Dicu les viendra foudroyer: 
C Que diral plus? Dieu eſt le ſaluraire 
Des biens-viyans ; ceſt celui qui ſeri 


Tofjours leur force.au 
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contralre : | 
Les ſecourant, 11 les delivrera, 
Les delivrir, garde il en voudra faire, 
Pource queen lui chaci d'euxeſpoir a. 
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me punir* languiffane, 
C Car tes fleches decochees 
Sont fichees 
Bien fort en mot, ſans mentir : 
Er as vouJu , . dont jendure, * 
Ta main dure 
Deflus mot appeſancir. | 
C Je rai ſur moi chair nj veine 
Qui ſoit ſaine, 


Mar Fire en quoi je t'ai mis : 


es 0s n'ont de repos fernie 
Jour ne terme, 
les maux que j'ai commis, 
C Car les peines de mes fautes 
Sonr 1 haures, 
Welles ſurmontent mon chef : 
m'eſt un faix importable 
Qui nraccable, 


UNTant croit ſur moi ce mechef, 


laire 
yet. 
ralre 
| {era 


To 


'C Mais cicarrice puantes 
Sont fluantes 
de ſang de corruption. 
$! par ma grande folic 
Meſt fortie 
Toute certe infettion. | 
7x* 1 e Tant mg fals micft mal a 
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. 
. Que yers terre 
Suis courbe totalement, 
Avee'triſte & notre mine 
Je chemrne 
Tour en pleurs journellement, 
e Car mes cuiffes & mes aines 
Sont 1 pleines 
Du mal donr ſuis rourmente : 
Tellement qu'en ma chair route 
N'y a goutte 
D*apparence de fante. 
q Mot, qui ſoulois etre habile, 
Suis debile, 
Cafle de corps, pieds & mains : 
St que de la douleur forte 
Qtrau coeur porte, 
Je jette cris inhumains, 
C Or tour ce que je deſire, 
Tres-cher Sire, 
Tu le vols clair & ouvert : 
Le ſoipir de ma penſce 
Tranſpercee 
Ne teſt cache ni couvert. 
CE Le cceur me bat a outrance, 
Ma puiffance 
M'a delaifſe tout perclus : 
Er de mes yeux la lumiere 
Courumiere, - 
Voire mes yeux je nai plus. 
C Les plus grands amis que faye, 
De ma playe 
Son vis a vis ſans grand ſon : 
Er hors mis toutes reproches, 
Mats plus proches 
La regardent de bien loin. 
*.* 2 © Ceux quia ma mort $atten- 
Leurs laqs tendent; {| dent, 
D'autres voulans me grever, 
Sur mot mille maux avancent, 
Er ne penſent 
Que fraude pour m'achever. 
Ee Er mo1 comme n'oyant goute 
Les ecoute : 
Leur cceur ont beau decouvrir. 
Je ſwis Ia comme une ſouche, 
ſans ma bouche 
Non plus qu'un muer ouvrir. 
q Je (urs devenu, en ſomme, 
Comme un homme 
Dy tout fourd , : qui n'oit poine : 


z _— al TT : 
Mme , 


Er qui n'a quand on le picque, 
De replique 1 
Dedans la bouche un ſeul point. 
eq Mais avecques eſpcrance 
L'aſſeurarce 
De ton bon fecours Jarrens : 
Er ain}, mon Dieu, mon pere, 
Je Veſpere, 
Tu me repondras a temps. 
C Jeledis, &jer'en prie, 
Qu'on ne rie 
De mon mal-heureux emo! : 
Car des qu'un peu mon plied glifle, 
Leur malice 
&ejouir du mal de mol, 
o nn 
<q Vien donc, car je ſuts envoye 
Qu'on me voye 
Clocher crop hontcuſement : 
Pource que la grand' decrefle 
Qui m'oppreile, 
Me pourſuic inccſſamment, 
C Las ! a part mot avec honte 
Je raconte 
Mon trop inique forfair : 
Je reve, je me tourmente, 
Je lamente 
Pour le peche que J'al fair. 
CE Ettandis mes adverſaires, 
Er contratres 
Sont vits & fortifics : 
Ceux qui m'ont ſans cauſe aucune 
En rancune, 
Sont creus & multiplies, - 
q Tous encontre mol ſe bandenr, 
Er me rendent 
Pour le bien Tiniquite : 
Er de leur haine la ſource 
Ce fut pource 
Que je ſutvois equite, 
q Seigneur Dicu ne m'abandon- 
ne, 
Mot perſonne 
Dechaſlee d'un chacun : 
Loin de moi la grace tienne 
Ne te tienne, 
D*ailleurs nat cſpoir aucun : 
q Vien, & approche-toi donques, 
Vien, ft onques 
De tes enfans te chaluc : 


ay a 
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De me fecourir te hate, 

Je me gare, 
Seigneur Dicu de mon falur. 
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ne parler, Ma propre bouche em- 
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muſeler, , 


C Comme un muet du tour je.n'ai dit 
Meme juſqu'a taire le bien: | rien 
Mats jat ſent! augmenter ma douleur, r= 
Et mon coeur doubler ſa chaleur : Wi: 
Si queen penſanr j'erois comme bruale, : 
Parquoi de ma langue al parle, 
Ce O Eternel, declare-moi ma fin, 
It leremps de ma vie, afin 
Que de mes ans je ſache tour le cour 
Voila, ru m'as taille mes jours | bout 
Au demi pied : montempsde bout e 
Au prix du tien n'eſt rien-du tour. | © 
C Cerres rout home eft toute yanite 
Quand .meme 11 ſemble ere arrere: 25 
Cerres il eſt comme.un ſonge paſlanY} , 
i 


— 
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Et pour neant va tracafſant 

Pour amaſſer force hiens, ſans ſavoir 
L'heritier qu les doit avoir, 
*,* C Quatten-je donc, 6 Seigneur,2FF © 
Git m6 eſpair?certes entol, | en quolFzt= 
Delivre-mol des maux que j'ai comS*- 
Er ne permets que je ſo1s mis b 

Comme 


ceux_Ful ont perdu le ſens. | mer, 
Jai fait ainſi qu'un muer propre- 
Fat clos la bouche entierement : 

Car Ceſt de to que me vien tour ceci: 
Retire done de moi tranti 

Ta playe, helas! je ſens fondre mon 
Senrat de ta main la riguenr, | coeur, 
E.Quand les pecheurs 1! ce plait de 
On les volta rien devenir ; | punir 
0n volt perir la beaute du pervers 
Comme un habir ronge de vers, 
Certes rout homme a dire yerite, 
Neſt autre cas que vanite, 

COy ma priere,enten a mes clameurs: 
Seigneur , ne mepriſe mes pleurs : 
Car pelerin 6 etranger tu me vols, 
Conime mes peres autrefois, 
Recule-roi, ſouffre-moi renforcer, 
Deyant que Jaille trepafler, 
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te, II Seſt tourne de mon c6- 
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te, Er a mon cr1 au beſoin en- 
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gouttre m'as tire ; A mes pieds af- 
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Comme a ſervir de ris & pafſe-remps 


Sur un roc afleure, 


T Declans ma- bouche un nouveau chit 
If a mis pour {0 los & prix: {d*h5neur 
Plufieurs I'oyans, ſer6r appris ['gneur, 
En toute crainte a $'arteridre au Sei- 
Olhomme heureux au monde, 
ut defſus Dieu ſe fonde, 
Ec en fait ſon remparr*! 
Laifſant rous ces' haurains, 
Hommes menteurs & vains, 
S'egarer a lecart, (_res fairs, 
C Seigneur mon Dicu,merveilleux (5r 
Tu penſes de nous vellement 
ue nul ne ſauroir ſeultment 
Mettre de rig les bies que tu lu fairs ! 
$1 je les mers en conte, 
Le nombre me ſurmonte, 
Beres pour t adrefler, 
Er gireaux t'onr depla : 
Mais, Scigneur, 11 t'a pla 
L'orcille me percer, 
C Tu ras requis oblation de moi 
Pour le peche : lors je rat dir, 
Me voict pret : il eſt ecrir 
De mol ton (erf, au r6le de la Loy : 
Que ta volonte ſainte 
Faccompliſe ſans feinte : 
e le veux, 6 mon Dicu : 
Ce quas determine 
Je porte enracine 
De mon coeur au milieu, 
+*.*< Jai public ra juſtice & preche, 
Voire fans Sire aucunement : 
Seigneur, ru le (gat & comment 
Rien je n'en ai tenu clos ni cache. 
Ta loyaute conſtante, 
Ton aide tant puiflante 
Je declare a chacun : 
== } annonce ta bonre 
Er grand' fidelite 
Au milicu du Commutt;—e 
C Or tes bonreZz tu ne m'epargttexas : 
De ta grande compatfion 
Ec verite ſans fiftion 
Sans fin, Seigneur, rum 'acCOmMpagnes 
ras. 
Tvinis maux m -affaillent, 


GC 2 


Mes 
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- Mes pechez me travaillent, 
" La veve men defaur : 
Je fens plus de mechef 
Que de poil ſur mon chef, 
Le courage me faur, [_ port 
C Dclivre-moi, Seigneur, par ton ſup= 
Accours 2 mon aide Seigneur : 
Soient confus en grand deshonneur 
Tous les mechans qui pourchaflent 
Honte tous ceux ruine, [| ma mort. 
Qui cherchent ma ruine, 
Ccux qui rient de mol : 
Sotent tous recompenſes _ 
Des maux qu'ils m'ont brafſles, 
De vergogne & d'emoI, : ( net, 
C Mais crouve cn toi tour plaiſi folen- 
Quiconque a vers tol reconrs : 
Quiconques aime ton ſecours, 
Die a refijours, Loiie ſoir I'Eternel, 
Pauvre ſuis miſerable, 
Mais mon Dieu ſccourable 
A eude moi le ſoin, 
Mon Dieu, tu m'as aide 
Ceſt roi qui mas garde, 
Sols preſt a mon beſoin, 
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Bien-heureux qui juge 


ment ! Certainemenrt Dieu le 


ſoulagera, Quand affiige ſera, Dieu 
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le rendra ſain & ſauf , & tera 
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voudra l'expoſer aux ſouhaits Que 
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ſes haineux ont faits, © 


C Lors qu'en ſon lit ſera plein de h 
Dieu lui donra vigueur: | gueur 
Er changera ſon lir d'infirmice 
En un lir de ſance, | ainſj 
En mes douleurs, 6 Dieu, aid 
Aye de mot merci, - a 
Guer! mon ame, 6 Dieu, car jal f 
Er contre tol mefair, may! 
C Mes ennemis m'ont ſouhaite de 
En leurs courage faux, 
Diſans, Jamats ne pourra-1l mourir, 
Er ſon renom perir ? [. diſce 


Me venans voir,m'ont fair de beaux 
Couvans leurs mechans tours 
Dedans le cceur : puts chacun quand 

ſort. 
Va faire ſon rapport, 
"IF" 


© Eux tous alors certains propos mot 
Grondent entre leurs dents : lan 
Chacun voudroit me voir extermine 
Et du tout ruine, [ racht 


Diſans , Cer. homme eſt au lic art: 


Pour quelque grand peche : 
Il eſt f1 plat, qu'il ne s'en peut ſauver 
Nt jamais relever, - | pre 
CE Meme ſur mci , mon ami de plu 
Temoin de mes ſecrets, 
Mon ami, di-je, en ma table eleve, 
Son talon a leve, 

Mais to1, Seigneur, aye compailiot 
De mon affiition. 
Redrefle-moi , lors payes ils ſeront 
Des tourmens qu'ils me tont. 
q Mais quoi ? deja par cela voir je pul 
Combien cher je te ſuis, 
Que mes haineux n'ont encore dequot 
Pouvoir rire de mc1. R Ir” 

C'eſt roi qui m'as en mon entiert 
Er tobjours ſolitenu ! 
Voire & voudras toijours a Faven! 
Devant tot me tenir. rat 
q Lciie ſoit Dieu, le grand Dicu d'l 
D'un los perperuel, [_ gneur, 


= _ De ſiecle en tiecle. Ainfi, atnit, Se 


Soir chanre ton honmeur. 
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Le grand le grand Dieu vivant. He- 
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las ! donques quand ſera-ce Que 


verrat de Dieu la face? » 
| your & nuit pour na viande 
De pleurs me val ſofitenant, 
Quand je voi qu'on me demande, 
Du eſt ron Dieu maintenant, 
Je fons en me ſouvenant 
Wen croupe jallois menant, 
riant, chantant, grofſe bande 
aire au Temple ton offrande, 
q Dont vient que t'ebahis ores 
Mon ame , & fremis de mo ? 
ſpere en Dieu, car encores 
Sera-1l chante de moi : 
Quand d'un regard {eulement 
Il guerira mon tourment. 
1s! mon Dieu, je ſens mon ame, 
Qui de grand defir ſe pame, 
CE Car j'ai de tol ſouvenance 
Depuis outre le Jordain, 
Er ha froide demeurance 
De Hermon Pais haurain. 
Er de Mifar autre mont : 
Un gouffre Vautre ſemond, 


Lors que tonnent ſur ma tte 
Les torrens de ta tempete; {onils 
*,* CE Tous les grands flots de ron 
Par defſus moi onr paſſe : 
Mais ſur un point je me fonde, 
Que n'etant plus courrouce, = 
De jour tes biens m'envoiras, 
De nuirt chanter me feras, 
Priant d'une ame ravie : 
Tol ſeu] aureur de ma vie, 

C jedirai, Dieu ma puiffance, 
D'oa vient qu'en oubli ſuis mis ? 
Pourquol vi-je en deplaifance, 
Prefle de mes ennemis ? 

Je ſens leurs mechans propos 
Me navrer juſques aux os, 

Quand 11s diſent A route heure, 


- Oh fats ron Dieu ſa demeure ! 


q Do viers que t'ebahis, ores, 
Mon ame, & ftremis d'emoi ? 
Eſpere en Dieu, car encores 
Sera-1l loiie de mo : 

D'autant qu'il eſt le Sauveur 
Me preſentant ſa faveur, 

Bret, pour conclure , mon ame, 
C'eſt le Dieu que je reclame, 
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relle De moi, Seigneur ,, par ta 
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on ne Cn Cs Cn 
merc1, Contre la gent faufſe & 


caurelle, Er en ſa malice'en 
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durci , Delivre-mot auffi. 
C Las! mon Dicu, tues ma puiflance; 
Pourquol rentuis me returant ? 
C 3 Pourquo! 


Pſreautne 
Pourquoi permets qu'en deplailance 
Je:chemine ſous la nuiiance 
De moh averſaire, qui tant. 
Me va perſecurant ? 
E A ce coup ta lumiecre luiſe 
Et ta fol veritable ten : 
Chacune d'ciles.me conauuſe _ 
En ton ſaint mont & m introduile, 
Tuſques au tabernacle tien 
Avec humble mainticn. 
E Ladcdans prendrai hardieflc 
P'aller de Dieu juiqu'a I Autel, 
Au Dicu de ma joye & ltefle : 
Er ſur la harpe chantereſte 
Conteflſcrat quil neſt Dieu cel 
Que rol, Dicu 1mmortel, 

C Mon cceur,pourguol t'ebahis ores! 
Pourquoi tc debats dedans mo1 : 
Atten le Dtcu que tu adores :; 

Car graces lut rendcat encores, 
Dont il m'aura mis hors d'emo1, 
Comme mon D1cu & Roy. 
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cux. Ta main a les pevples chat- 
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ſes, Plantant nos peres en leur 


—— — — ——_ Fmny | 


| place : Tu as les peuples oppreſ- 


EES=_EEE=== 


— —  - 


* — 


ſes, Y faiſant germer n6tre 


X LIV.. -:7 


ad. on cnt {  — 


—_—— 
P PF 
_ 
—_ 
——_—_ 
—— 


race, 


C Ce n'eſt point donc par leur epe 
Qu'ils ont cette terre occupee : 
Es dangers 2 enx ſurvenus ==, 
Leur bras ne les a ſofitenus, 

Ta dextre a ere leur fauveur, 
Ton bras, ta face debonnaire-: 
Er leur as fair cette faveur, 
D'autanc quiil t'a pla de ce faire, 
CE Tues le Roy qui me domine, 
Scigneur , de puiflance divine : 
Fai que Jacob ton blen-aime, 
Alt ton ſecours accontume, 


. 
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Par ton ſecours nous choquerons | 
Tous les ennemi1s qui nous grevent;z 


Er par ſun Nom nous toulerons 

Tous ceux qu contre nous $elevent, 
Ce Car en mon arc je nat france, 

Er ſcai tres-bien = la puiflance , 
De mon epee ne (era 

Cclie qui me garentira, 

Mais, to1 qui nous as defendys 
Encontre tous nos averſaires, 
Vorre to1, qui rens confondus 
Tous ceux-la qui nous ſont contratres, 

| * * * * 
& , x 
C En Diea git toute n6tre gloire 
Un chacun jour, & ta memoire 
Nous deliberons deſormats 
De magniher a jamals, 

Mais tu te tiens de nous bien loin, 
Rougir nous fats en leur preſence ; 

Er nos gendarmes au beſoin 
Tu naccompagnes pour defenſe, 
C Tourner tu nous tals en arriere 
Devant V'armee meurtriere 
Des ennemis venant faifir 
Tour n6tre bien a leur plaifir, 

Tu nous fats erre a ces pillards 
Comme brebis aux boucheries ; 
Seme nous as de toutes parts 
Parm1 nations ennemies, 

C Ta gent pour neant as vendue, 
Ainft qu'une choſe perdue : 
Tellemenrt que tout bien conte, 
Tu n'en as en rien profite, 

Tu fais qu'en opprobre nous ont 
Tous ceux qui enrour nous habitent : 

Youe 


Voireceux qui nos voitins ſont 

Par tout. nous blament & depitenr, 

\ I « Nous ne ſervons come nous (Gmes, 

*e I Que de proverbes aux autres homes: 
-& Ceux qui nous voyent quant & quant 

Branlent la tete en ſe moquant, 

Honte chemine devanemo! 

Un chacun jour quot que je faſſe : 

$i que de vergogne & d'emol* - 

Contraint ſuis de couvrir ma'face. } 

C Tant 11 nous faur ouir d'1njure, 

Et maintes reproches tres-dures : 

Tant d'ennemis fur nous fanges 

Ne cherchent que d'etre venges. 

Nonobſttant rout ce traitement, 

Tu n'es point mis en oubliance, 

Er n'ayons point fair autrement 

Que porre ta ſainte alliance. 

+,* C Ailleurs qu'a toi n6tre pence, 

Seigneur, ne s'eft poinr adreflee; 

Hors le chemin qu'as ordonne 

Notre pled n'a point chemine : 

Parm1 dragons envenimes, 
Combien que ta main nous accable 
Er que nous ayes abymes 
D'ombre de mort epouvantable, 

CS$S1 nous n'avions cu ſouvenance 
De n6cre Dicu & fa puiffance, 
$i nous avions tendu la main 

A d'autre Dieu qu'au Souverain : 

Dicu ne s'en enquerroit-1l point ? 
Lui, di-je , qui connoir & ſonde, 
Voire juſques au derner point, 

Les plus fins cceurs de tour le monde 
C On nous meurtrit pour ta querelle, 
On nous tiens en eſtime relle 

Que brebis qu'on nourric expres 
Pour les maſacrer puls apres, 

Helas ! Seigneur, pourquo dors-ru 
Reyeille-tol en nos opprelles : 
Reveille, di-je, tra vertu, 

Er pour jamais ne nous delaifſes, 

C Pourquot caches-tu ton vilage ? 
Pourquol alors qu'cn nous outrage, 
N'as-tu quelque compaſſicn 

De ndtre grande oppreſſion ? 

La grande rigueur dont tu nous bats 
Confonds nos ames & atrerre : 

' BY Nous avons les ventres tous plats, 
: Comme colles contre la terre, 
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C Leve-toi donc, & 'nous accorde 
L'aide de ta miſericorde : 

Et- ponr l'amour de ta bonte 
Deltvre-nous d'averſite, 


PSEAUME XLV. CL. MA, 


— ——_—mnmetou. 
2 , — —— —— ”  — 
=——  —  — > - ——_ — 
—_— 


Ropos exquis faut que de 


: =" ===> 7z 
m—_—_— __—_ a —men—_—_— 


dire chanſon de forte, Qu'a cet- 


Qu'un ſcribe prompt de plume 
HT===_—=———=——+—==+—=-$-:; 
PELIISS. Po Ws — 

n'ecrira, Le micux forme tw es 


—— 


>humaine race : En ton parler git 


— ——— 


-- 
II = 
mervellleuſe grace. Parquoi Dieu 


EEEEEH== 


-— — —— — —— ————_  —— BP Oy eneo_— — 


— 


fair que route nation Sans fin 
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re loue en henedition. 


CO le plus fort que rencontrer on 
puiſic ! 

Accotitre & ceint ſur ta robuſte cuifſe 

Tonglaive aigu,qui eſt Ja reſplandeur, 

Er l'ornement de royale grandeur. 

_ Entreen ton charr, triomphe a la 
bonne heure [ demeure 

Engrand hanneur , puis quavec toi 

Verits, foi, juſtice, & coeur humain : 

Voir te fera de grands choſes ta main. 
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e Tes dards luifans & tes ſagettes-bel- 
les” i647: (, Deen 
Porgnantes ſont : les.cocurs a- tal re- 
Seront au vif d'icelles traniperces, 
Et deffſous toi les peuples renverſes. 
O Dieu & Roy, ron trone venerable 
Eſt un haut tr6ne i jamais perdurable, 
Le ſceptre auffi de ron regne puzffanc 
Eſt d'equite le ſceptre floriffant,” - 
C Iniquite tu hats, aimant juſtice ;.. 
Pour ces razors, Dieu, ton Seigneur 
propice, <4 | 
Sur res conſorts t'ayant le plus a gre, 
D'huile de joye odorante t'a ſacre.. 
De tes habits les plis ne- ſenrent 
pare ({ chambre, 
Et mulc, & myrrhe , en allant de ta 
Hors ton palais d'yvoire haut & fier, 
La ou chacun te vient gratifier. 
* .* E Avec to! ſont filles de Roisbien 
Nees 
De tes preſcns tres-precieux ornees ; 
Et la nouvelle epoule a ton core, 
Qui d'or d'Orphir couronne ſa beaute. 
 Ecoute fille en beaute nompareille, 
Enten a mot, & me prete Foreille, 
I! te convient ron peuple famiiter, 
Er la maifon de ton peuple cublier. 
C Car n6tre Roy,ndtre ſouveratn Sire, 
Tres-ardement ta grad” beaute defire: 
D'orenavant ton Se1gneur 11 ſera, 
Er de toi humble obeiffance aura, 
Peuples de Tyr, peuples plein, de 
richeſles, [ largeſle : 
D'honneur & dons te feront grand's 
Ce ne ſera de la fille du Roy, 
Sous manteau d'or, finon tout noble 
arroy. 
C D abics brodes richement atournce 
Elle ſera devers le Roy menee, 
Avec le train des vierges la ſuivans, 
Er de ſcs plus prochaines la ſervans, 
Pleines de joye & d'ennuy exeptees 
Au Roy ſeront enfemble preſentces : 
Elles & to1 en triomphe & bon-heur 
L'trez trouver enſon palats d'honeur, 
« Ne plain done point de laifler mere 
& pere, 
Car en licu deux mariage proſpere 
Te produira beaux & nobles entans, 


Que tuferas par toutRols triomphans, 
Quit eſt de mot,a to No &ra gloire 
Feral eEcrits \d'eternelle memoire, * 
Et par lefquels les gens a Vavenir 
Sans fin voudront te chanter & benir, 
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bimer Au milicu de la haute mer, 


q Voire deufſent les eaux profondes 
Bruire, ecumer, enfler leur ondes, 
Er par leur ſuperbe pouvorr | 
Rociers & montagnes mouvolr. 

Au temps de rourmente {1 fiere 
Les ruifſeaux de notre rivierc 
Rejouiront la grand' cite, 

Lieu tres-ſaint de la Deite. 

C Il eſt certain qu'au milicu delle 
Dieu fait ſa demeure erernelle ; 
Rien ebranler ne la pourra, 

Car Dicu prompt ſ{ecours lut donra. 

Troupes de gens ſur nous coururent | 
Meus contre nous royaume furent, 
Du bryir des yo1x tout Iair Sendo. 
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Er ſous eux la terre fondoit, [ mes, 
+,* © Mais pour nous en cesdursalar- 
A ere le grand Dieu des armes : 
Le Dieu de Jacob eſt un forr 
Pour nous encontre tour effort. 

Venez, contemplez en vous-memes 
Du Seigneur les ates ſupremes, 
Er ces lieux terreſtres voyez, 
Comment il les a netroyes. 
C 11 a Eteint mortelle guerre 
Par rout , juſqu'aux- fins de la terre 
Brise lances, rompu les arcs, 
Er par feu les chariors ards. 

Ceſſez, dit-il , & connoifſance, 
Ayez de ma haute puiflance ! 
Dieu ſuis, jay exalration 
Sur route terre & nation. 
\ Concluſion , le Dicu des armes 
Des n6tre eſt en rous alarmes : 
Le Dieu de Jacob eſt un torr 
Pour nous encontre tour effort. 
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ET Sous n6tre pouvoir 
Il nous fera voir 
Les peuples batus, 
Peuples abatus, 
Er humilies 
Mettra ſous nos pieds. 
Ceſt luy qui a part 


A mis n6tre part 


De Jacob Phonneur , - 
Auquel le Scigneur 

Sefſt montre ſur tous 

Amiable & doux, 

q Or donc le voi, 
Qui Sen vient ict, 

A grands cris de voix, 
A ſon de haur bois, 
Voyons arrivant 

Le grand Dieu vivant.. 

Chantez mol, chanteZz 
De Dieu les bontez, 
Chantez, chantez moi 
Notre puiflant Roy, 
Car 1! eſt le Dieu 
Regnant en tout lieu, 

«4 Sages & dilſcrets : 
Chantez ſes ſecrets : 
Car tous les Gentiis 
Tient afſujettis 
Au tr6ne monte 
De fa faintere. 

Les Princes puifſans 
Saftujetriflans, 

Vers lut ſont venus, 
Pour ecre tenus 
Peuple du Dieu faint 
Qu Abraham a crainr, 

C Car Dicu en ſa main, 
Comme Souverain 
De ce monde encier, 
Porte le bouchier, 
Eleve ſur tour 
juſ{qu'au dergier bout, 
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ccllence Sa gloire & {a magnt- 
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f1 belle contree , Que la terre 


univerſelle Ne doit $'ejouir 


qu'en elle, 


C Dicu au palais delle eft connu 
Et pour fa defenſe tenu : 

Car un jour les Roys ſe banderent, 
Et tout equippes s'y trouverent, 

' Is en ont vu les effets, 
Dont eronnes & defaits 
Eux avec toure leur bande, 
Surpris Func frayeur grande, 
Avec c#tre:ne veirette 
Se icn; fauves de vireſle, 

C Doulcur comme d'enfantement 
Les fattit, avec tremolement : 
Come quand d'ua terrible orage 
Tu briſes rour un navigage. 

Trouve Vavons tout ainſi 

Qu'on nous avoir dit auſſi, 
Quant au lieu ou tu habices, 
Seigneur Dieu des exercites, 
Er cette ſainte demeure, 
Oh ndtre grand Dtcu demeure, 

+.* C Dicu la fondee tellement, 
Que pecrir ne peut nullement : 
Lz au nulen de ron faint Temple, 
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O Dieu ta faveur ſe contemple; » 
Ainfi que de toutes parts, 
O Dieu, ton Nom eſt &pars, 
Ta lowange auffi redonde 
Juſqu'au dernier bout du monde : 
Er de bonte ſouveraine 
Ta main droite eſt route pleine, 
q De Sion tout le ſacre mont 
S'en rejouit, feres en font 
Les filles de Juda joyeuſes, 
De tes juſtices gloricuſes, 
Faites de Sion le our, 
Conrtez les tours a Ientour, 


Prenez garde aux fortereſſes, pl 
Confiderez leurs haurtefſes, fo 
Pour les faire a ceux connoitre < . 
Qui ſont encores a naitre, E 
q Car luy ſeul eſt Dieu regnant, = 
Dieu a jamatis nous ſofitenanr, ; 
Qui-ct bas nous viendra conduire, ' 
Tant que la mort nous en retire, _ 
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mots T'oreille je yeux tendre , 


vous apprendre. 
C Pourquol ſerai-je en mes maux E- 
ronne, 
Quoi que je ſois clos & environne 
Dun dur ſouc1, qui calonne mes pas, 
Pour me ſurpredre & reverſer en bas ? 
Aucuns fe ſont 2 leurs trefors renus, 
Se faiſans fiers de leurs grands revenus; 
Mais nul n'e peut faire {on frere vivre, 
N'otfrir a Dieu rangon qui le delivre, 
CE Car le racher de leur ame eſt crop 
cher, 1 cher 
Pour enfiner , quoi qu'on vueille ta- 
De vivre 1ct- perpetuellement, 
Sans jamais yoir fofle ne monument, 
Va qu'on y voir les ſages ſe mourir; 
Le fol , le ſor egalement perir, 
En delaiffit leur tant chere chevance 
Memes a ceux dont ils n'ont connoltl- 
ſances. [ font : 
CEr toutefois tout le diſcours qu'1ls 
C'eſt qu'a jamais leurs mailos dureror, 
Que leur logis, & places de leur nom 
De fils en fils porteront le renom. 
Mais telles gens ont beau etre Set- 
gneurs, [ neurs : 
IIs ne ſaurotent maintenir leurs hon- 
Ains periront du tour ces grofles retes, 
Ets'en iront ſemblables a des beres, 
+,* +, * 
CLeurtrainne tend qu'a fole vanite : 
Et routefoisa grand” hativete 
Leurs fols enfans vont coutumieremet 
Suiyant le train de cer enſetgnement, 
Ils ſerone mis en terre par trou- 
peaux, [ beaux : 
Deux ſe paitra la mort en leurs tom- 
Des bons ſera la compagme heureuſe 
Au point du jour fur cux vicoricule, 
CEux & leur luſtre I neant rourneror, 
De leurs maiſons a la foſle 11 iront ; 


} 


Maisde Ia mort Dieu me rachetera, 
Car- comme fien 11 me retirera, 
Ne crain donc point quand quel- 
qu un auras vu 

Devenu riche, & en honneurs accri : 
Car en mourant es treſors i] ne ſerre;, 
Er ſes honneurs avec lui on n'enterre. 
T Encerte vie 11s ont du paſſe remps : 
Er loviept ceux qui ſe donnene bon 
temps ; [ lieux, 
Mais 11s ſutvront leurs peres aux bas 
Sis voir jamais lumiere de leurs yeux; 

Concluſion,quand un homme avance 
En grands honeurs,en devient inſenſe, 
Il n'eft plus homme : ains.aux beres 
reflemble, [ enſemble, 
Deſquelles meurt ame & corps tout 
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Dieu viendra n'en faites doute, 


C Ayant un feu devorant devant lut, 
D'un vchement tourbillon circuit 
Pour appeller & terre & ciel luifant, 
Pour juger la tour {5 peuple en diſanr, 


' Aﬀeblez moi mes ſaints qui par fiance 


Sacriftans one pris mon alliance. 
C (Er vous les cieux,direz en tout en- 
droit Son 


SR, w—_ 


.Son jugement:car Dieueſt juge droirt.) 
Enten mon peuple, &2 tot parlerai : 
Ton Dieu je ſuis, rien ne te celerat. 
Par mol reprins ne ſera des offrandes, 
Qu'en ſacrifice al youlu que me redes. 
T Je nai beſoin predre en nulle fatſon 
Boucs de tes parcs,ne boeuf de ta mai- 

ſon, [ biens: 

Tous animaux de bois ſont de mes 
Mille troupeaux en mille mont; ſont 
miens : 7 

Miens je connots les oiſeaux des mon- 


ragnes, 
Er Seigneur ſuis du betail des compa- 


- gnes. [ Tien : 
*.* E$1 j avoisfaim, je ne ren dirois 
Car amoteft le monde & tour ſon bie, 
Suis-je mangeur de Ehair de gros tau- 
. ,_ reauXx? i Vreaux 
Ou boits-je ſang de boucs ou de che- 
A TEternel louange facrifie ; 
Au Souyerain ren tes veeux, & t'y fie, 
Invoque-w:0i, quand opprefle ſeras, 
ors taiderat, puis honeur m'en feras, 
Auffi dira I'Erernel au mechan, 
——_— vas-tu mes edits tat prechir, 
r pres ma Loy enta bouche maligne, 
Va que tu as en haine diſcipline. 
TEr quemes dits jettes & ne regois ? 
Si un Larron d'aventure appercots, 
Aveclul cours:car autant que lut vaut, 
T*accompagner de paillards & ribaux: 
Ta bouche met 3 mal & mediſances, 
Taligue brafſe& fraudes & nuiſfances: 
CE Caufant affis pour con prochain bla- 
mer, 
Et pour ton frere ou couſin diffamer : 
Ty fais ces maux, & cependanr que 
riens 
Jene t'endis, tu m'ceſtimes 8& tiens 


Semblable a toi : mais quo1 que tard . 


le faſle, [ face, 
T'en reprendrai quelque jour en ta 
q Or entendez cela je vous ſuppli” 
Vous qu! mettez I'Erernel en oubl!, 
Que ſans ſecours ne ſoyeZ tous defaits: 
Sacrifiant loiiange, honneur me fals, 
Dit le Seigneur : & qui ti&t cette voye, 
Douter ne faut que mon ſalut ne yoye, 
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vicieux , Dieu tout puillant, ſe- 
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rendu fi ord, Me netroyer d'eau 
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de grace te plaiſe, 


C Car de regret mon Coeur vit en 
emo, preſente; 
Connoiſlant , las ! ma grand” faute 


Er, qui pts eſt mon peche ſe preſente' 


Inceflamment noir 8 laid deyant moi, 
En ta preſence, a toi ſeul ji forfairt ; 
Si queen donir arrer.pour me defaire, 
Tuge ſeras avalr juſtement fait, 
Et vaincras ceux qui diront du con- 
tralre, - | ich, 
C Helas ! je ſcai, & f1 Tat rotyours 
Qu'iniquite/print avec mol naiflance ; 
Fat d'aurre part certatne conoiffance, 
Qu'avec peche ma mere ma concii. | 
Je ſcat auſfi que tu aimes de fair 
Vraye 
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yraye quite dedans 1a conſcience: 
Ce que nat cu , mol A qui tu as fait 
Voir les ſecrets de ta ' grand* '1a- 
pience. OY ? 
« D'hyſope done par tc purge ſerat, 
Lors me verrat plus net que choſe 
nulle:; 
Tu laveras ma trop noire macule, 
Lorsen blancheur la neige pafſera1. 
Tu me feras joye & liefle ouir, 
Me revelant ma grace interinee : 
Lors ſentiral croitre, & ſe rejouir 
Mes os, ma force, & vertu declinee, 
X* * * hy 
C Tuas eu I'ceil afſez ſur mes forfaits: 
Derourne d'eux ta couroucee face : 
Er te ſuppl?” non ſeulement efface 
Ce mien peche, mais rous ceux que 
Jal faits : 

O Creareur, te plaiſe en moi creer 
Un coeur rout pur, une vie nouvelle: 
Er pour encor* te pouvolr agreer, 
Le vrateſprit dedans mol renouvelle, 
CDe ron regard je ne ſoils recule : 
Erteſuppli” au lieu de me detruire, 
Ton fair eſprit demon cceur ne retire, 
Quand tu Vauras en moi renouvelle, 

Redonne-motl la liefle que prir 
En ton ſalut mon coeur jadis infirme: 
Er ne m'8tenr ce libre & franc Eſprit, 
En icelu1 pour jamais me confirme, 
C Lors ſeulement ne ſuivrai tes ſen- 

tiers, 

Mais les ferai aux iniques apprendre : 
$1 q pecheurs a toi ſe voudror rendre, 
Er fe viendront convertir volontiers, 

O Dieu , 6 Dieu de ma ſalvation, 
Delivre-moi de ce mien fanglant vice: 
Er lors ma bouche en exultarion 
Chantera. haur ta bonte & juſtice, 
C Ha ! Seigneur Dieu, ouvre mesÞ- 

vres donc, [ ceuvres, 
Car cloſes ſont juſqu'a_tanr que les 
Mais moyennant qu'a les ouvrir tu 
CCuvres, 

Jannoncerai res loiianges adonc, 

$1 tu voulois ſacrifice mortel 
De boucs,& becufs,& conre tu en fiſſes, 
Jeleuffe offert:mais en temple rautel 


Ne te ſon poir plaiſanc gels facrifices, 


C Le ſacrifice agreable & bien pris 

De TErernel, c'eſt une ame dolente 

Un coeur froifle, une ame penirente : 

Ceux-la,Seigneur, ne te ſont 2 mepris, 
Traitte S1on en ta benignite, 

O Sei Dieu, & par tour fortifie 

Jeruſalem ta tres-humble cite, 

Ses murs aufli en bret remps edifie, 

q Adoncauras des cceurs bien diſpoſes 

Oblations talles que ru demandes : 

Adonc les bceufs, ainft que tu com- 

mandes, 
Sur ton autel ſeront mis & poſes, 
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Dieu le ſecours A tous les jours 


BE = —__— J UNUIINTS 
ſon cours. 


C Ta langue I mal faire Sadrefle, 
Er ſemble proprement 

Un raſoir affile qui blefſe 

Er coupe finement : 

Malice aime micux que bonte, 
Le faux que verite. 
C De tous propos qui peuvent nuire 
A parler tu re mets : : 
Auſt Dieu te viendra detruire, 
Faufſe langue , a jamais. 
Tranchee, arrachee de Dieu 
Sera hors de ton lieu. _ 

« Mechant juſques a la racine 

Tu 1era arrache ; 

Les juſtes yoyans ta ruine, 
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Auront le: cocur touche : 
De tes malheurs ils ſe riront, 
\ Er voila qu'ils diront :\ 
« Ceſt celui qui n'a daigne prendre 
LeErernel pour ſoutien : 
Car i! a mieux aime $atrendrc 
' Et fier en ſon bien: 
C'eſt lui qui eſt fortifie 
De ſa grand* mauvaitie. 
C Mats mol, qui nal & naural onques 
u'en la divinite 
De VErernel eſpoir quelconques, 
Serai ainf1 plante 
Qu'in verd olivier au milieu 
De la maiſon de Dieu. 
C Lors, Seigneur, de cette vengeance 
Sans fin te benirat : 
A ton ſaint Nom plein de puiſſance 
Dn tout marretera! : | 
Car ta bonte fair mille biens 
A tous ceux qui ſont tiens, 
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rien bon ni droic, Ni ne voudroit, 


T Dicu du haut ciel a regards ic} 
Sur les humains avec diligence, { ce, 
S11 en verroit quelqu'un d'intelligen- 
Qut dinvoquer la divine merct 

Far en ſouct. | 
T Mais tout bien ya, a trouye que cha-+ 
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A fourvoye, tenit chemindainnablg, UE 

Enſemble tous ſont faits abominables 

Er n'eſt celui qui faſſe bien aucun, 
Non juſqu'a un. - 

T Nont-ils nul ſens rous ces peri. 
cieux, 2 | gent?UTe« 

Qui font rour mal,& jamats ne1e chan- 

Qui comme pain mon pauvre peuple 
mangent, 

Er d'invoquer ne ſont point ſoucteux 
Le Dicu des cieux ? - 

T 1]s trembleront ſans nulle occaſion, 

Car Dicu rompra les os des averlaires, 

Et puis que Dieu mepriſe tes contrai- 

Tu leur teras, 6 ville de Ston | res, 
Confuſion, | 

CE O qui & quand de Sion ſortira 

Pour Iſrael ſecours ena (ouffrance 

Quand Dicu metcra ſon peuple a deli- 
vrance, 

De joye adonc Iſrael jouira, 
Jacob rira, 
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D'un coeur barbare & furieux 


rii- IMenvahic la troupe ennemie, | 
nt? Terribles gens cherchent ma vie, 
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Qui n'ont point Dieu devant les 
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Dieu , di-je , ſe trouve en perſonne 
En la bande qui me ſouitient. 
Ceſt lui qui retomber fera _ 
Tous ces maux ſur mon averſaire : 
nd tu viendras pour le defaire, 
a loyaute lors ſe verra. 
Alors de franche volonte . 
erai ſacrifice loiiable, 
want ton ſainr Nom venerable, 
ui eſt tour rempli de bonte, 
CCar 2. mes maux tu as pourvu, 
En m'ottroyant ma delivrance, 
Er de ceux faire la vengeance, 
Qui m'ont hai, mon cell t'a vi, 
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Je me complain & me tour- 
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e Jois Vennemi qui me menace, 
Er le mechanc qui me pourchaſle ; 
Car ſans fin leur mechanr courage, 

Me brafle quelque lacherte : . 

Er ſuis par ecux perſecure 

D'un coeur tour enflamme de rage, 
qe Dedis moi mo pauvre cceur treble, 
Frayeurs de mort toutes enſemble 
Viennenr ſur moi pour me detruire : 

Crainte m'afſaur & tremblement, 

Couvert ſuis d'epouvantement, 

Qui m'a contraint en fin dire : 

C Las! qui me donnera des ailes, 
Comme aux crainrives colombelles, 
Afia de m'envoler bien vite, 

Er me repoſer ? car voula, 
log aux deſerts, & par de [3 

e m'en 1rols faire mon gite, 

q Je me ſauverois de virteile, 
De ce mauvais vent qui me preſſe, 
Er de la rempere ſoudaine, 

Perce leur la langue & les perds : 
Car de torrs & debats divers, 
Seigneur, al vil leur ville pleine, 

C Jour & nuit outrage & querelle 
Sont autour des murailles d'elle ; 
Au milieu delle eſt facherie, 

Violence & mechancere 
En elle ont logs arrete 
Toute cautelle & tromperie. 

*.* © De fair celut qui me diffame 
Ne montra point ce coeur infame, 
Autrement endure je Feufle-: 

Nul fur moi ne va $'elevant, 
Qui me hait auparavant : 

Car de lui cache je me fufle, 
q Maistoi jadis ſecond motl-meme, 
Dont je faiſois mon maitre meme, 
Avecques privaute f1 grande : 

Qui nos ſecrers communiquions 
A grand platfi, & qui allions 
Au Temple faint tous d'une bande, 
C Que la mort les happe & les ſerre, 
S1 que rous vifs viennent en terre ; 
Car entr'eux toute violence 

En leur logts a pris (on lieu ; 
Mats mot , j'1nvcquerat mon Dieu, 
Er mon Dicu ſera ma defenſe, 

C Prier yeux ſoir & matinee, 
Er au milicu de la journce, 


Que 
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Que ma priere il ne rejerte : 

Ains me retire I ſauvete 

Dt combar qui m'e&r apprete : 

Car ſur moi grand” rroupe ſe jette. 

C Dieu m'orra, Dieu, di-je, immuable, 
De qui Fempire eſt perdurable, 

Les punira de leurs malices : 

Car de Dieu n'ont crainte ne peur, 
Er jamais ne changent de cceur, 
Mais ſont obſtines en leurs vices. 

C Le mechant a ofe etendre 
Ses mains pour fes amis ſurprendre, 
Violant Vamitie juree, 

Ses propos ſemblent en ſortanr 
Plus mols que beurre, & nonobſtanc 
Guerre en ſon coeur eſt enſerree, 
q Sa parole eſt douce & plaiſanre 
Comme baume : & #1 eſt pergante 
Ainſi-qu'une pointe affilee. 

Remets tour 2 Dieu, qui viendra 
Te ſoulager, & ne voudra 
Jamais juſtice etre foulee, 

« C'eſt toi; 6 Dieu, qui dans la foſle 
Les viendras en ruine grofle 
Precipiter par ta puiſlance : 

Car gens meurtriers & deceyans 
N*achevenr i demi leurs ans : 

Mais moi jaurai en Dien en fiance, 
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envicux me devorent ſans cefle ; 


_ N * 4 FS 2» © 
IN. wv £ bs Y oy 23.4 . x - * -. 
- *%-.Y - - 


' Dhomme viyant je ne craint Ventre- 
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ſe dreffe, © Dieu tres-haut ! mais oo 
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quand la peur me preſſe, En 
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tot mon eſpoir j'ai, 
CT A [Erternel loidange chantera? -D 
De ſa promefle en Dicu m'affenreraif} , 
Er par ainfi rien ne redouterai 
Que Fhomme puiſle faire. 

Tous rfies propos ils tournent a 

contraire 

Journellemet,& leur plus grid affaire 
Ceſt de penſer a me naire & mefaire 
De leur plus grand pouvoir. | voir} 
e De $ amaſfer 11s font tout leur pou 
De S'embiicher, d'eſpier, pour ſcavoi 
Quels pas je fais : tant defirent avoir 
Ma vie en leur puifſlance, {| rance 

En tous dangers ils ont cette affeu- 
Que de leurs rours depend leur de- 

Iivrance : geanceſ} | 

Mais , 6 Setgneur, par ta juſte ven- 
Les peuples tu rabas, [ & bas, 
*.,* Tu ſais combien j'ai couru haut 
En tes vaifſeaux mes pleurs ſerres tu 


C; 

yo. , Av 

Ma peine, di-je, 6 Dieu, n'eſt-elle pas] ; 
En ton reglſtre ecrite ? [ fuireY] , 


En t'invoquant verrai tourner enfſſ p, 
De mats haineux la bande deconfite, 
Fen ſuis tour ſeur : car mon Dieu, ma] p, 
Me favoriſera, conduiteY 1 . 
C Le Sergneur Dieu par m1 loiie ſera 
De ſa promefle, & mon coeur chantera 
Loiiange a Dieu, lequel me donnera 
La choſe a moi promiſe. 

En'TErernel mon eſperance at miſe, 


priſe : { miſe 

Mais I tes voenx ma perſonne eſt ſi 
© Dieu yers ta bonte, 
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Iayant tire par ta benignire 
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Cn jour,Seigneur, Jen ſeral aquite, 
Tn re lotiant ainfþ qu'as merite, 


De mortelle ruine, 

Tu me ſodrics de peur que ne ruine, 
Ains devir toi,6 Seigneur, je chemine 
Entre ceux-la qu'encores 11lumine 
Du monde la clarte. - 
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eſpere en toi : Er juſqu'a tant 


que ces mechans rebelles Sotent 
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tous palles, eſperance ne fol Ja- 
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mais n'aurai qu'en l'ombre de tes 


CT AuDicutres-haut m6 crisadreflera, 
Au Dieu lequel rout mon cas partcra : 
Bite & fol, ce grid Dieu que j'adore, 
A mon fecours du ciel venir fera, 

Rendant contus celui qui me devore, 


Mon ame,helas ! eſt parmi des lions: , 


Boure-feux m'ont enclos par millions: 
Lances & dards font leurs dents emo- 
lues : 
Leurs langues ſont en leurs derrations 
Glatves pergis de leurs pointes aigues. 
* *CEleve-t0i,6 Dieu,deſl usSles cleux 
Ct bas par rout ton. los ſoir glorieux : 
11s Gr tEdu les rers pour me lurpredre: 
ils m'ont foule , ils ont ces envieux 
Fait un fofſe devant moi pqur me 
prendre, 2 


v w 


q | OP 
T Eux memes ſt r6hes en leur foſſe; 
Mon cceur en eſt,6 Dieu, tour redrefſc: 
Mon coeur $'egaye , eranr pleih d'aſ- 
ſarance, 
Voire,Seigneur, pour ton los exance 
Chameer, precher de telle delivrance. 
C Sus,dac,ma ligue, ores reveille-toi, 
Plalrerions, levez-vous avec mai : 
Au point du jour je laifferat ma cou- 
che, [ mon Roy 
Er ron honneur par tout, mon Dieu, 
Je chatera1 des dotgrs & de la bouche, 
C Car juſqu'au cel $'eleve ra bbnte, 
Juſqu'au plus haur de Patr ta verice 
Drefle la tere, Or donc, Seigneur, 
demontre | 
Que ſur les cieux ſe rient ta Deite : 
Er fai par tour que fa gloire ſe mon- 
fre, 
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mot, Dires un peu en bonne 
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tes ; Enfans d Adam vous melezs 


ESR 
vous De faire la raiſon a tous, 


C Aincols vos ames deloyales 

Ne penſent qu'a mechancere 

Er ne peſez qu'1n1quice 

En vcs balances 4negales : 

Car les mechans, des qu'ils ſont nez, 

Da Scigneur font alteneZz, 

C [ls ne font deputs I:ur natfance 

Que (e fourvoyer en menrant, 

Er portent du veuin autanc 
D 


Qu'un 
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Qu'un ſerpent tout plein de nuifance, 
Ou quiun aſpic ſourd , & bouchant 
Son oreille encontre le chant. 

q Tel noi la vot1s mapicienne 

Des enchanteurs, tant ſoient prudens 
Cafle-leur la gueule & les dents, 

O Dicu, par la puiſlance rienne : 
Romps la machcire aux lionceaux, 
Qui ont , 6 Dieu le cceur 11 taux, 


*.,* C Ainſ1 que Teau courant - 


Deux-meme 11s $'ecoulcront, 
Et les traits qu 11s decocheront 
Tomberont en pieces par terre, 
Ils fe fondront a la fagon 
Qu'on volt tarir Je Iimagon. 

q Ainh que Venfant qui trepaſſe, 
Sans avoir va jour ne clarte : 
Comme un fruit hors ſa meurete, 
Il faut que Dieu brifle & fracafle 
Leurs jeunes epines, devant 
Quches $s'elevent plus avant. 

q Adonc tour plein d'ezouiſfance 
Linnocent qu'on a opprefle, 
Voyant derompu & cafſe 

Les pervers par juſtes vengeance, 
Dedans le ſans fe batgnera 

De ce mechant, & puis dira : 
q.L'innocent ne perd point ſa peine., 
Ceſt un point du tout affare, 

Quol que le juſte air endure : 

C'eſt une choſe bien certaine, 

Qu'1l eſt un Dieu qui juge ici 

Les bons & les mauvais auſſi, 
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re, Qui ne demande qu'a mal-fai- 
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inhumains. 


C Car vaila ma vie 11s epient, 
Les plus forts contre mol ſe lent : 
Voire, Seigneur , ſans nul forfair, 
Ou qu'en rien leur aye mefait : 

Ils s 'apprerent en diligence, 
Sans que leur aye fait offenſe : 
Leve-toi donques, & les vol, 

Te mettant au devant de mo, 

q Toi, di-je , Dicu des exercires, 
O grand Dieu des Iſraelites, 
Vien faire viſitation 

De toute terre & nation, 

Er a celui point .ne pardonne, 
Qui par malice-a mal sadonne, 
TIs vont au ſoir qu'on ne volt riens, 
Ca & la grondans comme chiens, 
C 1ls rrottent, jaſent & mediſent, 
Leurs propos ſ6t dards qu'1ls aiguiſet: 
Car, diſent-ils, quot que ce ſoit, 
Qui eſt-ce qui nous appergolt ? 

Mais un jour de leurs venteries 
Faudra, Seigneur, que tu te ries, 
Er de tous peuples glorieux - 

Te mocqueras deyant leurs yeux. 
E Sa force depend de la tienne, 
Er pource auffi quoi qu'1l avienne, 
Partendrai tout col ton ſecours : 
Car je n'ai que Dieu pour recours. 

Dicu, dont j a la bonte connue, 
Previendra ma deconvenue, 
Failant que ſur mes ennemis 
Mes defirs a fin ſeront mis, 
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+.* C Mais ne leur 6te pas la vie, 
De peur que mon peuple Voublie : 
Mais par ta force les epars, 
Er diffipe de toute parts; 
Dieu, n6tre buuclier >affeurance, 
Renverſe-les par ta puiffance : 
Leur bouche & propos plein d'excez 
Leur for afſez rout leur procez. bas 
CQu'ils ſoter pris par leur orgueil me- 
Car leur malice eſt ranr extreme, 
SS [Que maudifſons & laches tours 
Sont leurs propos de tous les jours, 
Or donques ton 1re $allume, 
Qui les detruiſe & les*conſame : 
Voire conſume tellement, 
Qu'ils ſotent perdus totalement, 
Afin qu'on vienne a reconnceitre 
Le Dieu de Jacob comme Maitre, 
Qui ſon empire erend ſur tour, 
Wu monde juſqu*au dernter buur, 
[ls reviendront ſur la vepree, 
t de fureur demeſuree 
\inſi comme chiens hurleront, 
t la cite circuiront, 
Mais un jour la faim apre & forre 
s chaſlera de porte en porte, 
b, t faudra quils Saillent coucher 
Sans avoir trouver que macher, 
Alors a gorge deployee 
Par mot chantee & publice 
> 4 force & ta bonte ſera, 
des que le jour ſe montrera. 
Car tu as ere ma retraite, 


ns, 
ten mes maux ſecure cachetrte, 
de toi donc , 6 Dieu mon ſupporr, 
ſc chanter feral mon effort : 


Car mon Dieu eſt ma forterefle, 
Et n'&@ jamais mal ne decreſle, 
5 Mie ne Paye experimente 
s, {icu envers moi plein de bonte, 
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playe qui le blefſe, Car tu vois 
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C Ton peuple as traitte rudement, 

Er d'un vin d'etourdifſemenc 

Tu [as repa & abreuve : 

Mats depuis tu as Eleve : 
L'enteigne de tes ſerviteurs 
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n que haur on la deploye, 
Er que ta verite le voye, 

C Or donc afin que res amis, 
Echappent a leurs ennemis, 
Sauve-nous par ton bras puiſſanr, 
Er repon a mot languiſſane, 

Mais quoi ? Dieu m'a deja ouj, 
Er de ſon ſaint licu r&oui, 
Sichem ſera mon heritage, 

Le val de Succoch mon parrage, 

*,* q De Galaad la region 
Sera de ma poſleffion : 

Er de Manafl- tour le bien, 
Sans nulle doute {era mien. 

Ephraim peuple grand & fort 
Sera de mon chet le ſupport : 
Juda du regne Vafltirance 
Pour en etablir ordonnance, 

C Les Moabites au ſurplus, 

Je ne veux eſtimer non plus, 

En depic de leur mauvaicies, 

Qu'un vaifleau pour laver mes picds. 
Contre Edom peuple gloricux 


D 2 Je 
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Je; jettera} mes ſouliers vieux : 
us, Paleſtins, faites-moi fere 
De ma viRtorre qui $ apprere, 

q Mais par qui ſerai-je en ſeurte 
Conduit en la forte Cire ? 

Qut eſt-ce qui me conduira 
En Edom, & m'y guidera ? 

Ne ſera-ce -- to1 z 6 Lieu, 
Qui nous chaſlois de licu en lieu, 
Et n'accompagnois nos armees 
De tes faveurs accotitumees ? 

CE Donne-nous ton fecours d'enhaur, 
Contre celui qui nous afſaut : 

Car qui na que les terriens 

Pour fa fauvegarde, na riens. 
Dieu nous rendra preux & vaillans 
Encontre tous nos affaillans, 
Renyerſanr par ſa vertu grande 
De nos haineux toute la bande, 
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C Car de ce que je deſire, 
Tres-cher Sire, 
Il ta plu me faire un don, 
Er m'a+ donne en partage 
L'herirage 
De cenx qui craignent ton Nom, 
< Annee deflus annee 
| Ordonnee 
A ton Roy sajoitera, 
Si que tobjours afliree 
Sa duree 
De fiecle en ſrecle ſera, 


C Devyanr Dieu ſans fin ne terme}J xt; 
Sera ferme Car 

Son regne en toute ſeurte. Lu 
Apprete, 6 Dieu qui le gardes, Mo! 
Ses deux gardes, Gar 

Ta grace & ta verite, + * 
C Voila comment en cantiques, Þpje 
Aurhentiques Peu 

Sans fin lower je te VEuR : V 
Afin qu'un ſeul/jour ne paſſe Vai 
Queen ta face OJ 

Je ne te rende mes vacux. C\ 
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reclame autre que toj, 


eq Monte-mot defſus la roche, 
Dont Fapprocke 
"Er Faccez ne m'eſt Perm:s 
Gar tu £S ma forcere{{- 
Er adrefſe 
Encontre nies ememis. 
__ © Peudars ron faint Ta! 'ernacie, 
* Habitacle 
A jama!s je. choifirai : 
' « Recours treffeur & fidels 
SCus £022 aile 
Je igat que je trouverai; 
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E Juſques a quand brafſerez-yous 
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mort & la perre de tous ? 

ous memes cherreZ en ruine, 

Ainſi qu'un vieitmur paid ar oinggy 
)u qu'un vieil mannoirr trebtchant 
Qui de foi meme ſe ruine. 

Ceux qui plair aDicude haufler, 

es gens ne font rien que penſer 
A les abaifſer & derruire. 

[ls prennent plaifir a mentir 
Leur parler eſt doux au fortir, 
Mais leur coeur ne fait que maudire, 
CE Mais quoi, mon ame ? feulement 
Arten ton Dicu patiemment, 
Car en lui mon eſpols je fonde : 

Lui ſeul eſt mon roc affire, 
Mon falut, mon lieu rempare, 
Garde je n'ai qu'on me confonde. 
+*.*CDicueſt ma gloire8& mo ſecours, 
Dieu eſt mon forr & mon recours, 
Peuples ayez cn lut fiance. 

VeneZ en tout temps devant lut 
Vous decharger : car c'eſt celul 

Od faut affeoir ſa confiance 


C Mais quant aux homes,cc neſt rien: , 


Les plus grands,di-je, & tout leur bien 
Neſt que vanite qu'on adore, 

Er qut cux & rien peſeroi 
Lun contre [autre , 11 trouveroit 
Qu'un rien eſt plus peſant encore, 

C N'afſarcez jamais vos deffeins 
Deſfus outrages ne larcins, 
Gardez-yous d'eſpcrance folle. 

$1 brens vous vtennenr I plante, 

Votre cceur ne ſoit point plante 
En une choſe fi. frivole, 
C Dicu a dir, voire une & deux fois, 
Et Jen at entendu la voix, 
QAaluapparrtient toure force. 

O Dieu, tu cs benin& doux : 

Car un jour tu rendras 4 tous, 
Selon que-vivre on $'eforce, 
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CAfin qu'encore une fois 
Je vol ta force & ta gloire, 
Comme dedans ton SanAraire 
Je Fat contemplee aurrefois, 
Car mieux vaut que la vie meme 
Ta grace & ra begnignits : 
Donc par nia bouche recice 
Sans nn ſera ton les ſupreme. 
q Ainft ton los je chanterat, 
Tant que ma vie foie eteinre : 
Toa Nom & puiſſance tres-ſainte 
A jointe mains j invoquerat, 
Ainii que de mceile & de graiffe 
Je_me ſens tour raflatie, 
Er d'un chant I tot dedie, 
Tout joyeux de chanter ne ceffe, 
* * "I 
x % 
C Lors qu'en mon lir j1 me ſouviene 
De ta ſouyeraine puiſſance, 
Er que de to1 la fouvenance 
Le long de la nuit m'cntrerien. 
Car en mes detreflſes morrelles, 
De ton ſecours m'as fair jouir, 
Qui me fair ores rejouir 
Cache ſous Iombre de res ailes. 


CE Mon amede fi pres te ſuir, 
Que nullement ne tabandonne, 
D 3 Ec 


"Peanme LXIV. & LXV: 


Er ta main ſoitient ma perſonne 

Contre tout homme qui me nult ; 
Mais ces gens qut me font la guerre, 

Tachans ma vie conſumer, , 

On verra fondre & abimer 
Juſqu'au plus profond de [a terre, 
C En pieces un jour ſera mis 

Au fil du glatve, & par la voye 

Aux ranards ſervira de proye 
L'amas de rous mes ennemis. 
Adarc joyeux de la vitoire 

Le Roy en Dieu $ejouira : 

Tout homme auſſi Dieu benira, 
Qui reconnsit le Dieu de gloire. 


e Car quelque menſonge au fortir | 


Que la faufſe bouche propoſe, 
Tl faut qu'un jour elle ſoit cloſe, 
Sans qu'on Ven puiſle garentir. 
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dire, Quand je te prie ſauvc-moi, 
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Que de mes ennemis Tefro1 , Ne 


vienne ma vie detruire . Souyec- 
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rain Sire, 

E Cache-mol loin de Tentrepriſe 
Des ennemis fins & couvers, 

Er des complors de ces pervers, 
Dont la vie a tour ma] apprite, 
Eſt canr reprite, 

q 15 ont des langues affercees, 
Auſſi percantes que potgnards : 
En heu de fieches & de dards, 
Paroles atgrement jert£es 

Ont attcunecs : 

E Afin d'en donner une atternte 
A linnocent couveriement : 

De forte. que foudatnement 


Mainte perſonne ils ont atteinte, 
Sans nulle crainte, 

T [1s ſont obſtines a mefaire, 
Parlent de me tendre leurs rets, 
Diſans comme pens aſſeurees, 

Qui ſcaura rien de cette affaire 
Que voulons faire ? [ les, 

*.* © Pour trouver fineſles ſubti- 

Tls ſont curieux juſqu'2 rout : 
Er vont cherchant juſques au bour, 
Memement les plus difficiles 
Aux plus habiles, 
« © Mais Dieu, ſur lequel je m'afſiire, 
Son trai& ſur eux decochera, 
Quand pas un deux n'y penſera : 
Lont ſttvra'trant6r la bleſſare 
Soudaine & ſare, 

T Par leur propre langue execrable 
Eux-memes ſe ruineronr : 

Adcne plufieurs s'etonneront, 
Voyans le mal inſuportable 
Qut les accable, 

T Tous alors rendront temoignage 
Des hauts effets du Souverain, 

Er tous craintifs deflous fa main 
Reconnoirront en leurs courages 
Ses grands ouvrages, 

E Mais les juſtes en rejouiflance 
A I Ecernel $arretera : 

Er qui de coeur enter ſera, 
Chantera de Dieu la puifſance 
En aſſurance. 
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Dieu, la ploire qui 
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En ce l'cu te fera rendue De 
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voeux oblation, Et d'aurant que 
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la vg cncendre Des tiens il te 
playrd 
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plaira,, Tour droir a tot ſe ve- 
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Toutes manieres de malices 
\yoient gagne ſur mot : 
ais tous nos pechez & nos vices 
ont abolts de tol. 
Heureux celui qu! veux lire, 
r pres de tot loger : 
\fin que chez rol ſe retire , 
our jamals n'en bouger, 
Des biens du palats de ta gloire 
\ plein nous ſaoulerons, 
biens de ton ſaint SanRuaire 
ſous repeus nous ſerons, 
Selon ta bonte indicible. 
) Dieu qui nous maintient, 
n haute fagon & rerrible 
ageÞ® repondras aux tiens. 

En tot eſpere tour le monde, 
uſqu'aux lojnrains pais , 


tble 


but ſonc de.la grand* mer profonde 


nclor & circuis. 
e || Pe ces puiffances redourables 
out ceint & reveru, 


u tiens les monts fermes & ſtables 


ar ta grande vertu, 


Les flors de la grand' mer bruyante 


. peux faire ceſler : 
es peuples I'emeure 1nconſtante 
oudain peux rabaifler, 
Voyant tes ccuvres nomparcllles, 
'euples de rous cores 
ont exonnes de res mervellles, 
ant ſotent-11s ecartes, 
* , * x * 

Du bout que le jour nous envoye 
_ en I Occident 
eſt ra bonte qui nous ottrovye 


our platfir evident. 

St Ia terre eſt de foi taric 
£—Wu la viens viſiter, 

que Ft les grands treſors de ra pluye 
=—=#F" clle degourrer, 

=þ Lean qui de tes ruiſſeaus regorge, 
te oh la terre nourrir :; 


nir rendre Toures gens on verra. 


Afin que le froment & Vorge 
Puiflſe croitre & meurir, 
Ses rayons enyvres & trempes, 
Ses fillons applanis : 
Tu FVamollis & la detrempes, 
Er ſon germe benis, 
C La ſaifon couronnee & ccinte 
De tes biens on peur yoir : 
Des haurs c1eux ta demeure ſainte, 
La graifle fats pleuvoir. 

Les deſerts avec leurs logettes 
De pluye fais jouir, 
Donr les coraux & montagnettes 
Semblent ſe rejouir, 
q Adonc voit-on par les campagnes 
Mille troupeaux divers, 
Er les entre-deux des monragnes 
De grands bleds tous couverts, 

Er ſemble rout ce bien champetre 
Rejouir de ſes chants, 
Alors quon le voir apparaitre, 
Es montagnes & champs, 
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ſon renom : Chantez ft haut que 
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em meme nn enmermcng 
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Tes haineux tant es 1n- 
yinctble 


wu fais ! 
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vincible ; . Te flatent pour avoir 
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C Svir ra Majeſte gloricuſe 
Adoree en tour I'untvers, 
Soit ra loiiange precieuſe 
Chantee en chanſons & envers, 
VeneZ, voyeZ en vos courages 
Les fairs de Dieu, voyez $'1l e 
Grand & terrible en les ouvrages 
Vers les humains quand 11 Jut plait, 
C 11] a rarri la mer tanr fiere, 
Er deputs encores par lut 
A pied ſec pafla la rivicre 
Son peuple, & $'en cft rejoui. 
| Satergneurie eſt erernelle , 
- Son cell serend juſqu'aux Gentils : 
Quiconques A lut ſe rebelle 
Sera totzofrs des plus pettits, 
E Peuples, chacun de vous semploye 
A donner loiange au Seigneur: 
Faites qu'en tout le monde on n oye 
Rien que fa gloire & ſon honneur, 
C'eſt lut qui garde n6tre vie 
Tatit ſouvenr de patfſer le pas: 
Ceeſt lui qui malgre toure envie, 
Fair que nos pieds ne glifſent pas, 
q Car tu nous as mis a Tepreuve, 
Tu nous as, dis-je, eXamines 
.Er comme | argent qu'on epreuve 
Par teu cu nous as aifnes, 
Ta nous as faic enzrer & joindre 
Aux files de nos ennemis, 
Tu nous as fair les reins erreindre, 
Aux liens on tu nous as mis, 
# *-C On a monte defſus nos tetes 
Comme fur le dos d'un chameau, 
Nous avons comme pauvres beres 
Paſſe par le teu & par l'cau. 
Puis tu nous as de pleine grace 
A plein rafraichis : donr je veux 
En ra maiſon devant ta face 
Sacrifiant rendre mes vocux : 
© Voire mes voeux que je conftefle 
- Mes levres tayoir adreſſes, 
Leſquels au temps de ma detreſle 


C—_ 


Fai de ma bouche prononces, 
Mainte bien belle & graffe beres 

Sur ton autel veux* conſumer, 

Belter, & baeuf-, & boucs)Japprete 

Pour devant toi fatre fumer. 

© Tous craignans Dieu & a puifſance 

Venez m'ecouter en ce lieu, 

Raconrans:en ejouiflance 

Les biens qu'al regas de mon Dieu, 
Quand ma bouche a fait ſa pricre} T 


: 


I! ma oui a chaque fois, Pc 
S1 que ma langue a'cu matiere bf 
De le loiier a pleine voix- 

T 51 a quelque mechanrte choſe | Ai 
Mon cceur ear alors regarde, Ec 


Mon Dieu eat cu Foreille cloſe Er 
A ce que jcufle demande. La 

Mais pour Certain puis-je bien din Bi 
Que le Seigneur m'a entendu : C( 
Er pour micux ecouter 'mon dire, To 
Doux & atrenrif s'eſt rendu. La 
TC Loite ſoit mon Dieu favorable, FDic 
Qu! na volontiers ecoute, ] 


Er de mot pauvre miſerable Cot 
N'a point retire ſa bonte. En 
| q Er | 
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Leu nous ſoit foux | 
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favorable , Nous beriffant par | 


bonte, Er de ſon viſage amias: 


ble, Nous face lure fa clarte : Aft 


que ſa voye En terre ſe voy! 


[= 
Er que bien a point  Chac G- 


y 
—07 


J—_ ' Cs 
_ , 


puiſſe entendre , Oh tous doi- 


—_ —— On Eee _ 
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vent tendre, Pour ne perir point, 


C Setgneur , que les peuples te chan- 
rent, A 
Tous peuples te chantenr, Seigneur, 
Peuples re chantent & rechantent, 
S+jouiflans de ron honneur : 
Car ta bonre grande 
> FAux peuples commande ; 
Equitablemeat : 
Er !ous ta conduite 
La terre eſt conduite 


| diff Bien & ſcurement. 
C Chacun, 6 Dieu, honneur te porte, 
re, © Tous peuples chancent Ihonneur tien; 


La terre ſes fruics nous apporte, 

, Dieu, ndtre Dicu, nous fafle bien, 
Dicu, di-je, nous face 

Connoitre {a grace. 
En nous berifſant ; 
Er la terre toute | 
Autre ne redoure 
Que le Tour puiffanc. 
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. lemenr, Et on verra ſoudaine- 


| ment 'Abandonner la place : Le 
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camp des ennemis Epars, Er ſes 
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| haineux de toures parts Fuir de- 


En 


vant ſa face, Dicu les fera tous 
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enfuir, Ainfi qu'on voit $'eya- 
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nouir, Un amas de fumee ; Com- 
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me la cire aupres du feu, Ajnfi 


des mechans devane Dieu La 
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force eft conſumee, 


C Cependant deyant le Seigneur 
Les juſtes chantent ſon honneur 
En toute <jouiflance : 

Er de la grande joye qu'ils ont 
De voir les mechans qui Sen vyont, 
Saurent a grande puiſlance, 

Chantez du Setgneur le renom, 

Plalmodiez, lowez ſon Nom, 
Er fa gloire 1mmortelle : 
Car ſur la nue 1! eſt porre, 

Er d'un nom plein de majeſte, 
L'Erernel il Sappelle. 

C Rc<jouifſez-vous devant lut, 
Qui eſt des pauvres ſans appul 
Le Pere debonnairre : 

Qui le droir des veuves ſoutient : 
Devanr Dieu, di-je, qui ſe tienc 
En ſon ſaint SanGuaire. 

Dieu fair avoir pleine maiſon 
A ceux qui ont longue ſaifon 
Sans . nuls enfans ſ{outferre : 
Delivre les (1ens enferres , 
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' Tient les rebellcs enſerres 


En leur terre deſerte, , 
*,*1CLors que ton peuple tu menos, 
O Dieu, & que tu cheminols 
Par le deſerr horrible, 

Les cieux tomberent en ſueur, 
La terre trembla de la peur 

De ta face terrible, 

Le mont de Sina ebranle, 
Dieu, Dicu & Iſrael, a branle 
Regardant ron vilage ; 

| E Ceſt 
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- Ceſt toi puiflant Dieu. qui as fair Voire qui plus eft,, a jamais Bla 
Degourer la pluye i fouhair Y fera demeurance. t 
Deſſus ron heritage. q Anges a grandes legions 

C Quand 1l a ete malen point, - Servans a_Dieu par millions 
Tu las redrefle de tout pornr, Sonr fa gendarmeriec : 

* La res troupeaux demeurent : Entre laquelle en ſon ſaint lieu, 
Tu Vemplis de biens infinis, Comme en Sina notre grand Dicu 

' Dont les plus pauvres tu fournis, Erend a ſcigneurie, 

Que ſans ſecours ne meurent, - O Dicu, tu es en haut monte, 
Ceſt rot, Seigneur, par ta bonte, Er'de ton ennemi domre 
Qui as Vargument preſente As emmene la bande, 
A Varmee pudique h Tu as en apres mis a part 
De nos.pucelles, qu'on ouir Tes dons pour leur en faire part 
Lors que Fennemi $'enfuir, Par ta bonte rres-prande, 
Prononcer ce cantique, C Tuas defaic mes ennemis, 
E Or Fen ſont fujs les grands Rois Afin que parmi res amis 
Les grands Rois,di-je,& leurs arrois Tut fafſes ra demevure. 
Sen ſont fuis grand' crre, Or lowue ſoit Dieu tous les jours, 
Cclles qui ravoient point ſorti Dieu, di-je, qui de ſon fecours 
De la maiſon ont departi Nous ſotitient & affeure. u 
Et leurs biens & leur terre. Nd6rre Dieu nous eſt Dieu Sauveur : 
Qunol que tarnis & baſanes - Diewqui montre aux-frens ſa faveur Kc 
Des ennuis qu'on vous a donnes Par mainte deltvrance. - Rai 
Vous ne differiez guercs' * C'eſt I'Erernel Seigneur tres-fort, - ÞLi(l 
De ceux que. Von voir rous noircis —Qui les iffues de la morr ve 
D*avoir ere tonjours affis Retient en ſa puiſlahce.-” Bces 
A Tombre des chaudieres, +.*3C Ceſt Dieu& non aurre qui -« 
C Vous reluirez comme feroit + rompt kt! > Wet 
LAaile d'un pigeon qui 'ſeroir ' A grands coups Ja,tere & le fronc Fr. 
De fin argent bruni, De fa' troupeerinemie : - 
Donr le pennage erimcellant _ 7 FrapantJa: perruque-de ceux,—, BKe'f 
Fait ſembler Vatle en Fair volant -Qui ne ſont Rnragreflens * Mtn: 
Du plus fin or jaunic En leur mechante vie, \ /E CG 
Car des lors que DieuTout-puiſfant Te defendrai mon peuple ela,” . Wor 
Alloit les grands Rors renverſanrt Dir le Seigneur, carl ma phi: - Yau 
En fa terre promite, De Baſan- Yorgaeilleufe ; Cha 
Le pais devint blanc. & beau -  Satn & ſauf tirerjelerveux, '* Mal, 
Ainfi que la neige au coupcau Dehors du gaufre- danger eux Wes ! 
Du mont Salmon affiſe, De la mer perilleule. 
*,*2TCeſt le mont de Dicu mer- + St que ton: pied baigne ſera ': FPlus 
veilleux, ' _ Dans le ſang qui-regorgera "Yui 

' O monrt de Batan orgucilleux: _ De la ryerie-extremEe : | WOT 
Mont leve juiqu'aux nues ! Er tes chiens Ig.ſang lecheront, Fur 
Monts haut montes, d'oi vient ceci, De-res ennemis qui cherronr, Par 
Que nous veneZ heurter ainf1 Vorre de leur chef meme, C 
De vos roches cornues ? | O Dicu cheminer on ta va, dur 

1] plait a Dicu de retenir Mon Dieu, mon Roy, & apperci EEn! 
Ce mont 1ct pour $'y tenir : ' Marcher avec ron Arche : Qui, 
T<ile eſt fa bien-yucillance : Chanrres re devancoient de pres. Wert 


Parquot I= Seigneur deſormais, Les joiicurs d'inſtrument apres Fbe 4 


Ma 
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archoient dune demarche.' :'-:>-// © Q Setgneur;, wes reayw 
4 Avec les rambours au milien. : /. Pour ces lieux oi-ta fatntere 
hantotcne tes lovianges de Lieu Eſt ainft epandue, 
Les filles affemblees, -__ Lieu dilra&},- ru es celui 
wans, O race d'Iſrael, Qui eftde ron -peuple Vappui, 
Loiicz le Seipneur Eternel ' | © ©. © Gloire ren for: rendue, 

sſainces afteneal6ts,” Jo PSEAUME LXIX. T. D. B, 


Er la Bemjamin-eft venu waht 
Qui de petit eft.deyenu 'V BE | 
het des autres provinces. | w I 


juda.le fort s'y eſt rrouve, Elas }Seigneur, je te 
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Labulon y eſt arrive, | {4 =I==—_— == 
cephralt & fes- Princes, = IESEIAEIEIEZ 
"#7 4; fow-Vieu:tenvoye Tre pri” ſauye-moi ; Car les eaux 

5; fage volr,'''; 515"; p Toy | 


Ifracl , tour ce grand pouvoir, 
onduifant ron atfaire, 

) Dieu, qui nous veux tant aimer, 
i:n cert oeuvre en nous confermer 
u'1l r'a' pla de nous tare, 
Je ron ſaijng; Temple ta bonte 
ccoure {a ſaire_Ciry, 

Rais re ferontroffrandes , 

Liiſipe dogc de toutes parts, 


. : C # 
an ne rive enfonare 
yec leurs lances &. leurs dards, me , Sans tond e rive 


es armees tant grandes, EEE EEE 
< Renverſe tous ces torts taureaux, ' Rt ————— ———_— 
'etats des peuples les croupeaux je me voi. Ainft plonge Teau 
Er.coute leur bataille : EDEES—EEE= 

en les mutins humilies, | fiz=—-= VIDS 

6 Ty . % . k 5 __ A 
Se'failant fouler a tes plcds, m emporte tant las De mecrier, 


En Capportant leur taille, : [dronr, eg gat 
Grands Selgneurs d Egypte vien- Z: EE EEE EE== 
lores a, grand” hare erendronc ay LE EDEN 

An ſeul L1eu:les mains jointes, =) 


Chanrez a Dieu Princes & Rois Lo by er ; == 
. - , . , w — — — pn 
Palmodiez a pleine voix f \ — _ 


que jen at gorge ſeche ; Er de » 


Pcs lowanges tres-ſaintes, mon Dieu attendant le fſoulas, 
q je dts le Seigneur gloricux, FEI ELIE 
Plus haut monte que rous les creux EE === 

ils a forme lut-meme : De mes deux yeux la vigeur ſe 
Qut fait alors qu1l veur - tonner "0" PIOM ——_ 
Haur fa grofle vox refonner | =2 — — 


«ry 


Par fon pouvolr ſupreme, 


Confetſez qu'x eſt rour puiſlanr, deffeche, 
Sur [rae] reſplendiflant E J'ai corre moi,helas'& a grand tort,” 
Enta gloire indictble ; Plus d'enemis que decheveux en tere: 
Qui, a dans le ciel eleve + Ceux qui ma mort voudroient voir 
Certain remotgnage engrave | route prere 2 . [ fort, 


De 1a force unvinclble, +. Er fans railon je; yois. prendrg ren-: 
| E 2 Ainfi 


Ainfi faudra que par moi ſoir rendu 
Ce que n'ai pris. O Dieu, tu ſgaiscon- 
| noitre 
Sj je ſuis fol, comme ils ont pretendu, 
Er mon forfair cache ne te peurt Etre. 


C O Seigneur Dieu, qui peux ſous ton: 


| Pouvoir 
Faire rrembler des armes la puifſance, 


Fai que ceux-la qui onten tot france - 


Honte par mci ne ent recevoir. 
Dieu d'Iſrael, ceux qui t'ont reclame 
Ne ſotent rendus hontcux par mon 
dommage : me, 
Car c'eſt pour toi que ſuis ainſ1 bla- 
Er que vergogne a couvert mon vi- 
ſage. [ erranger, 
*+.* 1 © Mes freres m'ont tenu pour 
Meconnu m'ont les enfans de ma me- 
re : | 
Car de ton Temple, 6 Dicu en qui 
Le zele ardent eft-yenu me manger. 


De ces mechans, dont tu es blaſonne, - 


Fat deffus moi ſenti romber le blame: 
Las! J'ai pleure, & mon amea jeane, 
Mais tour cela m'er taurne en ditffame. 
E Veru me ſuis d'unſac ence dur rems, 
Mais je leur ai ſervi de farceric : 
Entre les grands je ſers de moquerie, 
Aux banqueteurs de ris & pafſe-rems. 
Mais, 6 mon Dieu, j'at vers toi mon 
.. recours 
En la faiſon de ta volonte bonne, 
Las! repon-mo1 ainſi comme le-cours 
De ra bonte & ſeur ſecours Yordonne, 
T Deltvre-mo1 de ces bourbiers pro- 
tonds, re: 
Et ne permets que du tour j'y enfon- 
Delivre mol quad on me veut cofodre, 
Er de ces eaux qui n'ont rive ne tonds. 
Fat que le fi} de cette-cau ou je ſuis 
Point ne m'emporte, & qu'au gouffre 
ze n'carre, - putcs, 
Fermant ſur mct-Ia gueule de fon 
Pour m'cngloutir au fin fond de ſon 
ventre, 
C Ta bonte n'eſt que douccur & pitie, 
Exauce-mvi, Scigucur,cr mes deman- 
::  deyy { grandes, 
Deploye en mci tes -pItieZ les plus 
Pour me mornrer viiage d'amitie, * 
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.-A ron ſervant car-je ſuis en detrefle; 


[_ jeſpere, ' 


Dont chanterai,/d Dieu, le Nomde rot, 


Ne cache point toniregard glorieix- 


- . Et 

Hate-rat donc, 6 Dieu tres-gracieux, 

D'ouir la voix que "ton-ſervant t'a-: 
dreſle, [ fire 


 *.* 2 © Approche-tot-en mon aver- 


De ma pauvre ame, & rachete ma vie: 
Voireen depit de la troupe ennemie, 
Vien me recourre en' ma _captiyite, 

Tu ſcais tres-bien Vopprobre ou je 

Fi mis, # faite : 
Quel deſhonneur, quelle.honte on m'a 
Devit tes yeux ſont tous mes ennemis, 
Er as d'1ceux connoiflance parfaite, 
C Opprobre m'a rompu. mon pauvre 

coeur [_ ce 
Las ! je langui , ſans trouver afſliſtan 
D'homme v1vant, quot que j'cufle ef- 

perance 

Qu'aucun auroit pitie de ma langueur, 

Quad jeeſperots Faide que je nat pas, 
C6torr ni aide en nul lieu nat trouvee: 
Tis m'ont donne dufiel en mon repas, | P 
Er de vinaigre ont ma ſoit abreuvee, 
E Fai que leur table, & les. banquets 

 quils tone . 
Solt un appat qui leur vie extermine; 
Fat leur rourner en mortelle ruine 
Tour le plaifir '& le repos qu'ils ont. 

Obſcurci leur la veue cellement: | le: 
Que de leurs yeux toure clarte gen alil- 
Romps leurs les reins charneliſement, 
S-queen marchanr pieds & force leur 

faille, [ tion, 
*.* 3 CRepan ſur eux ton indigna- {Fl 
Vien les ſaifir en ra fureur depite ; 
En leurs manoirs , ſans qu'ua ſeul y: 

habite 4 
Tout ſoir deſert endeſolation. 

Car d'affiiger celui que tu frapuis 
Ces malheureux n'6t euaucune h5re! 
Er {1 quelqu'un tu bleffes une tois,- 
Incontinen: ſon malleur ſert de conte. 
C Entafſe leur peche! deflus peche, 
De ta bonte ſoit leur rroupe bannie, 
Sojent effacez de toni livre de vie, 
Qu'avec les b5s teur-n6ne ſoit couchs, 

Quelque affiigE 8 doler, quanr a mol, Wt 
Qu'ores je ſois,"tuferas ma retraite”' 


Magnifant 


x- upnifiant'ta lotiange pitfaire,” 


7 Þ Ec ces chanſons au Seigneur micux_ 
porte: 


b plairont, 
a+ Due boeuf ne veau qui ongle & corne 
ite Fous craighans Dieu, & gens de bonne 
Cr- ſorte Ag 

ie: Feront joyeuX alors qu'tls me verrot : 
©, [Ec la defſusle coeur ur reviendra, 
r Dicu-enrend les plas'pauvres du 
monde : | dra 
fc Seigneur, di-je, en meprisne tien- 
na es fiens ſerres enla foffe profonde, 
Et terre & cieux, loiicz ſes grand's 

bonres, 

er, & poiſſons qui nager en icelle, 
xr Dieu viendra garder Son Ia belle, 
t barica'de Juda les cires _ | gneur, 
La demeurront les ſervans du Set- 
our $'y renir, & eux, & leur hgnee, 


ur. F: de tous cenx qui atmer fon honeur, 
as, Ea demeurance elit cn elle affignee. 
ee: | | 
as, | PSEAUME LXX.T.D. B, 
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Dieu , ou mon efpoir 
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Jai mis, Vien ſoudain a ma de- 
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livrance : Seigneur , que ton al- 
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de 8'avance Encontre tous mes en- 
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nemis. Quiconque pourchaſſe mon 


. === — _ 


ame, Soit rempli de honte & d'e- 
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moi ; Qufconques, di-je, en veur 
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a moi, © Fourne <ti afriere rout 
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S'egaye de ton aſſiſtance” 
Quiconques a vers toil reconrs: | 
Quiconques aimes ton ſecours 
Chante a jamats ſon excellence, 


C O Dieu, accours hattvenr f 


Vers moi tant pauvre & miſerable : 
Tu es mon atde ſecourable, 


Seigneur , ſecours mot. vitement, -» 
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'Al mis en toi ron efperan- 
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.ce, Garde-mot donc,- Seigneur, 


P'erernel | deſhonnenr, | Ortroye- 
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moi ma delivrance, Par ta mi- ' 
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corde, 


C Ten-moi ron oreille & me garde, 
Sois morLlieu de recours 
On entre tous les jours. 
Tu as mande ma fauvegarde, 
Car je nal forte place, 
N1 chateau, que ta garde, 
C Hors de la main du mechant h5me, 
Hors , dt-je , de la main 
Du pervers inhuman, | 
Tire-moi, monDicu : car en ſ{5me 
Je nratren & adreffe | 2 
A toi des ma jeuneſſe. 
E Des lors que naiflance Jai priſe, 
E 3 Sorrant 
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ſericorde, Et ton ſecours m'ac- + 


Sortant du fond du 

Dont tu-m'as-mis- Jehors.- 
Jai ſur roi ma fiance afſiſe ;. 

Ta gloire haut dreflee 

Pai fans cefſe 'atinoncee:; 

*.* 1 COn m'a tenu pour monſtre &- 
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Toutesfois f1 es-tu 
Ma force & ma vertu. 
Fat que tous tes jours ta lotiange 
Et ra gloire excellente | 
A pleine voix je chante. 
q Au temps de vieillefſe chenue” 
En mon infirmite 
Pomrt ne ſois rejette. 
Quand ma force 3 rien devenue 
Delaira ma perſonne, 
Ta main ne m'abandonne. 
E Car de'mes ennemis la bande 
Contre mot proprement _ 
A tenu parlement, 
Er contre moi de fureur grande 
Ceux qut mon ame epient, 
Tous enſemble ſc” lient, 


C Sus, ſus difent-ils , qu'on Vempol- 
| gne, 


11 eſt laifle de Dicu 
Sans ſecours d'aucun lieu. 

O Dien ta face:ne <eloigne, 
Mon Dieuz;vien tor ecendre 
Ton bras pour-me-defendre. 

e Tous les ennemis de ma vie 
Sotent confus & perdus : 
Sojent de honte eperdus 

Ceux qu! de me nuire ont ervie, 
Tandis qu'en parience 
Fattendrai ta. defenſe. 


*,* 2 © Outre ta loiiange ordinaire, | 


Ma bouche annoncera 
Ta juſtice & dira, 

Les graces que m'as daigne faire, 
Nonobſtant que le conte 
D'tcclles me ſurmonte, 

e je cheminera1 dafſcurance, 
Contemplant les haurs fairs ; 
oe le Seigneur 4 falrs ! 

Er maintiendratla ſouvenance 
De tes ſeules juſtices, 

Er tres-grands benefices, 

C Enſeigne m'as des ma jeuneſſe, 
Tes mervellles aufſi 

J at dttcs juſquicl, 


= == Ne me &laifſe encore, - ,.. 
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[ range, 


ans ma blanche. vieilleſſe - 


O. mon Dreu que Jadore.. .. 
C..Tavt' qu, [#1 L Fes. Aye. contee: 
AUX,, VIVvans,..& CEUX 
Quit viendron”apres EuX. 

Ta juftice,eft;en haut montee,... 
O Dieu,,..car «hou Ke 
res grand , merveilles, ,. : 

"x0 0 O Dicu qui eſt a toi ſembla- 
"3 v0) 

Qui mras rant de trayaux, 
Tant fair ſentir de maux -: 

Er puis par ta main ſecourable 
Ma vie. ja perdue 
Derechef m'as rendue ! 
C Des creux alvimes de la terre 
Me tirer il t'a_pla, 
Tu as mon regne accra : 

Er quand on m'a fair forte guerre, 
Me rournant ton viſage. 
Tu mas donne courage, 
e Parquygi, mon Dieu, ſur mes violes 
Scra I honneur chante 
De ta fdelire, 

Sainr d'I(rac&t qui me conſoles, 
Il taut que mon lur - joue 
Pleaumes que je te voue, 
q Mes levres dune joye extreme. 
Ptalmodiront,- Scigneur, 
Ta gloire &-rton-honneur ; 

Mon ame Fepondra de meme, 
Eranc toute elevee 
Vers tot qui Ias ſauyee. _ 
CE Ma langue auffi pour ta juſtice 
Sans ceſfle publier, 
Je-te veux dedier : 

Car de mes haineux la malice 
De honte as eperdue, 
Er du tour eonipnduc. | 
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oner : Vueilles ta Juſtice equi- 
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Chaflant iniquire” : I A. tes es Pau-. 
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vres ſera propice , Leur gardant 


REES 


CP Us. + 
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rre, equite, - 
* [4 Les -peuples verront aux..monta- 
gnes "7 
es Ela paix croitre & meuric, | 


Er par coraux & par CUMPASNES 
La juſtice fleurir. 
Ceux du peuple erans en derreſſe 
Lauront pour deienſeur;: 
les pauyres.gardera oppreile b 
Rebourant Vopprefleur, 
Fs un chacun, & chacune, 
thonorera 
ts oy Gy tanc que Soleul & Lune 
Au monde eclairera, 
11 vienr comme pluye apreable 
Tombanr ſur prez tauches, 
Er comme roſee amiable 
dur les terroirs feches. 
C Lui regnanc tleurirong, par.,voyec 
Les bons 8 gracieux 
tnlongue pats, rant qu on nc voye 
De Lune plus ayx Cclieux, 


,  DeVune mer, large & profonde 

-. "Bjuſques a Paucre mer. 
ES DEuphrates juſqu'au bout du monde 
It=PÞkoy te fera nommer. 
ve- £{ Echiopes viendronrt grand' erre 
--- | <neliner devant Juli: 

5s haineux baiſcronc, la terre, 
-- $A lhonneur d'icelui, 


Rois d'Liles & de la mer creaſe 


Pezums BG XKXMC 
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Viendronr lui preſens ?/ © 
Er-Rots 4Arabie == "EX: 


Pour lut faire preſens...: 


*. 
C__ Tous autres Kois viendrons ſans / 
doure 
A lui $humilier 
Er le voudra nation tonte - 
Servir & ſupplier.- _ - 
Car delivrance il-donra bonne 
Au pauvre a Jul pleuranr, | 


Ex au cherit qui na-perſonne 


Qui luy ſoit ſecourant;— -- 
« Aux affiiges & miſerables 
Sera doux & piteux, 
Sauvanr.les vies' lametitables | 
Des pauvres ſouffreteux;-- : 
Les-gardera de violence, 
Et dol pernicieuX, -- | | 
Ayanc leur ſang -clemence © 
Tres-cher & preciebx! 
qe Chacun vivra ,-F6r -Arabique -- 
A. tDu8- as a6 partira : 


' Þoge : ſans. fin Roy tant magnifique | 
: Par, 1 rout on benira,. 


* Depeu de grains, force ble, ſomme 


Les et chacun an ” 
Six les mont bruiront en air comme 
Les arbres du Liban. : » 


« Fleurira la troupe civile 
Des bourgeois :& marchans, 


Mubiplians dedans la; ville. , 
Comme-herbe par Jes champs. 

Sans ftw bruira kznom & gloire 7 
De ce-Roy nomparetl:.. -! 


De ſon. renom ſeramemdoire 
Tant-qu'y aura Sclell, 
C Toutes nations aſleurees. $ 
>Ous?Rny rant. VISOUrEuX + | 
S'entront vantans bieu-heurecs : , 
Er le diront heureux«- 

Dieu ; le Dieu des Iſraelites, 
Qui (ans ſecours d'aucun 
Fait des merveilles non petices, 
Sotr: loiie de chacun, 
< De ſa gloire rres-agcamplie 
Soir love le renong; 
Soir roure la terre _remplic 
Du haut los de fon Nom. 
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T eſt-ce que Dieu eſt cres- 
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doux A. fon, I{racl,, voire A tous, 


Mes pieds le bon chemin laifſer : 


'Er mes pas tellement gliffer, Que 
EO III EEE == 
VEE nn __ —_ 
-:7.me ſuis; va tout pret de choir, 
@ Car j'etois cuvieux du bien 
De ces fols' qui -ne valent rien: 
Er ne pouvols'fans grand-malaiſe, 
Voir les m&chans rant a leur aiſe. 
Car detenus-ils ne font poinr 
De langeurs tirags a .la mort : 
IIs ont Je corps alaigre & for, 
Ils ſort aiſpos & en bon point. 
@ Quand rout le monde eft en travaux 
Ceux-ci n'ontne peine'nt Maux : 
$i quelque -affliion nous/domte, 
Ceux-ci ne ſe trouvent du cone: - - 
Pourtant orguetl come un carquant 
Laceleur gros col arrogant : 
Er ſont d'outrages ces pervers, 
Comme &une robe couverts, 
C La graifle leuy-poufle les yeux 
Hors de leur chet malicteux-: 
Er bien ſouvent.ont d'avantage 
Que n'a deſire leur courage, 
Sont diffolus enrous leurs fats - 
*Parlent de faux rours qu'ils ont fairs 


>< CITY EX/XILE 


- Que mon coeur ne fiir entache, 


©Aux- juſtes par eux tourmentes, 
Et parlent comme haut-monres, 
» 1% X,* 
T Leur bouche entreprend bien d'all, 
Julques auciel pour en parler : 
Leur langue tant faufſe & yilaine, 
Par tour le monde ſe pourmeine, 
Er les enfans de Dicu pourtant 
Reviennent totjours a cect, 
En fe voyant verſer ainfj 
L'eaudangoifle a boire d avtant, 
CE Ersen vont difans, TErergel 
De ſon. haut tr6ne ſupernet, 
Eſt-1] poffible qu'il regarde 
Ic1 bas pour-y prendre garde, 
Ceux-ci ne valent rien du tour 
Et toutesfois 6n voit camment , 
Ils vivent tant heureuſement- : 
Murs de biens juſques au bour, 
C Pour nean donc ai-je rache 


SS OST I O45 >> trilomwac a wy 


Ec par ſolgneuſe diligence” ' 

Lave mes MAHtns en innocence; 
C'eſt d6fic A torr que ſuis feru, }| ©: 

Er affiige journellement'; * | 


En vain rec6i-je chatimient - Et 
Des que le;jour-eſt appar.” q 
q Mars vontant uſer de ces mots, [ 
Je pechera1 en mes propos!” Er 
Car, quvi que foit, 'voila la-race WU 
Des enfans de ta ſainte grace, ''' 
Pourtaht Fai tache grandetment Ca 
A me reſoudre'{ur cela : W 


Mais rofijours ce- point me ſembla 
Facheux: a'mon entendement : '' 
T Juſques + tant qu'au faers they 
Suts venu du temple de Dieu: © 
Des mechans'la derniere flac ' 
Alors a1-je bien apperciie, 

Quand rout eſt dir -relles-gens font 
En lieu dangereux & gliffans : 
Parquot tout ſoudatn renverſans -' 
Aux creux abmnes 11s s'en vyone, 
*.*2 CLorschacun s'ebahie come 
Ils ont. pa tane ſoudatnement” 
Ainft defaillir'& fe fondre;, | 
Er tant horiblement confondre, 

Entre les/humains efface- 
Serale luſtre de leur bien, 

Ainfi qu'un ſonge qui veſt rien,” 


It 


t, 


ut 
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Pſeaume 
Des que le dormir eſt paſſe, 

«Si eſt-cequ'en mon penſement 
e me troublois fort algrement : 
e ſentois , dis-je ma penſee _ 

Bien fort poignante & offence. 

Mais javols perdu mes eſprits : 

Memement je n'etais point mol, 
Mais une bere devant tol, 
Quand 2 tot ainſi je me pris. _ 
C Or quelque aflaur quaye ſent), 
Jat toujours tenu tron partl : 
D'autanr qu'en mes grandes oppreſles 
Tu prens ma main & me redrefſſes. 

Le conſeil que m'as ordonne, 

Me guidera fdelement : 

Tant qu'a glvire & contentement 

Je ſerat enfin amene, : 

C De rout ce quau cel Yappergol, 

Qui ſera mon Dieu fort que tot? 

Me forgerat en ce bas monde 

Quelque divinite ſeconde ? 

Je ſen ma force defaillir, 
Seigneur, & mon coeur empire : 
Mats tu m'es un roc affeure, 

Er appui qui ne peut faillir, 

C Car cclu1 qui teloignera, 

[1 eſt ſeur qu't] renverſera : 

Er faur que tout homme periſle, 

Qui reſt loyal a ton ſervice. 

A toi me veux done adrefler : 
Car micux ne me peur avenir, | 

u'a mon Dieu roujours me tenir, 
Er ſes merveilles annoncer, 
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que tu nous as epars, Er fi long 


remps ta fureur entlammee : 
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Vomit ſur nous tanr 6patlle fi- 


mee, YVoire ſur nous les brebis 
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_ de res pafcs, | 
© Las! ſouyie toi de.ton peuple aquers 
De {i long-temps, de ce tien heritage 
Qu'as achete & pris en ton parrage : 
De Son, dis-je, on ton fiege a &re. 
C Debour,Seighr,vic pour exterminer 
A tout jamais la ſacrilege bande, 
Dont la fierte a bien ere fi grande; 
D'oſer ainfi ron ſaint lieu ruiner. 
C Li od jadis res fairs furent chantez, 
LI ont jette leurs cris epouvantables, 
La ont drefle leurs trophees dinables s 
La meme 1ls ont leurs trophees platez, 
C Chacun a va trayailler ces pervers 
A demolir ta fainte forrterefle, 
Comme au milicu d'tine forer epeſſe 
Menans la hache a tors & 2 travers. 
C Tes beaux lambris taillez fi riches 

ment, EF | 

Dont ta maiſon n'agueres fut ornee, 
Avec grand coups de hache & de 

-  colghee. PELIS | 
Sont maintenant briſez entierement; 
© 11s ont helas!de leurs mains embraſe 
Le propre licu de con ſaintTabernacle, 
Er viole de ton Nom T'habicacle, 


e 
Leſquels ils ont entieremenr raſe. 
C Sus, ont 11s dit, ſacageos-les du tout: 
Er ſur cela d'une mortelle guerre 
Tous les ſaints lieux qui furent enla 
| terre. . _ | bour. 
I!s ont par feu conſumez julques au 
*.* 1 CLas! nous navons nul fig 
accofirume lenF: 
De ta faveur : Prophetes no"s defail- 
Nous n'avons nuls qui adrefſe- nous 
baillenr, oY 
Quand ceffera ton courroux allume ? 
e Jnſ{ques a quand,d Dieu, (ouffriras-ru 
Que Vennemi rant d'outrage te faſle ? 
Eit-ce a jamais qu'une fi grande audace 
Mepriſera de ron Nom la verru? . ; 
C D'od viec cela que ta main tu retiEs, 
Er que de nous ta dextre tu retires - ; 
F I 
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que tu la tires 


Si faut-il bien un jour 
ourir les ties. 


Hors de ton ſein pour 


- C'eſt toi, 6 Dieu, qui d'anciennere 


M'as gouverne, & devit tout le mode : 
Quid j'ai ere en peine plus profonde, 
Hors de er mille fois m'as jerre. 
C Tu as fendu la mer par ton pouvoir 
_ Er dans les eaux afſomme les balaines: 
Si que les bords & rives toutes pleines 
De monſtres grands accablez nous fis 
voir. [ caux 
C Tu as baille le grand monſtre des 
Aux habirans du deſers pour viande : 
Tu as tire par ta puiffance grande 
Hors du wa). fontaines & ruiſſeaux. 
T Tu as tari des grands fleuves le 
COUrs : [ mide; 
Le jour eſt tien, tienne eſt la nuic hu- 
- Car c'eſt ra main qui a fair & qui guide 
- Du beau Soleil la clarte rous les jours. 
CE Ceft toi qui as (elon ta volonte 
Diſtribue de ce monde Teſpace 
L'ere brulanr,& Phyver plein de glace, 
Ne ſonr-ils pas ceuvres de ta bonte ? 
- *, *2CSouv1ene-roi come tes ennemis, 
O Eternel, ta gloire ont abaiſlee : 
Ec cette gent d'une race inſenſee 
De meprifer con ſaint No,s'eſt permis. 
q Nelivre point entre les mains, helas! 
De ces cruels ron humble tourterelle : 
N'oublie point d'oubliance eternelle 
Les tiens qui n'ont ni ſecours ni ſoulas. 
CSouviene tot de Faccord qu'as traite; 
Vi qne la terre ainſi qu'enſevelie 
En nutr profonde & de mechans rem- 
plie, 
Gemit deffous rel fais diniquite, 
E Nelouffre point retourner tour hon- 
ceux [ rroye 
on ſerf foule : pladr, Setgneur, ot- 
uſte argument. de chanter en grand 
joye 
Ton Nom tres-ſaint aux pauvyres ſouf- 
freteus, 


. EEveille-to!, pourſul to droit, Setgar, 


Scuvienne tgi de cette outrage infame, 

Donr cerce gent jnſenſee te blame 

De jour en jour depitant ton honneur. 

E N'oublic point leur cris tous pleins 
de fic), 
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Ni de la gent contre tot outrageuſe 
Le bruic tout plei de rage impetueuſe 
De plus en plus m6rant juſques au cielÞ Ro 
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Setgneur , lobe ſera, 
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bontes, 
C Etant mon terme venu, 
Je jugeral droitement ; 
Du pais le fondement 
Sen va $1 neſt ſcatenu : 
Mais ſes pilters ja dejoints : 
Par mot ſeront t6r rejoints, 
C Ne ſoyez plus inſenſes, 
Dirai-je 2 ces ctourdis : 
Et vous mechans tant hardis, 
V6tre corne ne dreffez : 
Ne dreflez la corne en. haur, 
Parlant plus gros qu'il ne faur. 
CE Car ce neſt point du Levant, 
Ponent , ni Septentrion, 
Que vicnt Fexaltation, 
Nt grandeur d'homme vivant ; 
Dieu ſeul regnanrt a ſon gre, 
Hauſe & baifſe le degre. \ 
C Dicu tient en ſes fortes mains 
Un vaifſeau-rout rougitlant 
Du vin, dont le Tour-puiffanr 
Verſe deffus les humains : 
Tous les mechans en botront, 
Et la lie en ſaceront, 
q Pendayt ce remps en mes m_ 
T1 


Du Dieu de Jacob les fairs 

Je veux chanter a jamals, 
Rompant la corne aux mechans : 
Mais les bons tout au rebours, 


— i Seront hauflez tous les jours, 
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renom : Ceſt en Iſrael vorre- 
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ment Qu'on volt la force de {on 
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Nom : En Salem eſt fon taber- 
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- Pour tes jugemens prononcer, 


Et aux plus petics d'ici bas 

Leurs delivrances annoncer : 

Car les humains en leur colere 
Sont la mattiere de te gloire. 

T Quelque jour tu viendra trouſſer 
Le reſte de ces furicux : 

Sus donc, qu'on vienne $'amaſler 
Pour voiier & payer ſes veeux, 
Vous qui avez C heures 
Aurour du Seigneur yos demeures. 
q Offrez vos dons a lui qui eſt 
Terrible a vanger ſon mepris, 

A lat qui peut quand il lui plair 
Vendanger des Rois les eſprits : 
Pletn de fraycur epouvancable 
Aux Ros de la terre habitable. 
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nacle, En Sion ſon ſaint habi- 
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tacle, 


CLa voir-on par lu fracafſez 

Avec un effort nompareil, 

Traits, arcs, ecus, glaives caflez, 

La guerre & tour fon apparell : 
Montrant ſes faits bien plus terribles, 
Que ſes brigands ne ſont horribles, 
© On a pille, comme endormis, 

Ces cours tant braves & haurains : 
Ces preux & vaillans ennemis 

N'ont jamais {qu trouver leurs mains 
Un ſeul mor queen ire tu jertes 
Endormir chevaux & charetres, 

E Tu es terrible & plein d'efrot, 
Toi, di-je, 8& non autre que tot : 

Er qui durera deyant to, 

Des que ton courroux $'appercolt ? 
Da ciel a tonne ta ſentence, 

Terre en trembla, & tint filence, 

T Alors, 6 Dicu tu te levas 


nn  — 


ſee, Er ma clameur adreflee : 


A Dieu ma voix 4 monte, Er 
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mon D1cu m'a ecoute. Au jour de 
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ma grand” derrefle, Dicu a ete 


demain Je lut at tendu la main. 


C Mon ame en telle grevance 
Refuſoir toute allegeance : 
Mon Dicu meme m'etonnoir, 
Alors qu'il m'en fouvenoir, 

ot que d'affeftion grande 
Je fiffe a Dieu ma demande, 
Mon coeur plein d'adverſite 

F 2 


Sans 
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7A Pſe | 
Sars cefſe Croir agite. 
e Togjours ouverre ma veue 
Ecoit de Dieu retenue, 

Er n'avois, tour abatu, 

De parler nulle verru. 

' Adone la faiſon paflee : 

Me revint en la penlſee, 

Et les ans pieca paſſes 
Furent par mo1 repales, 

C Þe ma harpe chanterefle 
f1 me ſouvenoit ſans cefle, 
Er mon coeur rempl1 d'ennuis : 
Meditcirt toutes les nuirs, 

Toute mon mrellipgence 
Cherchoir a grand' diligence 
L'tffue de tour cect, _ 

Er me complaignois ainſi: 

q Eft-ce a jamais que la grace 
De TErernel me dechaſle ? 
Eft-il dic que deſormais 

If ne m*aimera jamats ? 

Cette bonte rant priſce 

Eſt-cile route Epwilce? 

N'aura jamais plus de licu 

La promefle de mon Dicu ? 

*.* 1 © Dicua 1l plus (ouvenance 
D'uſer de fa bien-yucillance ? 

Me clorra-1l fa bonte 

Par fon courroux ſurmonte ? 

C'eſt, ai-je dit, a c:tte heure 

. Que mon Diea veut que je Meure 7 
Le Souverain a change 

Le bras qui m'a (oulage. 

@ Puis me vinrent en memoire 
Ces grands exploits pleins de glcire, 
Et les terribles effets 

Des grands efforts qu'il a faits, 

Lors par mol conſiderees 
Furent {cs ceuvres facrees, 

Er de les fairs deviſant, 
*Yoila que jAallois difant : 
4 ODicu ce que tu ſcais faire 
Se voit cn ton Sanfuaire, 
Et ny a divinite 
Parcille a ta Deite, 

O Dicu tu fais les merveilles 

Qui {onr du tont nomparcilles ; 
C cit roi qui fais ton pouvoir 
Aux peuples appercevoir, 

$ Tu as par ta torce adextre 
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Recoux. ton peuple , & fait Etre 
Du bon Jacob les enfans, 
Er de Joſeph, triomphans, 
Les eaux, les eaux, di-je,en crainte 
Ont va ta Majeſte ſainte, 
Er Fabime plus profond 
En a tremble juſqu'au fond, 
e Adonc Ics plus grofſes nues 
Ont Jeurs grand's eaux Epanduts, 
Er du ſon qui en lorrir, | 
Tour ce haur cjel rerentit. 
Ca & la res traits volerent; 
Tes gros tonneres roulerent, 
Er d'un eclair enflamme 
Fur rout le onde allume, 
q Terre en trembla longue eſpace, 
Puis fans laifler nulle trace, 
Au travers des grandes eaux 
Tu fis ſentiers tous nouveaux, 
Tanr que tu as en franchiſe 
Par Aaron & par Moiſe, 
Comme tes brebris mene 
Le peuple a tot afſigne, 
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Ois ententif mon peuple, 
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a ma dodrine, Soit ton oreille 


entierement encline A bien ouir 


maintenant 11 faudra que je tou-. Þuic 
ESSE IEEE 
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che Graves propos, & que par 
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moi ſotenc dits Les grands fecrers 
des 


te 


eat 


des ccuvres de jadis. 
COeuvres par nous jadis bie ecoutees, 
uid nos ayeuls nous les ont reciees, 
Qu'i' leurs enfans voulons faire con, 
notre, tre- 
oire 4 ceux-!2 qui ſort encore a nat- 
Lelos,la force,& merveilleux pouvolr 
De ce grand Dien youlons faire ſavoir, 
Dieu en _ fon alliance a mile, 
n Iſrael i}-a fa Lot affiſe, © 
Erordonne quelle fiir enſe1gnee 
ar nos ayeuts de lignee cn lignee : 
Si qu'un tel bien 4 la poſtertre 
te pere en fils roftjours fot recite, 
Afin qu'eDieu ſoit toute leur artete, 
t de fes fairs Ia memorre prefente 
\ bien garder ſes ſtarus les appelte : 
enfutvant point le: coeur rratrre & 
rebelle [ drotr, 
de leurs majeurs,qui n'onr eu ie coeur 
Nt! envers. Dieu Vefprit ferme & a- 
- drotr, mence 
z* 1 CT<lle a ere d'Ephrain la fe- 
dui bien armee avec Fexpertence 
te bien tirer n'a fate chofe qui vaille, 
Fournant le dos au jour de {a baraille: 


© | ayant de Dieu le contrat marntenu, 
eZ fy de fa Loy le drott chemin renu. 
== de PErcrnel tes qeuyres, & mervert- 
le les | les, 
52 Weues per eux grandes 8& nomparetl- 
v ber + .- | 
== EL ofir bien-rdr affentenc onblices : 

«> [S ceuvres, dis-je, & force deployees 


ar 


kdans Egypre;tn Soan, & 2u ico 
& leurs ayculs, qui cux-memes lont 
"YO | | fundes 
{l a fendu les grand's yagues pro- 


=Z Bc ſa gent rour au trivers des ondes, 
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rrevema ta mer emmoneelee, 
ide Tes fiens de jour” par la-nuee, 
puis dreffe un grid flambeau lutfe 
hn route nuſt les allotr condutſanr, 
1a briſe tes rocs par ſi puiflance, 
Dur 2breuver fon peaple en abon- 
dance | nes 
ns le deſerr, 13 oF mames des yer- 
5 durs rockers it tir2 des fonruincs, 
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Er fit partir celle abondance d'eauy, 
Qu'il en coula fleuves 2 grands ruiC- 
feaux pecherenr 
+.* 2 4 Ce nonobſtant derechef ifs 
Contre leur Dieu, & ainft irriterenr 
Dans le deſert, le tenrans en eux me. 
mes : | mes, 
Ec pour fournir a leurs defirs extre. 
Ont demande viande ſur lc lien, 
Juſqu'a venir marmurer contre Dien, 
q Dicu, direnr-tls, en rerre 4 deferte 
Pourroit-i] bren donner table cou- 
verte ? { ties, 
Da roc trappe grandes caux fone for. 
Voire ſoudarn rivieres font parties : 
Mais pourroit-it donner du patn anff7, 
Er puts de chatr paitre fon peupte fct? 
E Dicu les ou, duquel Fire enflimcc 
Contre Jacoby fur ſoudain allumece, 
Dieu, dis-je Emi de furcur non perire 
Pric en dedain fon pebple Hraclires, 
Pour n'avoir cri a Dien,& pour appt 
Navoir choifir te falut d'icelat. 
« Car ja devant ces choſes avenues 
Dieu avoir fair commandement anx 
* nues, 
Er du haut ciel ouvert deja la pore, 
Pleuvanrt fur cux la manne en rele 
forte, | fan, 
Qu'a ces mechans qui crivient x la 
Memes du cict i| envaya du pain. 
* .* 3 L homme morgel ( merveil- 
les bren erranges | £65, 
Servir repeu du pain meme des An- 
Voire ſoale I ſutfifance pleine : 
Dicu trourefors par ſa force ſoudaine 
Fir elnouvotr du cet un double vent, 
Eun du Mtdi, & Vautre du Levant. 


CPuis fir ſur eux menu come poutfiere 
Pleuyoir Ja chair, vorren wlle mas 
"+ {EEE —._ | vage, 
Qu'il n'y a point plas de fable aire 
Qu'on vit pteuvaty d'oucaur par ctr 
orage, 
De rous chrerT dans Ie camp arranger, 
Ol its avojenc leurs pavilions ranger. 
E Par CE MOYEn CELre 170upe gour- 
mande 
Fur tau; fon fort rep: & de viande, 
F 3 Licu 


Dieu leur donnane ſelon leur convoi- 
tiſe, { mandiſe 
Leur faim cefſa , non pas leur gour- 
Mais tous creveZz avoient encore la 
chair | [ cher. 
Entre les dents, & la vouloient ma- 
@ Quand TErernel emeut contr'eux 
ſon ire, [ detruire : 
Er vimt dentr'eux tous les plus gros 
| Puis d'Iſracl mit bas toute Telice, 
Mais pour cela cette race maudite 
Ne laiffa pas de pourſyivre fon train, 
Et ne creur point aux faits du Souve- 
rain, | leurs annees 
+,* 4 © Voila pourquot leurs jours 8 
Furent bien toſt a neant terminees, 
Alors chacun voyant ſa mort preſente 
Recherche Dieu, & a lui fe preſente : 
Des le matin chacun eſt apprete 
Pour requerir du Seigneur la bonte. 
CAlorschact ſe ſopvit queen detrefle 
LEternel ſeul etoir leur fortereſle, 
Erque Dieu ſeul de force ſouveraine, 
Eroir celui qui les tiroit de peine. 
Mais quol que ſoit, rien que fard ne 
ſortoit mentolit : 
Hors de leur. bouche , & leur langue 
4 Car devant Dieu netoit leur ame 
entiere, 
Ni veritable-en ſa Loi droituriere : 
Ce neanmoins, tant 1] eſt pitoyable, 
Il effaga leur faute abominable : 
Les epargnant, & ſouvent ſe continr, 
Er la plus parc de fon ire retinr, 
E 11 ſe ſouvint que leur pauvre nature 
N'etoit que chair ſyjette 2 pourritu- 
re, | paſſe, 
Er comme un vent qui ſans retcur ſe 
Cobien de fois, & cobienl6gue eſpace 
Dans le deſert ces gensTont irrite ? 
Combien de fois au deſert contriſte ? 
*:*5 C Atcter Dicucette get adonee 
A ſon metter eſt rogjours retournee, 
Come voulant enclorre en ſes limices 
Le Tout-puifſant,Saint des Iſraelites: 
Ne peſans point au bras qu'il fit ſentir 
A leurs haineux pour les en garentir. 
«4 Ceſt lui qui mit {es fignes rant hor- 
. Tribles 
 DedansI'Egypt, & miracles terribles 
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Dedans Soan,faifans que leurs riviere 
Devinrent ſang, yoire roures entiercs; 
Memes auffi leurs ruifleaux,tellement 
Qu's n'en ett pi gouter tir ſeuleme 
C Puts envoya toutes ſorres de moi 
-ches [ couches 
Pour les manger juſques dedans leur, 
Les fit detruire aux grenoiilles i 
| &es: __. { faite 
Donna leurs fruits & vignes toute 
Aux vermiſſeaux,8 de to*ces mec 
Tout le labeur aux cigales des chip 
qe Grela d'enhaut leurs vignes. d& 
pretes, 
Sur les figuiers enyoya ſes tempees 
Tour leur haras meurtrit a coups & 
..- Se mele 
De foudre & feu leur betatl pelk 
Bret, dechargea ſa colere ſur cux, 
Sa grand” fureur ſon courroux rigc 
reux, [ tranc 
C Les fit punir & pourſutvre a i 
Par les eſprits de fa juſte vengeance 
Fir faire place 2 ſon ire morrelle, 
Sans epargner-: & d'une facon telle, 
Que leur berail pour leur vivre ord 
Fur a la peſte & mort aband6ne, |! 
*.* 6 © Dedans Egypre 11s fallur q 
mouruſſcnt [ fuſſent 
Tous les ainez, enquelque part qu'l 
Es pavillons de.Cham race traitreſle 
Dieu fit faillir la fleur dela jeuneſl 
Puis fir ſortir les mourans de ſes parc 
Er les guida par les deſerts epars, 
E 11 les guida ſeuremet & $is craint 
Couvrit es caux la mulcitude ercin 
Deleurs haineux, leur ouvrit le pal 
Pour arriver a ſon ſaint heritage, | x 
Juſques au mont precieux & exqui 
Que par ſon bras lui-meme $'eſt aqui 
© 11 dechaſſa les gens devir leur tact 
Donna leur terre a ſon peuple en lc 
Et y logea d'Tſrael les lignees: | plact 
Mats.nonobſtant ces graces ſignalees 
Ils ont rente & fache I'Erernel, 
Er n'onrt garde ſon contrat folennel, 
C Mais en ſutvar la trace menſonge 
De leurs ayeuls,sor tourneZz en arriet 
Er recourbez come un arc deceyad 
Par maint' idole & ſervice damna®! 


11s ont rir faite le gridDien jaloux 
A deffus eux deploye fon courroux, 
+,+* 75 CE Car lErernel informe de 
ne leur vice | : 
Pric uf depir fi grand de leur malice, 
Qu'endedaignir bien fort ſa ger elhe 
eur Laifſa Silo ſa maiſon depourvne, 

tel] En ce divin Tabernacle a quitre 

ir Od 11 avoir longuement habite, 
CSouffrir mener ſa forcepriſonniere, 
Livra ſa gloire en la main meurtriere 
De Iennemi, 8 ſa gent tant mechante 
A la merci de Iepee (anglante : 
Tant fur alors ſon courroux allume 
Contre Iſrael fon heritage aime, 

j CLes feux ardens la force devorerent 
2 Des jeunes gens : les filles demeurerec 
za Sans nul feſtin, ni los Je martage : 

x, | Prerres ſacrez charent en ce carnage, 
pou Les veuves memes en f1 grandes dou- 


nc leurs 
- oof N'ont eu loifir de repandre leurs 
pleurs, { ſonne 


e Mais ſur cela, comme quand la per- 
Apres bien boire engloutte de ſomne, 
Finalement $'ecrie & le reveille : 
Diew $'evetlla , & rendir la pareille 
Aux ennemis qu'en derriere 1] frapa, 
Er d*Eternel diffame enveloppa. 
+.* 8 © Mais il quitta de Joſeph Iha- 
bicacle, [ cle, 
Er d'Ephraim laiflant le Taberna- 
Dedans Juda prir ſa maiſon choifte, 
Dedans Sion 1a montagne cherie, 
La ol ſe voir par lut edife 
Le haurt palais a lui ſeul dedie, 
© Son palais, dis-je, & maiſon dediee, 
Qu'il a lut-meme a jamats appuyee 
Autant ou plus que cette terre ronde: 
Puis a choifi fcul des hommes du 
monde, 
Son ſerviteur David, quoi que ce ſoir, 
Au beau milicu des brebis qu'il paiſ- 
ſoir, perre 
Claiillle prir pres ſon betail cham- 
Er lui comit $6 peuple pour le paitre : 
Lui commir,dis-je, Iſrael fon partage. 
Er pÞur ce auffi David de franc cou- 
rage 
Toujours depuis a ce peuple mene, 
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ron herirage, Is ont polly , Sei- 
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ple faint, Jeruſalem detruite,, Si 


42 _ 


4 —— 


tr —==> 
- 


® _  —_ — 


_— ——— 
— 


qu'en monceaux de pierres Tonr 
Cn ned co 
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reduite, 11s ont baille les cor 


Quran _ 


_” — —— —_ —— 


ect 


—_— 


De res (erviceurs morts Aux cor- 


beaux pour les paitre : La chair 
des blens-vivans Aux animaux 
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ſuivans Bois & pleine champerre. 

C Entour la ville o fur ce dur eſclan- 

dre, 

Las! on a vii le ſang d'iceux epandre 

Ainſi comme eau jerte 4 Fayanture, 

Sans que viyant leur donnar {epulty- 

re, 

Ceux qui nos voiſins ſoar 
En opprobre nous ont, | 
Nous moquent, nous depitente 
Nous nous voyons blamez, 

Er par eux ditfarmez 
Qui entour nous habirent, 


Ems Oo OI ts nn Os HS ET 
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ſe 211me | 'L 
q Helas Seigneur, juſques d quand | 


ſera-ce 7 grace ? 
Nous tiendra-tu pour Jamais hors de 
Ton ire ainſiembraſce ardra-t-elle 
Comme une grand* flamme perpe- 
Tes indignations { tuelle? 
Epan ſur nations 
Qui-n'ont ta connoiflance : 
Ce mal viendroit a point 
Aux royaumes qui point 
N'invoquent ta puifſance, | etente 
CE Car ceux-la ont toute preſques 
Du bon Jacob la' poſterite ſainte, 
Er en deſert rotalement tournee 
La demeurance A lut par toi donnee, 
Las ! ne nous ramento1 
Les vieux maux contre tol 
PerpetreZ I 2 grand's ſommes: 
Hare to , vienne avant 
Ta bont6 nous ſauvanr, 
Car fort affligez ſommes, 


**C Aﬀiſte nous, n nd6tre Dieu ſecou- 
rable ©. [ nerable ; 
Pour I'honneur haut de tron Nom ve- 
Delivre nous & te montre propice, 
En Eloignant les flaux de ta juſtice, 
Qu'on ne die au milieu 
Des' gens , Oh eſt leur Dieu ? 
Mais puni leurs offenſe ? 
:Yucilles de toutes parts 
Des riens le ſang epars 
Venger en nos preſences, | vicnne 
<<. Des priſonmiers le gemiflemenr 
Juſques au ce! en [a preſente tienne : 
es condamneZ , & ceux qut ja ſe 
meurent, [ meurent, 
Fat qutvivant par ton pouvolr de- 
A nos voihns auffi 
En leur ſein endurct 


Sept fois vueilles leur rendre 


Le blame & deshonneur 
Que contre to1 , Seigneur, 


.Ont oſe entreprendre, 


« Er nous alors ton vrat peuple , & 
res hommes, 
Et qui troupeaude ta pature ſommes, 
Te cMMreront par fiecles innobrables, 
De fils < fils prechanst res fairs loiia- 
j ics, | 
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Toi qut conduis !a you route | 
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De Joſeph ainſi qu'un troupeau, - 


Montre nous ton viſage beau Tol 
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qui re _ majeſte,, Entre 


== SID | 


les ” Rk YRes monte, 


CE Seigneur, fai marcher ta puiflance 
Devant Ephraim, & tavance 

Vers Manafle & Benjamin : 

Radrefle vers nous ton chemin, 

Afin que parmi ſes affauts 

Soyons garentis de tous maux. + 

C O Dicu qui voi come on nous mene, 
Fai que ta bonte nous ramene : 

Fat luire ſur nous de tes yeux 

Le regard doux & gracieux, 

Er nous voila hors de tourment 

Par un doux regard ſeulement, 

E Juſques a quand, Dieu des armees, 
Seront res fureurs allumees 

Contre la priere des tiens ? 

Tu nous as, en lieu de tes biens, 
Repeus d'angoifles & douleurs, 

Tu nous as abreuvez de pleurs. 

$4 Tu nous as contre nos plus proches 
Mis en querelles & reproches : 

Nos haineux $'en moquent bien fort, 
Rallie nous, 6 Dicu tres-fort, Au 
Fat luire ſur nous ca clarte, — 
Er nous ſerons er ſauvere. LO 
*,* 4 Jadis ta vigne as tranſportee |f el 


Hors de 'Egypte, & I'as plantee « 
Au licu dont mainr peuple as chaſſe, fe d: 
Tu lu as lon lieu race, wOt 


S1 


$i que de ces bourgeons tous verds 
On a vi les champs tous couverts. 

On a vii des monts Fertendue 
achee en ſon ombre epandue 
Er ſes rameaux hauts forjetteZ 
>mme les cedres hauts monteZ : 
t ſes jettons loin epandus 
Du fleuve & la mer erendus. 

D'od vient qu'ayant rompu ſa haye, 
u Pas aux paflans mis en'proye ? * 
You vient que les ſangliers des bois 
'ont route garee A la fois ? 
Pourquot des champs les annimaux 
Ont-11s devore ſes rameaux ? 

O Dieu des armees , retourne, 
t que d'enhaur ton ce1l ſe tourne 
Pour certe vigne viſiter, 

Que ta main a daigne planter : 

e provin, di-je, cultive 

our rendre ton Nom eleye, 

Las ! elle eſt en cendre reduite, 
lle eſt entierement detruite : 

ous periflent par ron couroux. 
ten ta main, 6 Diecu tres-doux, 
ur homme a ton bras appuye, 

t que tu t'es fortifie, 
| Lors jamals nous n'aurons envie, 
de te laifſer , Ren nous la vie, 

IC, Ft nous chanterons ton honneur, 
ictabli-nous donques, Sergneur, 

at lurre ſur nous la clarte, 

t nous ſerons a ſauvete, 
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e fel Chanrer bn $efforce, 
4 Qren oye chanſons 
e, {f douces muſique : 
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De harpe & tambour : 
Le lut a ſon rour * 
Sonne ſon cantique, 

q Au premier du'mois 
Sonnez la tompetre; 

A toutes les fois 

Que pour faire honneur 
A fon droir Seigneur, 
Iſrael fait fete; 

CT Envers Iſrael 
Telle eft Fordonnance : 
Car c'eſt I'Eternel 
Qui Pa decrete 
Pour figne arrete 
De ſon alliance, 

q Lors que trayerſa 
Sa gent voyagere. 
D'Egypte, & paſla 
Sans qu'elle ear pouvoir 
D'entendre on ſcavoir 
Leur langue errangere, 

*.* x © De deffus ſon dos 
La charge at otee, 
Arriere des pots 
( Labeur inhumain ) 

Jalt fair que ſa main 
Se trouve ecartee, 

E Vers mol as couru 
Quand on t'a fait guerre | 
Je rat ſecouru, 

Te tat exauce 
Me tenant Muſſe 
Dedans mon tonnere, 

q [e t'ai eprouve 

Es eaux de querelle, 
Et t'ayant trouve 
D'un coeur endurc1, 

Je parle ainf1 
A ton coeur rebelle : 

C Mon peuple , cnten mo, 
Er mon alliance 
Feral avec tol. 

O fi tu voulois 
D'Ccourer ma voix 
Avoir patience; 

4 Chez tol tu nauras 
Autre Dicu quelconques 
Er n'ador-ras 
H is le Soaverain 

Aacun Dicu ftorain, 


| Ni ſferviras onques, 

C Car je ſuis ton Dieu 

D'effence etrernelle, 
Qui t'at en ce liey 
Mis & attire, 
T*ayant retire 

D'Egypte cruelle, 

*.* > C Ouvre ſeulſemenx 
Ta bouche bien grande, 
Er ſoudainement © 
Ebahis ſeras 
Que tu la verras 
Pleine de viande, 

q Mais mon peuple elf 
Loreille me tendre 
Jamais n'a voulu : 

Meme ertant prie 
Ne $'eſt ſoucie 
Jamais de m'entendre, 


q Mot donc irrite 
Lai baille en proye 
A la durete 
De ſon cceur pervers, 
A tors & travers 
Pour ſuivre ſa voye. 

CT Helas ! que ma gent 
N'a ma voix ouie ! 
Er que diligent 
Iſrael tout droit 
N'a du chemin drott 
La ſante ſuivie | 


E TJ ufle en moins de rien 
Pa vatncre & defaire 
Les ennemis fiens : 

Er mon bras tourne 
Far t6r ruine 
Tout fien averſaire. 

C Tous ſes ennemis 
Remplis de detrefſe 
Sous hut jJuffe mis : 
Er ce temps heureux 
Ear dure pour cux 
Sans fin & ſens ceſſe. 


E De fleur de froment : 
Jamars n'at eu faute, 
Voire abondamment 
Je Faſfe ſaoule 
Du mie! decoule 
De la roche haute, 
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Dieu. Juſques a quand, juges 
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iniques, Ferez-yous jugemens. 


deceveurs Uſerez - vous de vos 


EE 

faycurs, 
C Faites aux plus cherifs juſtice, I «,, 
Jugez pour Vorphelin ſans vice: Þ} 7, 
Juſtifiez homme foule, 
Er le pauvre \ tort accable, On 

Garentiflez de facherie IE 
Le pauvre & Taffiige qui crie, 
Et le tirez d'entre les mains Me 
De ces cruels & inhumains, Ne 
qe Mats dequoi ſert la remontrance "i 
Is n'ont efprit-nt connoiflance, Co 
Er ſutvent leur aveuglement, 1d 
Tour diit-il choir entierement, 1 

Or eres-yous, je le confeſte, Fr 
Comme petits dieux en hawefle : F j ... 
Vaus eres, di-je , rriomphans, : 


Comme erans de Dieu les entans. Þ} 1 .., 
E 51 vous faut-1l mourir en fomme, F T, 
Come 0n voit mourir un autre home 

Vou 


) { yous Princes , fi pafſerez;vous, 

Et cherrez comme T'un de nous. 
© Dieu! leve-tol a grand” erre, 

Er ren vient gouverner 1a'terre : 

Ic: i de droit a tent 

Car Aa tO1 roit apparti 
© Tout peuple que terre ſoarient; 
Y. PSEAUME LXXXIH. TD. B. 
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rete, Car de tes ennemis 1a ban- 
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F 
de, S'emouvant de furie grande, 


— 


A contre toi levels tere. 
C Contre ton e proprement 
11s ont arrere finernent " 
Ce que leur malice imagine, _ 

Er contre ceux qui pour retraite 
"> K Sonr retirez en ta cacherte, 
* Þ Toute leur caurelle machine, 

C Sus, onr-ils dir,qu'ils ſotenr defaits, 
Que de ce peuple & de fes fairs 

Soit abolie la memoire : 

Er que du peuple Iſratlire 
Mention grande ne petite 
Ne ſoit plus ap monde notoire. 
C Tous contre tol ont conjure, 
Contre tot ont accord jure 
Idumeens , Iſmatlites, | 
" De Moab, & d'Agar larace : 
| Er contre tot levent la face 
C: || Les Gebalins & Ammonitcs, 
C Les Philiſtins & Amalec, 


nce 


5 | Les habitans de Tyr avec, 
= Toures leurs forces y deployent ; 
ome 


Aiſyriens cn veulent erre, 


Pſ:aume T,Xx x11 & LKXXITV. 


Er pour ſervir de leur bras dextre 
Aux enfans de Lor ils s'employenc, 
C Fat leur comme en droite {azfon 
Tu fis fur les eaux de Ciſon | 


' A Madian, en forre puerre, 


Quand Siſare & Jabin perirent | 
Dedans Endor, & ne ſervirenn 
Que d'autant de frenr fur la terre, 
*.* CFaileurcome a leur chef Oreb, 
Er 4.leur autre chef Zeeb, 

A Zeba, Salmuna leurs Princes, 

Qui avoient dirt que par puifſance 
Ils ajoindrotent la demeurance - 

De TErernel 2 leurs Provinces, 
C Comme une bille ya roulanr; 
Er le tourbillon ſaboulant 
A fon gre le feru_ promeine : 

Come un feu qui. met tour en flibe 
Une forer , & qui enflambe 
Des grands mont la cime hautaine ; 

C Ainſi ron orage,, 6 mon Dieu, 
Les pourſulve, & de licu en licu 
Les epouvanrte ta tempete : 

Leur face de honte ſoit teinte, 
Afin , Seigneur , que par contrainte 
De ron Nom 11s tatlenc. enquere. 

e Sotent de plus en plus eperdus, 
Troublez, honreux, voire perdus : 
Afin qu'ils ayent connoiffance 

Par effet du Nom que tu porees 
DEternel, & qu'en. toutes ſortes 
Terre te doit obeiſlance, 
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coeur & corps vont s'6levant Juſ-. 
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= x roi, grand Dieu vivant, 
Les paſſercau trouvent logis 
þ les hirondelles leurs nids : 
Helas ! grand Dieu des exercites, 
Mon Dicu, mon Roy me foure- 
- nant, 
Od eſt-ce que ſont maintenant 
Les haurels auſquels tu habites ; 
Bien-heureux qui en'ta maiſon 
Te loiiera en toute faiſon. 
q O que bien heureux eſt celut 
Dont tu es la force & Fappuy, 
Ex ceux qut ont au coeur ta ſente! 
Paſfſanr le 'val fee & hidenx 
Des meuriers , chacun courageux 
Avecque peine diltgente 


Fonraines' & 4 ny cavera, 
uye es 


Que __—7e ta 

E De —_ en force ils marcheront, 

- Juſques & Fheure qu'tls pourront 

En Sion devant Dicu ſe rendre. 
O Dieu des armes, Eternel, 

De ron haur trone ſupernet 

Vueilles mes. prieres entendre-: 

_ _Dicude Jacob, en cet emot 

Je re ſupplie exauce-moi. | 

T © Diev,, qui es notre pavois, 

Regarde ron Oin& cette fots : 

Car bien micux yaut en toutes ſortes 

Un Jour CHEZ r0?, que mille ailfeurs : 

Er font tes erats bien meilteurs 

Des funples gardes de tes portes, 
Qu'aveir un logts de beaure 

Emre ks mechans arrete. 

«4 Car v6tre Seigneur Dicu tresdaus 

Eſt ſult! & bouchter paur nous, 

Qui novs donnera glictre & grace. 
Er 3 tous ceux-la qui vour drott, 

N6rre bon Diey en tour endrott, 

De dier-fatre potne ne (c laſte. 
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Bref, Diey tres-fort, heyrepx je croj 
L hominie qui S'appuye ſur tot, q 
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ta 2 gent fes mefaits, Voire tu as 
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couvert tous fes pechez :* Tu as-{- 
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loin d'eux-ton —_ retire, Er 
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| nous, Rerabli-- nous ous appaiſznr. 
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ron courroux. 
CEſt-ce a tonjours que t6 ire credras; 
Er ta fureur de fils en fils wa ? 
Plaror, Sctgneur, la vie nous rendras, 
Deguet ton peupſe en tots coulra. ,, 
Q Eternel, quoi que nous ayons fatt, 
Demcntre nous ta grace par cfter ; 
Er nonobſtant tous nos. fairs yICIEUR, 
Ortroye nous con _falut gloricux.. 
© Mais quot? je VEuX ECauter que dira 
Le Sergar Dicu : car a ceux-laqul ſonc 
Doux & denins, de patx u partera, 
Er eux auſft plus frges devieydront.. 
Certes 4 CEux qut en Crait Ot recours 
"1 'NA 


$a fa bonts, prochain eſt ſon ſecours : 
\ celle fin qu'aulicu de rout mechef 
«Ja gloire habire entre nous derechef. 
Miſericorde & Fol lors ſe joindror, 
Juſtice & Paix $accoller on verra: 
koi ſortira de rerre contre-mont, 

| Fuſtice en bas du ciel regardera. 
Dieu mememet no? donera ſes fruits 
Qui nous ſeronrt par la terre produits: 
ref, devant lui juſte gouvernement 
ra ſon train ſans nul empechement, 
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je re pri” ma vie, Car de bien faire 
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= ſervant En Teſpoir de tol vivant, 
Las! de faire te recorde 
a3, ycur & milericorde 
{et qui rant humblement 
ras, £13voque Journellement : 
©, Ec donne liefle a Tame 
ic, Þ {ert lequel re reclame :; 
t; . mon cocur, 6 Dieu des dieux 
ix, eve a to! juſqu'aux cleux, 
- , FA tot mon ccocur ſerranſporte, 
lira £& Dicu bon en toute forte, 


ons} 2 ceux plein de fecours 
1 a co1 vont A recours. 
Donquesla priere mienne 
tes oxeilles parvienne : 
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Enten , car 1! eſt ſaiſon, 

La voix de mon oraiſon, 

C Des qu'angoifſe me tourmente, 
A tot je crie & Tamente, 
Parce qu'a ma triſte voix 

Tu repons ſouvenrefois, - 

Il n'eſt Dieu I roi ſemblable, 
NI qui te ſoit comparable 
Ni qui ſe puiſſe vancer 
De tes ceuvres 1miter, 

*.* © Toute humaine creature 
Qui de to a pris facture 
Viendra te glorifier, 

Er ton Nom magnifier, 

Car tu es grand a merveilles, 
Er fais choſes nomparcellles : 
Auffi as tu Thonneur tel 
D'etre ſeul Dicu immortel. 

C Mon Dieu montre mot tes voyes, 
Afin qualler droit me voyes : 

Er ſur tout mon coeur non feint 
Puiſſe craindre ton Nom faint. 

Mon Seignevr Dieu, ta hauteſſe 
Je veux celebrer ſans cefle, 

Er ton ſaint Nom je pretens 
Glorifier en rour remps. 

C Car tu as 2 mot indigne 
Montre grand' bonte benigne; 
Tirant ma vie du bord 

Du bas tombeau de la mort, 

Mon Dieu les pervers m'affaillent, 
A grand's troupes ſur moi faillent, 
Er cherchent a mort me voir, 
Sans a tol regard avoir, 

q Mais tu es Dicu piroyable, 
Prompt a merci, & ployable, 
Tardif a &tre irrite, 

Er de grand' fidelite, 

En pitie donc me regarde, 
Baille ra force & ta garde 
Au foible ſerviteur rien, 

Er ton eſclave fofitient, 

T Quelque bon ſigne me donne 
Qui mes ennemis Eronne, 

Quand verront que roi , Sauyeur, 
Me pretera ta faveur, 
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ſacres a pris affe&ion, Er mieux 


aime les portes de Sion , Que 
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de Jacob nul autre Tabernacle, 
CO que de toi grides choſes $6r dites, 
Cite de Dicu ! car Egypre & Babel, 
Dir le Seigfr, auront un honneur tel 
Qu'entre mes gens elles ſerdr ecrites, 
C Du Tyrien, du Philiſtin, du More, 
Il ſera dit, Un tel eft ne de: 
Voire on dira, Cerui-c1, cetui-la, 
Eſt de Sion, oh le vrai Dicu $adore. 
C Dicu la yiendra mum de fa puil- 

ſance, 

L'Eternel, dis-je, un jour enrollera 
Un chach peuple, & d'un chacun dira, 
Tel peuple a pris en Sion a naiffance, 


C Chantres alors a gorge deployee, 


Haut-bois auf chiteront ſon honeur. 
Bref, dedans toi (era, dit le Seigneur, 
De tous mes biens Vabondance em- 
ployee. 
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crie : Parvienne ce dont je te 
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entendre. 


CT Car j'ai mon ſaoul d'averſite ; 

Deja ma vie eſt miſe en terre, 

Er parmi ceux-la qu'on enterre 

Mon nom eſt deja recite : 

Je ſuis ainſi qu'un perſonnage 

Qui n'a plus force ni courage, 

T Je ſuis entre les morts trarifi, 

Franc & quitte de cette vie, 

Comme une perſonne meurtrie, 

Dont on n'a cure ne ſouct, 

Qui eſt au ſepulchre couchee, 

Er que ta main a retranchee, 

T Tu m'as juſques au fond plonge 

Des fofles noires & terribles : 

Er tes fureurs les plus horribles 

De defſus mon chef n'ont bouge : 

Bref, tu m'as accable la tete 

Des plus grands flots de ta tempete 

T Etrange nas de mes amis, 

Et rendu vers cux execrable : 

Me voila pauvre miſerable, 

Enclos au lieu od tu mas mis : 

Sans qu'll y ait nulle eſperance 

De Plus recouvrer delivrance. 

*,* } Mes yeux ſont ternis de 
gueur : 

Seigneur, I toi je me viens rendre 

Tous les jours, & mes mainsre tt 

dre : 

Car montreras-tu la yigueur 

De tes puiſfances les plus fortes:; 

Sus les perſonnes deja mortes? 

CT Les morts viendront-ils a | 
tir, 

Afin de precher res mervetilles ? 

Pourront tes bontes nomparellles 

Dans les ſepulchres rerenir, 

Er ta fidelite reluire 

En ceux que mort a peu derauire 

q Se pourront aux tenebres voir 

Les grands effers de ta puiflance 

Et en la terre d'oubliance Ly 

Ta juſtice Sapperceyoir ? 


VC 


Pſeaume 
IC; eſt-ce, © Dieu, qu'a rol je crie, 
I des le martin je te prie. 

| Las ! pourquoi ſuis-je rejette, 
ourquoi caches-tu ton viſage ? 
s ! je languis des mon jeune age, 
In mille ſorte rourmente, 
ofitenant res frayeurs mortelles, 
Lyecques peurs afſiduelles, _ 

Tes fureurs ont ſur moi paſle : 

6 epouvantemens horribles 
accablenr deluges terribles _ 

e tiennent tous les jours preſſe : 
out cela, di-je, dont je tremble, 
out 2 Ventour de moi $affemble, 
Tu as &carte loin de mol 

a compagnie plus privee, _ 

i que ma perſonne eſt priyec 

de rous amis en cer Emol : 

r au milieu de mohi angoiſſe 

e ne voi nul qui me connoifle, 


> 


PSEAUME LXXXIX, T, D. B. 
« U Seigneur les bontes sIs 
EESS=S= 

fin je chanterai, Er fa fidelite 


pa AF; os —_ 
_ 
| — 


by ® b. _ 
jamals precherai ; Car c'eſt un 


point conclu, que ſa grace eſt bi- 
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h Signe ſeur & certain de ſon Ul- 


re immuable. 
C ]ai fair, dirle Seigneur, 
aſſure re 
Avecque mon elit, & par ſerment ju- 
A David mon ſervant, de faire que fa 
_ [ grace, 

A jamais dureroit : volire auroit cette 
Que du tr$6ne royal on yerroit Phe- 
rirage gnage, 

Sans fin conrinuer en ſon heureux li- 
C Les cieux prechenr , Seigneur, tes 

aces merveilleux, 
Er ta verite luit en tes ſaints bien- 


heureux : 
Car y a-il aucun aux nues plus hau- 
raines, [ veraines ; 


Lequel puiſſe &galer tes forces ſou- 
Y a-il mEme aucune Angelique puil- 
ſance, [ ce? 
Qui ſoit accomparer A ta divine efſen- 
C Dicu au milieu des ſaints eſt plein- 
de majeſte , ute. 
Des fiens environne, & d'iceux re- 
O Seigneur , ſous lequel toute force 
eſt ployable, blable ? 
O puiſſant Erernel, qui eſt I toi ſem- 
Ta Majeſte, Seigneur, de toutes parts 
eſt ceinre feinre, 
De ferme loyaute , & conſtance ſans 
*.* 1 © C'eſt roi qui as pouvoir ſur 
les flots de la mer, [_ mer, 
Er qui peux Vabaifſer gelle veut ecu- 
Tu as _— 'Egypte ainſi qu'a coups 
3 

Er de tes ennemis la force diffipee, 
Les haurs cieux ſont 2 toi, rienne eſt 
route la terre, [ enſerre. 
Tu as fonde le monde, & tour ce qu'il 
T Tu as fait le Midi, & le Septen- 
trion : [- Nom, 
Hermon ayec Tabor $'egayent en ton 
Ton bras eſt rour-puiflane , ta main 

forte & robuſte, 
Ta dextre eſt eleyce : & de ton trdne 
juſte 

Juſtice & equite gardent ferme la 
place, _ ta- face, 
Clemence & verite marchenrt devyanc 
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C © peuple bien-heureux qui te fait 
honorer ! perer, 
Car tel ne peut faillir 2 totjours proſ- 
En ſuivant la clarte de ton ceil de- 
bonnaire . ' | dinaire, 

Et $'egaye en toh Nom d'une joye or- 
Se voyant de nouveau par ta ferme 
juſtice | l nefice, 
Tous les jours honnore de Quelque be- 
TE Car fi nous ſomines forts, Thonneur 
ten appartient, | nous vient 

Si nous avons pouyolr , tour-ceJa ne 
Que de ta grande bonte , vi que nid- 
tre defenſe [ nous offenſe, 

Ne gir qu'au ſeul Seigneur , & fi on 
Le Roy qui nous defend n'a force n1 
adreſſe, [ adrefle, 

Que du ſaint d'Iſracl, qui ce bien nous 
*,*2TCeft toi qui as jadis parle 
par ta merci _ [ aiof 

A tes bons ſerviteurs , & leur as dit 
En ſainte viſion, J'ai mon aide afſſi- 
gnee ( donnee : 

Sur le puifſant , auquel Jai ma grace 
E'clifant d'entre ceux que mon peu- 
ple ;appelle, ( fidele, 
C'eſt afſavoir David mon ſerviteur 
C De mon faint oignement j'ai mon 
Oint dedie, ( appuye, 

Et pource aufſi mos bras eſt fur lu! 
Afin qu'en tous affauts rofijours, je le 
refiforce, - ( force 

S1 que ſon ennemi ne pourra par ſa 
Jamais le ruiner:& ſous la mat inique: 
11 ne ſuccobera par effort tirannique: 
q Mats plator ſes haineux deyant lui 
froiflerai, ral: 

Er tous ſes ehnemis A plein je defe- 
Ma toy & ma douceur aura pour com- 
.pagnie, ( annoblie : 

Et fa corne en mon Nom ſera hanc 
De une de ſes mains la mer lui fe- 
rat prendre, (ves s'etandre. 

Er de Fautre1l viendra juſqu'aux fleu- 
C Tues, me dira-1l , voire tout hau- 
rement, ( ſeur fomdement, 

Er mon Pere, & mon Dicu, & mon 
Mol auffi d*autre parr lui ferai cetce 
'grace ( trepalle: 

' D'etre mon fils aine, & des Rois 'ou+ 


Ma faveur lui ſera 3 tofijours af Tv 


ree, ( jurk 
Er tres-ferme } rofijours ma promeſ V0 
+.*30 ] crablirai ſa race a perpetuit! 
Er ne ſera non plus ſon regne limits 
Que des cieux la duree, Er fi pa 
venture n'ont cure 
Ses fils laifſent ma Loy & de marchy 
En ſuivans mes edits ; mais par out 
cutdance (ordonnanceE* 
Tranſgreflent mes ſtaruts, & ma ſain 
qe Enquete j'en feral pour punir ley 
mefaits, ( leurs forfait; 
Envoyant mes fleaux vengeurs ( 
Mais ma grace pourtant ne ſera poi 
—_—_—: ( fauſle 
Nt ma fol envers lui aucuneme 
Car mon accord promis jamais jet 
viole, parol 
Ni ne veux rien changer en ma fern 
E } at ſur ma ſaintete une fois fair ſe 
ment, - ( niet 
Dont je ne mentirat a David null: 
Qu'a tour jamats ſera {a race perc 
rable, ( & dural 
Er ſon trone royal non moins fern 
Qu'eſt en haut le Seleil & la Ludel 
ante, ( conſtant 
Pour temoigner es cieux ma veri 
C Et toutesfols tu Vas dedaigne 
chaſle, ( courrouceſh+. 
Tu t'es, di-je, Seigneur, a ton Ointt 
Tu as envers to ſerf quitte ts alliance 
Soiiille & reverſe {a royale excelle 
Abaru rous les meurs de ſes plac 
fournes, nie 
Er du tout ruine ſes fortrefles n 
*.* 4 Cll eſtalabandon des paſſat 
expoſe, q pri: 
Il eſt de ſes voiſins moque & 
Tu as hauffe la main aux cruels ave 
ſaires, trairſ 
Et de joye rempli le cceur de fesct 
Tu lut as rebouche de ſon glatve 
raille, ' (call 
Er ne las affermi au fore de la 6 
CLas! cu as efface le luſtre de ( 
nom, nc 
Er par terre abatu ſon trone de 
Tu lyt as abrege la flcur de fa jennt! 
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Tu Vas couvert de honte;Helas | don- 
fans cefle ( ardente 
Voudrois-ru te cacher 2. & de ton 1re 


- Yla flamme ſeraclle 2 jamais perma- 


nente? ( pour vivre ordonne. 

« Reſſcuvient-roi quel remps m'eſt 

Car as-ru pour neant homme ainfi 

| ___ ? ( echappe, 

Od eſt Thomme vivant qui de la mort 

Er que la forte main du ſepulchre 

nattrape? clenne, 

Felas! Seigneur,od eſt ra clemence an- 

uree a ton David par la verire tiene? 

{ Souvien-toi de Vopprobre a tes 

ſerviteurs fait, ( forfair. 

Er que je porre au fein Foutrage & le 

plufjeurs gens, Seigneur, qui t'al- 

ſaillent d'injures, [ allures, 

t qui vone diffamds de ton Chriſt les 

r ſoit de I'Erernel la loiiange eter- 
nelle, 

inſt, ainſi ſoir-il enla troupe fidele. 
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n6tre retraite, Er ſur recours de 
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lignee en lignee : 


——_ — 


— 


nulle monragne nee, Er que le 
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monde & la terre fur faite, Tu 
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etois Dieu d&ja comme tu es, 
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Er comme auſſi tu ſeras & jamais, 


Quand il te plait,ru fais I'homme 
- diſfoudre, 4 


- 


Eiſant ain} , Creatures mortelles, |. 
Je vo%enjoins de rerourner en poudre, 
Car devant roi mille annees ſonr-relles 
.Comme nous eft le jour paſſe d'hierp 
Ou d'une nuic ſeulement un-quartier, 
TTu vies verſer deffus eux ron orage:: 
Lors 11s Sen vont'comme un ſonge qui 
paſſe, ce 
Er ne leur faur que d'un martin Veſpa- 
Pour les fener ainſi comme Verbage 
Verd au matin avec fa belle fleur, 
Fauche le ſoir fans force nt couleur. 
CE Car ton courroux nous derruir & 
rulne, [_ mes 
Er grandement epouvantez nons ſom- 
Par ta fureur, quand ta face divine ; 
Mer devant oi tous les pecties des 
hommes : __ :.. 
Appercevant de ſes clairs yeux ou- 
Juſques au fond des ſecrers plus cou- 
verts, [ deviennent 
*.* CEnfin voila que nos beaux jours 
Par ton courroux, & la vie $'envole 
Aufli ſoudain qu'en Yair fair la parole. 
Aijnfi nos jours voloriers ne revienenc 
Qu'a ſeprante ans, ou quatre-vingrs 
pour ceux [ reux, 
Qui ont le corps plus fort & vigou- 
ET Encor' la fleur de cette vie eſt telle 
Qu'on eſt rodjours en petne & en mar- 
tyre : 
Elle venfuir & nous aveques elle 
Er qui connoir la force de ton ire ? 
Car meme au prix qu'on.connoir ton 
pouvolr, 
Ton ire auffi ſe fair apperceyoi 
C Or donc, Seigneur , appren nous 4 
comprendre [ vie: 
Combien eſt court le cours de n6cre 
A celle fin que nous n'ayons envie 
De lemployer qu'a ta ſagefſe apren- 
dre. 
Retourne, helas ! combien languirons 
nous : | 
Er ſur tes ſerfs appaiſe ton courroux 
q Des le marin ra bore nous rempliſle, 
A celle fin qu'en lieffe & en joye 
Le cours enrtier de nos jours $ accom- 
plifle : [ ye, 
Et tout plaiſir maintenant nous otrro- 
G Alt 


Au lieu des ans & jours tant doulou- 
reux, [ reux. 
Qu'avons ſent! ron courroux rigou- 
q En tes ſervans foit ton oeuvre ap- 
parente, 
Er ta grandeur en leurs enfans reluiſe: 
Aurour de nous ſoit la gloire excellere 
De _ Dieu, & nos ccuvres condul- 
e: 
Voire, Seigneur, de nous pauvres hu- 
mains [ mains, 
Condui rofijours & Fouvrage & les 
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ombre bonne & en fort lieu Re- 


tire ſe peut dire, Conclu donc en 
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Fentendement , Dicu eſt ma gar- 
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de ſire, Ma haute tour & fonde- 
as was 
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ment , Sur lequel je m'aſfſare, 
q Car du ſubril laqs des chaſſeurs, 
Er de route Voutrance 
Des peſtiferes oppreſſeurs 
Te donra delivrance : 
Le tes plumes te couvrira : 
Seur ſera ſous ſen aile : 
Sa defenſe te ſervira 
De rarge & de rondelle. 
C 31 que de nuir ne craindras point : 
Chole qui epouvante, 
Ne dard , ne fagette qui poind, 
Le jour en Fair volante ; 
N aucune peſte cheminang 
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Lors qu'en tenebres ſommes, - '' 
Ne mal ſoudain exterminant 
En plein midi les hommes, - 
CQuand A ta dextre il en cherroj 
Mille , & mille 2 ſeneſtre, _ 
Leur mal de toi n'approcheroir, 
Quelque mal = pulſe e&re: . - | 
Mats ſans effroy devant- res yeux 
Tu les verras defaire, | 
Regardant les pernicieux 
Recevoir leur ſalaire. 
*,% + .* 
C Er tour pour avoir dir a Dieu, 
Tu es la garde mienne : 
Er d'avoir mis ent fi hautlieu 
La confiance tienne, 
Malheur ne te viendra chercher, 
Tien-le pour choſe vraye : 
Er de ta maiſon approcher 


Ne pourra nulle playe. w 
q Car 1| fera commandement l 
A ſes Anges tres-dipnes 


De te garder ſoigneuſement, 
Quelque part.que chemines : 
Par leur main ſera ſouleve, 

Afin que d'ayenture p 
Ton pied ne Opec & ſolr greve 
Contre la pierre dure. 

C Sur lionceaux &. ſur eſpics, 
Sur lions pleins de rage, 
Er ſur-dragons qui valent p15, 
Marcheras ſans dommage : _ 

Car voict que Dieu dit de to, 
D'ardent amour m'honore : 
Il ſera garentt par mol, 
Car mon Nom 1! adore. : 

qe Minvoquant je Vexauceral : 
Todyours pour le defendre 
En dur remps aye lui ſerat, 
A ſon bjen-veux entendre, 

Er faire de ſes ans le cours 
Tout a ſon defir croitre : 
En effer quel eſt mon ſecours 
Je lui ferai connoitre. 
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De te loiier, Seigneur, Et du Tres- 


haur Phonneur Chanter d'un 


coeur fidele : Prechant 5 la mes: 


Du martin ta bonts, Er ta fidelire 


— OA— ES 


wn ms 5 


, — 
— 
L 


_ 


Quand la nuit eft venue, 


{ Sur la douce Muſique 
Manicordion, 
ut & Pſalterion, 
r Harpe magnifique, 
Joye au coeur m'ont liyree 
es ouvrages tres-ſa1grs ; 
nt es fairs de res *mains 
| faur que me recree, 
CO Dieu, queelle hauteſſe 
ceuvres que tu fats, 
t quelle eſt en tes faits, 
a profonde ſageſle ! 
A cec1 rien connoitre 
e peut Thomme abruit1, 
t le ſor abet1 
ſcatt. que ce peut etre, 
C Que les pervers verdifſent 
mme [herbe des champs, ; 
t des ates mechans 
prompts ouvriers fleuriſſent: 
Pour en ruine extreme 
rebucher a jamais, 
ais , © Seigneur , tu es 
jamajs Dicu ſupreme. 


T Voici tes haineux, Sire, 
es haineux defaudronr, 
t le mechans viendront, 


FA ſe fondre & detruire. 


Mais cependant ma corge 
haur tu leveras; 

r marcher me feras 
t comme une licornes 


IT.” | 

T Paurai tere luiſatte 
D'hulle fraiche , & mes yeux 
Verront ſur mes haineux 
L'effet de mon arrente. 

De ces pervers damnables 
Qui mille maux me font, 
Mes oreilles orront 
Nouvelles agreables. 

T Ainſi croitra le juſte 
Verdoyant chacun an, 
Comme un cedre au Liban, 
Er la palme robuſte. 

Bret les heureuſes-plantes 
De la maiſon de_ Dieu, 
Seront au beau milieu 
Des parvis floriflantes. 

q Memes en leur vicillefſe 
Produiront fruits divers: 
Car vigoureux & verds 
On les verra ſans cefle: 

Pour precher la droiture 
Du Seigneur mon appui, 
Sans qu'il y alt en lui 
Aucune forfaiture, | 
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ID F Teu eſt regnantde gri- 
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deur tout vetu, Ceint & pare de 
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force & de yerrtu. Ayant le mode 


appuye rellemenr, Qu'tl ne peur 
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&tre ebranle nullement. 


C Ferme d6s lors ton ſaint rrdne a «te 

O Lieu, qui es de toute eternite, 

Le ſon eſt grand d'un fleuve 1mperu- 
eux. | 

Grand eſt le ſon des flots rempetueux. 

q Mais quoi que foir Ocean cou- 


rouce, 
G 2 Ex 
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Er le bruir grand deſonflot entaſſe, 
Le Souverain erant affis aux cieux 
Eſt bie plus grid & redoutable qu'eux. 
C O Eternel , fideles & certains 
Sont tes edits & remoignages ſaints, 
"_—_ leſquels'en tout temps & (al- 
on 
Ta ſaintete ornera ta maiſon, 
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geances , O Dieu punifleur des 
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offenſes, Fai toi connoitre claire- . 
ment : Toi- gouverneur de Pu- 
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nivers, Hauſſe-toi, pour rendre 
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- AuX pervers De leur orgue1l le 
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T Juiqu'a quid des mechans la bande: ; 
Jaiqua quand en fierre 1 grande, 
Sctgneur les malins ſe riront ? 
Ceux qui a mal prennent plaifir, 
De gaudir auronr le loifir, 
on Ert-bravement ſe yanteront ? 
q © Scigir, ton peuple ils outragenr, 
Ton faint heritage ils fourragent, ' 
Et pillent ſans nulle merci ! 
 Meurtriſſenr veuve & &tranger, ' 
. Tuent Vorphelm ſans danger, 
Er; qui plus eſt, diſent ainfi : 
T Dicu n'en cair} rien; & ſomme toute, 
Le Dicu de Jacob ne voir goute 
En nos faits tant bien agences. 
| Or les plus forts & 1diots 
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Pſeaurhe K 


Sonterſu m/as 
i Er as recree mes eſprirs 

Seigneur , lors que j'erois epris" 

D*angoiſſe & de perplexite, 
q Quelle ct, 6 Dieu, ta convenane 
Avec le ſiege de | 
N/aucoriſant rittrque le tort ? 


Er combien' 
Condamnent4'mnocent a- more;” 
C Mais morrDica eſt. ma DEL 
Er appui de mon eſperance :'_ ' 
Payes ſcront tie Tears forfaits, * 


Naorre Dieu les abimera, 
Par les propres max qu'ils onefaits;* 


Serez-yous tofours ETD 
CE. Celui qut/a plam& Toreille + - 


Er forme des yeux 1a merveille : 

N'orra-il point, ni ne verra?' 
Lui quiſur les gens a Voir, 

Er de qui depend rour ſavoir, 

Jamais ne vous-corripera? | me 

*.* C Las! le Serphr fair qui nous 6 

Et que les penſees des homnies * 

Ne ont rien finon vanite. | 
Heureux qui eff appris de toi 

Er qui bien -1ſkruir- en ta Loi, | 

Seigneur, y-a bien profire, - , 

q Afin qu'en/ſeurte u] re we? 

Quand le plus dur.cemps lui propolef 

Toute angoifſle & averſite. | ; 
Cependant que le rombeau creux 

Se cave au mechant malheureux, 

Pour fin de (a felicite. 

C Car jamais Dieu n'aura OF 

D*abandonner fon heri 

Quittant de'ſoft peuple | = v1 

> Mais quand ſon temps propre 1l v 

Juſtice a.ſon pojnt menera ** "1 

Er les bons-courront apres lut. ' 

C Oh: eſt celui qui me ſecbure 

Contre les:malins, & 'qut coure” 

S'oppoſer aux mechans pour m61?' 
Si Dieu ne'm'fir fon bras tendu, 

F affe ere rant6r' erendu 

Dedans le ſepulcre tour col, . 

C Lors que 7ai periſc que la = 

De mon pred S'En alli I 

Ir ta bont 


evance, 


Is en veulenc aux gens de. bien, 
16 ne yalent ten, 


LEcernel les rujnera, 
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UW, egayons nous au Sel- 


© i ter Le los de ſa 0952 LE 
"WU Car c'eſt le grand Dietglorieux, 


Wu dedans ſa main'tierH'rerre : 
Y Voire juſqu/au liewpliis profond, 
ic de la cime be Yau fond, 
ſient des monrs HHaiſtehit en ſerre. 
A lui ſeul la mer - 
Ir 11 Va faite , & la tofitient; 
t la rerre & a crearure, 
Sus donc, rombons; "= 
'Wevant I'Eternel 'a ''g 
ous pauyres humains fa fadture. 
[1 eſt n6tre Dieii' tout” Puifant, 
ous ſon peuple qui” va' paiſfanr, 
Omme troupeaux de fa conduite, 
Oyant donc aujotird Mui-fa volx," 
ardez votre coeur quifutie fois 
endurcifſant nee Spire. 
| Comme en Meriba'#s' deſerts, _ 
| t Maſſa , vos peres pervers, of 
"3 it le Seigneur , judis the firenc * y 
?,'[ Or longuement Hp m'3Hit rents, 
FE: ſouvehe experimiente- 
Far mesdbuvrages quAlsy virent, , 
Duranc quarante ItS*ffer, 
JÞ-ctte race de gens mi'2 fart 
Dix mille ennnuts 7dofithe difoye, | 


64 Voici bien ufl penple tnſen(e, 


WJ L. 


. vv" +16-K | VI. 
' Er qui wa-millement 


voir de fon- Ditu 
C Et ace Fowt-c akes © $ 
hott nnd pri, 
Je jura pour chaſe alliecs 
S1 jamais ces' mechans ici, 
Puis qu'ils ſe defient ainſi, 
Dedans mon repos ont entree. 
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Hantez 2 Dieu BN i. 


nouvelle : Chon; , 6 rerre uni- 
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verſelle, Chantez & fon Nom be- 


rand Roy'par deffus'tous les dieux, - 


CeZ” Sa delirance ledtelles 
@ Prechez a tous peuples (a gore, 
Er de ſes pgrands thts a memoire ; 
Car it eſt grand & ſans douter, 
Plus I loiier & Fedouter 
Que 'rous les dieux qu\ on {eauroir 
i= fcroire. --- 
q Car ces dicux qui les gens Exon 
«nent 
Son yains, & ceux qui sy- adonnents 
Mais FErernel a-fair les cicux, © > 
lorieux 
& Fenvironnent, . 
fans feince - 
a Taince.”” wy 
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Firee & chi 
Vouit devant 


I en'fa-ma 


*.* C Loiiez VEternel d'une cane 
Qui a ſa grandeur '{e rapporte ; 7 
Venez humblemenc natzons, x] 
Er prenans vos-oblations 
Paſſez de ces parvis/la porte. - | ; © 
q Qu'un chacun, di-je,{e raſlemble, 
G 3 Afin 
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p ” k 1 Tadorer rous enſemble | 
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rant V'Ecernel;' au pourpris 


7 7De ſon SanQuaire'de prix, 
"Er que toute la terre en. tremble, 
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C Toute gent, od queelle-puiſſe ere, 
Die que Ererncl eſt maitre: 
Car le monde il etablira 

Pour jamais , alors qu'il ſera 
Juſtement conduit; par ſa dextre. 
I&= oye donc ſous cer empire 
Clieux $'6jouir , la rerre rire, 
Fonner I'Ocean ſpacieux, 

Chams, $S'egayer , & avec eux 
&es forts ſa loiiange brutre. 

«| Car il eſt, cariteſt en voye, 
Afin qu'a la.terre,jl pourvoye : 

| _ le monde .juſtement, 
'Exr-rous peuples entierement, 
'Sans qu'enrien jamais 41 fourvoye. 
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*Ecernel eſt regnant 


"IF 
AILLAC 


, La 


—_ os 


* rerre maintenant En ſoit joyeuſe 
221 Bes thamkerte,. 
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Epaiſle obſcyrite Cache ſa maje-_ 
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T Grands feux etincelans 
Devant lui ſont brilans 
Pour ſes haineux eprendre, 
Et les reduire en cendre, 

Son eclair foudroyang 


- h_ 4 F aw | 
KF CVIT+: 7 


Du monde flemboyanr 
Reluir cout a-entour : 
La terre tout au tour. 
S'eronne en le voyanc, 

q Comme la cire au feu, 
IEn'y a devant Dieu, _- 
Grand Dieu de tout le monde, 
Montagne qui ne-fonde;  . 
_-Voire e des cicux 
Le grand tour-fpacicux 
A fa juſtice vi. 

Er la terre appercii 
LEternel glorieuk, - on 
*,* © Solent confus & defaits, 
Tous ces dieux contrefaits, _ 
Er routes ces gens foles 
Qui ſervent leurs idoles. 

.O dieux” veneZ' y rous 

L adorer a genoux-: 
Sion qui Va oui 
D'un coeur. tour rejour 

S'egaye Aavecque vous, 

T Tes jugemens,, Seignehr, 
Ont fajt que, ton- honneur 
Er gloire ont .celebree. 

Le filles de Judee. 

Car en ta- Majeſte 
Tu es plus haut monte 
Que ces terreſtres licux : 
Memes ſur tous les dieux 
Tu es haut exalte, 

T Vous de Dieu les amis, 
Montrez coeurs ennemis, 
Voire du tout contraires 
A tous mechans affaires : 

Car 11 rient; de ſes Saints 
La vie 'entre ſes mains, 
$i on les yeurt-facher, 
11 peur les /arracher 
Aux tyrans 1ghumains. _ 
© Le clair jour-eſt, ſeme | 
Au juſte. bien-aime : 


* Tour plaifir', , quoi qu'il tarde, {; 
Aux droits de ,cqeur. ſe garde. _ - 


Vous dopc., juſtes, venez, 
Er joye;demencz 
En I'honneur 'de ſon Nom, | 
Er 2 ſon faint-.renom 


Touts gloics dounez, 
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cantique , Car il a puiſſamment 
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Cordes, & chaines dures, 


preſſe. * 
C Les ramaſlant enſemble 
D'Orient , d'Occident, 
De VAquilon quitremble, 
Er du Mid! ardent. 
# Fi davanture errans 
| Par les deſerts ſe trouvent, 
Demeurance querans, 
Er que trouver n en peuvenr, 
3 C Er f lapre famine, 
--—j Er la ſoit ſans iqueur 
Les travaille & leur mine 
Er le corps & le coeur: 
Pourvi qua tel beſoin 
Crians 2 Dieu lamentenr, 
Subir .1ls les mer loin 


i, {Er droit chemin paſſable 
"*" Þ Leur montre & fair renir 
-Þ Pouren ville habitable 
Les faire parvenir. 
.s || - Lors de Dicu'vont chantans 
Les.bonres nompargilles, 

Ca & la raconrans 

Aux homnes ſes merveilles. 
*.*1© 11 rend Fame affouvie 
Qui de ſoif languſoir : 
'Soulant de bien la vie 

Qui de faim ; ng 

Ceux qui ſont” reſerrez 

En tenebres mortelles, 
-EnchaineZ, enterrezZ, 

Et ſouffrans peines telles, 
. © Pour avoir la parole 

'De Dieu miſe a mepris, 

Er rtenu pour frivole 

Son conſeil de haut prix : 


-Hamiliez demeurentr, 
Abarus de langueurs, 
Sans que nuls les ſequerent, 


L'inyoquans au beſoin, 


Tor il renvoye au loin : 
Des priſons les mer hors 

Morrtelles & obſcures, 

Rympant leurs liens forts, 


Des maux qui les tourmentent : 


Quand par tourmens leurs cceurs 


C Pourvi qu'a Dicu $adreflent, 


Tous les maux qui les preflenc 


e Les bontez nompareilles 
De Dieu lors yonr:chantans, 
Ca & I ſes merveilles 
Aux hommes raconrans : 

D'avoir juſqu'aux courreaux 
Briſe d'airain'les portes, 

Er de fer les barreaux 
Rompu de ſes mains fortes, 

C Les fols qui les ſupplices 
Senrtenrt de leurs pechez, 

Er qui ſont par leurs vices 
Malades affechez. 

Dont le coeur tout repas 

Er viande abomine, 
Er qui ſont pres du pas 
De la mort qui les mine : 

C Pourva qu'a Dieu $'adrefſenc 
L'invoquans au beſoin, 

Tous les maux qui les prefſent 
Tot 11 renvoye au loin. 

{ D'unſul mot qu'il traſmer 
Leur donne ran telle, 

Que du tout hors les mer 

De ruine morrelle. 

C Les bontes nompareilles 
De Dieu lors vons chantans 
Ca & la ſes mervellles 
Aux hommes racontans. 

A Dieu d'ardenr defir 

oiange ſacrifient, 

r avec grand plaifir 

ceuvres magnifient, 

*,* 2 © Ceux qui dedans galces 

{ſus la mer gen vonr, | 

tr en grand's eaux-(alces 

ainte trafiquefont : 

Ceux-la voient'de Dieu 
Les ceuvres meryeilleuſes, 

Sur le profond milieu X 
Des vagues perilleuſes, | 

C Le vent s'il lui commande; 
Souffle remperueux, 

Erisenfle en la mer grande 
Le: flor imperueur. 

Lors monrent au ciel haur 
Puis aux gouffres decendent, 
Er deeffroy peu Sen faut 
Que les ames ne rendent. 5 

C Chancellent en yvrogne ; 
| I 
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Troublez du branlement, 
Tout leur ſens les eloigne, 
Perdent Tentendemenr, 

Mais f1 a tel beſo 
Crians a Dicu lamenrent, 
Subir11 les mer lom 
Des maux qui les tourmentent. 

C Fait au vent de rempere 
Sa fureur rabaifler f 
Fait 1 la mer $Satrete, 
Fait ſes ondes cefler. : 

L'orage retire - i 
Chacun joye demetne, \ 
Et au port deſire : 
Le Scigneur Dieu les meine, 

C Les bontes:nomparetlles 
De Dieu lors vont-chantans, 
Ca & la ſes merveilles 
Aux hommes-raconrans : 

Parm4 le-peuple-bas - 
Le furhaufſenren gloire, 
Er ne le taiſent pas 
Des grands au cbnſiſtorre., 

* 2 © Lutquiles caux archinits| 
by deſert convertir, #;+ 5 
Er les ſources: des ondes 
Aſſeche & divertit 2 -- 

Lut qui ſteriles fair 
Terres grefles & belles, 

Er tout pour le forfair 
Dcs habicans d'icelles.  .. 

C Qui deſerts dhameur vuides 
Convertit en grand's eaux, 

Ee lieux-ſecs & arrides. 
on ſource & ruiſſeaux : 

:r qui Fa fait-venir 
Na ux qui de taim Janguifſent : 
Leſquels pour s'y renir 
bes villes y batiflent, 

C Y ſemer chams (e pctrent, 
Er vigncs y planter, 
| Qui cons les ans amenent 
Fruits pour les ſubſtencer : 

La les remplic de bien, 

Les Crcic, les continue : 

Er leur berarlien rien 

I nc leur diminue, 

4 Puis decroiffant de nombre 
Vicuncat a rarite, 

Par mayx & par encombre, 
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Er par ſterilice, Pl 
Riches , nobles & grands Et 
Mepriſes i relffore Ju 
Par deſerrs lieux errans, p 
On n'a chemin nt voye. M 
k, Er eleve & delivre Pc 
auvre hors d'enhut : T\ 

Ex orce gens fair vivre, 
Gzmme un rroupeau ſous lut, Et 
Ce voyans ont aux coeurs &j 
Les juſtes joye encloſe, Le 
Au licu que les mocqueurs « 
S'en vont la bouche ctoſe. Se 
C Qui a fens & prudence, '© | x; 
Garde a cec1 prendra : 'R 5; 


Lors la grande'clemence 
Pu. Sergneur enrendra. 
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gue le jour yient apparoitre, 
C Seigneur, je te celcbreral 
Entre les gens, & te diral 
De roures mes. affeftions 


Pleaumes entre les nations : 
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() Dicu, mon honneur & 


Car ta grande. benignire 
Plus haut que les.cieux; a monte, 
Er ta verite ſans rien feindre 
Juſques aux nues vient arreindre, 

C © Dicu, leve-tot ſur les cieux, 
Monrre-tol par tout gloricux, 
Pour tirer les tiens hors de moi : 
Ten-mol la matt exance moi, 

Mats quol ? Dicu m'a deja oui, 
Et de ſon ſaint lieu r5joui : 
Sichem ſera mon her:cage, 

Le val de Succor mon partage. 
q De Gaal la region 
Sera...de. fi:ffion : 

Et de\Manafle to 
Sans nulle doure ſera m 
Ephraim” Erna Es 
Sera de mon chet it ſuppptr, 

Er du royaume Faffurance, \ 

Dont Juda fera l'ordonnaace, \ 
0 Les Moabires au ſurplus 

Je ne veux eſtlmer non plus > 

En depir de leur mauvairies 

Qu'un vaiſſeau pour laver mes pies, 

Contre Edom peuple glorieux 

Je jetterai mes ſouliers vieux : 
Sus Paleſtins , faites moi feres 
De ma vitoire-qut S'apprete. 

q Mais par qui ſerai-je en ſeurete 
Conduit en {a forte cire ? 
Qui eſt-ce qui me conduira 
Juſqu'en Edom, & guidera ? 

Ne ſera-ce pas rol, 6 Dieu, 

Qui nous chaſfois de licu en lieu, * 
Er n'accompagnols nos armees 
De res faveurs accotirumees ? 

C Donne-nous ton ſecours d'enhaur 
Contre celui qui nous afſaut-: 
Car qui n'a que le terrien 
Pour ſa ſauvegarde n'a rien. 

Dieu nous rendra preux & vaillans 
Encontre tous nos aflaillans, 
Renverſant par ſa vertu grande 
De nos haineux toute la bande, 
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C Sans cauſe ils mont pris en querelle, 

Er m'ont livre guerre morrelle : _. 

Pour amour que leur al montree, 
ls ont ſur mol hajne jure ; | 

ais la priere m'a\ere _ \ 

Pogr refuge en averſe. | 

ur bien ils ne m'& fgic que peine, 

la haine, 

- Seigneur en la-puifſance. 

D'un mechant rempli de nuiſance : 

L'ennemi plein de cruaute 

Soit tofijours pres de ron c6te, 

C Quand il viendra devant le juge, 

Toiizours pour mechant on le juge : 

Toure ſa priere & requere 

Tourne en peche deffus (a rete : 

Meure t6t , & lui depourva, 

Soit a ſon office pourva, 

C Sa {emence ſoit orpheline, 

Sa femme veuve, & par famine 
Aillent (es fils de porce en porte 

Cherchans leur vie en route force 

Ayans delaifſe leur maiſon, 

Pauvre & yuide en bonne faiſon, 

C L'uſurier cous ſes biens artrappe, 

A Tetranger rien n'en echappe, 

Fo-nme vers lut ne fe recorde 

D'erendre fa miſericordF : 

Nul n'y aic qui par ami:ie 

De ſes orphelins air pirie, 

+.* 1 C Soir fa race 0:<c du monde 
Er des la lignee ſeconde 
Soir. leur maiſon route abolie 
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Le Seigneur janais ne Soublic 
De ſes ayeuls , youp les pechez 

Donr 11s ont ere entacez, 

< Jamais ne ſoir la faute ereinte 

Du mal dont fa mere eſt arreinte : 
Leurs forfaits, & faures -mortelles 
Solent devant toi _perperuelles : 

Soir de deſſus la rerre dre, 

Leur nom a perperuite, 

Ce Pautant qu'tl na eu ſouvenance 
D'aider le pauvre en fa ſouffrance: 
Aincois la perſonne oppreflee, 
Chetive, lafſe, & angoiflee 

Il a tourmentee 2 grand torr, 
Juſqu'a lui pourchaſſer la morrt. 

q 11a aime la mal-encontre, 
*Fai donc, Seigneur, qu'il la rencontre: 
La bonne ercontre 11 a haie, 

De lui bonne encontre $'enfuye, ' 
Soir de tour mal entortille 

Comme vil cn fat habille. 

T Ainfi comme eau dedans ſon ventre 
Tout malheur decoule, & y entre, 
Et comme huile penerrative 

Juſques dedans ſes os arrive, 

Er ſoit continuellemenr 

Sa ccinrure & ſon verement, 

C Tel ſoit de par Dieu le falaire 

Des ceuvres de mon averſaire, 

Et de toute langue maligne 

Qui va parlant de ma ruine, 

Mats ol , mon Dicu, en cet emo, 
Pour ton Nom favoriſe mol. | 
*.* 2 CS4uve moi, mon Dieu favora- 
Par ra bonte tant ſecourable; | ble, 
Car je ſuis pauvre & plcin d'opprefle, 
Er mon coeur rrantf1 de - Fad" 

Je decline & m'en vat decir, 
Ainſ qu'une orbre ſur le ſcir. 

@ De piaceen place je fautelle 

Ainſi comme une ſauterelle 

ſeſens de mes genoux les joirites 
De jeuaner laches & dejointes, 

Mor. pauvre corps attenue 

Eſt de graifſe tout denue. 

q Memes en ces peties tant dures, 
Encor* me font-ils mille injures, 

Et r: g2rdans ma peine amere, 
Branlent la tere en vitupere: 
Mats aide mi, mon Dicu, mon Roy, 
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'CX. 
Er par ta bonte ſauve-moi. 

CT Afin que leur faffes connoitre 
Que ceſt-ct Foeuvre de ta dextre : 
Er qu'une telle delivrance 

Ne vient ſmon de ta puiffance : 

Ils me maudiront nonobſtant, 
Mats tu me beniras pourtanr, 

C Levent hardiment leur hauteſſe, 
Il faur que honte les abaifſe, 

Er qu'a nv'ejouir je m'adonne : 
Vergongne done les -environne, 
Er couvre tout entierement, 
Ainſi comme un habillemenr. 

E Ma bouche lors en ſes cantiques, 
Voire es afſemblees publiques 
Chantera de Dieu excellence, 
Qur au pauvre Aa fait affiſtance, 
Er ſecours contre ceux donne 
Qui PFavoient a mort condamne, 
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Setgneur & maitre A dit ce mor, 

A ma dextre te fieds, Tant que 
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C Le ſceptre fort de t5 puiſſat empire 


Enfin ſera loin de Sion tranſmis. 
Par I'Eternel, lequel te viendra dire, 
Regne au milieu de tous res ennemss, 
EDe ſon bon gre ta gent bien difpoſee, 
Au jour tres-{aint de ton faere courra; 
Er auſſi dru qu'au matin chet roſee, 
Nattre en tes filsta jeuneſſe on verra, 
ECar ['Erernel (ans chager de courage 
A de toi ſeul dit,& jure avec: {| age: 
Grand Prerre & Rot tu ſeras en tout 
Enſuivar I'ordre au bon Melchileats 


A t6 bras droirDieu t5 Serghr &Pere 
aſfiſterd aux belliqueds arrois, 

Li oi pour toi au jour de fa colere 
Rompra la tere A Prifices 8 2 Rols., 
C Sur les Genrils exetcera Juſtice, 
Replira rout de corps morrsenvahis, 
Ft frappera pour le derfiler ſupplice 
Le chet regnanit ſur beaucoup de pais. 
qMem'en paſſat au milieu de la one 
De Veaucoutire 2 grid hate 11 dolra: 
Par ce moyeni ayahit vitorre pleine, 
La tore haut tout joyenx-levera, 
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C Du Seigneur ſont grands les effets, 
Er qui bien contemple ſes fairs 
Vrat contentement y rencontre, 
Ce n'eſt que glotre & majeſte 
De ce qu'il tair, & ſa bonte 
Par rout cternelle fe montre, 
C Le Scigneur. par fes falrs exquis 
A jamats un bruir $'eft acquis 
De douceur & de bien-yucillance, 
[1 a ſofirenu & fourtent 
Cetix qui 1'ont craint , & ſe ſoltyient 
A jamais de fon alliance, 
*,* CA fon peuple 11 a fair ſcavoir 
Quel cft Veffer de fon pouvoir, 
Lear dommant des pens Iherieage : 
Ce n'eſt. que ſeure foyauce, 
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Ce weſt que tres-juſte Equits, © © 
Quand i het la ntafh 4 PFouvrage, © F 
C fous les tandettietis qu'il a faits . 
Sonr ſeurs & fermes 2 jamais, 
Faits et vetit® & droiture, 

Il 2 fon peapte delivre, 
Accord avec tvi a jure, 
Voire un atcord = rothours dure, 
C Son Nom eſt redoutable & (aint : 
Reverer Dieu de coeur non feint, 
C'eſt le chef de vraye ſageſſe, 

Sage eft ceclui qui fait ceci, 
Er ſe peur afffirer auffi 
Qu'it eti ſera Toile fans cefſe, 
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te Des bons la race droituriere, 


C Dun tel la maiſon tres-heureuſe 
En rout bien ſera plancureule, 
_Fr lazaſtice perdurable : 
Biea de fa clarte belle & pure 
Eciaire leur nuic plus obſcure, 
Commis doux , bon &, piroyable, 
C Le deborinaire donne& | 
Par railon ſes affaires rratcte, 
De jamais branilet 11 n'a garde :; 
De Thontme qui fayant fe vice 
S'adonne a tout hien & mftice, 
La memoire 2 jamatis [e garde, 
© 11 ne craint mauvaiſe nouvelle : 
"Car fon caeur jamais-ne thancelle, 
SJ Ayang 


Ayant au Seigneur ſa fiance : 

Sa conſcience bonne & ſainte 
Atrend fermement & ſans crainte 
Sur ſes ennemis la vengeance. 
C De ſes biens 11 donne & diſpenſe 
Aux pauvres en Jeur indigence ; 
Sa juſtice dure ſans -ceſlc, 

Sa corne plus clle eſt grevee 
D'autant plus haur eſt elevee 

En honneur & toute haurefle, 

C Les mechans voyant cette choſe, 
De depict auront bouche cloſe, 

En grincant les dencs de colere : 

Ils en deviendront tous etiques, 
Mais eux & leurs defirs iniques 
Periront, quoi qu'ils ſachent faire. 
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lennel Le Nom du Selgneur Eter- 
nel , Par tout en ce temps & ſans 
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cefle, 24 þ 
C Þ' Orient juſqu'en Occident 
Doir etre.le los evident 
Du Seigneur , & {a renommee : 
Sur routes gens le Dieu des dieux 
Eſt exalte,, & ſur les cieux 
S'eleve (a gloire eſtimee. 
C Qui eſt pareil a nd6tre Dieu, 
I equel fair ſa demeure au lieu 
Le plus haut que Ton ſauroit querre, 
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. & XCIV. 
Er quy en bas vyeut devaler, 
Pour routes choſes contempler 


Qui ſe font au ciel & en terre ? Pc 
T Le pauvre ſur terre giſanc 
Il eleve en I autoriſants Po 


Er le tire hors de la bout ; 

Pour le colloquer aux honneurs 
Des ſeigneurs, voire des ſeignenrs 
Du peuple que fien il avoue, 

T Ceſt lui qui remplic I foiſon 
De tres-beaux enfans la maiſon 
De la femme qui eſt ſterile : 

Er lui fair joye recevoir, 
Quand d'impuiſfance i concevoir, 
Se voit d'enfans mere fertile. 
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trange, Juda fur fair la grand” gloi- 
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loi'ange, 

C Lamer le vidqui genfuit ſoudain, 

Er contre-mot I'eau du tleuve Jordainſ 
Rerourner fur contrainte, 

Come moutons montagnes ont ſailli, 
Auffi en onr les cdraux treſſaillj, 

Comme agnelets en craigre. ( 

T Quavois-tu mer a r'enfuir ſoudain ? 

Oy a mont I'cau du tleuve Jor- 

aln A F 


Retour- 
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Retoutner fus contrainte ? 
Pourquot aveZz , monrs , en mourons 
_ fail}? =, $ 
Pourquoi; cdraux; en aver rrefſaillt 
Comme agnelers en crainte ?. _ 
C Devant les yeux du Seigneur qui 
tout peur, 4p 
devantle Dieu de Jacob,quid 11 veut, 
Terre tremble craintive : 
edis le Dieu, le Dieu convertifſant 
pierre en lac, & le rocher puifſanr 
En fontaine d'eau vive, 
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rant invoquanr, Od eft-il 2 cette 


_— 
_— 


Z 

® Mlb. 
Z077.% and 
— y—_ 


heure ? 
Certainemer notre Dieu tour partair 
Refide aux cieux, &de Ia haur 11 fair 
Four 'ce qu'il veur en ſonume : 
ais ce qu'adore & (crc tout autre get, 
doles fonr, faires d'or & d'argent, 


£ Ouvrage de main d homme, 
lain*F Bouche elles ont, fans parler ni 
Jor- mouvolr [_ voir : 


lles oat yeux , & ne faurotent rien 


C'eſt une choſe morte, 
Oreilles onr ,, & ne ſauroienc ouir : 
Elles ont nez, & ne-ſauroient jouir : 
D'odeur douce ni forte. 
C Elles one mains, ne pouvanr rien 
' roucher: - _- [ cher : 
Elles ont pleds, &' ne ſaurgient mar- 
Gofier, & point ne crienc. 
Tels pareils (Gt rousceux qui les for, 
Et ceux leſquels a leurrecourss'enyos 
Er tous ceux qui $'y fienr. 
*.*< Tol Iſrael, arrete ton eſpoir 
Sur le Seigir, c'er ta force & pouvoir, 
Blouclier & ſauvegarde. y 
Maiſon'd' Aaron, arrete ron eſpoir 
Sur le Seigir, c'*t ra-force & pouyoir, 
Lequel te ſauve' & garde, + 
C Vous craignans Diey, arretez votre 
page 2 form 97h bi 
Sur tel Seigneur, car c'eſt vdrre pou- 
' - Sous qut ennetn1 tremble. 
.Le Seigneur Dicude nous ſouyenira, 
Plus que jamais Iſrael benira, 
; Les fi d'Aaron enſemble:- - 
q Aceux qui ſont de Foffenſer crain- 
ifs . rirs 
Grands biens a fair, depuis les plus p& 
. -.., Jufquaceuxde grand age... ' 
Les bies & dos que pour yous fairs il-a, 
11 fera croitre a vous & 2 ceux-la 
. De vetrre parentage, 
CPuis que benits eres & bien aimez 
Dx grand Seigneur;quiles cieux a for- 
Er terre fagonnee : [_ meZ 
_ Le Seigneur Cel ,reſerve ſculemenr 
 Lescieux pour (oi,la terre entieremert 
Aux hommes a donnee. 
C © Seigneur :Dicu, homme par 
mort tranſi 
Ne dit ton los , ni quiconques auſfi 
En la fofle devale : 
Mais nous vivans, par tout od nous 
\ Irons [ rons 
De bouche 8 coeur le Setgneur bent+ 
Sans fin ſans -1ntervalle; 
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*Aime mon Dicu , car lors 
que 


©.ma 


"ART 


ſon orcille rendue , En mon- 


. dur temps, par moi ſera prie.: 
C La mare m/avoit <n fes pleges ſur- 
cj PElikg 25: | | poiſſe: 
Trouve m'avolent les mortelles an- 
Ferois fatfi de douleurs & rriſfteſles, 
Nuand A prierpar ces mots je me pris: 
© Las ! ſauve mo1 qui ſuis des plus 
cherits :: 
Et je trouvai le Setgneur ſccourable : 
.N6cre Dieu, dis-je , eſt doux & p1- 
toyable, , +6 
Er volontiers garde les plus petits, 


-4 Car quandj#rois de langueur opt 


/ reaten,  _ (me: 
Delivre m'amon- Dieu que-/ze recla- 


Retournedonc enton repos mon aine, 


« Puisque deDieuce bien fairasrech.' 
C Puts -qu'as garde 10a vie dela mort, 
Mes yeux de-plegr; 8 mes pieds de 

ruine, * * ” Fi'rmine 

-Ceſt devane roi/qu'il faur quezecoe- 

:Durit ma vie, 6mon Dieu, moſuporr, 


% 


*,* Fai creu ,/8& pource a-je i par- 
ler aufſÞ7; + ; CUNT, | 
Las ! ma pawyr& 4me-etoir fort tour- 


'Tant.que ai dit'&ardeur precipitee, 


Tour homme eſt faux, & je le trouve 


S&nfg701409 -: [ bien-fairs ? 

C Mais que: rehdra1-je a Dien pour ſes 

Ceſt quenprenantdeloiiange latafſe 

"Pour remoigner qui1l ma ſauye de 
» 3; grace, : 2 2 

L'invoquerat pour les'biens 

faies..1 (2 VOcuRX, 

—T A Dieu rendraides maintenant mes 


_Memedevant \affemblee ardinajpe : | 
Dieu pour certaingde tout fien dehons | 


nalre 


Tos ma. 
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Tient le.trepas tres-cher & preciey 
« Or donc, Seigneur, car ton ſeryay 
ze ſuis, 
Ton ſeryanc, dis-je, & fils de ta 
briere, 
Ceſt rotqui as mes liens mis arriere 
Dont je te veux offrir ce que je; puis 
q Ceſt a- ſgayoir loiiange d'un fra 
coeur .. [ celenc 
En reclamant ton Nom plein &'ex 
Er te rendic mes yoeux en lapreſe 
Du peuple tien,comme ton ſerviteur 
C Dans ta maiſon chanterai ton horÞÞ | 
_— | 
En ta cite Jeruſalem laſainte, 
Sus doc yenez,chacun en toure crgin} 
Avecques mat celebrer le Seigneur, | 
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Qu'Iſrael ores ſe recorde De chan- 
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ter ſolennellement , Que ſa gran- 
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de miſericorde Dure perpetuel- 
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ans ment. 


T La maiſon d'Aaron ancienne 
ienne tout haut prefentement 
onfefſer que la bonte fienne 
Pure perperuellement, 
Tous ceux qui du Seigneur ont 
crainte 
EF\Vicnnent auſſi chanter comment 
.$Sa bonte pitoyable & ſainte 
dure perperuellement, 
© Ainſi que jetois en detrefſe, 
n invoquanr ſa_majeſte, 
Bil m'ouir & de cette preſſe 
Me mir au large I ſauvete. 
Le Tour-puiſfar qui m'ouir plaindre, 
Mon partir toujours tenir veur : 
——Þ W'at-je donc que faire de craindre 
= Tout ce que homme faire peur ? 
jt *,* 1 De mon core 1l ſe retire 
Avec ceux qui-me ſont amis : 
Ainfi cela que je deſire , 
Je verrat en mes ennemis. . 
Mieux vaut avoir en Dieu fiance 
M. | Qu'enI'home qui cſt moins que rien : 
A Micux vaut ayoir-en Dicu france 
—M Qu'au Prince & au grand- terrien, 
=. \ Beaucoup de gens,c'er choſe ler.ce, 
- | Maffiegerent de tous cores : 
FJ Au Nom de Dieu, ce di-je a Theure? 
1s ſeront par mot rebutez. 
Ils m'avoienc enclos par grand' ije, 
4 Enclos m'avolent tous murines ? 
—Y Au Nom de Dieu, ce vins-jea dire, 
nc [1s ſeronr par mol ruines, 
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T Is m'avoient enclos comme abeik 
Er furenc les fols & hautains | les ; 
Au Nom du grandDieu des merveilles 
Comme feu d'epines eteints, 

Tu as 1mportun averſaire 
Rudement contre mot couru, 

Pour du tour trebiicher me faire : 
Mais I'Erernel m'a ſecouru, 

C Le Tour-puiſſanc eſt ma puiffance, 
C'eſt Vargument, c'eſt le diſcours 

De mes vers pleins d'ejouiſſance, 
C'eſt de lui que j'at eu ſecours. 

Aux maiſons de mon peuple juſte 
On rwoit rien que joye & confort : 
On chance, on dir, Le bras robuſte 
Du Seigneur a fait grand effort, 
+*, 24 De I'Eternel la main adextre 
S'&ſt elevee a cetre forts : 

Dieu a faic vertu par ſa dextre, 
Telle eſt du bon peuple la voix, 
Arriere ennemis & envie : 

Car la mort point ne ſenrirat, 
Mais je demeureral en vie, 
Erles fairs du Seignenr dirat. 

C Chatiem'a, je le confeſſe, 
Charie m'a, punt, batu : 
Mais point n'a voulu fa hauteffe, 
Que par mort je fufſe abatu, | les 

Ouvrez-mol les grand's portes bel- 

Du ſaiar Temple aux juſtes yoiie, 

Afin que j'entre par icelles, 

Er que Dieu ſoir par-mot loie. _ 
C Ces grandes portes ſomprueuſes ; 

Sonr les portes du Setgneur Dieu, 

Les juſtes gens & vertuecuſes _ 

Peuvent paſſer rour au milieu, 

La dirai ta gloire ſupreme 

Li par moi feras celebre : 

Car en averſite extreme 

Exauce m'as & deltvre. 

*,* > C La pierre par ceux rejettec ! 
ut du bariment ont le ſoin, 

A ete affiſe & plantee __ 

Au principal endroic du coin, 

Cela eſt une ccuvre celeſte 
Faire pour vrai du Dieu des dicux, 
Ec un miracle manitfeſte, 

Lequel ſe preſente a nos yeux, 
C La voici Theureuſe journec, 
Que Dicu a fajt a r= defir ; - 


Par nous ſoit joye demenee, 
Er prenons en elle platfir. 
O Dicu Eternel je te pric, 
Je re prie ron Roy maintien. 
O Dieu, je te price & reprie, 
Sauvye ton Roy, & Tentrerien. 
C Benit ſoir qui au nom tres-digne 
Du Seigneur eſt yenu 1c : 
O vous de la maiſon divine, 
ous vous benifſons rous auſſi, _ 
Dieu eſt puiſſant, doux & propice, 
Et nous donra lumiere a gre : 
Liez le boeuf du ſacrifice 
Aux cornes de Vaurtel ſacre. 
C Tu es le ſeul Dieu que Jhonore, 
Aulli ſans fin te chanterai : 
Tu es le ſeul Dieu que j adore, 
Auffi ſans fin t'exalteral. 
Rendez a Dieu loijange & glolre, 
Car il eſt benin & clement: 
Qui plus eſt , ſa bonte noroire 
Dure perpetuellement. 
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qui met tout ſoin & diligence A 


. bien garder ſes ſtatus precieux, 
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C Certainement ceux ne ſont viciew 
Qui vot ſutvis le chemin qu'il ord5ne 
Er Caller droit ſont tofijours curieuz 
T5 vouloir eft que chacune perſne, 
Par deffus tout bienr& erroitement 
A maintenir tes mandem&s $'adonn 
q A mo vouloir qu'il te plar teltemer 
Preffer mes pas oi-ta Loi me convid 
Que fourvoyer n'en pyifle aucunemet; 
Car loin ſera de deshonneur ma viel, 
Tit qu'aurat I'ceil ſur tes Loix arrete 
Er que j aurai de les ſavoir envie, ; 
q Alors par mot tu ſeras exake 
D'un caeur tout droit, quand j'aura 
- pi comprendre 
Tes jugemens tous remplis d'equite 
Or a garder tes ſtatuts veux entedreſh 
Mats je te prie qu'en mon infirmite 
Trop longuemet nere tafles arrendre 


II. BETH. T 
CE Comment pourront jeunes gens $'4FCau 
meander - Cadre i FT 


Pour vivre mieux ? en prenans pou 
Ce qu'il ra pla nous dire & comander 
De tout mon coeur je r'a1 chercht 
ſans cefle : { demer 
Or donc, Seigneur, hors ton comman 
Je re ſupplie fourvoyer ne me laifle 
CDedis.mon coeur & en I'enrendeme 
Tes dirs je porte,afin que ne t'offenſe 
Mais que plardt chemine drottemen 
OErernel, t5 N6 plein d'excellence 
'Eſt 3 bon droit ſur rous magnifie : Þ 
DE tes edits montre mol la ſcience, MT« 
q Mes levres ont preche & public . 
Les jugemens de ta bouche equitable 
Sans que j'en aye un ſeul point oublie 
T6 temoignage & chemin veritable 
M'ert un plaiſir,q ne veux moins prilſet 
Que tous les bies de laterre habitable 
C De tes edits on m'orra deviſer, 
Et tacherai d'avoir la connoifſance 
De tes ſentiers od je veux drolt viſer 
En tes ſtatuts prendrai rejouiſſance 
Er veux i bien A ton dire aviſer, 
Qu'a tout. jamals j'en aural ſouvenice; 
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IT... GUIMEL, 
CE pan tes biens defſus moi con ſervir, 
: JA celle fin qu'aye le don de vie, 
euIour bien garder ta parole en vivant, 
vn La venue m'er, helas ! toute faillie, 
Eclaire mot, afin que de mes yeux 
®NehyYoye en ta Loi ta grandeur infinie, 
Etranger ſuis en ces terreſtres licux: 
"or d5c,Seighr,connoifſance me baille 
MFne tes edits, pour rofijoursaller micux, 
De jour & nuit mon ccocur tant ſe 
travaille 
\ bien ſavoir chacun tien jugement 
Que peu $'en faur q force ne me faille, 
Tous orgueilleux tu traite rude- 
menr, [ rages 
t ſont maudits tous ces mechans cou- 
:- , Qui vont ainfi contre ron mandemet, 
Chaſſe de moi ro? blame & outrages, 
tle facheux mepris on je me voi, 
ource que j'ai garde tes temoigna- 
Yes, [ Ju 
Tous les plus gros en leur fiege a- 
uſans de moi, voire tour a leur aiſe: 
ais lors ron ſerf ne penſe qu'a taLoi, 
Ta Lot , Seigneur , eſt rout ce qui 
m'appaile, 
er le conſfeil que Jj'a! autour de moi, 
Pour en avoir {ecours en m6 mal-aiſe, 
Il'V. DALETH. 
Je ſuis, helas ! comme f j'erois mis 
ea en terre, & attache tour contre: 
Fen moi la vie, ainſi que m'as promis, 
En maint affaire & facheuſe rencotre 
Fe tat requis, & tu m'as repondu : 
Mepon encor', & tes ſtatus me miotre, 
Ton niandemet par moi ſoit entedu, 
tlors jaurai ſur ta Loi merveilleuſe, 
eſpric du tour arrere & tendu, 
Mo ame, helas! eſt fi fort angoiffeuſe, 
MWv'elleſe fond : vueille me rafleurer, 
Fe tc ſuppli'par ta promefle heureuſe, 
Du chemin tors,Seitgar,v1e me tirer: 
t par pitie ta ſainte Lot m'envoye 
mui dn danger me vienne retirer, 
4 Car j'ai choiſila ſeure & droite voye,,. 
t tien ms coc1l ronjours come arrache 
bur tes edits,de peur que ne fourvoye, 
oF Puis d>nc,Seigar,q jat f1 pres rache 
\ ne paſſer ta divine ordonnance, 
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Fai que ne ſais d'infamic entachs. * 
Lors je courratde toute ma puiffance 
En tes chemins, quand auras detach& 
Et mis m6 cceur en pleine delivrance, 
V, HE. 
T ]e te ſuppli', Seigneur, vouloir ſur 
rout [ prendre, 
De tes ſtatuts les droits ſenties m'ap- 
Pour me les voir tenir juſquesaubour, 
Ottroye mot eſprit pour les com» 
prendre 
Lorsne faudrai 2 ta Loi maintenir 
De tout mon cceur, tichant I ne mE+ 
rendre, [ nir, 
q Mais condui moi pour me faire te- 
Sans fourvoyer de tes edits la ſente; 
Car plaifir n'at qu'a les entrerenir, 
Ploye mo cceur & route m6entente 
A bien ſavoir tout ce qu'as ordonne : 
Er ne permets qu'avarice le tente. 
T Tourne mon ce1l,qu'il ne ſoit adone 
A faux regards , & mon cceur forrifie 
En tes ſenrtiers , od Pas achemine. 
A moi ton ſerf confirme & verifie 
Ce qu'as promts : voire a moi qui te 
VEUR [ fie, 
Craindre ſur tout, & qui ſur tot me 
E Repouſle au loin cet opprobre hone» 
teux [ ble 
Que je crains tant : car tu es pitoya-» 
En nous jugeant platot que depiteux. 
Voila, Setgneur, de ta Lot defirable 
Sur route choſe eſt mon coeur con-« 
VOIteuR : 
Delivre moi par ta grace amiable. 
Ti. VA 
e Fai moi ſentir Teffer de ta mergt, 
Me preſervas des dangers de ce mode, 
Dautir, Sergar, que las promis ainſ1 : 
A celle fin qu'au pervers je reponde, 
Duquel je ſuis blame & derette, 
Pource que ſur ton dire je me tonde, 
C Fai que tofijours ta. pure verite 
Soit en ma bouche, & pour jamats $'y 
rienne 
Car 2 res droits je me ſuis arrece. 
Er ne ſera jamais que ne maintienie 
Ta ſainte Lo1,& que de mon pouvolr 
Tanr que vivrat ne la garde & (ou- 


ticnne ; 
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T Lors me pourra chacun apperce- 
yolr | 
Aularge mis, pour aurit que je {onde 
Tes ſainrs edits, & tiche a les ſavoir. 
Devanr les Rois & grands Seigneurs 
du monde 

Ton temoignage alors jannoncerat, 
Sis que jamais vergogne me confonde. 
T Lors de bon cccur je me deleQerai 

En cette Loi que, nous as adreſlee, 

Car totjours Tai aimee & Taimerai. 

A tes ſtatus tiendrai ame dreflee, 
Er mes deux mains a tes ccuvres met - 

tral 
Pour te ſervir de fait & de penſee. 
VIL*ZAIN., 
CSouviene toi de tout ce qu'as promis 
A moi ton ferf : car depuis ta promeſ- 
ſe [ mig 
Tout mon eſpoir en toi, Seigneur, j'ai 
C'er cela ſeul qui mes aſprits redreſ- 
ſe, | 

Qui me preſerve & remet en vigueur 
Incontinent que J'ai quelque derrefſe, 
C Les orgueilleux ſouvenrt en ma lan- 
gueur [ rogance, 
Se ſont moquezZ :. mais pour leur ar- 
Hors de ta Let n'aj d'erourne mon 
| cceur, [ nance 
Fat eu platdr, Seigneur , en ſouve- 
Quel jugement todzjours ru en as fait : 
Choſe qui nr'a done grand' allegeance, 


q S1 qu'en penſant au dinable forfair- 


De ces pervers qui ta Lol ont laiflce, 
Je treble tour de Phorreur deleur fait, 
Mainte chanſon ai bitie & dreſlſee, 
Sur res ſtatus, quand trouve je me ſuis 
Hors mon pais plein de triſte penſee, 
e Je rai failli,memes routes les nuits, 
A t'inyoquer, afin que je gardafle 
Ta ſainte Loi en mes plus grands en- 
nuits, [ grace 
Bref, j'ai de toi rotjours cu cette 
Que j'at voulu, & veux tit que je puis, 
Tes mademes garder,quot que je face, 
VIII. HETH, [ bien 
C O Diey, tu es ma part & tour mon 
J'at propoſe de garder ta parole 
A tout jamals fidellement & bien, 
Or doc, Scigar, ta pitie me conſole, 


RIX. 
Te ren ſupplie affeFueuſement, 
Er ne ſoit point ra promeſle friyole, 
C Ja! epluche mes fairs ſoigneuſe. C 

ment, [ remettreſ Qu 
Voila pourquot mes pieds je viensl Pc 
Au droit chemin de ton enſeignemer,f} I 
Et je nat point voulu lorguement 
mertre, _ [ pe 
Mais tout ſoudain a toi me ſuis rar 
Er de tes Loix ſuis venu m'entremet 
kre, 
C Les mallins n'ont pille & ſaccage 
Mats nonobſtir leur fureur tit cruelle 
Jamais ta Loi de m6 cceur n'a bouge, 
-Je vot tes droits d'une juſtice tell 
Que relever je me veux pour chant 
En plain minult ta loiiange immorte 
ie. | La 
T Ceux qui tes Loix veulent execugf Et 
ter, [ la crainteY } 
Ceux qui de Dieu en leurs coeurs on Q 
Voila les gens que je veux frequentery Cl 
La terre eſt pleine & toute ſon eng] 4 
ceinte {_ ſentery Et 
Des biens, Seigneur,que lui viens prey} G 
Rempli moi don de ta dofrine ſainte} < 
$ Ws £5 © 
C Secigneur tu asde tes biens epand 
Sur moi ron ſerf, enſutvanc tes prc 
meſles. : | 
Car je m'y ſuis de tout temps attend 
Je re ſupplies qu'en bon ſens tu me 
dreſles, 
Et bon favoir:car pour certain je crc 
Que vrayes font & ſecures tes adreſſes} |! 
C Avant que d'etre ainfi batru de toff Te 
De bien aller je n'avois ſoin ni cure : 
Mais maintenant je chemine en ta Loi D 

Q | teu, tu eſt tour bon de ta nature 
Er liberal a tes biens diſpenſer ; 
Montre moi donc tes droits pleins dg Et 

droiture. [ (ej Q 

C Les orgucilleux me ſont venus braf |} 
Maints faux rapports : mais pourtang D! 
je ne ceſle Q 

De tour m5 cccur tes edits embraffer © 


Dr 


\ Leurs cceurr ſont pris & tous fig] Ci 


de graiſle , Et 
Mais mo1 , Scigneur , quand plail | 
VEuX avoir, A 


Dro! 


© [Droich ta Loi, nonailleurs, je m'+- 
ole, dreſle. 4 cevoir 
euſe.]C Un plus grand bien reuſe pit re- 
ettreſ Que de ſentir ma perſonne oppreſlee, 
viens| Pour acquerir de tes Lo1x le ſavoir, 
>mer,| D'or ou d'arget grofle ſome amaſlee, 
ment N'et rien au prix de ta Lot bie ſavoir, 
[ g&. 8 Que tu nous as ro01-meme prononcee, 
ran. X, J OD. { fagonne, 
met C Tes propres mains m'ont fair & 
Done moi done Feſprit de ſavoir faire 
Le mandement que ru nous as donne. 
Alors ceux-la qui craiget te deplaire 
En me voyant ſur ton dire appuye 
$'6jouiront beaucoup de cette affaire. 
C Quand par tra main le monde eft 
chatie [ bonne 
Las ! je vol bien que la cauſe eſt tres- 
Er qu'a bon droit tu m'as humilie, 
Je re ſupplr' que ra bonre me donne 
Quelque ſecours en mon affiittion, 
Come ton dire & promefſe Vordone, 
q Vienneſur mol ta grid” copaſſion, 
Et je vivral : car en ta Lol & crainte 
Git mon plaifir & conſolation, 
Sotent tous confus ceux qui ſous cou- 
leur [ danr 
Me font du mal, & mon coeur cepen- 
Ne penſe a ri&e qu'a ta dodtrine fainte, 
C Retourne a mo! tout homme pre- 
rendant 
Cgen mol te reverer & craindre, 
Tour homme auffi tra do&rine enten- 
dant, [ feindre 
Mon cceur entier ſans rien tlechir ni 
Tes Loix enſuiye, afin qu'en t'atren- 
dant [ dre. 
D'etre confus je. ne me puiſſe plain- 
XI. CAPH. 
T De ton ſalut je ſuits tant defireux, 
En attendant de ron dire I'1\[ue, 
Que m5 eſprir en eſt rout langoureux, 
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bra Je ſuis lafſe d'avoir en haur la veue, 

tan] Diſant, O Dicu ! en qut me ſuis fie, 
Quand m'aideras en ma deconvenue , 

fſerſ © Je ſus retrair (rant je ſuis ennuye ) 

ig Come une peau miſe a la cheminee 
Er fi nal rien de tes Lotx oublie, 

ail Las!quelle eſpace eſt encor* ord6ne ? 
A mc1 ton lert, avant que puifle voir 

)rol | | 
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Sur mes haineux ta ſentence donnee ? 
C Ces faux pervers me penſant faire 
choir 
M'ont apprete des fofles decevables 
Contre ta Loi, pour ton ſerf decevoir. 
Tes mandemens ſont tolijours veri- 
tables, 
Tu fais qu'a tort ils m'ont perſecute : 
Las ! montre mot tes faveurs ſecou- 
rables, [ ets 
C Bien peus'en faut que du tout n'aye 
Verſe par terre en extreme ruine : 
Si rai-je point ton pouvolr rejette, 
Reſtaure moi par ta bonte benigne, 
Er lors ſera par mot execute 
Le mandemenr de ta bouche Divine, 
XII. LAMED, 
C En ce haut ctel que ru creas jadis, 
Se voir ſur rout ftermement engravee 
L'erernite de tour ce.que tu dis, 
De fiecle 2 autre eſt ta foi approuvee, 
Temoin le terre afliſe 11 adroir, 
Que ferme & ſtable elle eſt roajours 
rrouvee, fon voir 
CE Meme aujourd'hui rout! FUnivers 
Perſeverer ſous ta ſainte conduite : 
Car c'eſt a roi qu'obeiffance 11 doir 
Er n'efit ere que moame eſt inſtruite 
A ne chercher qu'en ta Lot m6 ſuport, 
Cerres deja ma vie far detruite. 
C De res ſtarus & de leur reconfort 
Pour tout jamais la memoire je garde 
Puis que par cux tire m'as de la mort. 
Je ſuis a rot,ſois doc ma ſauvegarde :; 
Car a ſcavoir ta ſainte volonte 
Ec mandement deflus tout je regarde, 
CDes faux pervers todours ſuis aguer- 
Mais cependir a ta pure do&rine | te, 
Er remoignage eſt mon coeur arrete. 
Je re vol rien (1 grad qui ne decline, 
Fors res edits, deiquels I'aurhorice 
Er grand' verrtu jamats ne ſe termine, 
XIII. MEM. 
C O que ta Lot j'ai ſutvie rodjours 
D'un coeur arder & tour repli de Zele? 
Parler ne puis d'autre car to® les jours, 
Ta Loi m'appred une prudence relle 
Que ſuis pl? tin que rous mes ennemis; 
Car en tout tEps je demeure avec elle, 
e Tu as en moi tanr.de fagetie mis, 


Que 
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Que mes do@eurs en dofrine je paſſe: 
Car a tes droits tout mon cocur ja 
ſoirmis: [ paſſe: 
En bon conſell les plas vieux je ſur- 
Er tout cela, d'autant qua: 7-yarde 
Todyjours ſur rout que tes Lotx je gar- 
dafle. {_ garde 
T Tantque jt pit, Jai mon pied en- 
Du chemin tors, afinq puiſle enſuivre 
Ce que nous a ta bouche commande, 
Tes jugemens, Seigneur , j'ai voulu 
ſutvre [ eux 
Sans decliner : car tu nrYapprens par 
Comet 11 faut bien & juſtement vivre. 
TO que tes dits m'ont ete ſavoureux 
En les goutant ! 6 que d'iceux I'uſage 
Plus que du miel m'eſt doux & amou- 
- . _—_ { ſages 
Tes mandemens me font devenir 
Partant auſſi le chemin malheureux 
Faideſte ronjours en mon courage. 
XIV. NUN, 
q Ta parole eſt ainfi come un tlibeau 
Guidant mes pas, & come une lumicre 
Pour me motrer le chemi ſeur & beau, 
Fai fait ſerment, & d'une fol entiere 
Le garderat, de bien garder ſur rour 
Les jugemens de ta Lol droituriere, 
Ce Seigneur, je ſuis afflige juſqu'au 
bour : [ grande 
Tien moi promeſſe, & par ta bonte 
Vien me tirer, & remettre ſur bour, 
Vueille,Seighar,recevoir cette offride 
Que je te fais de cocur & franche voix, 
Er me motrer ce que ta Lo! comande, 
CE Mon ame, helas ! come 11 je lavois 
Dedans la main, a mort eſt expolee, 
Er fi nai rien oublie de tes Lox, 
Les malins m'ont mainte embuche 
dreflee, { branla, 
Mais leur embache onques ne m'e- 
Er de ta Loi la ſente nai laifſee. | Ia 
«© Ta Loieſt miene,$& mon cceur priſe 
Comme un droit fonds, & ſon propre 
heritage : { la, 
De tout mon coeur & mon plaifir eſt. 
A tout jamais pratiquerat [uſage 
De res ſtatus, pour autant qua cela 
Jaide rout temps applique mon cou- 
rage. 
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Ne permets point que ſos baille en 
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XV. SAMECH. 

CE Pai rofijours cu en deteſtation 
Celui qui rien qu'a mal faire ne petiſc: 

Mais en ta Loi git mon affeion, 
Selgir, tu es ma tres-ſeure defence, 
Je #'ai recours ni cachette quien toi, 

En tattendant en toute patience, 
CSus doc,pervers,retirez-vous de moi 
Jene veux plus que m6 eſprit s'amuſe 
Qu'a bie garder de mon Seighr la Loi 
De m'afſurer je te prie ne refuſe, 
Come as promis me tirer de la mort: 
Er ne permets que m6 eſpoir m'abuſe, 
C Sots m6 appuizje ſerain ſain & fort, 
Quelque tourment ou mal qui me 

menace, 
Tonjours ta Lol ſera mon reconforrt, 
Ceux qui n'ont ſoin de bien ſuivre 
a la trace leras 
Tes ſaints ſtatuts, a beaux pieds fou- 
Car en leuscceurs ne ſongent que fal. 
lace, 

C Ainfi qu'ecume au loin tu jetteras 
Tous les pervers : c'eſt pourquot je 
m'adonne [ a5, 
A tant aimer ce qu'enjoint tu nous 
Penſer ne puis que je ne m'en etone, 
Au jugement rigoureux queen feras, 
Er de grand” peur tourle corps me tri-þ 


Ol 
OL 


XVI. AIIN,. [ ſonne, 
C Droit & bon juge a tous me ſults 
porte, [ proye 


A ceux deſquels a torr ſuls rourmente, Hl 
Pleige pliir6t en tour bien & en joye [Y © 
Ton ſerviceur,de peur que finement 8 
Des orgueilleux oppreſſe je ne ſoye. ſ' *© 
q Mes yeux font las dattendre lon- = 
guement faite, Ne | 
Ton vrai falur, dont promefle mas F. 
Tot qui ne peux faillir aucunement, wh 
Jere ſuppl! ,prent6 ſert & lerrairre & 
Par ta douceur, lui faiſant recevoir _ 
De tes ſtatuts connoiflance parfaice. | Je 
C To lerf je ſuis, fais moi doques avoir os: 
Si bon eſprit & i vif, que Je puiſſe Þ, * 
De tes Edits les ſecrers concevoir, c 
Or il eſt temps que tu fafſes juſtice, |," 
Il n'y a plus entre nous Lol ni Fol Y 


Qui des malins retienne la malice. 
C Auſſi 
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« Auſſi,Seighr,c'er la raiſon pourquoi 
Bien plus que I'or & plerrerie exquiſe 
Tes mandemens ſont eſtimez de moi. 
; Pourguoi par tout juſtes je trouve & 
riſc 
ous - edirs : & pour ſutvre ta Lol, 
oure malice en route haine at priſe, 
R\Tilk PE 
En tes edits pour vrat ſont contenus 
5 grads ſecrers de ſcience profonde: 
oila pourquol de mot (Or mainrenus, 
Dedans ta Loli relle lumiere abonde, 


f Que des Fentree on en eſt eclaire, 
wo Er rend favir les plus perits du mGde. 
mn Tai mainte fois baaille & ſofipire 


De grand defir que j'ai de ſavoir faire 
eque nous as par,ga'Loi declare. 
Regarde mo1, & rhe ſois debonaire, 


bon coeur 
u vas montrant ta faveur ordinaire, 
Codut mes pasau chemin b6 & ſeur 
ar ta parole : & rant ne m'abandone, 
ue defſus mot mon peche ſoit vain- 
queur, { donne 
Quelques ennuis que Vennemi me 
reſerve moten toute averſite, 
tje vivrai comme ta Loi V'ordonne, 
Sur moi ton ſert s'epande la clarte 
De to viſage,& m'appren a coprendre 
e Que tu as par tes Loix arrete, 


: ws. De mes deux yeux larmes je fats de- 
ar cendre fte, 


\ grands ruifleaux,tant je ſuis contri- 
Qua ta Lot ſainte on ne veut point en- 


 XVIIL ZADE. frendre. 
ye. Seigneur,, ru eſt rout juſte en rour 
{2n; endroit, © _ x. 
ire, be Cavient jamals, quot que tu fa- 
Vas @< faire rien qui ne lor bon & droit, 
”; Rendre le droir, fuir toutes fallaces, | 
= oila deux cas commandez en ta Lot 
. [-*prefſemer, & ſur grandes menaces, 
wm fe meurs quaſl, voyantcome je voi 
oir 4 mes haineux ta parole oublice, 
Te Þ* grad depir que jen al dedans moi. 
| Pource qu'elle eſt netre & purifice 
* Jques au bour, & que lafte&ion 
Evi £< mo1 ron ſerf a elle eſt dediee. 


Quoi que je ſois bas de condition, 


Omme envers c2eux qui taiment de - 


"CXIX. 


Er mepriſe j'at tottjours ſouvenance 
De tes edits en mon affliction, 
Tes droits ſont droits , dont jamais 
la puiflance 
Ne defaudra , & rien que verite 
N'eſt contenu en ta ſainte ordonnance, 
q Afﬀige ſuis, prefle, perſecure : 
Mais nonobſtit mainte peine enduree 
Tes mandemens mon plaifir ont ets, 
Ta juſtice eſt d'eternelle duree : 
Appren la mol par ra grande bonte, 
Lors je vivray dune vie afſuree, 
XIX. COPH. 
C Je Cat prie, Scigneur, tour haute- 
ment mande, 
De tout mon coeur , repon a ma de« 
Er je feral ton ſaint commandement. 
C'eſt roi, mon Dieu, que j'invoque 
& demande : 
Las ! ſauve moi, & par moi maintenu 
Todyours ſera ce que ta Loi comande, 
CE Atot je crie avant que ſoit veru 
Le point du jeur:car du tour je m'arre- 
A ta parole, & 13 me ſuis tenu. | te 
Sas q le guet de yetller m'amonnere, 
Mes yeux ouverts de velller ont ſouci, 
Er tiens tofjours ta parole en ma tere. 
CEnten ma voix,Selgar, par ta merct, 
En reſtaurant mes torces qui dech. 
nent, 
Comme il ra pla de faire juſqu'ict, 
Mes ennemis qui corremot machine 
M'ont approche , fuyant d'autre c6te 
Tes ſaintes Lotx, qui leur fraude a- 
bominent: 
C Mais pres de moi en ma neceſſite 
Todyours te tiens, pour m'erre ſecou- 
rable: 
Car tes ſtaruts ne ſont que verire, 
Ton remoignage eſt ſeur & 1immua- 
Ec ſera tel a perpetuite : [ ble, 
Je tiens deja cela pour veritable, 
XX. RESCH. 
E Vol la miſere od je ſuis detenu 
Er men retire, a cauſe qu'en icelle 
Toujours me ſuis de ta Loi ſouvenu. 
Las! ſofitie moi en ma bone querelle 
Rachere mol, me gardant de mourir, 
Pour me tenir ta-promeſle eternelle. 
C Tous ces mechas,faute de 5'enquerir 
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De tes ſtatuts, ſont loin de Veſperance 
De leur ſalur, & tous prers a perir. 
Mais tres-grande eſt, 6 Dicu,ta bien- 
vueillance : 
Montre toi donc tel qu'as accotirume, 
En remettant ma vie en afſurance, 
C Jamais le train n'ai deſaccotitume 
De tes edits, quoi qu'afſailli le ſoye 
Par tant de peuple, & fi fort anime, 
Las!quid il faurq ces traitre je voye, 
Je meurs d'ennui,dequo! fi lachement 
De ta parole ils onr laifſe la voye. 
C Voi come j'ai to ſaint comandemer 
Toijours aime : & ta bonte propice 
En ma langueur me donne amande- 
ment, { compliſſe 
Avant toute ceuvre 1l faut que $ ac- 
Ce que tu dis : jamais n'eſt aurremenr 
De tous arrets donnez en ta juſtice, 
XX1Il. SCHIN. 


C Les Princes m'ont a tort perſecute, 
Mais je ai craint leur effort 8& puiſ- 
ſance : : 
Plar6r, Seigneur, ron dire at redoute. 
Jene regoi moins de rejouiſlance 


Par tes propos, que f1 y'avois trouve 
Quelque butin ou ble gride chevice, 
@ Je hais ſur tout un rapport controu- 
ve, 
N'eſtimant choſe au monde plus me- 
chante : 
Mais ta Loi eſt mon platfir approuve, 
Sept fois le juur, 6 Lieu, ton los je 
chante, #5 
Confſiderant les ates merveilleux 
De ta Lot juſte en Vunivers regnante. 
T Paix tres-paiſible eft ordonnee a 
Ceux [ chere : 
Qui ta Loi fainte aiment & riennent 
Er n'y a rien qui leur ſoit perilleux, 
De toi, mon Dieu; mon vrat falut 
Jeſpere, 
Tachanc ſur tour de penſce & de fair 
De faire tant qu'ares Loix j'obtepere, 
q Mon coeur a mis tes edits en effer 
Sorgneuſement , me gardant de me- 
faire : [ fair, 
Car je leur porte amour vral & par- 
TO I—_ J enſuls en coute at= 
alre; 
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Car quol q aye onques penl(e ni faip 
Tes yeux en ont c6noiffince tres-claj 
+ 3 WE 4 - [ re, 
TA trot, mo Dieu,ms cri puiſle venir 
Puis done mot le don d'intelligence Þ 
Ponr ta parole envers moi maintenir 
Viene ma voix juſques en ta preſece 
Er me delivre ainft comme jadis j| 
Tu m'as promis par ta grande cle. 
mence. It 
E Alors par mol tes beaux faits £6 : 
A pleine bouche, ayant rec la grace 
D'entendre bien chacun de tes edits, 
Alors }'irai parlant de bonne audace 
De ta promefle, & dirai rondement 
Que res edits sot droits & ſis fallac 
TE Je te ſuppli' yguloir cout  promy 
remenr, [ tend 
Pour me fſauver ſur moi ta main & 
Car 7 at choiſi ton ſaint comandemtt, 
C'er toi duquel je veux ſalurt pretedre 
Car je ne puis, Seigneur,aucun plaiſir: 
Hors de ta Loi ni pourchaſler ni prer 
dre. 
ET Pour te lower de vivre j ai defir : 
Carde ta grace a moi toijours mbrree 
Tu ne voudras, Seigneur,me deſſaifir 
Helas ! je ſuis la brebis eparee, 
De me chercher, Seigneur , pren lc 
loifir : [ reef 
Car en mon coeur ta Loi eſt demeu 
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Lors quaffiiftion me 
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preſſe , Ma clameur au Seigneur 
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Jadrefſe : Car quand je viens 
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le ſemondre , Jamais "ne faut I 
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me repordre, Contre ces levies 
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rant menteuſes , Contre ces lan- - 
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te terre ronde, Maintenant je me 
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gues tant flatteuſes, Vueilles, Set- 
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gneur, par ta bonte , Mettre ma 
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vie 2 ſauyerte. 
C Vien 2 menteur quel avantage 
e viendra de ce faux langage ? 
n quoi te ſera profitable 
tte langue ainf1 decevable 
Tes mots ſont fleches acerees 
Yune puiſſante main tirees : 
tres propos envenimes, 
harbons de genevre allumes. 
C Helas ! combien m'eſt ennuyeu- 
le 
tte demeure malheureuſe 
* Aux deffous des tentes maudites 
Wes Kedarins & Meſechires ! 
Parmi ces nations cruelles, 
Qui n'aiment rien que les querelles, 
Ja! trop ſejourne la moirie, 
Mot qui ne cherche qu'amirie. 
© Jai beau leurparler de concorde, 
Leur coeur jamats ne $'y accorde, 
B. FQuand je les veux garder de battre, 
—J4lors ſont-ils prers a combartre, 
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mes yeux, Penſanrt avoir d'enhaur 
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Le ſecours qu'il me faur : Mats: en 


fonde. 


T Marcher te fera ſcurement, 
Et te viendra veiller, 
Sans jamais ſommelller, 
Voict, d' Iſrael yoiremenr 
La garde tutjours veille, 
Meme point ne ſommcille, 
E Dieu te garde & couyre d'enhaut j 
Tu as prert & en main 
Le grand Dicu ſouverain, 
De jour ne ſens le ſoleil chaut, 
La Lune morfondante 
De nut ne t'er nuiſfante, 
© Contre tous dangers deſormaig 
Ton ame 11 gardera : 
A tes fairs baillera. 
Des maintenant & 2 jamais 
Er I'ifſue & Ventree 
Tres-bonnes & afſiiree, 
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Ncontinent que jus oui, 
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Sus allons le lieu vifiter Oh le 
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Seigneur veut habiter : O que 
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mon cceur $'eft rejoui ! Or en tes 
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porches entreront Nos pieds, & 


ſejour 'y feront, Jeruſalem 1a 
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bien drefſce : Jeruſalem, qui r'en- 
L cretiens 


 "tretiens Urie avecque tous les 
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tiens, Comme cite bien policee. 


C L3 doivent les peuples aller, 
Les peuples, di-je, du Setgneur, 
Er pour celebrer ſon honneur, 
Par ſon mandemem $'afſembler. 

Ceſt le lieu du fiepe arrere, 
Du fiege a David ordonne, 
Er aux ftens pour faire droirure, 
Prions qu'en toure ſeurte 
Demeure la fainte Cite, 
Er tous ceux-la qui d'elle one cure, 

C Puiffent de paix erre munis 
Tes forterefles & chareaux, 

Tcs maiſons & palats tant beaux 
De rous biens ſe- rrouvent garnis. 
Parce que ranges dedans toi 

Mes freres & prochains je vol, 
Faut que pour tol priere faſle : 
A cauſe auffi du facre lieu 
De la ſainre maiſon de Dieu : 
Il neſt bien que ne te pourchaſle, 
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Toi, 6 Dicu, qui es 
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la haut aux Cicux, Nous eleyons 
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nos yeux : Comme un ſervant qui 
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preſſe ſe voir &rre, N'a recours 


a 1 eeil ſu; la mairrefſe , Auſſt« 
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6t qu'on la bleſſe : Vers 
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dans ſa merci. 
C Helas! Seigneur, aye pirie de now 
Aye pitie de nous {| h6n 
Car tellement nous dedaignent Je 
Que tous ſouls nous en ſommes; 
Tant de brocards les grands ſur noy 
degorgent, 
Que nos cceurs en regorgent : 
Er ſommes pleins du mepris odicux 
De cous ces glorieux, 
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maintenant,, S1 le Seigneur pour 
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nous n'efit point £te , S1 le Sect- 


"ESSE C—v—4 —J—— == 
— > > we — 


gneur n6rre droit n'et porte, 


Quand tout Ie monde grand” 
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fureur venant, Pour nous meurtrir 
HE 


defſus nous 5'eſt jerte, 
C D&ja fuſfions vifs devoreZz par eux, 
Va la fureur ardente des pervers : 
Deja fuſſions ſous les eaux a lenvers: 
Er tout ainfi qu'un flot imperueux 
Nous euflet tous abimez & convert. 


oije foir Dieu, lequel n'a point laifſe 


rles mager,come 11s avoier pen(e, 
| —_ Foiſeau du file ſe defair 


Wopant le laqs qui nous ett artrapez, 


terre & ciel, nous a developez, 
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Out homme qui ſon 
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eſperance En Dieu afſurera , Ja- 
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ragne  tres-ferme » Neſt poinr 


plus ferme. 


Comme Jeruſalem eſt ceinte 
2 monts de toutes parts, 
Aihfi = de rempars : 
teu autour de ſa troupe ſainte 
=\ & ſera, qu'on ne Foffenſe, 
Seure defenſe, 
Car ce n'eſt A tofijours qu'il laifſe 
s fiens entre les mains 
Des tyrans inhumains : 
peur qu'une trop longue oppreſſe 
n fin ne les force de faire 
Mauvaiſe affaire, 
| Aide toute bonne perſonne, 
; : J'aine, 6 Dieu, ces pervers 
__ Cheminans de travers, 
rec ceux donr le corur s'adonne 
tour” mal ; & anx tiens accorde 
Tome eancorde, 
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r deſſus no? leurs gros & fore tor- 
ifſenc deja paſſe & repaſe, [ rens 


e peuple fien rober entre leurs dents 


he T'oiſeleur, nous ſommes echapez, 


ola coment le grand Dieu qui a fair 
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Dieu mit Sion en liberte, Avis 
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voient dequot chanter & rire, 
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Chacun diſoir voyant ceci, Dieu 
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fair meryeilles a ceux-cti. 


A Dire vrai, Dieu pour ce coup 
Des biens nous ottroye begucoup, 
Er d'icelut nous recevons 
Tour le plaifir que-nous avons. 

Ramene donques toure entiere 
Ta genr n'agueres priſonniere : 
Comme arroſant tout au travers; 
Les pais plus ſecs & deſerts, 

e Ceux qui avecque larmes d 'acil 
Auront ſeme , perdronr le duet], 

Se trouvans joyeux & contens, 
Quand de moiffonner ſera temps. 

Vrat eſt qu'en douleur bien amere 

Semeront leur ſemence chere : 
Mats tous JOyeux ils porteront 
Les gerbes qu'ils en cuetllerone, 
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tir, Si le Seigneur n'y met la main: 
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Cela n'eſt que batir en vain. 
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Quand on yeur villes garentir, 
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On a beau velller & guetter, Sans 


Dieu rien ne peut profiter, 
T Quo! qu'avant jour ſoyez levez, 
Er bien tard vous couchiez en pleurs, 
Repiis maigrement en douleurs, 
Vous-memes en vain vous grevez, 
Mais a tout coeur Dieu bien aimant 
Dieu donne tout comme en dormant, 
T Voila quand homme peut avoir 
Pour heritier quelque entant fien, 
C'eſt de Dieu que lut vient ce bien, 
Ceeſt Dieu qui lu fair recevoir 
Par ſa grand” liberalite 
Le guerdon de poſterite, 

C Puis les enfans venus en fleur 
Deviennent gens rudes & forts, 

Er 11 bien diſpos de leurs corps, 
Qu'un trai& decoche de roideur 
D'un bras robuſte & bien adroit 
Ne frape plus fort ni plus droit. 
CE Heureux qul leurs carquois auront 
De relles wa bien fournies : 
Car en erans fi bien mums, 
Jamais confondus ne leronr : 
Mais confondront ouvercement 
Leurs haineux en plein jugement. 
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ne ſe lafſa onques De ſuivre | 


ſes ſentiers Du labeur 
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lement, 


T Quant 2 Pheur de ta ligne, F< 


Ta femme en ta maiſon 
Sera comme une vigne 
Porrant fruit a foiſon : 

Et autour de ta table 
Seront tes enfans beaux, 
Comme un rang deleQable 
D'oliviers tous nouveaux, 


C Ce ſonr les benefices, 


Dont ſera jouifſanr 

Celui qui fuyant vice 

Craindra le-Tout-puiſſanr, 
De Ston Dieu ſublime 

Te fera tant de hien, 

De voir Jerololyme 

En tes jours aller bien. 
q Er verras de ta race 

Double poſterite, 

Ec ſur Iſracl grace, 

Palx & felicite, 
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Setgneur, il eſt faiſon : Ton 0- 
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reille ententive Soir 3 mon ©- 
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Jen porre encore les marques jul= @ $i ta np expreſle 
qu'aux 0s : En nos peches tu tiens, 


ſir qu'a me voir sble qu'une charrue 
'4ir laboure rout an travers du dos, 
[rainant le ſoc ſur -ma pauvre chair 
nue. [ menc 
Or le Seigneur qui fait tour juſte- 
Je ces mechans a coupe le cordage : 
uſe perir ainſi honteuſement 
luiconque veut a Sion faire outrage, 
[ Tel homme puiſle 2 Iherbe reflem- 
bler muraille, 
u'on voir croiſſant deffus gyo_ 
ty fletrir, ſans que pour Vafſembler 
ien cueillir quelque fruir on tra- 
vaille, 
Jamais d'icelle on ne vid moifſoneur 
en retourner avec ſa braflee, 
ncore moins emporter le glaneur 
efſous 55 bras quelque reſte amaflee, 
Jamais auſſi ceux qui paſſent par la 
e vont diſans, Le Seigar vous bemte: 
lu Nom de Dieu puiſfiez-vous en cela 
le moiflon trouver,& bien fournie, 
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Seigneur, Seigneur, qui eſt-ce 
Qut demeurra des riens ? 
Or n'es-tu point ſevere, 
Mats propice a merci : 
C'eſt pourquoi on revere 
Tot, & ta Loy auſh, 
qe En Dicu je me conlole, 
Mon ame $'y attend, 
En (a ferme parole 
Tour mon eſpoir $'etend, 
Mon ame a Dicu regarde 
Marin & ſans ſejour, 
Plus matin que la garde 
Affiſe au point du jour. 
T Qu lfrael en Dieu fonde 
Hardiment ſon appuy : 
Car en Dieu graces abonde, 
Er ſecovrs oft en lut. 
C'er celui qui ſans doute 
Iſrael jettera 
Hors d'iniquite toute, 
Er le racherera, 
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cur fier, Je nal point le re- 
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gard rrop haut, Er A rien plus 
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grand qu'il ge faur Ne youlus Ja- 
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mais aſpirer. 


C $1 je n'al fait rerre, & dompte 
De fi pres rout mon appetir, 
Que je ſemble I Venfant pertr 
Qui de ſa mere eſt delaitte. 

$1 ze ne ſuis, di-je rendu 
Pareil a Venfant tour foibler, 
Auquel on a ore le lair, 
Content ſuis de n'&tre entendu. 
. < Atten du Seigneur le ſoulas 
Juſques a perpertuine : 
Er deſperer en fa bonte 
Iſrael jamais ne ſoit las, 
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recors De David & de ſon tour- 


ment : Lui qui a Dieu a fait ſer- 
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- ment, Dicu de Jacob, le Fort des 


— ——————————— A Dn 
—_— a. G 
; hk. A—_ 
——— © O—_ oO —OO— _ — — —  ———— — 


rts, Er fait vocu ſolennel- 
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lemenr. 

T Volla que je promets, dit-1l, 
Jamais en ma maiſon n'jrai, 
Nt fur mon lir ne monterai ; 

e ne clorra! jamais ſourcil, 

amals les yeux ne fermerai : 

T Que je ne trauve un certain lieu, 
Qu'au Selgneur je puiile aſſigner, 
Er qu'un licu ne voye ordonner, 
Ou de Jacob le puiſſant Dieu 
Þetormats vacille ſcjourner. 

e Or votla dogques nous avons 
Mainrenant entendy od: c'eſt ; 
Sur cout l!cu Ephraca te plajr, 


Er ra demeure nous ffouvons 
Dedans le champ dela foreſt, 


CE La nous irons te viſiter 
Dedans le fiege oh te veux fſeoir, 
De r'adorer Tous devyoir. 

Sys donc , vien -pour y habiter, 

Tot, & Parche de ton pouyoir, 

C Soient de -aſtice en bien vi ang EZ 
Vetus les Pretres de la Loy : 
Tes ſaints ſotent loin de tour emoi 
Softien pour David ron ſervant, 
Le Roy oin&, &r r par tol, 

*,* C Dicu a jure cn verite 
A David, voire & le fera: 
Diſant, en ton tr6ne ferra 
Quelqu'un de ta poſterite, 
Que ma main y &erablira. 


T Et fi mon contrat & mes dirs, /* 
Ainfi que montres leurs ſeronr, Ju 
Tes enfans gardent, 11s auront a\ 


Encore ce bien, que leurs fils 
Sans fin en ton trone ſerront, 
C Car Dieu a choifi & youlu 
Sion , afin de s'y loger 
Je ne veux plus, dir-1} changer : 
Ce lieu me plait, je Vai Ela, 
Afin de jamais n'en bouger. _ 
C Secs pauvres ſaoulerai de patns, 
De rous biens je les fourniral, 
Ses Pretres j\environnerat! 
De mon ſalut , & rous ſes faints 
A plein rejouir je feral, _ 
q David y fleurira par mol, 
Er ſa corne y elevera : 
La dedans poſee fera 
La lampe appreree.a mon Roy, 
Et ſa clarte y donnera. 
C Je veux de honte & deshonne 
Envelopper ſes envieux :: 
Faiſanr fleurir devanrt leurs yeux 
Defſus ſon chef rempli d'honneur 
Son diademe precicux. 
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de longuent ſouvenir Tant preci- 
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e eux dont parfumer je voi Aaron 
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dirs, 1 Er qui depuis la tere vient decendre 
> Juſqu'ala barbe, 8& enfin fe vienr ren- 


dre 

Aux bords du acre v*tement. 

Comme I'humeur ſe voit journel- 

lement 
Du mont Hermon, & Sion decourir, 
Et le pais d'embas nourrir, 
C Ainfi pour vrai cette afſemblee 
heureuſe 

Sent du Seigfir la faveur plancureuſe 
Voire pour jamais ne mourir. 
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R ſus, ferviteurs du | 
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ſon honneur Dedans ſa maiſon 


| le ſerveZz, Lovez-le & ſon Nom | 
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T Levez-les mains au plus haut- 
lieu 


Þe ce trez-ſaint Temple de Dicu, 


Sir 
Dy becall, 
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Er lk los qu'il a metire 
Soir par vos bouches recite, 

E Dieu qui a fair & entretien 
Er terre & ciel par ſon pouvoir, 
Du mont Sion, on il ſe tient, 

Ses biens te face appercevoir, 
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Hanrez de Dicu le re- 
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= Vous. ſervireurs du Sej- 
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neur, Vous qut avez cu ce don 


 D'arre hebleas AU milien Des 


parvis de notre Dieu. 


C Loijez Dieu ,. car il eſt bon: 

Plalmodiez en ſon Nom, 

Car il eſt plailang & dour, 

Il a chojfh entre tous 

Jacob, & Iſrael pris 

Pour ſun treſor de grand prix, 
C Car l'Ecernel, {at-je bien, 

Eſt fi grand, que. cous les dieux 

Aupres de lut ne ſonc ricn : 

Qui fait en terre & aux cleux, 

Voire aux gouffres de la mer 

Ce qu'il lut plaic conſommer. 
E Du bour,de Ja terre cn haut 

Il fair les nues monter ; 

Les eclairs quand 1] le faur, 

Il fair en pluye eclarter, 

Er ſortir de ſes trefors 

Les vents ranc rudes & forts. 
q D'Egypre les premiers-nes, 

Il a. rue de fes mains, 

u'1l fuſfent les aines 

ou des humans. 


Egypte : 
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re : 1] ra fait ſayoir 
cope rerribles 2 voir. 

C 11 a defair Pharaon, 

Et toutes ſes legions : 
Occis Rots, & nations. 
Temoin le fort Roy Schon, 
Og, le grand Roy de Balan, 
Er tous ceux de Chanaan. 

q A ſon peuple d'I[rael 

Il aleur pais cede. 

Duquel il fut poſſede 

En titre perperuel. : 
Ton Nom, Dieu plein de bonte, 
Dure a perpetuite. ; 

* ,* & De bicu le Nom floriflant 

D'age en age durera : 

Car VEternel Tout-puiſfſant 

Son peuple gouvernera. 

Etant appaile de coeur 

Vers ſon pauvre ſerviteur, 

E Les images des Gentils 

Ne ſont rien qu'or & argent, 

Ouvres d'hommes abrutis, 

Ponr abuſer mainte gent, ; 

Bouches elles ont ſans mouvoir, 

Er des yeux pour ne rien yolr, 
« Sans ouir oreilles ont, 

Er ne peuvent reſpirer : 

Tels ſeront ceux qui les fonr, 

Et qui les vont adorer, 

Er qui eſt fol juſques 12, 

De le fier en cela. 

q Vous du Seigneur les enfans, 
Chantez le los du Seigneur : 
Enfans d'Aaron triomphans, 
Rendez I Dieu tout honneur : 
Vous de Levi la maiſon 
Lovwez-le en toute faiſon. 

q Vous tous qui le reverez, 
Rendez fon los ſolennel. 

Solt haur loiie I'Eternel 
Queen Son vous adorez, 

Er qu veut pour n'en bouger, 
Eny*:uſalem loger, 
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Dure a perpetuiie 
T Chantez le Dicv cloricux 
Eleve ſur tous les cicux : 
Car .\a grand* benignite 
Dure a perperuite, 
4 Donnez gloire, & rous honneurs 
Au grand Se1gneur des Se1gneurs : 
Car ſa grand* begmgnite 
Dure a perpetuire, 

C Donnez loijage a celui 
Qui fait grands fairs ſans autrul : 
Car ſa grand' benignite 
Dure a perpetuite, 

@ 1l a les hauts cieux formes, 
Er par grand art conſommes ; 
Car fa grand” benignite 
Dure a perpetuite. 

C 11 tient etendu ſur Veau, 

De la terre le fardeau : 
Car ſa grand” benignite 
Dure a perperuite. 
qe Aux cieux' tant bien compoſes, 


; Les grands flambeaux a poſes, 


Car ſa grand" benignire 
Dure a perperuite, 

ET Du ſoleil a fait Fentour 
Pour dominer ſur le jour : 
Car ſa grand'* benignire 
Dure a perperuite. 

q Aſtres 8 lune il conduir 
Pour dominer ſur la nuit : 
Car ſa grand* benignite 
Dure a perpetuite. 

CE Ceux d'Epypre 1l a batus, 
Er leurs aines abatus : 

Car ſa grand” benignice 
Dure a perpetuite., 

C Il a retire d'entr'eux 
Son Iſrael Iangoureux : 

Car ſa grand' bentonics 


/ Dure 
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«ment , Er ta grand* benignite CD 
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re 2 derperuite, 
I« Par a main & par effort 
le. Þe ſon bras puiſſant 8& fort : 

ſa grand” benignire 
—=2Hure 1 perpetuite, 


r6 


* 
C De la mer les flots hideux 
| a departis en deux : 
=Tar fa grand” benignite 
Jure a perpetuite, 
C Er par ſes flots entaſles 
enfans il a pafles : 
r ſa grand* benignite 
ure a perpetuite. 
CEn mer a verſ? le Roy 
harao & ſon arrol ; 
ir ſa grand* benignite 
ure I perperutte. 
C Son peuple ainſi gouverne 
ar le deſert amene : 
r a grand* benignite 
ure a perpetuite. 
C1! a les Rois attrapes, 
t pour ſon peuples frape: ; 
Ir (a, grand* benignite 
Pure a perpetuite, 
C 11 a par ſes grands efforts 
1 meme occis les plus forts : 
xr fa grand* benignice 
ure a perpetuite, 
TC Sa main a reduirt a rien 
hon Roy Amorrheen: 
ar'ſa grand' benignite 
Lure a perperuice. 
C11 a parun meme effet 
e Roy de Baſcan defair : 
r ſa grand” benignire 
ure,a perperuite, _ 
TEr le pais tant exquis _ 
l a you ſon peuple acquis : 
ar ſa grand* benignite 
ure a perpetuite, 
T Acquis, di-je, a Iſrael, 
n titre perperuel , 
ar ſa grand' benignite 
dure a perperuite, 
T Tant plus grand mal nous avient 
[ant plus de nous lui ſouyicat ; 
r ſa*grand* benignice 


Yure I perpetuits, 


ie 


' I | 
C Et nous delivre des mains 
Des ennemis inhumains : 
Car ſa grand* benignite 
Dure a perpetutte.. 
C C'eſt lui rour ſeul qui de fair 
Nourrit rout ce qu'il a fait; 
Car (4 grand” benignite 
Duxe I perperuite. 
C Bret du grand Dieu des hauts 
Ci-uX 
Loiiez le Nom precieux : 
Car ſa grand' benignite 
Dure a perperuire, 
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melancoliques , Nous ſouvenans 


du pais de Sion : Et au milieu 
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dimes. PT ERIE. 
C Lors ceux qui 1a captifs nous emr. 
menerenr, [ rent : 


De les ſonner fort nous importune” 
Er de Sion les chanſons reciter, 

Las! dimes-nous,qui pourroir incirer 
Nos triſtes coe':rs a chanter la lovange 
De n6cre Dieu er une terre etrange ? 


q Or 


of ' « TT Or tourefois puiſfe oublier me dex- 


| L faur que de tous mes eſ- 


, 'Y ; 2 prirs Ton tos & pris Jexalte & 
a __ | 
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we .: [ are, 
L'ar de harper, avant qu'on te voye 
Jeruſalem, hors de mon ſouventr : 
Ma langue puifſe a mon palais tenir, 
$ije r'oublie, & i jamais al joye, 
Tant que premier ta delivrance joye. 
q Mais donc, Seigneur, en ta memoli- 
re imprime | 
Les fils d'Edom, que ſur Jeroſolyme 


© Criojent aujour que 1'on la detruiſoit: 
- »=.,-, Refſouvier-toi q chacun d'eux diſoir, 
A fac, a ſac, quelle ſoir embrafee, 


Et —_ pied des fondemens raſce. 

TA - ſeras, Babylon, miſe en cen- 
re, 

Et tres heureux qui te aura bien 
rendre : 

Le mal dont trop de pres nous yiens 
roucher, 

Heureux celui qui viendra arracher, 
Les tiens enfans de ra mamelle impure 
Pour les froifſer contre la picrre dure, 
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- Pour Vamour de ta_ grand bonte, 4 


Er teaure Tant eſtim&e, 

C Cartu as fait ton Nom tres-grandfi 
En te montrant i- 

+ | Vral cn paroles, 

Des que je crie tu m'entens, 
Quand 1! eft temps 

Mon cceur confoles, 

C Dont les rois de chacun pais, 
Fort ebahis, 
Tont loiie, Sire, 

Apres qu'ils ont connu que c'eft 
Un vray arrer 1 
Que de ton dire. je 

C Et de Dicu ainfi que je faits, '* 
Chantent les fairs Te 


A ſa memoire. Je 
Confeffant que du Tour-puifſant ; - 
Reſplendiſfanr | q 
Grand eſt la gloire : En 
' De voir ci bas tout ce qu'il faur, , 
De ſon plus haur p 
Trone celeſte Et 
Er de ce qu'erant fi lointain, ja 
Grand & hautain q 
Se manifeſte, < 
C St au milien dHaverſite * 
Suis agite, - 
Vit me preſerves : El 
Sur mes ennemis inhumains jc 
Jettes tes mains, 7 
Er me conſerves, D 
Et parferas mon cas tout ſcur ; l, 
Car ta douceur 5 
Jamais n'abaiſſes : y 
Ce qu'une fois as commence, 

Et avance. d k 
Tu ne delaiffes, p 
L 
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puis , Solt que ſots affis ou de- 
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hour, Tu me connots de bout en 
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bout : Er n'ai nulle choſe cuncae, 


Que wayes de loin appercne, 
C Soit que je marche ou fois couche, 
Je re voi ſoudain approche : 

De ma vie tour le ſentier 

Teſt des long-remps tout contumier: 
Je n'at pas le mot fur Ia langue, 
Que deja-tu ſais ma harangue. 

C Derricre & devant tu me tiens 


 Environne de tes liens, 


Tu as -poſe ſur mot ta main, 

Ton ſens eſt pour mol trop hautain : 
Er ne pourrots de ta ſageſſe 

Jamais atteindre la hauteſſe, 

C 51 ton eſprit veut mattraper, 

Ou 1rai-je pour echapper ? 

On m'enfuirai-je devant tol ? 
Menfuyant aux cieux je t'y vol ; 

Er ft dans les abimes )'entre, 

Je t'y trouveral juſqu'au centre. 

C Poſe que }'atrache I mon corps, 
Afn que Jaille juſques aux bords, 
De TOcean faire ſcjour, 

Les ailes de Faube du jour : 

Ta main,'s'tl te plait de Vetendre, 
Viedra m'y pourſuivre, & m'y predre, 
C $4 je >}, la nuit pour le moins 

Me couvrira a tous temoins, 

Au lieu de jour me fervira : 

La nuir 'point ne me couvriga : 

Car la nuir t'eſt ſplendeur entiere : 
Er tenebres re ſont lumiere, 

C Car mesreirs juſqu'au plus profond 
Sont 2 toi qui m'as dans le fond 

Du ventre dont je ſuis ſorti, 
Couverr toi-memes & bart ; 

Er certes d'nn cas tant errange 

A jamais te rendrat loiiange, 


+,* C Pour vral merycilleux font tes 


faits, 


Er pource auffi de res effers 
Mon coeur pourchaſle le ſavoir, 


La vigueur que je pals avoir 

Ne t'eſt cachee ni ſegrette : 

Car en lieu ſegret tn Fas faire. 

C Tu mas tiflu & fagonne 

Es cavernes donrt je ſutsne : 

Tes yeux m'ont va tout imparfair, 
Un ſeul membre n'en eroir wh 

'enton livre erott route Ecrire 

L'ceuvre que le remps a produite, 
q Ocombien me font precieux 
Tes confeils | & combien d'iceux 

La ſomme eſt forre I projetrer ! 

Car fi je les yeux tons conter, 

Il Sen rrouvera davantage 

Que de fablon ſur te rivage. 

O Encor* ſuis-je apres ton conſeil 
Un chacun jour & mon revel, 

C Erernel, quand ta voudras 

Tuer le mechant par ron bras, 
Alors , 6 roi bande meurtriere, 
Tire-rot hardiment arriere. 

C [e dis tes ennemis, Setgneur, 
Qui ont blaſonne ton honneur, 

Er qui $'elevent faufſement, 

O Seigneur, je hat voirement 

Fes haineux : & qui teſt contraire, 
Ne [ai-je pas pour averfaire? 

e ]c les hats rous totalement, 

Ec les eftime entierement 

Pour mes ennemis a jamais, 

O Dieu, pren mon ceeur, & le mers 
A Vepreuve , afin de connoitre = 
Entierement quel x peut &re. 

C Fai Vexperience de moi 

Sonde bien mon ceeur , & le voi: - 
Voi 1 je me fuis arrbte 

Au chemin de mechancete: 

Mais ta bonte oh je me fonde, 


Me guide es fentiers de ce mon- 
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cet homme malicieux, 
T Lui & les ſiens qui lui refſemiblent 
Brafſent en leurs cceurs mille maux, 
Er me preparent & afſemblenr 
Tous les jours cobats tous nouveaux, 
C Leurs fauſſes langues outrageuſes 
Hs affilent. comme un ſerpent, 
Et ſous leurs levres venimeuſes 
Venin de vipere $S'epand, 
T Garde mo1 de la main cruelle 
Du mechant, preſerve mes pas 
De Voutrageux qui par cautelle 
Me veux preciplter en bas. 
T Des orgueilleux m'onec par finefle 
Leurs pieges & rets etendus, 
Et par la yoye od je m'adrefle 
Leurs trebuchets 11s ont tendus. 
T Lors jai dit en ferme fiance, 
Tu es mon Dicu, © Eterncl, 
Vueilles ottroyer audiance 
A ma clameur, Dieu ſupernel, | mes, 
CT D1cu mon maitre, & mes fortes ar- 
Pour me garder en tout mechet, 
C'eſt tot qui au jour des alarmes 
As couvert & muni mon chef, | vent 
q N'ottroye au mechans qui me gre- 
Scigneur, I'efter de leyrs defirs : 
Er ne ſouffre pcint qu'ils s'<leyent, 
Amenans a. fin leurs plaifirs. 
C Le chef de cette compagnie 
Qui m'encloſt , puifſe recevoir 
Sur ſoit Fengu & facherte 
Que ſa langue m'a fait avoir, 
E Charbons leur rombent ſur la tete, 
'Diea les abjme tellemenr 
Par ſa foudroyante rempete, 
Qu'ils nen relevent nullement, 
Ce L' homme pervers en ſon langage 
'Sur terre erabl1 ne ſera : 
L'homme adonne a faire outrage, 
Le mal qu'il fair. le chaflera, 
"© Je ſai que Dicu fera juſtice 
Accclui qui eft affiige : 


Ec qui fait. aux pauvres injuſtice, 
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Un jour par hui ſera juge : lence 
e Pour vrai ton Nom plein d'excelff 
Setgneur, les juſtes chanteronrx, 
Er pour jamals en ta preſence 
Les droituriers habiceront, 
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ter, Et vueille ma vox ecou- 
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rer : Car c'eſt to! qu'en criant 
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je prie. 
E Mon oraiſon a tol ſe rende 
Commele partum de Iencens; 
Regoi mes mains que je te tends, | 
Ainf1 que du vepres Toffrande, 
C Serre, Scigneur, enrtelle forte 
De mes deux levres tout I'enclos, 
Er retient leur guicher rout clos 
S1 fermement que- mal n'en ſorte. 
CE Neenclige point mon coeur au vices, 
Pour commetrre mechancete 
Avec ces gens diniquite, 
Ou pour goarer de leurs delices, 
qe Queſur moi le juſte tempete, 
S1 me ſera-il roajours doux, 4 
Er non plus que baume, ſes coups 
Jamatis ne blefſeront ma tere. 
e Mats quol ? encore quelque eſpace, 
Er je verrat ces malheurcux 
St miſerable que pour eux, 
Il faudra que priere faſle. 
C Quand leurs gouverneurs execrables 
Du haut en bas ſeronr jettes, 
Lors ſeront mes dirs ecoures, 
Comme benins & amiables, 
C Comme en tcndant, ou bois, ou 

plerre : 


—_— 


Tout 
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baille, : 

le tiens mes yeux fiches ſur tot ; 
=Mu cs mon eſpoir & ma fol, | 

e permets que le coeur me faille, 
Garde mot d'erre pris au plege 
Que ces malheureux m'ont tendu, 
du rers que m'a erendu 

fauſſe bande qui m'affiege. 


En ces files tous ces pervers, 
Et cependant tout 4u travers, 
oire ſain & ſaut jen echape, 
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Tour vole en pieces & en morceaux, Fors que tot , ol giſe mon bien, 
\inſi tous joignans nos tombeaux - 


Mon Dieu quelque affaut qu'on me 


Mais le Seigneur d'un coup attrape 
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crie, ] ai de ma voix mon Dieu 
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prie, Jepans rour mon cceur de- 


vant lu? , Er lut declare mon 
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ennuy. 
C Quoi qu'en moi de douleur epris 
S'envelopent tous mes eſprirs 
Tu ſais I'endroit par ot je doi 
Sortir des lieux oh je me vol. 
C Par les chemins oh Jat paſſe 
Leur trebucher ils m'onrt drefle : 
Er quand ca & 1a Ja tout vid 
Nul ami ne m'a reconnu. 
© Bref tour moyen me ſemble 6te 
Decheper de queique core, 
Er ne ſe peur un ſeul trouver 
Qui att ſouct de me fauver, 
C Seigneur, je t'adrefle mon cri, 
© Tu es mon eſpoir , je le di : 
En tour ce monde n'y a rica 


les 
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C Enten ma clameur : car je ſais 
Tant accable , que phus n'en puis; 
Garde mol des malicieux 

Qui ſont ſur mot viRorieur, 

q Tire-mol de cette priſon, 

Afin que je chante ton Nom: 
Et les bons m'environneront 
Quand en moi tes biens ils verronr, 
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Eigneur Dieu, oi I'orai- 
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ſon mienne » Juſqu'a res orcilles_ 
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parvienne Mon humble ſupplica- 
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tion : Selon la vraye merci tien- 
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ne Repon-moi en afflition. 

C Avec ron ſerviteur n'ttrive, 
Er en plein jugement arrive, 
Pour fes offenſes lut prouver : 
Car devant toi homme qui vive 
Juſte ne ſe pourra trouver, 

q Las! mon ennemi m'a fait guerre, 
A proſterne ma vie en terre; 
Encor” ne lui eſt pas aſlez : 

En obſcure fofle il m'enſerre 
Comme ceux qui ſont trepaſles. 

C Dont mon ame ainſi empreſſce, 
De douleur ſe trouve oppreſſce, 
Penſant que m'as abandonne : 
Fen ſens dedans moi ma penſee 
Troublte, & mon coeur etonne, 

Ce Encerre fofle obſcure & noire 
Des jours paſſes 7ai cu memoire ; 
La Ja tes ceuvres medires, 

Er pour confort conſolatoire, 
Les fairs de tes mains recires, 

E La dedans a tot je ſofipire, 

A tol je ten mais mains, 6 Sire : 
Er mon ame en fa grand' clameur 
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Comme terre ſeche r. 
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C Hite-toi , fois moi ſecourable, 
L'eſpric me faut , de mol damnable 
Ne cache tots viſage beau : 
Autremenr je m'en val ſemblable 
A ceux qu'on devale au tombeau, - 
« Fai moi donc ouir de bonne heure 
Ta'grace: car en tol m'affeure: 
Fx £ chemin que tentr dot, 
Donne-moi connoiflance ſeure 
Car j'ai leve mon cceur a tot. 
e © Seigneur Dieu, mon eſperance, 
Donne moi pleine delivrance 
De mes pourfuivans ennemis : 
Puis que chez toi pour aſſurance 
me ſuis 3 refuge mis. 
EEnfcigne-moi comme il faut faire 
Pour bien ra volonte parfaire, 
Car tu es mon vrai Dieu entier : 
Fai que ton efprir debonnaire 
Me guide & meine au droit fencicr. 
« O Seigneur en qui je me fie, 
Reſftaure-mci, & vivifte, 
Pour ton Not craint & redoute : 
Retire de langueur ma vie, 
Pour montrer ta juſte bonte, 
| Tow les ennemis qui m'affail- 
nat, | . - 
Fai par ta merci qu'ils defaillent, 
Et rend confondus & derruits 
Tous ceux Gui ma vie travaillent: 
Car ton humble ſerviteur fuis. 


PSEALUME, CXLIV. T. D. B. 


Oils ſoir Dicu, ma force 


te 


———_—_—_— 


— 


—_— — SRT— 


— ———_ ®” 


\ Aa 


en tous alarmes , Qui duir mats 


— - ——— 


mains I manier les armes, Er red 
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bouclier, C'eſt ma ſeule + ſperan- | 
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pouvoir ſoiimis 
T Queſt-ce de lhomme, 8 Dieu, & 
de ſon tre, 
Que ra bonte le daigne reconnoitre? 
Qu'eſt<ce de home & de ſa race auſſi, 
Pour eſtimer digne de tor ſouci ? 
Tout bien conte, homme eſ?-ſi pe- 
_ riflable, . [ parable, 
Qu'il n'eſt a rien qu'2 un ſeul com- 
Et ſes beaux jours tous apparens qu'ils 
fone, [_ s'en vone. 
Soudain & toft comme un ombre 
C Baiſle , Seigneur , tes hauts cieux 
pour deſcendre, { dre, 
Frape les monts, fa1 les fumer & fen 
Lance Techair , diffipe ces pervtrs,” 
Liche tes trairs , romps-les rour at 
travers, { delivre 
Ten mot d'enhaut ra main qui me 
De ces granhd's eaux, ren moi lain'& 
_ delivre \ 
D'entre les mains & terribles dange 
De ces enfans bitards & errangers. 
*,* C Car deleur bouche jls onr dir 
menterie, {rt 
Et leur main eſt la main de rrompe 
Chanſon nouvelle, 6 Dieu je re dirai 
Sur harpe & luth con los j'enronnerai, 
Ce 
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« Rois puiſſans; c'eſt luiqui contre» 
WÞ;vid ton ſerfde ces glaives trichans 
D./ayoict ſur lui degaine les mechans. 
A pelivre moi,& de la main me garde 
oft he cetre race'6r & bararde, 
Tar de fa wand tape a dir fauffere, 
=&: fa main eſt la main de lachete. 
on Nos fils, Seigneur , ſoicnt ainſi que 
des plantes , 
Shes leurs tendreur robuſtes & puiſ- 
n. $ fantes: + 

Kos filles ſotent des pilliers haurs & 
droits: { grands Rols, 


es qu'on peut voir aux maiſons des 


De cous anglers routes (per ſor- 


cent. : rrent 7 
ant aux brebis, - par mullters elles 
| Br du berail puiffenc les legions 
Cir les cirez aller par millions, 
| wha puiſſans tirenr rout a leur 

aiſc ; 
1 nos citeZ n'y ait aucun mais-aiſe : 


ſoit beſoin de ſa maiſon ſortir 
re 2Jul cri d'effroi n'y puiſſe rerentir. = 
uffi,] O bien-heureux le peuple a qui 
F Dieu donne 
. pe-Pfanquilire fi heureuſe & f1 bonne ! * 
ible, ſcureux -pour vrai (e peut bien re- 
om- nommer, 


wiils u pour ſon Dicul'Erernel peut nom- 
'ONt. INcT., 
nbre 
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On Dieu , mon Roy,. 
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Le Seigneur cſt rres-grand & ad- 
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mirable , 
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nous comprenable. De pere en 


fils ſes fairs on magnifie , Er fa 
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puiflance entr'iceux ſe publie. 
C Penſer ne veux qui la gloire & 
ſplendeur 
De ta hautefle, & 1 cette grandeur 
Donr ya parlant,6 Dicu tres-glorieux, 
Tour t6 ouvrag' exquis & merveilleux 
Tes fairs, Se1gneur, portent ſeur t6- 
mo1gnage _ | ouvrage: 
De ta puiffance en mainc terrible 
Mot done auffi ferai devyoir ſans cefſe 
De celebrer avec eux ta hauteſſe. 
C Du Souvenir de ta bonte, Seigneur, 
Chaca d'iceux eſt tres-propt en(cighr, 
Er tout le cours par cux nous eſt core, 
De ra cunſtanre & ferme loyaute, 
Dieueft benin & de douceur immiſe, 
Tardifa ire,& tour plein de clemence, 
Doux envers tous : & ſur route ſow 
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ceuvre _ 
Ses grandes piteZz I toute heure il 
deccuvre, [ tu as fair 


*,* C Or donc, Se1gneur, tour ce que 
Te done los d'un ouvrier cout parfait: 
Mais entre tour 'PFouvrage de tes mains 
Tu es benir & love de res Saints, 
De t6 royaume ils annScent la gloire: 
Er publians ca puiflance noroire, 
A tous humains ta force ils font eon- 
noicre *{. tre, 
Er la grandeur de ton regue appardy- 


TTon 


LEES is 


Pſeaume C3 
@ Ton regne, & Dieu, eſt un regne 2 
roujours, 
Et ton empire I jamais a ſon cours : 
Ta main ſofitient ceux qui $s'en vont 
| romber, NEE 2. 
Releve ceux qu'on voit'ja ſuccom- 
A toi, Seighr, S'attend ta creature, 
Et enſon temps tu luy donne pature: 
- Ouvrir ta main par ta faveur tres-gri= 
To®animaux ru fournts de viide. | de, 
C Le Scigneur eſt tres-juſte en rous 
ſes faits, | 
Ex tres-benin bs ceuvres quiil a fats : 
a eſt prochain de celui qui le quiert, 
t d'un vray coeur invoque & le re- 
quiers, | [ verence 
A ceux qui Font en crainte & re- 
De leurs defirs donra Vexperience : 
A leurs. clameurs Forcille 1l viendra 
rendre dre 
Er de tous maux les garder 8 defen- 
C Dicu pour certain garde ro® ſes amis 
Et detruira ſes pervers ennemis. 
Ma bouche done a loiiange dita, 
Fr toute chair ſans fin le benira. 


PSEAUMECXLYI.T.D.B, 


Us, mon ame, qu'on bes» 


EEE 


nie, Le Souverain : car il faut, 
rg JIE 


—_— —__ 
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chantera1, 


q Ne mettez v6tre aſſurance 
En nulle Prince terrien, 


N'ayez en Phomme eſperance | © 
Qut au beſoin ne peut rien 
Quand ſon ſouffle $'en ira, 

En terre 1l retournera, 

T Avec lui mainte entrepriſe 

S'evanouira ſoudain : 
Heureux auquel fayoriſe ' 
Du Dieu hs Jacob la main, 
Er qui a pour tout ſecours 

A TErternel ſon recours ! 

C C'eſt lui qui par fa puiffance 
A fait la tetre & les cieux, 
Et la mer & Fabondance 
De ce qui eſt en iceux : - 

Er maintient fa verite 

Juſqu'a perpetuite, 

*,* C Ceux A qui Tont fait injure 
Il vient defendre d'enhaur : 

Il donne A ceux nourriture 
Auſquels le vivre defaut : 

Er par lui ſont delies 

Ceux qu'on tenoir- bien lies, | 

q A ceux-la qui rien ne voyent 
LEternel donne des yeux, 
De redreffer ceux qui ployent 
LErernel eft curicux : | 
LErernel aime & ſotirient . 4 


Qui juſtement ſe maintienr. En 

C LEternel deſſus ſa garge Et 
Detend le pauyre etranger : , Qu 
Garentir & contregarde T1 
L'orphelin en rout danger : Eſt 
Envoye aux veuves ſuport, Et 
Gardant qu'on leur feffe rort. Er 


C Les mechans 11 ſait derruire, I 


Er renverſcr rous leurs tours ; Cer 
L*Eternel en ſon empire Er 
Eſt permanent A tofiours : Rat 
Ston , ton Dieu vorrement C< 
Demeure erernellement, Qu' 
" 
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ſe bonne Qu'a ndtre Dieu loving 


La 'ambe vite TER. 


== t-ne le contente, 
ny &ouiffance © 
En ceux qui eraignent fa nm 
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Erdeton Dieu, Si belles .--_ 
Chanre 1alovange immortelle, 


Fayruie res ; enfans de ſes graces. 
C'eſt lui = ſes exercites 

Nourrir la limites : 

Ceſt lui qui | Co it & engraiſſe 

De tour le plus beta bled qul naiffe, 

qe C'eſt lui qui-f@Þ envoye 

rira ceux qui defaillene Par la terre, & envoye - 
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WY | mauxqui les rrevell: On yolt courtydevanr 1a face 
as /- Son dire tour: pleiry d'efficace. | 
Ex: meters defſus leurs. blefſures C'eſt _ qui couvre mont & plai- 
Bo  medecnes hrs. 
4t fair roiles De weigh 2 Hloquers comme laive 
nt toure, la fomme, . Et qufeiins Iz brumne epandre 4 
Etm'y a i utte Ficelfes Tour auſfi menu comme cendre, 


Que'felon leur-hom 1s ne nomme, ; © Ceeſt lui par lequel + pay 
© Pour vrai ndtre Seigneur & majrre - gros billots-les'eanxt 

Eſt le: plus grand qui pourrait erre, yy ſera de peau' fi —_ 4A 
Er d'une force. tres! immenſe, - - » puiſſe arcendre- fa froidare P 


Er d'une infinie prudence, al la ante ſoudain foudue | ' 
, L'Erernel conforrte & ſoulage Quelle a 1a parole entendue, 
Ceux qu'affliftion ttenr en ſerre, Er des la prerhiere fouffleke - 
JEc des mechans route la rage De: ſon vent: Veau'eſt Ecoulte, 
Rabailſe & renverſe par terre. C Quoi plus ? c'eſt-lui qu1 manifeſte 
C Sus donc, que-ſa loijange on dle, 1 A Jacob ſon vouloir celeſte, 
Qu'a ndtre Dicu on -pſalmodie, Er de toure fienne ordonnance” 
Qui remplic le ciel © broijees, Donne a Lſrae} connoiflance, 
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connoile 


omeF" ra ſainte vocation : 


= ' Wes, \ , 
Wen” 


fe benceidios F r Fees afin 


tre Maitre, Roy, & Legiſlateu 
| "Pareillement , 9, EL Div de' % 
iFonſolarion , nous re TetOininkit 

uous ceux que ty viſites & chath 
ur croix & tribulations : les peuþle: 
hoe Tu affliges par pet te, guerre, ou 


thy ne: les rtues, de 
7) 


ivrers; tnal ifſerffent , 0 
tre calamit@ ps, ou-aff 
d'eſprirt : que tu 78 vucifles 
e entendre_ rar _atfetion pater- 

tle, qui eſt de” bs chatier pour leur 
jengement , 
Fur 11s fe cod Ent A rol : & 6- 
I aſia 1 'recoivent entiere 
Ya mſolation , 'V \oienr delivres: de 
ous maux, 

'Singulicremerit, nous te recom- 
Mandons tous tivs pauyres freres qui 
ne difperſes . fous' 1a ryraunie_ de 
Anteehriſt , 6tant deſtiruts de [a 
iture de vie, & prives de la liberre 
pouvoir inyoquet publiquemenr 
ern faine Nom : mEme qui 1ont de- 
10enus priſcaneys, ou” Fe A ber 
entiemis, Je toh Evangile : 

FE plaite, 6 Pere de Face, les Þ 

ir par la veftn de ton Eſprir : tel- 
ment qu'il ne defaillenr"jamais, 
gu's quits perfiſtent conſtammenc 
les ſecourir & 
ur affiſter CORE tu, connivis quiils 
0 one 'beſoin; '1es cohſvler en leurs 
F | Wtions : les Baer en ta garde 

tre la ragedesloups, les augmen- 
en tous les dbhs de ron Eſprit, 
an qu'1ls ce glorifient cant en la vie 
wen Ja mort, 

ialement ,8 Dieu & Pere or- 
po auffi 2 —_ , qui ſonitnies 

Flue ay Bet, of 
I 
ba pe 

bo DL ccrifie ,*En 


"de tout leur * 


we A 


perifi ; ſomes h; o- Ki 
Weds om T ar” 


"nous mericbns. a ſſons de j 5608 an en 
"Jour ſur nou Ke mal-heurey- 
ſes vie & lelordonnee : afin. que 
voyans qu'il n'y. a point de bien ch 
nous, & que ! nocre chair & notre lang 
neſonr patht, capable de poſſeder en 
"heritage ron, Royaume, de toure n0- 
tre afteQion, & cn, ferme Hance nous 
96s us rendigns enticrement a ton cher 
$ Jeſus Chriſt ndtre Seigneur, ſepl 
Sauyeur & Redempreur : atin.que lui 
bitant en, nous, mortifie _n6tre 
vieil Adam , ; nous, renouvellant ,cn 
Mmelilleure vie, par Jaquelle ron Nom, 
ſelon qu'il 5 ſaiat & digne , ſoir - 
2 Ba oa gorifs par: tour & en tou- 
(Plates: pareillcpient que tu ayes 
| aneurie C1 yernement ſur 
oh rous , ;&.. que; Journellemenr & 
de_ plus, en ".- nous apprenions 
de nd DRE & aMukcny Hs, 
Majeſte, : reMement gue gp 1015; Roy 
LN, 5 FoIEa par SV dane 
oo peuple pat-le. Tceprec de ra Paro- 
le, & par Ia yerrude ton Eſprit, con- 
fondant tes enuemis par la force de 
ta.yerite & juſtice, Er ainſi que roy- 
re puilſance & haurefſe concrevenane 
ata gloire, ſoc. de jour cn jour de- 
truire, & abolie , juſqu'a Yaccomplt- 
ſement de ton royaume vienne ,., & 
que la. perfeQion en ſor du rout eta- 
blie , quand tu apparoirras en juge- 
ment en la perſonne de ron Fils, Que 
-NOUS avec toutes. [cs creatures te ren- 
dions vraye, &. parfaite obeiſfance, 
ainſ1_que res, Anges  celeſtes ne de- 
mandenr 1 _ d'&XcCurer tes COM» 
mandemens.; & que par Ce moyen ta 
yolonre foir, accomplice ſans , nulle | 
cantradidtion, 8& que. .ous te regent 
a te ſervir 8 complatre, renongans a 
leur propre vouloir, & a cous les defirs 
de leur. chair.. Que nous. cheminans 
C: Yd & en .la .crainte de_ron 
, ſoyons nqurris par ta bonte, & 
I" nous donnes, routes choſes qu 
ous ſonr neceffaires & expedientes 
N 2 pour 


« 
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nous, te recontio 
Pere, & attendions tous- biens de ta 
main : 6rans & retirans ndcre france 
de routes creatures , pour la mettre 
entierement en toi & en ta benignite. 
Et pource que durant cexge vie mor- 
relle nous ſorames pauvres pecheurs, 
ſi pleins de fragilire que nous defail- 
ons aſfiduellement, & nous fourvo- 
yons de la droite voye : qu'il re plaiſe 
nous pardonner nos fanres , par leſ- 
quelles nous ſommes redevablesa ton 
jupement : 8& que par cetre remiſſion 
tu nous delivres de Vobligation de 
mort eternelle;en laquelle nous ſom- 
mes. Qu'il te plaifſe donc ne nous 
1mpurer pointle mal qui cſt en nous, 
rour ainſ! que par ton commande- 
ment nous oublions les injures qu'on 
nous fait, & au lieude chercher ven- 
geance, nous procurons lebieg,de nos 
Ennemis, 


Finalengent qu'il te plaiſe pour 1'a- 
venir nous ſofitenir ta vertu, 
-afin que par Yinfirmite de ndtre chair 


nous ne trebuchtons poitit, Er d'au- 
' tant que de nous meme nous ſom- 
mes f1 debiles, que nous ne pour- 
rions demeurer fermes une minutte 
de remps: d'autre part, que nous 
ſommes circuis & affaillis continue]- 
lement de tant d'ennemis, que le dia- 
ble, le monde, le peche, & ndrre-pro- 
pre chair ne ceflent de nous faire la 
guerre, vueille nous fortifier par ton 
S, Eſprit, & nous armer'de tes graces, 
afin que nous puiſſions conſtamment 
refiſter 2 roures rentarions, & perſe- 
verer. en cette- baraille ſpirituelle , 
juſqu'a ce qu'obtetitons pletne viftoi- 
re, pour triompher une fuis en ton 
royaume, avec notre capitaine & pro- 
reQteur n6tre Seigneur Jeſus Chriſt, 
AMES, *>;-- 54 | 
< Le jour qu'on doit celebrey le Cene, 
on ajorite au precedent ce qui Senſuit. 
[3 comme - notre Seigneur ' Jeſus 
non ſculement -r'a offert enla 


our manger ndrre pt » pai bl _ ct ? 
Pen que +l Bp pa: 


mieux ndcre 


# 
.* - 


nourriture en-vie erernelle ; fai nou 


TET 
: 


uſc que it 
vive en nous, pour-nous condutre JI} ice 
vie ſainte, bien-heurcuſe & zernd |'u 


nente a jamais,.Ainfi,que nous ſaz 
faits vrayement participans du nc 


_ & cr —_ » all: 
Palliance de grace : certatns 
aſſures que ton bon plaiſir eſt de ne 


erre erernellement Pere propice, 
nous imputant point nos fautes; 
comme'a es eufank heririers bic 
aimes de nous-poyrvoir de toutes 
choſes neceſlaires, tant au corps cc 
me 2a Vame:: afin quiinceſſan 
nous te rendions' gloire & ation 
graces, & magnifions ton Nom | 


ceuvres & par paroles. Donne nol 

ues en cetre maniere, Pere of ſc; 
leſte, de celebrer aujourd'huy la mg] «1 
moire bien-heureuſe de ron che LG 
Nous exercer en icelle , & annoncy n 
le benefice de ſa mort, afin que rFj 
cevans nouvel accruifſement & folf © 
tification en foy & en rout bien, 4} no 
tant plus grande fiance nous te 14 no 
nommions n6tre Pere, & nous g1q 44 
rifions en toi. Amen, | p 
; a 
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ciſt ndcre Seigneue,, layanc 
pour nous a la mort, & le nous 
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eleſifj en foy,- laquelle trayaille en toutes 
nf bonnes. ceuvres : & en ce faiſant, or- 
nay, pour ſuivions roure n$- 


-corff} tre avancement de ta gloire, 
c & & edfiction de nos prochain par 
4 icelyt Jefus Chriſt ron-Fils, qui en 
2g [unire-du S. Eſpric vir & regne avec 
joy tot'Dieu benir erernellement. Amen, 


Y 4. La-benediftion quion fait an de- 
part iu peuple , ſelon que ndtre Seigneur 
ul avoit ordonne en la. Loy. 


By Seigneur vous benifſe 8& yous 
L. conſerve, Le Seigneur faſſe lui- 
reslF re {a face ſur vous & vous ſoit pro- 

ony pice. Le Scigneur retourne ſon viſa- 
e envers vous & yous mainticnne en 


on proſperite. Amen, 

nr 

not, {T Dautant que Þ Ecriture nous en- 
re of ſergne , que pefte, guerre 7 autres telles 


8 mf averfites ſont viſitations de Dieu, par 
"FI leſquelles if punit nos peches : quand 
ance nows Les woyons venir, | nous faut recon- 
e re} mitre gue Dieu eft courrouce contre nous: 
: fol & lors + nous ſommes "vrais fideles , 
n, of N9s avons 4 reconmitre nos fautes, pour 
> I nows depl atre en nous-mmes, retournans 
81 an Setgnenr en penitence (5 amendement 
de vie, (& en wraye bumilite le prier , 

afin d obtenir pardon, 
Nn T A cette cauſe, fi nous woyons quel- 
bl ques fois que Dieu nous menaces,. afin de 
{| "* renter ja patience , mais phitit pre- 
| venir ſon jugement, lequel autrement. nous 
jay. voyons, alers Etre pret : i oft bon d awir 
\ of # jour or datine toutes les ſemaines, au- 
vel [pecialement ces chaſes ſaient re- 


{ & 


mes - qui ſe. commettent ſur toute la ter- 
re, & gue le monde eft _——_ 4 
toute iniquite , apres auſſi avoir exhorte 
le peuple & ſe reduire, &f amender ſa wie: 
pereillement 2 prier Dieu pour umpetrer 
merci , on uſe de laforme d araiſon qui 
s enſuit, 


Teu Tout-puiſſant, Pere celeſte, 
nous reconnoiflons en nous- 
memes, & confeflons, comme la veri- 
te eſt, que nous ne ſommes pas d1- 
gnes de levex les yeux ay Ciel pour 
nous: preſenter devant ta face : que 
nous ne devons tant preſumer 
que nos oraiſons ſoient exaucees de 
toi, fi ru regardes ce qui eſt en nous. 
Car nos conſciences nous acculent , 
8& nos peches rendent cemoignage 
contre nous : & nous ſavons que tu 
es juſte juge , qui ne juſtifies pas les 
cheurs & iniques , mais punis les 
aures de ceux qui ont tranſgreſle tes 
commandemens. Ainfi Setgneur, en 
conſiderant toute ndtre -vie , nous 
ſommes confus en nos caeurs, & ne 
pouvons autre choſe, finon nous aba- 
tre & deſeperer comme (i nous ecions 
_ aux abimes de la you Aebagn 
ois Seigneur, puis qu'il ta pla par ta 
ſerie nie, de —_ com- 
mander que nous t'invoquions,meme 
du-profond des enfers, 8 d'autanc 
plus que nous defaillons en nous me- 
mes, que. nous ayons n6tre refuge a 
ta ſouveraine bonte : puis auſfi que - 
tu-nous. as promis \de recevoir nos 
requeres & ſupplications, non point 
en. conſideration quelle eſt ndcre 
propre dignirs + pads ap Nom: Be pay 
3 
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le merite de ndrre cinons Joke 
Chriſt , lequel fu nous 4s'\con 

Interceſſeur© &' Avocat, retioncans a 
roure fiance humaine , nous prenons 
hardieſſe en t4'feule bonts, pour mous 
adrefſer devant toi, &1nvoquer ton 
ſaint Nom pour obtenif miſericorde. 

Premierement, Seigneur, outre les 
benefices infinisque du diftribue com- 
munement I rous les hommes de la 
rerre, tu nous as fait tant de graces 
ſpeciales, qu'il nous eſt impoſſible de 
les reciter, ni meme ſuffiſamment 
comprendre. 

Singulierement, i! t'a plen nous 
appeller i la connoiffance de ton ſaint 
Evangile , nous retirant de la miſe- 
rable ſervitude du diable on! noys 
etions, nous delivrant de la maydig 
idolatrie & des ſuſperſtirions oh nous 
6tions plongez,- pour nous conduire 
en la lumiere de ta verite. Et nean- 
moins , par ingratirude & meconnoilſ- 
ſance, ayans oublie les btens que nous 
avons recis de ta main, nous avons 
decline, nous detournans de tot apres 
nos convoriſes, & n'avons pas rendu 
Fhonneur nt Vobeiflance a ra ſainre 
Parole telle que nous devions : nous 
ne Yavons pas exalte & magnifie com- 
me 11 apparrenoit : & bien que tu 
nous ayes rofijours fidelement admo- 
netes par ta Parole, nous n'avons pas 
Ecoute tes remontrances, Nous a- 
vons! done peche, Sergneur, nous t'a- 
vons offence. Pourtant nous recevons 
confufion ſur nous & ignominie, re- 
connoiffans que nous ſommes grie- 
vement coupables devant ton juge- 
ment : 8& que fi tu nous voulots trait- 
ter felon que nous en fommes dt- 
nes, que nous ne pourrions atrendre 
que mort & damnation. Car quand 
hous voudrions nous excuſer; ndtre 
conſcience nous accuſe, & nd6tre 1nt- 
quite eſt devanr toi pour nous con- 
damner, Er de-tarr, Seigneur, nous 
voyops'comment- par les chartmens 
qui nous fort d&ja aven!s, ru as ere 
a bots degft eourrouce contre Nous: 
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Car \puis-qui tu-es juſte'WEquitaht 
ce n'er pas1ans cauſe qye ty 
les riens, Ayans done ere bat 
verges, ATR 16 
ravons ifrite contre nous,” Er mar 
renant-nous yYoy oboe 
vee pour'inonspuntr : car Tes' plaiy, 
Monger as acconitume Penietlkbr'y 
vengeance,ſont maintenant deplo; 
& les menanaces que 'ru fais ce 
les pechenrs'&* iniques ſonr "tout 
appreeQe 2s” = Sn 24 
Or quand tu. nous punirois beay- 
coup plus rigoureuſement qie'tu'n 
fait juſques- I certe- heure,” & pour 
une playe_nous aurions 2 "en \rece. 
voir cent: meme que les malediions 
dont tu-as aurrefois corrige les fay: 
res de ton! peuple Iſrael, romberoient 
ſur nous; nous confefſons que ce ſeroit 
a bon droir, '8&' ne contrediſons "pas 
que nous ne Vayons bien merite. © 
Tourefois, Setgneur, tu es n6tre 
Pere, & nous-ne ſommes que terre & 
fange; -ru es ndtre Createur, & nous 
ſommes les- ceeuvres de tes mains: 
ru es nd&tre- Paſteur, nous ſommes ton 
troupean ?''tu-es notre Redempteur, 
nous ſomes le peuple que tu as” ra+ 
chere: ru esndrre Dieu,nous ſommes 
ton heritage, Parquot ne te courrou- 
ce point contre nous pour nous cor- 
rigeren ta; fnreur. Nayes point me- 
moirede nd6tre iniquirepour la punir; 
mats charie-nous doucement en ta be- 
nignite, Pour nos demerites ton ire 
eſt enflammee : mais qu'il re ſouvien- 
ne que ton Nom eft inyoque fur nous, 
8& que nous portons ra marque & ton 
enſeigne. Entretien plitdr Voruyre 
que tu as commencee en nous Par ta 
grace, afin que toute la. terre, con- 
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noiffe que tu es ndtre Dieu & Sgu- 


veur.  Tuſais que les morts qui ſont 
aux enfers, 8 ceux que ru-auras de - 
fairs & confondus , ne te*lotieront 
oint :; mais tes ames rriftes's deſg- 
ees, les coeurs abatus, tes DRIER 
ces © prefſees' du ſentiment "de : 
mal, & affamees du defir de'ta'$r 
te 


Encore ti main fe. jours 
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at glorre.. 8 Ton 
M 


64. "e racl Ca , yrovoque.A ire 
p! Tas ow par ſon iniquae, rulas 
mge. 


par. ton. juſte_ jugemens : mais 

wand oſt reduit Role Pastodi- 
; ques griet- 

:Þour F'a- 


- 
* 


.que tyflent ſes offe 


"amour de ton alliance que ru avois faite 
avec tes ſerviteurs Abraham, Iſaac, 


& ] 
$«.maledi 
ALES, TEM 


acob, tu, as1 detourne tes verges 
ions, qui leur eroienr pre- 
ent que leufs: orailons 
nong; jamais &rs repouſſees; de roi. 
Nous ayons, par ta grace une alliance 


beaucoup meilleure que nous. re pou- 
6. Yrons alleguer : c'er, celle que- tu nous 


4 faire &-erablic en, la main de Je- 


4 voulu-etre Ecrice, de fon; lang, & 


t- lus hog idtre-Sauyevr,, laquelle ty 


raxifige/pas {a mort & patlion.. Pour- 
taht; Se3gneur, renongans a nous-Me- 


»  Ymes,,'& 2;roure, eſperance humaine, 


nous.-rECQUrons 2 cette alliance bien 


heureuſe, par laquelle ndcre Seigneur 
Jeſus; -z;offranr ſon corps. en-lacrifice, 


« Ynous ajrefoncilies a toi. Regarde nous 


 Bdon 
C 
Par 


7 y cy , enla face: de ton 


hriſt ,& yon pas en-nous : "afin que 

fonvingerceiſion ron ixe ſoirappai 
lee, & que'ron viſage reluiſe ſur nous 
0. Wy & en ſalur, & doreſenavant 
wellle 


nous recevoir en ta fainte 
conduire, & nous gouverner par ton 


ir; Iprir, qui nous regenere enune metl- 


lege. F1e,,/par laquelle, Ton Nom Jo 
F vn : Ton regne auighe. * Te wolonte 


ut faite en la terre comme auciel. Din-* 


e nous aujourT hut ndtre pain quotidlen. 
Et nous pardonne nos pechies comme nous 
urdonnons 4 ceux qui nous ont offense, 
t neinous indui print ententation: hab 
ms: deliure:du malin: Car at t91 off le 


. Pezne la puiſſance, (5 la glorre, aux: ſfre- 


d 
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des-des faecles, Amen." 

Er combien que nous. ne ſoyons 
pas dignes d'ouvrirla boache! pour 
nous-memes, .& de requerir en nd6tre 


neceſſite, neanmoins puls.qu'1l/t'a pit 


ir ſous cOMMander de;prier les uns pour 
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Ks autres, nous te. prions;pour tous 
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nos 
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d 


+ +2220 


'F "TY. 


nos pauyres 'ireres & membres, que 
tu vifes de tes verges & chatimens: 
re. ſupplians. . de d 
'eux; : nommement ..pour /N, & N. 
wil. te: ſouvienne, Seigneur, qu'ils 
ne res enfanscomme_. nous, & $'ils 
rone offenſe, que tune laifſes pas de 
ſurvre ſur eux ta bonte & miſeri- 
corde, laquelle tu as promiſe deyoir 
ere perperuelle enyers tous res fide- 
les; Vueille donc: regarder en pitie 
toures tes Egliſes, & tout les peuples 
que.cu as,mainrenant. affliges, oh par 
pee, ow.par famine : Ies perſonnes 
rues 


Ourner. ton ire 


detes verges, ſoit de maledie, 
prifon ,. ou pauvrete : 16s conſolanc 
rous ſelon que tu.connols qu'ils en 
ont beſoin & en leur faiſanr profier 
tes. chatimens a leur., correQion, les 
confirmer en bonne patience, & mo- 
derer. ta.rigueur: &a la finen les de- 
livrant, leur dunner pleine matiere 
de ſe rejouir en ra.bohte, & de benir 
ron ſaint Nom. Singulierement qu'il 
te'plaiſe avoir I'ce1l ſur 'ceux quj 
trayaillent pour la querclle de ta ve- 
rire, rant; en general quen-particu- 
lier, pour les confirmer en conſtance 
invincible : les detendre, leur afliſter 
en tour & par tour :, renverſant rou- 
res les pratiques & complors de leurs 
ennem1s & des tiens,tenant leur rage 
bridee, les rendant confus ence qu'1ls 
one Faudace d'entreprendre contre 
rol & Jes membresde ton Fils. Er ne 


/peffmecs pas que 1a Chretiche fair 


tout Qeſolee : ne permets pas = 
memoire de ron Nom ſoit abolie en 


1a ferxe : ne permers' pas que ceux 


ſur | leſquels ru as voulu ron Nom 
ere -t4avoque periflent & que les 
Turcs, Payens, & autres .infdeles ſe 
ploxifient entre blaſphemant. 
..Nous te prions auffh, Pere celeſte, 
pour. tous les Princes & ſclgneurs tes 
ter#iceurs, auſquels: tu as cammis le 
regime de ta juftice : & fingulieres 
mehr pour les ſeigneurs de ceire Cie, 
qu'il re plaiſe leur communiquer ton 
Eſprir , ſeul bon & yraycthenc prin« 

cipal 
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cipal, ;ournellemedt leleur 
cipal rellemenr que Soba: — 5 
vrayefoy Jeſus Chriſt ron Fils ndcre 
Seigneur ere le Roy des Rois, & Sci- 
gneur ſur rous ſeigneurs, comme tu 
lui as donne toure puiſſance au ciel & 
en la terre, ils:cherchent de le ſervir 
' &exalter ſon regne cn leur domina- 
tion : gouvefnans leurs agg ui ſont 
les creacures de res mains, & les bre- 
bis de ra piture, ſclon ron bon plaifir: 
afin que tant ict que par toute la rer- 
re, Erans maintenus en bonne paix 
nous te ſervions en toute ſaintere & 
honnerer& , & erans delivres de la 
crainte de nos ennemis, te puiffions 
rendre loiiange en toute 'ndrre vie. 
Auffi nous te prions, Pere _ 
table & Sauveur, pour tous ceux 
ru as ordonnes Paſteurs a tes fideles, 
& auſquels ru.as commis la charge des 
ames, & la diſpenſation de ton facre 
Evanglle , que tu les conduiſes par 
ron S, Eſprir, afin quiils. ſoient rrou- 
ves fideles & loyaux Miniſtres de ta 
gloire : ayans toijours ce bur, gue 
roures les pauvres brebis egar 
ſojent recucitlies & reduites at Sei- 
gneur Jeſus Chriſt principal Paſteur 
£ Prince des Eveques, afin que de 
Jour en jour-elles-proficent & crot(- 
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ſent en lui toute juſtice-@ fainrerd7; 
D'aurrepart ,  vucilles delivrer ky 

Egliſes de la gueule des | 

ſans, & de tous mer * 

cherchentleur ambition oa profir | 

non point Fexalration de ron Sait 

Nom tant ſeulement , & le falue d 

ron troupeau. | 
Apres nouste prions, Dieu 25-be 

nin & Pere miſericordieux, pourra 

hommes generalement , que- 

ru veux &rre reconnu Sauveur de to 

le monde en la 'redemrion faite p 

ron Fils Jeſus Chriſt , que 'ceux quiff, 

ſont encore Etranges de connoi! +” | 

ce , erans En tenebres & ca | 

d erreur & d'ignorance, par V'illumi 

nation de ton S. Eſprit , & par | 

ue predication de ron Ev 

reduits 2 la droite voye Calur, « 

eſt de te Connoitre ſeul vrai 

celut que tu as envo aye Je Jeſus-Chriſt 

que ceux ik hoe ru as deja viiRe par « 

grace, & illumines par la connioif 

ce de ta Parole , croifſent journe 

ment en bien &tans rich 

benediQions ſpirituelles -: afin Ky 

rous enſcjuble + radorions d'un 

& d'une bouche,, & Lodo: be ; 

neur & ho 3 ton Chriſt, n6t 

Maitre, Roy & — Amen, 


LA FORME D ADMIN ISTREI & 


——Y*LE BAPTEME 


Otre aide ſoit au Nom de Dicy 
qui fait- le ciel & la \terregN 


Amen. . 
PreſenteZ-yous cet enfanc pour &r 


Ce I! eft & mter qu'on doit" apporter 


tes enfans tzer , ou le Diman- 
che br hg Fer , on'les 


autres jours au ſermon.: afin que Comne 
ke Bap _ eft ime reception ſolennelle 
en FE:hiſe, qu'il ſe faſſe en la preſence 
de Faſſemblee. 

q Le ſermon peracheve on preſente 
Cefn & les le Miniſire commence 


4 aire : 


e ot & miſerc 


rous cn nous diſanth & \p 
quily cer 


Di” Baptdtht. | 


e737 nous Fay rerfaitre.” Car &'il aur 
nc Mere —_ g br « renaurele 

jr avoir entreeau royaumedeDie 
& ſigne qu'elle eſt du' rour frm, 
maudite, En cela donc i1 nous 


Imonete de nous humilier , &n 
S-plaireen nous memes: & en Mia 
zniere i! nous prepare 4 defirer & 
XFequerir {a grace, par laquelle route 1a 


ougrycrſite .& malediQion de ndtre 
Wremicre natureſoit abolie. Car nous 
onE ſommes porn capables de la re- 
Fyoir , que premierement nous ne 
uSyons vuides de route fiance de n$- 
Wire vertu, ſagefſe & juftice, juſques 
"Ycondaminer rout cequi eft en nous, 
= Or quand 1] nous a remontre n6tre 
alheur ,, 11 nous conſole ſemblable- 
ent par ſa meſericorde , ypus pro- 
Merratir de nous regenerer par ſon 
fv 6 Eſprir en une nouvelle vie: la- 
Ine{le nous ſoir comme une entree en 
Jon royaume. Cette regeneration 
*Fonſrſte en deux ' parties : c'eſt que 
Fous. renoncions a nous m&mes , ne 
"Yuivans point ndtre propre raiſon, 
drre plarfir & propre yolonte!: mais 
"" Faprivans ndtre entendement 8 nd- 
" Fre coeur a la ſagefſe & juſtice de 
dicu , mortiftans rout ce qui eſt de 
nous & de nd6tre chair : puis apres 
Jue nous ſutvions la lumiere de Dieu 
pour complaire & obtemperer a ſon 
don plaifir, comme il nous le monrre 
Spar fa Parole, & nous y conduit par 
on Eſprir. L'accompliſſement de 
un & de Vautre eſt” en ndtre Set- 
ew Jeſus Chriſt, duquel la mort 
c paſſion a telle vertu, qu'en y par- 
;Fticipant, nous ſommes comme enſe- 
yelts a peche, afin que nos convoirt- 
ſes charnelles ſoient morrifiees. Pa- 
reillement, par la verru de fa refur- 
re&ion nous refluſcirons en nouvelle 
vie qui eft de Dieu, 'enranc queſon 
efprit nous conduit 8 gouverne, pour 
re faire 'en nous les teuvres leſquelles lui 
ſon apreables.  Toaresfois le premier 
ah} & principal poinc_de* ndtre ſalur 
iy cer que par 1a miſericorde il nous 


'remetre roures'nos fautes, ne nousles 


imputanc point.: mais, en effagant la 


 merhoire, afin qu'elles ne nous vienne 


point efy cone en ſon. jugement. 
Toutes ces graces nous ſont conterees 


Joany 11 lut plait nous incorporer en 
lon Eg 


liſes par Ie Bapteme : car en 
ce Sacrement il nous teſtifie la re- 
miſſion de nos eZ. Et pour cette 
cauſe il a ordonne le ſigne de Teau 
pour -nous figurer que comme fe 
cet. element les ordures corporeues 
font nettoyees , ainſi i} veur laver & 
purifier nos ames, afin qu'il n'y ap- 
paroifſe plus aucune macule. Puts 
apres, il nous repreſente notre renou- 
vellement, lequel gir ( comme 1l 2 
ere dir) en la mortificatio de notre 
chair, & en la yie ſpirituelle, laquelle 
il produit en nous, Ainſt nous rece- 
yons double grace & benefice de n6- 
tre Dieu au Bapreme , moyenant que 
nous n'aneantifſions poior la verru de 
ce Sacremenr par n6tre in graticude. 
C'er, qute nous y avons certain te» 
moignage que Dicu nous yveut etre 
Pere propice, ne nous impurant point 
nos fautes & offeffces. Secondemenr, 
qu'il nous aſſiſtera parſon S. Eſprit, 
afin que nous puiſſions barailler con- 
contre le diable, le peche & les con» 
voitiſes de n6tre chair , juſques 2 en» 
voir vidtoire, pour vivre cn la liber- 
te de ſon regne, quieſt le regne de ju- 
ſtice, Puis donc qu'ainſi eſt, que ces 
deux choſes ſont accomplies en nous 
par la grace de Jeſus Chriſt, i s'enſuic 
que la vertu & ſubſtance du Bapreme 
eſt en lui compriſe, Er de fair, nous 
navyons point dautre layvement que 
ſonh ſang : & n'avons point d'autre re- 
nouvellement qu'en ſa mort & reſur- 
reftion, Mais comme il nous com- 
munique ſecs richeſfes & benedi&ions 
par {a Parole, ainſi il nous les diſtrt- 
bue par ſes Sacremens. 

Or n6tre bon Dieu ne ſe conten- 
rant polne de nousavoir adopre pour 
ſes enfans, & regns cn la communion 
de ſon Egliſe, a voulu encore eren- 

O dre 


Du 
dre plus amplement fa bonte ſur nous. 
Cl en nous prometrant qu'il ſera 
ndtre Dieu , & de n6tre lignee , juſ- 
ques en mille generations. Pourtant, 
combien que les etifans des fideles 
ſoient de la race corrotnpue d'Adam, 
fi ne laifſe-il point toutefois de les 
accepter par la vertu decerte allian- 
ce, pour les ayouer au nombre des 
ſiens. A cette cauſe il a voulu des le 
commencement qu'en ſon Egliſe les 
enfans reguflent le ſigne de 1a Circon- 
ciſion, par lequel1] repteſentoicalers 
rout ce qui nous eſt aujourd'hut mon- 
tre par le Bapteme, Er comme 11 
commandoit qu'ils fuſſent circoncis, 
aufhi i! les avouoir pour ſes enfans,. & 
ſe diſoit &re leur Dicu come de 
leurs Peres, 

Maintenant donc, ms que le Sei- 
gneur Jeſus eſt decendu en terre non 
point pour amoindrir la grace de 
Dieu ſon Pere, mais pour epandre 
Falliance de fſalut par tout le monde, 
laquelle &roir pour lors encloſe en- 
tre le peuple des Juifs, 11 ny a point 
de doute que nos enfans ne fotent he- 
ritiers dela vie quyl nous apromiſe, 
Er pourtant S, Paul dit, que Dicu 
les ſaQtifie des le ventre de la mere, 
pour les diſcerner d'entre les enfans 
des Payens & infideles. Pour cette 
raiſon , mhrre Seigneus Jeſus Chriſt a 
rec les enfans qu'cn lui preſentoit , 
comme 11 eſt ecrit au 19. chap. de S. 
Matthieu : Alors lut furenc preſentes 
_ des perits enfans, afin qu'il mit les 
mains ſur eux, & qu'il priat.Mais les 
diſciples les reprenoient. Er Jeſus 
leur dir, Laiflez les peris enfans venir 
a mo, & ne les empechez point ; car 
a tels eſt le royaume des cieux. 

Puis qu'il denonce que le royaume 
des cieux leur appartzent, qu'il leur 
tmpoſe les mains, &'les recomman- 
de a Dieu ſon pere, il nous inſtruic 
ſuffiſamment,que nous ne les deyons 
point exclure de ſon Egliſe, En ſui- 
vant donc cette regle, nous receyrons 
cct enfant en ſon Engliſe, afin qu'il 


ſoir fair: participant .des biens g#t <2 
Dicu a promis a ſes fideles. Ex pi 


mierement le lui preſenterons par uf '!©! 
tre oraiſon, diſans tous de coeur hunfi0'tr 
blement ; - 
CEigneur Dieu, Pere erernel & Touſſ £9! 

puiſſant , puis qu'il t'a pla par $9 * 


clemence infiie nous promettre of 
tu ſeras Dieu de nous & de nose 
fans: nous te prions qu'il ce pla 
de confirmer cette grace en Tenfa 
pon engendre de pere & de me 
leſquels tu as appelles en ton Egliſ 
& comme 1l r'eſt offert & cor | 
par nous, que tu le yucilles receva 
en ta ſainte protetion, te declaranſ®® 
Etre ſon Dicu & ſauveur,en lui reme 
tant le $M originel , duquel < 
coupable toute la lignee d'AdamF*® 
uis apres le ſanfifiant par ton S. BY 
prit, afin que quand 1! viendra «ff 
age de connoiflarice, il te reconnoiſly 
& adore comme ſon ſeul Dieu, tt 
glorifiant en route {a vie : pour obJ 
tenir tofijours de roi remiſſion de fc | 
peches, Et afin qu'il puiffe obceni 
telles graces, qu'il te plaiſe Vincory 
porer en la communion de nd6tre Sci 
neur Jeſus, pour &tre participar 
rous ſes biens comme I'un d 
membres de ſoncorps. Exauce no 
Pere de miſcricorde, afin que 
Bapreme que nous lui communiquongden 
ſclon ton ordonnance , produt e (ons 
fruic 8 ſa yerty, telle quelle nous eſiÞrect 


declaree par ron Evanglle. Wt 
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Otre Pere qui es aux cieux , Tot fhie 
Nom fit ſan&ifie, Ton regne a+|feſ 
vienne. Ta volonte ſoit faite en la terreſſme 
comme au ciel. Donne' nous aujourd"huy} qui 
notre pain quotidien. Et nows pardon} qc 
nos offenſes , comme naw pardonnons a in} 
cenx gut now ont offensts, Et ne mm la 
induit point en tentation : mais nows. a&-Þj dn 
livre du malin. Car 4 toi eſt le regne , fa 
11 puiſſance & la gloire es. ſfiecles des} au 
ſecles. Amen. AT 16 

Puis qu'il eft queſtion de recevoir $/s 

| "2 cer 


-. 4” © .a7 p 
| | n6tre prochain comme nous m&mes. 
xShrerienne , yous-promettez, quand Parei ſelon les admonitions 
& viendra en age de diſcretion, de qu'il a faites par ſes Propheres & A. 
inſtruire en la > np rn pdtres : 2 ce que renongans 2 ſoi-m&« 
cde au _peuple We Dieu, comme me & I ſes propres convoitiſes, il ſe 
le eſt ſommairemene compriſe en dedie & conſacre 2 glorifier le Nom 
confeſſion de foy, que nous avons de Dicu & de Jeſus Chriſt , & 2 edt- 
Jus : ara, Fe croy en Dieu lePere fier (es prochains, 
t-Di1 » KC. | 
Vous-promerrez donques de met-: - © Apres Ia > cy , n impoſe 
 peine de [inſtruire en toure cetre le nom 4 enfant : Of lors le Miniftre le 
dtrine, & generalement en tour ce: iſe , adiſant-, c 
nergſul eſt conrenuen la fainte Ecrirure  N.. Je te baprtiſe au Nom du Pere, 
pliku viell & nouveau Teſtament, ace & du Fils, & du ſainc Eſprit, 
tle regoivene comme certaine pa» - © Le tout ſe dit 4 haute wix en 
de Di c duiciel. Item langage walgarre, d autant que le peuple 
us Vexho 'J vivre ſelon la guj afſiſte 12 doit tre temoin de ce qui 
gle que n6tre-Seigneur nous a bail» &y fait, 4 quoi eft requiſe Vintelligence, 
& auſſ 
rec 
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] effec <-fa Loy :  laquelle ſommaire- afin que tous ſotent edifies en 
lament - confiſte en ces deux points , . reduiſſant en memoire 
S. Eve nous aimions Dieu de rout ndtre quel eft le fruit ff Fuſage de leur Bap« 
ra ens ,- notre coeur: &- puifſance : & Fme, 

ule | 

a, tt 

r Of 


LA MANIERE DE CELEBRER 


Se LA SAINTE CENE. 


c 


ou < 1! faut noter, que'le Dimanche - © Puis, apres awir fait les prieres 
 kKirvant que la Cene ſoit celebree, on le ty Ia confeſſion de foy pour teftifier au 
denonce an -peuple premityement : afin nom du peuple, que tous veulent vi- 
ne chacun ſe prepare (5 diſpoſe & la wre o& monrir en la dodtrine (5 reli- 
recevoir dignement, (x en telle reverence gion Chr#tienne, il dit 4 haute votzx. 

wil appartient, Secondement qu'on n'y Coutons comme Jeſus Chriſt nous 


preſente point les enfans 5 ſinon qu'ils a inſtirue ſa fainre Cene ſelon 
Ton bient bien inſtruits oy ayant fait pro- que S. Paul le recite au chapure 17 
alfeſſion de leur fry en FEgliſe. Tierce» de la premiere Epitre aux Corin- 


ment , ' afin que Sil y a des etrangers, tiens. : 

WH ui ſojent encores rudes ff ignorans, - Jai regia , dir-il , du Scigneur ce 
mel quils--viennent ſe preſenter pour &tre- que je vous ai baille. Ceſt que le 
df mnſtruits en particulier, Le jour qu'on Seigneur Jeſus en la nuir qu'il tur L1- 
uy le fait, le Miniſtre en touche en la fin vre, prit du pain: & apres avoir 
ef dn Sermon , ou bien's'il eft beſoin, en rendu graces, le rompir & dit, Pre- 
* 3 fit le ſermon entierement , pour expoſer nez mangeZ : cect eſt mon corps qu 
ex N au peuple cg que notre Seigneur veur dire eſt rompu pour vous: faites cect en 
-I& /ignifier par ce miſtere, (5 enquelle memoire de moi. Semblablemenr, 


c forte "il le naus faut recevoir, apres ayoir ſoups 11 prir la coupe, 
'r O 2 diianr 


. 'Tene. 
diſanr, Cette coupe eſt. le nouveau, ment ſon falut en Jeſus Chriſt ; &-reg veri 
Teſtament en mon ſang , fairesicect nongant a route intmitie & rancuneg boy 
 tourefois. & quantes que; yousen bol-, a jborine intention, 8& courage de, yigrayer 
rez en memoire de -mot, Geſt quand, vre enconcorde & charite fraterneligorps 
vous mangereZz de-ce;pain-& boirez: avec ſes prochainS.. 1:21.12 2652 pol 
de cette coupe, vous annoncereZ..la, :- 51 nous avons Ce, temoignage eaſpree « 
more du Seigneur, /juſques.a ce qu3l nos. cceurs devant Dieu ,, ne doutongſt C0! 
vienne. Pourtant quiconque mangera. nyllement quill Re nous Aavoue pounſu pa 
de ce pain ou boira de cette coupe ſes enfans, & que le-Seigneur-.Jeſugſpns x 
indigtement, fera-coupable.du- copps adrefle fa parole a nous pour nouguelle 
& du favg. du. Seigneue, ';Mgys:«que\ 1955oduire. a; 1a table , & nous preyjou 
homme s'eprouve ſai-tabmne;;;186 ſenter ce faint Saoremenr Jequel il tes ſ1 
infiqu'ilmange de. ce-pdin; & barve communique'd ſes -Dilctples. 7. it le 
e cette coupe.:: Car. quiconque, jen; - Et bien que>nous-{entions en nowlfe & 
mange & boit indignemenr , ilprend beaucoup de fragtire & de miſeres ſue t 
fa condamnation, ne.di{cernant- pojnt\ comme de.n/avoir; pojur la foy, pargſk bo 
le.corps du -Seigneur,. .\ |, ip faire, mais deere; englins 2 incredulighuel 
Nous ayons out, mes freres, cam. t&|-& . dehange; comme :de / n'Etrefſes | 
ment n6tre Seigneur a fair Ia Gene; point entierement; fil adonnez A ſervigſſes d1 
entre ſes diſciples: &-par :cela-nous; Dieu; &: d'un/cel Zee que nous 5 
demontre que.les \erfangers, ceft.a> vrions, maisid'ayoir a -batailler jourgpeſt 
dire ceux qui ne ſont pas de la,cam-: nellement._'camtre; les convoitiſes *defiger 
pagnie des fideles , n'y doivent &tre n6tre chair : neanmoins , puts queſpert 
admis, Parquoi, ſuiyant cexge reigle, n6tre Seigneur nous a fait cette graceſmp' 
au Nom & en Fautorite de notre Sei- d'avoir ſon Evangile imprime en nd 
gneur Je(ns / yp + [excommunje” 7 tre coeur popfige © conte' regſper 
tous 1 paMk lemevrs, Ob. LdulizE;12 Þ 'T2 6 o< defir 8h p 
rempteurs de Dieu, hereriques, & affe&ion de renoncer a nos propresfs 
routes gens qui foneſeGe 2 part pour-, defirs pour ſyivre fa juſtice & ſesÞtP 
rompre F'unitice de{Epliſe, rous per- + ſaines comtaridemens : ſoyons tous fe - 
jures, rous ceux qui {ont rebelles a certains que les vices & 1mperte&tonsJpre 
peres & a meres &;a leurs ſyperiegrs, qui {ont en mous.n empecheront pojnt 
rous ſedirieux;, mutins,  bateurs:; quil ne nous recolye. & nous. fafle 
noiſeux, adulteres, pajllards, larrons, dignes d'avoir part en cette table ſpi- 
ayaricieux , uſuriers,.. ravifſeurs,, riruelle. Car'.nous.n'y venons/poink L 
yvrognes, gourmans ,- & tous ceux pour.proteſter..que nous ſoyons. par- || * 
qu! menent vie ſcandaleuſe : leux faits-ni Taſtes en nNous-MEmEs :: mais 
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denoncant quit ayent as abſtenir de au.contraire , -car en. cherchane.nd- 
cette ſainte table, de peur de polluer, 'tre vie en Jelus Chriſt nous confeſſions 
& contaminer les viandes ſacrees que, que nous ſonimes en la mort. Enten- | 
n6tre Seigneur Jeſus Chriſt ne donne; dons donc que ce: Sacrementc eſt une [{e, 
finon a ſes domeſtiques & fideles. medecine pour les pauvres malades Þtro 
Pourtanr, ſelon. Fexortation de $;, ſpirituels, -& . que toute la dignite. wo: 
Paul , qu'un chacun eprouve - & exa- que n6tre- Seigneur requlert de-nous || de 
mine ſa conſcience, pour ſavoir s'il c'&r de nous bien;connoitre pour nous Þ te: 
a une vraye repentence de fes faures. deplaire en nos. yices, & avoir tout 
& s'y deplair, defirant..de vivre do» notre plaifir,- joye & contentement 
reinavant ſaintement & felon Dich. en lui ſeul. -- 
Sur tout $11 a fa fiance en la mife- . Premierement donc croyons 4 ces 
ricorde de Dieu, & cherche- entiere- promeſles,. que Jeſus Chriit, qui <. 
pv Fat 4 
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& verite; infallible , a prononcees de 
bouche aſſavoir , qu'il nous veur. 
le vigrayement; faire participans de ſon 
'nellgorps & de fon ſang; .afm;que nous 
-{.5:2& poſſedions entierement : en; telle 
ze ecte qu'il vive en nons, & nous en lui, 
itongt .combich que nous ne veyons que 
Pour pain 8 du vin, toutesfois ne dou- 
clugſons point. qu'il n'aceompliſſe ſpiri- 
wughellemens <n nos ames tour; ce qu'il 
Prexhous demontre exterieurement 
il oe ſignes viſibles : c'&- 2 dire, qu'il 
> "Ft le pain celeſte, pour nous repai- 
uſe &'rioarrit 2 vie exernelle, Ainfi, 
Yesue nous ne ſoyons point 1ngrats 2 
park bonre infinie de ndtre Sauveur : le- 
dulidhuc! deploye tourcs, fes richefles & 
Etreſſes bietis en cette rable', pour nous 
r violle _—_ Carty 
-dexous rend temo! que toutce qu'1 
eſt :ndrre. >a recevons ce 
comme-un-gape', -que la 
queſfertu de ſa mort & paſſjon- nous eſt 
racehmpuree A juſtice , tout ainfi que fi 
n6-Fnous 1'avions ſouffere.en nos. propres 
cregfperſonnes, Que nous ne ſoyons poincr 
r.&F1 Mt vers de nous feenler, ol Jeſus 
resfChrift nous convie fi-doucement par 


LIL 


S Mei 


ſesÞr Parole. Mais en reputane Je dignite: 
ous de ce don precieux qu'il nous fait, 


ons ſpreſentons-nous: a Jui d'un: Zele ar- 


De 


pa_ | 
dent, afin hull nous face capables 
de le recevots. & 1 
Pour'ſe: faire ,. 4leyons nos eſprirs 
& nos-cceurs en haut , oft eſt Jeſus 
Chriſt en Ja gloire de fon Pere, & 
Poirnous Vattendons Indrre redemp- ' 
thon. Er ne nous amuſons point a ces 
elements terriens & corruptibles que 
nots yoyons a I'ceil & rouchons a Iz 
main, pour le chercher la comme s'il 


par; <roir. enclos au paitt ou au vin, Car 


lors/nos| ames: ſeront difpoſees 2 &rre 
nourries & vivifices de (a ſubſtance, 
elles ſeront ainſt elevecs par 
us routes choſes terreſtres , pour 
atreindre juſqu'au ciel , & entrer aw 
royaume de Dien, od i! habice. Con- 
rentons-nous donques d'ayoir le pair 
& le-vit pour ſignes & remoſgnages,, 
cherchans ſpiritucllement la verite, 
od>.:la. parole de- Dieu. promer que. 
nous: 1a trrouverons 

-<- Ce fait le Miniftre . diftribu# le. 
pain 7 la coupe au peuple, ayant avertt 
quans y "vienne avec reverence (F par 
ordre. Cependant. on chante quelques 
Peſeaumes , ou on lit quelque choſe de , 
I Ecxiture , convenable & ce qui eft ſi- 
guifid par le Sacrement. 

4 En la fin un uſe d attton de graces, 
comine-1l a te dit, 


war | 
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«LA FORME DE - CELEBRER 
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0- LE: MARRIAGE. 

NS / | SF 9 | 
nf © 1! faut niter qu'avant que celebrer WESSREvra) IEU notre Pere apres 
nee Mariage on le publie en UEzliſe par IRENE avoir cree le ciel & 
es trois Dimancheg: afin que ſr quelyu'un ſa- ? V4 \ 2 14 terre, S-rout ce qut 
te, J wit emptchemeRt, quit le vant denoncer (I FRAN ft en eux, crea & 
us de bonne heure : ou fi aucun y avoit in- | WR forma l'homme a ſon 
us N terer qu'zd-5"y pt oppoſer. CIR image & ſemblance, 
ut 8 Cela fait, les parties ſe viennent pre= qui eut la domination & ſeigneurie. 


ſenter au commencement du Sermon : lors 

le Miniſtre dit, © 

's. Now aide ſoit au Nom de Dieu, 
1+ Yquiafaitleciel& laterre, Amen, 


| 


- 
F 


ſur les betes de la rerre, les poiffons 
' en la mer, & les oiſeaux du ciel: 
difant apres avoir cree Thomme , 
pas bon que homme fſoir 
; ſeul, | 


Il neſt 
"- 


feul, faiſons hui une aide emliable 3 
- lui. Er n6tre'Scigneur fir romber-un 
gros ſommeil ſur Adam : &ainfi 


R—_ dormoit, Dieu pric une de 
cdres,' & en forma Eve ; donnanc 
I endre que homme &-. la femme: 


ne ſont qu'un corps,une chair, & un 
ſang. Parquoi homme laiffe. pere & 


mere, & eſt adheranr a ſa famme,la- 


quelle i! doir aimer, ainfi que Jeſus 
aime ſon Epliſe, c'eſt a dire, les vrais 
fideles & Chreriens, pour. leſquels 
ils eſt mort. Er auffi la femmedoir 
ſervir & obeir a- ſon mari-en toure 
ſaintete & honnetete. Car elleeſt ſu- 
Jette , & enla puifſance du maritanc 
queelle vir avec lui. Er ce faint maria- 
ge inſtirue de Dieu eſt de relle vertn, 
ue par Jui le mari n'a point la puif- 
ance de fon corps, mais la femme : 
auſſi la femme n'a point la puiſſance 
de ſon corps, mais le mari.. Par- 
* Quoi etans” conjolties de Dieu - is me 
Peuvent Etre. fepares, horſmis. pour 
quelque tems 'du 'conſentement -de 
Fun & de Faure pour'vaquer a jefine 
& orailon, gardans bien d'erre tentEs 
de: Satan 
tant Serve yerrmbet GE. 
Car pour eviter: paillardiſe, un-chh- 
cun &ir avoir ſa over 7 une cha- 
cune femme ſon mari : tellement 


que tous ceux"qurn'ont pas le donde” 


cantinence,. ſont liges par le come. 
mandement de Dicu  de' ſe marier':- 
afin que fe faint Temple de Dieu, 
C'er adire, nos corps, ne (cient, vigles 
& corrompus. Car puis\'que/nos.cof 

ſont membres de Jeſus Chriſt, ce ſe- 
roit-un trop grand” outrage 
des membres. d'une :patHarde. 
quot on'les doit garder enroute (ain-! 


r , 
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rete; Car fiaucun viole le/Tem 
Dtev, Dicule detruira. 7 55 4 
' , Vous doncque (nmmant'T pany - 
Fepouſe_) N. & N. ayans la connoifſan- 
ce que Dicu 12 ainf1 ordonne, voulez- 
vous vivre en ce ſaint erat de Maria- 
ge que Þicu a ft grandement honore? 
aYeZ-voaus un tel propos comme vous 


TYM 


par incontinence. - Er pour- - 


A ; 


ape. 


—_—_— ici-devant ſa ſainte- af, (e 
ſemblee, demandans qu'il” foit - aps yar 
prouve ? 
Repondent. 
Le Miniftre, T 
Je vous pren tous qui-eres id 
preſens I remoin, vous priant d'</ll&t; 
avoir ſouvenance : toutesfois $'il y@ils 
aucun qui y ſache quelque empecheſar 
ment, od qu'aucun d'cux ſoit he parfimi 
mariage avec autre, qu'il le die, fy 


St perſonne n'y contredit, le Miniftre dj 
ainſi, ' = | 


0 


Puis qu'il n'y a perſonne qui” condfi{c 
rrediſe, quil n'y a point d'emptyindi 
chement, nd6rre Seigneur- Dieu -con-Jj$ 
firme vdtre faint propos qu'il vous 
donne, & vdtre'commencement ſvirfſlui 
au Nom de Dieu, qui a fait leciel &lafſb 
rerre, Amen. | | Dad ” 


| , van 

Le Miniſlre parlant a Fepoux, dit ainſi.que 

x ' +. 11, Jmet 
Vous N. confefſez ici devant 


Dituſnme 
& ſa ſainteaſſemblee, que-vous averz [laif 
1s & prenez pour vorre femme &} i (a 
epoyſe N. jci preſente, laquelle pro-ſcha 
metrez parder, en I'aimanr & entre-{ma' 
renant fidelement, ainſi que le devoir [Die 
dun vrart fidele mgri eft a-fa- fem+JYſcp 
me : viyant ſajnrement avec elle, lu} « 
: nt foy & loyaute en touteg eho+ 
es, ſelon la parole de Dieu, & ſon 
faint Eyanglle. 


Out. 
Pujs parlant a Fepouſe, dit, 


Vous N. confeſſez icfdevant Dieu 
& ſa ſainre allemblce , que vous avez 
pris & prenez N.ici preſgnt pour v6- 
tre legtrime mari, auquel promertes 
obeir, lutſervant & eranr ſujerre, vi- 
vant ſainrement, lui gardant foy & 
loyaute en toures chofes, ainſi qu'une 
fidele & loyale epouſe doit a ſon mas 


r1, 


- 


P on,» 
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eat, ſclon 1a parole de Dieu & ſon ſaint 
t apÞyangile, | 
Repond, 
Oui. | 
 . Puis le Miniſtre dit, 
| Te Pere de route miſericorde, qui 
*S 14e fa grace vous a appellesa ce ſainr 
 d'eFſrar, pour I'amour de Jeſus Chriſt ſon 


ly Fils , qui.-par ſa ſainte preſence a 
Fanific;le Mariage, faiſanc 1a le pre- 
_ Parfimicr miracle ; das ſes Apdtres, 
» ©Frous donne ſon S, Eſprit, pour le'ſer- 

ir & honorer enſemble d'un commun 

cord. Amen. Y x4 f 
. Ecoutez I'Evangile, comme n&tre 
-» Peigneur : yeur que. le ſaznt Mariage 
ſoit g; rde, & comment il eſt ferme & 
ndifloluble , - ſelon qu'il eft ecrirt en 
zones, Marth; au-19 chapttre. 
us If Les Phariſiens -S approcherent de 
ſoieſlui; le -renrans & diſans, Eſt-il loifi- 
&lable 3 Thomme de laifſer ſa femme 
pour quelque occaſion ? Lui rEpon- 
',"Jdant, leur dir, N'avez-vous point leu, 
nſi-Þque celui qui fir Vhomme des le com- 
7 Imencement, il fir le mile & la fe- 
ſeu [melle? & dir, Pource homme de- 
vez flaiſſera pere & mere, & $'adjoindra- 
 &aſa femme, & ſeront deux en une 
ro-Jchair : & ainſi, is ne ſont plus deux, 
re-Jmaisune *chair. Doncques ce que 
oir Dieu a conjoint, que Thomme ne le. 
ſepare point, 

Croyez a ces ſaintes paroles, que 
ndrre Seigneur Jeſus a proferces,com- 
me I'Evangeliſte le recite ; & ſoyez 
certains, que n6tre Seigneur Dieu 


Fed 


npe« 


lut 
10+ 
on 
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yous aconjoint au ſaint mariage : par- 
andy; whoegunmBna 
_paix & union,gar- 
dans vraye charite, foy & loyauts 
Pun a autre ſelonla parole de Dieu, 


Prions tous d"un ceur nitre Pere. 


Ieu Tout-puiſſane rout bon & 
rout ſage,qui des le commence- 


ment as. preveu qu'iln'etoit pas bon 


que.I'homme fiir ſcul, 2 cauſe de- 
quoi tu lui as cree une aide ſembla- 
ble a lui, & as ordonne que deux fuſ- 
ſent un ; nous te prions & humble- 
ment requerons : puls qu'il t'a pl 
appeler ceux-ci au faint erat de Ma- 
riage, [que de ta grace. & bonts ty 
leur donner & envoyer ton 
S. Eſprit, afin qu'en vraye & ferme 
foy, ſclon ra bonne volonee ils vivent 
ſainrement, ſurmontans route may- 
vaiſes affeRions, edifians les autres en 
route honetere & chaſtere, leur don- 
nant ta benediion, ainſi quires fi- 
deles ſerviteurs Abraham, Iſaac, & 

acob: qu'ayans une fainte Iignee 
1s te loiient & fervent, Fapprenans, 
& la nourriſſans aa loiange & gloire, 
& a Vacilice de-ron ſaint Evanglle, 
Exauce nous Pere de miſeriricorde, 
par- ndtre Seigneur Jeſus Chriſt ron 
Fils, Amen. 

N6trd Seigneur vous remplifſe de 
toures graces, & en trout bien vous 
donne de vivre enſemble longuement 
& ſainrement, Amen. 


—— 


'Office d'un vrai & fidele Mini- 

ſtre eſt, non wy ln: d'en- 
ſigner publiquement le peuple,. au- 
quell ef room pour Paſteur : 
mais entant que faire ſe peut d'ad- 
mon&er, & exhorter, reprendre $& 
conſoler un chacun en particulicr, 
Or le plus grand, beſoin- qu'a jamais 


NO TOITINOg 


Is 
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DE LA VISITATION DES MALADES. 


homme de la dorine ſpirituelle de 
ndtre Seigneur, c'eſt quad il eſt viſe 
de ſa main par affiition,ſoirt de mala- 
dic ou autres maux, principalemenc 
a Fheure de la mort: car lors il fe 
ſent plus fort qu'en route ſa vie prefſe 
enla conſcience, tanr du jugemene 
de Dieu, auquel 1] ſe voir preſente- 

; ment 


Oo 
"menr &trre appel6, que des affauts du 
diable, lequel' Y ak rous ſes + ef- 
"ſorts, tbatre la pauvre perſonne, 
& Tabimer* en confufion, Er pour- 
rant , le devoir d'un Miniftre eſt de 
viſiter les .malades, . & les conſoler 
par la parole 'du' Seigneur : leur re- 
montranr que tout ce qu'ls ſouffrent 
2: 'endurent yient de 1a main de Dieu 
"& de fa bonne providence,' lequel 
n'envoye rien. 2 ſes fide les,finon pour 
leur bien & falur ; & prendre lesre- 
moignages de VEcriture 2 ce conve- 
nables, D'avantage, Sil les voir 'en 
maladie dangereuſe de leur donner 
conſolation, qui'pafſe encore outre: 
& ceſelon qu'il les verra rouches en 
'Jeur afflition, c'et affavoir, &t1-les 
connoir &tre epouvyantes de Thor- 
reur de la mort, de leur remontrer 
ven elle iIn'y a nulle mattere de 
deſolation aux fideles , leſquels onr 
Jeſus Chriſt pour leur guide & pro- 
re&eur, qui parelleles conduira a 1a 
vie, en laquelle 11 eft entre, Er par 
ſemblables remontrances leur /drer 
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dele. | 
cette crainte & terreur quils onr&,1o 
Jugement de Dieu, S'il ne les well 
point aſſez abatus & angoiſſes q.; 
ſentiment _de Jeurs peches, letir de ty 
clarer quelle eſt la juſtice de Djeu,d$.« 
vant laquelle 1! ne peuvent 'fubſiſtenr 
finon pr miſericorde, embrafſa. { 
Jeſus Chtiſt pour leur ſalut!” Au-conlei 
tratre,: les voyanc ' affliges' en late. 
conſcience, & troubles de leurs offaÞ;n: 
ſes, qu'il leur montre : &" repreſcii 
Ju Chriſt au vif, & comments 


1 rous les pauvres pecheurs, qui 
defjans Teu-mimes fe tpbCared 
bonre, trouvent 'ſoulagement & re;6 
fuge, Donques un bon & fidelei Mini 
ſtre aura a confiderer le moyen qui 
ſera bor pour- conſoler les pariens þ 
affliges ſelon Faffeion qu'il yerrae 
eux, & le tour par la parole de ydtre 
Seigneur, 'Er meme fi le 'Miniſtr6 
a quelque choſe de quoi il puifſe auff 
conſoler & aider corporellement les 
pauvres affiiges, qu'il ne 8'y Epargneſ 
potnt, montrafit A rous vrat exem 
ple de charire, 


OR AISON DU FIDEL, 


detenu en 

\ EIGNEUR Dieu, qui cs 
juſte Juge pour punir tous 

ceux qui continuent a t'offen- 

cer, comme tues Pere pitoya- 

ble pour recevoir a merc! tous ceux 

qui ſe reduyiſent a toi : fai moi la grace 

que-7e ſoye vrajement toucherde ta 
connoifſance des mes peches, &qu'au" 

lieu de me flatter.ou endormir, je 

toye confus de coeur en ma pauytere, 
& qu auſſi. je la confeſſe de: bouche, 
our te donner gloire en m'humi- 
liant. Er comme tu nous inſtruits I 
cela "> ta parole, fai qu'clle nveclat- 
re tellement en'm'a conſcience, qu'en 
Examinant toute ma: vie, j'apprenne 
I.me deplaire. Aulli que rous les cha- 


captivite. 


timens que tu m'enyoyes, me ſer-(p0 
vent a uns meme fin, & que par tous 
moyens je ſoye inqduita penſer de plus] _ - 
pres a moi,afin de te requerir rant} 
que tu me pardonnes mes fauresÞ} 
paſſees. Qu'il te plaiſe pour Tavenir A 
Dmradrefſer au bon chemin & me re- 
former 2 une droitce obeiffance'de taff 
juſtice. Sur-cout que je reconnoille 
Jue la matheureuſe caprtivite od | 
uts detenu' ſous la' tyrarmie de I'An- 
techriſt, eſt une juſte punitidn'de ce 
que je ne ray. point ſervi & 'adorefj © 
comme” jedevoye : & qu'encage def le: 


 preſenr je ſuis'grandemenr' defaillanty ,; 


envers ta Majeſte, Er de. fair, fi 
tu ras pas jadis permis "ſans cauſe F 
gue 


——— "y PR 
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©, Lie rodipeiiple fvtranſport&en'Ba- 
5 one vlone; pour erre affyjerti; quanr au 
es Sorps, anyoug des.infideles ;, par plus 


$ dre raiſon cetre\rant dure & cruelle 
eur-devitude que nous portons ſur nos 

nes, procede de nos iniquires, en- 
Mant que nous avons.provoque tonire, 


raflags, ſores indignes) que-ru regnes 


u-colgleinement ſur nous., T outesfois, Sei- 
0 _la$neur, qu'il re. plaiſe avoir pitie de 
 oedFant de'panvres ame que tu as fi che- 
ent ratherees: ne permets que 
ent'earan les mene a perdirion; Entre les 
utres;. puis. deja tu m'as fair ce bien 
re me montrer comment je te doi glo- 
b& reFifer, donne-motl aufſt une affeftion 
Inghticre de m'employer 2 ce faire : 
n quiellement que Je dedie & corps & 
ns TWme-2-exalcer ron- Saint Nom. Er 
'ra eFqurce ,que Je m'en acquitte mal, 
notrefraifigndne” pliitdr les menaces; des 
uſtrehommes que ta vorx, 
auffFonduire par Vinfirmite de ma chair, 
© leÞÞþliardr que par la vertude ton Eſprit; 
ronene permets point que je m'entretien- 
cemiec enjun fi grand vice, nourriffanc 
on 1re-& ta vengeance conrre mol 
par- mon hypocriſte : mais' pliitdc 
ouche-moi au vif, afin qu'en aſpi- 


uy 1 


pire continuellement a'tot. Fr en- 
core, Seigneur, combien que. je, ne 
loye du rout f1 bien diſpofe I te re- 
querir comme je do1, que tu ne laifſes 
point 'de me terirer de'certe fange & 


*ordiir 


' de toi, quiil te 
& me laiffanr © 4 mg g 


rant A une vraye repantarce, je ſoi- ,, 


4 | 


a) & the delivrer de cet abime\ 
| * quer{elon ma _rudefſe & 
 enſualire, .je ne ;vois nuls moyens, 


| Er 


.quil Fe plaiſe de les rrouver par ton 
"conſeil admirable : comme 11 r'er f4- 
cite de faire ce qui ſemble impoſſible 
aux hommes. Et quand il te plaira 
me faire quelque ouverture , ne per- 
mers que je ſoye lache & parefſeux 
2 ſortir de cetre priſon maudite, por 
chercher la liberte de ſervir a ta glot- 
re, Fai-moi la grace que joublie rou- 
res mes\commodires charnelles : voire 
que je m'oublie moi-meme, A ce 
que rien ne m'empeche de ſuivre ta 
volonite. Delivremoi de toute de- 
fiance & trop ns ſollicicude, afin 
qu'en pleine hardieſſe je me laifſe 


-Luider- par ta parole. Et afin que je 


Puifſe obrenir une telle miſericorde 

| =_ n'avoir egard 
a m# fragilite que ta connols, '& 1a- 
quelleſe montre par trop, finon pour 
la corriger : & ainſi,que I'imperte- 
ion qui eſt en moi,n'empeche poinr 
que tu ne partaces ce Que ru y as cColm- 


- mance, Er acauſe que nous ne ſom- 


mes pas. dignes de nous preſenter 


deviant ta Majeſte, exauce mot au 


Nom de ndtre Seigneur Jeſus Chriſt 
ton Fils comme tu nous I'as ordonne 
Advocat : & que le merite de ſon in- 
'*ferceffion ſupplee au defaur qui eſt en 
nous, -Amen. 


nts A as ao ee 
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AVERTISSEMENT 


commanadation, a"tnſtruire 


AUX LECTEURS 


thouchant .le CA TECHISME. 


Ga ere une choſe qite toujours PEpliſe a en en ſinguliere re- 

les petits enfans ez la Dettrin: 
Chretierne, Et pour ce faire, non ſeulement on avott anciennement 
les tcoles, & commandoit 0n & un chacun de bien endottriner [a fa- 
wills. * mais auſſi Pordre public etoit par les Temples Pexananer les 


petres 


TA 
= tre communs entre. tows | 
Chretiens, Et afin' de ar ordre, on uſoir dun formulairf of 


FULL nonmoit Cate lequel contenoit un recit & ſommaings 1 
expoſition de articles de ” fo Contenus au ſymbole des Apatrre , dfons 
et 
1 


4 paries —_— ſr op: pox 


la  odtrine de Pinuocation ,  ſurvant Poras/ſon Dommicale , des « 
Commandemens de la Loy , "& du wr ay uſage: des ſaints Aon , | 
Depuis , 'le Drable en ſl PER & faiſant Phorible yn; 
dont on voit encore les en ſegnes e en la| ph »if du monde, 4 t 
cette ſainte police , & 7 laiſſe que ze qules reliques, qui i 
peuvent ſimon engenaver | uper ſtition ſans ahh. hn edifier + Og 
la Confirmation , qwon appelle , ou it #y a que' ſingerie ſans « 
fondement, Ainſs, ce que nous mettons en avant, weſt (mon Puſa 
gui de toute anciennete a e16 obſerve. entre les "Chratiens , & 
- Jamais te delaifſe , que quand PEgliſe 4 Ch dn rout corrompu 


—_— by : 


os an. 
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LE. .CATECHISME| 


COEST A DIRE, 


LE FORMULAIRE DINSTRUIRE LES 
entans en 1a Religion Chretienae, fait en maniere 
de Dialogue, ol le Miniſtre interroge , 
& TEnfant repond. 


Des Articles de la Foy. 
' DIMANCHE ag 


"—w - 


Le Mainiftre. E. Parceque ſans cela ndtre con 
UELLE eft la principal fin dition eſt plus malheureuſe que celle 
de la vie humaine ? des beres brutes. : 
L'Enfant. C'eſt de connoitre M. Par cela donc nous voyons quill}. 
Dicy, n'eſt point de fi grand mal-heur , que | 
M. Pourquoz dis-tucela ? de ne vivre pas ſeloh Dieu. 


FE. Pare qu11l nous a crees & mis au FE, Oui. 
monde , pour &tre gloritie en nous, M. Maisquelleeſtla vraye & droit 
Er c 'eſt bien raiſon que nous rappor- connoiflance de Dieu ? 

tions notre vie a ſa gloire, puis qu'il -. E. Quand on le connoit afin « 


cn eſt le commencement. honorer. 
M. Er quel eſt le ſouverain bien M. Qu'elle eſt 'la maniere de 1< 

des:-hommes ? bien. honorer. ? < 
E. Cela meme, E. C'eſt que. hous ayons tgure Loy 
M.. Pourquoi Vappelles-ru le ſou- tre fiance. en. lui : que nous le (cr 

verain bien? vions en obciffance a ſa volonts: 


que; 


efſites , cherchans cn | , 
s ens: & que nous reconnoif- 
{; ve tour bien procede de lui. 
DTMANCHE II. 
()* afin que ces choſes ſoienr 
 deduites par of dre , & ex- 
lees plus au Tong, Quel eft le pre- 


1 uſpter poi ? 


es 
Mens. 
y % 


2-0 £. C'eſt avoir, ndtre fiance en 
> | M. Comment cela ce peut-il faire? 
uſa E. C'eſt premierement de le con- 
* nSirre Tour-puiffanc & Tour-bon. 
mull 'Suffir-i! de cel?” = 
FE. Non. / "ara 
4 ' * _ 1 ef atorge 
E, Parce que. nous ne ſommes pas 
F tones, qu'1l demontre, fa 'puiffance 
Four nous aider,, ni. qu'il/ uſe de ſa 
Ponte envers nous, ''' © 
M, Que faut-il done plus ?] 
E.” Que nous ſoyons certains. qu'il 
x > ame & nous veur 6rre Pere & 
&» ,- 
'E Me Comment | connoiffons-nous 
a? | 

E. Par fa Parole, od il nous de- 
lare ſa mifericorde*en Jeſus” Chriſt, 
& nous affure de ſa dile&ion envers 
10) 
M. Le fondement donc avoir 
:otrraye fiance en 'Ditu, c'eſt de le 
,nnoitre en Jeſus Thrift, 


wii : a 
quil] M. Mais quelle eft en fomme 1a 
lubſtance de cetre connorffance, 


F E. Elle eſt comprife en la con- 

eſfion.de Foy que font tous les Chre- 

oirgtiens : laquelle on appelle commune- 

Fnenrle Symbole des Ap6tres : parce 

| deJque c'eſt un ſommaire de 1a vraye 
creanice-qu'on a tofijours renue en la 

> IChretiencs , & auſfi quelle eſt tire 
de 1a pure dodtrine Apoolique. 

64 M.. Recite ce qui elf dir. 

a "PENFANT,” 

e6 ITE coy en Dieu le Pere Tout-puiſſant, 

quely. . Creareur gu ciel &F de la terre: Et 


Fils, & le 


- eP - , 


en Feſus Chriſt ſon ſeul Fils notre Set- 
gnenr , "qui 4 Ee" congit da SB. Efprit, 
nt dela vierge Marie. A fouffert ſous 
Ponce-Pilate, a tte crucifie, mort (5 
enſeveli. Eft deſcendu' aux enfers. Le 
tiers jour il eft reſſuſcite des morts : 11 
eft- monte aux cieux : Þ eſt aſſis a 1a 


. dextre de Dieu le Pere Tout-puiſſant , 


& de 14 wiendra juger les wivans ( 
les 'morts. Fe croy 'au $S. Eſprit. Fe 
croy la- ſainte Egliſe umwverſeile : La 
communion des Saints : La remiſſion 
despeches : La reſurrefion de Ia chair: 
La vie eternelle. Amen. 


DIMANCHE III, 
'M, YI Our bien expliquer cetre con- 

# feſſion par le meu, en 
combien de partie la diytſcronr 


nous ? 
* E. En quatres principales, 
M. Quelles ? {1129 

/{E, La, premicre ſera de Dicu le 
Pere. La ſeconde, de fon Fils Jeſus 
Chriſt , en laquelle eſt reciree route 
Fhiſtoire de nd6tre- redemption, La 
troifieme , du S. Eſprit. La quatrie- 


- me de1'Epliſe, & des graces de Dieu 


envers elle, 
M. Vey, qu'il n'y a qu'un Dieu, 
qui re meut de reciter le, Pere, le 
Saint Eſprit, qui font 
wold?-+7 ©: 7. 
E.' Paree qu'en une ſeule eflance Di- 
vine, nous avyohs 2 confiderer He 
Pere; comme le'commencement & 
-origine, on la cauſe premiere de tou- 
reschoſes : puts-apres ſon'Fils , qui 
eſt fa verru & puifſance, laquelle eſt 
epandue ſur routes Jes creatures, & 
neanmoins reſide roftjours en lui, 
M, Par cela tu-veux dire quil n'y 
amt inconvenient , qQu'en une me- 
me Divinire ' nous -comprenions di- 
ſinRenfent ces 'trots perſonnes : & 
que Dicn weſt pas pourtant divie. 
E. Il eſt, amfi; d | 
M:- Recite mainrenaut la prenijere 
partie. 


"E; 


Fe croy en' Diew-le Pere Tout- 
P 2 Paty).inr 


"* i 

” _ C 
Des 
* 


' 
Puiſſant, Createur du _ciel (5 dela terre, 
M. Pourquot le, nomme-tu Pere-? 

E. C'eſt au regard de poo Chriſt, 
qui eſt la Parole erernelle engendree 
> lui devant les fiecles: puls erant 
manifeſte au monde, a ere approuve 
& declare erre ſon Fils, Mats entant 
que Dieu eſt Pere-de Jeſus Chriſt, 
de 1 S'enſuit qu'il eſt auſſi le notre. 

M. Comment entens-tu qu'tl eſt 
Tour-puiflant ? A « 
\ E. Ce neft pas ſeulement a, dire 
-qu'il air le pouvoir ne | exergant pas : 
mais qu'il a toures les Creatures. en 
ſa main & ſuje&ion : qu'1! diſpoſe 
de toures choſes par ſa providence , 
gouverne le monde par 4a volonce, 
& conduit: rout -c& qut ſe falt, ſe- 
lon que ban lui ſemble, ;;.,;./, 

M. Ainfi ſelon ton dire, la puiſ- 
ſance de-Dien-meſt pas oifive,, mais 
empcrte davantage : aflavoin qwil a 
ronjours la main a Vouvrage : & que 


rien ne ſe fait finon par lut , ou avec - 


ſon conge & ſon ordonnance. 
E, Il eſt ainfi. No 
DIMANCHE 1Y. 
M. TJOurquei ajodites-tu , qu'il eſt 
Createur du ciel &f de la 
terre 2 [1 
E. Parce qu'il s'eſt manifeſte.a yous 
par ſes qcuvres, i faur quien, efjes 
nous le cherchtons. Car netreemen- 
dement n'eſt pas; capable de com- 
prendre ſon efſence. Mais le monde 
nous: eſt comme un! miroir, auguel 
nous le - pouvors contempler, {felon 
qu'il, nous eſt expedient de le-con- 
Donre. of yt. 4 fs 
M. Par ile Ciel-& 1a Terre, u.en- 
rens-tu pas le refidu.des creatures2. 
_ E, Oui; Mais elles ſont compriſes 
ſous ces deux: mots , 4 caule.qu'slles 
ſont toutes celeſtes,. ou terriennes. 
M, Er pourquot appelles-ru_ Dieu 
ſeulement Createur yu,qu,catrerenir 
& conſcrver rogyours les creature en 
leur erat ef} beaugoup plus gue;les 
avoir une fois creecs ? 


" E. Aufli/ pag ceJa n'eft-il pas teule* 


ACC 


| 
f wo 


Ci 


ment figp1fie qu'il. air pour. un. coy. - 
mis ſes Ts age * 


delaiffer_puis apres, ſans.s'en ſoucid:. 
pls; mays faur eprendre que.comnf, E 
e monde a 5s fiir par, lui .au confyue, 
mencement :  aufli, que maintenant F 
Fentretient en ſon , etat,, - i 
que le ciel & la rerre, & tburgs Iii } 
creatures ne ſubſrſtent en leur &rd{% ! 
ſinon par ſa vertu. D'avantaye,. pullyrc 
qu'il tient ainfj routes: choſes &« (I ? 
main, il Senſuic/ qu'il ena le gaffipar 
vernement $8 maitriſe. Parquoi,,en} 
rant qu'll eſt Createur. du ciel & de Ya < 
terre, c'eſt Jui, qui conduig par ma 
bonte, verru. & ſageſle or b-] 
de nature: envoye la pluye & Ta rec 
chereſle , les greles, les temperes ©. 
& le beay} remps : ferrilire, & ter ve! 
ice, ſance;, & maladie.” En, ſommeſſ qu 
1 a toutes choſes a commandeinen . 
pour $eri ſervir ſelon qu'il lui ſen mc 
ble bon, ; | ' M vp” 
M- .Touchanr les djables,. &; 14 de 
mechan, ,.-Jui ſont ils auſfi bien {i on 
Fo 5 6 Ti do 
onguilf Pr 


jets ? 

E. Et bien qu'il ne les,'F 
pas par ſon Eſprit, routefois II leuf 
rient Ja bride en te lle forte, qui... 
ne ſe _peuyent bouger. ,, finon aurang I' 
qu'ille, leur permer, & meme. 1] le fe: 
contraine” d'executer ſa volonte] pl 
comblen, que ce ſoir contre xleux,ir -{@ 
tention & propos. .., ..,...> .,..l il 

M. Dequoi 14, ſert-il de. . ſaygi 
cela? 2D "> 

E. Beaucoup. Car ce ſeroit” pau ir 
vre choſe {les diables & les iniquell gr 
avojent. le pouyajr de. rien faire mal l 
8re la yolonre 'de Djeu,.; Et aim fa 
nous ne pourrions Jamais ayoir repo .. 
cn ns conlfJences ;; d'autant Que Nouly p: 
ſerions; en; danger 2. leur. F8ard.; mal 


- L 
[4 
. 


[l 


quand nous ſavgns que Digi leun ie 1 
la bride (exree.,, ee te oy c 


peuvent;,rien que, par ſon, copge, & 
cela n pets ae bi pe: ae 


. 4 


poſer & rejquirg vl que Pley prom 7: 
d ere notre Proteceur,#195, nops My. 
tendre, \ \ 9h yy G I 


DIMANCHI 2 


T , Y 7 "I 


LMANGHE: Vs 54h 
me Þ\ nons maintenant A la es 
Duci "conde partie, ki 

Omg 'E, Fr en Jeſu OMe Fils uae 


n conf [e,. Ke» ,, 
-nant OR ve contient-dlleen ſomme? 
C'eſt que, nous - reconngiſhons 
FE de TIER Pole. ndtre Sauyeur, 
| le moyen. comiiie. JL nous a- del; 
de la wo FF acquis le (alur, 
We. ighifie. ce, mor JESUS 
7 poll par Tequel ty, fe nommes ? ? 
i,od E. Ceſt a dice” Sauveur-: . &,,. lu 
c de Ya ers impoſe de FAnge par le com- 
Py mandement de Dieu. 
M. Cela vaut- -11_ plus _ que $'il dr 
Tak rect ce nom des hommes? - 
res F. . t.. Oui bien, Car puls que Djeu 
| yur. y'1] ſoit ainſi appelle , il faur 
mume qu'il. (oir tel AJla.yerite. .. 
men} M, Que veur. dire . puis apres la 
| ſen mort de Chriſt? Flag BY 
'E. Par ce titre eft encore miguX 
ge ; ld declare ſon office., C'eſt qu'il a.ere 
1 ſi vin& du Pere celeſte,. pour .erre, or- 
,. þ donne Roy, Prere,. Sacrificatgur,& 
ui Propherte. 
Lie 'M, Comment. Gita cola ? 
E,.. Parce, Ji: ſelon. VEcricure, 
a I jondion doit ſervir a,.ces trois cho- 
il le ſes. Er ainſi elles yi fonc atrribuges 
need pluſieurs fols. -, 
r.inf __ M. Mals de_quel genre d' buile Ay 
q i! &te olrit ? 
E,, Ce na: Pas, #r6 4 une A Vi- 
I as! comme les anciens Rojs, . Pre: 
pauſ] ries, & Propheres.:. mais. c'a ete.des 
W rages du'$, Eſp rigs; -quijeſt, la yerice 
< FX *tre Gnftion. ;xtericure, qui.le 
q fi te temps palle 


Fic 
AN. yre 


ar QuFl:® Obs dogp® tu 
* eſt # Mor EY 


ES xe iT &” apr 


A 2greable, 


H LE 


I 


-;N. Comment, -eſk-ce- edi 
-N- Common 2p oY 


>. Parce:qu/en » apt Tn 
monde, .il a, Fre, Meſſager & Ambdbaſ- 
ſadeur ſouverain de-Dieu:ſon Pere; 
pour expoſer plainement fa,yolonte 
au monde :7* ainfi-metrre fin [4 
routes les Prophetes &: pPRogebes 
TETTS DIMANGHE., VL 


M. «Ti reviental quelque. profic 
de cela?. 


{; Le tout eſt, \'ncre utilice, Car 
JelurChriſ a.reghh, rous ces dons pour 
nqus,cn faire pargicipavs; atin. gue 
naus recevious tous,de.ſa plenitude., 

M. Declare-moi cela plus au long. 

'E. 11a regd lefaint .Efprir avec: 
roures ſes graces, en.perfetion 
nous en elargir-& iſtrihuer a_chay 
cunſelon Ia meſure & portion que 
Dieu ,connairt cre expediente. ..Er 
aipfi nous puiſon de.Jui comme, d'une 
fopraing s LOug£e.que. nous ayons de. 
biens ſpiricuels. igri 

.M. Son. os Ma dequoi,* nous 
ſert-il ? | 

.E. Ceſt qu! erant par lui mis en li- 
berre de conicience, & remplis de ſes 
richeſlesſpiricuelles, pour. vivre cn 
juſtice & fainRere, nous avons auſſi 
la. or rg pour yaincre [le diable, 
le peche, wy ;& le monde, qui 


On 1.57 cnnemis a 00S.ames, 
Sacrificature ? . 
E.. Proms ent, enrant -qu'il eſt 


notre Mediatcy .PQur,, nous reconct- 
lier a Dieu fon: Pere : puis apres que 
par fon moyen nous avons accez pour 
nous preſenter auſſi a,Picu , & nous 
offrir en facrifice, avec tout c 
procede de nous; Er cn cela 
, {ommes compagnons, de ſa ſacrifi- 
Carure. 


Il Teſte Ja.Pro here, 


pl Puis que cer. © c, a £E a ie 
DARES 


au'Seigneur Jeſus, pour Fire 
& Dodteur des fi i 


; RIS & hn 


wat 


''M.; Taveux don& tonclure , | fue la 
ce titre Chrift'eomprend trois 
ces que Diex a {dotitie "a ſon Fils, 
pour en communiquer” le fruic & la 
yerru a ſes fideles,- > 
E. Out, - | 
| DIMANCHE vn. 
Ourquoi Fappelles-tu Fils uni- 
ra de 'Dicu, --vfi que Dieu 
nous appelle tous fes enfans? |} - 
E. Ce que nous ſommes enfans de 
Dieuzce n'eſt ns de nature,mais ſeule- 
metit par adomprion,” & par grace ; 
eritane que Dieu (nous veut _— 


cels; Mais ry neur Jeſus, 
as Jn e bak 


engehidre © de 

Pere, & d'une LY efſence, 2 bon 

droir eſt dit Fils untque. Car i! n'y 
ue lui ſeu} qui ſoir'naturel. 

. Tu veux done dire que cet hon- 
neur eft propre lui ſeul;8 lu appar- 
tent naturellement ': mais 1] nous 

_ eft eommunique de don gratuir, en 

rant que nous ſommes ſes Japvis hg 
"EE, Ceſt cela. Et pourtant au re- 
gard de cette communication, il eft 
dit ailleurs, Le premier-ne entre 
pluſſeurs freres. 

M. Que veur dire ce qui S'enſuir 
apres ? ? 

E, 11 declare comme je Fils de 
Dieu a'ete oin& dy Pere pour nous 
ettre Sauveur, c'eſt aſlayoir, en pre- 


M. 


nant n6tre chair h » &accom- 
pliffant les choſes r iſes 2 nbtre 
FEceprics,COmRc' ſont 1ci re- 
cirees, © OY 

E. Qu'entens-tu par . ces deux 
ones » Congi du S. Eip it , Ne de la 


Marie * 

ey Qu'il a &re forme "au ventre 
de la vierge Marie, -& de fa propre 
ſubſtance, pour Ere ſemence de _ 
vid, comtne i{ avoir ere profits, & 
neanmoins que celac'eft fair par pe 
rarion miraculeule du S. Eſprit, 

Fompas nie d'homme. 
 Eediril donc requis qu'il 6. 
Wire p propre” Chair ? 

"'F. "Oui : daqrant qu 11 faloir que 


Lond 


ie Fog: 

beifſance ole 
ny wn; - Fe on) 1 nad, 
—_ humaine. Et tp Juyoi 
6rre autremenr ndtre Mead out 
nous conjoindre 2 Dieu ſon | 

M. Tu dis donc' qu'it al 
Jeſus Chriſt” fac "homme, _ 
complir 
en 


P de Suvrir con = e 
"prop e 4 we 

EF, Oui. Car inc tour reeburgil 

ef! lui rout ce qui yo Gar of ena; 


a * 


nqus-meme, ' Ce qui ne _ſ& peur a 
trement faire, 
M. Mais. ow not cela $'&r-jl 


par le S. Ef non point par au-ſþ..; 
vre d homme ; lon Tordre e ta na-hr 
ture? 


E. Parce que la ſemence humaine 
eſt d'elle-m&me corrom ue, il faillojthf 
que Ja vertu'da faint Eſprit m—_— 
en cette conceprion , our pfeſer 
ver .n6tre Seigneur de toute cor 
tion, & le remplir de ſaintere.” 

M. Ainfiil nous eſt demonere que ul 
cclut qui doit ſanttifier les autres eſt 
exempt de toure macule, & du ven- 
tre de {a mere eſt conſacre a Dieu 9 | 


urete inelle, rn'erre 
er a ly Earn TF og untverſel] "dy 
genre humain, 
E. Jelenten ainfi. 
DIMANCHE'VIII. 
M. {*Omment eft<ce qu'il eſt ndtre 
Sel eur ? 


E. Comme il a ere conftitut du Pere, 
afin qu'il nous ait en ſon gouverne- 
ment, pour exercerle royaume & la 
Seigneurie de Dieu au ciel & en la 
rerre, & pour' crre chef des Anges& 
des fideles, - 

M. Pourquoi de 1a hativite viens- 
tu incontinent 2 la .morr , laifſant 
toure Phiſtojrede {a'vie ? 

' E, Parce qu'il n'& ici 


parle. { | ue 


de ce qui eſt proprement de la' 

ſtance de. Fen redem wpriog. I. 

-* Mt. Pour er-jf dic fimplement | ,, 
en un huh eſt mort, mais eſt}, 
nat: de Pos ilate ſous lequel i! V; 
y 


E,'Cela 


JJes Af 1c | 
E.. Cela n'&r;pas ſeulement pour 
e Dieghus affurer de la bercinade Je [hi- 
I na$ire , mais c'er auſſi pour ſignifier 
uvoidhe ſa mort emporte condamnation. - 
'»pourſ' i, Comment cela? 
re. | E. Ileſt mort pour ſouffrir la pet- 
C queſe qui nous Eroit duey & par ce moyen 

Acehous en delivrer, Or parce que nous 


Dmntjons coupables devant le jugemenrt 
: Dieu, comme malfaiteurs : pour 
wrerSeoreſenter n6rre perſonne, il a voulu 
it” enftomparoicre devant le fiege d'un juge 
it W-Berrien , & &tre condamne par 1a 
ouche, pour nous abſoudre au trone 
1 faitu juge celeſte. 

" EW-E.M. Neanmoins Pilate le pronounce 


jocent : & ainſi il ne. le condamne 
s comme 5$'il en erpir digne. 
| E; Il y a Tun& autre. C'erqun 
NÞ| juſtific par le te&moignage du juge; 
Four .montrer qu'il ne ſouffre polar 

pur ſes demerires , mais pour les 


: & cependanr eft condamne 
+. * Jolennellemenc -par la ſentence de 
Que ui-m&me , denoter qu'il-[cſt 
s eſt Frrayement n6cre pleige, recevant la 
Ven- Fondamnacion pour nous, afin de nous 
u CN Fen acquirer, 

out M.. C'et bien dit. Car $'l eroic 


zecheur , 11 neſeroit cope eh 
ouffrir 1a mort pour les autres : & 
neanmoIns, afin que ſa condamnation 
nous ſoir delivrance, il faur qu'1l ſoir 
re Frepure.entre les iniques, 
E. Je Venten aint,” - : 
DIMAN » HE IX 

ne- IM, FUE qu'il a &re criucifie, empor- 
bc la C: te-il quelque choſe , plardr 
I que fi on Tear. fair mourir autre- 
5 & Fment ? 

 E., Oui, comme: Apdtre le re- 


ere, 


NS" Fmontre, difanc, qu'il a ere-pendu au 
ane bois, pour cranſporter ndtre maledi- 
; ,* I Gon ſur ſoi-meme, pour nous en .de- 
&þ- charger, Car ce genre de mor etotr 
pu” | maudir de Dieu. \ 2M 
M.:Comment ? wer-ce pas deſho- 
Nt JF norer le Seigneur Jeſus, de dire qu'il 
19 (2 <-ſujer a malediftion, meme de- 
ela 


'E, Nenni, Car en:la recevnc, il 


= 2 : 
. 


a 
qu 


n'a Nan ale Ferre cob L-- 
nit , pour nous remplir de ſa bened1- 


- vQion- 


M. Expoſe ce qui  s'enſuic. 

E: D'aucant que la mort etoic une 
maledi@Qion ſur me, 2 cauſe du 

he, Jeſus Chriſt la enduree,, & en 
'enduranc 1'a vaincue. Et pour' de- 
montrer que c'erolr une vraye mort 
que la fiene, 11a;voulu, tre misau ſe- 
pulchre, comme les autres hommes. 

M, Mais il ne ſemble pas qu'il nous 
revinne quelque profic de cette _vi- 
Qoire, va que nous ne laifſons pas de 
mourir. 

E, Cela n'empeche de rien. Car la 
—_ des fideles n'er maintenant autre 
choſe qu'un paſlage , pour les intro- 
duire : une me1lleure oy 
.- M. De cela-il s'enſuir, qu'il ne nous 
Faw plus craindre la mort comme une 
chole horrible, mats ſutyre volontai- 
remenr ndtre chef & capiraine Jeſus 
Chriſt, qui nous y precede, non pas 
pour nous faire perir,.mais pour nous 

auver. 

E, I! eſtainſfi. 

DIMANGHE X. w 
M. get ihe ce qui eſt ajofce 
Q e 2D Deloemce aux enfers 2 

E. Cer que non feulement 1] a 
ſouffert la mort naturelle, qui eſt la 
ſeparation du corps & de Vame ; mais 
autfi que ſon ame a ere dans une an- 
goitfe merveilleuſe, que'S. Pierre ap- 
pelle , Les douleurs dela mort. 

M. Pour quelle raiſon cela $'er- il 
fair & comment ? 

E. Parce qu'il fe preſentoit aPieu 

farisfaire au nom des pecheurs, 
1] faloir qu'il ſenic cerre horrible de- 
trefle enſa conſcience; comme $i 
erxoit abandonne de. Dicu : & m&me 
comme fi Dieu eroir courrouce can- 
rre-lui. Erant cn cet abime, il a cris, 
Mon Dicu, Mon Dieu, pourquoi m'as- 
tu abandonne ? 
D, Dieu ergir-1] courrouce contre 
lut? E., Non; 


a_—_— ”Y - 6 % 


. i 1 


Ys 


E;/ Non : | mais Al" faloit fouresf6is 


quyraiigett Wpitpour verifier. 6 
gat a ete predit par Efate, Qu'il a'&te 
apt de 1a main du Pere pour nos 


pechez, & qu'il a porte nos injquiteZ; 


M. Mais eommedrt” pouvoit5l Erre 
ef une telle frayeur; comme's'1] 6rvic 
abandonne 
—E:TI faut entefidre que ſelon'fa 
nature humane il'a'ere en cette ex- 
rrertiſte ; & pource'fHite; que fa Di- 
vinite ſe rennoir-ponrytih pen de tems 
comme cachee,' cer tire; queelle ne 
deployotr point'ſa vertu: ad 

M.' Mais comment! fe peut-il faire 
que Jeſus Chriſt , qui eſt le falur du 
monde air ere erune'telle condamna- 
tion 2 wth iy | 

E. Il nya pasetepour y demurer. 
Car 1] a tellemenr ſentiecrte horrenr 
que nous avons dite, qu'il n'en a pvinr 

S opprime : mais a"combatu con- 
tre la puiflance des enfers, pour'la 
domrer & derrutre, oy 

M. Par cela nous voyons' la diffe- 
rence entre le tourmenr qu'il a fouf- 
terr, & cc]ui que ſentent les pechenrs 
que Dieu punit en {# 'colere. Car ce 
quia ere temporel en liteft perperuel 
aux'/autres, & cequi # erefeulement 
un aiguillon pour l& piquer, leur eſt 
anc epee pour les bleſſer 3 mort, _ 

E. C'er cela, Car Jeſus Chriſt fa 
poine laifſe Ueſperer toajours*'en 
Dicu au milieu de” relles derreffes : 
mais les pechGuts tug Dieu damne; 
ſe defpererent , & depitent contre 
lur, jufques ale blaſphemer. 

DIMANCHE XE **- 

M. TD Ouvons-nons pas bien dedut- 
FT rede cela , que! fruir nous 
recevons de la” mort de Jefus Chrift-? 
'*E. Oui bien: Er premierement 
nous yoyons 'que ce un ſacrifice, 
par lequel 11 a fatisfatr pour nous'en 
Jugement de Dieu , & ainſi a appaiſe. 
la colere de Dieu envers nous, &nous 
a reconcilies a lui. Pour le ſecond, 
que ſon fang eſt le layement par le- 


-ef ndcre nom; xinſi qu'il en EroJv.c 


Te-1a Foy- 
que!” nos ames' ont '&tE purgees 
rotires taches. | Finalement que 7 
cetre mort nos pechez ſont efface# 
pour ne 'point 'vehir en memoire def 
vant Dieu : & ainfi que Toblipatiof 
qui'eroir contre nous eſt abolie, 

M. Nen ayons-nous pas quelquif 


WY 


a 4s 
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autre urtlire? - 
"E. St avons -: c'&t que fi:noſ®*! 
ſommes ' vrais membres de 'Chriffi" 
tidtre vieil honinie eſt crucifiey'9 £ 
ndtre chair eſt mortifice ; afm! que" 

les mauvaiſes cohcupiſcences Ne "rt 8 


ghent plus en nous. (29 
M. Declare Varticle ſutvanti*/'! i 
'E. C'e&-que* be: rroiſieme jour ile 
reſuſcite. Fn quoi 11 $'er moni 
vainqueur de 1a' mort & du-pechi 
Car par a reſiirreRion 1} a englourfo* 
la'morr, & a rompu les liens t by 
diable, & a derruit coure fa 
fance, | 19 | 
-- M. En Comblen de ſortes n 
profite cette reſurre&ion ? 
E. La premlere eſt, que la juſti 
ce nous a ere pleinement acquiſe ef 
elle: La ſeconde} que ce ious eſt u 
certain gage, que nous reffuſcireron 
une fois en une imniortalite glorieu 
ſe; *La troifieme , que (1 nous'com 
muniquons vrayeftent a efley nou 
reſſaſcirons des a--preſent en-une vi 
nouvelle, pour ſervir- a Dieu, & vivr 
ſainremenr ſekon ſon bon platfir, 
DIMANCHE XIL 
M, Ounr(uivons. 
E."'L'« I! eft monte au cel. . 
MM, Eft-il monte en relle forte 
quit it ne foir plus en la terre ? q 
E. Oui bien. Car puis qu'il: a:-fax 
rour ce qui lut eroirenjoine du Pere 
& qui ecoir requisa notre ſalur,i]} ne 
r6ir--plus :befoun 1qu'1l converſar. 4 
mofde; * 7297. .5 
*4'M, Que nous 
fion ? 4/5; 
7B,” Le profit 'eft double. Cara 
rarjt que Jeſys:Chriſt eſt entre ay;cit 
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profite cette Afſecn 
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zOUVETNET TOUT, 
uti}. Me Mais 
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OM: 
_ gnom. 
> vid. M., Tu n'entens done finon ce que 
/ivrgJdit. S- Paul; cer qu'il a ere conſti- 
rus chef de 'Egli 
defſus route principaure , & qu' 
receu un nom par deſtus' tout nom. 


4 E. ” bu 
rich DIMANCHE XIIL 
+8M, Onrinue. 


IK. +4 De la ut 'nendra juger tes 
vivans QF les morts : Ce qui eſt a dire 
ne qu'il apparoitra.une fois au ciel en 
al jugemenr, ainſiqu'on I'y a veu mon- 
{| cer. 
M, Puis que le jugement ſera 
la fin du fiecle, comment dis tu que 
_ les uns vivront alors, & que les au- 
;cie tres ſeront' morts : veu qu'il eſt or- 
donne A tous les hommes de mourir 
pig-une fois ? % 
cre} E, S., Paul repond' 2 cette qune- 


Egliſe , & exalre * 0 
a 


I He y 


J * So 
Faye; 
pf # 
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q C 
I 


has: ns, Que-ceux, qui _(erong | 
ors ſurvivans , ſeront f biremeng ; 
changez -: afin; que leur corruption 

"Jrur corps-lojr re+ 


ſoit abolie, bh 
nouvele, pour Erxe incorruptible. 

N. Ty, entens done. que ce chan- 
gement leur fera comme une: mort, 
parce qu'il abolira, leur- premiere na- 
ture, pour les faire reſſuſcirer en un 
autre Ctar., 

E, Cer cela. 

_M. Nous revient-il quelque. con- 
ſolation de ce que a Chriſt doir 
une fois venir juger le monde ? 

E. Oui, io, Car nous ſom- 
mes certains qu'tl ne paroitra finon 
pour n6cre fſalur, 

M. Nous ne deyons pas donc crain- 
dre le dernier jugement pour Iavoir 
en horreur. | 

EE. Non pas : puis qu'ilne nous fau- 
dra venir devant autre Juge , que ce 
lui m&me qui eſt ndcre Ayocat, & qui 
a pris ndcre cauſe en main pour la de- 
fendre, 

DIMANCHE XIV. 
M, V7 2 la troiſfieme partic, 
E, C'eſt la foy au S, Eſprit. 

M. A quol nous ſert elle ? 

' E. A ce que nous: reconnojiſtons, 

ue comme Dieu nous a racheteZz & 

auvez par Jeſus Chriſt , auſſi il nous 
fair par ſon $.. Eſpric parricipans de 
cette redemprion & du ſalur. 

M. Comment cela ? 

E. Comme le (ang de Jeſus Chriſt 
eſt ndtre lavement : aufh taur-il que 
le S. Eſprig en arroſe ncs coniciences 
afin quelles ſotenr lavees. 

M. 11 faur 2 ceci une declaration 
plus certaine. "* 

E. C'eſt a dire que le S. Eſpit ha- 
bicant en nos coeurs nous fair ſencir la 

vertu de ndtre Seigneur Jeſus, Car 
il nous illumine, pour nous faire con- 
noitre ſes graces, 1! les feelle & 1m- 
prime cn nos ames , & leur donne 
lieu en nous, 11 nous regenere & fair 
nouvelles creatures : trellement que 
par ſon moyen nous receyons ous 
es 
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SRC. 
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les biens & dons qui-nous ſont offerts 
en Jeſus Chriſt, 
DIMANCHE XY, 

M, Ue $s'enfuit-1l ? | 
E. La 'quatrieme partie , od 
11 eſt dit, que nows croyons FEgliſe 
Catholique. 

NM. Queeſt-ce que TEgliſe Carholi- 

ue? 
b E. C'eſt Ia compagnie des fideles 
que Dieu a ordonnes & elus 2 la vie 
eternelle. 
-- M. Eſt-il neceſfaire de croire cet 
article, 

'E. Oui bien , fi nous ne voulous 
pas faire la mort de Jeſus Chriſt oi- 
tive, & tout ce qui a d&ja ere recite : 
car le fruit qui en procede , eſt 'E 
 gliſe. ; | 

M. Tu dis donc que juſques a.cer- 
re heure 11a ere parle de la cauſe & 
dn fondement du falut , entant que 


Dieu nous a receus en dile&ion par 
Ic moyen de Jeſus Chriſt : & confirme 
en nous cette grace par ſon S, Eſprit : 


mals que maznrenant eſt demontre 
Feffer & Faccompliſement de  rour 
cela, pour en donner une plus grau- 
de certitude. 

E. Ileſtainfi, 


M. En quel ſens nommes-tu_ I'E-- 


gliſe ſainre ? 

E. Parce ue ceux/que Dieu a &- 
leus, 11 les juſtifie & purifie a ſaintere 
& 1nnocence , pour faire en cux re- 
luire a gloire, Er ainfi Jeſus Chriſt 
ayant rachete ſon Epliſe, I'aſanRifiee 
_ quelle far gloricuſe & ſans ma- 

C, 
 M, Que veur dire ce mot, Catho- 
I1que , ou univerſelle ? 

_ E. Ceeft pour fignifier que comme 
1 n'y a qu'un Chet des fideles, auffi 
rous doivent erre unis en un corps, 
rellement qu'il n'y a pas plufievrs 
Eg'tſez, mats une ſeule , laquelle eſt 
Epandue par route le monde. 

M. Erce qui Senſis de la commu- 
men des S. ints, qu'emporte-il ? 

E, Cela eſt ajoaice pour mieux 
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CHESS Neg). ETSY Is yo D! 
exprimer Funire. qu! eſt. entre Iayni 


communion-enſemble. Li 
DINA WEST. XVI. © Hell 
M.. NM AAis .cette. ſaintete que milliive 

M artribues > IEgliſe. ftÞinc 
elle maintenant parfaite? +: [x 

E, Non pas pendant qu'elle com 
bat.en ce monde, Car il y a tofijouf;” 
des reſtes d'imperfe&ion, leſquels ve), 
ſeront jamais des, juſques a ce qu'ellef'y 
ſoit pleinement jo!nte 2 ſon chef Jeep, 
ſus Chriſt, duquetelle eſt ſanRtifice, Sic 

M,. Er cetre-Egliſe ne ſe peut-cllefc; : 
aurremer connoitre quien la croyat 

" E, Il ya bien TEghſe de Dieu 
ble, ſelon qu'il nous 4 donne les T Ir wy 
ques pour la connoitre, mals il eſt ic 
parle proprement, dela compagnie 
de ceux que Dieu a cieus pour les ſa 
ver, laquelle ne fe peut pas pletr 
ment voir a lll. 

M. Que $'cnſuit-1] ? 7 

E, Fe croy la remiſſion des pechit. 

M, Qu'entens-tu par ce mor < 
Remiſſion ? | þ. 2-3 

E. Que Dieu par ſa bonte gratuit 
remet & quitte a ſes fidelles ley 
faures : tellemenr qu'elles ne vier 
nent point en conte devanc ſon jug 
ment pour les en pvinir. 

M. De cela il s'enſutr que-nous ne 
meritons pas par - ſatistation queſh 
Djeu nous pardonne. 2 

E. Oui : car le Seigneur Jeſus ay]; 
fait le payement', 8. en a porte laſer 
peine. De nStre part, nous. ne pou-J | 
vonf apporrer aucune recompenſe: fell: 
-mais 11 faur que nous recevions PatShor 
la pure liberalite de Dieu, le pardony | 
de rous nos peches. _ 

M. Pourquoy mets-tu cet article 
apres I'Egh ce? : = tre 

E. Parce que nul n'obtzent par-Y | 
don: de ſes pechez , que premiere: Fpa: 
met il ne foit incorpore-au peupſe 
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. & Dieu perſevere enunice & cam- 
KYunton corps de- Chriſt, :- & 
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Ue $'cnſuit-1l. 


fla we eterzelle, 

AM. Pourquol cet article cſt-1] mis ? 
FE. Pour nous montrer que nocee 
«Slice ne ie pore: ſe. qui 
Wc a double :micrement, '4- 

US que nous apprenions, de paſſer 

Sir cc monde comme. par 'un' pais 
narFranger, meprifans.coutes les choſes 
ſt iÞ&rreſt un merrans point ndtre 
gnicBeur; puls auffi , que bien que nous 
lauJ/2ppercevions pas Ercore le fruir de 
grace que le'Selgneur nous a faire 
n Jeſus Chriſt, nous ne perdions pas 
ourage pourtant ; mals ['atrendions 
1 patience , juſques au rems de la 


urreaion# 
8 M. Comment ſe fera_ cette reſur- 
etion ? 
eur E, Ceux qui. ſcront- morts- aupa- 
1en-Fzyant ,  reprendront leurs cor 
*eFeanmoins d'autre qualite : aflavoir, 
Hui ne ſeronr ſyjers 'a la morralice & 
 iÞorruptiqn, ; bien que ce ſera la me- 
quemne ſubſtance. Ft ceux qui ſurvivrane 
* Encore, Dicu les” reſfuſcicera mira- 
us 4Fuleuſement par ce changement ſubir 
> lKiont j1 a&te parle. 
ou M. Ercette reſurreQion ne ſera- 
ſe:Yelle pas commune aux-mauvais & aux 


PitWons ? 

Jon E. Oui bien : mais ce ſera bien en 

| ne diyerſe condition : car les uns 

CieFreſſuſciceront a falur & a joye, les au- 
tres 3 condamnation & a mort. 

ary M. Pourquoi donc eſt-1l ſeulemenc 


TE Fparle de la vie cternelle, & non poinr 
pic i bien de Fenter ? 


7 a Fs 
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:1E;-Parce qu'il n'y a rien de cour 
cheen ce ſommaite qui n'appartienne 
proprementala lation des con(- 
ciences fideles, [il nous recite ſeule- 
meut les biens-que Dieu fair aſes ſer- 
vitdurs, Er ainſi 4l n'y eſt fait nulle 
mention des iniques, qui ſont exclus 
de ſon royaume, 
+-DIMANCHE XVIII, 

M,. Þ=s que nous avons le fonde- 
ment ſur lequel la foy eſt 


| appuyce, nous pourrons bien de 12 _ 


conclure ce que c'&r que la vrayeFoy. 
-'E.- Oui : afſayoir unecertaine & 
ferme connoiflance de la dileion de 
Dicu envers nous, ſelon que par ſon 
Evyanglle il ſe declare &re n6rre Pere 
& Sauyeur par le moyen de Jeſus 
Chriſt, 

M- La pouvons nous avoir de hous- 
memes, ou fi elle yient de Dieu ? 

E, LEcriture nous enſci 
c'& un don fingulier du S. Eſprit : 
& experience auſſi le montre. 

M. Comment? 

E, Parce que ndtre enrendement 
eſt rrop debile pour comprendre la 
lags ſpiricuelle de Dieu, qui nous 
eſt revelee par la foy :. & nos coeurs 
ſont.enclins a la defiance , ou bien I 
mertre malheureuſement nocre con- 
fiance en nous,ou-aux creatures. Mais 
le $. Eſprit nous illumine, pour nous 
rendre capables d'entendre ce qut 
aurrement nous ſeroit incomprehenſt- 
ble, : & nous fortifie en certitude, 
ſeellant. & imprimant les promeſles . 
de falur en nos caurs. | 

M. Quel bien nous procede cette 
foy , quand nous - 'ayons ? 

E, Elle nous juſtife devant Dieu, 
pour nous faire obtenir la vie erer- 
nelle. 

M, Comment donc ? Thomme 
n'er-iI pas juſtifie par les bonnes ceu- 
vres, vVivant fſainrement &. ſcion 
Dieu? \ | 

E. S'il Sen trouvoit quelqu'un ſt 
parfair, on le pourroit bien nommer 


. zuſte , mais enranr que nous ſommes 
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rous 


— 
r6as de pauvres/j 41:ndusJuur 
chercher ailleary ndtre' np Fbey pour 
repondre au ide Diea, vi! 
DIMANCHE? XX: 115 

M. Ais rotites nds ceuvres [i 
elles rellemettt rob rhe th 


qu wells ne putlferr pgs gires (grace 


vant Dieu? 

E. Prertieretnerie , /rbutes' relles 
que nous faiſons de ndrre -4 
nire, fone viſcieuſes, & pur 
quent nie peuvent pas Plaire I Die: : 
mais 11 es condamne toutes, » '// 

M. Tu dis doc Que devihe que 
Dieu nous air rehus et iſa grace, ious 
nepouvons finonpeoher : cormmeun 


mauyals arbre- ne- produit ue; de 


mauyais fruits. 

.-Þ. 1] eſt ainſi : car encore 

nos ceuvres ayent une bdle 
rence 'par dehors; 11-ſont-elles £4.28 


vaiſes, puis que le coeur eſt pervers, | 


lequel Dieu regarde.” 

M. Par cela oy iDomiclus que 'nous 
ne pouvons pas prevenir Dieu 'par 
nos merires, Pour Vinduire I. nous 
bien” faire. :' mais qu'au cotitraire, 
nous ne faiſoris by Firriter Contre 

uo1 je a 


nous, X — 
E. Oui + c'eripourq que 
par ſapure: miſrorde © bonts,' 
4ucune conſideration'de nos ceuvres, 
Himous a agreables en Jeſus Chriſt + 
nous impuratir 'ſa juſtice, & ne nous 
tmputant (point nos faukes,  - 
.-M, Comment / done; dis-ru - 
Fhomme eſt juſtific: par la Foy? | 
E. Parce.qu-et\croyant & recevant 
avec une vraye confiance de coeur les 
promeſles de 'Eyangile, nous entruns 
en-piſfcſhon de cetre juſtice, | 
M, TuFentets- que comme- Dieu 
nous la preſence par I Evangile, aufft 
le moyen de wo recevolr , c'& par la 
Foy. 
E. Ovi. 
DI M ANCHE, XX. 
.M, . Nis puis que Dicu nous a- une 
fois. regus, les ceuvres-que 
nous faiſons par ſa-grace, ne lui. ſont- 
elles pas agreables ? 


qu evil 
promet non ſeulement de_ nous deli 
vrer de Ia mort ,,& de nous remetrre 
en la grace de Dicu ſon Pere , par i 


Mari! bee Nrh 
Por bigy face. cn bu 
price nous {vots X'le pricr qu'il 
tre poinr eh Jupetnenr mt en \ 
avec nous, Paris "4; 
M. Tun 'entens S 
tes bonnes? ſets pos fideles ole 
inuriles. 
-"'E,, Non. Car Dicu' promet/de'l 
remunerer amplement',” tans Et 'c 
monde , comnme* en paradis''?"'ma 
four cela decequ'il nows' dl | 
me gratuttement, & qu z *n 11 
roures nos. faures: pour ven” Ay6f 
poinr de-memoire. 
M. Mais pouyons-nous croire pou 
+ juſtifiez ſans faire de borines & 
vres ? 
-E. Il eft impoſſibl e, Car cxoirt 
eſus. Chriſt c'er le recevoir” . 
ſe donne {3 nous. ''Or 41 nou 


merire de" "ſon obeifſance ; mal 
auſſi de nous-regenerer par ſon Eſprit 
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#1 Five 2: 
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vec nos _prochains,! 
leurs devons. 

DTMANCHE X X IT. 
M, | fn le premierCommande 
ment 
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| . Que nous EY If 


F Hob Rce | 
| vas J1 21 1D IG 6MTH et 2 "31+107 
Cadet / he I'rives 


lat? 
i SE qui fone 
attribuees 2 fa neg 
M. Pourquol « 
ber x , 

. Dautanr qui. ver ®comndhe 
Shi '& qu'il eftJuge-des fſecretres 
pen{ces Hy, homines, 11 ſtgnifie 
non ſeulemenr par'la confeffion exre« 
ricare- i} reur erre avoiie Dieu, mais 


Q 3 auffi 


Devane ma 


de cqure \:;-; 
| DIMANCHE X X11. 
M. [YE le. ſecond Commande. 
__ 
- Tu ne te feras image railce, ni 
| duicune des choſes gui ſont 
Ty Eg cie,.ouenla terre 1k bas, - nt 
aux eguz qui ſont ſous la terre. The ne 
les bonweras point. 
ht Veut-il tour I fair defcndre 
de faire. -AUCUNE | image? "nt 
.E. Non : mais i iefend. de faire 


aycune image; al POUT Pgur5 Rh 


ou pour adoter. 


: M, Port tik n'er 


licite de repreſenter Dieu, erin 
blement... _ ., F "A 

E. Parce qu n' y a nulle. conver 
nanceentre | reſt un Efpric eter- 
nel. & 18co 


chenfible, &. 
ticre Corpor le HFCs corruprihe, 
& viſible.; 2.; 4; 

;M.,Tu ntens don - que c& faire 
un ſa des honneur a  Mteſtz.- de la 
vgulair reprciencer ainſi}, 

Es Oui... 
.M, Quelle; forme - 4 «oration j 
ici condamn6e., 2210 
E;;C'ar; dt-.{e preſence a 
une image; --p@ur-faire ſon araiſon, 
de -flechic. ley moſs deyage. elle, 
a quelque FEVE- 
rance : comme 6 Div Diu + rh Bb 
mause: i115" 


a, nQus. 

2: Mac 0 ,ne-fayr pa done. encendre 
ue toute taillure.-ou peinture-ſoir 

> reg general ;-mais ſeulemenc 

roures les images qui ſe font . pour, 

ſervir | Dicu;-;-vy,;pqur [ honorer. en 


des'choſes viſiblez, ou bien -pour en 
abuſer en IRONING en quelque ſorte 


LEE EE 


-.E. Commeau premier Dicu ade- 
_ clarequiil ervir ſeul ſans autre,qu'on 
doit adorer : auſſi, maincenant 11 nous 
montre quelle eſt. 1a/ droite forme, 


auſſi avec une uſe veric K-affeion 


| protec 


afinde nous rexirer.de toutes. ſup 


Hoe Ni cans.charnelles, 3  ; -; 
+ MANCHE XXLy, [0 el 
i 164 re une menace 3 qc 
PExer wel nitre, SEN 
Sh Fan ter per ag hs <q 
ration envers ceux RH 
__ TENG 
force? :._.... ©: 


ſaperſtit oh... od que | 
M. Comment ſe ”_ It-il entendre, 
Qui panirg, peche es peres fur ler Þ 


+ volk aa 


Fan No 


"Nous « 


 donner_ une pls 
11 dir, que non ieu- 
de Ns qui Tof- oe 
L que leur lignee wr3 
, EUX....,., 

as contraire a 
2, ; de. punir les uns 


ul 

'E. $i nous confi derons qu 'alle eſt 
la condicjon dy genre human, cette 
queſtion ſera; vadee Car, de nature 
nous ſommes maudits, - & ne 

nous . poyvors.. plindre 'de | Dicy, 
quand il nous laiffera camLagl 
lommes.. Or il nous monere 
ce & dile&tion ſur ſes ſerviteurs 
iſſanc. leurs enfans : auſfi Ctr 


a remoignage de fa vengeance ſur (|, * 
: quand. 11 lails leur ſe- F 


les iniques, 
m_ en maledigzon, 
M. Quedit-il plus ? FE 
E. Afin de nous inciter auſſi par 
douceur, iIdit, Qui fait miſericorde. 
en mille generations & ceux qui Fai» 
ment, 


mais auf 


fenſent : 


ſera_ maudi ". 


* e Fobeill 

© "xele fauvera toute ſa race; \ encore 
-uelle ſoir mechante?., ._ -—_ 

: mars qu'tl eretdra 


— I E. Ns vil | ( 
on Wſques, 12 {a bonte com fideles;!, relle ſorre', qu'il. ſemble* que nous 
e 


51te 


19% 


<@ric, pour les rendre obeifſans 2 fa 


bs zlonte, 
7Y M. Mais cela n'et pas » 


E.. Non. Car comme. 
reſerve la liberts det 
orde, aux eolary waarks : : 
{autre par il retienc le pouv 's. 
"Bak en la generation des 


! 


4 | A 


Wie ou 


2"Mfdeles/, ceux que bon lui ſemble. 

-j. Fr ouresfois fi fait-i]' rellement qu'on 

-/. Fpeur connoitre cette promefle n'&rre 

wil * yaine ni fruſtraroire. 

e 8 M. Pourquot nomme-ll ici mille 
þ þ 1 ; 

[og (enerarions, & en la menace 1l n'en 


omme que trots ou quatre ? 

E, C'et. pour ſignifier, que ſon pro- 
pre eſt d'uſcr plardr de bonre & dou- 
ur, que de jugement ni de ſeverite: 
Omme i1 temoigne , Qu'tl eſt enclin 
a bien Alire, & rardif a ſe courroucer, 
DIMANCHE XXVYV. 

nons au trotſieme Com- 
mandement. 
E. Tirne prendras potnt le nom du Set- 
gneuy ton Dieu en vain. 

M. Que veut-1l dire ? 

' E. H nous defend d'abuſer dunom 
de Dieu non ſculemenr en parjures, 
mais auſſi_en des ſermens ſupertlus 
& offs. 

M. En peut-on bien uſer en des 
ſermens ? 

E, Ouj, qui ſont necefſaires : c'er 
adire, maintenir la verite quand 
il en eſt beſcin, & pour encretenir 
ia charite & concorde entre nous. 

M, Ne veurt-il finon corriger les 
- Uſermens qui font au deshonneur de 
_ UDicu? | 
E, Par une cſpece 1] nous inſtruic 


=} 
NT 


r_ 
, 


- 


N 


M, 


oO. "NG >" I (h;evw”, | Þ a- 


( 


Yue pour amour d'cux, iHexfonnera 

".”2} connoite, I leurs 27 hs 
= + Feulement les fera er felon 

== Shair, mais les ſanCtifiera par ſon E(- 


k ” F £4 wy _ " 
9 y 
' _ 
= 


: 44 - ef 4.2 be 4: 7 __ 
Des"dix LOMM \ 101T —L 
it; & gardent ſes commandemens. \ "gn general," de ne mertre- jamais' en 
M,- Entend-il que - 1 ig _ #ancle nom te Dieu, finon encrain- 


re'& humilice pour le glorifier. Car 
ſcloniqu'fl eſt fGainr '& digne , aufft; 
nous tiaur-il garder de le prendre en: 


7ons en-mepris, ou que nous don= 
nk pecafion de le honorer. 
- M.* Comment cela ws a6 
- E. Quand nous ne erons 
ne parlerons de Dieu, ni de ſes ceu». 
vres , finon honorablement , & 2 a 


loiange, 

--M. Que Secnfuir-1i ? 
""'E. Une menace, 2u'# ne tiendra 
pon pour mnocent celui qui prendra ſon 
Nom en vain, | 

M. Veu qu'il denonce ailleurs ge- 

neralement qu'tl punira tous les rran(- 
grefleurs, qui a-il ici davyanage ? 

'E. Par cela il a voulu declarer 
combien il a en une finguliere recom- 
mandation la gloire de ſon Nom, di- 
ſanr nommemenr qu'il ne ſouffrira 
o qu'on le mepriſe : afin que nous 
oyons d'autant plus foigneux de Va- 
voir en reverence. 

DIMA NCHE XXVL 


M. ' F Enons au quatrieme. 
E, Qu'il te (rviene du jour du 


repos pour le ſanfifer. Six jours 'tw 
travaifleras, of feras toute ton zuvre. 
Le ſeptieme , c'tt le repos du Seigneur 
ton Dieu, Tu ne feras en ce jour-la au- 
crne envre, ni t01, ni ton fils, ni ta fille, 
ni ton ſerviteur, ni ta ſervante, nt ton 
bruf , ni ton ane , ni Fetranger qui eff 
dans tes portes. Car en ſix jours Dieu a 
fait le ciel (5 la terre, OF tout ce qui 
y eft compris, Q&& le ſeptieme il 58 re-- 
056 : partant 11 a benit le jour du repos, 
0 la ſanfifie, 

M. Commande-il de travailler fix 
jours la ſemaine, pour ſe repoſer le 
ſeprieme ? 

E. Non pas ſimplement : mais en 
donnaht la permiſfion de travailler 
fix jours duranr, il reſerve le ſeprie- 
me, auquel il n'eſt pas permis de era- 


yalller. 
M, Nous 


SF" 
2 


conſideration particuliexe. Chet: 


ſervation dp parpts: Np une purtedes. gp 
= M8 m_ Jeſus Chrit 


— 


le: A Sade 

M. Dis-tu que.ce commandement 
appartienr' proprement aux- Juits, 8 
a &reE done: pour le temps Van- 
clen Teſtament? 

E, Oui, entanrt u Heſt corona. 

M. Comment | 
que choſe. ayure la ceremonib 2 7 

E.1l a ere-fair. pour $0095 Hs 

M. Qu'elles ſont elles? + -;/ + 

E. Pour figurer-le rk ſprine!, 
pour la — Eccl 
pout le ſoulagement des yrs eg 

M. Qu'eſt-ce que ce repos (piritue!? 

- E. C'er de:cefſer de nos prop 
euvres, 4fin que lc Seigneur agile 
Nous, 

M. Comment cela ſe fait-1l 2. 1 

E. En mortifiant ndtre chair-;.c'&r 
a dire renongant 2 n6cre_nature, afin 
que Dieu nous gouverne . par ſon E(- 

rit. 
F M. Cela fe 
un jour la { 

E.-1Il CE a a6, 
Car depuis que nous ayons Commence, 
14 .nous' fauc :continuer route metre 
vie, 
+ -M. Pourquoi-donc y afikyn.jour 
certain pour figurer-cela ? 

E. Ll net pas. requis que. la figure 
foirdu rout la verite, mais 
- H ſuffic qu'il y air quelque reſlem- 
blance. ' 

M, Pourquoi le ſeprieme j jour eſt 
1] ordonne piatdt qu'un autre. 

E, Le: combs de ſept ' ſignifie 
> rpm en TEcricure,- Agnſt il 
eſt propre 'pour denaver 18'-perpe- 
_ Autſi 1] nous admonete que 

oo ſpiricuel n'er-fwan come 

_ cette. vie preſence , & 
4 '1l ne lee? oolee parkaie, julqu . ce 


TY1 00s ſeaſemenr 


he 2.'Y ib quel- | 


rt 
urs, 1 
alider; i. 5 


L.. epi 


i zin ſpecialement 

Ecc'& ha police que j'ai, dire, 

M. Quel ordge done doit-on g 
en ce jour ? ? | 

E. Ct A'c4 le peuple.s calemble 
pour Get METSEn ls vIRgOn 
pour faire communes, { 
rendre ano de fa foy $de ia 
een * 


mnandemen of cones a pou 
commandemevr eſt donns auili pow] 


le ſoulagemenr des ſerviteurs ? 


E. Pour gonner quel 50k} oi 
CeuX qui fonr en la Kor I 

Er pareillement cela ſert I lapolice 
commune, Car chacun $'accaurume 

a travailler le reſte du temps, quar 

il y 4 un jour de repos. 

M. Mais maintenant diſons com-fl- E, 
ment ce commandement $adrefle } 
nous. | 

E. Quant a laceremonie, all [ 
abolie, Car nous en ayons I'accom 
pliflemenr, en Jeſus Chriſt, 

M, Comment 2 

E, Caſt que pdtre vieil homme Fhor 
eſt crucifie par 1a verry de ſa mort: 

& que-:parſ4 reſurreRion nous rel: 
tuſctrons en,nouveaute de vic. 

M,' doncqui nous ens 

E. Que nous obſervions Foxdst 


inſtirue en 1'Egliſe poor our laps M. 


Des aiv 


#* {role du Seigneur, poor communiquer 

publiques, -'& aux Sjcre-" 
tool mens: & que thous ne contrevenions” 
ice ſpiriruelle qui eſt en- 


7 {aaxoprieres 


Ser pas ala 
ime tre les fideles. | . 

"| - M. Er la figure | ne nous 'profite 
elle de rien ? | 176901 4 
E. Si fait bien: car il nous la faut 
bs reduire ala verite.. C'& qu'erans 
4&} vrais membresde Chrift, nous quit- 
vel tons nos ceuvres Propres, Pour nous 


laifſer conduire a ſon”gouvernement, an 
+ leurs jours, ou ignominicufemenr, 


DIMANCHE 'XXVIIL. 
SFM. Enons a la ſeconde Table. 
ly, Homore ton pere (F ta mere, 
? M. Qu'entens-tu par Honorer ? 
wil E. We les - enfans ſotent hum- 

Ebles 8& obciflans 2 leurs peres & me- 
I, Fres, qu'ils leur portenc honneur &-re- 
. Arerance,qu'ils leur affiſtent, & ſoienr 

leur commandemenr, comme 1ls 
I ſont tenus. | 
le, M. Pourſui plus avant. 
| E. Dicu ajoare une promefſe 3 
, Ufce commandement, diſant, Afin que 
> Utes jours ſorent prolongex ſur la terre, 
quelle le Seigneur ton Dieu te donne, 
' M.-Que veurtdire cela ? 

E. Que Dicu donnera une longue 
ie a ceux qui rendront au pere & 4 
e Wa mere Thonneur qui leur eſt deu. 
uy M. Veu que cette vie eſt rant 

ce@dleine de mileres, comment eſt-ce 
meque Dieu promet a Vhomme, pour 
ne grace, qu'il le fera yivre longue- 
| Fnent? 

m-J- EE, La vie terreſtre, quelque mi- 
e 4Fcrable qu'elle ſoit, eſt une benedi- 

{tion de Dieu a Vhomme fidele : 

iquand ce ne ſeroit que parce que 

Dieu lui ceſtifie ſa dileRion parernelle 

1 I'y entrecenant. ' 

M. Senfuir-il au contraire que 
nel homme qui meurt tot ſoir maudir 
re:Yde Lew 2 
el -E.''Non. Er mime il arfFvenr 


-- 
- 


Ts 
: 


Kuclquesfois que le Seigneur retirera - 


lieÞidrdcde ce monde ceux qu'il aimera 
re ge plus, 

Pa-f M; En faiſant cela',” comment 
olearde lt ſa promeſle ? 


1 


"E. Tout ce que Dieu nous prome® 
de biens terr.ſtres, il le nows faut 
prendre'avec condicion, entant qu'il 
eſt expedient pour n6tre ſalut ſpiri* 
tuel. Car ce (croit une pauvre choſe, 
ſt cela n'alloit roours | wifey =" 

M. Et de ceux qui ſont \rebelles 3 
pere&a mere : | 

E, Non feulement Dieu les punira 
au Wor du jugement, mais il enfera 
aufft- la vengeance ſur .leurs corps, 
ſoir en les faiſant .mourir deyanc 


ou en \ mp autre ſorte, 

M. Ne parle-i! pas nommement 
de la terre de Canaan en cetre pro- 
mefſle ? 

E. Oui bien quanr' aux enfans 
dIſrazl: mais 11 nons faur mainre- 
nant prendre ce mor plus generale-. 
menr, Car en quelque pais que nous 
demeurions, puts que la terre eſt 
ſrene, il nous  y . donne n6tre habita- 


tion, 
M, Eſt-ce a tout le commande- 


ment ? 

E Bien qu'il ne ſoit parle que de 
Pere & de mere, tontesfols 11 faur 
entendre tous les ſupericurs,puis qu'il 
y 4 une.meme raiſon, 
 M. Er quelle? : 

E. C'er Que Dieu leur a donne la 
preeminence. Car il n'y a anrhorire 
de peres, ni de. princes, ni de tous 
autres ſupericurs, finon comme Dicu 
'a ordonne. 

DIMANCHE XXIX. 
M, I te fixieme commandement, 
E., Tu ne tueras pornt. 

M. Ne detend-itt finom d'erre 
meurtrier ? 

E: Si fait bien, Car puis que c'&r 
Dicu qui _ non | teulement- 11 
nous impoſe la loy ſur les ceuyres ex- 


rerieurs : mais principalement fur 

les affe&tions de nd6cre coeur, 

M. Tu entens donc qu'il y a une 
de meurrre interieur, que 


Dteu nous defend ict. ' ; 
E; Oui, qui eſt la haine- & Vant- 
R 


ef] 


molire 


* 


& le defir de. mal faire a 
ochain, 
poinr hair, & 


moſire, 


F 'M, bog de ne le Y 
e ne int porter de. mauvaile. 
affeQion ? One 
oy —_ ni Dieu > condamnant 
a haine, e quill requiert que 
rious aimions nos are & = 
curions leur ſalur : & * tour de vraye 
affe&ion & (ans feinr 

M, Di le erin command. 
ment, 

E. Tu ne paillarderas point. 

M. Quelle eſt la ſomme ? 

E. Que toute | paſengye eſt mau- 
dite de Dieu: rtant qu'1l nous 
en faur abſieni;” 1 nous ne voulons 
provoquer ſa colere contre nqus. 

 M.Ne requiert-il Pas autre choſe? 

_ E..Il nous faur rovjours regarder 
la nature du_Legiſlateur, lequel ne 
Sarrere pas ſevlement a 'ceuvre ex- 
rerieure, mais demande laffe&ion du 
cur, 

M. Qu'eſt-ce donc qu'il emporte? 

E, Puis que nos corps & nos ames 
ſont les -remples- dy. $. Eſprit, que 


nous les conſervions en toure honne-: 
rete., Et ainfi que nous {oyons cha». 


ſtes non ſeulement de fair, mais 
auſſi de defirs, de paroles & de 
geſtes: tellemenr , oil ny 'y ait nulle 
partie en nous ſoiit recimpyſicie, 
DIMANCHE XX 
M. Enons au huitieme. 
E. Tu ne deroberas point, _, 
M.-Veat-il ſeulement defendre les 
larrecins qu'on. punir par la, juſtice, 
ou $'1l s'etend. lus loin ? 
E, II enten 
ratiques & les moyens deraiſona- 
les dattirer a.nous le bien de n6tre 


prochain, ſoic par yiolerice ou fineſ- | 


les, ou En quelque autre ſorre -qye 
Dieu nalt point appFouvec. 

M. Eſt-ce aflez de $'abſtenix. .d 
faic;.ou fi le youloir eſt auſſi compris? 


E. Il faur..to&jours. en revenir. 1a: 
dautanr' que le Legllugeur eſt ſpiri-, 


wh _ ne, parle ; pas ſmplemen 


Deb.dix. Commandemens? 


' toutes les mauvaiſes 


des, larrecins extericurs,- mais 'auffi 
des entr 


prejudice de ndrre prochain, 
» M, Que faut-il donques ? 

E. Faire n6tre deyoir de Gon 
yer 2 chacun le fien? * 

M. Quel eſt le neuvieme. 

E, Tu ne diras point faux temoj« 
gnage: contre ton prochazn. 

 M:; Nons defend-1| de nous parju- 
ger en jugement;:ou du tout de men- 
tir cantre n6tre prochain. 

E.- En nommant une eſpece, u 
baille une dorine-generale,que nout' 
ne mediſions pas fauffement contre 
n6rre prochain : & que par nos de- 
rra&ions & menſonges nous ne -|& 
blefſions point en ſes btens, ni ena 
reputation. 

M, Pourquoi nottement. parle+|| 
des par) ures publics ? 

E. Pour nous, faire ayoir ett plus 
grand” horreur ce vice de medire & 
detrafter : marquane.que _ 
saccofitume 2 calomnter & adi 
mer fauſſement ſon rochain ,” vien- 
dra bien pyis apres d {e parjurer en 
jugement. 

M. Ne defend-il ſinon de mal-par 
ler, od-s'il comprend auſſi mal. ;Pen- 
ſer ? 


E. L'un & Tautre, ſelon la raiſon 
alleguee ci-deflys, Car ce qui eſt 
mauvais de faire devant les homumes, 


eſt mauvais de vouloir devant Dieu 
.M. Recite done cequ'il veur dite 
en: ſomme, 
E. I! nous enſcigne de n'etre pas 
enclins a mal; uger, ni a derrafter: 


mais plticor a ayoir bonne opinion. de 


nos prochains , autant que la yerite 

le porte, , &-a,-conſerver leur bonne 

reputation, en nos paroles, T 
DIMANCHE XXXI; 


u, M, WE Enans ax-dernier commande- 


Ev, MREpts 

Tu. ne conugitras paint la maiſon 4 ton 

prochain, tu ne convoitras point la 

de. ton prochain, vi | ſon ſervitear, ui 
- ſervar 


epriſes, des yolontez, & des. f 
deliberations de nous enrichir aw; 


=28 


Des dix *Oc 
wcune choſe 0 as; » ne” ; 
M. Va que toute:fa Loy eft ſpiri- 


"Ftzelle, comme-tu as dir, & queles 
Jautres commandemens ne ſont "pas 


ſeulemenr pour regler les ceuvres ex+ 
tericures, mais auth [les affeftions du 


Tcozur, qu'eſt-ii dir ici davanrage ?-* 


E, Le, Sergneur a+ voulu par les 
autres commandemens. ranger nos 
afeftions & voloneez, | ici 11 veut 
auſſi. impoſer 4a loy a nos penſees, 
leſquelles emporrent quelque .con- 
yoitiſe & defir, ;& touresfo1s ne vie- 
gent pas juſqu's un: vouloir arrece. 

M. Entens-tu- _ .la moindre 
tentation qui pourrolt: venir en pen- 
ſee a homme fidele; foic and 
core qu'il y- refifte -& n'y conſente 
nullement ? ! 

E.;Il eſt cercain que toures les 

hſees mauvaiſes procedent de Vin- 

rmice de n6rre chair, encore quele 
conſenrement -n'y 1b pas : mais je 
dis que ce. cummandement parle'des 
concupiſcenees | qui -Chatouillent '& 
pdignenr-le cagur de homme , ſans 
venir juſques a un defſein forme. 

M.: Tu dis done© que comme les 

affe&ions mauyaiſes,; | qui emporrent 
une}. yolonte certaine! & comme re» 
ſolue, onr Ere-ci-deffus condamnees : 
auſfi-que maincerane le Seigneur re- 
quiert . une celle-/ integrite , ' qu'il 
nentre en nos. coxurs- aucune mau- 
vaiſe cupidite,...-pour les ſolicicer 8 
emouvoir a mal. 
_ E:; Ceſt cela. | 
;M. Ne pouyons-nous pas mainte- 
nant; faire un ſommaire de route la 
Loy ? 

E, Si faiſons, la reduiſans a deux 
arcicles , donr le- premier eſt; Que 
mus aimions nitre - Dizu de tout nitre 
cxur , de. toute nitre ame , & de tou- 
tes nos forces, Er, notre prochain comme 
NI.45-MEMES, 

M. Qu'eſt-ce qu'emporte Vamour 
de Dieu ? 

E: Si nous Faimons comme Dieu, 


CA 3 TS # 


c'eſt pour FYavoir & tenir comme Sei” 

neur, Maitre, Sauyeur & pere : ce 
qui requiett 1a crainte, Vhonneur , 
{xconfiance , Yobciffance , avec 1'q- 
mour. © 

'M, Que 'fignifie, De tout nitre 
cur, de toute ndtre ame, (fy de toutes 
nos forces ? | 
E. Ceſt a dire, avec un zele, & 
une telle vehemence, qu'il n'y ait en 
nous nul defir, nulle role, nulle 
#tude, nulle penſee, qui contre- 
vienne 4 cer amour. 

DIMANCHE XXXIL 


Uel eſt le ſens du ſecond 
article ? 


E. C'eſt que comme nous ſommes ſi 
eticlins nacurellemenc a nous aimer , 
que cette affe&ion ſurmonte toutes 
les autres: auffi que la charite de 
nos prochains domine tellement en 
nos cours, qu'elle nous meine & 
conduiſe , & foir la regle de toutes 
nos penſees & de toures nos ceuvres, 

M., Et qu'entens-ru par nos pro» 
chains ? 

E. Non feulement nos parens & 
anjis, ou ceux qui ont de la liaiſon 
avec nous : mats auffi ceux que nous 
ne connoifſons pas, & me&mes nos 
ennemis. 

.- M. Quelle eonjon&Rion ont-ils 
avec nous? 

E. Telle que Dicu a miſe entre 
rous les hommes de la terre, la- 
quelle eſt inviolable , & ainſi ne ſc 
peut abolir par la malice de per- 
ſonne, 

M. Ta dis donc que fi quelqu'un 
nous hair, cela eſt de ſon propre; 
mais cependant, que felon Pordre 
de Dicu il ne haiffe point d'&rre 
n6cre prochain , -& 11 nous le faut 
renir pour tel, 

E, Out. | 

M. Puis que ha Loy contient Ia 
forme de bien fervir a Dicu, Ihom« 
me Chretien ne' doir-jl pas vivre 
ſelon qu'elle commande? | | 

E, $1 fait bien: mats 1} y a une 

R 2 rclle 


-M. 


- 


+" 


s 
. 


Telle infirmite en.tous,, que- nul-ne 
$'cn acquitte parfairement, 


'M,* Pourquoi donc , requiert le 
Seigneur une telle perie&ion , -qui 
eſt par defſus ndcre faculte? - 

E. 11 nerequtert rien 2 quoi nous 
-ne ſoyons tenus, Au, reſte, moyen- 
nant que nous mettions peine de 
conformer n6tre viea ce qui nous eſt 
dir, encore que nous ſoyons bien loin 
Fatreindre juſqu'a la perfeQion, le 

neur ne nous Impute point ce 
qui defaur. fr 

M. Parles-tu en general de tous 
== hommes , ou ſculement des fide- 
les? IIS 

 E. Lhommequi n'cſt pas regene- 
re par PEſpric'd. "wg ne 4 
Toit pas commencer a faire le moin- 
dre point qul y ſoit, Davantage, en- 
core qu'il s'en trouvar un qui en fir 
quelque partie, fi ne ſeroir-il pas 
quiree pourrant. : car n6tre Seigneur 

enonce que rous Ceux qui ne parfe- 
ront enticrement le contenu d'tcelle, 
ſeront maudits. 

DIMANCHE XXXIIL 
M. TD Ar cela i] taut conclure que 

5 la Loy.a double Office, felon 

qu'il y a deux eſpeces d hommes ? 

E, Oui : car envers les Incredules 
£lle ne ſert finon de. les redarguer & 
rendre plus inexcuſable devanc Dieu : 
& c'eſt ce que dir Saint Paul, qu'elle 
eſt miniſtere de mort & damnation; 
Envers les fidelles elle a bien un 
autre ulage. 

M. Quel ? 

E, Premyjerement, d'autant qu'elle 
leur demontre qu'ils ne ſe peuvent 
wr par leurs ccuvres; en les 

umiliant, elle les diſpoſe a chercher 
leur ſalut en Jeſus Chriſt. Puis apres, 
entitant qu'elle requiert plus quil ne 
leur eft poſſible de faire, elle les a- 
monete de pr le Scigneur , qu'il 
leur donne la force & Je: pouvoirr : 
& cependant de ſc reconnoutre toiſi- 
Jours coupables , afin de: ne $'en or- 
gueillir point, En troiſteme licu, elle 
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leur eſt comme» une bride pour” | inve« 


retenir en la-crainte de Dieu.” | 'M 
*. 2, Nous dirons donc, :que \bieSquer 
que. durant :icerre vie-morrtelle now E. 


n'accomplifions/Jatuais la Loy, -rowfime v 
resfois ce n'er pas une choſe ſuperflueſl » 
queelle requierr'+de. nous une” rellte nc 

fetion. Car: elle nous montre'|Khom 


ur-0h nous devonsrendre, afin que | E 
chacun de nous,: ſelon' 1a grace "quirent 
Dieu lui a faice," s'efforce affiduemenſſſpou! 
d'y tendre, & de s'dvancer de jour 'afaucu 
Jour. | In von: 

-E, Je Venrens ainſr; che! 

M, En la Loy n/avons-nous pas unfff qu' 
reigle parfaite:dertaur bien? pou 

'E- Oui : rellemenr; que Dieu nej- 1 
demande finon que nous la ſuivions'} mat 
au contraire #1 deſavoue & rejertcon 
rout ce que homme entreprend de inv: 
faire, outre..ce quieſtconrenu, Cane 


il ne demande.autre. ſacrifice que 1c 
beiſlance, : que 
- M. Dequotdohc ſervent toutes le 

admonitions, les. remontrances, leaf en 


commandemens '& les «xhorration |] 
que font tant les Propheres que: le qui 
Apdtres? -_ *.. u 


E. Ce ne ſont que de pures decla 
rations de 1a Loy,;'qui ne ſont- pai pat 
pour nous derourner de ſon obeiſianfl . 
ce, mais plirdt pour nous y conduireyj mg 

M, Et touresfois 11: ne traitte-eligh me 
pas de vocations particulieres. . - ] 

E. Quand <lle dir, Qu'1l faur reny pat 
dre achacun ce quilui apparrtient, def de 
cela nous pouvons bien conclurre,ſf leu 
quel eſt le devoir de n6tre condirjon,ſ no 
chacun en ce qui le regarde. Er pubs] leu 
nous avyons,comme il a ere dir, Fex-J  . 
poſition par toute I'Ecriture, Car ce} co! 

ue le Seigneur 4 ici couthe en ung vo 
ommaire, 111le traitte g'a & la pour] ſor 
une ample inſtruQion, ; 

DIMANCHE: XX XIV, JD 

M. Pu que. nous avons ſutfi- fic 

ſamment parle du ſerviceſj ch 

de Dieu, qui eft la ſeconde parrie dey pl 
'honorer, parlons de la trotfieme.. te: 
E. Nous avons dir, que _ eJ ve 
10-4 « 


Dela 
Finvoquer en routes nos neceffirez. 
4 2, Entens tw quill le faille invo- 
blequer ſeul ? 

noul-E,) Oui. Car 1] demande cela com- 
M.,' Si cela eſt ainſi, en\quelle ſor- 
te nous eſt-il permis de requerir les 


re'hommes pour nous aider ? 

que} E. Ce ſong bien des choſes diffe- 
quirenres, Car nous 1nvoquons Dieu, 
nenf pour proteſter que nous n'atrendons 
Ir a aucun bien que de lui, & que nous n'a- 


EY vonsrecours ailleurs: cependant nous 

EK cherchons Faide des hommes, entant 
ui qu'il nous le permer, & leur donne le 
- Epouvoir & le moyen de nous aider. 
"nel M, Tu entens que ce que nous de- 
f mandons- le ſecours 'des. hommes he 
jerteÞ| contrevient pasa ce que nous devons 
d de invoquer-un ſeul- Dieu,” veu que nous 
ne mertons pas nd6tre-confiance en 

eux : &'ine les cherchons, finon-emant 

ue Dieu les a ordonnez 'miniftres & 
: Nſpeatavure de ſes blens pour nous 
ley en ſubvenir. | 

E. Ileſt vrat; & de fait, tout ce 

ui-nous en vienrt de bien, ile nous 

ur prendre comme de Dieu meme, 
ainſi qu'a la verirte 1] le nous :envoye 
par leurs mains, 

M."Er''ne nous faut-1l pas nean- 
mgins recohnoicre enyers les hom- 
mes le bien qu'ils nous fone ? 

E. $i-fait bien : & ne,fir-ce que 
parce que Dieu leur fait-cer honneur, 
de nous communiquer' les biens par 
leurs mains, Car en faiſant-cela, i! 
nous oblige a-cux, &'yeur que nous 
leur ſoyont redevables. 

M. De cela pouvons nous pas bien 
conclurre, qu'il n'er pas ltcice d'in- 
voquer les Anges, nl les Saints, qui 
ſont decedez de ce monde. 

E., Oui bien: car quanraux Saints, 
- F[Dicu ne leur A pas acrribue cet of- 
© fice de nous aider & ſubvenir, Tou- 
chant" les Anges, bien qu'il. les em- 
ploye-pour fervir a n6tre ſalut, tou- 
. *Ncestois 11 ne veur pas que-nous les 1n- 
voquions, ni que nous nous adrefſions 
4 £UX, 


oo 


? . +» 
P ere. Ca 
. 4 
* 


me un honneur propre aſa Divinite. - 


M. Tu dis donc, m_—_—— qui 
ne convient pas 2 Fordre que le 
Seigneur a mis, contrevient a fa: vo- 
lonte. 

E. Oui. Car fi nous ne nous con- 
rentons pas de ce que-le: Seigneur 
nous donne, c'et un certain frgne d'in- 
fidelice, Davanrage, fiau lieud'avoir 
n6tre refuge a Dieu ſeul, ſuivant: ſon 
commandemenr, nous recourons. I 
eux, mertanÞen eux quelque partie 
de ndrre confiance, c'erune idolatrie, 
entant que nous leur transferons ce 
que Dicu seroir reſerve,” : 

DIMANCHE., XXXY, 
M. Ifons maintenant de la 
mamiere de prier Dieu. 
Suffir-1l de- le faire de langue, ou fi 
Feſprir & lecceur yeſt requis? 

E. La langue n'y eſt pas rofjours 
neceſfaire : mais il faut qu'il yait de 
Fincelligence & de Vaffettion. 

- M, Comment leprouveras-tu ? 

- "E., Puisque Dicu eſt Eſprit, il de- 
mande rofizours le coeur :: & fingulie- 
rementen [oraiſon, oi] eſt queſtion 
de communiquer avec lui ; partant il 
ne promet d'etre prochain, ſinon I 
ceux qui l'invoqueront en verite : au 
contraire, il maudit tous ceux qui le 
font par hypocrifie, & ſans affe&tion. 

M.Toures les prieres donc faites 
ſeulement de bouche ſont ſuperflues, 

E, Non'ſculement ſuperflues, mais 
auſfi deplaiſanres a Dieu,  - 

M. Quelle affe@ion doit erre en la 
priere : 

_ E. Premierement,; que nous. fen+ 
rtons.ndcre / miſere & pauvrere :, & 
que ſe'fentiment cauſe en nous une fi- 
cherie. & angoifle: puis, que nous 
ayons.un defir vehement d'obtenir 
grace devant Dieu , lequel defir en» 
Hamme nos cceurs, &.. engendre en 
nous un ardeur de prier, 

M. Cela procede-il dendrre natu- 
re, oude la gracgde Dieu ? 

E. 11 fant que Dieu-y travaille : 
car nous pmmes trop. ſtupides : mais 
'Efprit de Dicu nous poufle 2 des 

R 3 gemiſſe» 


DeIa Priere.. 


gemifſemens.ineffables, '& forme en 
nos cceurs:Faffetion & :le-zele rel 
ow Lieu; demande, comme: dir $. 
Paul, 97001 

M, 'Eft<ce > dire que nous ine 'de- 
vions pas nious incirer & ſoliciter I 
prier Drew 2: 22 / nk 

E. Non : mais au contraire, afin 
que quand ,hous ne ſenrons pas en 
nous une-telle diſpoſition, que nous 
ſupplions:le-Seigneur Qu'il Fy metre, 
=_ nous rendre capables:& propres 

prier deuement. 5p 218129 

M. Tu n'enrens pas toutesfois que 
la langue ſait da tour inutile dths les 
prieres.; SILLS E2-5 

E, Non pas : car queſquefois clle 
aide FEfpvir, & le rcrient, -le-fortt- 
fiant, .afin-qu'il-ne ſe derdurne pas fi 
t6r de Diey. D/avantage;:puts quelle 
eſt: fortnee pour glorifier Dieu par 
deſſus rousles autres membres, 11 eſt 
bien raifonnablequ'clle s'y- employe 
ef toures, ſortes,:& auffi-le.:ZelE du 
coeur, | par. "ſon ardeur-\'& vehe- 
mence,>cbntrainr ſouvent la-langue 
A parlerfans qu'on y penſe; 1 

M. Sicela eft; ainfi, queſt»ce de 
prier enunelangue inconnue ? 

E, C& ome; moquerie .de Dieu, 
&-une hypocrifie perverſe; . | 
DIMANCHE XXXVI. 
M,N Uland+ nous prions Dieu, 

| Q eſt-ce a Yavanrure ,. ine 
ſachans poinc ſi:nous pros 
firexons ow non, ou bien f1 nous. de- 
vons &tre certains que nos prieres 
ſcronr-exaucees. | 
-- EK, 1t nous faut ronjours avoir ce 
fondement: en nos pricres, ,quelles 
teront-receues de Dieu: & que nous 
obtiendrons-ce' que nous demande- 
rons, entant qu'il eſt expedient, Er 
. partant'$, Paul dic, que la drotte1n- 
vocation precede de la foy, Car fi 
nous navons pas confiance evla bon- 
ts de Dieu, il noys eſt impoſſible 
de |'invoquer enverite. » - 

M. Er que ſera-ce de genx qui 
dourent;/ & ne ſcayent 11. Dicy les 
6coute Qu non ? 


G4 £4idd 


' 


'E. Leurs--prieres ſont -;qu- toi 
frivoles,d'autant qu'elles n'onit nulle 
promefles : car il eſt dic; | que;nox 


demandions en croyanty& qu'il nou; 


ſera accords, - 
L M. R reſte. de ſavoir. commer 
a quel ticre, nous pouvyons ayoirh 
hardifſe de. nous prefenter devant 
Dieu, Feu que: nous en ſommes for 
indignes, 31 63: e222) 
E. Premierement nous-avans le; 
promeſles auiquelles 11s nons faut ar. 
reter, {ans eonſiderer n6tre -dignite, 
Secondemenr:,. {1 nous ſomes 1en- 
fans de Dieu; il nous induir 8 pouſſe 
par ſon S, Eſprira nous retirer fami- 
lierement vers: lut, comme: yersnd- 
tre Pere. Et afin que nous ne craigni- 
ons pas de comparoitre devant fa:Ma- 
zeſte glorieuſe,, nous qui- ne ſommes 
que de.pauyres yers de terre & de mi- 
erable pecheurs, 11 nous donne nd- 
tre Seigneur _ pour- Mediateur, 
afin que u lon moyen_ayansAaccerz, 
nous ne doutions point ,de-trbuver 
grace. 2-51 | 
MM. 
1nvoquer: qu'au Nom de -:Jeſus 


#q 
E. 
0s 0 


ze [1 
wal « 
f77 
ol 


ont 


Entens'tu quiil ne nous faille 


E., Jelentens ainf* : car-nous-en 


avons le commandement expres.” Et 
en faiſant celaz::1] nous eſt promis-qyc 
par la vert. de-;:fon incereefſion nos 
I teront ottrayees. 

. Ce nic! donc poinciune reme- 


rite, -nt ine! folle /preſomprian;; de [| 
nous oſer-adrefler tamilierement, 2 þ; 
Dicu, moyennamt que ngus-ayons Jc- | 


ſus Chriſt pour, ndrre avocar,'&: nous 
le mertionsen ayanc, atfin,-que Dicu 
par ſon. mbyen nous ait agreables, 
E. Nor: .car nous prions comme 
par ſa bouche, d'autanr._-qu'tl- nous 
donne” entree & audience, & qu'il 
intercede pour nous, BY 
DIMANCHE XX&Y LI. 
M.: DArlons maintenant de la 
- 4 ſubſtancede nos oraiſons, 
Pouvons. nous demander: rout ce qut 
nous. vicht. en Fentendement, ou $11 
y 


qe quelque 
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ny certaine lI-defſus ? 
E. Si-nous: ſuivions ndrre fantaſie, 


-0raiſons ſeroient 'biew mal rei- 
ics. Car nous ſommes fl ipnorans 


ue :nous. ne pouvons ' pas Juger ce 
wil eſt bon de demander : auſfi nos 


tYefrs ſonr 11 deregles, qu'il eſt bien 


> 2 


or 
5: 


2S5 PEO ESED? 


oin que nous ne leur lachions 
oint la bride, 

M. Que faur 1] done ? 

E. Que Dieu meme nous enſeigne 
lon qu'il connoir @rre expedient, 
preſque qu'il nous condutle par la 
ain, & que nous ne facions que ſul- 


e 

M. Quelte inſtrution nous a-il 

lonnee ? 

E.. Par route I'Ecriture il nous T'a 

lonnee tres-ample: . mais afin de 

ous micux/adreffer 2 un certain bury 

a dohne un formulaire, auquel 11 a 

rievement compris'tous les points 

qu'tl nous eſt licite & expedient de 

lemander. 

M. Recire-le, | 

E. Ceſt:que ndtrre Seigneur Jeſus 

rant requis de ſes diſciples qu'il les 
aſeignar' a prier, leur repond 
qu'tls auront A dire ainf1, 

| Otre. Pere qui es aux cieux. Ton 

Nom ſoit ſan#ifie. Ton regne vie- 

, Ta-wolonte ſoit faite en la terre 
anne an ctel, Donne nous aujourd hut 
tre pan quotidien, Et nows pardonne 
xr offences, comme m0us pardonnons 
cenx qui nous ont offenſex, Et ne nous 


 Wndur pornt en tentation maisnous delivre 


tu mal. Car a toi eft le regne, la puiſ- 
ance, (QF la gloire aus ſittles des fie- 
cles, Amen. | 

M. Pour une. plus: facile intelli- 
gence, di moy combien -darticles 
elle contienrt; 

E,-'Six:: donr les trois premiers 
regardent la gloire de Dieu, ſans au- 
cune conſideration de nous memes : 
ls autres ſont pour. nous, &' concer- 
nent-n6tre bien & profic, 

M, Comment c? - fautil de- 
mander quelque choſe a Dieu-donr 11 


neous revienne quelque atiliee? * 
ET eſt vrai que'par” ſa bont@' 
infinie i] diſpoſe - &' drd6nine refte- 
ment toures choſes, que *fien ne 
peut &rre a la gloire de ſon Nom, 
quit ne nous ſoit !tmEnie 'ſaluraire, 
Ainfi quand ſon Nom '&ft ſandifie, 
il nous rourne cela en ſanificarion ; 
quand ſon regne avient,nous en ſom-. 
mes en quelque forte participans, 
Mais en defirant & demandant ces 
choſes, 11 nous faut avoir ſeulement 
egard a ſon honneur, ſans penſer 2 
nous en aucune maniere,nt chercher 
n6rre profir, | 
M. Selon ce que tu dis, ces trois 
premieres o_ ec” nous ſont bien 
utiles ; mais 1] ne les faiir faire 4 au- 
tre intention , finon ' pour defirer 
que Dieu ſoit glorifte, | 
E. Oui: & (emblablement, quot- 
que les trois dernieres ſoyent or- 
donnees pour deftrer ce qui nous eſt 
expedient: touresfois la gloire de 
Dieu nous y- doit erre recomman- 
dee : rellement que ce foir la fin 
de tous nos defirs, 
DIMANCHE XXXVIIILI. 
M, Enons a Fexpoſition, Er 
| deyant-' qu'entrer plus 
avanr, Pourquoi Diew eſt-il apele 
n6cre Pere plirdr qu auttement ? 
E. D'autant qutl eft -requis que 
nos conſciences foyent 'fermement 
afſurees, ' quand 1! eſt queſtion de 
prier, -ndrre Dieu fe nomme d'un 
mor qui n'efnporre que douceur & 
bien vueillance, pour nous ter tout” 
doure & perplexite, & nous don- 
ner la hardiefle de venir familiere- 
ment 2lut. | 
NM, Oterons nous bien donc no 
retirer familterement vers Div 
comme un entanr vers ſon pere ? | * 
E. Oui: meme avec une. plus gran-' 
de certitude d'obtenir ce que nous: 
demanderons. Car fi nous qui ſom-" 
mes mauvais ne pouyons'pas refuſer 
a nos cnfans le pain & Ia viande” 
quand 1{s*nous Ia demnandent'; beau- - 
coup 


coup moins lefera ndtre Pere celeſte, 

i non ſeulement eſt bon, mais eſt 
la ſouveraine bonte., | 

M. De ce,nom meme, ne pou- 
, vons-nous pas bien prouver ce qui a 
ere dit, que la priere doit etre fon- 
dee en 1'interceſſion de Jeſus ? 

_ E, Oui pour certain: d'autant que 
Dieu ne nous avoiie pour ſes enfans, 
finon entant que nous ſommes les 
membres de ſon Fils. 

M. Pourquot n'appelles-tu pas 
Dieu ton Pere, mais Pappelles n6tre, 
en commun ? 

E. Chaque fidele le peut bien 
nommer fien en particulier : mais en 
ce formulaire Jeſus Chriſt nous en- 
ſcigne de prier en commun, pour 
nous admonerer, que nous devons 
exercer n6tre charite envers nos 
prochains er priant, & non ſ@ulement 
avoir le ſoin de nous. 

M. Que veut dire cette parti- 
cule, Qui eſt aux cieux ? 

E. Autant comme 1 je Iappelois, 
Haur, Puiffant, Incomprehenſible. 

. M. Comment cela & pour quelle 

n? 

E. Afin qu'en Vinvoquant nous 
apprenions d'elever en haut nos pen- 
ſees pour ne rien imaginer de lui de 
charnel, ni:de terreſtre: & de nele 
meſurer pasa n6tre epyechenig, n1 
ne [afſujettir pas a nocre volonte : 
mais d'adorer en humilice ſa Majeſte 
gloricuſe : & auſſi pour avoir une 
plus certaine cohfiance en lui, entant 
; he eit le Gouverner & le Maitre 

e tous, 

DIMANCHE XXXIX. 

M, | fem maintenant la pre- 

mtere demande. 

EF. Le Nom de Dieu, c'eſt fa renom- 
mee, de laquelle il eſt celebre entre 
les hommes. Nous defirons donc que 
ſa gloire ſoit exaltee: par rout, & en 
roures choſes.,. - -. © 

M. Entens-tu qu'elle puiſle croitre 
au diminyer ? 

.,E. Non pas. en ſoi-meme, Mais 
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ceſt 2 dire huelle ſoir. mariifeſts4 
comme elle doit ere : &-quelqud 
choſe que Dieu fafſe, que 'route oo 
ſes ceuyres -parolfſent glorieuſe; 
comme elle-- ſont”; rellement qu'e 
routes ſorres 11 ſoit glorihe, 


M. En la ſeconde requete, qu' 


rens-ru par le Royaume de Dieu? Pa 
E. Il confiſte principalement- en von 


deux points, c'eſt de conduire le 
fiens & les gouvyerner par ſon Eſprit; 
au contraire, d'abimer, & confondre 
les reprouvez qui ne fe veulent 
rendre ſujers a ſa domination, afin 
qu'il paroifſe clairement qu'il n'y x 
nulle puiflance, qui puiſle refiſter} 
la fiene. 
M. Comment pries tu que. ce 
Regne avienne ? ; 
» E. Ceſt quede jour en jour le Sei. 
grove mulriplie le nombe de ſes 
deles, qu'tl augmente ſes gracs 
ſur eux, juſqu'a ce qu'il les air rout} 
fait remplis, qu'il eclaircifle auffi de 
plus en plys fa verite, qu'il mani- 
teſte ſa juſtice, dont Satan & les 
renebres de ſon regne ſotent cor 
fondus, & que toute iniquire ſoit 
derruire & abolie, 
M. Cela ne ſe fait-il pas des } 
preſent ? | 
E. Si fair bien en partie : mai 
nous defirons que continuellement i| 
croifle & ſor avance, juſqu'ace qu'il 
vienne finalement a ſa perfe&ion, 
qui ſera au jour, du jugement, auquel 
Dieu ſera exalte ſeul, & roure crez- N 
tyre ſera humilice ſous ſa grandeur: 
meme 11 ſera tous en roures choles, 
DIMA NCHE XL 
M. Bape» requiers-tu que} x 
&# la volonte de Dicu ſoit 


che1 
ſans 
ſro! 
rerr 
rang 


: ler 
faire ? © beu 

E. Que toutes les creatures. Jul lige 
ſoient ſujettes pour lui en rendrec ma 
beiflance, & ainſi que tour ſe fafle ſe aq 
lon ſon bon paitir. ndx 

M. Entens-tu qu'aucune choſe (&} c,.. 
puiſſe faire contre ſa volonre? .-- via 


E, Nous requerons non pas ſeule- 
men. 


De I 
ment qu'il amene totes choſes a cel 
 Jpoints que ce qui # determine en 
Ion - confeil avietine, mais que route 
ue cbellion abatue, il range toutes 
"6s yolonrez 2 {a fiene ſeule. 

. M." En faiſant '&ela tie renongons- 
nous 'pas a rios propres volontez? 

E, $i faiſons: & non ſculement 
afin qu'il renverſe” nos defirs, qui 
'J conrreviennent aſon bon plaifir, les 
rendans'vaitis & de riul effer ; mats 
auffi qu'il! cree en [nous de nouveaux 
eſprirs & de nouveaux cours, tel- 
[ement que nous fe viicillions rien 
de nous-mEmes, mmiis que' ſon eſpric 
yucille eh nous pour nous faire plei- 
nemenc conſentir avec lut. 

M. Pourquoi ajoiites tu, En la terre 
comme au ciel, 

. 8 E. Dautatit que ſes creatures ce- 
leſtes;/ qui ſont ſes Anges, ne cher- 
chene qu'a lui obeir patfiblement, 
ſans quelque contrariete : nous de- 
- + irons que le ſeniblable ſe fafſe en la 
terre: -c'e&t que rous les hommes ſe 
"Rrangent 2 une obeiſſance volonraire. 
DIMANCHE XLI. 
M. A TEnons a la ſeconde parrie. 
Qu'entens-ru par le pain 
quotidien que tu de mandes ? 

E. Generalemenr tour ce qui fait 

befoin a Vindigence de ndtre corps, 
non ſeulement quaint a la nourriture 
& au verement: mals tout ce que 
Dieu 'connoir nous Erre expedient, 
afin que nous puiffions manger ndrre 
pain <1 paix, 
'S M. Comment demandes tu a Dieu 
'Bqu'il re donne ra nourriture, veu qu'il 
nous commande de [4 gapner au 
travail de nos mains ? 

E. - Bien | qufi1 nous faille cravail- 
ler pour vivre, touresfols n6rre la- 
beur; -ndrre indiiftite, & n6tre di- 
ligence' ne nous nourriſfent pas : 
mais” la ſcute benedion''de Dieu, 
laquelſe eſt ſur nos” mains & ſur 
ndcre travail. Et mptharse 11 notis 
faur emendre, que ce neſonr pas les 


rlandes qui nous nourrifſent, encore 


- > «> 


que nous les ayons A commandemene; 


mais la v*rtu du Seigneur, qu! uſe 
Celtes comme d'un inſtrument ſeu- 
lement. 

M. Pouquol Vappelles-tu tien, puis 
que tu demandes qu'il te ſoir donne ? 
* E. Ceſt para bonte de Dicu qu'il 
eſt fait n6tre, encore qu'il ne nous 
ſoir deu. Er auffi par cela nous 
ſommes avertis de ne defirer pas le 
pain d'aucrui,mais celui que nous 
aurons acquis par une moyen legi- 
time, ſelon Yordonnance de Dieu. 

M. Pourquot dis-tu, Quotidien, & 
Aujourd'hui ? 

E. Cela eſt pour nous apprendre 
de nous contencer , & de ne point 
defirer plus que n6tre neceſſice ne 
requiert. 

M, Yeu que cette priere eſt 
commune a tous, les riches qui 
ont proviſion & abondance de biens 
pour long-temps ,peuvent-1ls deman- 
der pour un jour, 

E, II faur que tant les riches que 
les pauvres comprennent, que tour 
ce qu'ils ont ne leur peut de rien 
profirer, finon entrant que le Se1- 
gneur leur en donne Vuſage, & fair 
par ſa grace qu'il nous ſoir profi- 
table, Ainſr, en ayant, nous n'avons 
rien finon dautant qu'il nous le 
donne. 

DIMANCHE XLIL 

M, Le contient la cinquieme 

demande ? 
. E., Quil plaiſe a Dteu nous par- 
donner nos pechez, 

M. N'y a il aucun homme vivyant 
fi juſte qui waic beſoin de le faire ? 

E. Non: car le Seigneur Jeſus a 
donne cette forme a tes Apdtres , 
pour ſon Egliſe. Ainfi , quiconque 
s'en youdroit exempter renonceroir 
a la communaur- des Chretiens, Ec 


4 *% s 


M, Come 


M. Comment entens-tu -que. cet- 
te. remiſſion nous'ſoit faite ? 54 

E, : Comme les paroles memes 
dopr Jeſus Chriſta ule, le montrent, 
C'eſt que les pechez ſont des dettes 
leſquelles nous tiennent obligez A la 
condamnarion de la mort eternelle, 
Nous demandons que Dieu nous en 
acquitte par ſa pure liberalite. 

M. Tu entens donc que nous ob- 
renons1a remiffion de nos pechez par 
la bonte gratuire de Dieu. 

E. Oui. Car nous ne pouvons 
nullement ſatisfaire pour la moindre 
faure que nous avons commile (i Dieu 
n'uſe envers nous de fa pure liberali- 
te, en nous les remettant toutes. 

M. Quand Dieu nous a pardonne 


nos pechez, quel fruit & utilice nous, 


en revient-1l ? F 


E. Par ce moyen nous Jui ſomes 
agreables, comme fj nous etions 
juſtes & innocens: - & nos conſcien- 
ces. ſonr afſeurees de (a dileQion pa- 
rernelle envers nous,dont nous vient 
leſalurt & la vie. | 

M. Quand tu demandes qu'il nous 
pardonne, comme nous pardonnons 
a CcuX qui'nous ont, offencez, en- 
rens-ru qu'en pardonnant aux hom- 
mes, nous meritions le pardon de 
luj ? 

E. Non pas. Car le pardon ne 
ſeroit plus gratuit, & il ne ſcroir pas 
fonde en la mort de Jeſus Chriſt, 
comme 11 doit 'etre. ' Mais entant 
quen coublianc les injures qu'on 
nuus fair, nous imitons ſa douceur 
& clemence, & ainſi nous montrons 
que nous ſommes ſes enfans, il nous 
GONne Cette marque pour nous certi- 
ficr, Er d autre part, i nous hgnife 
Qu1l ne nous faut arcendre en ſon 
jugement que toute ſervire & une 
eXtreme rigeur, ;f1 nous ne ſommes 
taciles a pardonner, & AI faire grace 
a. ceux qui ſont coupables enVers: 
NOus, . We 5: 

M. Tu entens donc_que Dieu de- 
{avout ici pour ſesenfans, ceux'qui 


arTiere. 


TH 32whd + 3 


- duire. 


clin a.erre_deceu, 8, a nous dece- 
'yoir : & que n&tre yolonte. eſt-pli- 


bien, 


ne peuvent- pas oublier les offenſe 11 -. 
qu'on leur fair, afim qu'ils ne $'2rrer ieuq 

ent. par d'etre participans de--certeff, qi 
grace, 


E. Oui.  Er.que tous fachent qu'J _ 
la meme meſure qu'ils aurone* fair I 
leurs prochains, 

DIMANCHE XLITI. 

M. Ueſt-ce qui 5enſuit? 

io: Ne nous indai point 
tentation, mais nous delivre du mal. 

M. Ne fair-ty. qu'une-requere 
cela ? | Ws 

E. Non:;.car le ſecond membre 


: , M. 

eſt I'expoſition du. premier. --  Þ.,. x 
M, Quelle eneſt aſubſtance? . _ ale 
E. Que Dicu ne nous laifſepointÞ 5. 


romber au mal, & ne permette.pasy 
que nous ſoyons vaincus du diable, & .,. , 
des mauvaiſes 'concupiſcences de Þ- , 
notre chair, leſquelles combarrenty_- . 
contre nous :..mais qu'il nous donne F .... 
la force de: reſiſter, nous ſokrenane JN, 
de ſa main, & nous ayant en ſaſau-F, " 
vegarde, pour nous defendre & cont-E » 


| "os. M 
M. Comment cela ſe fait-11? | 
E. Quand pariſon Eſprir 1] nous Þ _. 
gouyerne pour nous faire aimer. le Þ .. 
bien & fuir le mal : ſuivre ſajuſtice, s 
& fuir le peche. Car par la vertu du Þ 
S. Eſprit nous ſurmontons le diable, TY 
le peche & la chair, _ 
M, Cela ecſt-il necefſaire a rous ? | 
E. Oui : car le diable veille.rou- 
jours ſur nous, comme un lion ru- 
gifſanr, preſt 3 nous devorer: &. 
nous ſummes i foibles & fraglles, 
qu'il nous auroit incontinent abatus,, 
{1 Dicu ne rous fortifioit, pour en” 
avoir la vitorre, , 
M. Que fignifie le; mot dei Teti- Þ 1 
tation ? F 40g 30 
E. Les aſtuces-& tromperiss:dont - 
le diable uſe pour nous ſurprendre,ſe- 
lon que .ndtre ſens _naturel ctt en+ 


1 
rate” 4 
prece' a 5 adgnner-ay mal quau k 


M, Mais, 


tor 
| 


el MM." Mais pon demandes -ru a 
jicu Qu ne t'induiſe poitic au mal, 
ry; + om eſt le propre office du 
E.': Comme 'Dieu par ſa miſeri- 
xorde conferve les fideles & ne per- 
jet pas que le diable les ſeduiſe, ni 
que 16 one les ſarmonre : auſſi 
 Feuxqu'11 veur punir ; hon ſeulemenr 
Wl les abandonne, & retire fa grace 
Veux 2: mais aufhi les livre ay diable, 
jour \&rre ſujers I fa ryrannie, i! les 
ner en un ſens reprouve, 
M, yeut dire cette-/adicion, 
Tit 4 tot 'eſt le regne, la puiſſance, @& 
«gloire; 'aux ſrecles des fitcles ? _. 
E, Pour nous remettre derechef 
1 memoire, que nos oraiſons ſont 
lar6de'fondees en Dieu & en ſa puiſ- 
nce & bonte, que non pas En nous 
vu! ne'fommes pas dignes d'ouvrir 
bouche pour le 'Tequerir, Er auſſi 
pur nous apprendre dHachever tou- 
Fs 1108 prieres par la loiiange, 
Di1MANCHE XLIV. 

M. IN an pas” hicite de de- 
'.1:L WV mander autre choſe, fi- 
0n'ce qutaere recite ? 

E, Bien qu'1 nous ſoir libre d'uſer 
autres paroles, & d'une autre forme 
maniere, 11 eſt-ce' que nulle 0- 
ſome fera jamais agreable 4 Dieu 
quelle me ſe rapporre A la reigle 
1que de bien prier, |. 


wan” 
* 
u, 


© | M. Teſt temps de venir au qua- 

g. F'<me- membre de Vhontieur que 
ns $us devons rendrea Lieu, 

* | E.) Nous avons dir que c'eſt de 
-_ dnngirre de cocur, & Confeſſer de - 

bouche qu'il eſt Phauteur de rous 
n. F biens, pour le 'plorifter. 

"| M.' Ne nous a 1 pas dgnne quel- 
ne ==* reigle pour ce faire? 
u- | © Toures les loiiages & les ations 
3. | graces conrenues en VEcricure 
-. $2.5 doivenr Crre pour reigle & en- 
- F'gnement, _ = ; 
_ MM. N'en a-il rien"ere” ronche en 

Oraifon ? 


WET 7% 4; 
De [a Priere. 


}&. $i a bien, Car cu difirant que. 


ſon.Non ſoit ſanQifis, nous difirons 
que routes les ceuvres paroifſenc 
glorieules, comme elles le ſonr. Tel- 
ement,: que ſoit qu'tl puniffe, i! 
ſoit. tenu pour juſte : ſoir-qu'il par- 
donne , pour miſericordieux : foic 
qu'il accompliffe ſes promeſſes pour 
veritable. En un mot 3 qu'il n'y air 
du tour rien en quoi fa-gloirene re- 
luiſe. Cela lui eſt artribuer la loiiange 
de tous biens. | 

M. Que conclurons-nous de tous 
ce que nous avons Air? 

E. Ce que temoigne- la verice, 
qul a ete touche au commencement : 
afſavoir , Que cerce eſt.la vie eter- 
nelle de connoitre he: ſeu} vrai Lieu, 
& celul. qu'il a cayoye-Jeſus Chriſt : 
le connoitre, d1-ze. pour Thonorer 
deuement : afin qu'il hous (oir non 
ſeulement Maicre &--Seigneur , niais 
auſſi Pere & Sauyeur.;;;&- que nous 
reciproquement lui ſoyons enfans , 
ſerviteurs, & peupledetlie a fa gloire, 

DIMANCHE-/XLV. 

MM, CYUel eft le moyen de par- 

ri venir 4; unccl bien ? 

E.. Pour ce faire, il nous a laifſe 
ſa. fainte Parole, .laquejle nous eſt 
comme une entree-<n ſon royanme 
celeſte. 

M. Oli prens-tu certe Parole ? 

. E..Comme elle eſt comprite pour 
nous aux ſaintes Ecricures. 

M. Comment faur-il que nous cn 
uſions pour en avoir le profit ? 

E. Enlarecevant ayee pleine cer - 
tirude de conſcience comme une ve- 
rice procedee du cicl, nous ſoumet- 
rant A elle avec droire} obciflance , 
Faimant avec una vraye: affetion & 
entiere, Vayant. inprimee en nos 
cecurs , pour la fuivre , & nous con- 
former a elle. _; +.- 

M. Tour cela eft-il en ndtre puil- 
ſance ? 1193 5:1 ; 

E. Il n'y a du toug, rien : mais 
c'eſt Dieu qui opere cn nous en elle. 
ſorce par ſon ſatar Elprig, 


M, Mais ne faur4l pas que no 
S 2 met. 


De la Parole " = 


mettions peine & diligence 2 ouir 
$3 Tre la doftrine,, Taquelle nous y 
eſt montree ?* /' 

E. Oui bien,-Er premierenient; 
que chacun en ſor particulier y tra- 
vaille, Er ſur tour, que nous —_— 
tions les predications, auſquek 
bcerte parole 'eft expoſee enTaffem- 

lee des Chretiens, 

M. Entens-tu qu'il ne ſuffiſe pas de 
Hre en fa maiſon, 'finon que tous en- 
ſemble ecoutent une dottrine com- 
mune? - 

E. Je Ventens-aimmfi, pendant que 
Dicu en donne'le' moyen. 

M. Laraiſen? ' 

E. Parce'que Jeſus Chriſt a trabli 
cet ordre en ſon Egliſe, non pas pour 
deux ni pour” trois, mais pour tous 
generalement :"& a declare que c'eſt 
le ſeul moyen de Vedifier & deVentre- 
renir, Ainfi,:11 nous faut rous ran- 
ger la, & n'etre pas plus ſages que 
notre Maire,” Me. 

M. Eſt-ce donc une choſe neceſ- 
faire qu'il y air des (eurs ? | 

- FE, Oui, & Qu on les ecogte; rece- 
vant avec HE la ey du 
Seigneur pas leur boiche: rellement 
ro quiconque les 'imepriſe & refuſe 

les entendre,il rejetre JeſusChriſt, 
& ſe ſepare de la compagine des 
fideles. 

M. Mais. ſuffir-il d'avoir &re une 
fois inſtruit par eux, ou $'1l taut con-- 
tinuer ? 

E, Ce weſt rien de commencer, 
fi on ne continue & perſevere rofi- 
jours. Car 'Juſqu'a Ja fin 11 eſt con- 
venable qne 'nous ſoyons tonjours 
ecolie rs deJeſus Chriſt, Er il a or- 
donne les Miniftres Eccleſiaſtiques, 
pour nous enſeigner en ſon Nom, 

DIMANCHE XLYLI, 
M N; a-1] point d'autre mo- 
en outre 1a Parole par 
jlequel Diey le communique A nous ? 

E, Il a joint les' Sacremens avec 
a-predicarion de ſa Parole. 

M. Qu'eſt-ce qu'un Sacrement ? 


yr Fs im gr q LN] age 


"IN, vIEIe fs 
fe ro Pops A bangs d'1imprime 


forr en nos cceurs es. promefley « 


Dieu, & de ggus cn rendre, plus ah 
ſeures. 


M. Commens? ' Up figne viſiblg 
materiel a-il, Ferre: Ferru de cerviſe 


| 9e0y mf 


la conſcience 2. 
po. Ma 


lacſoi 


E. Non .pa 
entant 08 Te 
certe fin. 4 e141 4 

M.. Veu ( r 
du S. Eſprit lie ma 
de Dieu en-Nnos. co rs, Sang 
WE Lo AFTEmensy 
entre [un "& 1 [5 Car FEſpris 
Dieu 4 rence ns, Gi celui —_D Ws 
roucher nas CMughy } 
lyminex nos. Sep mens, -K-; 
rer nos conſcl | rellemeny + C 
four cela” doix F< 58 (pm aun 
propre, F poyr Jur, gn end re h 
an ependanx le 
Jes Bp ja favs. 5c F dfifume 
inferieurs, "Felon que bon lui {emble 
ſans que. la .yerty.de-ſon K DriK: : 
ſoir aucunement Os: 

M. Tu cntens donc Fl ue Teffica 
des Sacremens.ne :;Fonfj! pas an 1 


lement exxerteur. ;. mais quelle-py 
cede tout Þ*1 Elrir G > «es 

E, Oui, ſclon yeur ag 
par les moyeps; $5: Ice, ſa 
deroger a pur 

M, Ex ( ol ins 45-5 A falte ce 

E, Pour te = gemenr de; ;nhE 
infirmite, Car. fi nous etions a ur 
nature ſpirityglle, comme les Ange 
nous POurrions. rx empler fpirat! 
ellement, & lui, & ſes graces,; mal 
comme nous, ſomme enyeloppez. £ 
nos Corps, nous aypns beſoip gu Yu 
de figures enyers NOUS, POUT NOYS #1 
preſenter-les choſes ſpirituelles,- 
celeſtes : . car autrement nqus 1 
les pourrions pas comprendre, Ex au Fl 


11, 1] nous - eſt expedieng UE tg 


-$-: 


A oawmn ww ac VT mT 


nos ſens foyenr exercezen ſes ſain- 


ſe journellement, & ſoir augmen- 


res promeſſes pour nous confirmer -t&e'en nous, Pour la nourrir done, 


DIMANCHE.' XLVTI. 
#. Pic ue wo introdujir 
© les mens pour nd6tre 
neceſſite, ce feroir orguetl & pre- 


fomprion,de penſer qu'on $'en pfit - 
porens: 9! 
- Oui pour cerrain, rellement 
of, Aa 


ye tony es'abſtient volonraire- 
a deVu ge des Sacremens, peti- 
ſapt-\ qu'il n'en'2 pas 'de beſoin, 
mepriſe Jeſus  Cherift; rejerre fa 
grace; & eteinrt fon'S; Eſprit. 

M: Mais qu'elle ceritttude de grace 
peuvent-donner * les Sacremens, ven 
que les (/hons - & les' mauvats les re- 
colvent ?.. ) | Pp 

E. Bien que les/incredules & les 
medhahs anegnriffent tat grace, qui 
leur eſt 'preſen&e par les Sacremens, 
ſi-ne:$en{uir-i} pas-que la propriecte 
des Sacremens- ne ſoit relle, 
-iX, Commenc done; & quand eft- 
ce-queles Sacremens/produiſent leur 

> 


- E. Quand on les recoit avec laFoy, 
ct Gonjemenstſetts Chriſt, 7 
aigrace-: - 2 114 21H 

M. Pourquol dis-tu' que nous y 

devans chercher Chrat ? 
: '!E«, Pour figntfier-qu'il-ne nous faut 
pas arreter au figne rerreſtre, pour 
chercher la n6tre fatar/: &- ne nous 
faur pas 1maginer qu'il y air RB quel- 
que vertuencloſe ; mais awcontraire, 
que nous prenions le- figne pour une 
aide, /qui nous conduiſe droitemerit 
au Seigneur Jeſus; pourchercher eti 
lui leſalur& tour bien, - 

M. Veu que la foy y eſt requiſe , 
comment dis-ru qu'1ls nous font don- 
ne pour nous confirmer en la foy, 
noys affeurane des ' promefles de 
bieu 2: | 

E. 11 ne ſuffir pas que la foy foir 
ſeulement commencee en nous pour 
yne: fois, mals 11 faut quelle ſoit nour- 
rie & entretenue : pus: quelle croi(- 


"marque, en difan 
eſt de ſeeller les promeffes de Dieu 


pour la fortifier & Paccroitre, Dieu 
donne les Sacremens. Ce que $, Paul 
rt, que leur pſage 


en nos cours. 
M. Mais neſt-ce pas un fipne 
Tinfidelire , quand fes promeffes 
de Dieu ne nous ſont pas afſez fer- 
mes delles memes fans aide ? 

-E. C'eſt figne de perirefle & d'in- 
firmire de foy, laquelle eſt bien aux 


'enfans de Dieu, qui ne laiffent pas 


pourtant Ferre fideles : mais ce neſt 
pas encore en perfettion : car pet- 
dantique nous 'vivons en ce monde, 
i y a colours quelques reſtes de 
defiance en ndrre chair, & partant-{} 
nous faur  rofijours. profirer & croi- 
Lo 

DIMANCHE XLVII1,- 

-* M. Wm; y 4 Il de Sacre- 
02 1 mens” en ' PEgliſe Chre»- 
tlenne ?.. _ 
*'E. II n'y enaquedeux commung, 
que le Seigneur 'Jefus air inſticuez 
pour roure Ia compagnte des fi- . 
deles 

M. Quels ? 

+ E. Le Bapteme, & la (ainte Cene. 
 M. Quelle convenance & diffe- 
rence ya 1l de Fun a Fautre ? 

E. Le Bapteme nous eſt comme 
uneentree en Egliſe de Dieu, Gar 
11 nous teſtihe que Dieu, au lieu 
que nous eErions alienes de lui, nous 
regoit pour fes domeſtiques. La 
Cenemnous eſt un remoignage que 
Dicu nous yeut nourfir & repaitre, ' 
comme .un bon, pere de famille a le 
foin de nourrir & fefeionner ceux 
de'fa maiſon, | 

Mz Pour avoir une plus claire-in- 
relltgence de Pun & de Tautre,diſons 
de chacun & part, Premierement, 
quelte eft la fignificatian du Bap» 
teme ? 

__ E.. Ellea deux parrics : carle Sei- 
gneur nous y reprefente la remiſſion 


S 3 de 


de nos pechez : & puis ndtte re- 
generation, ou renouvellement ſpi- 
—_.. | 
DIMANCHE ALIX... 
M. Uelle fimilitude a eau avec 
ces chaſes pour les re- 
preſenter ? | 

E. Parce que la renuffion des pe- 
chez eſt une cſpece de. lavement par 
lequel nos ames ſont purg&es de 
leurs tiches, ainſi que les ordures 
du corps ſont nertoyees par lay, 

M, Et quanta laurre parte? ' 

E. Parce que le commencement 
de ndtre regeneration eft que nd6zre 
nature ſoir mortifice : Piſſue,. que 
nous ſoyons de nouvelles creatures 
par 1'Eſprit de Dieu. , L'eau done 
nous eſt miſe-ſur la rete pour un 
figne de mort: toutesfois entelle ſor- 
re que la reſurre&ion nous eſt ſem- 
blablement figuree, -en-ce que cela 
le fait ſeulement pour une minute de 
tems & non pas pour nous noyer en 
Peau. 3. 
M, Tu n'entens pas.que Feau foir 
le Tavement de nos ames, 

E. Non pas, Car cela appartienc 
au ſang de Jeſus Chriſt ſeulement, 
- quia ete epandu pour effacer routes 
nos ſouillures, & nous rendre unpol- 
lus devant Dicu, Ce qui eſt accompli 
en nous, quand nos conſciences en 
ſont arrolees par le S. Eſprit. Mais 
par le Sacrement cela nous eſt cer- 
rife, | ge 
 M, Entens-tu_ que Teau .nous- en 
ſoit ſeulement une figure ? 

E. Ceſt rellement une figure, que 
la verite eſt .conjointe avec. , Car 
+ Dieu ne nous promet rien en_ yain.; 
C'eſt pourquol 1] eſt certain qu'au 
Bapteme la remiffion des pechez 
nous eſt offerte, & nous la recevons. 

M, Cettegraceeſt elle accomplie 
indifferemment en tous ? 

E, Non, Car pluſiecurs Paneanti(- 
ſent par leur perverſite, Nean- 
' moins le.Sacrement ne laitle pas d'a- 
yoir une tclle nature, bien qu'il n'y 


alt que ſes 
Fe 


fideles qui en ſeftene 

M, Laregeneration d'od prend. 

elle a yenn? 7. 0 20G 

© E. De la mort & de lareſufreRion 

de Chriſt, Carſa-mort a cette verty, 
elle ndtre viel Adam-"'eft 


que = 
.crucifie, $& n6tre natute vicieuſe et 


comme enſevelie, pour n'avoir- phis 
la vigueur de regner- Et la n6uveaute 
de vie, pour ſuivre la juſtice de Diey, 
procede de-ſa reſurreQton, | : 
M. Comment cette grace-nouseſt 


ele appliquee 'au Bapteme. + «/j*+ 


E, Entant quenous y ſommes v6» 


tus de Jeſus Chriſt & y receyonsſon 
eſprir : moyennant que nous ne nous 


rendions pas -indighes des proniefles 
qui nous y ſont donnees, . : / 
DIMANCHE L..-. 
M, D* n6cre chre,quel eſt ledroit 
| uſage du; Bapteme 21! > 1! 
E. 11 confiſteen la foy, & en re- 
pentance,' C'eſt! que nous ſoyoris 
afſeures d/ayoir-ndtre purere ſpiri- 
tuclle en Ghrift;&: que nousſentions 
en nous & declarions a nos: pre 
chains par c&uvres que TEſprit'de 
Chriſt habjce en nous morrifier 
nos propres defirs, afin de nous faire 
{uivrela volome de Dicu, 1 .': 


 M. Puisquecela yeſt requis;com- 
ment eſt-cequ'on baprize les !petirs 
enfans ? ; 


E. Il weſt on dir que la foy & la 
repentance- doivent.roajours -Prece- 
der 1la-reception du' Sacrement : 
mais ſeulement celadoit etre exrreux 
qui en ſont capables. 11 futht donc 
que les petirs enfans produtfent 8& 
montrenrt le fruir de leur Bapreme 
apres ere. venus cn age de £0n- 

noiflance. 
M. Comment montreras-tu'quih 
n'y a point d'inconvement en cela'? / 
E, Parce que Ja Circoncifian etoir 
auffi bien un Sacrement de penitence, 
comme Moyſe & les Prophetes de- 
clarent: & un Sacrement de. fol,' 
comme dit S, Paul. Et tourefois Dieu: 
n'ca 


— 


n'en apoinrexclus les petits enfans. 

M. Mais' pourras-ru blen montrer 
qu'il y ait une. meme ratſon de les 
recevoir -au Bapt&ine comme en la 
Circoncifion ? 

E. Oui bien.Car les promeſſes que 
Dieu avoir ancienement faites a ſon 

ple d'Iſrael, ſont maintenant 

Frandues rout le monde, 

M, Mais s'enſuit-il de cela, que 
nous devions uſer du figne? _ 

E. Oui , quand le rout ſera bien 
confidere, Car Jeſus Chriſt ne nous a 
pas faits parricipans de la grace qu! 
avoit auparavant te au peuple d'If- 
ratl;pour Pamoindrir en nous, ou la 
rendre plus obſcure quelle n'eroit : 
mais pliitdr il Va - eclairee, i 
augmentee- d'avantage. 

M.”Enteris-tu que fi nous ne don- 
nions/pas 1e Bapreme aux petis cn- 
fans, = la-grace de- Dicu ſeroit a- 
moindrie par la venue du Sergneur 
Jeſus ? 


E.- Oui bien. Car le figne de la 
bonte & miſericorde de Dieu ſur 
nos enfans, que les anciens ont eu, 
ous manqueroit: lequel ſert gran- 
dement I n6tre conſolation, & a con- 
rmer la -promeſſe qui a ere faite 
des le commencement, ; 
M. Tu entens donc, p''is que Dieu 


eur des petis enfans,” a voulu que 
ette promefſe fiir ſceflee en leur 


qu'il eſt bien raiſonnable' qu'il n'y 
it pas moins de confirmation depuls 
a venue de- Chrift, - veu que Ia 
neme promeſle demeure, & meme 
ſt plus -clairement teſtifiee de pa- 
ole, /&- tacifice de fair. 

E, Oui. Erd'avantage , puls que 
eft une choſe notoirequeia verru 
« ſubſtance du Bapreme apparctent 
ux petis- enfans,” on -leur feroir '1n- 
re de:'/teur' denier le figne qui eft 
ferieur;”: | 
M. A quelle condition donc deyons 
5 bapyizer les periscntays ? ©. 


bp. =o 
'* - Ss : 


e declaranrt anciennement erre Sau-- 


orps par un-Sacrement exterieur, ' 


- I faur 


- - py — 


'E,-En figne & temoignage qu'ils 
ſonr heroes de la benediAicn de 
Dieu, promiſe 3_ !a generation des 
fideles : afin qu'erans venus en age, 
ils reconnotfſent la verire de leur 
Bapteme, pour en faire leur profit, 

DIMANCHE LIL. 
M. $ pm de la Cene. Er pre- 
| _/ micrement quelle en eſt la 
ſigmification ? 

E. N6tre Seigneur [a inſtitute, 
pour nous afſeurer que. par la com- 
munication de fon corps & de ſon 
ſang nos ames ſont nourries en leſ- 
perance de la vie erternelle, 

M. Pourquoi eſt-ce que le Seigneur 
par le = nous reprefente ſon corps, 
& par le vin ſon ſang ? 

E. Pour fignifier que telle pro- 
priete qu'A le pain envers nos corps, 
qui eſt de les repairre & ſubſtanter 
en cette vie mortelle : auffi a fon 
corps envers nos ames; c'eſt de les 
nourrtr & vivifter ſpirituellement. 
Pareillement, que comme le vin 
forrifie, refeaionne & rejouit Ihom- 
me, ſclonle corps, auffi\que ſon ſang 
eſt n6rre refe&ticn, & vertu ſpirt- 
ruelle, 

M. Entens-tu qu'tl nous faille 
communiquer vrayement au corps & 
au ſang du Sc1gneur ? 

E. Je Ventens ainfi. Car puis que }. 
route la fiance de nette ſalur confiſte 
en Tobeiflance '-qu'il a rendue A: 
Dreu ſon Pere, entrant qu'elle nous eſt 
impuree, comme 11 elle eroir ndrre, 
que nousle pofſedions, veg 
que fes brens ne ſont pas ndtres, fi- 
non que premierement 1l ſe donne 
a nous, | 

M.” Mais ne Seft il pas donne 2 
nous quand 1l s'eft expoſe ala morr, 
ponr -nous reconcther A. Dieu fon 
Pere, & nous delivrer de la damna- 
10m ? 

E. Si eſt bien. Mais 11 ne ſuffic 
pas de cela, ſinon que nous le re-, 
ceyions pour ſ{entir en nous le fruit 
& Vefficace de fa mort & paſſion. 

M, La 
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-M;. La .maniere. de le. receyoir, 
eſt-ce poinr par, la Foy ?: + - -- 
'E, Oat Non ſeulement en cro- 
yant- qu'il eſt niort. & refſuſcice pour 
rious deliyrer de la mort eternelle, 
& nous acquerir la vie ;, mais auſſi 
quiil habire en nous, & eſt conjoinc 
avec, nous, cn- telle union que le 
Ends ſes membres, afin de bus 
faire participans de routes ; ſes 
-graces en-vertu de cette conjonett- 
OR” | 
- DIMANCHE LI1.: 
'-M. C*Ecte communion ne -fe 
JL fait-elle  finon en Ia 
Cene ? REF 
"E. Si fair bien: car nous Vayons 
par la predication de TEvanglle; 
comme-dir S Paul, entanr que le 
Seigneur Jeſus nous y promer” que 
rious forme os des ſes os; chair de 
-fa chair: qu'il eſt le pain de vie 
qui eſt deſceridu du ciel pour nour- 
rir nos ames; que nous ſommes 
un avec lui, comme 1] eſt un avec 
ſon Pere : & xtelles choles, 

M., Qu'eſt-ce que nous avons de 
lus au Sacremenc, & dequo1 nous 
tert-H davantage ? ; 
'E. Ceſt que cette communion 
eſt plus amplement confirmee en 
nous, & comme ratinee, bien que 
Jeſus Chriſt - nous ſolr vrayement 
communique & par le Bapreme & 
par I'Evangile: toutefols ce n'eſt 
quien partie, non pas pleinement, 

'M. Queeſt-cedonc en un mot que 
n6us avons par le figne du pain? 

'E. Ceſt que . le corps du Sel- 
gneur Jeſus,” cnrant qu'tl a une fols 
Ete offerr en ſacrifice pour nous re- 
concilier a Dieuz nous eſt mainte- 
nant donne pour nous certifier que 
n6us ayons part. ett cette reconcllia- 
tion, > 19tvil: 

M. Qu'eſt-ce que nous avons: au 
 figne duyin? -;.-- | 

E. . Que le Seigneur Jeſus nous 

donne ſon {ang 4 boire entanc qu'il 
1a une fois epandu pour le prix & | 
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ſarisfaRion .de nos by © 


que, nous ne doutions . poine .ofen - 
recevolr Ie trult, - OB 
M. Sclon., tes. reponſes, 1a: Cene 


nous renvoye 2 la mort &; paſſion 
de Jeſus Chriſt, afin-que nons/ com. 
muniquions A la ,verru de -.cette 
More, 1.41.0 jo by; 
E, Oui ;car lors le lacxiice nh : 
que, & :perperuel a ere ic- pour Þ;. 
notre redemption,. c'eſt pourquoi if 
11 nereſte plus, ſmon que nous''en 
ayons la, jouiffance, - 
'M. La Ceng, donc neſt pds:in- 
ſtiruee Pars faire une oblation du 
corps de Jeſus Chriſt 3 Dieu -ſbn 
Pere, 11G 21:13 
E. Non: il-tn'y a que lui ſeuli 4 
qui cer office ., appartiene' -entant-}F 
qu1l: eſt un. Sactificateur -ecernel : 
mats nous commande ſeulement- de: 
recevoir ſon corps, & non pas de 
j__ "Og $11 
VETAY GER LIIEI, | 
M. DDOurquaieſt ce qu'il ya un 
P double ligne p 4 | 
E, Notre :Scigneur Ia fait pour 
n6tre infirmite, afin de nous donner 
a connoitre, que non ſ{eulement il JE 
eſt viande a nos .ames, - mais auſſi 
breuvage, afin que nous cherchi- 
ons en lui n6tcre ,nourriture pleine 
& entiere, noh ailleurs, 


M. Tous doivent-ils uſer indiffe- # 
remment de ce ſecond ſigne, afſa- | E 
voir du calice ? que 

E. Oui, felon le commandement_ Java! 
de Jeſus Chriſt, contre lequel il n'eſt | D 

 paslicite de rien atrencer. E 

M. Avons nous-en la Cene ſimple- {de | 

ment le temoignage des choſes dires Y 1 


ci-defſus,ou f1 clles y ſont vrayement 

donnees 2 | | ; 
E. Entant que Jeſus;Chriſt eſt la { 5'il 
verite, il-ne fauc- pas douter quie les 
promefles qu'il [fait cn: la; Cene n'y' 
loyent accomplics : & que c&qu'1l-y 
figure, n'y ſoit yerifie. Ainft ſelon 
quil le promer, & repreſetres je,neh. 
doute pas qu'il ne. nous!face pargcly 
' pans 
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8:3 de fa propre ſubſtance 


'enF ous unir avecſoi en une vie, 

+.” M, Mais commient cela fe peir 11 
Ne Fire, veu que le corps de Jeſus 
On F-4riſt eſtauciel, & que nous ſotn- 
M- Fes crice pelerinageterreſtre ? - 


E. Ceft par la verru 'incompre- 
enſible de ſon Efſprir, taquelle con- 
int bien les choſts ſeparees par la 
liftance du eu. | 

M. Tu rentans pas donc que le 
otps ſoir enferme dans le pain : ou 
dans le calice, 
E, Non; mais au contraire, pour 
yoir la yerite du Sacrement, 11 nous 
Tait &lever 'nos corurs en haut au 
z Fi*!, od eſt Jeſus Chriſt en la gloire 
"Ke ſon Pere, & non'pas le chercher 
j . 2 ces Elemens corrupribles, 


ra M. Tu entens donc qu'il y a deux 
hoſes'en ce Sacrement : le pain ma- 

de Fe - 
© criel, & le vin Que nous voyons I 
F'ce1l, que nous touchons 4 la main, 
in | que nous ſavourons au goſit : & 
Jeſus Chriſt, donr nos ames ſont inte- 


icurement nourries, 

E. Oui, en telle ſorte neanmoins 
que nous y ayons meme temol- 
Spnage & comme vn arrede la refur- 
re&ion de nos corps, entant qu'ils 
ſont falts participans du figne de vie, 

DIMA NCHE LIV. 
M.C- YUel en doit erre Vuſage ? 
E. Tel quedir S, Paul. Ceſt 
que Ihomme $eprouve ſol-meme, 
avant que d'en approcher. 
(4.4 M. En quoiſe dou-1leprouver ? 

E. Afayoir $'il eſt yrat1 membre 
de Jeſus Chriſt. 

M. Par quel ' figne le pourra-il 
connoitre, | 

E. S'tl a une vraye repentance : & 
Sil aime ſes prochains en vraye cha- 
rice & n'eſt point infefte de haine, 
ni 4animoſire, ni de diviſion, 

M. Mais eſt-il requis davoir une 
foy & une charice parfaire ? 
_ E. I faur bien que Tune & Tautre 
J ſoir fincere, & non fernrg: mats 
davoir une telle pericon, a laquel- 


leU ty ale ten I tedire; cela he 


_ 
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trouvera Pas Ehtre les hommes. Au'ft | 
la Cene ſeroit thiſtituce: en vain fi 
ful t&toir 'capable de 1 recevoit; 
finow quil-far "du rout parfaic. , 

'M. L'itperfedtion' donc ne nous 
empeche_point d'en_approcher ? 

'E. Not; au contraire, elle ne 
nous 'ſerviroit de rien, fi nous n'e- 
tions imparfaits : car c'eſt une aide 
& ſoulagemenr de nd&tre infirmire. 

M, Ces deux Sacremens ne fer- 
vent-ils point 2 une autre fin? 

E. Si tont : d'aurant que ce ſont 
des Agnes & des marques de n6tre 
profeſſion, c'et a dire que par cux 
tious proteſtons que nous ſommes du 
pevple de Dieu, & faiſons confefſion 
que nous ſommes Chretiens, 

M. Que faudroit-1l donc juger d'un 
homme qui n'en youdroir point uſer 2 

E. I! ne le faudroit point tenir 
puur Chretien : car en faiſant cela 
11 ne ſe veurt point confeſler cre tel, 
& tacitement il. deſayous Jeſus 
Chriſt, 

_M, Mais ſuffit i] de receyoir une 
fois Pun & Pautre ? | 

E. Le Bapteme n'eſt ordonne qu 

une | ſeule fois, & il n'eſt pas 
icitede le reiterer ; mais ul n'eſt pas 
ainſi de la Cene, 

M. La raiſon ? / 

E., Parce que par le Bapteme Dien 
nous introduit & regoic en ſon Egliſe, 
apres nous avoir receus,il nous ſignifte 
par la Cene, qu'il nous yeur contt- 
nuellement nourrir. 

DIMANCHE LY. 
M., A Qui apparcient i] rant-+ 
de Baprizer que d'ad- 
mianiſtrer la Cene. 
* E. A ceux qui ont charge publi- 
ueen [Epgliſe d'enſeigner. Car ce 
ont des choſes conjointes, que de 
precher la Parole, & diſtribuer les 
Sacremens, 
M. N'y en a-i pas une certaine 
preuve ? 
E. Oui bien : Car nd6cre Scigneur 
T donne 


- 


donne ſpecialement la charge a ſes 
Apdtres , tant de Baptizer comme 
de precher, Et quant A la Cene, 
il commande que nous la factions a 
ſon exemple, Oril ayoit fait office 
de Miniſtre pour la donner aux au- 
tres. 

M. Mais les Paſteurs qui ſont les 
diſpenſateurs des Sacremens , y doi- 
vent-ils admettre ſans diſcretion 
rous ceux quis'y preſentent ? 

'E. Quant au Bapteme, pource 
qu*aujourd'/hui on ne Vadminiſtre 
quaux petits enfans, ils n'&: point 
befoin de diſcerner : mais pour la 
Cene, 11 faut bien que le Miniſtre 
regarde de ne la bailler pas I un 
homme qu'on connoit en erre du tout 
indigne, 

M, Pourquoi ? 

E, Parce que ce ſeroir pollyer 
& deſhonorer le Sacrement, 

M, Mais n6tre Scigneur y a bien 
_ Judas,, quelque mechant qu'il 

ur 2 

E, Son iniquite etoir encore ca- 
chee : & bien que n6tre Seigneur la 


remens: 


conniit, ſi n'8toir-elle pas hotoire 2Þ- E- 
rous, | aren 

M. Que ſerace donc des h 
res ? ( 


ypocriÞ Di: 
M, 


E. Le Miniſtre ne les peut ex” E- 
clurre comme indignes : mais doirf M 
attendre que le Seigneur air revele c 


leur mechancete., > 
M. Er $'il en connoit quelquesſp"*©! 
uns indignes, ou qu'il en ſoit aver," 
tl? 
E, Cela ne ſuffir potnt pour les 


'Egl 
| 


exclurre ſinon qu'il y attune appt Me 
bation ſuffifanre, & jugement . 


IEgliſe. ,M. 

M. 11 faut donc qu'il y ait quelqueſP®P* 
ordre & police ſur cela, E. 

E. Oui, fi VEgliſe eſt bien reiÞ©'$' 
glee : c'&t qu'on depuredes perſon”! 
nages pour veiller ſur les ſcandaF*<* 
les qui pourroient tre, Er qu'euxſfP!”! 
en Fautorite de I'Egliſe interdiſent 
la communion a ceux qui nenf**. 
ſont nullement capables, & auſque E, 
on ne 1a peut donner ſans deſho9! 
norer Dicu, & ſcandaliſer les fide# ba 
les, 


'Kit 


po CEE 


Fr premierement le Miniftre demande, 
N qui crois-tu ? 
FE | L'Enfant, 

En Dicu le Pere, & en Je- 
ſus Chriſt ſon Fils, & au S. Eſprit. 
_M. LePere,le Fils, & le S.Eſprit (6r 
11s plus d'un Dieu ? 

E. Non. 

M, Faut-il ſervir Dieu ſelon ſes 
Commandemens, ouſclon les tradi- 
tions des hommes ? 

E. Il le faut ſervir ſclon ſes com- 
maudemens,% non pas ſelon les com- 
mandemens des hommes, 

M. Peux-tu atcomplir les Com- 


mandemens de Dieu de toi-meme ? 
- E, Non, 


4 M 


LA MANIERE DINTERROGER LE” 
Enfans qu'on veut recevoir 4 la Sainte Cene. 
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L 
M. Qui eſt-ce donc qui les accom 
pliren rol? 
E. Le S. Eſprit. : 
M. Et quand Dieu t'a donne ot 
S. Eſprir, les peux-ru parfairemen | 
accomplir ? "a 
E. Nennt pas, : FN 
M. Ec toutefois Dieu maudit & re4 
jetre tous ceux qui ne parteront pa 
entierement ſes commandemens, "he 
E. 11 eſt vrat. | 
M. Par quel moyen donc ſeras 
tu ſauve & delivre de la maledi& 
on de Dicu ? 
E. Par la mort & paſſis de n&6 
Scignewr JeſusChritt. 
M. Comment cela ? 


E, Parce 
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e 2] E-»: Parce.que par fa, morr il nous 

1rendula vie, & nous a reconciles 

- Þ Dicu ſon Pere. 
M. Er qui pries-tu ? 

EX « E. Dieu. 4 i » 
doird M. Au nom mag, pn le pries-tu? 
velal E- Au nom de notre Selgneur Je- 
Jus Chriſt, qui eft ndtre Adyocar & 
Jues Intercefſeur. _ 
ver. M. Cobie y a-il de Sacremes en 
Y iſe Chretienne ? 


lf} E- Deux. 
nf M.. Quels ſont-11s? . _ 
£1 E. Le Bapteme & li fainte Cene. 


8 M. Quelle eſt 1a fignification du 
E. Elle a deux parties : car n6tre 
reiÞcigneur nous y repreſente Ia re- 


ConSniffion de nos pechez,” & puis nd- 
\da$re regeneration, ou renouyellement 
eux@$pirituel. | 


ſen} M. Er la Cene, que nous fignifie- 
2 


enſ14© * 
e- E. Elle nous fignifie que par la 
ho Communication du corps & du ſang 


dee ndtre Seigneur Jeſus Chriſt, nos 
es ſont nourries en Veſperance de 
a vie eternelle,” 
M. 
, c<nt le pain & le yin qui nous ſont 


Queeſt-ce que nous repreſen-' 


donnez en la Cene ? 

_ E, Ils nous ye 2g que le 
corps & le ſang de Jeſus Chriſt one 
telle verru* envers nos ames, que 
le pain & le vin ont envers nos 
corps. 

M, Entens-tu que le corps de Je- 
ſus Chriſt ſoit enclos au pain, & ſon 
ſang au vin ? 

E, Nenn!, 

M. Oh faut-il donc que nous 
—_ Chriſt pour en a- 
yolr la jouiflance ? 

E., Au ciclala dextre de Dicu ſon 
Pere. "FP 

M. Quel eit le moyen ar - 
vous juſqu'au ciel, la od Jeſus: Chriſt 
eſt? 

E. C'et la Foy, 

M. Il nous faut donc avoir une 
vraye foy, avant que nous puiſfions 
bien uſer de ce faint Sacremenc, 

E., Out. 

M. Er comment-pouvons-nous 4a- 
yolr cette foy ? 

E, Nour favors par le S. Eſprir 
qui habite en nos cceurs, & nous rend 
certains des promeſſes de Dieu qui 
nous ſont faites en I'Eyanglle, 
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EXHORTATION, 
Es freres, que chacun de nous 
ſe proſterne bien humble- 
nent devant la haute &% ſouveraine 
ajeſte de ndtre bom Dieu & Pere, 
ous reconnoiflans tels que nous ſom- 
es,2 ſcavoir pauvres pecheurs & mi- 
erables, diſans tous de bon caeur 
omme il s'enſuir : 
Al nons ouir des le matin ta mt- 
ſericorde, Seigneur, car nous 
ayons eſpere en toil. Fay-nous con- 
oitre la voye en laquelle nous de- 
ons cheminer, puis que nous ayons 
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& de tous ſes domeſtiques, pour prier au matin, 


eleve n6tre coeur tai, 
Delivre nous de nos ennemis, Sci 
gneur : car nous avons Ccrie a toy. 
Enſeigne nous a faire ta volonte, _ 
car tu Es ndtre Dieu: ton Eſpric” 
nous conduiſe au droit chemin, 
Et auſſt. 
Otre bon Dicu, nd6tre Pere & 
Sauveur, puis qu'il t'a pley 
ncus faire la grace de paſſer la 
nuic pour venir juſques au Jour pre- 
ſent, vueilles-nous auſſi mainrenang 
faire ce bien, que nous l'employions 
rout a ton ſervice : rellement que 
Þ-3 a cus 


facions rien finon pour te com- 

laire, & obeir I ta bonne volonte: 

| fin que par ce moyen toutes nos 
ceuyres ſoyent 2 la gloire de ton 
Nom, & 2 Tedification de nos pro- 
chains. Er comme 1l te plait de faire 
ſuire ron Soleil ſur la terre pour 
nous eclairer corporellement : auſfi 
yueilles nous par la clarte de ton 
Eſprit illuminer nos entendemens & 
nos cceurs, pour nous adreſler a la 
. droite voye de ta juſtice, Ainfi a 
quelque choſe que nous nous appli- 
quions, que trotjours nd6tre princi- 
pale fin & intention ſoir de cheminer 
en ta crainte, de te ſervir & honorer, 
arrendanr rout n6tre bien & "notre 
proſperite de ra ſeule benedidtor, 
afin de ne rien-entreprendre qui.ne 
te ſoit agreable, D'avantage, travail- 
lans tellement pour la vie preſence, 
que' nous regardions tolijours ys 
loin affavoir a la vie celeſte, laquelie 
tu as promiſe A tes enfans, Nea-. 
nmoins qu'll te plaiſe & ſelon le 
corps & ſ{elon Tame erre notre pro- 
te&eur, nous fortifiant contre tou- 
tes les tentations du diable, &.nous 
delivrant de tous les dangers ter- 
reſtres qui nous pourrolent avenir, 
Et parce que ce-n'eſt rien.de--bien 
commencer qui ne perſevere, yueille 
nous non ſeulement pour aujourd hut | 
recevolr en ta ſainte conduite, mais 
pour toute n6tre vie, continuant'&' 
augmentant journellement ta grace 
en nous, juſques a ce que tu nous 
ayes amenes a la pleine conjon&ion 
de ton Fils Jeſus Chriſt ndtre Set- 
,--. gneur, qui eſt le vray ſoleil de nos 
ames, luiſant jour & nuit, ſans fin & 
a perperuite, Er afin que nous puiſ- 
ſions obtenir telle grace de tot, 
yueilles oublier routes nos fayres 
paſſces, les nous pardonnant par ta 
miſericorde infinie, comme tu as 
promis I tous ceux qul t'en requer- 
ront de bon coeur: Exauce nous, Pere 
de miſericorde, par ton Fils Jeſus 
Chriſt ndtxg Seigneur, Amen, © 


nous ne penſions, .ne defions, & ne. 


wo 4 + be 
ORAISON., POUR DIRE DEV ANTIde c 
 quttudier ſa legon, ger 
Du Pſeaume 119, 9. 18, 34: = 
q En quoi adreſſerg I enfant ſavye i Linh 
en ſe conduiſant felon ta rl Set _ 
gneur. & 57 | 
Ouvre mes yeux,ly je conſidererat t Bo 
merveilles de taLpy, rw cu 
Donne-moi - de Fentendement, Q j can 
garderai ta Loy (y la garderat de tu ma\ 


mon Cc&nr, 


Eigneuy, jeu, qui es la font: s 
de Fe e & {cience, Pu ilre 
qu'il re plair” me donner le moyel yen 


d'erre 1nſtruit;en 1age- de mon et 


fance, poyr me ſavoir, ſaintemenit 
honeremenc QUYErner rug out 
de ma He; aeilles auſhi illumine 


mon entendement, ſequel eſt de-{6j 
mere aycygle, afin qu'il pui 
pretidre Ia dodrine qui me ſera do 
nee,, vyucilles forrifier ma memo 
pour la bien retenir, vueilles diſpt 
ſer mon caur a 1a. recevoir yolon 
tiers, & ayec- cel; defar qu'il appal 
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tient: afin que par mon. Iygra! - 

tude I'ccaſhon, que tu. me preſente 
ne periſſe P45: Pour ce faire, yuelly ;,, 
les epandre ſur moi ton Saint EſpritY 1; 

1 Eſprit, di-je, de route Intelligence 
verite, jugement, prudence _8&_ dc C 
rite, lequel me rende capable « Ne 
bien proveey, ain que la peite quay ©: 
rendraa m'enſeigner ne ſoitpas pet le 
us. by quqns Tac que je maj F 
plique, tai que je la reduiſe. a h 
vraye fin.: c'& de te connoitre © 
ndxre Seigneur Jeſus Chriſt, pouſſ "' 
avoir une plcine afſeurance de (alu 
& de vie en ta;grace, & te ſervif ”: 
droitement & 'purement ſelon tc P 
bon plaifir : rellement que rout oF 
que Japprendrat foit comme : 
inſtrumenc pour m'aider 4 cela. i © 

pul ue tu promets de donner de 
ageſle aux petis & aux humbles, 

de confondre les orgueilleux et iF y 
b 


vanite de leur ſens; parcillemen 


AT 
IN Ir 


mol 


'J obeiflanc, 


, 
"BY « 


te-.manifeſter,3 ceux qui ſerong 
coeur 'droit, au'contraire d'aveu- 
gler les malins. & pervers: vueilles 
ranger 2 une vraye humilice, 
par, laquelle je me rende decile & 

remierement I toi, ſe- 


condement a mes ſupericurs, que tu 


Jas commis. pour, me regir & enſe1 


gner.Navantage,vucilles diſpoſer mon 


Fceur a te chercher (ans feinte, renon- 


cant, a-route affeQtion charnelle & 
mauyaiſe, 8 qu'en telle forte je me 
prepare mainrengng pour te ſervir 


Y ung fojs en Ierat & yocarion laquelle 


pail il ce plaira m'ordonner quand je ſeray 


Fl venu, cn age. 


Du, Pſeaume 28. 14. 


| E Seigneur revele; ſes ſecrets A 
ceux. qui le, craignens & leur 


- (off fait connoitre (on alliance, 


ORAISON POUR DIRE 
DEVANT LE REPAS. 


Du Pſeaume 104. 27, 28. _ 
Toutes choſes attendent apres toz, Set- 


pat gneur, (fy tn leur donnes de 1a viande 


en leur tems, 

Quand tu la leur donnes, elles la re- 
eueillent : of quand tu owures ta main 
elles ſont raſſaſiees de biens. 


QEipneur auquel eſt 1a plenitude de 
rous biens, vueilles erendre ta 
benediftion ſur nous tes panvres ſer- 
viteurs, & nous ſan&ifer les dons 
leſquels nous receyons de ta largefle, 
afin que nous en puiſſions uſer ſo- 
brement & purement felon ta bonne 
volonte : & par ce moyen te recon- 
noirre Pere & autheur de route be- 
nignite: cherchant tofijours pyin- 
cipalement le pain ſpirituel de ta 
Parole, dont nos ames ſoyent nour- 
ries eternellement, par Jeſus Chriſt 
ton Fils n6tre Seineur, Amen, 


DEUT. VIII, 
L' homme ne vit point de ſeul pain, 


mais de toute parole procedante de la 
boyche de Dieu, | 


ACTIONS DE. GRACES APRES 
le repas. 


Pleaume CXVIIL. 


C Que toutes les nations louent le Sej- 
gnewr, que tous les peuples lui chantent 
lonange : 

Car ſa miſericorde eft multiplite ſut 
nous, (f ſa werite demeure eternelle- 
ment. - 
QEigreur Dieu. nous te rendons 

graces de tous les benefices que 
nous recevons aſlidument de ra 
de ce qu'il te plair nous ſubſtanter.en 
cette vie corparelle, nous adminz- 
Fn nes} nas ppg : & ſin» 

eremenr de ce quill t'a pleu 
regenerer en [ef] ——- 4-4 pa ar. 
leure vie, laquelle/ tu nous as. reye* 
lee E (= ton S, Evangile. Te priays 
qu'il te plaiſe ne permettre pas 4 
nos. affetions ſotent ici 
en ces choſes corruptibles: mais que 
nous regardions toujours plus haut, 
attendans ndtre Seigne Chril 
juſqu'a ce qu'il paroifſe a ndtre re» 
demption, Amen. | 


— 


Oraiſon pour dire avant que dormixs 


GEigncur Dieu Pere Eternel, qu'il 
re plaiſe- jetter Veil de ta- cles 
mence parernelle ſur nous tes pauvres 
ſerviteurs, ne nous impurant point 
rant de fautes & offenſes par le 
quelles nous -ſommes redevables a 
con juſte jugement, & par leſqy 
nous ne cefſons de provoquer 'ta 
colere contre nous, Er d'autant que 
nous ſommes trop _—_ pour 
comparoitre devant ta ſainte Mas 
jeſte, qu'il te plaiſe nous recevoir au 
nom de ton Fils bien-aime n6tre 
Seigneur, acceptant Je merite de ſa 
mort & paſſion pour recompenſe de 
routes nos fautes, regardanrt pldrdr 
a Vobeifſance qu'il ra rendue, que 
non pas a tant de fautes que noys 
commettons journellement devanc 
ta ſainte Majeſte, | 
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_ Et auſſi. 
Eigneur Dieu, 'puts == ra pleu 
creer la nuit pour le repos de 
Fhomme, comme tu-lut as ordonne 
le jour pour travalller, vueilles nous 
faire la grace de tellement repoſer 
cette nuir ſelon le corps, que nos 
ames veillenr totyjours a tot, & que 
n6rre coeur ſoit eleve en ton amour : 
& que tellement nous nous demet- 
"tions de toures folicirudes terreſtres, 
pour nous ſoulager ſelon que ndtre 
-mfirmite le requiert, que jamats 
nous ne t'oublions : mais que la ſou- 
venance de ta bonteE & grace de- 
"meure tofjours imprimee en n6tre 
memoire : & que parce moyen n6tre 
"conſcience ait auffi bien ſon repo 
"fpifiruel comme le corps pren le ſien. 
A Ganrage ue ndtre dormir ne foir 
-point exciſe, pour complaire outre 
*meſure 2 Vaiſe de n6tre chair : mais 
ſeulement pour ſatisfaire Ala fragilite 
«de'ndtre nature, afin de nous diſpo- 
*fer rant mieux 2 tron ſervice, Auſfi 
"qb'if te plaiſe nous conſerver impo- 
Jus,'cant en nos corps qu'en nos ef- 
prirs, & nous conferver contre tous 
datipers, a ceque ndtre dormir me- 
Imeſfoir 2 lagloire de ton Nom. Ex 
-parce que le jour ne 5'et point paſſe 
ye.,nous-ne t'ayons offence en plu: 
- 0 ſorres, ſelon; que nous lom- 
Ines-pauvres pecheurs : ainſi que 
goux eſt maintenant: cache par les 
Sa0eHres que tu envoyes {ur la gerre, 
Fueilles auſſi enſeyelir routes nos 
Fautes. par ta miſericorde, afin que 
-paxclles nous ne ſoyons point recules 
.detaface. Exauce nous, n6tre Dieu, 
notre Pere,& ndrreSauveur,par notre 
;Sejgneur. Jeſus Chriſt, qui nous a 
,enſeigne de te pricr en dilant, Netre 
Pere, Oc. 
. Oraiſon pour dire en la 1iſitation d'un 
"I malade. 
Sergneur Dicu Tcut-puifſan 
%./, Eternel & plein de grande 
benignice, entre pluticurs & divers 
chatumens par leiquels tu nous ap- 
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Iles 3 roi, tu as accofitume def... 
omprer n6tre chair par beaucoup ple 
& diverſes maladies, hut Stant & 
nonchalance, & lui reveillant fa ſtus 
pidice par des infirmites dangereuz 
ſes : & alors tu bailles des. avertifſe- 
ments de la vie malheureuſemett 
paſſee, 8&. de la fin, & de la' more 
bien prochaine, par des tourmens & 
angoifles bien preſſantes, qui ef: ſont 
comme les avant coureurs ? & auſſi 
du grand & dernier jour de ton ju- 
gement, & de la''vie erernelle wy £ ft 
Sen enſutvra, Iaquelle ſera co 
nuee aux bons et'glotre & beatitude, 
& aux mechans en ignominie & dam- 
nation de la gehenne. Deſquelles cho. NS 
ſes la chair ayant la bride lachee, ne 
veut onir nullement parler. Or-main- 
renant, Seigneur, nous avons trouve 
cert homme abatu de maladie, detenu qe 
au lit, & ſofitenant la rigueur deron N© 
fleau, & 1a ſeverite de ta verge, 'en- 
vers lequel le ſentiment du peche eſt 
reveille, '& Fimage de la mort ſe 
preſente maintenant devant ſes yeux. 
Er partant nous pauyres pecheurs, 
ut attendons cette meme heure 
dadyerſite © ſelon la. conditiou 'de 
n6tre nature, nous te prions. hum- 
blement avec ce pauvre malade, que 
ru n'exerces point un rigoureux Jus 
gement contre lui ſelon qu'il a merire; 
mals plator, Sergneur debonnaire, 
Jette les yeux de ta miſericorde ſur 
lut : & le regardant comme rache- 
te, donne Jut grace & conftance de 
courage par laquelle 11 recoive pai- 
fiblemenc cette favorable correttion IF 
& viſitation paternelle : qu'tl Ven- 
dure patiemment en obeiffance vo- 
lontaire, ſe ſoumettane de tour ſon 
cceur & de plein gre au bon plaifir 
de rot-qui le frapes. Afſiſte fi i % 
routes les adverſires & facheries, & 
lois ſa proteFion & (a defenſe 
contre le danger qui eſt bien proche 
de Jut: & principalement fi {a con- 
ſcience decouverre Faccuſe de ſes + 
peches inrerieurs, alors Scigneur 
plein 


deſ..; . 
\-Iplein de bonte, mets 2 Voppoſire 
P? bs. durs tourmens & le ficrifice vo- 
- {lontaire de ton Fils Jeſus Chriſt , 
pour la defence de ce pauvyre hom- 
me : lequel ton Fils bien aime a por- 
t& nos infirmires, & a endure la peine 
que nous memes ayions meriree,etant 

ir peche” pour nous, quand pour 
nos pechez & offences 11 a ſoufferr la 
mort, leſquels 11 a laves par fon 
ſang, & refſuſcirant des morts a ere 
fait.n6rre juſtice & parfaite redemp- 
tion. Fay que ce pauyre malade ſen- 
te le fruit & la vertu de ces benefices 
par la foy, & etant preſſe de cette 
angoifſe, qu'il regoive pour ſa conſo- 
lation un fi grand treſor de felicite, 
ceſt 3 dire, la remiſſion de ſes pe- 
chez 2 cauſe de ton Fils Jeſus Chriſt, 
ue cerre foy lui ſoir comme un bou- 
clier, par lequel il repouſle les eron- 


hardiment cheminer pour parvenir 
2 la vie erernelle & bien heureuſe : 
que quand 11 Faura apprehendee, il 
en jouifle eternellement, O Pere ces 
leſte, aye le donc pour entierement 
recommande 3; O ndtre bon Dieu en 
ette ſorte, parce _ eſt malade, 
tule guericas ; 11 eſt giſant, tu le res» 
leveras: 11 eſt couche tu le redreſ- 
eras : 11 eſt foible, tu le fortifieras : 
| reconnoit ſon impurete & ſes ta- 


Les dix Comma 


nemens de la mort, & qui le face. 


3:9 


Mens. 


bonne medecine : il eſt ſaifi de crainte 
& rremblemenr, tu lui donneras bon 
courage. O Seigneur, recoy-le I toi : 
car il a ſon recours droirt 2 toi : & 
le ren conſtant & ferme a obeir 4 res. 
commandemens & ſaintes ordonnan- 
ce, Enun mor | ay mem lui rous ſes 
pechez, toutes ſes fautes & offences 
par leſquelles 11 a grievement rnd 
que ta colere & la rigueur de ton 
jugement contre ſol, Au lieu de la 
mort, Seigneur, ottroye lui la vie 
avec toi cn gloire ; & fi tu connois 
wn puiſſe encore faire quelque pro- 
t 2 cultiver ta vigne en cette morta- 
lice, & de plus grande diligence & 
ſoin, ſe conformer a Iexemple de 
ton Fils Jeſus Chriſt, conſerve-le : 
mais que le ſoit enlui augmentant res 
graces : toutesfols que ta volonte 
ſoir faite en tout & par tour, qui *eſt 
bonne a jama1s : Donne-nous, Sei- 
gneur toutes ces choſes auſſi bien . 
qu'a ce pauyre homme abatu de 
maladie, par le Seigneur- Jeſus, Re- 
dempreur, Medecin & Sauveur des 
pauvres pecheurs, n6tre ſeul bouclier 
& defence afſcuree : & lequel pour 
donner exemple & grande conſola- 
tion aux pauvres pecheurs, a mene 
avec ſoi en paradis le brigand qui &- 
coir crucifie aupres de lui, lequet 
Seigneur Jeſus vit & regne avec tot 


oy hes & ordures, tu le leveras; Il eſt en unite du S. Eſprit, vray Dieu 2 
>. $-vre, tu lut appliqueras une fainte & perperulte, Ainſt ſoir-1l, 
de B.__ ; 
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_ 

"n 

ir _ >” "os 

-n WL Coute Iſrael, Je ſuis T'Erernel 
" ron Dieu, qui tai retire hors de 
ſe $ terre d'Egypte de la maiſon de 
1e rvitude, 

Ne La premiere Table. 

oY 1: U n'auras point d'autres 


dieux devant moy, _ 
IL. Tu ne te feras image taillce ni 


ES DIX COMMANDEMENS DE LA LOY DE DIEU. 
Exode X X. | 


ſemblance aucune des choſes qui { 

la ſus au ciel, n1 ici bas et-la-terre, ny - 
aux eaux qui ſont ſur la terre : Tune 
renclineras point a elles, & ne les 
ſerviras : car je ſuis I'Eternel ton 
Dieu, Dicu jaloux qui viſite Viniquite 
des percs ſur les entans, en la trois. 
ſiemg  & quatrieme generation a 


ve IT. 
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eeux qui m'onren' haine ; & qui fais 
miſericorde <n mille generations 2 
ceux'qui m'aiment & gardent mes 
Commandemens. 
. TI. Tu ne'prendras point le Nom 
deTFEcernel ron. Dicu (en vain: car 
FErernel ne tiendra point/pour in- 
| nocent celui 'qui prepdra, ſomNom 
IV Ayes du four du 
repos afin que twle ſanRifies: Tu 
travailleras fix jours & feras tonte 
ton ceuvre : maisle ſeprtieme jour eſt 
te repos de I'Eternel ton Dieu. Tune 
feras aucune ceuvreen icelu!, ni toi, 
ni con fils, ni ra fille, ni ton ſerviteur, 
ni ta ſervante,ni ton betail, ni 1'etran- 
ger qui eſt dans tes portes: Car 'E- 
xernel 2 fait en fix jours le ciel & 
la terre, la mer, & tout ce quieſten 
eux, & $'& repoſe le ſeptieme jour, 
Cer pourquot I'Erernel a bent le 
jour du repos & I'a ſandifie, 
La ſeconde Table, 
V. Honore ton Pere & ta Mere, 


—_—— 
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afin que tes jours, ſoyent prolonge; 
ſur la terre laquelle T'Eternel tonk,; 
Dieu te donne. ..: WEL: - 
VE. Tu ne. tueras point, 
VII. Tu he:paillarderas point, 'Þ& | 
VIII, Tu ne deroberas point, 
IX. Tu ne diras point faux te, 
moignage contre ton prochain,. -. 
X. Tu 1» convolteras poiht lai 
maiſon de ton prochain, ni ſa femme, 
ni ſon ſeryireur, ni {a ſervance, niffic 
ſon boeuf, ni ſon Ane, ni aucutie choſe $Q, 


qui ſoit a lui, : 'T aj 
Le ſommaire de toute Ia Loy. Mat. 23. fer, 
Tuaimeras 1'Eternel ton Dieu, deFÞos! 
tout ton coeur, & de toute ton ame, hee 
& de tout ton entendemenr. -C'et les, 
premier & le grand commanc 
ment, Et le ſecond ſemblable 2 cen 
lui-ha eſt ; - . Je 
. Ta aimeras ton prochain commeByc, 
tol-meme,. Orr 
De ces deux Commandemens de 
pendent toute la Loy & les Prowffint| 
pheres, tph 
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£5. ARTICLE. I. 
IS Ous croyons & confeſ- 
d ſons qu'il ya un ſeul 
Dieu, qui eſt une ſeule 
& ſimple eflence, 
V ſpirituelle, erernelle, 
, ho inviſible, immuable, 
© _ Infinie, incomprehenſible, ineffable, 
{> © qui peut toutes choſes, qui eſt toute 
'e,roure bonne, route Juſte, & route 


| Ce Dieu ſe manifeſte tel aux 
&, picinicrement -par ſes 
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"CONFESSION DE FOY 
FAITE D'UN COMMUN ACCORD PAR 


4h tes Frangois qui defirent wvivre ſelon la purete de PE- 
"Ip vangile de nitre Seigneur Feſus Chriſt, 


;en: 
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ceuvres, tatit par la crearion, qu_*< 
par la conſervation & -conduite £ 
ces eeuvres-la. Secondement 8& plu 
clairememr - par ſa parole, laquel 
au commencement revelee par oracley7? 
a ere puis apres redigee par Ecrit au gay 
livres que nous appelons FEcriturfſ/*Þ 
ſainte.  Pſoier 
HI. Toute cette Ecrirure ſaintg 751 
eſt compriſe aux livres Canoniqueſ] 
du vieil & houveau Teſtament : delf 
quels le nombre Senſuic, Les cing £© 
livres de Moyſe, ſavoir eſt, la Ge fon : 
neſe, FExode, le Leyitque, les o nd Tau 


et 4» 


onfhees; Ruth, le premier & le {ccond; 
-Frce de; Samuel, ' Je;;premier & le 
- kcond livre des: Rots, le premier 
& le fecond livre! des: Chroniques, 
- Autremenc dic Paralipomenon, le 
tee Srenuer: livre d'Eſdras. Item, Ne- 

Senue, le livre d'Eſter, Job, les 
 UFſcaumes de David, les Proverbes ou 
,Sarences de Salomon, le livre de 

tFccleſiaſte dit le Precheur, le Can-" 
ole Fque de Salomon, Item, le livre d'E- 
k a Jeremie, les Lamentarions de 
22. Seremie, Ezechiel, Daniel, Oſfee, 
, eFoel, Amos, Abdias, Jonas, Mi- 
1C he 5 Nahum, Abacuc, Sophomie, 
tleBpoce, Zacharic, Malachic. Irem, 
dee S. Evangile ſelon S. Matthieu, ſe- 
Ccesfon S. Marc, ſelon S, Luc, & ſelon 
. $, Jean : Item, le ſecond livre deS. 
meBLuc, autrement dir:les z.ftes- des A- 
tres : Item, les Epic*#* 4.'S. Paul, 
me aux Romains, deux aux Co- 
rogFinthiens, une aux Galates, une aux 
ipheſfiens, une aux Philippiens, une 
Colofiens, deux aux Thefſaloni- 
iens, deyx a Timorthee, une I Tite, 
ie a Philemon: Item TEpitre aux 
Hebreux : TEpitre de S. Jaques: 

premiere, & la ſeconde Epitre 
vide S. Pierre : la premiere, deuxieme, 

& troiſfieme Epitre de S. Jean : I'E- 
jicre de S, Jude: Item, I Apocalypſe 
du revelation de S, Jean, 

IV. Nous connoifſons que ces 
livres ſont Canoniques, & la reigle 
qui res-certaine de nd6tre foy, non pas 
 *:Ftant par le commun accord & con- 
1 A{entement de I'Egliſe, que par le 
16]1/©molgnage & perſuaſion interieure 
-lec14u S, Eſpric,qui nous les fair diſcerner 
au9 avec les autres livres Ecclefia 
rar ſtiques, ſur leſquels, encore qu'ils 
- Fſoienr uriles, on ne peur fonder aucun 
in article de foy. 
que V. Nous croyons que la parole 


o 


cind <<dee de Dieu, duquel ſeul elle prend 
fon aurhorice, & non des hommes. Er 
Taurantqu'clle eſt la reigle de roue 
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1e(f qui eſt contenue en ces livres eſt pro-. 


—_— tot ce qui Nt 
& n6cre' ſlur, 'iſn'& loifible aux 
hommes, ni memes aux Anges, d' 
ajodrer, ' ditminger'ou- changer. D'on, 
11 s'enſgir, que m Panciquire, ni les 
cotrumes, ni la multirude, ni la ſa- 
geſſe humaine, ni les jugemens, ni 
les arrecs, ni les edits, ni les decrets, 
ni'les-conciles, nm les viſions, nl les 
miracles ne doivent point ere op+ 
poſes acetre Ecriture ſarnte, mals au 
contraire toutes choſez dotvent etre 
examinees , reglees & retormees. 
ſelon elle. Er ſuivant cela nous a- 
voiions les trois fimboles, ſavoir des 
Apdtres, de Nicee, & d'Arhanaſe, 
parce qu'ils ſont conformes a lapa- 
role de Deu. | 
VE. Cette Ecriture ſainte nous. 
enſeigne qu'en cetre ſeule & fimple 
nce Divine que nous ayons con- 
feſſee, il y a trois perſonnes,le Pere, 
le Fils, & le S Eſpric:; le Pere, Ia 
premiere cauſe, principe & origine 
de toutes choſes:. le Fils, ſa parole 
& ſapience erernelle : le S. Eſprit, 
fa yercu, puiſlance & efficace. Le Fils 
eternelſement engendre du Pere : le 
S, Eſprit procedant eternellement dg 
rous deux, Les trois perſonnes, non 
confuſes, mais diſtin&e3 & rous 
resfols non diviſees, mals a 'yne MEmE 
eſſence, erernite, puiſſance'% egalite, 
Er en cela nous avoiions ce qui acre 
determine par les Conciles anciens, 
& deteſtons coures les ſeftes & here- 
fies qui ont ere rejettees par les 
fainrs Do&eurs, comme S, Hilaire, S. 
Achanaſe, S. Ambroiſe, S. Cyrille. 
VII. - Nous croyons que +1eu en 
trois perſonnes cooperantes par 1a 
vertu, ſagefſe & bonte. Incompre- 
henfible a cree routes choles, non 
ſculement le ciel & la terre, &-xour 
ce qui y eſt contenu : mais aufſſi les 
eſprits. inviſibles, deſquels les -un$ 


ſont dechus & rombes cn perdiciop +. 


les autres ont pertiſte -en Tobey 
ſance, Que les premiers $'&tans 


ww 


rampus en malice,.ſaps.ennemis dey. 
rdur bien, A equenf de; goute: 
I'Egliſe. Les ſeconds ayans &e-pre- 
ſerves par la grace de Dieuy-ſont. 
miniſtres pour glorifier-le'' Nom: de- 
Dicu, & ſeryir, au ſalur des. Elus, 
VIII. Nous :. cxoyons, que non 
ſeulement 11 a_ ores toutes choles, 
mais qu'il les' gouyerne 8& conduit, 
diſpolart &% crdonnant ſelon ſa vo- 
lonte de tout ce quiarrive.au monde., 


Non pas qu'il ſoir_ :Vautcur du wal: 


ou que la. coulpe Jui en puiſfe erre 
1!mputee, veu' que {a volonte eſt la 
reigle ſouveraine &. infallible de rou-.: 
te droiture & <quite : mais 11 a des; 
moyens admirables de ſe (ervir tel-. 
lemenit des diables & des mechans, 
quil fajt cofivertir en bien le;mal 
qu'ils font, & duquel-ils ſont cou- 
pables. Er ainſi, confeſſans. que 
rien ne ſe fait ſans. la providence 
de Dieu, rous adorons en humulite; 
les ſecrets qui nous ſont caches, ſans 
nous erquerir par defſus ndrre me- 
fure.. Mals plat, nous appliquons 4 
n6rre uſage ce qui, nous eſt mon- 
tre en T'Ecricure ſatnte, pour ere ent 
repos & ſeurete, d'aurant que Dieu, 


qu! a toutes Choſes: ſujettes 3 ſoy, 


veille 1ur nous avec un ſoin pater- 
nel, rellement qu'il ne tombera 
Int un cheveu de--no6tre tote ſans 
-volunte, Ft cependant i! tient les 
diables, & rous nos ennemis brides, 
en ſorte quiils ne nous peuvent faire 
aucun dommage ſans ſa permiſſion, 
TX.” "Nous croyons que Ihomme 
ayant ere Cree pur, entier, 8& con- 
torme a Iimage de Dieu, eſt par 
ſa propre faute decheu de 1a grace 
qu't] avoir receue. Er quainfi- 11 s'et 
atene de Dieu, qui eff la fontaine 
de juſtice & de rous biens, en ſorte 
ue ſa nature eſt du tout COorrompue. 
+ rant ayeugle en ſon Eiprit, & 
depfave en ſon coeur, al a perdu 
toure Integrite ſans en avoir rien de 
reſte, Er bien qu'il y. ait encore 
queſgue diſcretion. dy bien & dumal, 
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ronobſtant; riousdiſons, que'ce/quiÞ* it; 
a'de clart& ſe corivertir en tenebre (er1C 
quand il eſt queſtion de cherchap® ſt, 
Dieu, rellemenc7 qu'il 'n'en 'penffa''© 

int". 


nullemenr IR r fon 
ligence & raiſon; 'Et bien qu 'aiff® 
une volonre, par laquelle il eſt nel 
tea faire ceci, ou cela : tourestolg® 
elle eſt du rout-caprive- ſous perh 
en ſorte qu'il n'amulle liberre a bien 
que celle que Dieu lu donne, © 
X. Nous croyons que toute la 
gnee.d'Adam eſt infettee d'une relyen 
contagion, qui eſt ' le peche oright” 


j 
| 
i 
. 


nel, & un-yice-Herediraire, & noi - 
pas ſeulement'une1miration, Comme * T 
les Pelagiens onr voulu dire : Ic ” 


quels nous deteftons en leurs erreu 
Er n'eſttmons pas qu'il ſoit beſotn dt on 
s'enquerir comment le peche vie.” 
d'un homme i Tautre, veu que c'&@"? 
bjen afſezzque ce que Dieu lui avon 
donne n'etoir pas pour Jui ſeu}, many: 
pour toure ſa lignee : & ainf1 quiet ar 
ia perſonne nous avons ere denue? wr 
de rous biens, & ſommes tombes en: 

c 

y 


XI. Nous croyons | auffi que ce 
vice eſt vrayement peche, qui ſufh 
a condamt.er tout'le genre humait 
juſqu'aux petits enfans, des le ventre 
de la mere, & que pourtel il eſtr 
pure devant Dieu, meme qu'apres 16 
Bapreme c'er ronjours peche quantY 
a la coulpe, bien'que la condamna- 
tion en ſoir abolie aux enfans.d 
Dieu, ne la leur imputast point pa 
ſa bonte gratuite. Outre cela que 
c'et une perverſite produiſant toi- 
jours des truits de malice & rebel- 
lion, tels que les plus fatnts, et 
core qu'ils y refiſtent, ne laiffent 
point d'etre cntachez d'infirmite, 
& de autres, pendant qu'ils habt- 
renr en ce monde, | 

X11. Nous  croyons que de cette 
corruption & condemnation - gene* 
rale, cn. laquelle | rous les homme 
ſont plongez, Dieu retire ceux lef- 
quels en ſon conſeil erernel'& _ 

ablc 


route pauvrere & 'tmalediftion. £ 
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7] - axFour mogitrer-en'eux12 juſtice; com-" 
If aux” premiers” 'il fait luire Tes: 
Sfogioheſtes (de fa miſericorde.- Car'les? 
colts ne'ſonr point meilleurs que les 
ieyPurresJuſques 2 ce que Dieu les'diſ- 
- 1 Ferne;/ſelon ſon confeil '- immuable 
;Mu'il a determin&enJefus Chriſt de- 
ant la orearion du monde :' & nul 
ioi$udfi-ne ſe pourroic ihereduire I utt 
onf2) bien'de (a propre vertu, 'veu que 
(e-nature nous ne pouveris' avoir un 
il bor-mouvement, ni affeRion; ni 
enſee;yuſques a ce' que Dieu rious 
n d&$* prevehus & nousy air difpoſez,-? 


oy 


v'enÞ falut, nous a ere quanr'& quanefair 
, a ence,- juſtice, ſan&ificarion, & 

Redemption; en ſorte qu'en decli- 
inc 'de tut on. rehonce a la' miſeri- 


« c2rde du Pere, od'il nous convient 
FP 


Yavoir-ndtre' unique refiige, | 
of XDV Jeſus 


Als ecernel, averu ndcre-charr, afin 
$4*ttre Dieu-8& homune en une per- 
Fonne,” memes homme ſemblable 3 

nous, paſſible en corps 8& en ' ame, 
non - entant qu'Y -a-ete "pur de 
duce macule, Et quanra' ſon 'hu- 
I manite, qu'il a crc la vraye ſemence 
gfTAbraham'- &- de David, bien 
1.yquil air ere concey par la vertu ſe- 
\<crette du S, Eſprit; En quoi: nous 
dereſtons toutes les herefies qui onr 
'Fanciennement trouble les Epliſes : & 
I notamment  auffi kes imaginarions 

daboliques de Servet; lequel atrri- 
ef bye au Seigneur | [eſus une divinite 
«| fantaſtique, d'autanr qu'il le dit &rre 


P:dee & le patron 'de toutes choſes, 
& le nomme Fils perſonnel, ou figu- 
ratif de Dieu, & finalemenc lui forge 
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equrþte ta Glow par fa fete bouts 
'Dep#ur7es; laiflanc 1as'' autres} en cette” 
intqtme corruption & condamnation,. 


XJ 
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ifcorps de eros elemens Ihcreez, &. 
yfi'inele &. ' routes. les deux, 


— NO EEG of - 
"N7,” Nous croyons qu'en.une mes. 
mePeſonne, ſaVait_ Jeſus Chriſt, les: 
deux Theures ſontyrdyemient & ins. 
ſeparablenen- con) hites, & _unies, 

meprantmeanmoins chaque narure 
ef, fa.diſtinte ptopriere* cellemenc 
que comme en cete | con onftion la 
nature divine, rienant (a propriete, 
eft' demeuree 1threve, infinie, & 
remplifſant 'roures hoſes : auſſ; la. 
ndtute huttaine eſt J&meurce finie; 
ayant fa forme, mefuje & propric- 
re :*&memes bien que. Jeſus Chriſt 
en refluſcicant air dcnne Timmorta- 
tee 3 ſon corps, toures-fois i] ne Tui 
a/pas* dre la" verice de 1a narure, Er 
ainſi nous le confiderons. tellement 
«ha divinite, que nous ne le de- 
poitilſons potnt de {9n humanite, 
--XVx, Not croyans que Dieu en- 
voyanr ſon” Fils -a voulu monerer 
fon” amour & bonte” ineſtimable en- 
vers nous, en le Iiyrant 2 Ia mort, 
&le refſaſcitant pour accomplir tou- 
re juſtice, & pour nous 'acquerir Ia 
vie'celeſte. 

XVII Nous croyons que par le 
faerifice unique que le Seigneur Jeſus 
a 'offerr''en la croix, nous ſomines 
reconcihiez a Dicu pour &re tenus 
& | repureZ juſtes devant lui ; parce 
que nous ne lut pouvons erre agrea- 
bles, ni erre participans de ſon advp- 
rion,  - ſinon d'auranr qu'il nous 

ardonne nos fautes, & les enleve- 
lit. Ainfi nous proteſtons que Je- 
ſus Chriſt eſt ndtre lavemenrt enrier 
& parfaic, & qu'en ſa mort nous 4- 
yons enticre (arisfaftion pour nous 
acquirer de nos forfairs & 1n1quicez 
dont nous ſommes coupables : &ﬆ 
ne pouvons etre deltvreZ que parce 
remede. 

XVII. Nous croyons que toute 
n&tre juſtice eſt fondee en la redem 
fion de nos pechez, comme aufli ce 
nd&tre ſeule felictre, comme dir Da» 

uU 2 vid, 
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menes, Seen aun ie 
XIX., Nous croyons que c'et,par 
ce moyen que nous ayons, la liberts 
& le privilege dinvoquer Dieu avec 
une pleine confance qu'il ſe mon- 
crea notre Pere... Car nous ,n'aurions 
aucun accez au Pere, fi nous n'etipns 
adrefſez par ce . Mediateur.. Er 
pour Etre exaucezZ en ſon Nom,il con- 
vient tenir n6tre vie de lui, comme 
de ndtre chet.. 7 
XX, Nous croyons : Que nous 
ſommes fairs participans de cette 
juſtice par laſeule foy-: comme il eſt 
dit, qu'ila-ſouffert pour nous acque- 
rir le ſalut, afin que quiconque croj- 
ra en Ju, ne. periſſe point, Et que 
cela ie fair, dautant que les pro- 
meſſes de vie, qui nous tont donnees 
en [u!, ſont appropriees a ndtre u- 
ſage : & nous en ſentons Veffer, quand 
nous les acceptons, ne doutans point 
qu'erans afſeurez par la bouche de 
Dieu, --Yous ne ſerons point fruſtrez, 
Ainf1 Ia juſtice que nous obtenons par 
la foy, depend des promeſſes gratyi- 
res, pr leſquelles Dicu nous declare 


& reſtifie qu'1l nous aime. 

-. XXI. Nous croyons que nous ſom- 
mes 11luminez en la foy par la grace ' 
ſecrette du S, Eſprit, tellement que 


ferez aux" autres. Meme que ta -foheinc 
n'&r pas, ſeulement. -baillee; pour whit 
coup aux elus, your lesintrodvlre/agas 
bon chemin.: [mais pour yialrecaninge1 
tinuer auſſi juſqy/'au bour,Garicam c 
c'&t.a Dieu ide-faire le commenaſag)w 
menr, auſſi c'er;@Jul de parxach v fairs 
XXII. . Nous. croyons -que-! Þ 
cette foy ,nous/ſpnmes regenereÞ 
nouveaurte,..de-; vie, eraus narutclie hor 
ment afſervis-A,peche. Or nous.redlf rae! 
yons par la : foy la grace: de: vir 
ſaincement & en la craigte de-Dieff for 
en .recevant la /promeſle qui; na ion 
eſt ,donnee., par: JEvangile”: ! fayoiſilu 
que Dieu nousdonners fon S. ElpritY hou 


Ainfila foy,,non ſeulement :ne19Y 264 
froudir paslafedtion de bien Stang fer 
rement. -y1yre,...mais Fengendre | & 
Fexclite. en nous, one: NEVe vc 


ſairement Jes - bonnes Quvires.-:m 
reſte, bien-que:Dieu pour accomp 
ndtre Aalut, nous regenere, on 
reformant, a , bien ' faire : ©,xonitelc 
nous corfcfſons. que -les banhe 
nr7c+.ARR nous failons par: 14 coll 
duite de. tan, Efprir, ne:vitnent pour at 
cn..conte Pour nous Juſtter,: 140 ft 
meriter que Dieu nqus, tlenne poll { 
ſes, enfans,. parce que nuts -Leriany © 
ronjours flograps en doute & z4nquity 
tude,fi- ngs:;gonſciences! ne 115 apy 
yoyent ſur la (aysfation par laque 
Jeſus Chriſt nous a acquireZ.«. 
_ XXIlII. Nous eroyons que toute 
les figures dela Loi onr pris fin ;@1l 
venue de Jeſus, Chriſt : mals bienq 
les ceremonies ne ſoyent plus: en 
ſage, neanmoins la ſubſtance 8 yert 
re nous eſt demeuree en la perl on! 
de cclui auquel git FYaccomplifiement 
de tour. Au reſte, 11 nous faut. aide! 
de la Loi & des Prophertes, tant-pou 
reigler notre viegque pour Erre Col 
firmeZ aux promeſles de I'Evanglle. 

XXIV, Nec 
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(KIV. Nous >erOfons, *'puis t 
[MKyocar, - 6 qu'il [nous -comman- 
ide heus reviret familifrement-en 
tfonnom vers fon Pere, © meme qu'il 
Thenous par" Beito Ur prier mon 
hatiyatic la forme que Dieu nous a 
\aliace "par fa Parole : que tour ce 


ye tes Hommes ont imagine de [in- 
wa 


jon-des Sainrs-rrepaſſez, wer 
bus & fallace de 'Sa md 5. 
faire dergurner les *hommes de ha 
beme de 'bien prier- Nous rejerrons 
aſi tous Tes autres moyens que les 
honiitices* preſumene avoir pour ſe 
racheter- erivers*Djeu, comme de- 
wil rogeans'au Sacrifree.de 1a morr& paſ- 
fon de Jeſus Chrift. Finalemenr 
VF ons tenons' le Purgatoire pour une 
Wufion 'procedee ''de cerre meme 

iS doarique, de laquete fonr auffi pro- 
eedez les voeux monaſtiques, les pe- 
any leritiages, les defenſes du mariage, 
oF & de Vuſage des viandes, Vobſerva- 
Eve ion ecremonteuſe des jours, 'la con- 
2 fon avuriculaire; tes tridulgences, 
PU &- autres — ——— 
1008 par 'Jeſquelles 'ont penfe meriter 
[eli falur. 'Leſquelles © choſes 
_ rejerrons, non{eulement pour 
ſaufſe opinion du 'merite qui y eſt 
atrachee'* mais | auffi'parce que ce 
ſonic *des "inventions humaines, qui 
Wipoſenr'un'joug aux confetehces, - 
wy - "XXY. Or parce'que nous ne jouil- 
Juey ſons de Jeſus Chriſt, que 'par I'E- 
| PRI, nous croyons que Vordre 
de*FEgpliſe, qui a ere &rabli en ſon 
autherne doir "tre facre & invio- 
lable :_ '& parranc” que 1'Egliſe ne 
peut ſubſiſter, -finon-quiil y air des 
Paſtenrs qui ayent la charge d'en- 
{cipner, leſquels on doit honorer & 
ecourer avec reverence, quand ils 
font duemenrt appelez & quils exer- 
cent fidelement leur office. Non pas 
que L 1cu ſoir artache a de rtelles aides 
ou moyens inferteurs: mais parce 
qu'1l- lui plaic nous entretenir ſous 
une relle charge & bride, En quoi 
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qui voudroyent- bien, entant qu'en 
euxeſt, ancanrirle miniſtere & pre- 
diearionde la Parole de Dieu, & des 
Sacremens. | 
'RXVI, Nous -croyons doncques 
que nul ne fe doit rettrer a parr, & 
conrenter de fa perſonne : mais 
rons enfemble doivent garder & en- 
trerenir Tunice de VEgliſe, ſe fon- 
metrans a Vinſtrution commune,& 
au joug de” Jeſus Chrift, & ce. en 
quelque lieu oh Dicu aura erabliun 
vrat. ordre d'Epliſe, encore que les 
arts & leurs edits y ſoyent 
contraires : '& que. tous _ quine 
Sy rangenr pas ou qui Sen ſeparenr, 
{Ol comratres a Flcanance de 
Djeu, 

XXVI. Toutesfois nous croyons 
qu'il eſt convenable de difcerner 
foigneuſemenr & avec prudence 
quelle. eſt” la vraye . 57 parce 
= abuſe par trop de ce titre, 

ous diſons doncques ſuivant la Pa- 
rote deDieu, que c'et.la compagnie 
des fideles, qui S'accordent a ſutvre 
cerre Parole & la pure Religton qui 
en depend, & qui profitent en elle 
rour le tems de leur*'vie: crouflans 
& ſe confirmans en "la crainte -de 
Dieu, ſclon qu'ils ont beſoin de $'a- 
vancer, & de marcher. rotzjours plus 
avanr. Meme quoi qu'ils S'efforcenr, 
qu'il leur convient avoir. inceffam- 
menr recours a la remiſfion de leurs. 
pechez : neanmoins nous_ne-nrons: = 
point que parmi les fideles il n'y air 
des hypocrires reprouvez, deſquels 
la malice ne peut effacer le ticre de 
Egliſe, | 

XXVIII, Sous'cette creance nous 


wn. 


> 


aflemblees de la Papaute, veu hy 


ant 1" Confeltion de Foy? 
e verite de Dicu eneſt,bannie, y ajotirans notamment, 

uſquel ts. Jes . cremens font, cor- a, fally quelquesfois, & K6rge 

mpus, abarardis,. falſifiez, ou ;a+ ndtre tems (auquet 1'Erat'de FE 
- neantis.du-tour : & auſquelles touges eroit corrompu;) que Dieu. arſuſcind* 
ſuperſtitions & idolarries , ont.la des gens d'une fagon extraqrginaire# © 
yogue. Nous tenons donc Yue tous pour drefſer]'Egliſe:de nouveau, qui - 
ceux qui ſe m&lent en de. tels ates, etoit en ruine $c- deſolation, Maj X 
& y communiquent, ſe ſeparent & ſe quoi qu'il en ſoit, nous croyons qa ;.- 
retranchent.du,corpsde Jeſus Chriſt, ſe; faur rofijours conformer: 4-cerngi©. 
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Touresfois parce quill reſte 


quelque petite trace d'Egliſe..en. la 
Papaute, & . meme; que la yertu & 
ſubſtance dy Bapteme y eſt, de- 
meuree, joint que [efficace-du Bap- 
teme ne depend pas de cchui, qui 
[adminiſtre : nous confeſſons, .que 
ceux qui y ſont baptizez, n'ont pas 
beſoin d'un ſecond Bapreme. Cepen- 
dant, a cauſe des corruptions qui y 
ſonr, on ny peut pas preſenter - les 
enfans ſans ſe polluer, gs 709 
XXIX., Pour cequi eſt dela yraye 
Egliſe, nous, croyons queelle,; doir 
&tre gouvernee_ſelon, la police que 
ndtre Seigneur Jeſvs Chriſt a, erg» 
blie : c'er qu'tl y ait_des;Paſteurs, 
ou des Surveilians & Diacres, afin 
que la purete de, la'Dodrine air 
on cours, que. les yices ſoient Cor- 
rigez & reprimez : & que les pau- 
vres & tous les autres affligez ſotenc 
ſecourus en leurs neceſſitez, & que 
les. afſemblees ſe facent au Nom de 
Dieu auſquelles grands & petis ſolenc 


""XXR. Nous croyons que toys Jes 

vrais Paſteurs, ern. quelque licu quiils 

'Tolent, ont une meme authorite. & 

| une &gale puiſſance ſous un ſeul chef, 

F Teul Souyerain & ſeul univerſel E- 

 .  Vvtque Jeſus Chriſt: & pour cttre 

= cauſe que nulle Egliſe ne doit pre- 

> rendre- + {cur domination ou ſet- 
FLautre, 

dns croyons que nul ne 

de ſon authorite pro- 

terner VEgliſe, mais 

Haire-par cleQion, 

fible & que Dieu 

& Exception nous 


reigle,- Que-tous les Paſtcursy; Sw ;* 
yelllans & Diacres ayent temoignage®:* 
ere appRezih. our office, 3h - 116 
XXX11, Nous croyons auffi. quit 
eſt bon &..utile, Une -coun: qui fon 
clus pour *tre ſurintendans, aviſeyli 
entre eux, quel mpyen ils deyxoy 
renir pour le regime de tout-le-corps 
& toutesfois qu'ils ne declinent nul 
lement de ce qui-nous en 4,ere or 
donne par, n&tre- 'Seigneur, . Jef 
Chriſt, Ce ,qui,,,n'empeche-x OX: 
qu'il n'y alt ;quelques ordonhances 
parriculieres en., chaque lieu, -ſeloaif 
que la commoadice le requerra; -.:, Þ:: 
XXX111, Cependant nous, exclaf 
ons. toutes les inventions humamnes 
& toutes les Jloix, qu'on ' youdrolt 
introduire ,ſous., ombre du; ſervice 
de_ Dieu par leſquelles on youdzarlf 
lier les conſciences ; mais ſculemenit 
nous receyons,.ce;. qui fair,;;& zeſt 


propre pour nourrir, 1a. concorde, & 
—_ — depuis. le premier -zuth 
qu'au dernier en. l'obcifſance;,,, 
Lag nous avonsa,ſuivre ce quengtre 
igneur Jeſus a declare quanca Lex; 
communication : Jaquelle nqus,Ap 
rouyons & al "as waa! » 
aire avec toutes. ſes'appart F 
XXXIV, Eh _ 
Sacremens ſont, azourez a la parole 
pour. une plus. ample confirmation} 
afin de nous Etre. des ra, 4 
marreaux de la grace de Dieu, &I 
par ce moyen aider 8 ſoulager nd 


tre. foy, a cauſe de Vinfirmite.&l 


rudefſe qui eſt en nous, & qu'ils ſon! 


tellement des ſignes extericurs, que 
Dieu agit par eux par la vertu de 
ſon Eſpric afin de nous rien lagnt- 

er 


Cid 
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».. Ag 
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fue route leur & verite 


f , Jeſus Chriſt : & fi on-les ſepa-, 
ce ner plus rien qu'ombre & fu- 


"XXRV. Nous en confeſſons ſeule- 
penr deux communs a toure T'E- 

; deſquels le June qui eſtle 
lpreme nous eft donne pour un 
emoignage d'adoption : parce que 
2 nous ſommts entez au corps, de 
hriſt, afin d'etre laves & ,netroyes 


L®SÞar ſon ſang, & puis renouveles en 


ne ſainte vie par ſon S, Eſprit. 
ous tenons auſfi bien que nous ne 


"*Yoyons baprizez qu'une fois, que le 


Fenirence, neanmoins ' parce 


"FK&ntans avec leurs peres , 


rofir qui nous eſt ſignifie, s'erend 
a la vie & a la mort, . afin que 
ayons un ſceau permanent, que 
Jeſhs Chriſt nous ſera rofjours Ju- 
ſtice & ſan&ificarion. Or bien que 
te ſoit un Sacrement de foy & de 
que 
Dieu regoit en ſon Egliſe les peris 
naqys diſons 
que par Pautorite de Jeſus Chriſt, 


+ "cs peris enfans engendres des fideles 
"3Wo1vent ere baptizes. 


XXXVI., Nous confeſſons que la 
ainre Cene (qui eſt le Tecond Sa- 
rement) nous eſt un remoignage de 
unite - que nous avons aveg, Jeſus 
hriſt : d'autant qu'il n'er * ſeu- 


FP Ecment une fois mort & reſſuſcite 


dour nous, mats auffi nous repait & 
curris-vrayement de ſa chair.& de 
on ſang , ace que nous ſoyons avec 
ut : & que ſa vie nous foir com- 
une.Or bien qu'1l ſoit au ciel juſques 
a ce Qu'll vienne pour juger tour le 
zonde : toutesfols nous croyons que 


War 12 vercu ſecretre & incomprehen- 


ible de ſon Eſprit, il nous nourrit 
& vivifie de la ſubſtance de ſon corps 


8 de ſon ſang. Nous tenons bien 


que cela ſe fair ſpirituellement, non 
das pour mettre au lieu de leffer & 
dela verze, imagination n1 *penſce : 

ats d'autant que ce myſtere ſur- 
tonce en ſa haurefſe-la meſure de 


4 f\ Con eſſion ue TOY.” | t 
+ ER I: WS } San 
eren vain: toures fols nous tenons 


\ 4 
o 


Ot. 


i | 
aber es, & ror arc dent 
Bol JOE, qu'il-eſt; celeſte, 'i 
peut, Et yrehende que par foy. 


- Nous croyons 


qu'il a 


quiau me Dicu nous donne rE- 


o 
OSS 


= 


ainſi 
«re dit) que tant en la Cene * 
Bape 


ellement & eneffert ce qu'll y figure, © 


Er partant nous Jolghons avec les 
ſignes la vraye poſſeſſion & jouifſance 
de ce qui nous eſt 1 preſente, Et 
ainſi, tous ceux qui apporrent A 
la table ſacree de Chriſt une pute 
foy, comme un vaifſeau, regoivent 
vrayement ce que les ſignes y teſti- 
fienr : c'&r que le corps & le fang 
de Jeſus Chriſt ne ſervent pas moins 
de manger & de boire a Fame, que 
le pain & le vin font au corps, 
XXXVIII. Ainfi nous tenons que 
eau erant un element caduque, ne 
laifſe pas de nous reſtifier a la ve- 
rite le layement intericur de ndtre 
ame au- ſang de Jeſus Chriſt, par 
Fefficace de ſon Eſprit, & que le 
in & le vin nous etans donnez en 
[a Cene, nous ſervant vrayemenc de 
nourriture ſpiricuelle, d'aurant qu'1ls 
nou#montrent comme a Þceil, que 
la chair de Jeſus Chriſt eſt n6cre 
viande, & ſon ſang ndtre bruy 
Er nous rejerrons les fantaſtiques & 
ſacramenraires qui ne veulent re- 
ceycir tel fignes & marques : veu 
que ndtre Se1gneur Jeſus Chriſt pro-« 
nonce, Ceci eſt eſt mon corps, & 
cetre Coupe eſt mon ſang. Prenez, 
mangeZ : beuveZ-en tous. . 
XXXIX, Nous croyons que Dieu 
veut que le monde ſoit gouverne 
par loix & polices, afin- qu'il y air 


quelques brides pour reprimer les. 
apperirs deregl-s du monde. Ecainfi - _ 


qu'il a erabli les royaumes, les repu=" 


4 
gÞ 


bliques, & coures les autres fares. de 
principaurez, foir heredita 
autrement, & rout ce; qui; 
i, * 4 »# 6 * : SE 
tient a l'erar de juſtice, &.enveur& 
reconnu I auteur ;- a'b8tre cauſe” 
. . - i. © _” Ls 
mis le glaiye en la mat | 


ſtrits pour reprint les! 
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on, de Foy.. ne "TIP 
mms. mnon-fi t-cont: 44 faur obeir -a lrhy Joix & tatmy ty 
tots. evils porn __ de © payer les tribns, op im 

mu e) pren ed antres devoirs 9.9 Jjoup 
de la fuje&on d'une onne & fr: vchg 

volonte, encore: qu "mis fufſent nf 

deles, moyennanr que I'Empire ſo 

verainde Dieu demeure en' foie 
tier. Ainfi nous deteſtons ceux qui 
& xs... leſq1 youdroient . rejetrer les Superiott 
pour EXercer une. charge Tegir ne teZz, mettre communaute & confuſing 
TY = de biens, '& renyerfer Jordre de la 


- XL, Nous tenons ns doncques, qu'il: juſtice, 


